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[పథమ ము[దణము - 1985 రక్తాక్షి - వైకుంఠ ఏకాదశి. 
(పతులు : 1000 

మూల్యము : 40). 

అన్ని హక్కులు (గంథక రవి. 


Paper used for Printing of this book was made 
available by Government of India, at cancessional rate, 


(గండము దొడవ చోట్లు గ్‌ 


1. శ్రీ చదలువాడ జయరామళానస్త్రి 2. శ్రీ 7. 5. నారాయణ 


ఉస్మాన్‌ సాహెబ్‌ పేట, కార్యదర్శి, శ్రీమద్భాగవత పరిషక్‌, 
నెలూరు _ 2 8.6687, 10వ వీధి, హిమయత్‌ నగర్‌, 
హైదరాబాదు. 


ఆర్ష విజ్ఞాన (టస్ట్‌, వ-2- 18/52, 
దుర్గాబాయ్‌ దేశముఖ్‌ కాలనీ, 
హైదరాబాదు - 500 0:8, 


([ఎకొళ వలు ఆ, 


శ్రీమద్భాగవత పరిషత్‌, 
హైదరాబాదు. 


ము/(దానవలు ; 

దక్షిణ భారత్‌ (పెస్సు, 
ఖై రతాబాదు, 

హైదరాబాదు = 5600 004, 
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సాందానందావబోధాత్మక మనుపమిత౦ కాల దేశావధిభ్యాం 
నిర్ముక్తం నిత్యము కం నిగమశత సహ్మనేణ నిర్భాస్యమానమ్‌, 
అస్పష్టం దృష్టమా(తే పున రురుపురుషార్థాత్మకం (బహ్మతత్త్వ్వం 
త తావద్భాతి సాక్‌ ద్గురుపవనపు 6 హంత భాగ్యం జనానామి, 
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శ్రీరస్త 


శ్రీ రుక్మిణీ సత్యభామా సమేత శ్రీకృష్ణ పర(టహ్మణే నమః, 
శ్రీ గణేశ శారదా హయ(గ్రీవ దక్షిణామూర్తి గురుభ్యో నమః, 


తొలి పలుకు 


ళో, మనుష్యత్వం ముముక్షుత్వం మహాపురుష నసంశయః, 
వతద్ధి దుర్గభం లోశే దైవాను(గహ కారకమ్‌. 
మానవుడై జన్మించుట, మోక్షమును కోరుట, సద్దురుని య్మాశయము లభించుట యీ 
[తయమును దై వాను[గహము వలన లభించును. భూదేవికి శిరోభూషణమైన భారి తదేశమందు 
గీర్యాణవాణీ యురి, వేద దర్శన స్కృతీతిహాస పురాణ కావ్య [ప్రపంచమున సర్యతో ముఖముగ 
[పవహించినది. (పాజ్జులు మన సారస్వతమును [శతి పురాణ కావ్యరూపముగ మూడుగ 
విభజించిరి. 


పురాణములు - (్రమద్భాగవతము 
శ్లో, సర్షళ్ళ (పతినర్గళ్ళ వంళో మన్వంతరాణి చ, 
వంశానుచరితం చేతి పురాణం పంచలకణమ్‌. 
సృష్టి; లయము, దేవదానవుల వంశములు, వైవస్వతుడు లోనగు పదునలుగురు మను 
వుల చరితలు, సూర్యచం[ ద వంశములందు జనించిన రాజులు లోనగు వారి చరి[తమును 
వచించునది పురాణము. పురాణములు పదునెనిమిది, 


వేదవ్యాసుడు వేదములు విభాగించి, భారతమును రచించి, పురాణములను పరిష్కం 
రించి, [బహ్మస్తూతములను విరచించి చరితార్జుడై వూర్ణచందుని పగిది శ భిల్దుచున్నాడూ.. 
ఇంత వాజ్మయమును |గంథరూపమున గచించినను మనళ్శాంతి లేక సరస్వతీ తీఠమున 
వ్యాకులుడై. సంచరించుచుండగా దేవర్షి నారదుడు వ్యాసుని కుశల |ప్రశ్నము చేసి, మనో 
వ్యాకులత నెణింగి, ఓ పరాశరనందనా! అన్ని విధములగు సారస్వత మును (పక టించితివి. 
భగవంతుని గుణనామకీర్తనము చేయనై తివి కావున శ్రీ మహోవిష్ణువు మహిమను [పక టించు 
నొక పురాణము రచింపుము అని బోధించి చనెను. 


అందు మీదట వ్యాసుడు శ్రీమద్భాగవతమును రచించి, భగవదను[గహము గాంచి, 
మనశ్శాంతి నొంది, తన పుత్రుడు శుకునిచే పరీక్షిత్తునకు చెప్పుట ద్వారా రాబోవు మన 
వంటి జిజ్ఞాసుల గు భక్తులకు, యోగులకు, జ్ఞానులకు, కర్మఠులకు, ఉపాసకులకు భ క్తి పపత్తుల 
మూలమున చక ని రాజమాగ్గ మును కల్పించి |పపంచము నందు యోగ్యులగు (పజలనెల్ల 
ధన్యులను చేయుచున్నారు. 


ii 


ఇట్టే పురాణతల్లజమగు శ్రీమద్భాగవత మున కాం ధమున టీకాతాత్సర్యములు (వాసిన 
బాగుగా నుండునను తలంపు దె దై వానుగహమునకలిగినది. అందుమిదట పట్టుదలతో పారంభించి 
(శ్రీమద్భాగవతమునకు (పతిశ్లొోక మునకు టికాతాత్పర్యము [వాసితిని. ఇట్టు [పథమస్క_ ంధము 
మొదలు ద్యాదశస్క_౦ధము వజకు 12 స్కంధములకు గ క వాయబడినవి, 


భాగవతనాయకు డగు శ్రీకృష్ణభగ వానుని చరితమును దశమస్క_ంధము వచించును, 
కావున ఆదశమస్క_ంధము ముదింప నెంచి, రెడ్డికులావత ంసులు, నెల్లూరు తాలూకా వరకలి 
పూడి [గామ వాస్తవ్యులు, శ్రీమంతులు శ్రీశ్రీమారంరెడ్డి రామస్వామి రెడ్డిగారి నా|శయించితిని. 
వారు తమ మాతృదేవి స్మరణార్థము 22 వేల రూప్యములు వ్యయించి భాగవతము దశమ 
స్కంధము పూర్వభాగము ముదింపించి (పకటించిరి. వారి కెంతయో కృతజ్ఞుడనై యున్నాను. 


దై వకృపవలన నాకు ఢశీఢీఢీ పమిడిఘంటం కోదండరామయ్య, న్యాయ వాది (ఇప్పుడు 
హైకోర్టు న్యాయమూర్తులుగ నున్నవారు) గారితో పరిచయము కలిగినది. వారును ఏకాదళ 
ద్వాదశస్క_౦ధ ములు రెంటిని, తమతర్మడిగారు స్వర్ణోకనివాసి పమిడిఘంటం (్రీరాములుగారి 
పేర ముదింపించి గురుపవన పురాధీశ్వరుడైన ్రీకృష్ణభగవానునకు సమర్పించిరి. ఇట్టి 
మహాభాగ్యము శ్రీకోదండరామయ్యగారివలన నాకు కలిగి ధన్యుడనై వారిని వినయవిధేయత 
లతో |పశంసించుచు, వారి కీర్రిలక్ష్మి ఆంధదేశ ముననే కొక యావద్భారత మునను కో భిల్హవలె 
నని ఆకాంశక్నించుచున్నాను. 


ఈ గంథ మాతృకాపర్యవేక్షణము[దణలలో ఎనలేని సహాయ మందజేసిన కళాప పూర్ణ 
డా దివాకర్ల వెంకటావధాని శ్రీ చలమచర్ల వేంకటశేషాచార్యులు గౌర్హకు నాకృతజ్ఞతలు 
తెలుపుకొనుచున్నాను. 


శ్రీమద్భాగవతము దశమస్కంధము ఉత్తరభాగ ము[పచురణనిమితమై ఆంధ్రపదేశ్‌ 
సాహిత్య అకాడమి వారు ఆర్థిక సహకారము చేసియున్నారు. మెసర్స్‌ స్టెస్సిల్స్‌ అండ్‌ 
-చస్టైన్స్‌ల్సు లిమిటెడ్‌ వారును ముందుగనే కొంత ధన నసహాయముచేసియున్నారు. ఇపుడే ఏకాదశ, 
ద్వాదశ స్క_ంధముల [ప్రచురణ పూర్తియైనది కనుక త్వరలోనే అదియు వెలువడునని మనవి 
“చేయుచున్నాను. ఆ్మగంథ [పకటన భారముగూడ శ్రీ కోదండరామయ్య గారి 'పెనే యుంచి 
“యన్నాను శ్రీ కోదండరామయ్య సకుటుంబముగ దిర్దాయుష్మంతులై సిరిసంపదలలో 


'సితోధిక' | శేయస్సుల ' నంది వ శించుగాక యని మణి మణి పరమేశ్వరుని ప్రార్థించు 
“చున్నాను, 


ఉస్మాన్‌ సాహిబుపేట ణము 
నెల్లూరు=2 నర్న వంశీత కోబి భక్‌ సుధీజఎవ బిధోయడు, 
స్వస్తి (్రీ రకాక్షి నామ సం॥ చదలువొడ జయరామళాన్త్రీ 


మార్గశిర కృష్ణపక్షము తృతీయ- 
జయవారము. ది. 11-12-1054. 
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పనానన 


శ్రీమన్మహాఖారతమును, పురాణములను రచించియు విషణ్లుడై సరస్వతీ నదీత్రీరమున 
కూర్చుండిన వ్యాసుని కడకరిగి నారదుడు “విష్ణువు ధర్మముల్‌ [ప్రపంచించిన మెచ్చునే గుణ 
విశేషము లెన్నిన(గాక” అని తెల్పి అతనిని భాగవత పురాణ రచనకు |పెరేచెను, వ్యాసుడు 
(శ్రీమద్భాగవతమును రచించి తన కుమారుడైన శుకునకు బోధించెను. శ్రీవకు డా భాగవ 
తమును విపశాపసంతప్రుడై [పాయోపవేశమున నుండిన పరీక్షిన్మహారాజున కెజింగించి 
ఆతనికి మోక్షనూర్గ మును చూపెను. 


మహాభకుడై న బమ్మెర పోతన శ్రీరామచందుని యానతిచే భాగవతము నాం|ధ్రీక 
రించెను. కారణాంతరములచే నందలి కొన్ని భాగములు శిథీలములై పోగా, వాని నాతని 
శిష్యులో మి|తులో యైన సింగన గంగన నారయలు పూరించిరి. పోతవయే వారిచే నా భాగ 
ములను పూరింపజేసె నని కొందటు చెప్పుదురు. సత్యా సత్యములు నిరూపించుట కాధార 
ములు లేవు. అం దేకాదళ ద్వాదశ స్కంధముల నాం|ధ్రీకరించిన గాడు వెరిగందల నారయ, 
పోతన భాగివతము నాం|ధ్రీకరించుచు పెక్కుచోట్ట తన సౌంత భావములు చొప్పించి చాలా 
చోట్ల మూలమును పెంచెను. నారయ యే కారణము చేతనో యేకాదళ ద్వాదశ స్కంధములను 
చాలవజకు సం్యగహించెను. పూర్వ కవులును ఆధునికులును కొందజణా రెండు స్క ంధములను 
ద్విపదరూపముననో చంపూరూపముననో ఆ ,ధీకరించియుండిరి. కాని వాని కంత |పచారము 


లభింపలేదు. భ శ్ర శిరో మణియైన పోతన ఆ స్కంధముల నాం ధ్రీకరింపని కొజత కొజతగానే 
యుండి పోయినది. 


సంస్కృత భాగవతమును వచనరూపమున ఆం[ధీకరించినవారుకూడ కొందయున్నారు. 
కొందజు దానికి టీకాతాత్సర్యములు [వాసియున్నారు. కొంద జింకను [వాయుచున్నారు. 
హోత్రన చెప్పినట్టు భాగవతము బహ్మతుల్యము. ఆది నిగమ కల్పత రువునుండి గ శిత మైన 
ఫలము. శుక ముఖోద్గత మగుటచే మధుర (దవ సమ్మితము. దాని నెందటో యెన్నో విధ 
ముల నోస్వాదింప యత్నించుటలో నాశ్చర్యములెదు. నెల్లూరు వాస్తవ్యులు, మహాపండితులు, 
బహు[గంథక ర్తలు నైన |బ. వే, శ్రీ చదలువాడ జయరామశాస్తులుగారు. శ్రీమద్భాగవతము 
నకు టీకా తాత్పర్యములు వాసి, యందు ఆ యా కోక ములకు సంబంధించిన పోతన పద్య 
ములను కూడా చేర్చియున్నారు. అందలి దశమస్కంధము నందలి పూర్వభాగము మాతము 
ముదితమై ఆశేషాంధ్రలోక సన్నుతు లందినది. ఆవిధాన మత్యంత విశిష్టమైనది కదా! దానిని 
చూచిన పిమ్మట (ప్రస్తుతము ఆంధప దెశ- ఉన్నత న్యాయస్థానమున న్యాయమూర్తులును, సొర 
స్వత [పియులును, జొదార్యమూరర్తులును, తత్వజిజ్ఞాసువులు నైన శ్రీ పమిడిఘంటం కోదండ 


ly 

రామయ్యగారికి శిష్ట భాగములను కూడ నా విధముగా ముదింపించుట లోక ,శేయస్కర 
మగునను నభి|పాయ ముదయించినది. వారు శ్రీ జయరామశాశ్ర్రిగారిని హైదరాబాదు రప్పించి 
వారు రచించిన |గంథము పరిశీలించి వారిని యథోచితముగ సత్క_రించియుండిరి. ఆం|ధ్రభాగ 
వతమున ఎకాదశ ద్వాదళస్క్రధము లతి సం[గహముగా నుండుట చేతను వారు తొలుత 
చివరి రెండు స్కంధములను పక టించుట యెక్కువ సమంజసముగా నుండు నని ఊహించిరి. 
తమ పితృపాదులైన కీ. శే. పమికిఘంటం శ్రీరాములుగారి సంస్మరణార్థము హైదరాబాదు 
నందలి శ్రీ భాగవత పరిషత్తు పక్షమున వానిని |పకటింపవలె నని వారి సంకల్పము, ఆ 
సంకల్ప మిప్పుడు సఫల మగుచుండుట ముచావహము. 


ఏకాదశ ద్వాదశ స్క్మంధములకు వ్యాఖ్యాతలై న (శ్రీజయరామ శ్రా[స్తులవారు వృద్దులగు 
టచే మొదట వారి నివాసమైన నెల్హూరుననే ను దణము చేయింపవలెనని ఆచ్చటి ము[దణాలయ 
మునకు కాగితము పంపుటయు ఆమ్ముదణాలయము వారు రెండుఫారములు ము|దించుటయు 
జరిగినది. కాని ఆవి బహుదోషభూయిష్టములుగా నుండుటచే కాగితముతో పాటు ము| దణకార్యము 
నుకూడ హైదరాబాదునకు తరలించుట సంభవింభినది. కొంత కాగితమును, కాలమును వ్యర్థము 
లైవవి. (శేయాంసి బహువిఘ్నాని' అనులోకోకి సత్యమైనది. శ్రీశాస్తు)ల వారు చిన్న చిన్న 
ఆక్ష్షరములః వాయుటచే [గ్రంథము మఖిల విశదముగా [వాయింపవలసి వచ్చినది. ము[దణము 
పహైదరాబాదునందలి ద్రక్షిణ భారత హిందీ (ప్రభాత సథ వారి ము[దణా లయమున జరిగినది. 
(గ్రంథము సకిచూచి [పూవులు దిద్దు క్లేశకరమైన భారమును పంథిత్మాగగణ్యులై న శ్రీమాన్‌ 
చలమచర్ల వేంకట శేషాచార్యులు గారు వహించిరి. ఈ సందర్భమున వారు కావించిన సాహాయ్య 
మున కె కృతజ్ఞత వెల్లడించుటకు మాటలు చాలవు. స్కంధద్వయ సహితమైన యీ [గ్రంథ 
మీవిధఘుగా రూపు ధాల్బుటకు నిరవధికమైన వారి కృషియే కారణము. 


వీకాదళన్కంధమున తి1 అధ్యాయము లున్నవి. భూ భారావతరణార్థము విష్ణువు 
కృష్ణుడుగా యదువంశమున నవతరించి వివిధ లీలల నొనరించుట దళశమస్కంధమున 
వర్ణింపబడినది ఇం దాతడు యోగమాయా వై భవము నుజ్ఞగించి, దేవాంశజు లగు యాదవ 
లను మౌసల వ్యాజమున తమ తమ అధికారస్థానములకు స ఫంపి' |బహ్మాదుల నను (గ్రహించు 
టకై తాను నిజపదము చేరుట నిరూపింపబడినది. బుషభునికి నిమికిని జరిగిన Tr 
ద్యారా పరమాత్మత _త్త్యము సమ్మగముగ వివరింపభడినది. తరువాత భగవంతు డగు కృష్ణు 
డుద్ధవునకు త_త్ర్యమును సవి_స్తరముగా బోధించెను. 80, 8| ఆధ్యాయముల లో మౌసల, కీడ 
వర్ణింపబడినది. మొదటి యై దధ్యాయములలో నారదుడు వసుదేవునికి కర్మచే కర్మనిర్హార 
మెట్టగునో సమ[గముగా తెల్పియన్నాడ్రు. ధర్మమార్గమున లభించిన వి_త్తముతో నిష్కామ 
ముగా కర్మముల నాచరించుటచే కర్మబంధ విము _ీ యగునని ఆందలి సారాంశము. 


వ్వాదశ స్కంధమున 18 ఆధ్యాయము లున్నవి. ఇందా అధ్యాయ ములను శుకుడు 
ఫరీకి త్తునకును, భీలము అనబడు మిగిలిన యే డధ్యాయములను సూతుడు శౌనకాదులకును 
చెప్పియుండిరి, వీనిలో ఆశ్రయము (ఊఉతృత్తి స్థితిలయము లెందగుచు [పకాశితము. లగునో 


Vv 


అది ఆశ్రయము) అను దశమ పురాణ లక్షణమును, కాలవై షమ్యమును, లయావధిక ములై న 
[పళయములును వాని కధిషానమైన మహాపురుషుని లక్షణములును వివరింపబడినవి. ఇందు 
మాగధవంశ భూపతుల చర్మితయు, సంకరాది దోషములచే నావంశము చివర మలినమైన 
విధమును చెప్పబడినవి. 


దళమస్కంధమందలి ఉత్తర భాగమును, మొదటి తొమ్మిది స్కంధములను కూడ 
భాగవత పరిషత్తు వారిల్రే ఆచిరకాలమున |పకటించుటకు యత్నించుచున్నారు. ఈ రెండు 
స్కంధములను విశదముగా ము[దించి యిచ్చిన దక్షిణ భారత ము[దణాలయమువారికి మా 
కృతజ్ఞతలు. 


కళాప్రపూర్ణ డా॥ దివాకర్ల వెంకటావధాని 


ర్రీరన్తు 





స్కంధము 


ఆం(ధో టోకా తాత్బర్భొ నహితోము 


(పథమాధా యము 


సం|గహ శ్లోకములు 
విజయంతే పరానంద కృష్ణపాదరజ[న్సజః, 
యా ధృతా మూర్చ జాయంతే మహేం|దాదిమహ।స్సజః. 
ఉక్కెక _తింళతాధ్యాయై ర్ముక్తి రేకాదశే తతః, 
జాయంతేయేతి హాసాదై $ః సమానవ్యాసరూపతః, 
నారదో వనుదేవాయ సమా సేన న్యవర్ష యత్‌ 
భగవా నుద్ధవాయాథ వి సరే శోపపత్తిఖిః,. 
తత తు _పథమేఒధ్యాయే యదువంశన్య సంక్షయః, 
ఉపకిపో విరాగాయ మౌనలవ్యప దేళతః 
(పవృ త్తితః పరానంద కృష్ట కీడాఒనువర్షితా 
తన్నివృత్తా పరానంద పదారోహోఒను వర్ష్యతే. 
ఏ పూదండలు తల దాల్పబడినవై దేవేం దాదులకు తేడోమాలిక లగుచున్నవో ఆద్ధి 
పరమానంద స్వరూపుడగు శ్రీకృష్ణుని పాదధూళులు అను పూదండలు సర్వోత్క_ర్షతో మెజయు 
చున్నవి. 

ఈ ఏకాదశ స్క_ంధమున ముప్పదియొక ,. అధ్యాయముల లో జాయంలేయుల 
(జయంతి పుతుల) ఇతిహాసము మున్నగువానిచే సంక్షేపముగను, విపులముగను గూడ ము క్రి 
మార్గము ఐవరింపబడినది. 

నారదుడు వసుదేవుని కీ ము క్రిమార్గమును సంగ హముగ వర్ణించెను. శ్రీకృష్ణ భగ వాను 
డుద్ధవునకు యు క్రియు క్రముగ దీనినే పిపులముగ వివరించెను. 


న్న 


ఆందు [పథమాధ్యాయమున విర _క్తి కొఅకై మౌసల మను నెపముతో యదువంశ 
వినాశము విశదీకరింపబడి నది. 


ఇంతవజకు ఆవతారోచిత[ పవృ శ్రి (వ్యాజము) తో పరమానంద కారణమగు 
శ్రీకృష్ణుని |క్రీడ వర్ణిశమైనది. దానిని (ఆవతారోచిత పవ ర్తనరూప మగు యోగమాయా 
వై భవము) ఉజ్జగించిన శ్రీకృష్ణు! పరమానందమగు నిజపవారోహణ మిటుపై వర్ణింపబడు 
చున్నది, 


ఆవతారిక. దశమస్క ంధమునందు భూభారనివార ణార్గమై, స్వవై భవముచే యదు 
వంశ ము నలంకరించినవాడు, యదుకులమునం దవతరింపజ్లేయబడిన సకలదేవకాంశలు కల 


2 శ్రీమద్భాగవతము ఆధా; ! 


వాడగు శ్రీకృష్ణభగవానడు తన యవతారమునకు తగినట్టుగ (పవ ర్హించుట యను నెపముతో 
తన్న గూర్చి (శః ణాదులు చేయుటయం దాసక్తులైన వారికీ పరమానందము కలిగించుచు 
(కీడించుట వర్ణింపబడినది. ౬టుపై, యోగమాయావై భవము నజ్జగించిన శ్రీకృష్ణుడు, తన 
భక్షల కాత్మళ త్వోపదేశ పూర్వకమ గా (కీడార్థము భూతలమం దవతరింపజేయ బడిన అధి 
కరులు, దేవాంశలగు వారిని మౌసలవ్యాజమున తమ తమ అధికారస్తానములకు పంపి 
వేయుటద్యారా, (బ్రహ్మాదుల నన్నుగహించుట క్రై నిజపదారోహణము (వై కుంఠమున కేగుట) 
నిరూపించబడుచున్నది. + 

అందు కురుష్నేతయ్యాతచే విరక్షుడు గానట్టి వసుదేవుడు “కర్మణా కర్మగనిర్హారో 
యథా స్యా న్నస్త దుచ్యతామ్‌' (సం; 10= అ, 84. AE £9) కర్మచే కర్మబంధము 
తొలగు (పకారము మాకు చెప్పుము అని నారదాదులను (పళ్నింప, 
శ్లో కర్మణా కర్మనిర్హార ఏష సాధు నిరూపితః, 

య (చ్చద్ధ యా ప్రవిత్తేన శుక్తే నేజ్యుత పూరుషే. 

(సం. 10> అధ్యా. 84- ల్లో. 8b, 87) 

(కర్మచే కర్మబంధవిము క్రి కలుగుట యను నీ మార్గ మిట చక్కగా నిరూపిత మెనది. 
నిషా మనచే శుద్ధమె, లభించిన వి త్రముతో ఈశ్వరు నారాధించు టే ఆ మార్గము) ఇత్యాదు లచే 
వసుదేవునకు కర్మయోగము నిరూపింపబడినది. దానిచే శ్రీరామకృష్ణులు పరమేళ్వరు లని 
యెతింగిన వసుదేవునకు షడ్లర్భానయనాధ్యాయమున (స్కంం. 10; అధ్యా. ర్‌; కాం బీర నుండి 
ర్‌9 వజకు) శ్రీకృష్ణుడు. 
శ్లో, వచో వ స్నమవేతార్గం తాత్రైత దుపమన్మ హే, 

య న్నః పుత్రాన్‌ సముద్దిళ్య తత్త్యగామ ఉదాహృతః. (10-8592) 

కర్రీ తం|డీ |! మీరు వచించిన అర్థవంత మగు వచనము సరియెనదని తలంచుచున్నాము, 
మీరు పుతుల మగు మమ్ముల నుద్దేశించి యనేక త త్ర్రములను చక్కగా నిరూపిం? తిరి.” అని 
మొదలిడి ఆత్మత తము నుపదేశించెను. ఆత త్యము అధికమగు విషయభోగముచే మటల 
డిరోహిత మయ్యెను. అదియే ఇపుడు నారదముఖమాన మొదటి ఐదధ్యాయముల బే నిరూపించ 
బడుచున్నది. అందు [పథమాధ్యాయమున వైరాగ్యము కలుగు కొకు యదువంశమునకు 
_(బాహ్మణకాపము నెపమున, అత్యున్నతమైన విషయసుఖములకును అనిత్యత |పతిపాదింప 
బడుచున్నది. తరువాతి నాలు గ ధ్యాయములచే బుషభునికి జయంతియందు జనించుటచే 
జాయంతేయు లనబడు తొమ్మండకును, విదేహరాజగు నిమికిని జరిగిన సంవాదముద్వారా సమ 
(గముగ పరమాత్మత త్రము నిరూపింపబడినది. తర్వాత షష్టాధ్యాయమందు భగవంతునికి. 
ఉద్ధవు?కి జరిగిన సంవాద (ప్రస్తావమును, అనంతరము ఇరువదిమూ డధ్యాయములచే భగవంతు 
డుద్ధ వునికి తత్త నిరూపణ మొనర్చుటయ్ము పదంపడి. రెండధ్యాయముల లో మౌసల కిడయు 
(ముసలము వలన చెజుపు గలుగుట) తెలుపబడినవి. అని ఇట్టు ముప్పదియొక్క_ అధ్యా 


ఆధ్యా వ 1 ఏకాదళస్కంధము 3 


యములతో ఏకాదశ స్కంధ మేర్చడినది. దీనికి నా బుద్ధికి గోచరించినంతమ్మాతముగ 
వ్యాఖ్యానము (ప్రారంభించబడుచున్నది ((శ్రీధరస్వామి చెప్పినది). అందు మౌసల[పసంగము 
కొఆకు పూర్వస్క-_ంధవిషయమును రెండు శ్లోకములతో అనువదించుచున్నారు = 


* శ్రీశుక ఉవాచ=శ్రీ శుకులు చెప్పిరి 
బో కృత్వా దై త్యవధం కృష్ట నృరామో యదుఖి ర్వృతః, 

భువోఒ వతారయ దారం జవిష్టం జనయన్‌ ఠలిమ్‌,. 1 

ఆ. నరామః కృప్షః = బల రాముని తో గూడి కృష్ణుడు; దైత్యవధం కృిత్వా=ా 
దై త్యుల వధను గావించి; యదుభిః వృతః =యదువుల తో గూడిన వాడై ; జవిష్టం = వేగవ త్తమ 
మైన; కలిండాకలవామును; జనయన్‌ =పుట్లి చుచు; భువ క ఖభారంజాభూమి యొక్క భార 
మును; అవతారయత్‌ =తొలగించెను, 


తా, బలరామునితో( గూడి శ్రీ కృష్ణుండు దైత్యులను వధించి యదువులతో( గూడి 
యుండి, ఆతి శీఘముగా కౌరవ పాండవులకు కలహము పుట్టించి భూభారమును నివారించెను, 
తోం యే కోపిళా న్ఫుబహు పాొండునుతా సృపతై్నా 

రుర్లూత హేళన కచ గహతశాదిధి స్తాన్‌, 

కృత్వా నిమిత్త మితరేతరత స్పమేతాన్‌ 

హత్వా నృపా న్నిరహర దితిభార మీకః, 2 


అ. యే పొండుసుశాః = ఏ పాండురాజు కుమారులు; సవతై్నః = తమకు శతువు 
లైవ దుర్యోధ నాదు లచే; దుర్దూక్టత పాళన కచ[గవాణాదిభిః == కపటపు జూదము; అవ 
మానము, దుశ్శాననుండు (దౌపది జడను బట్టుట లోనగు అవకారములచే; నుబవాు = అత్య్థధి 
కముగా; కోపితాః = కోవమొంద జేయబడినవాశరై రో; తాన్‌ నిమిత్తం కృత్వా = ఆ యవ 
కృతులను నిమి త్తముగా6 వేసికొని; ఇతరేతర తః=ఉభయ వతములందును; నమేతాన్‌ నృపాన్‌ 





శ్రీమదాంధ మహాథా గవతము _ వికాదఠ స్కంధము 
కం, (శీ సీతావతి! లలకేశానుంనువోం! చతు5 శాశ్వత నుకవా 
ణీ సత్యధిభూభవ వృతానురరిపు దేవజాల |! రామన్భపాలా |! 
వః మవానీయగుణగ రిమ్మ లగు నమ్ముని శేష్టులకు నిఖిలపు రాణ వ్యాఖారన వైఖరీ నమేతు 
డైన నూతుం డిట్లనియె. అట్లు [పాయోవవిష్టుం డైన పవరితీ న్నరేందునకు శుక 
'యోగీం(దుం డయ్యా జన్మ కరి వ్యాధి విమోచనంబునకుం గారణం బగు దివ్యన 
ధంబు గావున, (శ్రీమన్నారాయణ కథామృతంబు (గోలు మని యిట్ల నియె, 2 
మ బలవ తై ్ఫఎన్యముతోడ ( గృష్టు(డు మహో బావోబలో పేతు. డ్రై 
కలనన్‌ రాతన పీరవర్యుల వడిన్‌ ఖండించి భూఖార ము 
జ్ఞ్లపలమె యుండగ నత్ష కేళి కతనన్‌ గారవ్వ్యుం దోడోన త 
దృలమున్‌ బాండవ సైన్యము న్నడ(చె భూభాగంబు కంపింన (గన్‌. 
వ. అంత, 
కం. మునివరులు నంతసిల్లి ర, యశయము నందాదులకుశు వారం బయ్యెన్‌ 
దన నిజభ కులు యావవ ఘనవీర నమూ మపుడు గడు కొప్పెనగన్‌, ర్‌ 


i శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 1 
= కూడిన రాజులను; వాత్వా = వధించి, ఈళః = ఈశ్వారుండు, (శ్రీక్ళమ్లు డు తీతిభారం 
= భూభారమును; నిరవారత్‌ == వారించెను 
తా, తమ వంశమువార్రె సోదరులైన దుర్యోధనాదులు, కపటపుజూదము, అవ 
మానము, దుళ్ళాసను(డు (ద్రౌపది జడ(బట్టి యీడ్చుట, విషము పెట్టుట, లక్కయిల్టు గాల్బుట 
లోనగు పెక్కు. అపకారములు చేయగా పాండుకుమారులు(ధర్మరాజు, భీముండు, అర్జునుండు, 
నకులు(డు, సహదేవుడు) మిగుల కోపము పొందినవారై ఆ 'యపకారములను నిమిత్త ముగా, 
బురస్క-రించుకొని కౌరవులతో యుద్ధముచే నంగా ఇరుపక్షములందు సహాయులుగా వచ్చిన 
రాజులను వధించి తద్ధ్వారా పర మేశ్వరుండగు కృష్ణుండు భూభారమును నివారించెను. 
ఎవ్వరు (పసిద్దులెన పూతనాది దైత్యులు గలరో వారిని భగవంతుండు తానే స్వయ 
ముగా వధించెను ఇతరులగు |(పలంబాదులను బలభదునిచే దంపించెను. బంధువు లను 
నెపముతో నున్న దై త్యులను పరస్పరము నిమిత్తము (కలహకారణము) పుట్టించి యాదవులచే 
చంపించి భూభారమును నివారించెను. ఆని అర్థము. 
ళో, భూధారరాజపృతనా యదుఖి ర్నిరన్య 
గుప్తెై స్ప్వ్యబాహుథి రచింతయ ద్యపమేయః, 
మన్యేఒవనే ర్నను గతోఒప్యగతో హి భారః 
యద్యాదనం కుల మహో అవిషహ్య మాసే. 3 
అ. భూఖార రాజస్ఫతనాః = భూమికి భారభూతమైన రాజుల సేనలను; న్వకాహుఖిః 
గు_పైక = తన జాహువులచే రతీతులగు; యదుథిః నిరన్య == యాదవులచే వివావోది వ్యాజ 
మున చంపి; వావుఖిః అను బహువచనము చతుర్భుజము లను అభి[పాయముచే చెప్పంబడినది. 
ఓయీ ! ఈ _పకారము (శ్రీకృష్ణుడు చేయగోరుచుండ తెలిసి యాదవులు (శ్రీ) కృష్ణుని వై 
శోవము చెంద కెట్లుండిరి? అనిన అందుకు చెప్పుచున్నారు. అ(సమేయః = ఇ తటి వాండని నిశ్చ 
మ. విదితుండై సకలామరుల్‌ గొలువ నుర్వీభారమున్‌ మాన్చిదు 
రషద సంయుక్త వనుంధ రాధివతులన్‌ మర్షించి కంసాదులన్‌ 
దుదిముట్టవ్‌ వధియించి కృష్ణు. డతినంతుష్టాత్ము (డై యున్నచో 
యదునై న్యంబులు భూమిమోవంగ ననవ్యాం బయ్యె నత్యు[గమె. రి 
సీ. ఈ రీతి( గృష్టుండు నేపారం బూతనా శకట తృణావ ర్త సాల్వ వత్స 
చాణూర ముష్టి క ధేను (వలంబక దై శ్యాఘ శిశుపాల దంతవ క్త 
కంన పౌం(డాదిక ఖండనం బొనరించి యటమీద( గురుబలం బణ6చి మణియు 
ధర్మజు నభిషి కుం దవరగా6 జేనిన నత(డు భూపాలనం బమర( జేసె 
శే భక్తులగు యాదవేం[ దుల( బఐర(గం జూచి, 
యన్య పరిభవ మెటుంగ రీ యదువు లనుచు, 
వీరి. బరిమార్చ నే దక్క వే జొకండు, 


డ్రైవమి(క లేదు (తీభువనాంతరములందు. 7 


వ+ అని వితర్కి ంచి జగదీశ్వరుం డత్యున్నత వేణుకాననంబు చాయునళంబున నొజసికొన 
వవలం బుద్భవంబై దహించు చందంబున యదుబలంబుల కన్యోన్య వె రామబంధంబులు 


కల్పించి వాతం బొనర్చెద వని వీ(వశాపంబు మూలశారణంబుగా.( దలచి యదుబలంబుల 
_వడరలిచె,... రి 
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యించి చెప్పుటకు శక్యము కానివా(డు, ఇంతటి వాడని కల్పించుటకు అశక్యు(డు; అచింతయత్‌ 
= ఆలోచించెను నను ౫ ఏమిది; అవనేః భారః = భూమి యొక్క భారము; గతః అపి = 
లోకము తీలునుబట్టి గతించినదై వను; అగతః హి మన్యే = నివారణము కాలే దనియే తలం 
తుమ; యక్‌ = వలయన(గా; యాదవకులం = యాదవవంళముు అవిషవ్యాం ఇ సహింప 
శక్యము గానిదై ; అహో ౫ గొప్పగా నున్నది. దానిచే న్వవంశమును నాశము చేయకూడదని 
నూచింవంబ డెను, 

తా. భూమికి భారమైన భూరాజన్యుల సేవలను తనబాహురక్షణముననున్న యాదవులచే 
చంపించెమ, ఆవల ఇంతటివాండని తెలియుఓకు శక ౪ముగానివా(డగు భగ వంతుడు తాసిట్టు 
చింతించను, కౌఠర వపాండవసం[గామముద్వారా ఒక విధముగా లోకము  తీయును బట్టి 
భూభార ము గతించినట్టు గ నృట్టినను నిజముగ పూర్తిగా భూభారము నివారణము కాలేదనియే 
నేను తలంచుచున్నాను. వలయన శ|తువు లెదుర్కొనుటకు సాధ్యముకాని (సహింపరాని) 
బలిష్టమైన యాదవవంశము నిల్చియన్నది. ఇదియును భూఖారమే యగును. కాని తన వంశ 
మును తాను నాశము చేయుట ధర్మము కాదని సూచించెను. 

ఆవ. అట్టయిన నిపు డన్యులచే జపీంప( దగునా అనగా నందుకు. జెప్పుచున్నారు. 
శో, నైవాన్యతః పరిభవోఒస్య భవే త్యథంచి 

న్మత్సం_శయస్య విభవోన్నహనన్య నిత్యమ్‌, 

అంత:కొలిం యదుకులస్య విధాయ వేణు 

స్తంబన్య వహ్నీమివ శాంతి ముపైెమి ధామ. 4 

అ. మత్సం[శ యస్య =నేను ఆ్రయముగ గలది; విభవ --ఉన్నవానస్య = ౭ థగజతురగ 
పచాతులచే నిగంకుళ మెన; అన్య = ఈ యాదవకులమునకు; అన్యతః అపి = ఇతరులై న 
ఇం(చాదులగు దేవతల వలనను; పరిభవః == తిరస్కారము; న భవేఠ్‌ వవ=జరుగనే జరుగదు; 
ఇప్పుడు ఏమి చేయందగు నన(గా; యదుకులన్య == యదుకులమునకు ఆంతకఃకలిం = అంత; 
కలవామును; వణు న్తంబస్య == వెదురుగుబురునకు; వహ్నిం ఇవ = అగ్నిని వలి, విధాయ 
=శావించి; శాంతిం ఉపై మి == శాంతిని పొందెదను; (అటువైని)ి ధామ = నా స్థావమగు 
వై కుంళమున కేగెదను. 

తా నన్ను ఆశయించి, చతురంగబలముచే బలిష్టమై, అభేద్యమైన యదుకులమునకు 
కతరులగు ఇం|దాది దేవతల వలన సైతము పరాభవము కలుగనేరదు, కాబట్టి వెదురు పొద 
యందు అగ్ని జనించి ఆపొదనే దహించునట్లు యాదవులకు వారిలో వారికి అంతః కలహము 
పుట్టించి యదుకులము నంతను రూపుమాపి కాంతిని పొందుదును. తర్వాత స్వధామమగు 
వె కుంఠమునకు టోయెదను, 
నో ఏవం వ్యవసితో రాజన్‌ సత్యనంకల్ప ఈశ్వరః, 

శాప వ్యాజేన విప్రాణాం నంజ_హే స్వకులం విభుః. 5 

అ. రాజన్‌ = రాజూ! నత్యనంకల్పః, ఈశ్వరః = నత్య సంకల్పము గలవాడు; విభుః 
= (వభువగు కృష్ణుడు; వవం వ్యవసితః = ఇట్లు నిశ్చయమును పొందినవాడై; విప్రాణాం == 
విపుల యొక్క; శాపవ్యాజేన = శాపమను నెపమున; న్వకులం సంజ హే = తన కులమును 
వారించెను. 


శ 
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తా. ఓ రాజా! సత్యసంకల్పు(డు, ఈశ్వరుడు (పభువు అగు శ్రీకృష్ణుడు. ఇట్లు 
నిశ్చయించు కొన్నవాళడై. విపుల శాపము నెపమున తన కులమును సంహారము కావించెను. 

అవ, ఈ (పకారము తన యవతార పయోజనమును సర్వమును సంపాదించి తన 
లోకమునకు బోయెనని రెండు శ్లోకములచే చెప్పుచున్నారు. 
శ్లో. న్వమూర్యా లోకలావణ్యనిర్యుక్యా లోచనం నృణామ్‌, 

గీరి స్తా స్మరతాం చిత్రం పాదై స్తా నీక్షతాం (క్రియాః. 6 

ఆ లోకలావణ్యనిర్ము క్యా = లోకముల లావణ్యమును (తోసి రాజను; ఎవనిమూ ర్రిని 
బట్టి లోక మునకు లావణ్యమో అని; స్వమూ ర్యా = తనే మూ రిచే, నృణాం లోచనం = 
నరుల లోచనములను = నరుల దృష్టిని ఆకర్షి ంచి, అప్పుడున్న ఎల్ల వారి చతుః ప్రవృత్తులను 
నెప్రకనిష్టలనుగా (తనయందే నిల్చిన వానినిగా; ఆచ్చిద్య = ఆకర్షించి; ఆ (వకారము; గీర్భిః 
= తన వాక్కులచే; తాః స్మరతాం చిత్తం == ఆ వాక్కులను స్మరించువారి చిత్తమును ఆక 
రించి; పాడై *ః == అట నట చిహ్నితములై న తన అడుగుల జాడలచే; ఈశతాం (కియాః == 
చూచువారి క్రియలను; ఇతరముగా( బోవు గమనాది (క్రియలను ఆకర్షించి. 

తా. సర్వలోక ముల లావణ్యమును _తోసిరాజను లావణ్యము గల తన మూ రిచే నరుల 
లోచనములను ఆకర్షించి, తన వాక్కు.లచే ఆ వాక్కు. లను స్మరించువారి చిత్తమును ఆకర్షించి, 
తాను నడచిన మార్గమునందు చిహ్నాతములై న తన అడుగుల జాడలచే ఆ జాడల నీక్షించు 
వారల యొక్క గమనాది ్య|కియలను ఆకర్షించి ఆని పెకి అన్వయము. 
ల్లో, ఆచ్చిద్య కీర్తిం సుళ్లోకిం వితత్య హ్యంజనా ను కొ, 


తమోఒనయా తరిష్యంతీ త్యగా త్వ్వపద మీళ్వరః, 7 
అ. నుళ్లకీం = కవుల నుళ్లోకములు గల; కీర్తిం = తన కీర్తిని, కౌ = పృథివి యందు 
వితత్య = విరించి, అనయా = ఈ కీర్తి చేత జనులును; తమః = అజ్ఞానమును; అంజసా=ా 


శీఘ్రముగా: తరిమ్యంతి ను = నిశ్చయముగా చాటగలని; ఈళ్వురః == భగన తుడు; 
న్వవదం = స్వస్థానమును గూర్చి; అగాత్‌ == పోయెను. 

తా. శోభనమలైన కవుల శ్లోక ములు గలదై న (కవులు భగవంతుని గుణగణ ములను 
శ్లోకములచే వర్ణించుచు ఆయన కీర్తిని వెల్లడింతు రనుట) తన కీర్తిని భూమియందు విస్త 
రింప(,జేసి ఈ నా క్రిర్తిని స్మరించుటచే మానవులు అజ్ఞాన సంసారవారిధిని దాటగలరని 
తెలిపి ఈశ్వరుడు స్వస్థానమును జేరెను. 

రాజోవాచ = రాజు వచించెను. 

అవ. అ(బహ్మణ్యులు, ఆదాతలు, ఆసేవకులునై న వారలకై విపులు తమ 
కోపమును జూపుదురు. వృష్టివంశ్యులు అట్టివారు కారని చెప్పుచు న్నారు-_ 
శ్లో. (బహ్మణ్యానాం వదాన్యానాం నిత్యం వృడ్డోప సేవినామ్‌, 

విపశాపః కథ మభూ ద్వంషీ నాం కృష్ణ చేతసామ్‌ . 8 

అ, (బహ ణ్యానాం = (వావ్మాణులందును, 'వవము లందును భ కులు; వదాన్యానాం=ా 
దాతలు; నిత్యం = ఎల్లప్పుడు; నృద్ధోపనేవినాం = పెద్దలను సేవించువారు; కృష్ణ చేతసాం 
== కృష్ణునియందు చిత్తము గలవారు వగు; వృష్టీనాం = యాదవులకు; వ్యివశాపః కథం 
అభూర్‌ = (వావ్యైణుల శావము ఎట్లు కలిగెను? 


అధ్యా : 1 వీకాదళశన్యాంధము 7 


తా. వేద బ్రాహ్మణ భకుల, దాతలై, వ్శద్ధలను సేవించువారై. కృష్ణునియ దు 
నిల్చిన చిత్రమ గలవారైన యాదవులకు విపళాప మెట్లు కలిగినది ? 


ల 
GAR యన్నిమిత నృ వె శాపో యాదృళో ద్విజన త్రమ, 
కథ మేకాత్మనాం భేద ఏత త్పర్వం వదస్వ ము 9 
అ. గ్విజస త్రమ==ఓ ద్విజపశేషడా; నః శాషపః=ఆ శాపము; యాద్భళః ==ఎట్టిదియో; 
టో న ఠి బ న్‌్‌. 
యన్నిమి త్తః వె = పది కారణముగా కలదియో; ఏకాత్మ నాం = వకమనన్సులు కలిగిన 
వారికి; భేద! = అంతక లవాము; కథం = ఎట్లు కలిగినది, ఏతత్‌ నర్వం = ఇది యంతయు; 
మే వదన్వ = నాకు చెప్పుము. 
తా. ఓ (వాహ్మణ్యశేమ్షడా! ఆశాప మేమి? దాని కేమి కారణము? ఏకాభిపాయముగల 
యాదవుల నడుమ కలహ మెటులు కలిగెనో నాకు తెలుపుము. 


శ్రీశుక ఉవాచ = శ్రీశుకుండు వచించెను. 
ళో. విభ ద్వపు నృఠలనుందరసన్ని వేశం 

కర్మాచరన్‌ భువి నుమంగళ మా ప్రకామః, 

ఆస్థాయ ధామ రమమాణ ఉదారకీ ర్తి 

సంహ ర్తు మెచ్చ్చత కులం స్థితకృత్య శేషః. 10 

అ, సకల నుందర నన్ని వేళం = ఎల్జి రమ్య వస్తువుల కూడిక గల; వపుః = శరీర 
మును; బి|భత్‌ = భరించుచు; ఆ ప్పకామః = నకల శామములు పొందినవా(డు; భువి == 
భూమియందు; సుమంగళం కర్మ ఆచరన్‌ = శుభకర మైన కరగ్హను ఆచరించుచు; ధామ ఆస్థాయ 
= న్యధామమును అధిష్టించి; రమనూణః = రమీంచుచు; ఉచారకీ ర్తిః = గొప్ప యశస్సు 
గలవాడు; స్థితకృత్య కమః = నిల్చియున్న భూభార వారణ కరస శేవము గలవాడై; కులండా 
స్వకులమును; సంవా రుమ్‌-[ ఐచ్చత == నంవారింపంగో రెను. 

తా. జగ త్తునంగల యెల్ల రమ్యమైన వస్తువుల సన్నివేశము గలదైన అనగా మిగుల 
సౌందర్యవంతమైన శరీరమును ధరించుచు సౌందర్యము వలన విషయసుఖపరు( డయ్యెనా? 
లేదు, జగత్తునకు మంగళకరమైన కర్మ చేయుచున్న వా(డై ; ఏదేని కోరికచేతనా ? కాదు; పూర్ణ 
కామ(డై ; అట్ర్టయిన కర్మాచరణ మేల ? ద్వారకయందు గృవాముననే యుండి విహరించు 
చున్నవా€డై కర్మ (గ హింపంజేయుటకు, ఓయీ! ఆ ప్రకాముడై నవాసికి గృహాభిలావచే నేమి 
(ప్రయోజనము అఈన(గా విస్తరించిన కీర్రిగ లవాండై తన కీర్తిని ని సరించుటకొణకు ఈ [పకా 
రము పర మైశ్వర్యమునందు వర్తించుచున్నవా(డై భూభారహరణశేషము నిల్చియున్నందున 
దానిని, నివారింపగోరి తన యదుకులమును సంహారము చేయంగోరెను. 





వ. ....అని పలికిన మునివరునకు రాజేం|దుం డిట్ట నియె, 8 
కం. వారిపాదకమల సేవాపరులగు యాదవుల కెట్లు _వాహ్మాణశావ, 
న్ఫురణంబు నంభవించెనొ యరయంగ నంయమివ రేణ్య ! యానతి యీచే. 9 


కం. అనిన జనపాలువకు నిట్లని సంయమికులవ రేణ్యు. డతిమోదముతో 
వినుమని చెప్న(గం దొడంగెను ఘనతర గంభీర వాక కాళ స్ఫురణన్‌ . 


రి శ్రీమద్భాగవత ము అధ్యా : 1 


అవ ఈశ్వరేచ్చచే కలిగిన [బాహ్మణ దాపు నిమి త్రమును వచించుచున్నారు. 
శో, కర్మాణి పుణ్యని వహాని సమం(శాని గాయజ్ఞగతగ్యాకిమలాపహరాణీ కృత్వా, 

కాలాత్మనా నివనతా యదుదేవగేహే పిండారకం నమగమన్‌ మునయో నిసృష్టాః 11 

అ. వుణ్యని వవోని క పుణ్యము కలిగించున్నవై; నుమంగళాని = మంగళము కటించున వై 
(మంగళకరములై ); గాయకత్‌, జగతీ, కలిమల శ అపవారాణి = కీర్తించు లోకుల కలి 
దోవమును హారించున వై న; కర్మాణి కృత్వా క రాలను చేసి యదుదేవగేహే = వసుదేవుని 
గృవామునందు; కాలాత్మనా నివ న'తా = కాల స్వరూపుడుగా నివసించు కృష్ణునిచే; నిసృష్టాః=ా 
వీడ్కాల్పబడిన;ు మునయః == మునులు; పిండారకం సమగమన్‌ = పిండారకమను తీర్థమును 
గూర్చి పోయిరి. 

తా. కర్మల కొజకు అహ్వానింపంబిడ్‌, కర్మలను చేసి పొండని శ్రీకృష్ణుడు వీడ్కొ- 
లుపగా మునులు పిండారకమునకు బోయిరి అని అన్వయము. పషీండారక మనునది త్రీర్ణవి శేషము. 
వారు కొంత దూరములో నున్న ఆ |పదేశ మునకు బయల. దేరి పోయిరి, పూర్వక్లోకము నందు 
చెప్పబడిన శ్రీహరికీ రివైభవమును వివరించుచు కర్మలను విశేషించి చెప్పుచున్నారు. 
పుణ్యాని అను మూడు పదములచే అళ్వమేధాదులగు కొన్ని కర్మలు కేవలము పుణ్యమునే 
కలిగించుచున్నవి పు[తులను బాలించుట లోనగునవి తాత్కాలిక సుఖనునే కలిగించుచున్నవి. 
ద్వాదశ వర్గసత్రయాగ [పాయళ్ళి త్ర కర్మలు కేవలము పాపమునే హరించుచున్నవి. ఇవియో 
అన్నిటికంటె ముఖ్యమెనవని చెప్పెను. కీ_్తించుటచే పుణ్యమును (పా ప్తింపజేయును. అవి 
సుమంగళములు అనగా అతిసుఖాత్మకముగా గానము చేయుటచే నీ జగత్తుయొక్క కలి 
దోషము హరించునవి. కాలస్వరూపుండు అనగా సంహారకరూపు(డగు కృష్ణుడు మునుల 
[ప్రయాణమునకు హేతువు. 
శ్లో విశ్వామ్మితోఒసితః కణ్య్వో దుర్వాసా భృగు రంగిరాః, 

కాఠ్య పో వామదేవోఒ్థతి ర్వ సిష్టో నారదాదయః, 12 

ఆర్థము సుగ మము. 


తా. విశ్వామి[తు(డు, అసితుడు, కణ్వుండు, దుర్వాసు(డు, భృగువు, అంగిరు(గు, 
కాళ్ళపు(డు, వావ దేవు(డు, అతి, వసిష్టుడు, నారదు(డు లోనగు వారు, 





తట న ae క 
వ. నిరుపమ సుంధరంబై న శరీరంబు ధరియించి సమస్త కర్మతత్పరుండై పర మేళ్వరుండు 
యదువుల నడంగింప దలంచు సమయంబున జటావల్కుల కమండలు ధారులును, రు దాత 
భూతి భూషణ ముదా ము|దితులును, గృష్టాజినాంబరులును నగు విశ్వామి తాసిత 
కణ్వ దుర్వాసో భృగ్వంగిరః కాళ్ళ్యప వామదేవ వాలఖి ల్యా(తి పసిష్ట నారదాది ముని 
వరులు స్వేచ్చా వివోరంబున చ్వార కానగర ంబున కరు బెంచి. 11 

. ఘనుని (శ్రీక్చమ్ణుని. 'గౌన్తుభాభరణుని( గర్భ కుండల యుగస్మమఘ నకపోలు € 
బుండరికాజు నంభోధ ర శ్యామ. నిం గలితనానాగత్న ఘన కిరీటు 
నాజానుజాహు నిరగ్గళాయుధవాస్తు (శ్రీవతు( నీత కాశేయమవాను 
రుక్మిణీ నయననరోజ దివాకరు (బవ్మో ది సుర సేవ్య పా దవద్య్శు 

లే, దుష్టని(గవా శివ నంతోవకరణు( 

ల 
గోటిమన్మథ లావణ్య కోమలాంగు 
నా_ర్రజనరశో క విఖ్యాత చ రితు 
గనిరి కరుణానము(దుని ఘనులు మునులు. 12 


రా 


అధ్యా: 1 వీకాదళసగ్రాంధము ధి 


ల్లో, (కీడంత సా నుప్మవజ్య కుమారా యదునందనాః 

ఉపసంగృహ్య ప్యపచ్చు రవినీతా వినీతవత్‌, 

తే వేషయిత్వా స్రీ వేషై సాంబం జాంబవతీనుతమ్‌ 13 

ఆ. యదునందనాః = యాదవులపు(తులు; కుమారాః = కుమారులు; (్రీడంతః = 
(కీ డించుచు; జాం౬వతీనతం సాంజం = (శ్రీకృష్ణునకు జూంఖవతి యందు పుట్టిన సాంటుని; 
మీవమెః మా (స్రీ అలంకార మలచే; వేవయిత్వా = వవము వేనీ తాన్‌ = ఆ మునులను; 
ఉవ(వజ్య = నమీపించి; అవినీతాః ౫ అవినయము గలవారయ్యు; వినీతవత్‌ = వినయము 
గలవారి వలె; ఉపనంగ్భవ్యా == పాదములకు నమన్క_రించి; ప|వచ్చుః = (పళ్నించిరి. 

తా. యదువంళ జనితులు యదుకుమార్లులు కొంద్రణు |కీడింఛచుచు జాంబవతీసుతుడగు 
సాంబునకు న్రీవేషము వేసి అలంకరించుకొని వచ్చి వినయవిధేయతలు లేనివారై నను వినయము 
గ లవారివలె ఆ బుషుల పాదములకు నమస్కరించి ఇట్లు అడిగిరి, 
శ్లో. ఏషా పృచ్చతి [క్‌ విపా అంతర త్న్యృసితేకణా, 

(పమ్టుం విలజ్ఞతీ యుష్కాన్‌ _పభూతామోఘదర్శనాః, 

[పసోష్యంతీ పు(తకామా కింస్వి తృంజనయిష్యతి. 14 








న. 


కం. వచ్చిన ముని సంఘములకు, విచ్చలవిడి నర్భ కి పాద్యవిధు లొనరింపన్‌ 


మెచ్చగు కనకాననముల, నచ్చుగం. గూర్చుండి వనరువోతుని తోడన్‌. 18 
కోం. జనములు నిను సేవింవని, దినములు వ్యగ్గంబు అగుచు6 దిరుగుచునుండున్‌ 
దనువులు నిలుకడ గా వట, వనములలో నున్ననె న ననరువానాథా. 14 


కం. తరణంబులు భవజలధికి, వారణంబులు దురితల తల కాగమముల కా 
భరణంబు లా ర్హజనులకు, శరణంబులు నీ వచాబ్దనంన్న్మరణంబుల్‌. 1§ 


మత్త. ఒక్కవేళను నూశ్మరూపము నొందు ధీ వణుమ్మాతమై 
యొక్కూవెళను స్థూలరూవము నొందు దంతయు నీనయె 
చెక్కు రూపులు దాల్లు నీదగు పెంవు మాకు నుతింప(గా 
నక్క_జం బగుచున్న దేమన నంబుజాత! రమావతీ. 16 


కోం శ్రినాయక ! నీనామము, నానాభవరోగ దుఃఖనాళమునకు వి 
న్నాణం బగు నౌవధ మిది, గానరు దు ష్టాత్ఫు లకట కంజదళాణా. 17 


వ. అని యనేకవిధంబులం (బన్తుతించిన, మునివరుల౧ గరుణాకటాత వీకంంబుల నిరీక్షించి, 
పుండరీకాతుం డిట్ల నియె మదీయధ్య్యాన నామన్మరణంబులు భవరోగవారణంములును, 
బ్రహ్మరు_చాది శరణంబులునుు మంగళ శకారణంబులును నగు. అని మణీయు, నా 
రూవంబులయిన మేదినీనుగరుల వరితావ. బవవారించు వురుముల నై శ్వర్య నమేతుల. 
గాల 'జేయుదు. అని యోగీశ్వ లేళ్వరుం డానతిచ్చి యవంతరంబు మీర లిచ్చటేకి వచ్చిన 
(ప యోజనం బేమి ? అనిన, వారలు భవదీయ పాజారవింద నందర్భునార్థంబు కంచి 
మిక్కిలి విశేషం బొం డెద్ది? అని వానుదేవ వద నాబ్లామృథంబు నిజనే త చకోరంబులం 
(గోలి య థేచ్భావివోరు లై దా్వ్రర కానగరంబున కవతిదూరంబున నుండు పిండారకం 
బనునొక్క పుణ్యతీర్థంబున కరిగిరి. అంత, 18 


బి 


10 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: | 


ఆ. హే అ మోఘదర్శనాః = విఫలము గాని దర్శనములు గల మునులారా; ఏషో = 
ఈ (స్త్రీ; అసిశేతణా = నల్లని కన్నుగవ గలది, అంతర్వత్నీ =గర్భిణి; యుష్మూన్‌ = మిమ్ము 
అను; ముం = ఆడుగు టకు; విలజతీ = సిగ్గువడుచున్న దై; వృచ్చతి = మా ద్వారా 
అడ. గుచున్నది; పు్యతశామా = పుతుని కోరునదై ; (వసోమ్యంతీ = ఆనన్న [వనవయె: కిం 
స్విత్‌ [ నంజనలు.వ్యుతి = పుతుని కనునా, కన్యను కనునా; (పబూత = చెప్పుడు. 

తా. ఓ సఫలదర్శనలారా! ఈ శ్రీ నీలోత్సలాశ్ని, గర్భవతి. స్వయముగా మిమ్ముల 
నడుగుటకు సిగ్గపడుచున్నస్టై మద్వారా ఆడుగుచున్నది. పుతునిగోరు నీమె ఆసన్న 
[(పసవతై యున్నది. ఈమె పుతుని కనునా లేక పుుతికను కనునా వచింపుడు. 
ల్లో, ఏవం (పలప్దా మునయ నా నూచుః కుపితా నృప, 

జనయిష్యతి వో మందా ముసలం కులనాశనమ్‌. 15 

అ. వవం = ఈ (ప్రకారము; (సలఖ్యాః రా అపవానింవబడినవా రై; కుపిఆా == తోవ 
మొందినవారై ; మునయః=-మునులు; శాన్‌ ఊచుః == వారలకు చెప్పిరి? మందాః = మూఢు 
లారా; నః=మీ యొక్క; కల నాళనమ్‌= కులము వాశనము చేయు; మునలం == రోకలిని; 
జనయిమ్యతి== కన(౧గలదు, 

తా. ఈ| పకార ము యదుకుమారులచే నపహసింప(బడినవారై మునులు కుపితులై ఇట్లు 
వచించిరి, “ఓమూఢులారా ! మీయొక్క యదుకులమును నాశనముచేయు ముసలము నీమె 
(పసవింపగలదు"'. 
ళో తే తచ్చుతాఒతిసం(త్రసా విముచ్య నహసోదరమ్‌ 

సాంబస్య దద్భళు _సన్మిన్‌ ముసలం ఖల్వయస్మయమ్‌. 16 

అ. లే==-ఆ యద కుమారులు; తత్‌ -[_శుశ్వా=ాఆ మునుల మాటలు విని; నసం్యతసాః = 
మిగుల భయవడినవారె ; సాంబన్య ఉదరం==సాంబుని ఉదరమును; నవాసా విముచ్య = 
తరగా వదిలిం+్‌; తస్మిన్‌ == ఆ యుదరమునంద్‌; ఆయనస్టయమ్‌ జఉక్కుచే నిర్మింపబడిన; 
మునలం= రోకలిని; దద్చుళుః ఖలు = దర్శించిరి. 


తా. ఆ యదుకమారలు ఆ మనులు చెప్పిన మాటలను విని సాంబుని ఉదరమును 
గర్భాకారమ ను తీసివై చి ఆగర్భమునందు ఉక్కుతో. జేయంబడిన రోకలిని జూచిరి. 





కం. దర్పించి యాదవులు దమ నేర్చునం గొమరారు సాంబు నెలతుక రూవం 
బేర్పడ శృంగారించుక కర్పూర నుగంధి పోల్కి. గావించి రొగిన్‌. 19 
ఉ. మూకలు గూడి యాదవులు ముందట. బెట్టుక యార్చి నవ్వుచున్‌ 
బోకల(€ బోవుచున్‌ మునినమూవాము కోయ్యవ సాగి (మొక్కు చున్‌, 
(తాకటమైన యీ నుదతి భారపు గర్భమునందు( బు(తుండో 


'యేకతమందు జాలిక యొ ఆర్పడం 'జెప్పుం డటన్న న్నుగులై. 20 
కం, యదు డింఖకులను కను(గొచి, మదయుతు లై వచ్చి రనుచు మదిలో రోవం 
బొదవి కనుంగొనల నిప్పులు, సిదర(గ వోన్యంబు చనునె చేయంగ ననుచున్‌ . 21 


కం. వాలాయము యదుకులని, ర్మూలకరంబయిన యట్టి మునలం బొకటిీ 
జాలిక కుదయించును బీొం,డాలన్యములే దటంచు వట పల్కు-టమున్‌ . 22 


అధ్యా: 1 ఏకాదళన్యంధము 11 
ళో కిం కృతం మందథాగ్ర్యై ర్నః కిం వదిష్యంతి నో జనాః 
ఇతి విహ్యలితా గేహ మాదాయ ముసలం యయుః. 17 
అ. మందఖా గ గః=దురద్భష్ట వంతుల మగు మనచే; కిం కృతమ్‌ = ఎం తచెడ్డ వని శేయ( 
బడినది; నః -[ జనాః=ామనబంధువులు; వః = మనలను గూర్చి; కిం వదివ్యుంతి=ఏమి వచింప 
గలరో; ఇతి వివ్యాలి తాః =అని నివ్వెరపొందినవారై ; ముసలం ఆచాయ ==రోకలిని తీసికొని, 
చగేవాం, యయుః = ఇంటికి పోయిరి. 


తా. మందభాగ్యుల మగు మనము ఎంత చెడ్డపని చేసితిమి ? మనవారు మనల నేమన 
గలరో అని నివ్వెఖ పౌందినవారై వారు ఏమియు తోచక ఆముసలమును తీసికొని గృహము 
నకు( బోయిరి. 
శ్లో, తం చోవనీయ సదసి పరిమానముఖ,శియ ః, 

రాజ్ఞ ఆ వేదయాంచ్యకు సృర్వయాదవనన్నిధౌ. 18 

ఆ.తం చ శ ఉవనీయ = ఆ రోకలిని తీనికొని వచ్చి; సదసి = రాజసభయందు; 
వరిమ్లానముఖ శ్రియః == మాసిన ముఖము చెలువుగలవారై; సర్వయాదవసన్నిధా = ఎల్ల 
యాదవుల నమ్ముఖమునందు; రాజ్ఞః = రాజగు ఉగ్రసేనునకు; ఆవేదయాంచ[కుః = 
నివేదించిరి. 

తా. అ రోకలిని రాజసభకు గొనివచ్చి మాసినమొగము చెలువు గలవారై సకల 
యాదవుల సన్నిధియందు రాజగు ఉగ సేనునకు జరిగిన సంగతి యంతయు నివేదించిరి-. 
ల్లో. _శుత్వాఒ మోఘం విపశాపం దృష్టా చ ముసలం నృప, 

విస్మితా భయసం తనా బభూవు ర్ర్వారకొకనః., 19 

అ. నృప = ఓ రాజా! ద్వారకా - ఓకనః = చ్వారశావానులు; అమోఘం, 
వీ పశాపం = విఫలము కాని వివశావమును; (శుత్వ్వా = వీని; ముసలం దృష్ట్యా చ = 
ముసలమును చూచి; విన్మి తాః = అచ్చెరువు పొందినవారైై; భయనం[తస్తాః దా భయముదే 
దిగులొందినవారు; బభూవుః == ఆయిరి, 

తా. ఓ రాజా! ద్వారకావాసులు వి పులశాపమును విని ముసలమును కని అచ్చెరువు 
పొంది భయముచే దిగులొందిరి* 








వ, మదో దేకులై న యాదవ వాలకులు మునిశావభీతులై వడవడ వడంకుచు సొంబకుతి. 
నిబద్ధ చేల్యగంధి విమోచనంబు సేయుశమయంబున మునలం బొకటి భూతల వతితం 
బైన విష్మయంబు నొంది దాని గొని చని దేవకీనందను సన్ని ధానంబునం బెట్టీ యెజిం 
గించిన, నతం ఉడాత్మక ల్చిక మాయారూవం బగుట  వెటింగియు, నెజటుంగని విధంబున 
వారలం జూచి యిట్లు నియె: 28 
కొం. మది చెడి కన్నుం గానక, మదయుతులై మునుల గల్ల మాటల 6 జెనయం 

గదిసి కులతయ కారణ విదితం బగు శాప మొందు వెల్టులు( గలరే, £4 
కం. ధరణినుర శాపమునకు, వారివార ([బవ్మోదులై న నడ్డము గలరే 

నరు లనంగ నెంత వారలు, కర మరుదుగ( బూర్వజన్మ కర్మము (దోవన్‌, విక్ర 


తా 


12 శ్రీమద్భాగవతము ఆధ్యా : 1 


ళో, తం చూర్ణ యిత్వా ముసలం యదురాజ సృ ఆహుకఃః, 
సము(ద సలిలే _పాన్య ల్లోహం చాస్యావశేషితమ్‌, 20 


అ. యదురాజః సః ఆవుకః = యదురాజగు ఆ ఉగ సేనుడు; తం, మునలమ్‌ = ఆ 
రోకలిని; చూర్ణ యిశ్వా=ాపొడిచేయించి చానిని; అస్య == ఈ రోకలి యొక్క; అవశేషితం 
లోవాం చజ=శేషించిన ఉక్కుముక్కము; నముదసలిలే == నము దజలమునందు; (పాన్యత్‌ == 
వేయించెను. 


తా. ఆయదురాజు ఉగ సేనుడు ఆముసలమును పొడిచేయించి ఆపొడిని సముద్రములో 
వేయించెను. శేషించిన ఉకు్కు- ముక్కును కూడ సము[దములో వేయించెను. 


ల్లో, కశ్చి న్మృత్ప్స్యోజ(గసీ ల్లోహం చూర్ణాని తరశై నతః 
ఉహ్యమానాని వేలాయాం లగ్నా న్యాసన్‌ కిలై రకాః. 21 


అ. కళ్చిత్‌ | మత్స్యః = ఒక చేవ; లోవాం -౬ అ(గసీత్‌ = ఆ ఉక్కుముక్కాను 
మింగెను; చూర్లాని = ఆ పొడులు; తరళశ్రైః = తరంగములచే; తతః = అటునిటు; 
ఉవ్యామానాని = వహించంబడుచున్న వై ; వేలాయాం = చెలియలికట్ట యందు; లగ్నాని == 
కూడినమవె ; ఏర కాః ఆసా ఆనన్‌ = తుుగలు ఆయెను, 


తా. ఓక చేప ఆలోహపుతునకను మింగెను, ఆము సలచూర్ణములు ఆలలచే కొట్టుకొని 
వచ్చి సము దపు గట్టునందు తుంగలుగా నయ్యెను. 


ఖో. మతో గృహీతో మత్స్య ఘ ర్లాలెరన్వ్యై స్సహార్డ వే, 
తస్త్సోదరగతం లోహం నళల్యే లుబ్బకో ఒకరోత్‌. 29 


అ. మత్స్యయఘః = బెన్తవారిశే) అర్జి'చే == నము[దమునందు; జూలై ౩ == నవలలతో; 
అనై ్యః నవా = ఇతర మత్స్యముల తో; మత్స్యః, గ్భహీతః —~— మత్స్యము (గహింవబడెను; 
తన్య -+- ఉదరగతం -+ లోవామ్‌ = చానికడుపులోనున్న ఉక్కు తునకను; లుస్టికః = 
భోయవా(డు; ళ ల్యే = శ రా([గ్రమునందు; అకరోత్‌ -- మొనగాగూర్చెను. 

వ. అది గావున, యతినిందాపరత్యంబున యదువంళనాళం బగు, నందియంబు లేదు. అని 
బర మేశ్వరుండు వారలం జూచి సము[ద్రతీరంబున నొక మవోవర్వతం బున్నది. అందు 
నుండు నత్యు_చ్చయ విశాల భీషణం బగు పాషాణంబున మీ భుజాబలంటు చేత ఈ మున 
లంబు6 దివిచి దిని చూర్ణ ంబు మవోరవ కబంధంబుల( గలపి రండు. పొండు. అని జగ 
ద్విభఘుండై న కృ్ణుం డానతిచ్చిన వారును నట్లు చేని తత్కీలితం బై న లోవాఖండంబును 
సరకు గొనక సాగరంబునం బడవై చిన నొక్కా రయువకంబు (నించిన చాని నొక్క. లుబ్బ 
కుండు జాల మార్గంబునం బట్టి కోని తదుదరగతంబె న లోవాఖండంబు. దెచ్చి బాణా 
[గంబున ముల్క్‌గా నొనర్చె, అనియు దత్క_ ఛావ్భృతాంతంబు నెష్పిన( బాద రాయణీిం 
గనుంగొని, రా జేంద్రుం డిట్ల నియె, 

కం. చిత్తం బే [క్రియ నిలుచుం, జిత్తజగురు పాదవద్మ సేవ సదాయ 

త్యు_త్తమ మని వసుదేవుడు, చిత్తము. దగ నిల్చి యెట్లు చెందె మునీం [చా | వి 

ఫ, అని యడిగివ 28 


అధ్యా sl ఏకా దశస్యాంధము 18 


తా. జాలరులు వలలచే సముదమునం దన్ని శేపలతో(గూడ ఆచేపను పల్టిరి: ఆచేప 
కడుపులోని ఉక్కు ముక్కను ఒక బోయవాడు బాణము కొనగా చేసెను 


ల్లో, భగవాన్‌ జ్ఞాతన ర్వార్య ఈళ్వరో ఒపి తదన్యథా 


కర్తుంనై నైచ్చ ద్వి[ప్రశాసం కాలరూ ప్యన్వ మోదత. 23 


ఆ. భగవాన్‌ (ఈశ్వరః == భగవానుడగు ఈళ్వరుండు; జ్ఞాతస ర్వార్ధః = ఎల్లి విషయ 
ములు శెలిసినవా(డు ( కావున); వివశాపం = (్రావ్మాణ శాపమును (మునుల శాపమును) 
అన్యథా కర్తుమ్‌ = వేలు విధముగా శేయుః కు; న--ఐచ్చక్‌ = ఇచ్చగించలేదు; శాలరూపీ 
= శాలస్వరూపుడై న, అతడు; అన్వమోదత = ఆమోదించెను. 

తా. సర్యవిషయముల నెటి.గిన భగవంతుడు ఈశ్వరు డై నను ఆమ్మిపళోపమును 
దొలగింప నిచ్చగించలేదు* కాలస్వరూపుడు గనుక ఆమోదించి యుండెను. 


ఇతి శ్రీమద్భాగవతే ఏకాదశస్కంధే , [పథ మోఒధ్యాయః. 
ఇది శ్రీమద్భాగవతము నందు ఏకాదళస్క ంధమున (ప్రథమాధ్యాయము 


ద్వితీియాధ్యాయము 


సంగహళ్లోకము 


ళో. ద్వితీయే నిమిజయంతనంవాదే నాహ నారదః, 

ధర్యాన్‌ భాగవతాన్‌ భక వసుదేవాయ పృచ్చతే, 

ఈ ద్వితీయాధ్యాయమందు -నారదుడు తన్ను ప్రశ్నించిన వసుదేవునికి నిమి ఆను 
విదేహపతికిని బుషభునికి జయంతి యను సశ్రీయందు జనిందిన బువషభపుతులకును జరిగిన 
సంవాదము ద్వారా భాగవతధర్మ ములను వచించెను, 

(శ్రీ శుక ఉవాచ= శ్రీ శుకండు వచించెను. 
ళో. -గోవిందభుజగుపాయాం ద్వారవత్యాం కురూద్వహ, 


ఆవారీ న్నారదోజ భీక్షం కృష్టోపాన నలాలసః, 1 
అ. గోవిందభుజగుపాయాం == (క్రీకృవ్వవావనుర డి త మైన; ద్వారవత్యాం = ద్వార 
వతియందు; కురూద్వపా! = ఓ కురుశేషు (డా; నారదః == నారదు(డు; కష -- ఉపానన 


లాలనస$ = కము నుపానించుటయందు ఆసక్తుడై ; అభీవ్షం =మాటిమాటికి బయలుదేర దీయ 
బడియు మజలివచ్చి; అవార్సీత్‌ = నివసించెను, 

తా. థ్రీ కృష్ణ బాహుబలరక్షితమైన ద్వారవతియందు కృష్ణుని సేవింప నాస క్రిగల 
వా(డై నారదుడు మాటిమాటికి బయలుదేర నద్యమించియు మరలి వచ్చి నివసించెఎు. 


అవ. ఎవని భజనయందు ము కులకు సెలేము ఇట్టి జొత్సుక్యము గలదో ఆ కృషని 
భజింపనివా? డెవ్వు(డు ఆని చెప్పుచున్నారు. న 


ల్లో కోను రాజ న్నిందియవాన్‌ ముకుందచరణాంబుజమ్‌, 
న థజేథ్‌ సర్వతోమృత్యు రుపాన్య మమరో తమెః, 2 
అ. రాజన్‌ ! = రాజా, కః == ఎవండు; ఇం[దియవాన్‌ == చతు రాదీ .[దియముల 
వటుత్వము గలవాడు; సర్వత ఃమృత్యుః == అన్నిలోకములందు అన్ని వె పులయందును 
మృత్యునుగల'వా(డు; అమర + ఉత్త మె = దేవశా(శేషుల చే; ఉపాన్యం == ఉపానించ 
ఐ(డ దగు, ముకుంద -- చరణ -1- అంబుజం = ముకుందునిపా దపద్శమును,; న భజేశ్‌ = 
భజింవ(డు ! ((వతివాడును భజించును ) 


వ, రాజునకు శుక యోగీం దుం డిట్ట నియె. 
కం, వినుము నృపాలక! శా ; న్‌ 
ahs ఎ వ ప్పేద, ఘునమె విలసిల్లు పూర్వకథ గల దదియున్‌ 
డ్యాం ంచియు, నొనర(గ నారదు (డు కము నొ య్యన గాంచెన్‌, 29 


అధ్యా: 2 ఏకాదశన్మ_ ంధము క 


తా, ఓ రాజా! ఎల్ల లోకములందును అన్నివె పులందును మృత్యు వున్నదని తెలిసిన 
వా(డు, ఇం దియ పటుత్వము గలవాడు సురేందులచే నుపాస్యములై న హరి పాదపద్మముల 
నెవ్వడు సేవింపకుండును ? |పతివాండు సేవించు నని యర్థము, 
శో. త మేకదా తు దేవర్షిం వనుదేవో గృహాగతమ్‌, 

అర్చితం సుఖ మాసీన మధివా ద్యేద మ(బవీత్‌. 3 

అ. వనుదేవః = వనుదేవు-డు; వకచా == ఒకప్పుడు; గృవాం -_ ఆగతం = తన 
గృవామునకు వచ్చిన; ఆర్చితం = పూజింపంబడిన; నుఖం, ఆసీనం = సుఖముగా కూర్చుండివ; 
'బేవర్షిం==నారదుని; అభివాద్య ==(పణమి ల్లి; ఇదమ్‌ అ్మబవీత్‌ ==ఈ వాక్యమును వచించెను. 

తా. ఒకనాడు తన గృహమునకు వచ్చిన నారదుని అర్చించి వసుదేవుడు సుఖాసీను 
డైన ఆ దేవర్షితో నీ మాటలు చెప్పెను. 

వసుదేవ ఉవాచ = వసుదేవుండు వచించెను. 
శో. భగవన్‌ భపతో యాతా స్వ స్టయే సర్వదేహినామ్‌, 

కృపణానాం యథా పి(తో రుత్తమళ్లోకవ ర్మనామ్‌. ట్తీ 

అ. భగవన్‌ = ఓ నారదా !; యఖథా వ వశారముగ; పితోః, యాతా నా 
తల్లి దం[డుల ఆగమనము నంతానమునకు; స్వన్తయే = మంగళముకొజ కగునో; కవ 
ఇణానాం ౫ దీనులై న; నర్యబేపినాం == సర్వ|పాణులకు; ఉ త్తమళ్లోకవర్తన్ష నాం = ఉత్తమ 
కీర్తిశాలియగు; భగవంతుని మార్గమును వర్తించు దొడ్డవారి యొక్క; యాతా == ఆగమన 
మును; న్వన్తయే = మంగళముకొటకు అగునో, అపై భవతః యా(తా == నీ ఆగమనము; 
నర్వ దేహినాం = సర్వపాణులకు; న్వన్తయే భవతి = మంగశముకొఅట కగును.. 

తా. ఏ ప్రకారము తండి రాక తత్సంతానమునకు శుభ పదమగునో ఏ (ప్రకారము 
విష్ణభ కులె న దొడ్డవారి ఆగమనము దాసుల మేలునకై అగునో, ఆ |పకారము భగత్స్య 
రూపుడవై న నీ రాక ఎల్ల _పాణులకు మంగళకర మగుచున్నది. 


ఆవ. మతణియు దొడ్డ వారిని దేవతలతో గూడ సరిపోల్చుట తగినది కాదు. అని 
అనుచున్నారు. 
ళో భూతానాం దేవచరితం దుఃఖఖాయ చ నుకాయ చ, 

నుభాయైవ హి సాధూనాం త్వాదృశా మచ్చ్యుతాత్మనామ్‌. 5 

అ. భూతానాం = (ప్రాణులకు; దేవచరితం == ఇం[చాదుల (వవర్తనము; 
దుఃఖాయ = ( ఆతివృష్టి చే, అనావృష్టి చే) దుఃఖమునకును; సుఖాయ = నుఖముకొటఅకును 
అగును; అచ్యుత -- ఆత్మనాం == విష్ణువునందు మనన్సుగల; తఆ్వాదృశాం = మీవంటి; 
సాధూనాం = సాధువుల యొక్క (పవ ర్తనము (ఆగమనము,; సుఖాయ -+ వవ = నుఖము 
కొలకే యగును. 

తా ఇం|దాది దేవతల పవ ర్రనము ,పాణులకు అతివృష్టి అనావృష్టులచే దుఃఖమును, 
సమవృష్టిచే సుఖమును గలిగించును. విష్ణుభ క్తులగు మీవంటి సాధువుల _పవర్తనము (ఆగమ 
నమ్ము [పాణులకు సుఖమే కలిగించును. 
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అవ. మజటియు సుఖమునిచ్చు దేవతలు భజనానుసార ముగనే సుఖము నిత్తురు. సాధువు 
లట్టు కాదు అనుచున్నారు. -___ 


ళో భజంతి యే యథా దేవాన్‌ దేవా అపి తథైవ తాన్‌, 
ఛాయేవ కర్యనచివా సాధవో దీనవత్సలాః. 6 


అ. యే= ఎవరు యళశా-=- వ (ప్రకారము; దేవాన్‌ [_ భజంతి == దేవతలను 
ఖభజించుచున్నారో; తథైవ = ఆ (పశార మే; ఛాయేవ = నీడవలి; కర్మ నచివాః == కర్శాను 
గుణసవోయులై వ; దేవాః ఆసా అపి = దేవతలును; తాన్‌ = వారినీ; భజంతి == భజీంచు 
చున్నారు; సాధవః = సాధువులు మా(త్రము; దీనవత్సలాః జ దీనులయందు దయగలవాై 
యుందురు, 


తా, ఎవరు దేవతల నెట్టు భజింతురో కర్మానుగణ [పవృ _తృలెన దేవతలును శీర 
చ్భాయవలె అంతమాతమే భజింతురు. శరీరమెంతయున్న నీడయు అంతే యుండును, అట్టు 
గాక సాధువులు భగవద్భ క్రులు దీక్షుల్త్లంద్రరియందు మిగుల దయగలవారై యుందురు. 


ల్లో. (బహ్మం న్లథాపి పృచ్చామో థక్యాన్‌ భాగవతాం నవ, 
యాన్‌ _శుత్వ్వా గద్దయా మరో ముచ్యతే సర్వతో భయాత్‌. 7 


అ. (బవ్మాన్‌ = ఓ విపా! తథావి దానీ ఆగమనమా తముచే మేము కృతార్తులము 
అయ్లువేప్పటికిని; తన = నీకు సంబంధించిన; ఇభాగవతాన్‌ + ధర్యాన్‌ == భాగవత ధరి 
ములను చెప్పమని; పృచ్చామః = (ప్రశ్నించుచున్నాము; యత్‌ = వేనిని; మర్ష్యః = 
మర్యుతు; (శ్రద్ధయా (శుశ్వా = _ద్ధతో వినీ; నర్వ తః భయాత్‌ =నర్వవిధముల న(,సార 
బంధముల నుండి; ముచ్యతే == విముక్తు డగుచున్నాడు. 

తా. మీ రాకవలననే మేము ధన్యులమైనను నిన్ను భాగవత ధర్మములను చెప్పుమని 
అడుగుచున్నాను. ఈ ధర్మమును (శ్రద్ధతో విను మ ర్యుండు సర్వవిధముల సంసారభయము 
నుండీ విము క్రు( డగుచున్నాండు. 


అవ. ఓయీ! నీకం చెను భగవ త్ససాదమునకు పాతు( డన్యు( డె ( డున్నాడు” 
ఆనగా దాని కిట్టనుచున్నారు, 


శ్లో. అహం కిల పురానంత్హరి (పజార్థం క్రువ్లి ము క్రిదమ్‌, 
,అపూజయం న మోజొయ మోహితో దేవమాయయా. 8 


.. ౧ అంపవాం = నేను; పురా = పూర్యము; భువి = భూమియందు ము కిద ము 
మోతుమునిచ్చు; అనంతం == వ్‌స్తుని; (వజార్థం == నంశానము కొటకు; అపూజయం 
పూజిఎంితిని; చేవమాయయా = విషుమూయశే; మోహిత, _ మోహింవంబడినవా డ 
మోజాయ = మోతముళొజకు; న + అపూజయం = పూజించలేదు. 


నా. 
నను! 


నె; 


తా. సూతికా గృహమున భగ వంతుడు చెప్పిన దానిని స్మరించుచున్నారు. ఆర్యా! 
పూర్వజన్మమునందు నేను ఈ భూతలమున బుట్టియుండి ము క్రి ప్రదుని విష్ణవును నంతానము 


బ్‌ 
కొజకు పూజించితిని. వివృమాయకు లోబడి మోహము పొంది మోక్షముకొఅకు పూజింపనె తిని, 
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శ్లో యథా విచితవ్యసనా దృవద్చి ర్విక్వతోభయాత్‌, 
ముచ్యేమ హ్యంజసై వాద్దా తథా న శ్యాధి న్యువత. 9 
ఆ. ను[వత = మంచివతము కలవాడా! నారదా! విచితవ్యసనాత్‌ = వివిధము 
లైన వ్యసనములు గల సంసారము నుండి; విశ్వతః -- భయాత్‌ = అంతట భయము గల 
దానీ నుండి; భవద్శిః డా మీచేత, యథా = వ[వకా? మ; అంజసా = కీమముగా; అర్ధ = 
సాజాత్తుగ; ముచ్యేమహి వా విముక్తి పొందుదుమో, తథా = ఆ (పకారముగ; నః [+ 
శాధి = మమ్ములను శికింపుము. 


తా. ఓ సువతు(డా ! వివిధములైన వ్యసనములు గలడ్జ్డె అన్ని విధముల భయము 
గల ఈ సంసారమునుండి అనాయాసముగ సాశ్షాత్తుగ మీ వంటివారిచే ఎట్టు విముక్తుణ మగు 
దుమో అట్టు మాకు జ్ఞానమును, భక్రిని బోధింపుము. 


(శ్రీ శుక ఉవాచ = శ్రీ శుకుడు వచించెను, 


శ్లో రాజ న్నేవం కృతపళ్నో వనుడేవేన ధీమతా, 
(పీత సమాహ దేవర్షి ర్హరే సృంస్మారితో గుణైః. 10 
అ. రాజన్‌ ! = ఓ రాజూ; 


ఏవం = ఈ (వకారముగ; ధిమతా = బుద్ధిమంతుడై వ; 
వననుదేవేన = వను దేవునిచేత; 


కృత పళ్నః = (పళ్నచేయబడి; దేవర్షి; = నారదుడు; 
(ప్రీతః = నంతసించి; వారే, = వారి యొక్క; గుణై 8 = గుణములచేత (వర్ష నీయుడగుటచే) 
నంస్మారితః = నంస్మరింపజేయబడినవాడై ; తం -- అవా = ఆ వనుదేవుని గూర్చి 
యిట్ల నెను, 

తా. ఓ రాజా! ఈ | పకారము బుద్ధిమంతు (డగు వసుదేవు(డు _పశ్నింప, గుణముల చేత 
శ్రీహరి వర్ణింపదగినవా(డ ని స్మరింపంజేయ(బడిన(వాడై. నారదుడు వసుదేవుని కిట్టు వచించెను. 





వ. దేవముని కృష్ణ సందర్శనార్థం బరుగుదెంచి, తద్గ్భృవోభ్య..తరమున కరిగిన, వనుదేవుండ 
మ్మునీం(దుని నర్హ్హ క్ట్రపొ ద్యాది విధులం బూజించి, కన కాననాసీనుం గావించి, యుచిత కథా 
వినోదంబులం (బొద్దు పుచ్చుచు నిట్లనియె, ఏవ నరుండు నారాయణ నరసీరువా భజన 
ప రాయణత్వంబు నిరంతరంబు నొంద. డ ట్ట వానికి మృత్యువు నన్ని హీతం బై యుండు, 
నీ దర్శనంబునం గృ తార్థుంద నెతి. అచ్యుతానంత గోవించాడి నామన్మరణ కాగచిత్తు 
లైన మీవంటి పుణ్యపురుషుల నమాగమంబున లోకులు నఖా్రయులై యుండుదురు. 
దేవళాభజనంబు సేయువారిని గీర్వాణులు నన్ముగహింతురు. అట్లు నజ్జనులును, దిన 
వత్సలులు నగువారలు పూజనాది[కియలచే నా దేవతఃను భక్తి చేయుదురు: కావున 
(శ్రీ మన్ను వో భాగ వత కథానమూవాంబు లడెెద. వ ధగ్మంబులు (శవణనుఖ ంబులుగా 
వినిన దండధర కింకర  తాండవంబులం బడక, ముకుంద చరణారవింద వందానాభి 

లాషులై , పరమవద ప్రాపు లగుదు రా ధగ్మాంబు లానతీమ్ము. తొల్సి గోవి.దునిం 
బు(తునింగాం గోరి, ముక్తిమార్గం జెలుంగలేక దేవతామాయం, జేసి, చిక్కి, చిత్తవ్యన 
నాంధ కారం బగు నంసారంబునం దగులువిడీ యున్న వ” (డ. హరిక ఛ*మృతంబు వెల్లి 
గొల్పుము. అమక్రైన సుఖంబు గల్లు ననిన, మను చేవ కృత వళ్చ్నుండైన నారదుండు 
వానుదేవ కథా (వనంగ నల్లావ వార్ష సమేతుండై, నలతనం బంద నిట్లనియె 


శి 


18 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: $ 


నారద ఉవాచ =జనారదు(డు వచించెను. 
సమ్య గేత ద్యకవసితం భవతా సాత్వతర్షభథ, 
యత్పృచ్చ సే ఖాగవతాన్‌ ధర్మాం న్వ్వం విశ్వపావనాన్‌. 11 
అ. సాత్వతగ్గ భ = విమ్షభ క్తులలో (శేమ్రడా; భవతా=నీచే; ఏతత్‌ == ఇది; నమ్యక్‌ 
ఎ} వ్యవస్థితం = చక్కగా నిశ్చయింవంబడినది; యత్‌ =ప కారణమున; త్వమ్‌ =నీవు; విశ్వపావ 
నాన్‌ = లోకపావనములై న; థాగవతాన్‌, ధర్మాన్‌ =భాగవత ధర్మములను; పృచ్చనే 
నా (వళ్నించుచున్నావో. 

తా. ఓ విస్టుభ క్త (శేస్టుండా ! నీవు సర్వశోభనకరములై లోకపావనములై న భాగవత 
ధర్మములను వినగోరుచు చక్కగా నిశ్చయించినావు, 
ళో. (శుతోఒనుపఠితో ధ్యాత ఆద్వుకో వానుమోదితః, 

సద్యః పునాతి నద్ధర్కో దేవ విళశ్వదుహోజఒపి హి. 12 


a 


అ, దేవ = ఓ వనుదేవా; సనత్‌ [ధర్మః = ట్రేన్ట మైన భాగవత ధర్మము; [కుతః = 
విన్నను; పఠితః = చదువంబడినను: ధ్యాళః ప ధ్యానింప(ఒడినను; విశ్వ దువాః [ అపి టా 
లోకమునకు [దోవాము చేయువారినె వను; సద్యః = అ తణమే; పునాతి ==పవి (త్రము వేయును. 

తొ, ఓ వసుదేవా ! ఉత్రమమగు భాగవత ధర్మము విన్నను పఠించినను ధ్యానించినను 
ఆదరించినను ఆమోదించినను లోకదోహులను సైతము తత్‌క్షణమే పవ్మితులను చేయున. 
శో. త్వయా పరమకల్యాణః పుణ్యకవణకీ ర్తనః, 

స్మారితో భగవా నద్య దేవో నారాయణో మమ, 13 

అ. త్వయా == నీచే; అద్య = ఇప్పుడు; పరమకళ్యాణః వ ఆతీమంగళకరుడు; పుణ్య 
(శవణ కీర్తనః =2పవ్మితమైన (శ్రవణ నంకీర్తనములు కలవాడు అగు; భగవాన్‌ నారాయణః జా 
భగవంతుడైన విష్ణువు; మమజనాకు; స్మారితః=స్మ రింపంజేయబడెను. 

తా, ఓ వనుదేవా! పరమ కల్యాణు(డు పుణ్యములై న నామ్మశవణ కీ రనములు గల 
వాడు, భగవానుండగు నారాయణు(డు నీచే నాకు స్మరింప(జేయబడినాండు. 
శో. అతా ప్యుదాహరంతీమ మితిహానం పురాతనమ్‌, 

ఆర్షభాణాం చ సంవాదం విదేహన్య మహాత్మనః, 14 

ఆ. అ(త్రడాఈ విషయమై; ఆర్ష భాణాం ==బుషభుని పుతులకు; మవోత్మనః విదేహన్య 
మవోత్ముడై న విదేవారాజునకు; నంవాదం=జరిగిన సంవాదము; ఉదావారంతి ==ఉ దావారింతురు. 





కొం. నను నీవు నేయు (సళ్నము;, జననన్నుత, వేదశా(న్ర్ర సారాంళంబై, 
“ భునమగు వారిగుణ కథనము, వినుమని వినుపింప౦ దొణ వేడ్క దలిర్పన్‌. 81 

కం. అతి పాసకర్ము లై నను; సతతము నారాయణాఖ్య శబము నుదిలో, 
విశతంబుగం బరియించిన, చళతురుల6 గొనియాడ.: గమలనంభవువళే. 82 


వ. అట్టు గావున బరమేళ్వర భ_క్రి జననంబై, శ్రీ వల్యపద [పాప్తికరంవై. యొప్పు 
చున్న విదేవార్ష భ నంవాదంబు నాంబరగు నొక పురాతన పుణ్యక ఛా విశేవల 
లెరింగించెద సావధాన మనసు ండవై. యాకోర్టి ంపుము. అని యిట నిరు, 

Y ట్‌, 


అధ్యా : 2 ఏకాదశ స్కంధము 19 


తా. ఆర్యా! భగవద్ధర్మనిర్ణయమునందు బుషభుని పుతులకును మహాత్ముడు, 
విదేహరాజగు నిమికిని జరిగిన సంవాదము చెప్పెదరు. 
ళో. (పియవతో నామ నుతో మనో స్ప్వాయంభువన్య యః, 

తస్యాగ్నీ(థ స్తతో నాభీ బుషభ న్లత్ఫుతః స్మృతః, 15 

అ, స్వాయంభువస్య మనోః =స్వాయంభువ మనువు యొకు; యః సుత ప్రీయ[వతః= 
పుతుడైన ఏ (పియవతు(డు కలడో; తస్యవావానికి, ఆగ్నీ ధః=వు తుండు ఆగ్నీ(ధుడుు; 
తతః నాభిః= వాని పు[తు(డు నాఖి; తత్‌ సుతః = ఆనాభివు తుండు; బుషభఖకః == బుషభుడు; 
స్మృతః == చెప్పంబడెను, 


తా. సాగ్టాయంభువమనువు పు కండు (పియ్యవతుండు, ఆత) పుుతుడు ఆగ్నీ ధుండు, 
వాని కుమారుడు నాభి, వాని పుతు(డు బుషభు(డు అయ్యెను, 


ళో, తమాహు ర్వానుదేవాంశం మోకధర్య వివకయా, 
అవతీర్ణం నుతశతం తస్యాసి (దృహ్మపారగమ్‌. 16 


అ. మోతధర్మవివతయా=మోతధర్మవినక్షచే (మోక్షధర్మములను (పవ ర్తింవ (జేయు 
నిచ్చచే) అవతీర్ణ ౦ == అవతరిం చిన; వాసుదేవాఎశం=వాను దేవువంళముకుగా; తం- అవు 
ఆ బుషభుని -పీర్యాందుకు; తస్య = అతనికి _బవ్మాపారగం = వేదముల బాగుగా నెణిగిన; 
సుతళతం == నూర్లురు కుమారులు; ఆసీత్‌ = కల్లిరి, 

తా, ఆ బుషభుని మోశధర్మ ములను (పవ ర్తింప( జే యునిచ్చచే ఆవ తరించిన విషం 
శము కలవానిగా చెప్పుదురు. అతనికి వేదపారంగతులై న నూరుగురు పుతులు జనించిరి. 


అవ. బుషభుని సుతులగు నూర్వురిలో నవయోగీశ్వరుల చరిత్రమును చెప్పుటకు 
ఇతరుల చరిత్రమును విశదేకరించుచున్నారు. 
ల్లో, తేషాం వె భరతో జ్యేష్లో నారాయణపరాయణః, 

విఖ్యాతం వర్ష మేత ద్యన్నామ్నా భారత మద్భుతమ్‌, 17 

అ. ఏతక్‌, వర్షం = ఈ భరత వర్షము; తేషాం వై ౫౪ నూరుగురు నుతులలో; యత్‌ 
స నామ్నా = ఎవని పేరుచే; భారతం = భారత మని; విఖ్యాత ౦ = ప్రసిద్ధ మైవదో ; నారాయణ 
పరాయణః = విమ్తుభ,క్తుడై న; భరతకః==ఆ భరతుడు; తేషాం=వార లలో; క్యేష్షః = పెద్దవాడు. 

తా. ఆ నూర్వురు సుతులలో జ్యేషు(డు భరతుడు, నారాయణ పరాయణుడు. విషు 
భ కుడు. వానిపేరనే ఈ వర్షము భారతమని అద్భుతముగా (ప్రసిద్ధి కెక్కెను. దీనిచే ధర్మాతి 
శయము చెప్పబడినది. 











శే, వినుము స్వాయంభువుం డను మనువునకును 
రమణ నుదయించె నట (పియ్య వతు. డనంగ 
దనయు. డాతని కాగ్నీ (ధు డనగ 6 నుతుండు 
జాతుడ య్యెను భువనవిఖ్యాతు( డగుచు; 94 


0 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 2 


ల్లో, స భు క్రభో గాం త్య_కేప మాం నిర్షత స్రపసా హరిమ్‌, 
ఉపాసీన స్తత్పదవీం లేభే వె జన్యఖి స్రివిః. 18 
అ. సః, భు కభోగాం = ఆ భరతుడు అనుభవింవ బడిన భోగములు కల; ఇమాం= 
ఈ భూమిని; త్యక్వ్వా = త్యజించి, నిర్గతః = గృవాము నుండి బయలు దేర; తవసావ=తవన్నుచే; 
వారిమ్‌ = వారిని (విమ్షువును); ఉపాసీనః= సేవించుచు,  (తీభిః- జన్మభిః =మూ(డు జన్మలచే; 
తత్పద వీం = ఆ విషుపదమును; లేభే = పొందెను. 


తా. ఆ భరతుడు, రాజ్య భోగ ము అనుభవించి భూరాజ్యమును త్యజించి గృహము 
నుండి నిర్గమించి విష్ణువును సేవించుచు మూడు జన్మలచే వై ష్టవధామమును పొందెను. 


ట్లో, తేషాం నవనవద్విపపతయో౬న్య సమంతతః, 

కర్మతం[త_పణేతార ఏకాశీ తి రవి జాత యః. 19 

అ. లేషాం==వారలలో; నవ = తొమ్మండుగురు; అన్య==ఈ భారత దేశమందలి; నవ 
ద్వీపపతయః = జంబూ ద్వీపాదులగు తొమ్మిది ద్వీపములకు వతులై రి; పకాశీతి, = ఎనుబది 
యొక్క. మంది, కర తం|త _పణేశాంః వక ర్శమార్గమును (పవర్హింప జేయు; ద్విజాత య ౩= 
[(బావ్శాణు లయిరి. 

లా. వారిలో తొమ్మండుగురు ఈ భారతవర్షము నందలి జంబూద్వీపము లోనగు 
తొమ్మిది ద్వీపములకు పభువులై రి. ఎనుబది యొక్క. మంది కర్మ మార్గ (పవర్తకులై న 
(బాహ్మణు లైరి. 
శ్లో. నవాభవ న్మృహాథధాగా మునయో హ్యర్థశంసినః, 

శమణా వాతరశనా ఆత్మవిద్యావిశారదాః. 20 


అ. నవ=ఆఅ తెొమ్ముం(డు; మవోభా 7౫; = మహాత్ములు; అర్థశ ంసినః== పరమార్థ నిరూ 
వకులు; (శమణాః = ఆత్మా భ్యాసమందు కృత_శములు; వాతగశనాః = దిగంబరులు; ఆత్మ 
విద్యా విశారచాః = అత్మ విద్యలో నిష్లాతులును; అభవన్‌ = అయిరి. 


తా. ఆ తొమ్మండుగురు మునులు మహాభాగులు, పరమార్థ నిరూసకులు, ఆత్మా భ్యాస 
మందు |శమచేసినవారు, ఆత్మ విద్యయందు నిష్టాతు లై రి, 
ళో కవి ర్హరి రంతరిక్షః పబుద్ధః పీప్పలాయనః, 

ఆవిర్లో(తో (దమీళశ్చ చమనః కరభాజనః, 21 


త. కవి, హరి, ఆఅంతరిక్సుడ, (పబుద్ధ్దు(డ: , పిప్పలాయను(డుు, అవిర్హో తుండు, 
(దమీశుడు, చవసు(డు, కరభాజషండు అని తొమ్మండుగురి పేర్లు. 


శో త ఏతే భగవ దూపం విశ్వం నదసదాత్మకమ్‌, 
ఆత్మనో వ్యతిరేకేణ పశ్యంతో వ్యచరన్‌ మహీమ్‌. 22 


అ. కే, ఏటే = ఆ ఈ తొమ్మ-డుగురు; సక్‌ -ఆనత్‌ = ఆత్మకం = స్థూల నూత్న రూప 
థి 
మైన; పిశ్వం = నిశ్వమును; భగవత్‌ --రూపం భగవంతుని రూవము గాను; ఆతునః == తన 


ఆత్మకం"బ; అవ్యతిరే కేణ=అవ్యతి రేకము గాను; పళ్యంతః = చూచుచు; మహీం, వ్యచరన్‌ == 
భూమిని సంచరించిరి, 


అధ్యా కిది ఏకాదశ సపాంధము 21 

తా. ఆ తొమ్మండుగురు స్థూల సూక్కరూపమైన ఈ పిశ్యము ను భగ వంతుని రూపము 
గను, ఆ రూపమును తమ ఆత్మకంటె వ్యతిరి క్రము గాకుండునడిగను దర్శించుచు భూమి పై 
సంచరించిరి. 


ల్లో. అవ్యాహతేష్టగ తయ స్పురసిద్ద సాధ్య గంధర్వయక్షనరకిన్నర నాగలోకాన్‌ ; 
ముక్తా శృరంతి మునిచారణభూతనాథ విద్యాధర ద్విజగ వాం భువనాని కామమ్‌. 23 
అ. అవ్యావా త -1- ఇష్ట గతయః = అ(వతివాత మై ఇచ్చ వచ్చిన నడక గలవారై; ముకాః 
= అనాస కులై సుర...లో కాన్‌ = దేవతలు, సిద్ధులు, సాధ్యులు, గంధర్వులు: యతులు, 
నరులు, కిన్నరులు, నాగుల లోకములను; ముని...గవాం భువనాని = మునులు, చారణులు, 
భూతనాథులు, విద్యాధరులు, ద్విజుల లోకములందును, గో లోక మందును; కామం== స్వేచ్చగా; 
చరంతి = సంచరింతురు. 
తా. బుషభ పు[తులు ఆ|పతి హత గమనము గలవారై. ఇచ్చవచ్చినట్టు (యథ వగా) 
సురసిద్ధ సాధ్య గంధర్వ యక్షుల లోకములను, నర కిన్నర నాగ లోకములను మునిచార ౫ 
భూతనాథ, విద్యాధర , ద్విజ, గోలోకములను ఆనాస క్తులై సంచరి-చిరి. 
శో త ఏకదా నిమే సృశత ముపొజగుశ్రి ర్యదృచ్చయా, 
వితాయమాన మృషిథి రజనాఖే మహాత్మనః. 24 
అ. కే = వారు; వకచా = ఒకప్పుడు; అజనాఖీ == థారతవర్ష మందు; మవోత్మనః 
నిమేః == మవోత్యు (డగు నిమి అను వికేవారాజు యొక్క; బుషిఖీః = బుషులచే; వితాయ 
మానమ్‌ == అనుష్టింపంబడుచున్న. : స్మత్రం జా స|త్రయాగమును గూర్చి; యదృచ్చయా = 
ఛ్వేచృతో; ఉపా జగ్యుః = సమీపిం చిరి. 
తా. వారొకప్పుడు భారతవర్షమందు మహాత్ముండగు విదేహరాజు సిమి యిుషులతో 
గూడి స|తయాగము గావించుచుండగా ఆ యాగము కడకు వచ్చిరి. 
Ms ETT 
వ, ఆ యాగ్నీీధునకు నాధి యను (పాజ్జుండగు తనూభవుం డుదయించి, బలి చ(కవ ర్తితో 
మెతిం “జేసి, ధరణీభారంబు పూని యాజ్ఞాపరిపాలనం బున నహిత రాజన్య రాజ్యంబుల 
స్వవళంబులు గావించుకొని యుండె- అంత నా నాభికీ సతు తుడై బుషభుండు పుశై. 
అతండు వారిదానుం డై నుతశళశతకంబు వడసె. అం దగజుండైన భరతు.డను మహాను 
భావుండు నారాయణ పరాయణుండైే_, ఇవాలోక సుఖంబులం బరివారించి, జన్మతి 
తయంబున ఘోరతవం జాచరించి, నిర్యాణసుఖ పారవళ్యంబున నకలబంధ విము కుండే 
వాసుదేవపదంబుం బొందె. అతని పేర భారతవర్చ ౦ బను భూఖండనానువ్యవహారంబు 
ఇెగ్గడి జగంబులం (బసిద్ధం బయ్యె- మణియు నాదు దొమ్మ ౧కు కుమారులు బల పరా 
[కమ (వళావరూప సంపన్నులే. నవఖండంబులకు నరధిష్టాతలై_రి. వెండియు వారలలో 
వనుబది యొక్య్థం[డు కుమారులు నిత్యక ర్యా నుష్టూన పరతం(తులయి, విపత్వం బంగీ 
కరించిరి. అందు6.గొందణు శపించిన వారలు, కవి వార్యంత రత (ప్రబుద్ధ పిప్పలాయన 
వావిర్లో త (దమీళ చమన కర ఖాజను లనంబర6గు తొమ్మండుగు రూర్జ్వ రేతన్కులయి 
(బవ్మావిదాశి విశారదు లగుచు, జగ తయ బునుం బరమాత్మ స్వరూపంబుగా చెలియుచు 
ము కుల, యవ్యాహతగమను లగుచు, సుర సిద్ధ యత గంధర్వ కిన్నర కింపురుష. నాగ 
లోకంబులందు స్వే చ్యావివోరంబు శయుచు నిరంత రానందంబు వడసీయుుడ నొక్క 
నాడు. శీర్‌ 


22 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 2 


శో, తాన్‌ దృష్ట్వా సూర్యసంకాశాన్‌ మహాభాగవతాన్‌ నృప, 

యజమానోఒగ్నయో విపా స్సర్వ ఏ వోపతస్థిరే, | 25 

అ, న్భవ == రాజూ! నూగ్యనంకా శాన్‌ కా నూర్యునితో సమానమెనవారిని; మవో 
భాగవతాన్‌ = మవోభాగవతులై న; తాన్‌ = వారలను; దృష్ట్వా = చూచి, యజమానః = 
యజమాని యగు నిమి, విపాః = విప్రులగు బుములు; అగ్నయః = ఆకృతిదాల్చిన 
బుషులును; నర -£ పవ = అందరును; ఉపతస్థి రే = నమీపించిరి. 

తా. సూర్య పకిమతేజులై మహాభాగవతులై న వారలను చూచి యజమాశుడగు నిమి 
ఆహవనీయాదులగు అగ్నులు, విపులగు బుత్విజులు ఎల్లరును ఎదురు వచ్చిరి. 
శో. విదేహ సా నవి_పేత్య నారాయణ పరాయణాన్‌, 

(పీత స్పంపూజయాంచ కే ఆననస్థా న్యథార్హ తః, 26 

అ. విదేవాః = విగేవు(డగు నిమి; శాన్‌ = వారలను; అభి వేత్య = ఎదుర్కొని; 
[పీతః = నంతోషించినవాండై; ఆననస్థాన్‌ = పీఠములందు కూర్చుండినవారిని; యథా 
రతః = తగినట్లుగా; నంవూజయాంచ కే = చక్కగా వూజించిను. 

తా. విదేహు(డగు సిమి, వారలను నారాయణపరాయణులనుగా (విష్ణు షుభ క్రులను) ఎటీ గి 
పీఠములందు( గూర్చు=డినవారిని సంతోషముతో తగినట్లు చక్కగా పూజి-చెను. 


శ్లో. తాన్‌ రోచమానాన్‌ న్వరుచా _బహ్మాపుతోపమాన్‌ నృప, 
పపచ్చృ పరమ (పీతః (ప క్రయావనతో నృపః. 27 
ఆ. స్వరుచా = తమళోభ చేతనే; (ఆభరణముల చేత గాక తమళోఖభచేతనే) రోచమానాన్‌ 
శాన్‌ = (పకాశించుచున్న వారిని; (బవాి పుత -- ఉపమాన్‌ =_బహ్ముమాననవు(తులై ననళాదు 
లతో సాటివచ్చువారిని; నృపః = ఆ రాజు; (ప్రశ్రయ -- అవవతః == వినయముతో తల 
వంచుకొని; పరమ = మిక్షి-లి; (ప్రీతః = = (ప్రీతుండై; పప్రచ్ళ == ఈ విధముగా (వళ్నంచెను. 
తా. ఓ రాజా! ఆభరణాదులచే గాక తమ దేహళోభచేతనే ప్రకాశించుచున్న వారలను 
(బహ్మమానసప్వుతులై న సనకాదులతో సాటి వచ్చిన వారిని గాంచి నిమి వినయముతో శిరము 
వంచి _మొక్కి ఇట్లు ప్రశ్నించెను. 
AP మన్యే భగవత సాకి త్చొర్షదాన్‌ వో మమద్వి షః, 


విష్ణో ర్భకా పా లోకానాం పావనాయ చరంతి హి. 28 
కం, జగదేకనాథు గుణములు, మిగుల౭గ సంన్మర ణతోడ మీణిన భ కిన్‌ 

బగలును రాతియు సంధ్యలు, దగిలి జికేం[ దియులునై న తవనులు ధా, తిన్‌. 88 
కొం. ఊహింపం బుణ్యూడ యిన వి,దేవాని యజ్ఞాంతమందు నేతెంచినచో 

గేవామువెడలి యెదుర్కొని, మోవావివర్షితుల( బుణ్యమునిసంఘములన్‌. 87 

తే.గీ, అర్హ రపాడ్యా ఏ విధులను నర్ధితోండ. బూజగావించి వారల. బొలువు మిగుల 
నుచిత పీథ౭బులందుల నునిచి యొలమి నవముని (శేషులను భూమినాయకుండు. 88 
థి 

కం. వారల కిట్లను, మీకలు గారవమున విషుమూ _ర్థి/గయికొన్న మవో 

భూరితపోధన వర్యులు సా5 విహీనంబులయిన సంసారములన్‌ . 89 


కం వరితి. గడవ నేర్తురు, (కూరులు బహుదుఃఖరో గకుత్సిత బుద్ధుల్‌ 
నీరనులు నరులు గావున, నాయ నుజ్జానబుద్ధి నానతియీశే! 40 


అధ్యా: 2 ఏకా దశస్యంధము 23 


అ మధుద్వివః భగవతః ==మధుసూదను డై న; విష్ణుభగవానుని; సాణూత్‌ = (పత్యత 
మెన; పార్పచాన్‌ = భ క్తులనుగా; వః మన్యే = మిమ్ము తలంతును; విష్టాః భక్తాః == విష్టు 
భక్తులు; లోకానాం పొవనాయ = లోకములను పవిత్రము చేయుటకు; చరంతి - హి = 
చరింతురు గదా! 


తా మీరు మధుసూదన (డైన భగవంతుడగు విష్టవుయొక్క సాతాత్తు పార్షదులు 
(భక్తులు). వై కుంథము నుండి వచ్చిన వారని తలంచు వున్నాను, విష్ణుభ క్రులు లోకములను 
పావనము చేయుఓకు చరించుచున్నారు. 
శ్లౌ. దుర్శథో మానుషో దేహో దేహినాం కణభంగురః, 
తతాపి దుర్త భం మన్యే వై కుంఠపియదర్శనమ్‌. 29 
ఆ. దేహినాం == జీవులకు; తఉణభ౦గుర ౩==తణనము లో నించునదై న; మానుష - దేవాః 
=మనుష్యచేవాము; దుర్భఖథః == లభించుట కష్టము; తాపి = ఆందును; వైకుంఠ [వియ 
' ద”స్గైనం == విష్ణు పియులై న భక్తుల దర్శనము; దుర్శభమ్‌ = దుర్గభము అని; మన్యే = 
తలంచెదను. 
తా. జీవులకు క్షణములో నశించిపోవునదై నను మనష్యదేహము లభించుట కష్టము. 
అందును అట్టు మనుజులైన విష్ణుభక్తుల దర్శనము లభించుట కడుంగడు కష్టము అని 
తలంచెదను. 
శ్లో అత ఆత్యంతికం కేమం పృచ్బామో భవతో ఒనఘ, 
సంసా రేజఒ సిన్‌ త ణార్జోఒపి సత్సంగ శేవధి ర్న్యణామ్‌. 30 
ఆ. అతః == అందువలన; అనఘాః = పావరహితులారా! భవతః = మిమ్ములను; 
ఆత్యంతికం 'తమేమం=నాశరహితమె నిత్యమైన కేమమగు మోతమును గూర్చి; పృచ్భామః == 
(పశ్నించుచు న్నాము; అస్మిన్‌ సంసారే == ఈ సంసారమునందు; తణార్భః 1 అపి జా అర్థ 
షణమెనను; నత్సంగ॥ = సాధుసంగమము; నృణాం జా నరులకు; శేవధిః = నిధియేగచా. 
తా. ఓ పాపరహితులారా ! దుఃఖదూరమైన నిత్యమైన క్నేమమును గూర్చి, మిమ్ములను 
అడుగుచున్నాము. ఈ సంసారము నందు అర్థక్షణ మైనను పొధుసంగనము నరులకు 
'పెన్నిరియే గదా! 
శో. ధర్మాన్‌ భాగవతాన్‌ (బూత యది న (శుతయే కమమ్‌, 
యె (పసన్నః ప్రపన్నాయ దాస్య త్యాత్య్మాన మప్యజః. 31 
అ. నః=మాకు; (శుతయే = వినుటకు; తమం యది = తగినదై నచో; థాగవ తాన్‌ 
ధర్మ్మాన్‌ = భాగవత ధర్మములను; (బూత = వచింపుడు; మొః = 'వనిచేత; (వసన్నః = 
(పనన్ను (డై; [పవన్నాయ = తన్ను శరణుపొందినవానికి; ఆత్మానం -+- అపి = తన్ను 
నై తము; అజః = అజుండు (విష్ణువు) ; దాస్యతి = ఈయగలడో ! 
తా. ఏ భాగవత ధర్మములచే [పసన్నుడైై. విష్ణువు తన భక్తులకు తన్ను సైతము 
ఇచ్చునో ఆట్టి భాగవత ధర్మములను మేము వినదగుచో మాకు వచింపుడు. 
నారద ఊవాచ =నారదుడు వచించెను. 
శో, ఏవం తే నిమినా పృష్టా వసుదేవ మహ త్రమాః, 
(పతిపూ జ్యా(బువన్‌ (పత్యా సనదస్య ర్రిజం న్నపమ్‌, 32 


24 (శ్రీమద్భా దనతము అధ్యా: 9 


అ. ఏవఠత డూ క్ర విధముగా; నీమినా వృృ్టాః = నొమిచే [వళ్నించబడిన;) స్తే __ వారు 
మవాత్తమా, = గొవ్చవారు; ననదన్యర్రిజం = నదన్యులతో బుల్విజులతోం గూడిన: 
నృపం = రాజును; (పతివూజ్య = బదులు ఆదరించి; (పీత్వా = (ప్రీతితో; ఆ(బువవ్‌ క 
ఇట్లు చెప్పిరి, 

తా. వసుదేవా | ఇట్లు నిమి [పభువు (పళ్నించగా విని మిగుల దొడ్డ వారు, మహాత్ము 
లగు వారు, సదస్సులతో బుత్విజులతో గూడిన రాజు సృ ఆదరించి (పీతితో ఇట్టు చెప్పిరి. 
సంగ్రహ ళో భగవద్ధర్మ తదృ వ్ర మాయా త త్రరణానిచ 

అహ్మకర్యావతారేహా భ్ర క్‌ పాహ్యయుగ కమాన్‌, 
జ్ఞాతుం [కమేం కతవా న్నవ (పశ్నా న్నిమి ర్నోవ 
ఏకైక సో తరం (పోచుః క విముఖ్యా మునీళ్వరాః. 

తా, భగ వద్ధర్మము, తద్భ కులు, మాయాతరణము, [బ్రహ్మము, కర్మ ము, వాంఛ, 
భ_క్త్మపాష్యము, యు.గ|[కమము అనువానిని తలియుటకు [క్రమముగా నిమి తొమ్మిది | పళ్నల 
నడిగెను. ఒక్కొక్క దానికి ఒకొక్కరు. కవిమఖ్యులగు మునీశ్యరులు తొమ్మ౦డు 
ఆ (పళ్నలకు ఒకొ్క_క్క |పకారము ఉ త్తరములు చెప్పిరి, 

కవి రువాచ == కవి వచించెను. 

ఆవ, తొలుత ఆత్యంతిక మైన శేమమును చెప్పుచున్నారు. 


ల్లో, మన్యే ౬ కుతళ్చి ద్భయ మచ్యుతన్య పాదాంబు జోపానన మాత నిత్యమ్‌, 


అ. అనరక్‌ -f ఆత్మభావాక్‌ = ఆన త్తగు చేవోదికొమునం ద్ర ఆత్మభావము వలవ; 
నిత్యం == ఎల్ల వృుడును; ఉద్విగ్న బు నే = కలత పొందిన బుద్ధిగల పురుమునికి; విళ్వ - ఆత్మ నా = 
పూర్తిగా; య్మత = వ పాదాంబుజోపాననయందు ; De నివర్తతే == భయము నివరించు 
చున్నదో; అత = ఈ నంసారమునందు; అచ్యుత న్య = అచ్యుతుని యొక్క; పొద బా 
అంబుజ -- ఉపాననం = పాదకమలముల ఉపాననము; అకుతళ్చిద్భయం = బేనివల నను 
భయములేని దని; మన్యే = తల౦ంచెదన్ను, 

తౌ. ఈ సంసారమునందు అచ్యుతుని పాదపద్మ ముల నుపాసించుచో దేనివలనను 
భయము లేదని తలంచెదను, ఆ ఉపాసనచే అస త్రగు దేహాదికమునందు ఆత్మ భావము వలన 
ఎల్లప్పుడును కలత పొందిన బుద్ధిగ ల: పురుషుని: భయము. తొలగును, 


వ. మజియు నకలజంతు సంతానంబుకంన్లా మానుషాశారంబు నొందుట దుర భంది. అంత 
గు 


కొంశు సా రాయణా చరణయుగ ళ నృరణవరాయణు అగ ట దొమృగంబు, 
తికంబై న తే మరెబడుగవల నె. వర మేళ్వరుండు (వవ శ్రినిషులక్షు సారూవ్యం జెటొనంగు 
న_త్తెలుం గాన తీండు, అనిన విన్సి వి దేవాళూపాలునక్తృ వారిక థభామృతపానా తి5రవళు 
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క్లో యేవై భగవతా _పోక్తా ఉపాయా ఆత్మలబ్దయే, 

అజః పుంసా మవిదుషాం విద్ధి భాగవతాన్‌ హి తాన్‌, 34 

అ. యే వె =వవి; ఆతత్హల బ్దయేడాఆత్మ[పా పికి; ఉపాయాః == ఉపా యములు; [పో కాః= 
చెప్పబడినవో ; అవిదుపూం=అజ్ఞు లైన; పుంసాం =పురుములకు; అంజకాసుఖముగా (పా _ప్తించు; 
శాన్‌ హి = వానినే; భాగవశతాన్‌ = భాగవతధర్యాములుగా; విద్ధి=ాఎఆుంగుము. 

తా. మనవుమున్నగు ధఠ్మళాస్త్రకారులు వర్దా శమధర్మ ములను గూర్చి తెలిపియే 
యున్నారు. అవి ఆతిరహస్యము అగుటచే సామాన్యజ్ఞానము కలవారికి సరిగ బోధపడవు. 
అందుచే భగవంతుడు స్వయ ముగ సామాన్యజ్ఞాన ము కలవారికి సులభముగా ఆత్మలాభ మున త్రై 
కొన్ని ఉపాయములు పేర్కానెను. అవియే భాగవత ధర్మములని యెయంగుము 

అవ. అంజ పదముచే చెప్పబడిన సుఖకరత్వమును వివరించుచున్నారు. 
శో యా నాస్టాయ నరో రాజన్‌ న పమాద్యేత కర్షిచిత్‌, 

ధావన్‌ నిమీల్య వానేతేన స్టే న్న పతే దిహా. 35 

ఆ. రాజత్‌ == ఓ రాజా; తజ కు. యాక్‌ ==వధ "శ్రములను; ఆస్థాయ == ఆ|ళయింఐచి; 
కరి చిత్‌ =బఒకపవ్పుడును యాగాదులందువ లె; న (పమా ద్యేత = [వమాదముపొందడో; కించ == 
మలి యు; న్నే నిమీల్యవానే తములను మూపకొని; ఛావవ్నపి===పరు గెత్తుచున్నవాడై నను; 
ఇపా=ఈ భాగవత ధగన్చములందు, న స్టలేత్‌ =జాఅడో, న నిపతేత్‌ ==పడ డో. 

అవ. సనిమీలన మనగా ఆజ్ఞా నము ఇ-దులకు |పమాణము == 
శో ఆుతిన్మృతీ ఉభే నేతే విపాణాం పరికి ర్థితే, 

ఏకేన వికలః కాణో దాప ఖఫాఫ్టె మంధః (పకి చర్త్యతే 

తా. శుకిస్య ప్రతులు (వెదము, మ కాక్టిడి స్మృతీ) యమ నీ రెండును వి వు కు నే తము 
లని చెప్పడు ము. ఒకటి లేనివాడు ఒ.టికంటివాండు. రె-డును లేనివాడు (గుడ్డివాడు. ఈ 
భాగవతధర్శ్మ ములను ఆశ్రయించిన నరుడు ఎప్పుడును దేనివలనను పమాదమును 
పొందడు. కన్నులు మూసికొని పరుగెత్తుచున్నను ఈ భాగవత ధర్మములందు జారిపడ6డు. 
ఆజ్జుడెనను (భమ్షండు కాండని (కన్నులు మూసికొనుట అనగా అజ్ఞాన మసి) అర్థ ము. 
లో. కాయేన వాచా మన సేం|దియె ర్వా బుద్ధ్యాత్యనా వా నున్ఫతన్వభావాత్‌, 

కరోతి యద్య త్పకలం పరస్మై న రగ సమర్పయే త్రి తత్‌. 36 

అ. కాయేనడాళరీరముచేత; వాచాడావాక్కుచేత, మనసా =మనస్సుచేత; ఇం(దియెః 
వా=ాఇం(దియములచేత; బుద్ధ్యా=బుద్ధిచేత; ఆత్మనా = చిత్తము లేక అవాంశారముచేతను; 
అనుస్ఫత స్వభావాత్‌ = అనుసనరింపబడిన న్వ భావము వలన; యత్‌ [యర్‌ =పది వది; కరిోోతి== 
చేయుచున్నాడో! తత్‌ -[ సకలండాఆసర్వమును; పగ నై స=ాపరమాత్మ యెన; నారాయణాయ 
ఇతి =నారాయణునికొరకు అని (తనకొటకు కాదనుట) నమర్పయేత్‌ ==సమర్పించవ లేను. 

తొ. కేవలము విధివిహితము కాకున్నను స్వభావాను ఫార ముగా, అనగా లౌకికముగా 
నైనను ళరీరముచే, వాక్కుచే, మనస్సుచే, ఇం[దియములచే, బుద్ధిచే, చి_త్తముచే లేక అహం 
కారముచేత ఆనుసరింప(బడిన స్యభావముచే ఏదేది చేయుచున్నా డో ఆదియంత యు పరాత్సరు 
డైన నారా ఎణుని కొజుకు సమర్పించవలెను, 





న క న న ITI RE 
కం. కరణ([తయంబు చేతను నరు6 డే కర్మంబు నేయు నయ్యె వేళన్‌, 
వారి కర్పణ మని నలువుట పరుపడి సుజ్జానమం(డు వర మమునీం దుల్‌. శతి 


24B శ్రీమద్భాగవ తము అధ్యా: 2 


అవ. ఈ |పకారము సర మేశ్వరభజనచే నేమి [ప్రయోజనము అజ్ఞానకల్పితమైన 
భయము కేవలము జ్ఞానముచేతనే నివర్షింపనగును కదా అని ఆళంకించి చెప్పుచున్నారు. 
శ్లో భయం ద్వితీయాభినివేళత సా దీశా దపేతన్య విపర్యయోఒస్కృతిః, 

తన్యాయయాఒతో బుధ ఆభజే త్తం భ'కై క యేళం గురుదేవతాత్మా. 37 

ఆ. భయం = భయము; ద్వితీయ -[ అభినివేశతః == 'రెండవవస్తు వున్న దను చొరవ 
వలన; స్యాత్‌ == కలుగును; ఈశాక్‌ = ఈశ్వరునివలన; _ అవేతన్య == తొలగినవానిిః, 
తత్‌ + మాయయా = ఆ బేవుని మాయచే; అన్య లతిః = భగవంతునీ న్వరూవన్స్ఫూ ర లేజ్ఞ 
పోవుట కలుగుచున్నది, అందువలన; విపర్యయః = 'దేవాము నేను అను వివరీతభావము కలుగు 
చున్న చీ; ఆతః = ఇందువలవ; బుధః = బుద్ధిమంతుడు; గురు దేవతా + ఆత్మా = గురువ్య 
చేవశాస్యరూవపు (డుగా గలవాడై , గురువును దై వరూవముగా భావించి యనుట; పకయా ఆ 
ఖభకాష్ట = వకాంతభ క్షీచేత; తం = ఆ పరమేశ్వరుని; ఆభ జేక్‌ = భజించవ లెను. 

తా. రెండవ వసువు ఉన్నదన్న భావము కలిగినప్పుడు భయము కలుగుచున్నది. 
అదియు ఈశ్వరుని భజింపక వెదొల గన వానికి దేహమే నేరు అను విపరీత భావము కలుగు 
చున్నది. ఆదియును మాయచేకనే కలుగును కావున బుద్ధిమంతు(డు గురువే దేవుడంని తలంచు 
మనస్సు గలవాడై ఏకాంతభక్రి చే ఆ పర మేళ్యరునే భజించవలెను. దేనివలన భయమో అది 
మాయచే కలుగుచున్నది. ఓయీ ! ఆభయము దేహాభిమానమువలన కలుగుచున్నది. ఆ యభీ 
మానము అహంకారము వలన కలుగుచున్నది కదా! ఆదియు స్వరూపస్మరణ లేనందునకలుగు 
చున్నది. ఈ పకారమే లౌకికమగు మాయలందును | పసీద్ధము. అర్జ్టే గీత యందు చెప్పబడినది. 
ళో. దైవీ హ్యేషా గుణమయీ మమ మాయా దురత్యయా, 

మామేవ యే _పపద్యంతే మాయా మేతాం తిరంతి తే. 

తా. _తిగుుణాత్మకమగ. దై వమాయ అతికమింపనలవికానిది ఎవరు నన్ను శరణు 
పొందచున్నారో వారు మాయమ దాటదురు. 

ఆవ. ఓయీ ! విషయవిక్షి ప్తశిత్తు 3కు అవ్యభిచారిణి యగు భ్ర ఎట్టు కలుగును? ఏ 
విధముగా భయమును దాటుచుము. అని శంక రాగా విషయ మనునది వానవముగా లేదు 
మనోవలాసము మాత్రమే. ఆందువలన మనోని మమముచే భజించుటవలన అభ యము కలుగు 
నన చెప్పుచున్నారు. F 
ళో. అవిద్యమానో ప్యవభానతే ద్వయో 'ర్య్యాతు రియా న్వహప్నమనోరథౌ యథా, 

తత్‌ కర్మ సంకల్పవికల్పకం మనో బుధో నిరుంధ్యా దభయం తతః స్యాత్‌. 38 

అ. ద్వయః = చ్వ్వైత[పవపంచము, ఇది; (పాక్‌ -ా అవిద్యమాన;ః + అపి == 
పూర్వము లేకుండునదై నను; అవభానతే == ఉన్నట్లు థాసించుచున్న ది; ధఛ్యాతుః == ధ్యానించు 
పురుషుని యొక్క; ధియా = బుర్ధిచే; న్వస్నమనోర థా = న్యవ్నము, కోరిక అనునవి; 
యథా = ఏ(వకారము జనించుచున్నవో; తత్‌ == అందువలన; క్ర? 
కర్మలను కల్చ్నించుచు వికల్పించుచునుండు; మనః == మనస్పును; బుధ = విద్వాంనుడు; నిరుం 
ఛ్యాత్‌ =నిరోధిం చవ లెను; తతః 4 అభయం -( స్యాత్‌ = అందువలన అభయము కలుగును. 

తా. పూర్వము ఈ ద్వైత _పపంచము లేనిదై నను ఉన్నట్టు (ప్రకాశించుచున్నది. ఏ 

(పశారము ధ్యానించు పురుషునికి స్వప్నము, మనోరథము ఆనునవి కలుచున్నవో అట్లే 
మనసు ఎప్పుడును కర్మలను సంకల్పించుచు. వికల్పించుచు నుండును, కావున మనస్సు 
న్మిగపించవలెను, అందువలన అభయము కలుగును, 


శ్రిసంకల్పవికల్పం = 


అధ్యా ః 2 ఏకొాదఠసగ్రాంధము 25 


ఖః రో, కృణ్యన్‌ నుభ్యదాణీ రధాంగపాణే రన్యానికర్మాణి చ యానిలో కే 
గీతాని నామాని తదర్భకాని గాయన్విల క్లో విచరే దనంగః£ 39 


అత్యంతాశక్యము అని శంకించి సుగమమార్గమును చెప్పుచున్నారు. 
ళ్‌ 


అ, రధాంగపాణేః ==చ(కహాస్తుడగు విష్ణువుయొక్క; సుళదాణి=మంగళ కరమగు 
జన్మాని == అవ తారములను; కర్మాణి = ఆయవశతారకృత్యములను; ఆవి సె తము సాకల్యముగా 
చెటుంగ శక్యము కాదు కదా! అని ఆ శంకించి చెప్పుచున్నారు. యాని==వవపి, లోకే 
లోకమునందు, గీశాని జూ [పసిద్ధములై_ గానముచేయబడివవో; తాని==వానిని; శ్చణ్వున్‌ = 
వినుచు; త దర్ధ కాని = ఆజన్మ కర్మములు వివయములుగాగల; నామాని = నామములను; 
గాయన్‌ జా పాడుచు; విలజ్ఞః =సిగువిడిచినవాడై ; అనంగః =నంగములేనివాడై ; విచరేత్‌ = 
చరించునది. 

లౌ, చకము హస్రమునందు ధరించిన మహో విష్ణువు యొక్క మంగళకర మైన ఆవ 
'తారములను అవతార కృత్యములను, లోకమునందు |ప్రసిద్ధములైన వానిని వినుచు ఆయవ 
తారకృత్య విషయక ములగు నామములనుపాడుచు సిగ్గువీడి ఏ సంగములేనివాడై చరించవలెను. 
శ్లో, ఏవంవృత సృష్ట్యపియనామకీర్త్యా జాతానరాగో ధృతచిత్త ఉచ్చెః 

హసత్యసొరోదితి రౌడి గాయ త్యున్మాదవన్నృత్యతి లోకదాహ్యః ॥ 40 

ఈ |పకారము భజించుచు సంపా _పమైన [పేమ లక్షణ భక్తి యోగము గలవానికి 
సంసార ధర్మమునకు అతీతమైన గతిని చెప్పుచున్నారు. 

అ. ఏవం-[-వృతః ==ఇట్టివర్త నము గలవాడును; న్వ|పియనామకీ ర్హ్యా=ా తనకు (పియు 
జై న వారినామ కీర్తనముచే; జాత -అనురాగ1ః==హరియందు జనించిన (_పేమగల వాండును; 
దృఢచిత్తః =ద్భఢ మైన మనస్సు గలవాడును అగు: అసౌ =ఈ భక్తుండు వాసతి ==వవ్వును* 
రోదితి =వడ్చును; రాతి =కూయును: గాయతి=పాడును; ఉన్మాదవక్‌ ==పిచ్చివాడువ లె 
లోక బావ్యాః ==లోకరీతికి వెలిమై, వివళుడగుచు. నృత్యతి==ఆడును; 

తా. ఈ |పకారము వ ర్తించువా(డై ఈ భక్తుడు తనకు. |[బియుడైన హరినామ 
సంకీ ర్తనముచె హరియందు జనించిన |పేమగలిగి నిశ్చలచిత్తు( డై ఒకానొకప్పుడు భి జితు 
డైన భగవంతుని ఆకళించుకొని నవ్వును. ఇంత కాలమును ఉ పెక్షితుడనై తినని ఏడ్చును. 
బొత్సుక్సమువలనకూయును. ఓయని అఅచును. కీ హరీనన్ను అన్నుగపించుము అని ఆ(క్రో 
శించును, సంతోషముతోగానము చేయును. జయించితినని హర్షముతో నాట్యము చేయును. 
పీచ్చివా(డువలె (గహము పట్టిన వా(డువలె లోక బాహ్ము(డై వివశుండై నటించుచున్నా డేకాని 
దంభార్థము కాదు = 








హు జా నాజ్జూనంబులందు సంక లితుం డైస్రస్టితి విపర్యయంబు నొందు. అట్టుగావున గురు 
చేవతాత్ముకుండయి బుద్ధిమంతుకై న మర్త్వ్యుండు (శ్రీవల్హభునుత్త మోత్తమునిగాల జిత్తంబునం 
"జేర్చి సేవింప వలయు; న్వప్న నునోర ఖే చ్భాదస్టివస్థలయందు నర్వ సంకల్ప నాశంబగుటం చేసి 
వానిం గుదియం బట్ట నిరంతర వారిధ్యాన పరుండైన వానికి. గైవల్యంబు నులభముగా గర 
తలామలకం'బై యుండు, . : 49 


26 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 2 


AL ఖంవాయుమగ్నిం సలిలం మహీంచ జ్యోతీంషి సత్వానిదిళో([దుమా।దీన్‌ 

సరిత్సముదాంళ్చ హరేశ్ళరిరం యత్కించభూతం (పణమేదనన్యః॥ 41 

అ. యత్కించభూతం =పకిం చిత్తు పాణిమా(తమునై నను, హారేఃళరీరం వారిళరీర మని 
తలం చి;[పణమేత్‌ ==2(ప్రణమిల గా వలెను; అనన్యః =ఏకాంతభక్తుడై ; [వణమేత్‌ ==నమన్కరింప 
వ లెను, 

తా. ఆకాశము, వాయువు, అగ్ని,జలము, భూమి, నక్షతములు, [గ హములు, [పాణులు 
దిశలు, వృక్షములు పర్వతములు, నదులు, సముదములు, ఇతర మగు ఏకించిత్తు [పాణి 
యును ఇవి అన్నియు శ్రీహరియొక్క. శరీఠమని భావించి అనన్య భక్తుడై వానికి సమస్క 
రించవలెను, * 

ళో, భక్తీ ః పరేశానుభవో విరకి రన్యతవైష్మతిక ఏకకాలః 
(పపద్యమానన్య యథాళ్నత స్యా త్తుష్టిఃపుష్టిఃతుద పాయోనుఘానమ్‌॥ 42 
ఓ యీ యోగులకు సెతము అనేకజన్మ ముల చేనై_ నను ము కి దుర్తభము. ఆట్టిసద్లతి 
నామ సంకీర్తన మ్మాతముననే ఒక్క_జన్మమందే ఎట్టుకల్లునని ఆశేంకించి దృష్టాంత సహిత 
ముగా చెప్పుచున్నారు. 

అ, (వపద్యమానన్య = (శ్రీవారిని భజించుభ కునికి; భక్సి॥==|(వేమన్వరూపమెన భక్షి; 
వేళ -1- అనుభపః =పేమాస్పదుడై న భగవంతుని రూసము యొక్కన్నూ రి (అనుళభపము); 
అన్య(తవవ = దానికం "శు అన్యమైన గృవోదుల యందు విరక్తి; పమః-!-(తికః = ఈమూండును, 
వకళాలః =--ఈథజవ నమయమంటచే; స్యాత్‌ ==కలుగును; ఆఅళ్నతః =భుబించుచున్న వానికి; తుస్టీః 
=ాత్భ పి, పుష్టిః == ఉదరపూరణము; తుత్‌ -[- అపాయః శున్నివృ త్తి (ఆకలి నివర్తించుటు, 
అనుఘాసమ్‌ =|పతిక బళమును గూర్చి; యథా =ఎట్లు కలుగునో అట్టు 

తా. ఏ పకారము భుజించుచున్న వానికి తుష్టియు, పుష్టియు, తున్నివృ త్రియు అను 
నవి మూడును ఏకకొలమునందే కలుగుచున్నవో. శ్రీహరిని భజించు వానికిని అగ్రే పేమ 





* సీ సంతతంబును గృష్టసంకిర్తనంబులు 
పిసులకింపుగ వినంగవలయు 
హర్షంబుతోడుత హరినామ కథనంబు 
పొటల నాటల(బరయగ వలయు 
నారాయణుని దివ్య నామాకరంబులు 
హృద్వీథి సతతంబు నెన్నవలయు. 
గంజాతులీలలు కాంతారములనైన 
భ కియు క్తంటుగా(బాడవలయు 
తే. వెళ్దిమాడ్కిని లీలతో విశ్వమయుని 
నొడువుచును లోకబాహ్యత నొందవలయు 
నింతయును విష్ణమయమని యెయఖ(గవలయు 
భేదమొనరింప వలవద్గు మ్లేదిసీశ ; ॥ 44 


అధ్యావి 2 ఏకా దశస్కంధము 27 


స్వరూపమైన భ_క్రియు (_పేమాస్పదుడై న భగవంతుని రూపస్ఫూ రియ (అనుభవమున), 
ఇతరమునందు విర క్రియు అను ఈ మూ(డును ఏకకాలమందే కలుగుచున్నవి. పెక్కు అన్న 
కబశ ముల భోజనము, పరమ తృ_ప్తికరమగునట్టు ఒకొ_క్క- భజనమున=దు ఇంచుకించుక 
(పేమాదిక ము కలుగ ఆనువృ త్రిచె భబించు వాసికి పరమ్మ పేమాదికము సర్వమును జనించు 
చున్నది. 

శ్లో, ఇత్యచ్చుతాంఘీం భజతోనువృత్యా భక్షిర్విరక్తి ర్భగవత్సృషిబోధః 

భవంతి వై ఖాగవతస్య రాజం స్తతఃపరం శాంతిము పైతిసాక్షొత్‌ ॥ 43 

భగవత్ప సాదముచే కృతార్థుడగు ననుచున్నారు. 

ఆ. ఇతి=--ఈ విధముగా, అచ్యుత -- అం|ఘీ==వి షుపాది యుగమును; అనువృ త్త్యా = 
అనువృ త్తిచే; (మరల మరల), భజతః = భజించువానిక్షి భాగవతన్య జభ కునికి; భ_క్తిః, విర _క్తి॥ 
భ_కియు విర_క్తియు =భగవ(క్పబోధః =భగవంతుని (పసాదమును; భవంతివె కలుగు 
చున్నవి; తతః పరమ్‌ =తరువాత; సాజాత్‌ -శాంతిం=సాజాత్తు శాంతిని, ఉ'పె తీ= పొందు 
చున్నాడు. 

తా. ఓ రాజా ఈ |పకారము ఆచ్యుతుని పాదపర్మమును అనువృ త్రిచే మాటిమాటికిని 
భజించు భక్తునికి భ_క్తియు విర క్తియు భగవత్‌ [ప్రసాదమును కలుగుచున్నవి, తరువాత 
సాషాత్తు శాంతిని పఫౌందుచున్నా(డు. 

నిమిరువాచ జు నిమివచిం చెను. 

వో అథభాగవతం,బూతయద్ధర్క్మోయాదృళోనృణాం 

యథాచరతియ[ద్చూూతేయెర్డింగైరృగవ(త్పియః॥ 44 

భక్తునికి కాంతి కలుగుచున్నదని చెపిన తరువాత ఆభకుని లక్ష్షణమును (పశ్శ్నించు 
చున్నారు. 

ఆ. అథ జతరునాత; భాగవతం =భ క్తునిగూర్చి; (బూత = చెప్పుడు; నృళళాం==నరు 
లలో; యత్‌ ధర్మః జప ధర్మ్మముగలవా.డు; యాద్చుళః జపన్వ ఖభావముగలవాడో; యథా 
=ఏ (ప్రకారము; చరతి =చరించునో: యత్‌ -[ దూతేావమివచించునో; యెః-లింగై 1= 
వలతణముల శే; భగవత్‌ -[-(పియః = భగవంతునికి (పియుడై_ భ కుడుండునో చెప్పుడు. 

అనంతరము భక్తుని బూర్చివచింపు(డు అని నిమిపలుకుచు ఈ విధముగా చెప్పెను. 
నరులలో అతడు ఏ ధర్మమునందు పరినిస్టితుండై యుండును! ఏ స్వభావము గలవాడై. ఏ 
(పకారము చరించును ? ఏమి భుజించును?, ఏమివంచించును? ఏ లక్షణములచే భగవంతునికి 
పియు(డగు భ క్తుండుడుండును. చెప్పుడు. * 

హరిరువాచ = హరివచించెను. 





*వ, అనిన నిదేవా భూపాలుండు-ఖాగవతుని ధ"' స బెద్ది? వ వకారంబునం _బవర్తించు, 
వారల చివ్నాంబు లెవ్వి? యంతయు నెణింగింప నీవయర్దు ండవనిన నందు వారియను మవోత్ముం 
డిట్లనియె, తద్‌ 


28 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా $9 
ల్లీ. నర్యభూలేషుయఃపశ్యే దృగవద్భావ మాత్య్మనః 

భూతానిభగవత్యాత్మ స్యెషభాగవతోత మః ॥ 45 

ఏ ధర్మపరినిష్టితుండు అను దానికి ఉ త్రరమును చెప్పుచున్నా (డు. (మూడు శ్లోక 
ములచే), 

అ. యః = ఎవడు; సర్వభూ తేషు = సర్వభూతముల యందు; ఆత్మనః ==తనకును; భగ 
వత్‌ భావం = (బహ్మ్‌ భావముచే సమన్వయమును; ప శ్యేత్‌ ==చూచునో; ఆ[వకారము (బవ్మా 
రూపమును; భగవతి మ=భగవంతునందు; ఆత్మని=తనయందున్సు; భూతాని == ఎల్ల భూతములను 
చూచునో; వవమః==ఈళతండు; ఖాగవతో త్తమః = భాగవతో త్తముండు, 


తా. ఎవడు సర్వభూతములందు (బహ్మభావమును ఆత్మభావమును చూచునో భగవం 
తుని యందును, ఆత్మయందును సర్వభూతములను చూదునో వా(డు భాగవళ శేష్టుడు. 


వివ: అధిష్టానమైస ఆత్మయందు భూతముల నెవడు చూదునో లేక “అతత్వాచ్చ 
(పమాతృత్వా దాత్మోపి పరమో హరిః” అని తం తమున చెప్పబడుటచే [ప్రమాతయు సాక్షి 
యును అగు హరియే ఆత్మ యగును, ఇట్టు ఆత్మయగు శ్రీహరి సర్వభూతములందును, మశ 
కొదులందును నియంతయై వంర్తించుచుండుటచే భగ వద్భావమును నిరతిక య్రైళ్వర్యమును. 
ఎవ(డు దర్శించునో వాని కెట్టి తారతమ్యము లేదు. ఆంతటను పరిపూర్ణ మైన భగవత్రత్ర్వ 
మును చూచువాడే భాగవతో త్తముండు అని అర్థము. * 


ల్లా. ఈళ్వ రే తదధినేషువాలి శేషుద్విషత్సుచ ప 
(పేమమె,తీరృపా పేజా యకరోతి నమధ్యమః।! 46 


ఈశరునందును, ఈళ్వర భకులయందును, సీచులందును, శ|తువులందును వరుసగా 
ఈశ్వరునందు [పమ తద్భక్వులందు మెలీ, మూఢులు లేక సీచలందు కృప, శ తువులందు 
ఉ పేక్ష చూపువాండు భాగవత మధ్యముడు. 


ల్‌ అర్చాయా మేవ తుహరేఃపూ జాంయః(శద్ధ యేహతే 
నతద్భ క్తేషుచాన్యే షునభక్షఃపాకృత స్మృతః ॥ 47 


అ, అర్నాయోాంపన =|వతిమయందు; వారేః, పూజాం ==వారివనూజన్సు; (శద్దయా == 
(గద్దతో; యః = ఎవడు; ఈహా తె==కోరుచున్నా (డో; తద్భకేషు=ా భగవంతుని భక్తులందు; 
న =పూజకోర(డో; అన్యేషు = ఇతరులయందు కోర(డో, స్మ దా వాడు; (పాక్ళతః = (పాం ంభ 
కుడు అని; స్మృతః == చెప్పబడును. 
చతు 

*త్రే, నర్వభూతమయుండెన సరసిజాక్ల 

డత (డె తనయాత్మయందుండు ననెడు వాడు 
శంఖచకథధరుండంచు. జనెడు వాండు 
భకిఖావాఖిరతుండువో భాగవతుడు 48 


అధ్యా: ౨ వీకాదళశన్కంధము 29 


తా. ఇపుడే [పారబ్ద శ క్రిగలిగినవాండు, మెల్టగా నుత్తముండు కాగలండని అర్థము, 
ఎవడు విష్షుపతిమలను మ్మాతమే _శద్ధతోం బూజింపగోరుచున్నా(డో, విష్ణుభక్తులను 
పూజింపగోర(డో ఇతరులను పూజింపగోరండో, అతండు [పారంభకు(డు, క్రమముగా 
ఉ _త్రమభకుడు కాగ ల(డు. 


ల్లో, గృహిత్వ్యాపిందిమై రర్ధాన్‌ యో నడ్వేష్షి నహృష తి జ 
విష్లో ర్యాయా మిదం పశ్యన్‌ సవై భాగవతో త్ర మః. 48 


మరల ఎనిమిడి శ్లోకములచే వాంఛనీయు( డగుటవలన ఉత్తమ భాగవతుని లవణ 
మును జప్పుచున్నారు. 


అ. యః =ఎవడు, ఇం|దియెః == ఇంది యములచే; అర్హాన్‌ ==ఇం|దియార్థములను, 
శబ్దాదులను, గృహీత్వా -| అపి =|గహించియును; నద్వేష్టి == (దుఃఖకరమైనపుడు) ద్వేషి 
చడో; నవ్చామ్యతి == (నుఖక ర మైనపుడు) వార్షింపండో; ఇదం = ఈవిశ్వము, విష్షోర్యాయాం == 
విషమా యఅని; పళ్యన్‌ ==చూచువాడైై; (వవ ర్తించునోయని యన్వయము; నవై ==వాండే; 
భాగవతో త్తమ+* = భాగవతో త్తముండు. 


తా. ఎవడు శ్రీనివాసదేవావిష్టచిత్తుండై , (శో తాదీందములచే శ బ్దాదులను నింది 
యార్థములను [గహించియు అవి దుఃఖకరములై నప్పుడు ద్వేషిచడో సుఖకరములై నపుడు 
హర్షించండో ఈ విశ్యమంతయు విష్ణుమాయా స్వరూపమని చూచుచున్నాండో ఆతడు 
భాగ వత (శేస్టుండు 


ర్‌ం 'దేహేందియ 1పొణమనో ధియాం యో జన్యాప్యయ తుదృయతర్ష కృ బ్రః 
నంసారధర్ర్మైరవిముహ్యమానఃన్మృత్యాహరేర్భాగవత(పధానః. 49 


అ, యః = ఎవడు; చేవా-ఇం|దియ (పాణమనోధియాం = దేవాము; ఇం|[దియ 
ములు, [పాణము, మనస్సు బుద్ధిఅనువానికి గల ((కమముగ్యా; జన్మ్హ-- అహ్యయ = జన్మ 
మరణము; తుర్‌ =ఆకొిరిి భయ = భయము; తర్ష ==తృష్ష; కృచెః=ా_శ్రమ రూపముగల; 
సంసారధశై శః=సంసార ధర్మములచే; వాశేః -[ స్మ త్యా=వారిన్మరణముచే; అవిమువ్యా 
మానః॥ = మోహమును పొందడో(వాజె) భాగవత పధానః == భాగవత (మఘ (డు. 


తా. దేహమునకు జన్మ మరణములు, (పాణమునకు ఆకలి, మనస్సునకుభయము, 
బుదికి తష | అత్యాశ) ఇం దియములకు [శమ అను వానిని గల్లించు సంసార ధర్మములచే 
థు అ ౧ 
వ(డు హరిస్మరణమున మోహము పౌందకుండుచున్నాండో అత(డు, భాగ వత శేస్టుండు, 
ఉ_త్రమభక్తు(డు. 


శో. నకామకర్మవీజానాం దృశ్యతే య(తసంభవః 
వాసుదేవెకనిలయః నవైభాగపతో త్తమః, 50 
అ. కామకర్శ్మ వీజానాం== కామము; కర్మలు, వాసనలు అనువాని; సంభవః ==పుట్టుక ; 
యత =ఎవనియందు; నదృళ్యలే =కనుపించదో; వాసుదేవ -[- వకనిలయః == వాసు దేవు 


$b శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా క వ 


డొక్క-6జే ఆ్మశయముగల వా(డగునో; నవై ==థాగనతో త్రమః=ఆతండే సరియైన భగవ 
దృ కుడు, 


తా. ఎవనియందు కామకర్మ వాసనల సంభారము కన్చించదో ఎవ(డు వాసుదేవు 
డొక్క-(డే ఆశయము గలవాండో అతడే భాగవతో త్రము(డు. 


ళో, నయస్యజన్యకర్యాభ్యాం నవరక్షా,శ మజాతిఖిః 
నజ్జతేస్మిన్నహంభావో దేహేవైనహరేః (పియః 51 


ఇప్పుడు వచించిన గృహీత్యాపి అనునది మొదలు శోక తయముచే, ద్వేష హర్ష 
మోహ కామాది రహితుడై ఎట్టు చరించును? ఆనుదానికి ఉత్తరమీయబడినది. ఏ లక్షణములచే 
భగవ త్పియుడగునో, .దానిని చెప్పుచున్నారు. 

అ, యస్య = ఏవని కి; జన్మక రా ఖ్యాం =జన్న్మకర్శ్మల చే (నత్కులము తవన్సు అనువానిచేత ) 
వర్ణాశ్రమ జూతిఖిః = (బాహ్మణాది వర్ణము; (బవ్మ చ ర్యాది ఆ(శమము, అనులోమ (పతి 
లోమజాళులు, అనువానిచే, అన్మిన్‌ దేహే.==ఈ ళరీరమునందు; ఆవాంఖావః == అవాంఖావము; 
ననజ్రతే==సక్తముకాదో; నః == అత (డు; వారేఃపియః==విమ్లుభక్తుండు. 


తా. ఎవనికి జన్మకర్మాదులచేతను వర్ణాళమ జాతులచేతను ఈ దేహమునందు అహం 
భావము స క్రము కాదో. అతండు సత్కులము తపస్సు _బాహ్మణాది వర్ణము [_ఐవ్మాచర్యాది 
ఆక మము అనులోమజాతులు, [బాహ్మణునకు, (బాహ్మణ శ్రీయందు జవించినవాడు ఆను 
లోమ జాతి, [బాహ్మణునకు క్షత్తిియ స్రీయందు జనించినవాడు (పతిలోమజాతి, ఇట్లివాని 

వ 
యందు ఆస క్తి లేనివాండు. * 
శో. న యన్య స్వః పర ఇతి విత్తేష్వాత్మని వా ఖిదా 

నర్వభూతసమ శాంత; న వై భాగవతోత్తమః, 52 

అ, యనస్ష్ట=ా ఎవనికి: వి తషు==ధనకన కాదులయందు; అత్మని = ఆతరయందును; న్వః 
వరః -[-ఇతి==తాను, పరుడు, అనియు, నఖభిదా == ఖేదములేదో, నగ్యభూ తనమః = నర్వ 
భూతములందు సమద్భష్టిగలవాడో, శాంత = శాంతుడో, సై = అతడు; భాగవతో తము = 
భాగవతో త్తము(డు, 


తా. ఎవనికి ధనకనకవస్తువాహనాదులయందు ఇవి నావి ఇవి పరులవి అను భావము 
లేదో వాడు భాగవతో త్రము(డు. 


ఫ్లో, తిభువనవిభవ హేత వే ఒప్యకుంఠన్మృతిర జితాత్మనురాదిధి ర్విమృగ్యాల్‌ 
నచలతి భగవత్పదారవిందా లవనిమిషార మపిన్మ వెషవ్యాగ్యః. 53 
౧౧ ఆ షా క్ర ఇ 
న 
కకం, వర్గాశ్రమధర్మంబుల 
నిరయకర్యముల( జెడక నిఖిలజగత్సం 
పూర్జుండు హారియను నాత.డే 
వర్థింప(గ భాగవతుడు వసుధాదిశా (. 47 


అధ్యా: 2 ఏకాదశన్కంధము 31 


అ. మరియు, యః జఎవడు; (తిభువనవిభవ పాత వే౭_పి — తె లోకి రాజ్యులాథభము 
కొజకుకూడ, లవనిమిషార్థం -|- అపి ==లేశార్థ మైనను (అర్ధనిమిమమైనను), భగవత్‌ -|[-పాచార 
విందాత్‌ =భగవంతుని పాదపద్ముముల భజనమువలవ, నచలతి = చలించడో, సః=వాండు, 
వై వవా్య(గ్యః == వైప్పవోత్తముండు, అకుంఠనృతిః = అతడు భగవక్చాదార విందముకం యె 
అన్యము, సార మైనది లేదు అని, తొలగని స్మృరణముగలవాండు గనుక చలించండు. ఇదియును 
ఎందువలన అన6గా చెప్పుచున్నారు. అజిత -[ ఆత్మసురాదిభిః = అజితుడెన (శ్రీకృష్ణపర మాత్మ 
రూపుడగు (శక్రీవారియందు మనస్సుగల (బవ్మ్మోదిదేవతలచే, విమృగ్యాత్‌ = వెదక (బడునది. 

తా, ఓయీ ఒక్క క్షణమాతము భజనము గావించినచో ఆంత గొప్ప లాభము 
కలుగును. అనగా దుర్హభమైనది ఆ పదారవిందము అగుటవలన, సర్వము తుచ్చము అని 
స్మరించుచు చలింపడు. ముల్లోకముల రాజ్యలాభము కొజక్రైనను హరి యగు (శ్రీకృష్ణుని 
యందే మనస్తుగల (బవ్మాది దేవతలచేతను వెదకంబడునది-అనగా దుర్లభమైనది ఆగు భగ 
వంతుని పాదపద్మముల భజనమునుండి నిమిషార్ధలేశ మైనను (ఆర్ధనిమిషమైనము) ఎవ(డు 
వైదొలంగని మొక్కవోని స్మరణము గలవాడై చలించండో, అతండు వైష్టవో త్రము(డు. 
విష్ణుభ కులలో _శేవుడు. భగవత్పాదపద్మ భజనమునుబట్టి చూచి ఇతరమైనది అంతయు 
సారము లేనిది సర్వపదార్థములు తుచ్చములని యెతీంగినవా(డు, కావున ఆ భజనమునుండి 
చలించ (డు. 

శో. భగవతఉరువి కమాం_ఘిశాఖానఖమణిచం దికయానిర స్త సతా పే 
హృదికథముపసీదతాంపునస్సపభవతిచం[దజవోదితే ఒర్కతాపః। 54 
మతియు విషయ సుఖములందు అఖభిలాషచే తను, కామముచేతను సంతాపముకొలుగు 

దుండ(గా చలనము కలుగును. కాని ఆచలనము భగ వల్సేవానందమునందు సంభవించదు. 

ఆ. భగవతః ==భగవంతుని యొక్క; ఉరువిక్రమ==భూమ్య్యాకాళములకు వి(కమించివ; 
అం(ఘిశాఖానఖ == పాదముల (వేళ్టగోళ్ళు అను; మణిచం[దికయా = మణుల యొ క్క. శీగల 
దీ పిచే; నిరన్తతా "పే జపోగొట్టబడీన సంతావముగలదియగు; ఉపసీదఆాం = భజించుచున్న 'వారి, 
వ్యాది=వాదయమునందు; కక్‌ సః == ఆతాపము; చం దే ఉదిలే=చం దుండు 
దయిం చినంతనే; అర్కుతాపఇవ =నూర్యునితాపమువ లె; కథం -+- (పభవతి =ఎట్టుజనించును? 

తా. భగవంతుని ముల్లోకము లా[కమించిన పాదముల వేళ్ళయందలి గోళ్ళనెడు 
మణుల చం్చదికచే (వెన్నెలచే) నిరసించబడిన కామాదుల సంతాపముగల హృదయమందు 
భగవ తుని భజించువారికి మరల కామాదికృత సంతాపము ఎట్టు కలుగును? చం|దు(డు 
దయించినంతనే సూర్యుని తాపమెట్టుండదో అస్త ఆతాపముండదని “భావము. 


ళో, విసృజతిహృదయంనయస్యసా కాద్ధ రిరవశాభిహితో ఒప్యఘౌఘనాళః 
పణయరశ నయాధృతాంఘీపద్యసన్సభవతిభాగవత పధానఉకు 2 55 
ఈ చెప్పబడిన భాగవత లక్షణము యొక్క. సారమును చెప్పుచున్నారు. 


అ. యన్య,వ్నదయం==ఎవని వాదయమును; సాఖాూత్‌ = _పత్యతముగ ;హరిః [- నవిన్ఫ 
జతి = వారివిడువ(ఢో; ఆవారి ఎట్టివాడనగా; అవళ-- అఖిహితః -|- అపిడావశములేక (బుద్ధి 
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పూర్ణముగాగాక) కీ ర్తింపంబడిన వాడై నను; అఘ - ఓమఘనాశళః === పావరాశిని నాశనము చేయు 
వా(డు, ఎందుకువిడువడన, ఆభ క్తుడు; (పణయరశనయా = (పేమరజ్ఞువుచే; ధృత -- అం|ఘీ 
పద్మ । ==ధరింపంబడిన వారిపాదవద్య ములుగల; స8=ా-వాడు, భాగవత్యవభానః == భగవద్భ కు 
లలో ముఖ్యుడుగా; ఉక్తః ==చెప్పబడినాడు. 


తా ఎవని హృదయమును సాక్షాత్తుగ శ్రీహరి వీడండో ఎట్ట కే లకుబుద్ధి పూరర్పక 
ముగాగాక పోయినను స్మరించినంత మా|తమున పాపరాశిని నాశనము చేయు వాడైన ఆ 
శ్రీహరి పాదపద్మములు [పేమపాళముచే ధరించినవాండు భాగవత |పధాను(డు, ఉత్తమ 
భక్తుడుగా చెప్పబడును. * 


ఇది శ్రీమద్భాగవతము ఏకాదశ స్కంధమునందు 
ద్వితీయాధ్యాయము సమా_ప్రము. 


పనన నవనవ తాను తుమ తేటమో 
వ. ఇట్లు సర్వసంగ వరిత్యక్తుండై. నిఖలాంతరాత్ముండై. పరమేశ్వరుం డరుణ గభస్తి 
కిరణసవా సంబఖుల లోక త్రయంబుం. బావనంబు - సేయు. చందంబునం దన చరణార 
వింద రజః పుంజంబుచేతం బవి|తంబు ' సేయుచు నురానుర జేగీయమాన నేవ్యం బైన 
జనార్దన పాదారవిందంబులకు వందనాభిలామడై భక్రియు లవమా(తంబునుం జలింవ 
నీక నుధాకరోదయంబున దివాకరజనిత తఈాపవారణంబయిన భంగి నారాయణాం(ఘి 
' నఖమణిచం (దిశా నిర_స్త్రహవ్బదయ తాపుండై. యాత్మీయ భ _క్తిరశ నానుబంధబంధురంటై న 
వాసుదేవ చరణ. సరోరువాధ్యానానంద పరవళుండగు నతండు ' భాగవత వధానుండు. 48 


తృతీయోధ్యాయః 


ల్లో, మాయాతత్తరణ _బహ్మఠకర్మ్మ్పపళ్నచతుష్టయె 
తృతీ యేతూత్త రందత్త మార్ష ఖైర్మునిఖిఃవృథక్‌. 
తా. మాయ, దాని తరించుట, |బహ్మము, కర్మ అను నాలుగు (పశ్నలకు ఈ తృతీ 
యాధ్యాయ మందు మునులగు బుషభపు తులచే [పత్యేక ముగ ను త్తరమీయబడినది. 


రాజోవాచ ==రాజు నిమి వచించెను. 
శ్లో పరస్య విష్టోరీశస్య మాయినామపి మోహినీమ్‌ క 
మాయాం వేదితుమిచ్బామో భగవంతో _బువంతు. నః. 1 


ఈ విశ్వము విష్టమా యనుగా చూచొచున్నాను, అందువలన. 


అ. మారయినాంఅపి= మాయగ౭ వారికి సెశము; మోహినీం = మోవాముక ల్లి ంచునట్టి'; 
పరస్య విష్ణోః (+ ఈళ స్య = ఈశ్వరుడు అగువిష్ణువు యొక్క; మాయాం = మాయనుగూర్చ్‌ 
వేదితుమ్‌ -- ఇచ్చామః=ఎటుంగగోరుదుము; నః=మాకు; భగవంత ః=భగవంతులాగా! 
(బూత ==వచింపుండు. 

శ్లో, నానుతృ ప్యే జుషన్‌ యుష్మద్వచో హరికథామృత మ్‌ 
సంసారతాపనిషపో మర్త్య స్తత్తాప భేషజమ్‌,. 2 


అవ ; ఓయూ! ఉ కలక్షణు(డై న భాగవతు(డ వై కృతార్థుండవు గమ్ము. బహు |పశ్న 
లచే ఏమి (పయోజనము. అని శంకించి నిమి భాగ తో _త్తములతో ఈ విధముగా పల్కెను, = 

అ. సంసార శాపనిష్థ ప్తః = సంసారతాపముచే మిగుల తపి ంప(బడిన; మర్త రః =మరణ 
ధర్మములుగల మనుజుడను; తత్తాపభేష జమ్‌== ఆశాపమునకు జావధమెన; యుమ్మత్‌ -[ వచః + 
వారిక థామృత౦ = మీవచనరూప మైన హరిక ఛామృతమును; జువన్‌ = అస్వాదించుచు; న 
అనుతృ ప్యే=తృ ప్తినొందికున్నాను. 

తా. అయ్యలారా ! నేను. సంసారతాపముచే మిగుల తపింప(బడిన మ ర్త్యుండనై 
యున్నాను. ఆ తాపమునకు జొషధమైన కీ వచనరూపమగు హరికథయను అమృతమును 
సేవించుచు తృ ప్తిపడకున్నాను. 


అంతరిక ఉవాచ ౫ అంతరికు(డు వచించెను, 


అవ ; మాయను దాని స్వరూపమును, సృష్ట్యాది కొర్యము ద్వాదా నిరూపించి చెప్పు 
చున్నారు. 
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ళో. నిర్షణే కేవలే సాతొదాత్మనో యద్విపర్యయః 
“సెషాభగవతో మాయా య యేదంనిర్మమే విభుః. 3 


అ: నిర్గుణే-శేవలే == గుణర హితు(డై ఏక మైనబవ్మామునందు; సాశాత్‌, ఆత్మనః == 
సాజాత్తున్వన్వరూపమునకు; విపర్య యః = అన్యధాత్వము ఇతరవిధము, సగుణత్యము సద్విత్రీయ 
త్యమునగు తదవఖథానము; యత్‌ ==వకారణమువలన, కలుగుచున్నదో; సా వపా==అఇదియే; 
భగవతః [మాయా ==భగవ౦ంతునిమాయ్య విభుః=ఈళ్వరు(డు; యయా=పమాయచే, ఇదం 
నిర్శ మే = ఈవిశ్వమునుని ర్భి ంచెనో, 


ఠా. నిర్గణమై ఏకమైన బహ్మమునందు స్వస్వరూపమునకు అన్యధాత్వము (ఇతర 
విధముగా నుండుట) సగుణత్వము (గుణసహితుండగుటు) సద్వితీయత్వము (రెండవది గల 
వా(డగుట) ఆనునది ఏదిగలదో అదియే మాయ. ఈశ్వరుండు ఆ మాయచేతనే ఈ విశ్వ 
మును నిర్మించెను. 


శ్లో, ఇందియార్థ భమో జాగత్స్యప్నోఒంతః కరణ్యభమః 
నుప్తం తద్వాననావీజం తుర్యామూర్తి స్లదన్వితః, త్తే 


అవ: ఓయీ అ ప్టేయగుగాక ! స్వప్నము మిథ్యయగుట మాయాకారిత్వమగును. 
సుమ ప్రీ జా[గదవస్థలు స్పష్టముగా నుండుటవలన మాయాకార్యములెట్టగును అని ఆశంకించి 
చెప్పుచున్నారు, 


అ. ఇం[దియార్ష(భమః =బావ్యాములై న చతురాదులగు నిం దియములచేజనించిన 
అర్థవిషయ[ భమము శశ్వాదుల విషయ మైన[భమ; జ్మాగత్‌ =జాగద్దళ; (శ_త్రంతమగుటవలన 
క రత్రవచనము ఈభావము తెలుపుచున్నది.) ఓయీ ఈలకణము అవ్యావకము; అనుమానాదులగు 
(పమాణములనుగూడ జాగరములగుటవలన; వానికి బహిరిం|దియ జన్యత్వములేనందువలన; 
వానికినై తము బహిరిం[దియ కాంణకార్యదర్శనము సాపేతమగుటవలన; పరంపరగా బహిరిం 
(దియజన్యమగుటవలన; స్వప్నః==స్వప్నము; అంతఃకరణ[భమః == కేవలము అంతఃకర ణముచే 
జనిత మైన (భమఅగునుకాని, చానికి పరంపరగాకూడ బహిరిం్యదియ జన్యత్వములేదు. న్వవ్న 
హేతుసంస్కారజనక మైన వూర్వానుభవములోపల దోచుటవలవ; ను వం =నిదావన్థ; తత్‌ 
వాననాలీజమ్‌ = అజా(గథ్‌ స్వపష్నములవాసనలై న సంస్కార ముల చేకూడివది. సర్వజ్ఞాన విరోధ 
రూవమునపరిణత మైనలీజము చానిఉపాదానశారణమే స్వస్నము, ఇందువలన -ఈ మూ(డునుచాని 
మిఖ్య్యాస్వరూపములు; (శుతి. “ఆస్య( తయ అవసధా న్హ్రయస్వప్నా స్తు” (వీనికిమూ:డుస్థానములు 
మూడుస్వప్నములు) అందువలన ఇత(డును (జీవుడు) ఆమాయాశార్యము మూండునుమిథ్య 
లగుటచే శేషించినదేది చయలేనందున (కుతి. “సత్యం జ్ఞువమనంతం(బన్మా; తత్స త్యమ్‌'' అని 
శంకించి చెప్పుచున్నారు. తుర్యామూ ర్తి; = చతుర్ధ స్వరూపము; తత్‌ [ అన్వితః == ఆజాగరాదు 
లందు అనువృత్తు (డగు ఆత్మ; తుర్యామూర్తి, వానికం శ, వ్యతిరి కమై ఆవశివ్యమాణమగు, 
వస్తువే సత్యము, అని అర్థము, 


తా. బాహ్యముల్టై న చక్షుంాదీం దియములచే జనితమైన శబ్బాదుల విషయమైన [భమ 
జాగద్ధశ అగును. కేవలము ఇంతఃకరణముచే జనితమైన [భమ స్వప్న మగును. అ స్వప్న 


అధ్యా: 8 ఏీకాదశన్యంధము కక్‌ 
జాగరముల వాసన వలన సం ఫ్కారములతొం గూడి సర్వజ్ఞాన విశోధిరూపమున పరిణత మైన 
వాని ఉపాదాన కారణమే సు ప్తము. సుషు ప్యవస్థ. ఆకాగత్స్వప్న సుమ ప్రులందు అను 
వర్తించు చతుర్ణమూ రియ ఆత్మ. ఆజ్యాగదాదుల కంటె వ్యతిరిక్తమై శేషించియున్న వస్తువు 
(ఆత్మ) అదియే సత్యమగును. 


అవ: ఓయీ అరే యగు(గాక నిదనుండి జనించుచున్న బోధమునకుగల బాధ 
వలన స్వప్నమునకు మిథ్యాత్యము కలుగును. సు ప్రజాగరములకు బాధలేనందున వానికి 
మి థ్యాత్వమెట్టని ఆశంకించి చెప్పుచున్నారు. 


శ్లో. విశుద్ధం జ్ఞానమేవైకం మాయయా థాసతే _తిధా 
_గాహకొదై ౪ ర్యథా స్వహ్నే య్మత సంవ్నిత్రియాఫలమ్‌,. 5 
ఆ: విళుద్దం జ్ఞానం [వప 4 వకం=విళుద్దమెశ జాన మొక్కు; (గావా కాదె రః= 
(గావాకుండు, (గవాణము, (గావ్యూము అను భేదములే; యధా ==ప(ప కారము; స్వప్నే = 
స్వప్నమునందో; ఆ(ప్రకారము, ,[తిధా =మూడు విధములుగా; భాసతే జతోచుచున్నది, 
యత =ఏ మూ(డవస్థల ందు; సంవిత్‌ = బుద్ధి, జ్ఞానము; (కియాఫల మ్‌ == | కియా సంవేదనము 
ఫలమె నంవేద్యమగును. 


తా, విపద్ధమైన జ్ఞానమొక్క- టి (గహించువా(డు, (గహించుట [1గహింపదగినది 'ఆను 
భేదముచే. అట్లే కర్త, కర్మ, క్రియ అనువానితో కూడ మూ(డు విధములుగ స్వప్నము 
నందువలె భాసించుచున్నది. ఈ [కియాఫలమైన సంవేద్యమును (ఎజుగ(నగిన దానిని) 
ఎటుంగునది. 
ల్లో, చైతథ్యాద్వ ్యభిచారాచ్భమాయా శె విధ్య మాతని 
యథామనోరథ స్వప్నఇత్యామృ ళ్యోపశామ్యతి. ర్‌ 
అ: వైతథ్యాత్‌ = వైతథ్య్యమువలన (లేనిదగుటవలన) పరమార్ధభావము పొందనిది; 
భావాఖభానములకు (పతియోగిత్వము విరోధి వ్యభిచాం ము, 
తా. స్వప్న జాగరముల అభావము కాదా చిత్మమగుట వలన ఒకప్పుడే ఉండునది; 
మనోరధ పూర్వకమైన [పవృ త్తి నివృత్తి వ్యవవారము వలన జాగరము మనోరధమని ఉప 
చరింపంబడుచున్నది* (సామాన్యముగా చెప్పబడుచున్నది.) స్వప్నము = సు ప్తము, స్వప్నా 
వస్థయందు ఆత్మ అధిష్థానమగు చుండ గా సవ్మిత్కియా ఫలము ((గాహకాదులచే ఏది తివిధ 
ముగానున్నదో అది) యే ప్రకారము మాయ మిథ్యయగును. వ్యభిచారము వలనను ఒక్క 
రూపుగా నుండక మారునది యగుట వలన జాగరము మిథ్య అగును. నేహనానాస్తి అని 
[పా పమైన ఉపాధియందు [శుకిచె సిషేధింపబడి నదగుట వలనను, కౌదాచిత్క్మ- మగుట వలనను 
ఆట్లుగాక మనోరధ నిబంధనమైన ధ్యానము వలన ఎడబాసిన పుతాదులను అపరోతముగ 
(ఎదుట నున్నవారినిగా స్పురి: పంజేయుట మనోరధమని చెప్పబడును. మనస్పంకల్పమున 
పుతాదులను చూచుట) స్వప్నము మిధ్యయగును. వఏదిత్తైంవిధ్యమో అది ఏ (ప్రకారము 


త్రీక్రీ శ్రీమద్భాగవతము అధాస | ల 


మిథ్యయో ఆ |పకారము ఆస్యప్నమగు జాగరమునందు, ఆత్మయందు [గాహకాదులచే 
తై 9విధ్యము మిథ్య అని శేషము పూర్వము వలె జాగత్‌ స్వప్నములకు ఆగ మో క్తమైన 
యుక్తి బోధము యొక్క సద్భావము వలశ మిథ్యాత్వము ఆని అర్థము, ఈ |పకారము విచా 
రము' వలన వీనికి మిథ్యాత్వమెట్లు అనుశంక నివ ర్తించు చున్నది. 


దృశ్య _ప్రపంచము నందు కన్పట్టు చతుర్విధ భూత గామమేదియో, అది నిత్యముగా 
నుండకపోవుట వలన జన్మ స్థితి లయములకు అఆధీనమసట వలన మటి ఏ వస్తువును ఒక్క 
విధముగా నుండక దినదిసమునకు మార్పు పొందుట వలనను ఆత్మయందు భాసించు జాగ 
త్సష్న సు పములు మూడును [గాహక (గహణ (గాహ్యములు మూ(డును మాయాకార్య 
ముల మిధ్య అగుచున్నవి. మనస్సంకల్పమున ఎడబాసిన పు తులను చూచినట్టు మాట్టాడు 
నట్టు స్ఫురించుట వలన స్వప్నమునందు సర్వేందియ ప్రవృత్తి గలుగుట వలనను స్వప్న 
మనోరధముల వలె జాగత్సుపులును మిథ్యలని నిశ్చయము. ఇట్టు విచారణ చేయుట వలన 
ఆవి..ఎట్లు మిథ్య యను శంక నివ ర్తించుచున్నది. 


అవ ; ఈశ్వరుండే మాయచే నీవిశ్వమును సృజించును అని చెబ్బబగినది, దానినే 
పివరించుచున్నారు, 


రో, ఏథి ర్పూతాని భూతాత్మా మహాభూతై ర్మహాభుజః 
సనర్దో చభ్పావచాన్యాద్య సృ్వమాతాత్మపసిద్ధయె. 7 


అ; యయా=వ శ కిచే; భూ తాతా = భూతములకు ఆత్మయె కారణభూతు.డైన; 
మవోభుజః=గొప్ప భుజములుగల; ఆద్యః ==పు రాణపురుషుండగు ఈశ్వూరుండు; వథిః==తనచే 
-నృజింవబడిన ఈ; మవోభూశతై_ ౩ =పృధివ్యాది మవోభూ తముబచేశ్ర; ఉ చావ చాన్‌ == వివిధము 
లైన; జరామరణాదులు ఈ చెవిధక్రమునకు "కార ణము; భూతాని=2(పాణులను; ననర్జ == 
సృజించెను; ఎందుకొటకు సృజించెననగాః స్వమా(_తాత్ము పసిద్ధ యే =తన్నెవ(డుపాసించు 
చున్నాడో వాడు స్వమాత; ఆత్మ యైన జీవునకు, (కృష్ట సిద్దికొజ కును, లేశ, స్వే = స్వాంళ 
'భూతులై న జీవులకు, మా (కాత్మ పసిద్ధయే = విషయభోగముకొఅకును ఆత్మ (పసిద్ధ మైన 
మోశము కొజుకును; సృజించెను, 
అవీ వేదస్తుతి.... 
EAC బుద్ధీందియ మనః పాణాన్‌ జనానామ సృజత్ప 9భుః 
మా త్రార్థం చ భ వార్థం చ ఆత్మనే కల్పనాయ చ” 


ఈశ్వరు(డు జనులకు బుద్ధి ఇంద్రియములు మనస్సు పాణము అనువానిని విషయ 


భోగము కొజకును కర్మానుష్థానము కొజకును భోగముల కొజకును, మోక్షము కొజకును 
సృజించెను. 


శో. ఏవం నృష్టాని భూతాని (పవిష్టః పంచధాతుభిః 
ఏకధాదళధాత్మానం విభజన్‌ జుషతే గుణాన్‌. 8 


అధ్యా: 8 ఏకా దళశస్కంధము 37 


అ: పవం==ఈ (పకారము; వంచథధాతుఖి; == సపంచమవోభూతములచే; సృష్టానిభూ శాలి 
= స్నజింప(బడిన భూతములను, (పవిష్ట్రం = అంత ర్యామ్‌ రూపమున (వ వెళించినవాడ్డై స 
పకధా==బఒక్క శు న మనస్సుగను; దళశధా=పదివిధములై న జ్ఞా నేం్యదియ క ర్మేం్యదియ రూవ 
ముగను, ఆశ్మానండాఆత్మను, విభజన్‌ =విభజించుచు; గుణాన్‌ =ఆ మూర్తిని గూర్చిన గుణ 
ములను; జునతే =భజించుచు (పీతి గలిగించుచున్నాడు, 


తా. ఈ (ప్రకారము పంచ మహా భూతములచే సృజింపబడిన భూతములను (|ప్రాణు 
లను) అంతర్యామి రూపమున బవేశించి ఆత్మను ఒక మనస్సుగా పదివిధములె న ఇంది 
యములుగాను విభజించి ఆయా విషయములను అనుభవింపజేయుచున్నా (డు, 


ల్లో. గుణై గుణాన్‌ న భుంజాన ఆత్మ(పద్యోతితై 8 (పభుః 
మన్యమాన ఇదం సృష్టమాత్మాన మిహ నజ్జతే, 9 
అ; స==ఆ బీవుండు; ఆత్ము[పద్యోతితై = అంత ర్యామిచే (వకాళించు; గుణై fae 
ఇం దియములచే; గుణాన్‌ విషయములను; భుంజానః==అనుభవించుచు; ఇదం సృవ్ద్య మ్‌ = 


ఈ సృజింప(బడిన శరీరమును; ఆత్మానం -1- మన్యమానః = ఆత్మనుగాదల ౦చుచు, ఇహా== శరీ 
రాదికము లందు; సజ్జతే =ఆన క్తుడగుచున్నాండు. 


తా. బీవుడు అంతర్యామియైన ఈశ్వరునిచే పకాశింప( జేయబడిన ఇం|డ్రియములను, 
శద్దాది విషయములను సేవించుచు (అనుభ వించుచు) స్పజింపంబడిన ఈ శరీరమును అత్మగా 
దలంచుచు ఈ శరీరాదికము నందాసకుడగుచున్నా (డు, 


శో. కర్మాణి క్రర్మథిఃకుర్వన్‌ సనిమితాని దేహభృత్‌ 
తత్తత్కర్మఫలంగ్యృహ్హన్‌ (భమతీహసుఖే కరమ్‌. 10 
అ: కర్భథిః =క రేం దియములచే; సనిమిత్తాని= వాసనల కారణముగ జనించిన 
కర్మాణిాకర్భ్మలను; చేపాభ్ళత్‌ ==దేవాధారి; కుర్వన్‌ =చేయుచు; సుఖ -- ఇతర ౦=సుఖ 
దుఃఖాత్మక మైన; తత్‌ -తత్‌ -కర్భఫలంాఆయా కగ్యాల ఫలమును, గృవ్హాన్‌ =గ్రహిం 
చుచు; ఇహిా==ఈ సంసారము నందు; (థమతి= (భమించుచున్నాండు. 


తా. దేహధారియగు జీవుడు తన పూర్వకర్మవాసనల( బట్టి జనించిన కర్మలను 
కర్మేం|దియముల ద్వారా చేయుచు సుఖదుఃథాత్మక మైన అయా కర్మఫలమును [గహించుచు 
ఈ సంసారమందు [భమించుచున్నాండు. 


అవ; ఎంతకాలము [భమించుచు వ్నాడన(గా, 


భో, ఇత్సంకర్మగతీర్గచ్చన్‌ బహ్వ్యభ[దవహఃపుమాన్‌ 
ఆఅఆభూతసంప్ల వాత్సర (పళయావశ్నుతేఒవళః. 11] 


అ: ఇత్థం=ాఈ [పకాగము; కర్మగతీః -గచ్చన్‌ ==కర్మ మాగ్గముల ననువరించుచు: 
బహు -అభదవవాః = పెక్కు అమంగళములను వహించు; పుమాన్‌ =పురుషుడు; అభూత 


క శ్రీమద్భాగవతము ఆభ్యో: 6 
నంవ్ల వాత్‌ =[పళయ పర్యంతము: నర్గ్యపళయౌా = జన్మ మరణములను; అళ్నుతే== పొందు 
చున్నాడు, 


తా. ఇట్లు కర్మగతు లనువర్తించుచు పెక్కు. దుఃఖములను పొందుదు ఈ ఇసమషుండు 
[ప్రళయ పర్యంతము జన్మ మరణములను పొందుచున్నా (డు. 


కో, ధాతూపప్లవ ఆనన్నె వ్యక్తం (ద్రవ్యగుణాత్మఠం 
అనాదినిధనఃకాలో హ్యవ్యక్తా యాపకర్షతి, 12 


అ; ధాతు ఉవస్ల వే ఆనన్నే ==పంచ మవో భూతములకు నాళ హేతువు నంపా 
_ప్రము కాంగా; (ద వష్థగుణ - అత్మ కం దాస్థూల సూత స్వరూపమెన; వ్య_క్షమ్‌ కార్యము 
అను జగత్తును; అనాదిని ధనః =ఆద్యంత ములు లేనిదై న; కాల; = బాలము; అవ్య కాయ == 
అవ్య క్రమమును ((వకృతిం) పొందుటకు; ఆకర్ష తీ= ఆకర్షి ంచును. 


తా పంచ మహా భూతములకు నాశమును ఒ_పళయము సంభ వించినంత నే సూల 
సూక్ష్మ రూపమై కార్యమైన ఈ జగత్తుకు ఆద్యంతములు లేని కాలము అవ్య క్రమగు (పకృతి 
యందు [పవేశ పెట్టుటకు ఆకర్షించుచున్నది. 


శ్లో, శతవర్షాణ్యనావృష్టి ర్భవివ్యత్యుల్పణా భువి 
తత్కాలోపచితోస్తారోో లోకాంస్త్రిజ్‌ (పత పష్యతి, 13 


అ: భథభువి=భూమి యందు; ఆనావృ్భష్టి 8==వ రా భావము; ఉల్బణా = ఆధిక మె; శత 
వర్షాణి =నూరు వత్సర ములు, భవిష్యతి ==కలుగగలదు; తఈ్యాా._ల f ఉవచిత - ఉన్ల -- అర్మ.ః 
=ఆ కాలమునందు వృర్ధిపొందిన వేడిమిగల నూర్యుండును; (తీన్‌ [లోకాన్‌ =మూడులోక 
ములను; (పతపిష్యతి = తవింవ జేయును, 


తా. అప్పుండు భూలోకమున అత్యధికమైన అనావృష్టి సంభవించును. ఆ కాలము 
నందు సూర్యుండు మిగుం ఉష్టత పొంవ మూడు లోకములకు మికి_లి తపింపంజే యః 
గలడు. 


శ్లో, పాతాళతల మారభ్య సంకర్షణ ముథానలః 
దహన్నూర్థ్వ శీఖో విష్వగ్వర్గతే వాయునేరితః, 14 


అ: పాతాళతలమారభఖ్య = పాతాళ లోకమునుండి; సంకర్షణ ముఖ - అనలః:22నుక 
ర్షణ రూపమున నున్న; శేపాహి ముఖమునుండి జనించిన అగ్ని; ఊర్జ్వళిఖః == పై కెగురు 


జ్వాలలు గలదై; వాయునా -[ ఈరితః = గాలిచే వెంపంబడినదై; వివమ్యక్‌ ==అ.తట; దవాన్‌ 
=దహించుచు ; వర్గతే==వృద్ధి పొందును. 


తా. పాతాళ లోకమందలి సంకర్షణుని ముఖము నుండి జనించిన అగ్నిజ్వాలలు మైకెగ( 


చిమ్ముచున్న దై ఆంతట వ్యాపించి గాలిచే పెంపొంది వృద్ధిగాంచుచు లోకమును దహించు 
ఉన 


అధ్యా : 8 ఏ కాదకన్యంధిము పం 


త్త సంవర్తకోమే ఘగ ణోవర్షతిస్మళతంసమాః | 
ధారాఖిర్హస్తి హస్తాభిర్హి య తేసలి లేవిరాట్‌॥ 15 
అ: సంవర్తకః మేఘగణః==(పళయకర్తయగు మేఘముల గణము; శతంసమాః= 
నూలు సంపత్సరములు; హా స్తివాస్తాభిః ధారాభిః = వనుగు తొండమంత వర్ష ధారలతో; వర్ష 
తిస్మ ==వర్షి ంచును: సలిలే==ఉదకము నందు విరాట్‌ =విరాట్‌ పురువ రూపమగు జగత్తు 
తీయకే = లీనమగును, 


తా. సంవర్త నామక మెఘగణము ఏనుగు తొండమంత వర్షధారలతో నూరు సంవత్స 
రములు వర్థించును, ఆ జలమునందు విర్శాడూపమగు జగత్తు లీనమగును 


ళో, తతో విరాజ ముత్సృజ్య 'వెరాజః పురుషోనృప 
అవ్య క్షం విశతే నూక్యుం నిరింధన ఇవానలః 16 


అ; తతః= ఉపాధి లయము వలన; విరాజం =విరాట్టగు జనమును; ఉత్సృజర్థి = 
వదలి పెట్టి: వై రాజః పురుష।ః== అందున్న వె రాట పురుషు(డు; నిరింధనః -- అనల 8 ఇవ == 
క మైలు లేని అగ్నివలె; కారణమైన (ప్రకృతిని; (పవిశ తే == _వవేశించుచున్నాడు, 


తా. ఆంత ఉపాధియగు జగత్తు లయించుట వలన దానిని వదలిపెట్టి అందున్న 
వైరాజ పురుషు(డు కస్టైలు లేని అగ్నివలె కారణమైన (పకృతిని పవేశిందుచున్నాడు 


శ్లో (బ్రహ్మణా సహితే సర్వే సంపా పే (పతినంచరే 
పరస్యాంతే కృతాత్మానః (పవిళంతి పరంపరమ్‌, 


అవ : [ప్రళయము సంపా పమైనప్పుడు ఎల్ల ఆధికార పురుషులు బహ్మతో గూడ 
జగ దవసానమందు దేహధారులై యుండిన జీవరూపులే పరమపదమున |పవేశింతరు. ఆను 
స్మృతివలన 


“యావదధికార మవస్థితి రాధికారికాణామ్‌” ఎంతవజకు ఆధికారిక పురుషుల అధి 
కారిక పురుషుల అధికారము నిల్చియుండునో అంతవజకు, అను సూూతమును బట్టి. వైరాజ 
శబ్దము నామముగా గల |బహ్మ పరమ భాగవతు(డగుట వలన ఆత కి మోక్షమే సంభవించు 
చున్నది. ఇతరులగు ఆధికారిక పురుషులకు వలె (జీవులకును) కారణ మ్మాతముగ [పకృతి 
[పవేశళము కాదు, అన్నచో 


సత్యము. ఆశ్వమేధాది యాగ ఫలముచే సత్యలోకమును పొందిన భక్తులు కాని వార 
లకు ఆవృత్తి వలన (మరల జన్మములు గలుగునని చెప్పుట వలన) భక్తుడు కానిచో 
(బహ్మకు సెతము [పకృతి యందే లయమును వునరుత్ప త్రియు కలుగును. మోక్షము మిగుల 
దుర్గభమని ఈ (పకార ము చెప్పబడినది. విరోధము లేదు. లేక మతి ఏ (ప్రమాణము చేతను 


40 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 8 


లెలియ౭డనిడి, వ కము కాగిడి. ఆవ క్రము [బహ్మమే ఆందు (ప్రవేశించుట మోక్షమే అని 
ఇలియ6దగును * 


అవ: ఈ (ప్రకారము విరాజు నిలయమును చెప్పి తత్కారణములై న, మహదాది 
పృథివ్యంతములైన, వానికి లయమును, జెప్పుచున్నారు. 


ల్లో, వాయునా హృతగంధా భూ నృలిలతా్వాయ కల్పతే 
సనఠిలం తద్ధ్యతరనం జ్యోతిష్ట్వా యోపకల్ప లే. 17 


ఆ; వాయునా జావాయువుచే; వ్ఫాతగ ంధా=ావారింపంబడిన గంధగుణము గలదై న 
(వాయువుల కు, గంధరన వోరిత్వము (ప్రసిద్ధము. గంధము యొక్క వ్యావ రక త్వము గత 
మగుట వలన భూః==భూమి నలిలత్వాయకల్పతే==జలమగటకు యోగ్యము అగుచున్నది 
అనగా భూమి జలముతో లీనమగుచువ్నది. తత్‌ -౧వ్చాతరసం==ఆ వాయువు చేత వారింప, 





త్‌, అవ్య క్త నిర్గుణ పర|బవ్మాంబునందు( దనకు విపర్యాయంబుగా( జననంబి న జ్ఞానం బే 
విష్ణుమాయ యనంబడుంబర మేళ్వరుండట్టి మాయ చేత జగంబు నిర్మించి నిశ్చింతుండ్లై యుండు 
ఇం[దియార్థ (భమణంబు 'సేసెడు దుర్శతులకు నుషుప్తాద్యవస్థయు( గలుగు; స్వవ్నంబు నందు 
(గావ్యూ[గావాక [గవాణంబు౭ను |తివిధ 'భేదంబులుం గలిగియుండు; ఈ చందంబున నవిద్యాం 
ధకార సంవృతంబై. మూడు విధంబుల6 ఐబర్యవసించు మనోరథంబ స్వప్నావస్థయందణంగిన 
[క్రియ దివిధంబగు మాయయు నాత్మ యందు ఫీనంబగు; పర మేళ్వరుండు మొదలం బృ థి'వ్యాది 
మవోభూతమయం బయిన సృష్టిని గలుగంజేని యందు. బంచభూకాత్శకం బయివ యాత్మశే 
కాదేం దైయం౭బుల చేత భేదంబు పుట్టించుచు గుణంబుల చేత గుణంబు లంగీకరించుచు నాత్శ 
యంచు. (బద్యోతిత గుణంబుల వలన గుణానుభావంబు జేయుచు నున్నవా.డై సృష్టి నాత్మీ 
యంబుగా6 ఛావించు; దేహి కరమూలంబున నైమిత్తిక కగ్య్మంబుల నాచరించుచు. దతృలం 
బంగీకరించి దుఃఖ్రైక పళుండై. వర్తించు: సెక్కు. దుఃఖంబు లంబడిన యా దేహి కర్ణఫల 
(వా స్తుండగుచు భూత సంన్లవ పర్యంత ౦బు పరవళుండై జన్మ మరణ౦బులం భొంలుచుండు; 
అంత్య కాలం బాసన్నంబయిన దవ్య గుణ సన్వ్టరూపంబగు జగంబు ననాది నిధనంజగు కాల'బు 
(పకృతిం బొందించు; అటమీద శతవర్షంబులు వర్పంబు లేమిచేత సత్యు[గలోకలో చను 
కేజంబున సకల లోకంబులు దపాంపంబడు; అంత నధోలోకంబున నుండి సంకర్షణ ముఖ జని 
ళానలం బూర్ధ్వ శిభాజాలంబుల వాయు సవాోయంబై దిక్కులయందెల్ల 6 (వవరర్తించు; అటమీద 
సంవర్తక వలావాక గణంబులు నూజు వోయన-బులు సలిల ధారాపొతంబుగా పర్ష ౦బు 
గురియు; అందు విరా_డూపంబు ఠీనంబగు; నంత నీశ్వరుండు నిరింధనాగ్ని చందంబున నవ్య 
కంబు (బవేశించు; తదనంతరంబ ధరణీ మండలంబు వాయుహృతగంధం'బై కబంధరూపంబు! 
చాల్చు; ఆ జలంబు హృతర సంబై_ “శవోరూపంబు నొందు; ఆ శేజంబు తమో నిర న్తంబై 
వాయువందడంగు; ఆ గంధవహుండు స్పర్శ వింహితుండయి యాశాశంబు నందు సంక 
మీంచు; ఆ విష్టుపదంబును విగతశబ్పగుణంబు గలదియె యాత్మయందడంగు; ఇం(దియంబులును 
మనంబును బుద్ధియు వికారంబుల తోడ నవాంకారంబు( _బవేశించు; ఆ యవాంళారంబును 
న్వగ ఆయు _క్షంలై నరమాత్మునిం జేరు. ఇట్టు |తివర్హాత్మికయె నర్గ స్థితి లయ శారిణియగు 
మాయ యిట్టి ది యని తత్స్వరూప మాహాత్మ్యంబులు వివరించిన నరపాలుం డిట్లనియె. 


అధార్రః కి వీకాదళస్కంధము 41 


బడిన రనగుణఅము గల దెన, నలిలం==జలము; జ్యోకిష్ట్వాయ = అగ్ని యగుటకు; ఉవకల్చ తే = 
శక్య్ళమగును. అనగా అగ్నిలో లీనమగును. 


శ్లో హృతరూపంతు తమసా వాయౌ జ్యోతిః: _పలీయతే 
హృతస్పర్శోఒవకాశేన వాయుర్నృథసి లీయ తే, 18 


అ: తమసా=సనంవ రకమైన తమన్సుచే (చీకటిశే); వ్యాతరూపం = వారింపంబడిన 

పముగలదై; జోోతిః == అగ్ని; వాయౌా (పనీయతే = వాయువునందు లీనమగుచున్నది; 

అవసాన శనుల, వాత స్పర్శః=వారింపబడిన సరిగంగ వాయుః = 
వాయువు; నభసీ= ఆకాశమందు; లీయతే = లీనమగుచున్న ది. 


తా. సంవ ర్తక వాయువుచే హరింప బడిన గంధ గుణముగలదై భూమి జలమునందు 
లీనమగు చున్నడి. ఆవాయువుచే హరింపంబడిన రసగుణము గలదై. జలము అగ్నియందు 
లీనమగును. [ప్రళయకాల తమస్సుచే హరింప బడిన రూపము గలదై ఆగ్ని వాయువునందు 
లీనమగును. ఆకాశముచే పహరింపంబడిన స్పర్శ గుణముగలద్దె వాయువు ఆకాశమందు 
లీనమగు చున్నది. 


శో కాలాత్యనా హృత గుణం నభ ఆత్మని లీయ జే 
ఇం(దియాణి మనో బుద్ధి స్పహ వెకారశకైె ర్నృప।ః 
_పవిశంతి హ్యహంకారం స్వగుకె రహామాత్మని. 19 


అ: కాలాత్మనా ==స్వ కారణ మైన కాలస్వరూపముచే, శ బమునకు కాలముననే నాశము 
(వసిద్ధము. ఇందువలన త(దూపుండై న ఆత్మశే అనగా ఈళశ్యరునిశే, వాతగుణం = వారింవబడిన 
శబగుణముగల దై; నభః =ఆకాశళము; ఆత్మని == తా మసావాంళారమందు; లీయళే = నీనమగు 
చున్నది; ఇ౨[దియాణి బుద్ధిః ==పది ఇం|దియములు బుద్ది యు రాజసావాంకారమందు లీన 
మగును. మనః=మనస్సు; వె కాగ స్సృవా==-ఇందియాధిదేవతల తో; అవాంకారం (పవి 
శంతి =సా_త్త్వి కావాం కాంమందు లీనమగును. ఇందియములు, మనస్సు, బుద్ధి, ఇం[దియాధి 
చేవతలతోగూూడ అవాంకారమును [పవేశళించుచున్న వి, అవాండాఅవాంకారము; ఆత్మని = మవా 
_త్తత్వమంచును మహా త్తత్వము [పకృతియందును, ఆ (పకృతి ([బవ్మామునందును లీనమగు 
చున్న వి. 

తా. కాలస్యరూపు (డై న. ఈశ్షరునిచే వారింపబడిన శబ్దగుణము గలదై. ఆకాశము 
తామసాహంకారము నందు లీనమగుచున్నది. ఇం[దియములు బుద్ధియు రాజసాహంకారము 
నందును, మనస్సును ఇం దియాధిష్టాన దేవతలును సొత్వికాహం కార మందును |పవేశించును. 
ఈ |పకారము (తివిధములై న కార్యముల తో ఆహంకారము మహత్త త్వమందు లీనమగు 
చున్నది. ఆమహ_త్రత్వము (పకృతి యందును ఆకృతి (ఐహ్మమందును లీనమగు చున్నది. 


శ్లో. ఏషా మాయా భగవత స్సృష్టిన్టిత్యంత కారిణి 
(తివక్షావర్షితాస్మాఖిః కింభూయ |శోతు మిచ్చనసి. 20 
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అ: పపా==ఇదియే ; నృష్టి స్టిత్యంతకారిణీ = సృష్టిస్థితిసంవోరములను,. చేయునది; 
(లివ ర్తాజా తిగుణమ. లు గలది; అస్మాభిః=మాచేత; వర్షి శా==వరి ంవబడినది; భూయః ==. 
రా ల్‌ Ca 
మర్ల: రోతుం=ావినుల కు; కిం ఇచ్చనీ = ఏమి కోరుచున్నావు. 


తా* మాయా(శవణము వలన భీతుడైన రాజునకు తన్నివృత్తుపాయ |శ్రవణమున 
కష్టముగలిగించుచున్న ది. ఇదియే భగవంతునిమాయ. జగత్తుయొక్క. సృష్టి స్థితి లయములు 
చేయునది. మూడు గుణములు గలది. అని మేము వర్ణించి చెప్పితిమి. ఇ(కనేమి వినంగోరు 
చున్నావు, 


రాజోవాచ = రాజు వచించెను. 


అవ. ఈ పకారము భయకంపితు(డై రాజు దాని నివృత్వుపాయ మును _ప్నించు 
చున్నాడు, “తన్మాయ యాతో బుధ ఆభజే త్తమ్‌ ా(ఆందువలన బుద్ధిమంతుడు మాయను, 
తొలగుటకు ఆ ఈశ్వరుని భజించ వలెను.) అని భక్తి ఆమాయనుండి తరింపంజేయునదిగా 
చెప్పబడినది. అట్రయినను, కేవలము భ._కియే గాక, అన్య మేమయిన ఓమహామునీ! ఉపాయ 
మున్నదా? అని తెలిసి కొనుటకు మరల |పశళ్నము. 


శ్లో య థైతా మైశ్వరీం మాయాం దు స్తరామకృతాత్మఖిః 
తరంత్యంజః స్థూలధియో మహర్ష ఇద ముచ్యతామ్‌. 2F 


అ: మవాగ్షే = ఓమవోమునీ; యథా = ష్మపభారము, తాం. ఈ; ఐళ్వరీం 
మాయాం =ఈశ్వరమాయను; అకృతాత్మభిః = అంతఃకరణము వళము చేసికొనని వారిచే; 
దుస్తరాం ==తరింపళక్యము శానిదానిని; స్థూలధియః == స్థూల శరీరమునందు నేను అను బుద్ధి 
గలవారును; అంజ ==నులభముగా; తరంతి-తరింతురో, “ఇదం -- ఉచ్యకామ్‌ = ఇది శెవ్నః 

బడు(గాక! 


తా దీ మహర్షి ఈ ఈశ్వర మాయను మనో వశ్యత లేనివారలకు తరింప శక్యము. 


కాని దానిని స్థూలశరీరమున నేనను బుద్దిగల వారును, సుఇభనుగా' నెట్టు దాటుదురో 
దానిని వచింపుము. 


(పబుద్ధ ఉవాచ = (పబుద్దు(డు వచించెను. * 


అవ. భక్తికి వ్యతిరేకముగా. ఏఉపాయము, లేదు, అని ఆంగీకరించి సాధనసంపదతో( 
గూడిన భక్తిని నిరూపించుచున్నారు. అంధు (పథమము, వై రాగ్యముద్వారా గురువును. 
పొ ప్రించుటను చెప్పుచున్నారు. 
mrss rrr ల 
శ్వ, జ్ఞూనవిహీనులై న నరనంఘము. గానంలో రానిమాయ ఛా. 
లోన నడంచియెట్లు వారిలోకము( జెందుదురంతయున్‌ దగన్‌ 
భూనుత సత్య వాక్య గుణ భూమణ!' యిక్కడ వేడ్క తోడుతన్‌ 
ఖూనిక6 జెప్పుమన్నను. (విబుద్ధుండు, నిట్టను. గారవంభఖునన్‌, ర్గ్‌లి 


అధ్యా :8 ఏకాదశన్యాంధము శకి 


ళో. కర్మాణ్యార భమాణానాం దుఃఖహతై్య నుఖాయ చ 
ప శ్యేత్పాక విపర్యాసం మిథునీచారిణాం నృణామ్‌. 22 


అ: దుఃఖవాతై ర్ట =దుఃఖనాశళనమునకు; నుఖాయచ ==నుఖ ముకొ అకును; కర్మాణి = 
కర్మలను; ఆరభమాగణానాం == 'ఆరంభించువారును; మీధునీచారిళూం ==పరనరముక లిసికొని 
వర్తించువారును అగు; నృళాం ==నరులకు; పాకవిప ర్య్యానం == ఫల వై పరీత్యమును; ప శ్యేత్‌ = 
చూడవ లేను. 


తా. _దుఃఖసివృత్తికిని సుఖము కలుగుటకును కర్మలను ఆరంభించుచు పరస్పరము 
కలిసి యున్న నరులకు ఆకర్మల ఫల వైపరీత్యమును దర్శించవలెను, 


ఆవ. కర్మళచే సాధింపంబడిన వయ్యు ఏతాదులు సుఖ హేతువులు కావు, అని దర్శించ 
వలెను. ఆవి చెప్పుచున్నారు. 


శో. నిత్యార్డి తేన వి శ్రేన .దుర్ల ఖేనాత్యమృత్ఫునా 
గృహాపత్యా ప్ప పశుఖిః కా పీతి స్పాధితై కృలైః ॥ 23 


ఆ? దుర్గ 'భేన =ాదుర్భ భమై; ఆత్మ మృత్యునా = తనకు మృత్యు స్వరూపమైన; నిత్యార్షి 
తేన = నిత్యము ఆర్తించిన; విళ్తేనజు ధవము చేతను; సాధితె 822 సంపాదింవబడిన వె ; చల 8 = 
అనిత్యములై వ; గృహ -[ అపళ్యా ప్పపళుఖిః =గ్భృవహాము; సంతానము మిత్రులు పశువులు అను 
వానిచే; కా(పీతిి==వమి సంతోవము కలుగును. 


తా. దుర్లభమై తనకు మృత్యుస్వరూషమై నిత్యమార్జించిన ధనము చేతను సంపా 
దించబడిన అనిత్యములై న ఇల్లు, ఇల్లాలు, బిడ్డలు, మితులు, పశువులు అను వానిచేతను ఏమి 
సంతోషము కలుగుచున్నది. 


అవ. కర్మిలచే సాధింపంబడిన వితామలు సుఖహేతువుబు కావనియు వానివలన 
సంతోవము లేదనియు వచించుచు -మజియు--- ఇట్లు తెల్పెను. 


'శ్లో, ఏవం లోకం పరం వింద్యా న్నళ్వరం కర్యనిర్మితం 
సతుల్యాతి శయ ధ్వ్యంనం యధథామండల వంర్థినామ్‌॥ 24 


ఆ: వవం = ఈ (పళారము; వరంలోక ౦ =పవరలోక మును; కర్భ్ళనీగqితం==కగ్గ్మ చే నిర్మింప 
ఐడిన దానిని; నళ్వరం =నశళించునదియు; అళ్లేశ్రుకి “తద్యశేవా కగ్మచితో లోకః శీయత వవ 
'మేవాముతపుణ్యచితో లోకః క్రీయశి వ (ప్రకాము కృష్యూమలచే నంపాదింవ బడిన ధన 
ఛాన్య్యాదికము భుక్తము వలన ఉ&ణించుచున్నదో అన్తే జో్యోతిన్టోమాది యజ్ఞ కర్మిలచే కలిగిన 
పుణ్యముచే నార్టించంబడిన స్వర్గమును, అనుభవమున శీణించుచున్నది. మజియు వర్తమాన 
కాలమునందు దుఃఖసంయు క్రము6గా6 జూడవ లెననుచున్నారు. సతుల్యాది శయధ్యం నం ==నమా 
నత్వమును ఆధిక్యమును ధ్యంనముచేయు వదనియు, ఇందు సమానత్వమందు స్పర్థ, అతిశయ 
మందు అనూయ, ధ్వంసాలో చనమున భయమును అవరివోర్యములనియు; వింద్యాక్‌ ==ఎలుగ 
వలయును;యథామండలవ ర్దినాం = అఖండ భూ మండలమున వర్తి ంచువార్లకును; పరన్నరము 


44 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 8 


ఎట్లో అట్లు అఖండభూమండలమున వ ర్రించుచున్న రాజులకు పరస్పరము నమానత్వమున స్పర్థ, 
ఆధిక్యమందు అసూయ, గలిగి ఒకరి నొకరు నాశనము చేయవ లెనను ఖానము ఎట్టు కలుగునో, 
అట్రని భావము, 


తా. జ్యోతిష్టోమాది యాగఫలమైన పుణ్యమునలఖించు స్వర్గమును నశించునదిగా 
పుణ్యానుభవమున శీణించునదిగా నెలుంగ వలెను, 


శ్లో, తస్మాదురుం (పపడ్యేత జిజ్ఞాను _శ్మేయ ఉత్తమమ్‌ 
శాజ్టే పరేచ నిష్టాతం (ఐహ్మణ్యుపళ నూక్రయమ్‌. 25 
అ: తస్మాత్‌ == అందువలవ; ఉత్తమం, (శేయః క ఉత్తమ (శేయన్సును; జిజ్ఞాసుః = 
తెలియంగో రినవాడు; శా భే బవ్మాణి డాశబ్ద[బవహ్మామగు వెదమునందు; పరే (బ్రవ్మాణి = పర 
ద్రవ్మామువందు (అపరోజానుభావమున) నిష్టాతం=ాత త్వ్వజ్ఞుడగు; ఈ రెండు విశమణములచే 
స్వానుథవము సుగమబోధనమును వ్య క్షము లగుచున్నవి. ఉపళశమాళయం = శాంతికి అశ 
యుడును అగు; గురుంజజగురువును; (పపద్యేత = కరణుపొందవ లెను. 


తా. ఆందువలన ఉత్తమ శేియస్సును గోరుజిజ్ఞాసువు" శబ, (బహ్మమగు వేదము 
నందునిష్టాతు(డు, లేదా త త్తషమెటింగినవాడును పర|బహ్మమునందు “నిష్టాతు(డును, ఆ పర 
(బహ్మజ్ఞానము గలవాండునుః శాంతికి ఆఖశయమైనవాండును అయిన గురువును ఆళశయించ 
వలెను. 


ల్లో, తత భాగవతాన్‌ ధర్మాన్‌ గ్‌ ద్ధుర్వాత్మదై వతః | 
అమాయయా ఒనువృత్యాయె స్తు ష్యేదాత్యా త్మదో హరిః ॥ 26 


అ: గురు--ఆత్మ - దై వతః=గురువేతనకు దైవముగా గలవాడై; అమాయయా == 
కపఓ ములేని; అనున్నత్త్యా = సేవచే; ఆః వ ధర్మముల చేత; ఆత్మనః==తనకు; ఆత్మా = 
అత్మ|పియు(డు; ఆత్మదః=ఆత్మ(పదుడును ఆగు; వారిః = భగవంతుడు, తుషేేత్‌ సంతో 
వము పొందునో; ఛాగవతాన్‌ ధర్మాన్‌ ఇితేత్‌ == ఆ భాగవత ధర్మములను 'నేర్చుకొనవ లెను. 


తాం అట్టి జిజ్ఞాసువు ఆ గురువును తన దై వముగా. భాఏంచి, నిష్కపటమైన సేవచే 
గురువును సంతోష పెట్టి ఆతని వలన ఏ ధర్మములచే హరి సంతోషము పొందునో అట్టి 
భాగ వతధర్మ ములను తెలియవలెను. 


ల్లో నరపవ్రతో మనసోఒసంగమాదౌ నంగం చ సొధుష్షు। 
దయాం మె।తీం ప్ర శ్రయంచభూతేష్వద్దా యథోచితమ్‌ ॥ 27 
ఆ ఏ సర్వతః = అంతట; మనన।==మనస్సునకు: అసనంగః=ఆన క్షి లేకుండుట; ఆదౌ=ా 
మొదట; అర్ధా =చక్కగా, యథో చితం==తగినట్లు; శి కేత్‌ ==బోధింపవ లెను- 
తా. గురువు మొదట శిష్యునికి దేనియందును మనస్సునకు సంగము కూడదని చెప్ప 


వలెను. సాధుసంగము, (పాణులందునుసములందును మెతి, పెద్దలందు వినయము కలిగి 
యుండవలెనని తగినట్లు టోధించవలెను, 


అధ్యాః 8 ఏకొదశన్కంధము క్‌ 


ల్లో, శౌచం కప స్తతికుంచ మౌనం స్వాధ్యాయ మార్దవం । 
బహ్మ్య్యరక మహపింసొాంచ సమత్వం ద్వంద్వ సంజ్ఞ యోః | 28 


తా; మృజ్జలాదులచే బాహ్యశౌచము, అదంభ మౌనాదికము ఆభ్యంతర శౌచము, 
తితిక్కు ఓర్పు, మౌనము, స్వాధ్యాయ వేదాంత శాస్తా)దులందు బుజుభావము, సృత్పవర్తన, 
(బబహ్మచర్యము, అహింస, శీతోష్టములందు, సుఖదుఃఖములందును సమత్వము ఆను వానిని 
తెలిసికొనవలెను. మృత్తు, జలను లోనగు వానిచే బాహ్యకౌచము, అవంభ మౌనాదికముచే 
అంతః శౌచము. స్వధర్మాచరణ రూపమగు తపస్సు, క్షమ్క మౌనము (వ్యర్థముగా వాగుబ్బా 
రణము లేకుండుట) స్వాధ్యాయము (ఆధికారాను రూపమగు వేదపాఠాదికము] స్మత్చవ ర్రనము, 
[బహ్మచర్యము,. ఎవనికేది ఉ చిత మో ఆది, గృహస్థునకు బుతుకాల స్వదార గమనాది నియ 
మాదికము |బహ్మచర్య మగును. ఆహింస, భూతములందు దోహచింత లేకుండుట, శీతోష్ట 
సుఖదుఃఖాది రూపములై న ద్యంద్యములందు సమత్వము హర్ష విషాదరాహిత్యము మున్నగు 
నవి తెలిసికొనవలెను. 


AB సర్వ(తాత్మేశ్వరా న్వీతాం కై వల్యమనికేతతాం । 
వివిక్త చీరవననం సంతోషం యేనకేన చిత్‌ | 29 


అ. సర్వ|త = చేతనాచేతన రూప నకలవస్తు జాలమందును: ఆకే శ్వర -- అన్వీతూం = 
సంవ్మిదూపమున ఆత్మను జూచుటయు, నియంతృ రూపమున ఈశ్వరుని చూచుటయును, శైవ 
ల్యం ==వకాంతశీలత్వము; అని కేత తాం =గ్భహాభిమాన రా హేత్యమును; వివిక్త వశీరవననం == 
శుభములై న నారచీరలు ధరించుటయును; యేన కేనచిత్‌ =దైవికముగా (ప్రా పించిన చాని 
తోనే; సంతోషంజనంతోషమును, 


తా. విశ్వమంతట ఆత్మ, సంవిదుండుగా (జ్ఞానరూపమున) నున్నాండనియు, పరమే 
శ్వరుండు సర్వ నియామకు(డుగా నున్నాడనియును తలంచుటయు, ఏకాంతస్థలమున నుండు 
టయు గృహాదులు నావియను మమకొర రాహిత్యమును, శుభమైన నారచీకలను ధఎంచుట 
యథాలాభ సంతోషమును అనునవి భాగవత ధర్మములని తెలియవలెను. 


ళో. శ్రద్ధాం భాగవతే కాస్త్రీఒనిందా మన్య్యత చై వహి | 
మనో వాకగ్రార్మదండంచ సత్యం శమతమానపి ॥ 30 


ఆ. భాగవలేశా స్తేే==భగవతృతి పాదకశా(న్రమందు; (్రోద్ధాం=(శద్ధను; అన్య(త = 
ఇతర శాన్రుములయందు; అనించాంచ -1- పవ=జనిందా రాహిత్యమును: మనో వాక్కార్ము దండం 
చ==మనన్సువకుదండ ము (పాణాయామముశచే, వాక్కునకు మౌనముచే, కర్మలకుదండము ఫల 
పరిత్యాగము చేత్రమ, ఇట్లు (తివిధదండములను; సత్యం ==-యశథార్థ భాషణమును; అపి (చ)= 
మరియు; శమదమౌ =శాంతిని (ఓర్పును ఇం|దియ నిగవామును: (అభ్యనింపవ లెను.) 


తా: భగవత్‌ (పతిపాదక శాస్త్రము నంద [శద్ధ, ఇతర తర్కాది శాస్త్రములను 
నిందించకుండుట్క | ప్రాణా యామముచే మనోదండము, మౌనముచే వాగ్దండము, ఫలాస క్తి రాహి 


త్యముచే కర్మదండము, యథార్థభాష ణము శ్రమదమములు, ఆంతరిందియ న్మిగహము 
బా హే్టిందియ నిగ హము అనునివి భాగవత ధర్మములు, వీని క యత్నింపవలెను. 


శ్లో. శవణం కి ర్తనం ధ్యానం హరేరద్భుత కర్మణః | 
జన్మకర్యగుణానాం చ తదర్భే ఒఖిలచేష్టితమ్‌ ॥ 31 
అ. అద్భుతక ర్మ ణః = అళ్ళర్యక ర ములగు కర్ణ లుగల; వారేః==వారి యొక్క; జనక ర్మ 
గుణానాంచ == అవతార ముల యొక్కయు సాధు రక్షణ దుష్ట శికణాది కర్మల యొక్కయు 
ఐశ్వర్యాది గుణముల యొక్కయు; (శవణం 22|ళశవణము, (వినుట); క్రీ ర్లనం=కీ ర్లనము 
చేయుట , గానము చేయుట); ఛ్యాన = ఛ్యానించుటయు, తద'చ్రే ==వారి నుద్దేశించి; ఆఖిల చేష్టి 
తమ్‌ ==సర్వక రాలు చేయుట అనువానిని తెలియవ లెను. 


తా: అద్భుత కర్మలు చేయువా(డై న శ్రీహరి యొక్క_ జన్మకర్మ గుణములను ఆవ 
తారములు, సాధురక్షణ దుష్టశిక్షణాది కర్మలు, జ్ఞ్యానెళ్వర్యాది గుణములు అనువానిని, (శవ 
ణము చేయుట, (హరికథా శ్రవణము) తన్నామ సంకీ ర్రనము తత్స్యరూప ధ్యానము హరి 
పీతితై సర్వకర్మలు చేయుట అనునవి భాగవత ధర్మములు 
శో ఇష్టం దత్తం తపోజప్తం వృతం యచ్చాత్మనః (పియమ్‌ | 

దారాంత్సుతాన్‌ గృహాన్‌ _పొణాన్‌ యత్స్పరస్మె నివేదనమ్‌ 32 

అ. ఇష్టం=ాయాగాదికము; దత్తం=డానము; తవఃజాతపన్సు; జ్తంజ జపము 
చేయుట; వృత్తం = సదాచారము; యత్‌ చ=పది; ఆత్మనః = తనకు; (వేయం =ఇష్ట మో 
దానిని; చారాన్‌ == భార్యను; సుతాన్‌ =వు(తులను; గృవోన్‌ =గ్నవాములను; (ప్రాణాన్‌ = 
(ప్రాణములను; యత్సర సే నివేదనమ్‌ =ఏ పరమాత్మకు నివేదించుటయు. 

తా: ఇష్టమగు యజ్ఞయాగాదికము, ధన వస్తాది దానము, తపస్సు, |పణవాది జపము 
సదాచారము, భార్య, పుత్రులు, గృహము, పాణము, గంధ పుష్పాదికము, పర మేర్వరునికి 
తనకు ఇష్టమైనది సమర్పించుట భాగవత ధర్మముగా తెలియవలెను. 
ళ్లో. ఏవం కృష్ణాత్మ నాధేషు మను ష్యేషు చ సొహృదమ్‌ । 

పరిచర్యాం చోభయ్యత మజాత్ఫు నృషు సొథుషు.॥ 33 

అ. ఏపవం=ఈ [పకారము, కృష్ణాత్త నా ధెషు==కృష్ణుండే ఆతరానాధు (డు గాగల; మను 
య్యేషు = మనుమ్యులందు అనగా 'భగచవద్భ కుల యందు; 'సావాద ౦==నువ్భాచ్యావము; 
భువాత్సు = తనకం "బు విచ్యాదులచే గొప్ప వారై:న; నృషు=శరులయం దు; సాధువు =సాధువు 
'లందు; ఉభయ త =స్థానర జంగమములందును; పరిచ ర్యాం = సేవను; శిశేత =అభ్యసింవ 
వ లెను, 

తా: కృష్ణుడే ఆత్మనాధుండు లేక కృష్ణుడే నాధుడు, అని తలచు మనుమ్యలందు 
భక్తులందు సుహృద్భావమును, మంచితనమ్ము స్థా వరజంగ మములందు దేవతలంద్కు నరులందు 
సాధువులందు స్వధర్మ శీలుర యందు మహాత్ములగు భాగవతులందును విశేషించి సేవా 
భావముతో [పవరించుట భాగవతుల లక్షణమని తెలియవలెను. 


అధ్యా: € ఏకాదళశన్క ంధము శో 


శో పరస్పరాను కథనం పావనం భగవద్యళః | 
మి ధోరతిర్మి ధస్తుష్టి ర్నివృ త్తిర్మిథ ఆత్మనః ॥ 34 


అ. పాననం==పవి తమైన; భగవత్‌ యశ; =భగవంతుని కీర్తిని ఆవతారాది కృత్యము 
లను, గుణములను; పరస్పర -$- అనుకథనం ==ఒండొరులకు చెప్పుళొనుట; మీథఃర తిః -=పర స్పర 
మాస క్రి; మిథః--తుష్టిః==పరస్పరము సంత్భ ప్తి; మిథః -- నివృ త్తిః == ఆఛ్యాతికా ది 'తావ 
(త్రయ నివృత్తి; అత్మనః == ఆత్మకు తోరవ లెను. 


తా: పావనమైన భగవత్మథాదికమును ఒండొరులకు జెప్పుకొనుట, పరస్పరము 
ఆస క్రి, పరస్పరము సంతృప్తి ఆత్మకు సుఖము మటియు గౌరవము ఇవి తెలియవలెను, 


థో, స్మరంతః స్మారయంతళ్ళ మిధోఒఘోఘహరం హరిమ్‌ 1 
భక్యా సంజాతయా భక్త్యా విభత్యుత్పులకాం తనుమ్‌.! 35 


అ. అఘాఘపారం ==పాపరాళశిని వారించు; వారిం=వారిని; న్మరంతః =స్మరించువారు; 
స్మార యంతశ్చ=ా ఇతరులను న్మరింవశేయు వారును; భక్త్యా సాధన భ శ్రీచేత; సంజాతయా 
భక్ర్యాచ= (పీమలతణ భక్తీ చేతను; ఉత్పులశాండాగగురొన్న; తనుమ్‌ శరీరమును: బి భతి. 
= ధరింతురు. 


కీ 


తావ సాధన భ కిచేతను, | పేమఅక్షణమగు భ కిచేతను, సమస్త పాపములను 
హరించుహరిని స్మరించువారును, న్మరింప జేయువారును గగుర్పాటుతో కూడిన శరీరమును 
ధరించిన వారు కాదా! భజనము ఆనందదాయక మగునని భావము, 


రో, క్వచిదుదంత్యచుకత చింతయా క్వచిద్దసంతి నందంతి వదంత్యలౌ కికాః | 
నృత్యంతి గాయంత్యనుశీల యంత్యజం భజంతి తూసష్టిం పర మేత్య నిర్వ్హృతాః ॥ 36 


అః పరం = పరమేశ్వరుని; వత్యు== పొండి; నిర్వృతాః = సుఖ మొందిన భ కులు; క్వచిత్‌ 
= ఒకప్పుడు; అచ్యుత చింతయా = వారి చింతచే,రుదంతి = ఏడ్తురు; క్చిచిత్‌ = ఒకప్పుడు;వానం తి 
= నపుదురు; నందంతి సంతో పింతురు; అలౌకికాః జ లోకవిలకణులై; వదంతి = వలు. 
దురు; నృత్యంతి =ఆడుదురు; గాయం తీ= పాడుదురు; అజం =భగవంతుని; అనుశీలయం తి== 
తత్స్వశూప స్వభాజాదులను పరిశీలింతురు; తూష్ట్రీం = మిన్నకుండ, భజంతి జాభజింతురు. 


తా: పరమేక్వరుని. పొంది సుఖ, పరవళులై.న భక్తులు ఒక్ష్కచో అఛ్యుతుని. చింతచే. 
ఏడ్డురు. ఒక్కుచో నవ్వుదుడు. ఒక్షవో సూతోషింతురు. సరవతుతై నమస్కరింతురు, ఆడు 
దురు పాడుదురు.. ఆయన: లీలలను అ భినయింతుకు. మిన్నకుందురు 


శ్లో, ఇతి భాగవతాన్‌ ధర్మాన్‌ శికేదృక్త్యా తదుళ్థయా 1 
నారాయణపరో మాయా మంజస్తరతి దున్తరామ్‌ ॥ _ 37 


అ. ఇరి==ఇట్లు; తదుత్చయా==౪ఆ భాగవత. ధర్మముల వలన బుట్టిన; భక్యా=ా భక్తి చేత 
భాగవశాన్‌ ధర్యాన్‌ = భాగవత ధర్మములను; చేత్‌ = నేర్యనణెనుు నారాయణపరః ఢా 


48 శ్రీమదాగవతము అధ్యా : § 


నారాయణుని యందు ఆసక్తి గలవాడై; అంజః =శీ|ఘముగా: దున్తరాం = తరింప కష్టమెన, 
మాయాం -[ తరతి= మాయను దాటుచున్నాడు. 


తాః ఇటు భాగవత ధర్మ ములను అభ్యసించవలెను, భాగవత ధర్మముల వలన జనిం 
€3 
చిన భ కిచే నారాయణ ధ్యాన పరుడైన భ కుడు దు స్తరమైన మాయను దాటుచున్నాడు. * 


రాజోవాచ == రాజు వచించెను. 


శ్లో నారాయణాభిథానస్య (బహ్మణః పరమాత్మనః 
నిమైోమర్హథ నో వక్తుు యూయం హి (బహ్మావి త్తమాః ॥ 


అ. |బవ్మావి త్తమాః ==|బవ్మావే త్తలలో (శేమ్టలగు ఓ మునులారా! నారాయణ [౬ 
అభిథాన న్య==నారాయణు డను పేరుగల; (బవహ్మాణః == (బవ్మా స్వరూపుడగు; పరమాత్మునః == 
పరమాత్మ యొక్క; నిష్టూం జాన్వరూప ఛ్యానమును; వః=-మాకు; వక్తుం = చెప్పుటకు; 
యూయంహి = మీరే; అరథ = యోగ్యులు (అగుచున్నారు. 


తా. కీ [బహ్మ విదులలో ను త్రములారా! నారాయణు(డను పేరుగల [బహ్మమైన పర 
మాత్మయొక్క_ స్వరూపమును మీరు మాకు జెప్పందగుదురు. 
శ్లో, వదంతి త_థత్త్వవిద స్పత్స్వం యద్‌ జ్ఞానమద్వయమ్‌ 

_ఐ హేతి పరమాలత్మేతి భగవానితి శబ్ద్యతే i 





వ, సూర్యోద యా_స్తమయంబులం [బతిదినంబు నాయువు ఉ&ణంబు నొంద, దేహకళ(త 
మ్‌త (థభాళ్ళ మమత పాశ బద్భులె విడివడును పాయంబు గానక, సంసారాంధకార మగ్నులయి 
గశాగత కాలంబుల నెటుంగక, దివాంధంబులగు జంతుజాల౦ంబుల భంగి జన్మజ రారోగ వివ త్తి 
మరణంబు లందియు, శరిరంబు మేలనుచు [బమోద మోవామరిరాపాన మత్తులై , విషయా 
నక్రతం జిక్కి, తమ్ము చా మెలుంగక యుండి, విరక్తి మార్గంబు తెలియక వర్తించు మూఢు 
లగు, జనంబుల పొంతల6 భోవక కేవల నారాయణ భ_క్తి భావంబుగల సరద్గురూ _త్తముల. (బతి 
దినంబును భజియించి, సాత్త్వికంబు భూతదయమును, వారిక థామృత పానంబును, బ్రహ్మా 
చర్య (వతంబును, విషయంబుల మనంబు నేరకుండుటయు, సాధు నంగమందబును, సజ్జన 
మె[తియు వినయ నంపత్తియు, శుచిత్వంబును, తమయు, మౌనవతంబును, వనహింసయుూ. 
సుఖదుఃఖాది ద్వంద్వ సహిమ్షతయు, నీశ్వరుని సర్వ్రగతునిగా భావించు టయు నముముతుత్యం 
బును, జనసంగవర్ద నంబును, వల్కలాది ధారణంబును, యద్భచ్చ్ళా లాభ నంతుష్టియు, వెబాంత 
శాస్తార్థ జిజ్ఞా నయును, 'దేవళాంతర నిందా వర్ణనంబును, గరణ(త్రయ శితణంబును, నత్య 
'వాక్ళోతయు, శమదమాది గుణ విశిష్టృత్వంబును, గృహోరామశ్నే(త కళ్యత ప్వుత విత్తాదుల వారి 
కర్పణంబు సేయుటయు, నితర దర్శన వర్ణనంబు "నేయుటయును, భాగవతో త్తమ ధర్మ ంబులని 
చెప్పి యిట్లని యొ, bh" 

| కం, వారిదాసుల మితత్వము 
మురరిపు కథ లెన్నికొనుచు మోదము తోడన్‌ 
॥ భరిఆా(శు పులకితుండైై 


పురుషుండు వారి మాయ గెల్బు భూపవశేణ్యా ! ధక్‌ 


అధ్యా : 8 వీకాదళన్క్మంధము 49 


(త త్తవిదులు ఆ తత్వమును ఆద్యయమైన జ్ఞానమును బ్రహ్మము, పరమాత్మ, 
భగవంతుడు ఆను శబ్దములచే చెప్పుదురు.) ఆ ప్రకారము “నారాయణే భగవతి తదిదం 
విశ్వ మాహీతమ్‌ గృహీత మాయోరు గుణ స్సర్గా దవగుణస్స్వతఃి (నారాయణు(డను భగ 
వంతుని యందు ఈ విశ్వము నిల్చి యున్నది అగుణు(డైన భగవంతుడు సర్గాది యందు 
మాయను |గహించి స్వయముగ గొప్పగుణములు గలవాడగుచున్నా(డు,. ఇందు ఈ శబ్దము 
లచే నిర్విశేషమైన ఆ (బహ్మమే చెప్పబడుచున్నది) కాన మణీ యేదై న వి'శేషాంశము 
కలదా? అని (పశ్నించెను. 

*పిప్పలాయన ఉవాచ 
శ్లో, స్టిత్యుద్భృవ (పళయహేతు ర హేతురన్య 

యత్స్వ్వప్న జాగరసుషు ప్తిషు సదృ్పుహిళ్చ ॥ 

దేహేం[దియా నుహృదయాని చరంతి యేన 

సంజీవితాని తదవైహి పరం నరేంద్ర ॥ 39 

అ, నరేం|ద==ఓ రాజా |; అస్య ==ఈ విశ్వము యొక్క; స్థితి ఉద్భవ (పశయ హేతుః 
=స్థీతీ ఉత్పత్తి, లయము అనువానికి కారణమైన బాండు! అహేతుః =స్వయము హేతు రహి 
తుండు (సృష్టిస్థితి లయ కారకుండైై తనకు సాశువు లేని ఆ నారాయణుండు;) తత్‌ వరం [ 
అవేహి = ఆతడే పర తత్త్వమని ఎలుంగుము; తత్‌ ==ఆ తత్త్వము; స్వవ్న -- జాగర [ 
సుష ప్రిషు = స్వప్నము, జాగరము, సుషుప్తి అను మూటి యందు; సత్‌ ==వ ర్హించుచున్నదైై; 
“తురీయంతిషు నంతతమ్‌” = ఆ మూడవస్థల యందు తురియ మైనది నంతతముండునదని చెప్ప 
బడును; బహిః చ=సమాధి లోనగు వానియందును: వది ఉన్ఫదో, మజియునుు దేవా-[- 
ఇం(దియ -1.. అనువృదయాని == దేహము, ఇం|దియములు, |పాణము, పృాదయము అనునవి; 
యేన = దేనిచేత; సంజీవిశాని = జీవింపబడిన వయియే; చరంతి= చరించుచున్నవో; తత్‌ [- 
పరం = ఆదియే పరత_త్త్వమని; ఆ'వేపి = ఎణలుంగుము, 

తా. ఓ రాజా విశంము మొక్క సృష్టి స్థితి లయములకు కారణమైన వాడు స్వయ 
ముగా తనకేదియు కారణమనునది లేనివాడు, ఎవ(డో అత(డు నారాయణు(డు, అత(డే పర 
త_త్యమని యెణుంగుము. మజియు స్వప్న జాగర సుష పులందు వర్తించుచున్నదై, ఏది 
సమాధ్యాదికమునందును వర్తించుచున్నదో ఆదియే పరతత్త్రమని యెజుంగుము, 
దేహేందియ, (పాణ, మనస్సులు దేనిచే సంచాలితములై స్వవిషయములందు ప్రవర్తించు 
చున్నవో, అదియే పరమాత్మ పరత _త్త్వమని యెయంగుము. ఈ _పకారము లక్షణ భేదము 
లచే నారాయణాభిధానము చెప్ప బడుచున్నది. కాని పరత త్తృమొక్క-టియే కాని అన్యమె 
లేదని ఎలుంగుదుము. అవేహి అనుటచే జ్ఞాన విషయగుగుట్సపా పము కాగా నిషేధించు 
చున్నారు. 


వక యమక నుప తాల నావా 

*వ. అనిన రా జేం్యదుండు వారల కిట్లనియె. “భాగవతులారా! నకలలోక నాయకుండగు 
నారాయణుండన(6 బర6గివ సరమాత్ముని (పభావంబు వినవలతు నానతిశడనివ( విపష్పలా 
నుం డిట్లనియె. 


జ 


కరీ శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా ౫.8 


ల్లో నె తన్మనోవిళతి వాగపి చక్షరాత్క్మా 

[పాణీందియాణి చ యఖాజఒనల మర్చిషసా్యాః 

కట్టో ఒపి బోధక నిషేధతయా ఒఒత్మమూల 

మర్థిక్రమాహ యదృతే ననిషేధ సిద్ధిః! 40 

అ. ఏతత్‌ =ఈ వరత _త్వమును; మవః = మనస్సు; నవిళతి జా [నవేశించలేదు; వాక్‌ -[ 
ఉత = వాక్కును; చతుః=చతువును; ఆత్మా మా బుద్ది యును; [పాణ ఇం[డియాణి == 
(ప్రాణము, ఇం|దీ యములును; నవిళంతి = (వ వేశించలేవు; యశా =వ (పకారము; ఆనలం= 
అగ్నిని; స్వాః అర్చివః= స్వీయ విన్ఫు లింగములు ._పశాళింవంజేయలేవో, దహింపంజేయ 
లేవే అటు. 


(శతి : పాణస్య [పాణము త చతృుషః చతుక్రోత మన్న స్యాన్నం మనసో మన్లో 
విదుః) పాణమునకు |పాణము, చక్షువునకు చక్షువు, కో|తమునకు (కో[తము,. అన్న మునకు 
అన్నము, మనస్సునకు మనస్సు అని ఎజుగుదురు. 


[శుతి : యతోవాచో నివర్తంతే అ పాప్య మనసా సహజ హక్కులు మనస్సుతో. గూడ 
చెవని నెబుంగలేక నివర్రించచున్నవో. 


(కుతి : ఆనందం |బహ్మ ణో విద్వాన్‌ నబిభేతి కుతశ్చ నేతి (తై. ఉ. ఆనం, ఆను; 8) 
(ఉహ్మము యొక్క ఆనంద మెటింగినవాండు దేనివలనను భయము పొందండు. ఓయీ ! 
“తంత్వౌపనిషదం వురుషం పృచ్చామి” (ఉపనిషత్సంబంధి యగు పురుషుని. (పశ్ని.ంచు 
చున్నాను) అను శుతిచే శబ్ద గోచరత్వము (శబ్దముచే తెలియట) తోచుచున్నడి గదా అనిన 
అందుకు చెప్పుచున్నారు, అ ల 


ఆ. ళబ్ద-]- అపి జాళబ్రమునై తము; ఆత్మమూలం==తన యంచే వేమాణమైనకా 
అర్థాక్‌ ఉ _కృం == అర్థము వలన చెప్పబడిన వప కారము అగున్నో అట్లు, శాని, సాతాత్తుగ6 
గాదు. ఎందువలననగా; బోధకని షేధతయో == తన యొక్క జోధకము (తన్ను బోధించు విధము) 
నిషేథ దూరమగుటవలన. (ఈ. యతోవాచో నివర్హంతే అ(వావ్య మనసానహ. (ళు, యచ్వా 
చా ఒఅనభ్యుదితం యేన వాగభ్యుద్యతే తదేవ (దివ్మా త్వం విద్ది యన్మనో సమనుతే==వది 
'వాక్కు.చే చెవ్పబడునో దేనికే వాక్కు వచించునో ఆదియే (బహ్ముమని నీవెణుంగుము. కేనిని 
మనస్సు తలంచలేదో బేనిచే మనను నంక ల్పించునో దానిని (అవ్మాముగా నీ వెటుళగుముటి 
గు. నచతు పా పళ్యతి కళ్చనై నమ్‌. ఎవండును ఈ ఆత్మను చశువులతో చూడలేడు. ఓయీ 
అట్లయిన ఇట్లు చెప్పరాదు. ఆనంగా ఇది వమని చెప్పబడును అర్థోోక్తం ఆవా=ా అర్థముచే చెప్ప 
బడిన చానిని చెప్పుచున్నారు, 





(కుతి : “అథాత అదేశో నేతి నేత్రి“ "అస్థూలమనణు" “యతో వాచో నివర్తంతేః 
యద్వాచాఒనభ్యుదితమ్‌”. అందువలన ఆదేశము ఇది కాదు, స్థూలము కాదు. సూక్ష్మము 
కాదు. దేనివలన వాక్కులు వర్తించుచున్నవో, ఏది వాక్కు-చే చెప్పబడదో నిషేధమునకు ఏది 
అవధిభూత మో అది (బ్రహ్మము, యత్‌ =వీ (బహ్మము; బుతే == నిషేధము వినాసిద్ధి లేదు. 
సర్వ నిషేధము. అవధితో గూడిన దగుట దలన ఈ పరతత్త్రమును మనస్సు గోచరింప 


బ్లేయలేధు, వాక్కు. సైతము వచింపలేదు. చక్షువు సైతము చూడలేదు. బుద్ధి ఎజుంగలేదు, 


అధ్యా ః లి ఏకాదశళస్యాంధము కై 


[పాణము [కియాళ క్రిచే ఫొౌందలేదు. అన్యములై న ఇం[దియములు తెలుపలేవృ. ఏ [ప్రకారము 
అగ్నిని అగ్ని విస్ఫులింగములు |పకాశింప( జేయలేవో దహించలేవో అట్టె శబ్ద _ఐహ్మమగు 
వేదము సైతము ఆత్మ మూలము, ఆత్మకు ప్రమాణము నగును, అనగా, అర్థోక్తము అర్థమును 
బట్టి చెప్పినట్టు చెప్పుచున్నది, నిషేధము లేక అన్యధా పరత త్త సిద్ధి కలుగదు. 
శ్లో నత్వం రజస్తమ ఇతి (తివృదేక మాదౌ 

నూతం మహా నహ మితి (పవదంతి జీవమ్‌ 

జ్ఞాన కియార్థ ఫలరూప తయోరుళ క్రీ 

_(ఐహ్యైవ థాతి నదనచ్చ తయోఃపరంయత్‌ ॥ 41 


తా. ఓయీ ! ప్రమాణ విషయము కానందున [_బహ్మము లేదు అని (బహ్మాభావము 
(పస క్తమగుచున్నది గదా ఆనయగా ఇందుకు జిప్పుచున్నారు 

అ. అదౌ= మొదట పకమ్‌ ==వది పకమెన (ఐవహ్ముమో; అదియే; స_త్త్వం-[రజస్‌  , 
తమస్‌ -[ ఇతి (తివృత్‌ ==నత్త్వముః రజన్ము, తమస్సు అను మూడు గుణములతో కూడిన 
ద్రేథావముగా [పవదంతి=శెప్పుదురు; సూతం =(ఆ[పధానము వలన |కియాళ క్రిచే) సూత: 
మును: మహాన్‌ జ్ఞానళ క్తిచేే మవా త్ర త్వృము=ఆ (బవ్మాముగా వచింతురు; దానివలన 
అవామ్‌ ఇతి = జీవునికి జీవనోపాధియైన అవాంకారమును ఆ (బవ్మాముగా వచింతురు. తతః = 
పిమ్మట; జ్ఞాన కి యార్థ ఫలరూపతయా==ఆయా దేవతలు, ఇం(దియములు, అర్థములు, 
విషయములు ఆను ఫల ([పశారమగుటచే; ఉరుళ క్రిజగొప్ప శక్తిగల, |బవ్మామే; భాలి=ా 
(ప్రశాశించుచున్నది; యత్‌ ==వది; సత్‌ [అసత చ=స్టూలమైన కార్యము సూక్ష్మమైన కారణ 
మును; తయోః == ఆ సదసత్తులకు; వరం=పరమె ఉన్నదో; అదియును (బవ్మామే ఉరుళ క్తి 
దొడ్డదై న మాయాలక్షణాళ క్తి గలది (బహ్మము, సెక్కు, విధములుగా సర్వ న్మరూసములతో 
స్వయముగా భానమానమగు (బవ్మామునకు స్వసిద్ధి యందు (ప్రమాణాపేశ లేదు. 

తా. సృష్ట్యాది యందు స త్త్వరజ స్తమస్సులు మూడింటికిని స్థూల మైన కార్యము జగత్తు , 
సూక్ష్మమైనది కారణము. ఆ సర్వమునై (బ్రహ్మమే భాసిల్దుచున్నది. ఏ కారణము వలన 
సదసత్తులకు రెంటికిని కారణమై తద్ద్వారా కార్యమై అందువలన కార్యకారణముల కంటె 
భిన్నమునై యున్నదో ఆందువలన అనేక శక్తులు గలది దొడ్డదైన మాయా లక్షణా శక్తి 
గలది [బహ్మము, అట్టు ఒక్క-టియెన (బ్రహ్మము పెక్కు విధములుగా నగుటకు, అనేక 
శక్తులు గలది కావున నట్టు చెప్పబడినది. సృష్ట్యాది యందు ఏది ఏకమైన |బహ్మమో అదియే 
సత్త్యరజ స్తమస్సులు అను (త్రివిధ గుణ రూపమైన (పధానముగా వచింతురు. ఆ _పధానము. 
యొక్క. [కియాశ క్రిచే సూతాత్మ పాణము జ్ఞానళ క్రిచె మహత్రత్త్యము ఈ రెండును మహ 
తృత్స్యము (_బహ్మము) గానే చెప్పవలెను. ఆ మహశత్తత్త్యము వలన జీకున కుపాధియైన 
ఆవాంకారము ఇదియు (ప్రధానము గనే చెప్పంబడును పర్వస్వరూపమై స్వయముగా భాస 


క్‌ శ్రీమద్భాగవతము అధ్యాః$ 


మానమగు [బహ్మమునకు స్వసిద్ధి యందు అనగా తాను సిద్ధించుటయందు ఇతర |ప్రమాణముల 
అపేక్ష లేదు.* 


శో. నాత్మా జజాన న మరిష్యతి బైధ తేఒసొ 
నకీయతే నవస విద్వ్యథి చారిణాం హీ ! 
నర్వ(త శళ్వ దనపా య్యుపలబ్ది మాతం 
[పాణో యథేందియ బతేన వికల్పితం సత్‌ ॥ 42 


అ. ఆక్మాఆశ్యా; న, జజాన==పుట్ట లేదు; న్‌ మరిమ్యతి ==మృతి పొందదు;న, వధ తే = 
వృద్ధిపొంద దు; న pe ONC పి= వ కారణముచేతనన; వ్యభి 
చారిఇణాం = ఆగమాపాయములుగల వాని యొక్క; నవన, విత్‌ =అయాకాలములకు (దష్ట 
యె యుండును కావున, (జాలయువాది దేవోద్యవస్థలకు దప్ప్టయె యుండువాడా యా ఆవ 
స్థలు కలవాడు కాడు. నిరవస్థుడు) నర్వ [తో = సర్వ దేశములందును; శశ్యత్‌ = నర్వకాలము 
లందును; అవపాయి = అపాయము లేకుండ ఆమవ ర్లమానమె, ఉపలబ్టిమా తం =జ్ఞానరూ స మై 
సత్‌ == అతి; (తానొక్కటియే ఉండునదై )ః ప్రాణః, యఖా=(పాణళ క్తి వలె; ఇంద్రియ 
బలేన = చమ్మళ్ళో_తాదీం్యదియముల బలముచే; వికల్నితండావివిధముగా కల్ఫితమై ఉండును, 


తా. ఆత్మ పుట్టలేదు. మరణీంచదు. వృద్ధిక్షయములను పొందదు, బాలయు వాద్యవస్థ 
లను ఆయా కాలములందు చూచునది మాతమై, యుండును. ఆది సర్వదేశములందును, సర్వ 
కాలములందున్తు ఆపాయము లేకుండ ఆనువర్తమానమై, జ్రానమ్మాత స్వరూపమై, తానొక్క. 
టియే ఉండునదై, |పాణశ క్రివలె ఇంద్రియముల బలముచే వివిధముగా కల్పితమై ఒప్పారును. 


(ప్రాణము అను దృష్టాంతము వివరించుచు, ఇం|ద్రియాదుల లయమందు నిర్వికారమైన ఆత్మోప 
లబ్ధిని తిలుపుచున్నారు. 





శౌసీ నరవర ! విను జగన్నాథుని చారిత్ర 
'మెలటిగింతు నీ మదికింపు మిగుల 
లసదుద్భృవ స్థీతిలయ శారణం బైన 
చేసాం (దియాదుల6 దిరము గాంగ 
తొనుపు నెప్పుడు పరంజ్యోతి న్వరూపంబు 
జ్వాలల ననలుండు జనని పగిది 
నిం(ద్రియంబులు నాత్మనెనయవు శబ్దంబు6 
బొరయక సుషిరంబు.6 బొందు సత్య 


శే, మనంగ నత్త రజన మో మయ గుణంబు 
మవాదవాంశార రూపమై మహిమ వెలయ? 
"జేతనత్వంబు గలదేని జీవమందు 


రిదియ సదసత్స్వరూప మె యెన్న (బడును 57 


జఅధ్య్యావిలి ఏకాదశ స్కంధము సే 


శో, అండేషు పేశిషు తరు ష్వవినిశ్చితేషు 

(పాణో హి జీవ ముపధావతి త్యత తత 

నన్నో యథేన్టి]య గణీఒహమి చ (పను'్లే 

కూటస్థ ఆశయ మృతే తదనుస్మృతి ర్నః 43 

అ, అంజేషు==అండజములై న నతులు లోనగు వానియందు; 'పేశిమషు = జరాయుజము 
లగు; నరమృగాదుల౦దు; తరుషు == అద్భిజ్ఞములై న తరువులందు; అవినిశ్చికేషు = స్వేదజము లైన 
మళ కాదులందు; త్త తత జ ఆయాభూత గణమునందు; (పాణః== (పాణము; జీవం --ఉప 
ఛావతి = జీవుని అనుసరించి పోవుచున్నది; ఈ (పశారము దృష్టాంతముచే నిర్విశారత్వమును 
(పదర్శించి కానంత 'ఆలుపుచున్నారు-- ఆ ఆత్మయే సవిశారమువ లె నెట్టు తోచు 
చున్నది. అనగా యథా =ఏ [వప్రశారము జాగరము నందు ఇం[దియ గణము; యథా =వ(పకా 
రము న స్వప్నము నందు, యఖళథాఅహమీ:===ఏ _పశారము తత్సంసా్మర వంత మైన అవాంచారము 
నందు ఎప్పుడు నుషప్పమో తదా = ఆప్పుడు; తస్మిన్‌ == |ప్రసు ప్లేజఆ ని(దావస్థయందు; ఇత దియ 
గణే, నన్నే ఇం(దియము లీనము కాగా; అవామి నన్నే =-అవాంశారము నంలీనము కాయగా 
కూటస్థః =నిర్వి కారుండగు ఆత్మయే మై ఉన్నాండు, ఎందువలన-- ఆశయం బుశే==లింగ 
శరీరోపాథి వినా- విశార హేతువులై న ఉపాధి అభావము వలన అని అర్ధము. 


వీన ; ఓ యీ అవాంశార పర్యంతము నరకము శూన్యము కాంగా శూన్యమే శషించును. 
అప్పుడు కూ టస్థుడు ఎచ్చట నుండును. అనగా చెప్పుచున్నారు. 

తక్‌ -[- అనుస్మృతి 8 == అప్పుడు విశేష జ్ఞావ శూన్యమైన, నుఖాత్మక మైన నుషు ప్తి సాథి 
త్వము సః, భవతి==మనకు కలుగుచున్నది. ఇంతకాలము నేను సుఖముగా నిదించితిని, ఏకిం 
చి త్తును ఎబుంగకుంటిని అని. ఇందువలన అనుభూత మైన దాని న్మరణముచే తన నుషు పి 
యందు ఆశ్మానుభవము ఉండనే ఉన్నది. విషయ సంబంధము లేనందువలస స్పషవ్ఫ ముగా లేదని 
భావము ఆ ([వశారము [శుతిః; “యర్ద్వైతం న పళ్యతిన హి (దము రృమేర్విసరి లోపో విద్యతే 
=ఏ నిదా వస్థ యందు చై పతమును చూడదో అప్పుడును (దప్ప యొక్క దృష్టిలోపము 
లేదు. | 
=. ళా. జరాయజయులగు నరమృగాదులందును, అండజములగు పక్షి సర్పాదులందును, 
ఉద్భిజ్జములగు తరులతాదులందు, స్వేదజలములగు మళకమత్కు_ణాదులందు ను, పాణము 
ఏ _పకారము జీవుని అను ర్తించుచున్నదో, ఆ |కారిము జాగరమునందు ఇం|డియగణము 
స్యప్నమునందు తత్సంసా-రవంతమై ఆహంకారము ఏ (ప్రకారము లీనమగునో ఆ (పకారము 
(వసు ప్రమో, అప్పుడు ఆ పసు ప్రమందు, ఇం[దియ గణము లీనమైనను, ఆహంకార ము 
లీనమైనను ఆసుమ ప్తి యందు లింగళరీరోపాధి లేకున్నను కూటస్థు(డైన ఆత్మ తప్పక 
ఉండును. అందుకు కారణమేమనగా విశేషజ్ఞానళూన్యుడై , సుఖస్వరూపు(డై. సాతాత్తుగానున్న 
ఆత్మాను స్మరణము మనకు కలుగుచున్నది. ఇంతకాలము నేను సుఖముగా నిదించితిని, 
ఏమియు 'నెజుగకుంటిని అని, “అనుభవములేక స్మరణము కలుగదు” అందువలన సుషుప్తి 
యందు ఆత్మ సాక్షియె యున్నాడు. విషయ సబంధా భావమువలన సృష్టము కాదని 
భావము. 


ప శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా శ 8 


యర బ్రనాభచరణై షణ యోరుభక్యా 

చేతోమలాని విధమే దుణకర్మ జాని, 

తస్మి న్వి శుద్ద ఉపలభ్యత ఆత్మతత్వం 

సాక్షా ద్యధా ఒమలదృళ సృవితృ_పకాళః 44 


3 


ఓయీ-సుషుప్రి యందు కూటస్థాత్మాను భవము కలిగిన యడల మరల నంస్కారము 
కలుగును, అవిద్యా, తత్సంస్కారము లున్నందు వలన అన్నచో. ..అట్టయిన అ సంసార 
నివర్తకమైన అనుభవము ఎప్పుడు కలుగును. అనగా, 


అ. యర == ఎప్పుడు; పురుషుడు; అబ్బ నాభ, చరణ -|- ఈషణయా =పద్మ నాథుని పాదా 
నకమైన్న ఉరుభ క్యా =గొప్ప భ క్రిచే గుణకరగ్ణజాని =-(తిగుణము వలనను తద్ద్వారా చేసిన 
పుణ్యపాప కర్మల్యక్రనలనను జనించిన; చేతస్‌ (-మలాని =మనో మాలిన్యములను; విధమేత్‌ == 
నాళనము చెయుచున్నాడో[ అప్పుడు); తస్మిన్‌ = ఆ చిత్తము; విశుద్దేనతి == షరిళుద్ధ మైనది కాగా 
ఆమల, దృళోః = తిమిరాదిరోగములు లేక నిర్మలము లై యుండు నేత్రములకు; సవితృ వ కాళ్ళ 
యథా ==పూర్వపిద్ధమైన మూర్యుని (వశ, శము వలె, సాజాూత = అవ్యన ధానముగా (అడ్డు లేక 
(పత్యతముగా); ఆత్మ త_త్త్వం జా అత్మ స్వరూపము; ఉపలభ్యతే = పొందబడుచున్న ది; 


తా. పద్మనాభుని పాదారవిందము లందాస కమైన-భ క్రిచే గుణకర్మల వలన జనించిన 
చిత్తమలములను నాశనము చేయుట వలన, ఎవుడు చిత్తము శృద్దమగుచున్నదో. ఆప్పుడే 
(పత్యక్షముగ ఆత్మ స్వరూపము పొందుచున్నాడు. అనగా ఎయింగు చున్నాడు. ఎట్టనగా నేత 
ములు తిమరాది రోగములు ల్రేక్ష నిర్మలములై యుండ పూర్వుసిద్ధమైన సూర్య పకాళమెట్టు 
తోచునో అట్టు. 
రాజోవాచ = రాజు వచించెను, * 


ల్లో కర్మయోగం వదత నః పురుషో యేన నంస్క్యృతఃః, 

విధూయేహాశు కర్మాణి ఛై ష్యుర్భ్యం విందతే పరమ్‌ 45 
"ఏవం (ప్రశ్న మృషి న్పూర్య మపృచ్చుం పితురంతికే, 

నా(బువ (నృహ్యణః పుశా స్తత కారణ ముచ్యతామ్‌ 





భ_క్టి, కర్మ యోగాధీన మగుట వలన ఆ కర్మను. (పక్నించుచున్నాడు. 
TT తనా మానాన న న ల 
*వ. దీనిక్షిం బెకై _.నది పరమాత్మగా నెణింగి కమల నంభవాదులు నుతియింతు; రిట్టి వర 
మాత్మ. స్థావర జంగమంబుల నధిష్టించి వృద్ధి "తయంబులం బొందక నిమిత్త మాతం 
బునం దరులతాధులందు జీవంబు: లేక 'తదంతరన్థుంచై_ నదర్తించు;ు నంత నశ్వేం దియా 
వృతం బై 'న యాకారంబు నష్టం బై న మనంబునుం బానీ [శత విరపితుండై తిరుగు 
చుండు; నిర్మల జ్రూనద్భష్టి గలవానెకి ఖాను [వభాజాలంబు తోచిన (కియను నుజ్జాన 
వంతుండు నారిభ్ర కి క్రి చేత, గుణకయ్యాార్థ ంబులై న చిత్తదోవంబులు భంజించి భగవత్సదనంబు 
సేరుననిన విని రాజిట్ల నియ: 


అధ్యా? శీ వీ శా దశ నసృజంంధము కక 


ఆ. నః =మాకు; కరగషాయోగం=క ర్మ యోగమును; వదళ ావచింవడు; ఏన =వ కర 
యాగముచే; పురుషః =పురషుడు, నంస్కృత 8 ==సంస్కార మును పొందివవాడై ; ఉవా= 
ఇచ్చట; క రార్చ్రణి == కర్రలను, ఆశు = కీ(ఘుముగా; విధథూయ=-వదలించుకొని ; పరం==-వరమ 
పద మైన; నె మర్యం = మోంతమును; విందతే = పొందుచున్నాడో; వవం==ఈ విధముగా; 
(పళ్నమ్‌ == (పశ్నును; పూర్వం =వూర్వము; పితుః = మాతం డియెన ఇజ్వూకుని; ఆంతికే== 
నమీపమునందు; అప్ప చ్చం =|ప్రశ్నించి తిని; (బహ్మణః-(- హతాః = (వాసి 'మానసపు[తులై న, 
సనళాదులు; వ-1- అ(బుపన్‌ = ఉ తరము చెప్పనై రి తత, కారణమ్‌ -- ఉచ్యతామ్‌ = అందుకు 
శారణముగూడ చెప్పగోర చున్నాను. 


తా. పురుషుడు దేనిచే సంస్క-రింప బడునున్నాడో అ కర్మయోగమును మాకు 
జెప్పుడు. మణీ ఇచ్చట కర్మలను శ్రీ ఘముగా నింప జేసి, కర్మ సంబంధము లేని పరమును 
మోక్షమును ఎట్టు పొందునో అ? ఈ (ప్రకారము (పశ్చ.మును మా తండి సమీపమున నుండి 
(పశ్నించితిని. కాని బహ్మ మానన పు|తులగు సనకాదులు ఈ పశ్నమునకు ఉత్తరము చెప్ప 
36. అందుకు కారణమును వచింపంగోరుచున్నాను.. 


శంకా 


ఆవిర్లోత ఉవాచ = ఆవిర్లోతుడు వచించెను. * 
బౌ వౌ 


ల్లో. కర్యాకర్య వికర్మేతి వేదవాదో న లౌకికః 
వేదన్య చేశ్వరాత్మత్వా తత మ.హ్యంతి నూరయః. 47 


గహనత్వద్యోతనము కోటకు (తెలియుటకు మిగుల కష్టమైన దనుటక్సు మొదట 
ద్వితీయ [పబ్బ మునకు ఉత్తరము చెప్పుచున్నారు. 


అ. కర్మ = వేదరహిత మైన కర్మ; అకర్మ ===త ద్వివరీతము, నిషిద్ధము; వికర్భ ==విహిశా 
చరణమును; ఇతి==అని, (ఈ మూడును); వేదవాదః = వేరై కగమ్యములు); నలౌకిక = 
లౌకిక శా(న్త్రములు వేద్యములు కావనుట; వేదస్య=ావేదము యొక్క; ఈళ్వ రాత్ము త్వాత్‌ = 
ఈశ్వరుని వలన ఉద్భవించిన దగుట వలన (అపౌరుషేయమగు వేదమునందు వాక్యము 
యొక్క పూ ర్వాపరములచే అర్థనిగ్భ యము, తాత్పర్యము, నిశ్చయింప వలని యుండుటచే 
ననుట) త(త్ర==ఆ కర్యాదికమంద్యు స్తూరయ$; "కుంవ్యోంతి = విద్వాంసులు 'మోవామును: 
పొందుదురు, ర. స. - 


ie 
mA 7 షీ nA 4 గ ' ha 
శ క్‌ జ్‌ ఉల్‌ 


తా.అన్యుల సంగతి ఏమని చెప్పుదును* సీవ్రు బాలుడవగుట వలన 'వారు' నీ కుత్తరము 
చెప్పలేదు. వేదహితమైనదె కర్మ. వేదనిషిద్ధమైనది. 'ఆకర్మ., 'వేదవీహిత కర్మ చేయకపోవుట, 
వికర్మ. ఈ మూడు కర్మలును వెదై కగ మ్యములు, లౌకిక ములుకాదు, వేదము ఈశ్వరుని వలన 
ఖై ne అ 
శకం. వురుషుండేయే కర్మము 
పరువడి గావించి పుణ్యపరు. డై మను౯చా 
దురితముల6 దొర౦గి మురరిపు 
చంణ యుగం బెట్టు చేరు సన్నుని వర్యా! | లు. 
వ, అనిన విని యంచావిర్హా_తుం డిట్లనియె. .::.. .$0. 


కక శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా 8 


ఉద్భవించిన దగుటవలని ఆపౌరుషేయమగుటచే కేవలము వాక్యము యొక్క పౌర్వాపర్యము 
చేతనే ఆర్థనిర్ణయము చేయదగియుండును ఆదియును దుష్కరము. విద్వాంసులు సైతము అది 
యెటుంగుటకు మోహమును పొందుదురు. ఆప్పుడు నీవు బాలుండవగుట వలన నీకు ఆ 
సనకాదులు కర్మను గూర్చి ఉత్తరము చెప్పరైరి అని భావము. 


శ్లో, పరోతవాదో వేదోయం బాలానా మనుశాననమ్‌ 
కర్భమోజాయ కర్మాణి విధ త్తే హ్యగదం యథా. 48 


వివరణము :- వేద తాత్పర్యము దురేయమనుచున్నారు. ఎచ్చట ప అర్థము ఆన్యవిధ 
లో 
ముగా నున్నదో, అన్యవిధముగా చేసి చెప్పబడుచున్నదో, అది పరోక్షవాదము. అదే. 


(వతి : తంవా ఏతం చతుర్తోతగ్‌ ౦ సంతమ్‌ చతుర్ష్దోతేత్యాచక్షలే పరోన్నేణ పరోక్ష 
పియా పొదేవాఃి ఇతి. చతుర్ణోతగా నున్న వానిని చతుర్హోతగా చెప్పుచున్నారు. పరోక్ష 
ముగా దేవతలు చెప్పుదురు. పరోక్ష [పియులుగదా దేవతలు! పరోక్షవాదత్వమునే చెప్ప 
చున్నారు 

అ. అయంవేదః=ఈ వేదము; పరోతవాదః =పదేనొక విషయమును పరోతముగా 
చెప్పునది; అందువలన. కర్ణమోళూయ వవడాకర్మ విమోచనము కొజకే; కర్మాణి విధ B= 
కరన్హలను చేయు(డని విధించుచున్నది. కురులు స్వగాదుల కొలకు గదా, కర్ణ మోతము 
కొంికు కాదు గచా అనగా చెప్పుచున్నారు. బాలానాం అను శాసనం==జాలుర యొక్క 
అనుశాననము, అనుశాసనము, అనగా శాసించుటకు నియమించుట కనుట. ఇందు దృష్టాంతము. 
అగదం = డొవధము; యభా=ఏ ([పశారము గానో. 
=". తా. తండి బాలునికి బొషధము తాగించ దలచి ఖండ లడ్డు కాదులే (పలోభ పెట్టి 
పానము చేయించుచు వానిని ఇచ్చుచున్నాడు. ఇంతమ్మాతము జొషధదానముచే వానికి లాభము 
లేదని కాదు. (పయోజనము ఆరోగ్యము. ఆ (ప్రకారము వేదమును అవాంతర ఫల 
ముచే (ప్రలోభ పెట్టుచు కర్మ మోక్షము కొజుకు కర్మలను విధించుచున్నది. 
శ్లో, నాచరే ద్యస్తు వేదో క్రం:-న్వయ మజ్టో ఒజీతేం్యదియః 

వికర్మణా హ్యధరే ఆ మృతలోకి ర్యృత్యు ముపైతి నః. 49 

అ, అజిశేందియః = ఇం(దియములను జయించని వాడై; అజ్ఞ ః==అజ్జుండు; వేదో క్షం 
== వేదముచే చెప్పబడిన కర్మను; న --ఆచ రేత్‌ [ యది==ఆచరింపనివా డై నచే; ఆధ ర్మేణః = 
అధర్మ మైన, వికర్శణా =కొర్భ్మను ఆవరిం చని లతణము గల వికగ్మచే; మృతో్యః = మృత్యువు 
నుండి; మృత్యుమ్‌ = మృత్యువును; ఉవైతీ = పొందుచున్నాడు. 

తా. తమ కర్మలచే పీడింప( బడుచున్నవారై (అర్జ్యమానః, స్వకర్మభిః) కర్మ 
మోక్షమే పురుషార్థమైనచో అప్పుడు [పథమముననే కర్మను తజింపవచ్చును గదా, అనిన, 
ఇంద్రియములు జయింపనివాడై ఆజ్ఞుడు స్వయముగా వేదో క్తమైన దానిని చేయడేని కర్మనాచ 
రించని లక్షణములు గలద్దె న ఆధర్మమైన వికర్మచే జనన మరణ రూపమైన సంసారమందు 
మఠణించి తిరిగి సంసారమునే పొందును 


అధో : లీ ఏకా దశ స్య-ంధము క్ర 


లో, వేదో క్ర Eo కురా ణో నినృ్పంగోఒర్చిత మీళశ్వ రే, 
నైషార్మ్యాం లభలే సిద్ధిం రోచనార్దా ఫల(శుతిః. 50 
అ. నిస్సంగః =ఫలాన క్రి లేనివాడై ; ఈశ్వరే, అర్చితంాఈశ్వ్యరునందు అర్చింపబడిన 
దైన; వేదోక్షం - కుర్వాణః [- వవ = వేదో క్రకర్మము చేయుచునే; నై మ్కుర్మా్యాంానిమృర్భ 
రూపమైన, సిద్ధిం == మోజసిద్ధిని; లభ తే =పొందుచున్నా డు; ఫల|శుతిః = ఫల (శ్ర వణము; రోచన 
-1- అర్థా = అభిరుచిని పుట్టించు టయే _పయోజనముగా గలది, 


తా. నిస్పంగుడై. ఫలమును ఈశ్వరార్పృణము చేసి వేదో క్ర మెన కర్మనే చేయుచు 
నై ష్కర్మ్యసిద్ధిని అనగా మోక్షమును పొందుచున్నాడు. ఈ కర్మమువలన ఫలము కలుగు 
ననుట కేవలము మనస్సంతోషము కొజకు మాతమే చెప్పబడినది. అందువలన వేదో క్రమునే 
ఆచరించుచు దానియందు ఆస క్రి కలవాడైనచో తతృలము పొందును. నైష్క ర్మ్య్యరూప 
మగు సిద్ధి కలుగదు. అనగా నిస్సంగుడు ఫలమునందు ఆభిలాషలెక ఈశ్వరునందు అర్పింప 
బడినదైన ఫలము న ద్దైశించి కర్మ చేయడు. ఓయీ! ఫలము వచించుట చెప్పబడినది కనుక 
కర్మ చేయుటచే ఫలము కలుగనే కలుగును. కర్మయం దభిరుచిచే వేదార్థమును చక్కగా 
విచారించుచున్నాడు. 


- 


“యో వా ఏత దక్షర మవిదిత్వా గార్యస్మా ల్లోకా త్రైతి స కృపణ” 


త గర! ఎవడు ఈ అక్షర |బహ్మమును తెలిసికొనక ఈ లోకమునుండి చనిపోవు 
చున్నాడో వాండు కృపణు(డు ఆని ఆనాత్మజ్ఞునికి కృపణత్వమును చెప్పుచున్నది (శతి, 


తి. తమేతం వేదానువచనేన |బాహ్మ ణా వివిదిషంతి (బహ్మచర్యేణ తపసా శ్రద్ధయా 
యజ్ఞే నానాశకేన ... (బాహ్మణులు వేదాధ్యయనముచే, బహ్మచర్యముచే, తపస్సుచే, 
(శద్ధచె, యజ్ఞముచే, ఉపవాసముచే ఆ |[బహ్మమును ఎయుంగుచున్నారు. తెలిసికొన(గోరు 
చున్నారు. ఆని యజ్ఞాదులు జ్ఞానశెషములుగా లెక్కించి నిష్కామములైన కర్మలందు (పవ 
ర్రించుచున్నారు. అందువలన. (శుతి. స్వర్గకామో యజేత-స్వర్శకాముండు యజించవలెను. 
ఇత్యాది శుతులచే కోరినవాసి కే స్వర్గాదిక ము ఫలముగా తెలియుటవలన ఇత(డు అకాము( 


డయినచో నై ష్య్టార్మ్యమె కలుగును, 


ఆవ. వై దికమైన కర్మయోగమును చెప్పి తం|త్రశాస్త్రము [పకారము ధ్యానము 
తెల్పుచున్నాడు, 
DM య ఆకు వహృదయ[గంథిం నిర్జి ష్‌ర్షు రథాత్మనః, 

విధినోపచరే ధ్రేవం తం(తో _క్రేన చ కేళవమ్‌. 51 


అ. యః = ఎవడు; వరాత్మనః==పరుడుగా నున్న జీవుని యొక్క; వ్చాదయ(గంధిం === 
ఆవాంక'ర బంధమును; నిర్జిహీర్డుః = త్యజింప గోరుచున్నాడో; వాడు; తం(తో_కేన విధినాకా 
ఆగమశాస్త్ర విధానముచే, చేవం, కేశవం, ఉవచ సేత్‌ == దేవుండైన శీశవుని ఉపచరించవ లెన్ను; 
పూజించవ లెను. 


ళో 
రల 


శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 8 


తా. ఎవడు వరుండెన జీవుని అహంకారబంధము వడలింపగోరుచున్నాడో వాండు 
ఆగమళాస్త విధాణామన వైదిక కర్మతో(గూడ దెవుడైన విష్ణువును పూజించవలెను. 


శ్లో అబాానుగహ ఆచార్యా లేన సందర్శితాగమః, 
ఠా ఎది 
మహాపురుష మభ్య ర్చే నూ్యర్యా ఒభఖిమత యా ఒ ఒత్యన:ః. 52 


అ, ఆచార్యాత్‌ = గురువు వలన; అబ్బ -- అను(గవాః==పొందబడిన అను[గవాము గల 
వాడై; కేన=అ ఆచార్యునిచే; నందర్భిత -[- ఆగ మః = తెలుప(బడిన అగమో క్రమైన అర్చనా 
[ప్రకారము గలవాడె ; మూర్త్యా==-మూర్తిచే; ఆతర్థనః అభిమతం==తవనకు ఇప్ప మైన; మమవో 
పురుషం - అభ్య రేక్‌ ==మహోవిమ్హవుము పూజింపవ లెను. 


తా, ఆచార్యుని అను[గహమును పొందినవాడై ఆచార్యుడు తెలిపిన ఆగ మో కమైన 
ఆర్భనాాపకారమతో తన కివ్టమైన విష్ట్రపతిమను (పళిష్పించి ఆ మహావిష్టువును 
జించవలెను, 


పూ 
ళో. శుచి సృమ్ముఖ మాసీనః (పాణసంయమనాదిఖిః, 
పిండం విళోధ్య షక్య్యానైః కృతరక్షోఒర్చయే ద్ధరిమ్‌. 53 


అ. శుచిః == స్నానాదికముచే శుచియై; సమ్ముఖ మాసీనః = మూర్తికి ఎదురుగా 
కూర్చుండి; (పాణసంయమనాదిభిః = (పా ణాయామభూతళుల్హ్యాదుల చే; పిండం విశోధ్య == దేవా 
మును శోధించి; వట్‌ --న్యాస కృతరవః ==ఆలు విధములైన అంగనాష్టనకర న్యాసములచే 


చేయబడిన ఆత్మరత ణము గలవాడై; వారిం, అర్చ రేక్‌ =( శ్రీవారిని పూజిం చన లెను. 


తా. స్నానాదుల నాచరించి, పరిశుద్దుడె, భగవ త్పతిమ కెదురుగా కూర్చుండి, (పౌణా 
యామము, భూత శుద్ధి మున్న గువానిచే దేహమును శుద్ధి చేసికొని, ఆలువిధములగు అంగ న్యా 
సాదులచే నాత్య్మరక్ష చేసికొని విష్ణువును పూజింపవలెను. 


శా. అర్చాదౌ హృదయే వాఒపి యథాలబ్దోపచారకై ః, 
_దవ్యషిత్యాత్మలింగాని నిష్పాద్య _పోక్యు చాననమ్‌. 54 


అ. అర్నాదె=|[పతిమ మున్నగువానియందు గాని; వ్యాదయే వా౭పి ౫ వాదయ 
మందుగాని, (విష్ణువును); య థా లబ్లోప చారకై 8 =(ఆయా సమయములలో లభించు) ఉవచార 
సాధనములచే (పూజించవలెను. అందు మొదట) (వ్య, ఊలి-[_ ఆత్మ లింగాని, నిష్పాద్య == 
పుష్పాది ద్రవ్యములను కీటకాదులు లేకుండునట్లు ళోధించి, సమ్మార్షనము (చిమ్ముటు)చే 
భూ మిని పరిశుద్ధము చేసి, స్నానముచే తన్ను ళుద్దునిగా చేసికొని, పూజా (పతిమను అనులేవన 


అఆూళనముల చే పరిళుద్ధము గావించి, తగిన వానినిగా చేసి: ఆవనం _పోశ్యాపీఠమును 
పోతీంచి. 


తా. అర్చించు _పతిమ యందు గాని హృదయమందు గాని విష్షవును ఆ యా దేళ 

కాలములలో లభించు ఉపచార సాధనములచే పూజించవలెను. ముందుగా సాధకుడు పుష్పాది 

(దవ్యములను పురుగులు లేకుండునట్లు శోధించి, పూజా స్థలమును చిమ్మి పరిశుద్ధము చేసి, 
శ 


అధ్యా క ల ఏ కాదళసగైంధము కర్ర 


తన్ను అఆవ్య(గునిగా,జుద్దునిగా నిశ్చలునిగా చేసికొని, పూజామూ ర్తిఏ అనులేపన, ఇాళనాదు 
లచే శుద్దము చేసి, పీఠమును హోక్షించినవాడ్రై (ముందరి శ్లోకముతో నన్వయము.) 
శ్లో, ఫాద్యాదీ నుపకల్పాకథ నన్నిధాప్య సమాహితః, 

పహృూదయాదికృతన్యాసో మూలమం|(తేణ చార్చయెత్‌. 55 

అ. అథ =ాపిమ్మట; నమాహితః == అవ్యగమగు మననుగలవాడై ; పాచ్యాదిని - ఉప 
కల్ప్య == పాద్యము లోనగు పాతములు కల్పించి; సన్నిధాహ్య=-వ్భాదయమందు పూజింపబడిన 
భగవంతుని (పతిమయందు నిలపి; వద్‌ -+-ఆదిభిః =వ్భాదయము, శిరన్సు, శిఖ, కవచము, 
నేత్రము, అ(న్ర్రుము అను మంతములచే, కృత న్యానః == అంగ న్యానము కావించి; మూల 
మం (తేణ==మూలమం[(తముతో; అర్చయేక్‌ ==పూజింవవ లెను. 

తా, పాద్యాది పాములను కల్పించి హృదయమందు పూజింపబడిన భగవంతుని 
్రీము* ర్తి యందు ((పతిమయందు) ధ్యానించి, హృదయము, కవచము, శిఖ, నేత్రము, 
అస్త్రము అను మంత్రములచేతను, మూలమం్యతము చేతను దేవునందు ఆంగన్యాసము చేసి, 
మూలమంతముతో దేవుప పూజించవలెను. 
ల్లో సాంగోపొంగాం సపొర్షదాం శాంతాం మూర్తిం న్వమం(త తః, 

పాధ్యార్థ్యాచమనీయాదై క్రిః స్నానవాసోవిభూషణై ః. 56 

అ. సాంగోపాంగాంాహృదయాదులగు అంగముల తోడను; నుదర్శనాదులగు ఉపాంగ 
ములతోడను కూడినదై; సపార్ష దాం =వరివార దేవతలగు నందాదులతో గూడిన; శాంతాం, 
మూర్తిం==శా.తమగు విష్ణ పతిమను; పాచ్యార్ష్ణ ర [- ఆచమనీయ -- ఆదై కః = పాద్యము, 
అర్హరము, ఆచమనీయము లోనగు వానిచేతను, ఆది శబ్రనుచే మధువర్కము, ఆచమనము 
మున్నగునవి సూచితములు; స్నానవాసోవిభూవణా 8 =స్నావము, వస్త్రము, ఆభరణములు, 
లోవగువానిచేతను; న్వమం[తతః == ఆ మూర్తి యొక్క. మూలమం(తముతో; సంపూజ్య = 
వూబించి; 6. 


తా, హృదయాడు లగు నంగములతోడను, సుదర్శనాదులగు ఉపాంగముల తోడను 
కూడినదియు, పరివారదేవతలగు నందాదులతో గూడినదియు ఆగు శాంతమైన విష్ణుమూర్తి 
పతిమను పాద్యము, అర్థ కము, ఆచమనీయము, స్నానము, వస్త్రము, ఆభరణము, మధు 
పర్క్యము, ఆచమనము లోనగు వానిచేతను, ఏ్టువుయొక్క- మూలమంత్రము చేతను 
పూజించి. (ముందు శ్లోకముతో నన్వయము.) 
ల్లో గంధమాల్యాతత _నగ్భి ర్హూపదీపోపహార క 8 

సాంగం సంపూజ్య విధివ త్త్సృచైె స్తుత్వా నమే ద్దరిమ్‌. 57 

అ. గంధమాల్యా్యాతత|సగ్భి8 ==గంధము, పువ్నము, అతతలు, పూలదండలు లోనగువాని 
చేతను; ధూపదిపోపవోర కై &==ధూపము, దిపము, నైవేద్యము లోనగువానిచేతను (అతత లచే 
తిలకాలంకరణము మాత్రమే శ్లో. నాజకతై_ రర్చియే ద్విష్షుం న కేతక్యా నదాళివం — 
అవతలచే విషువును పూజించకూడదు కేతకి అనగా మొగలి వూవులచే శివుని పూజింస కూడదు 
అని నిషేధము) సాంగం = సాంగో పాంగముగా; విధివత్‌ =శ్వాస్త్రవిధానమున; సంపూ జక == 
పూజించి; న్తవై_*ః=సో(తములచే; స్తుత్వా=జస్తుతించి, వారిం=విష్ణువును ; నమేత్‌ =నమక్క_ 
రించవ లెను. 


60 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా ; 8 


తా, గంధము, పుష్పములు, అక్షతలు, పూలదండలు అను వానిచేతను, ధూప దీప 
నై వేద్యముల చేతను సాంగముగా విధివంతముగ పూజించి, స్రోతములచే స్తుతించి విష్ణువునకు 
నమస్కరించవలెను. అక్షతలచే తిలకము అలంకరించవలకు. అక్షతల చేత పూ బించకూడదు, 
శో, ఆత్మానం తన్మయం ధ్యాయ న్యూరిం సంపూజయే ద్ధరేః, 

శేష మాదాయ శిరసి స్వధా మ్న్యుద్వాన్య నత్క్మృతమ్‌. 58 

అ. ఆత్మానంాతన్ను; తన్మయం, ధ్యాయన్‌ == ఆ వస్తున్వరూవునిగా ధ్యానించుచు; 
వారేః, మూర్తిం=విమ్టుమూర్తినిి సంపూజయేత్‌ = చక్కగా పూజించవలెను; శేషం =నిర్మా 
ల్యమును; శింసి ఆదాయ=శిరస్సునం దుంచుకొని; సత్కృతమ్‌ = పూజించబడిన చేవుని; 
వ్యృాదయమందలి మూర్తిని; న్వధామ్ని = న్వస్థానమగు కరండకమందు; ఉ ద్వాన్య =స్థాపించి; 
(పూజావిధిని సమా ప్తి చేయవ లెను.) 

తా. తన్ను విష్టుస్వరూపునిగా ధ్యానించుచు శ్రీ విష్ణుమూర్తిని చక్కగా పూజించవలెను. 
నిర్మాల్యమును శిరస్సునం దుంచుకొని పూజింపబడిన దేవుని, హృదయమునందు నిల్సిన 
దేవున్ని స్వస్థానమగు కరండకమందు. బరిణయందు ఉద్వాసన చేసి, హూజావిధిని 
సమాప్తి చేయవలెను. 
శ్లో, ఏవ మగ్న్యర్యాతోయాదా వతిథౌ హృదయే చ యః, 

యజే దీశ్వర మాత్యాన మచిరా న్ముచ్యతే హి నః, 59 

అ* పవం ౫౭ ఈ (వకారము; అగ్ని [ అర్క- తోయ .. ఆడా = అన్ని, నూర్యుడు, జలము 
లోనగువానియందు; అతి థా == అతిథియందు; వ్యాదయేావాదగయమునందు; యః జఎవండు; 
ఆత్మానం -1- ఈళ్వరం = పరమాత్మ యైన ఈశ్వరుని, య జేత్‌ == యజించుచున్నాడో; న = వాడు 
ఆఅచిరాత్‌ =త్వరలో; ముచ్యతే పి==సంసారబంధ విముక్తిని పొందుచున్నాడు. 

తా. ఎవడు ఈ |పకారము ఆగ్ని, సూర్యుడు, జలము లోనళవాని యందును, ఆతిథి 
యందును, హృదయమునందును, పరమాత్మయైన ఈశ్వరుని పూజించుచున్నా (డో వాడు 
శ్రీ ఘముగా సంసారబంధ విముక్తిని గాంచును, * 


ఇది శ్రీ మద్భాగ వతమున ఏకాదళస్కంధమునందు 
తృతీయా ధ్యాయము 
సమాప్తము. 
శవ, కరారకరశ్తి విక ర్మ (పతిపాదకంబులగు _రుతివాదంబులు, లెకక వర్థి తంబు; లట్ట యా 
మ్నాయంబులు సర్వేశ్వర న్వరూవంబులు గాన విచ్వాంనులు నెలుంగలే రని కర్నాచా 
రొంబు లనంబడు, మోతంబుకొటుకు నారాయణ భజనంబు వరమపావనంబు: వేదో క్షం 
బుల నాచరింపక ఫలంబులకు వాంఛసేయువార ల నేక జన్మాంతర ంబులం బడయుదురు, 
మోచంబు నపేశించువాతు విధిచోదిత మాగ్గంబున వారిం బూజి_వేవలయు; నట్టి పూజా 
[ప్రకారం బిట్ల నిన: బవి|త గాతుండయి జనార్జను నన్నిధిం బూతచిత్తుండై. పోడళోవ 
బాంరంబుల 6 జ కధరు నారాధించి, గంధ వువ్చ దివ ధూవ నై వేద్యాంబుల సమర్పించి 
సాష్టాంగ ధండ[పణానుంబు లాచరించి, భ_కిభావనా విశేషం డగు నతండు వార్‌ం 
చేరును. 80 


చతుర్థాధ్యాయము 


సంగహ శ్లోకము 


శో. చతుర్థే త్వవతారే హా (ప్రశ్న సో తర ము క్రవాన్‌, 
జయంతినందనో నామ్నా (దమీళో నవస ప్రమః. 


ఈ చతుర్థాధ్యాయమందు అవతారముల నెటుంగు (ప్రశ్నకు జయంతిపు తులు 
తొమ్మండుగురిలో నేడవవాడు (దమీశం డను పేరుగలవాడు ఉత్తర మును చెప్పెను. 


అవ, “మూర్తాఒభిమత యా ఒఒత్మనః (తనకు పీయమైన అవతార మును పూజించ 
వలెను) అని చెప్పుటపలన అవతార ముల నెజుంగు కాంక్ష అపేక్షిత మగుచున్నది. "స్త వః 
స్తుత్వాన మేద్ధరిమ్‌” (స్తోత ములచే స్తుతించి వారికి నమస్కరించవలెను) అని చెప్పుటవలన 
గుణకర్మల జ్ఞానము అపేక్షితమైనది కావున (ప్రశ్నించుళున్నాడు. 
రాజోవాచ = రొజు వచించెను. 
ల్లో, యాని యానీహ కర్మాణి మై 88 సృ్వచృందకర్యఖిః, 

చ(కే కరోతి కర్ణా చ హరి స్తాని (బువంతు నః. క్షే 

అ, హరిః = విష్ణువు; యాని యాని కర్మాణి =ఏ యే కర్మలను; ఇవా =ఇచ్చట; మొ; 
ఆయు =ఏ య; స్వచ్శంద జన్మ భః =ఇచ్చవ చ్చిన జన్మముల చే, అవతారముల చే, చ= 
చేసెనో; కరోతి=చేయుచున్నాడో; కరా=ా చేయగలడో; శాని==వానిని; నః== మాకు, 
(బువ ంతు = చెప్పుడు. 

తా. అయ్యలారా ! శ్రీహరి ఈ జగత్తునందు ఇచ్చవచ్చిన ఏ యే ఆవతారములచే ఏ 
యే కర్మలను చేసేనో, చేయుచున్నా(డో, కేయగల(డో వానిని మాకు చెప్పుడు, 
(దమీళ ఉవాచ = దమీళు(డు చెప్పెను: 

అవ. నీచే పశ్నింపబడినవై న కాల|తయసంబంధులై న సకలావతారములు గుణ 
కర్మలు వచించుట అళక్యము. సంక్నేపముగా మాతము కొన్నింటిని చెప్పగ లను. 
శో యో వా అనంతస్య గుణా ననంతా 

నను కమిషే్య త్స తు వాలబుద్ధిః, 

రజాంసి భూమే ర్గణయే త గ్రాథంచి 

త్కాలేన నై వొఖిలసత్వధామ్నుః. 2 

అ. యః,వా==ఎవడై తే: అనంతస్య = అనంతు: డైన వారి యొక్క; అనం తాన్‌ =ఆంతు 
లేని; గుణాన్‌ =గుణములను; అను క్రమిమ్యేత =—గణించగోరునో; సతు, చాల బుద్ధిః = 


క్ట శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా ; 4 


వాడు బాలుర బుద్ధి కలవాండు, మందమతి; కాలేన = చాలాకాలముచేత, (మవో బుద్ధిశాలి 
యొకడు భూమేః, రజాంసి==-భూమి రేణువులను; కథ6చిత్‌ గణయేత్‌ = ఎమైనను గోణింవ 
వచ్చును; కాని అఖిలళ _కిధామ్న 8= సర్వశ క్షి కియుతుడై న భగవంతుని యొక్క గుణములను; 
న వవ =గణింవలేడు. 

తా. ఎవడు అనంతు(డై న శ్రీ హరియొక్క._ అనంతగుణములను గణింప డొంకొనునో 
వా(డు బాలబుద్ది. ఎవడైనను బుద్ధిమంతుడు బాలకాలమునకు భూమి ధూళిలేశ ముల లెక్కించిన 
లెక్కింపవచ్చును కాని సర్వశ క్యాశయు(డై న హరి మొక్క. గుణకర్మలు లెక్క ౦ప( 
జాలడు. * 


అవ. అందు మొదట విరాట్‌ పురుషావతారమును చెప్పుచున్నారు. 
శో, భూతై ర్యదా పంచభఖి రాత్మనృషైః 

పురం విరాజం విరచయ్య తస్మిన్‌, 

స్వాంశేన విష్టః పురుషాఖిధాన 

మవాప నారాయణ అది దేవః. 3 

ఆ. ఆదిదేవ, నారాయణః = ఆదిదేవుడగు నారాయణుడు; యదా = ఎప్పుడు; ఆత్మ 
సృ శఃాత నది సృష్టింపబడిన, పంచభిి, భూతై ౩ =పృథివ్యాది వంచభూతములచే; విరాజం 
పురం = బ్రవ్మోండమను పురమును; విరచయ్య=నిర్మిం చి; తస్మిన్‌ = అందు: స్వాంశేన, విష్ణ ః 
=తన యంశళశముతో, లీలతో (పవేశించెనో అపుడు; (తాను భో కగా కాడు. పలయన అత్యధిక 
పుణ్యము గల జీవున కే భో క్షృత్వము కలదు;) వురుషాభిధానం =వురుషుండను నామమును; 
అవావ= పొందెను. 

తా, ఆ హరియే తాను సృజించిన పంచభూతములచే [బ్రహ్మాండ మను పురమును 
సృష్టించి, అందు స్వాంశముతో లీలతో (పవేశించెను, తాను భో ర్‌ కాడు, అత్యధికపుణ్యు( 
డగు బీవుడే భో ర్‌, ఆట్టు (ప్రవేశించిన నారాయణుడు పురుషుండను నామము పొందెకుం 
ఈత డే విరాట్పురు మ(డు 

ఆవ. ఈ పురుషుని గుణకర్మములను రెండు శ్లోకములచే జెప్పుచున్నా(డు. 
AE యత్కాయ ఏష భువన తయసన్ని వేళో 

య స్యేందియై ననుభృతా ముభయేం దియాణి, 

జ్ఞానం స్వత శృ్వసనతో బల మోజ ఈహా 


సత్వ్వాదిథిః స్థితిలయోద్భవ ఆదికరా. 4 
శివ. . ++. = = అని చెప్పిన విని విచేహుం డిట్ల నియె. 
క త యే కరత్షంబుల నాచరించె నంతయు వజయమ అనిన (దమీళుం 
డిట్ల నియె. 60 


కం. తారల నెన్నగ వచ్చును 
భూ లేణుల లెక్క. పెట్ట ౧ బోలును ధా|(తిన్‌ 
నారాయణగుణాకథ నము 
లారయ వర్ష్మింపలేరు వార బవ్మూదుల్‌ , 61 


అధ్యాః 4 ఏకా దఠనగాందము 63 


అ. యత్‌ -1- కాయ == ఎవని శరీరము; భువన్మత్రయ నన్ని వేళః ==స్వర్ల్షమ_ర్ధ్య పాతాళ 
లోకములకు స్థానమో; యస్య, ఇం దిమయైః = ఎవని యిం[దియములచే; తనుభృతాం == దేవా 
ఛారులగు నమష్టి వ్యష్టి జీవులకు; ఉభయ--ఇందియాణి= రెండు విధములగు ఇంద్రియములు 
అనగా జ్ఞాన క రేం దియములు కలుగునో; యస్య స్వతః =ఎవని యొక్క స్వతస్సిద్ధ మై 
న్వరూపభూతమైన సత్త్వము వలన; తనుభృతాం = ఎల్ల జీవులకు; జ్ఞానం = జ్ఞానము కలుగునో, 
(యన్య==ఎవని యొక్క) శ్వసనతః == పాణమువలన; బలం ==దేవాళ క్తి; ఓజః== ఇం దియ 
శ కి; ఈవో == (క్రియ, కలుగునో; సః = అతడే; సశ్వ్వాదిభిః స త్వాది గుణములచే; స్థితి, లయ 
ఉద్భవే =స్థితి లయోద్భవములందు; ఆదిక ర్వా=మూలకారణుడు, మొదట చేసినవాడు. 


తా. ఎవని శరీరము ముల్లోకములకు స్థానమో, ఎవని యిం[దియములచే దేహధారు 
లకు ఉభయవిధములగు జ్ఞానక ర్మెం దియములు కలుగునో, ఎవని స్రురూపభూతమగు 
సత మువలన ఎల్తజీవులకు జ్ఞానమో, ఎవని (పాణము జీవులకు బలము, దేహశ కి, యింది 
యములు, (కియలు కలిగించుచున్నదో, ఎవని సత్వాదిగుణములచే సృష్టిస్థితిల యములు 
కలుగుచున్నవో ఆతడు ఆదిపురుషుడు. 


ళో, ఆదా వభూ చృతధృతీ రజసా ఒన్య న స్తే 
విష్ణు స్రితౌ కతుపతి ర్భ్వజధర్మసేతుః, 
రు[దోఒప్యయాయ తమసా పురుష న్స ఆద్య 
ఇ త్యుదృవస్టితిలయా నృతతం _పజాను. 5 


అ. ఆదౌ== మొదట, (యస్య) రజసా=(ఎవని) రజస్సుచే, అస్య సరే =ఈ (ప్రపంచము 
యొక్క సృష్టి కార్యమందు; శతధృతిః = (బవ్మా; అభూడ్‌ = అయ్యెనో; (యన్య 
న _క్ర్వేన = ఎవని స_త్త్వముచే)! స్థితౌ =విశ్వస్థితి యందు; (కతుపతి। = యజ్ఞ ఫల దాతయు; ద్విజ 
ధర్మ సేతుః == ద్విజాతులకును ; వారి ధర్మములకును పాలకుడగు; విష్ణుః = విష్ణువు; అభూత్‌ = 
అయ్యెనో; (యస్య) తమసా :==(ఎవని) త మస్సుచే; అహ్యయాయ = లయము కొంంకు; రు(దః 
(అభూత్‌)=రు(దు డయ్యనో: ఇతి==అని ఇట్లు (నిమిత్త భూతులగు _బవ్మూదులచే |; (పజాను 
==జనుల యందు; సతతం =ఎల్బ్స పుడు; ఉద్భవస్థితిలయాః =నృష్టి స్థితి లయములు; (యత 
భవ ని) = ఎవని వలన కలుగుచున్నవో) సః==ఆతడు; ఆద్యః పురువః== ఆదిపురుషుడు. 

తా. సృష్ట్యారంభసమయమున ఎవని రజోగుణముచే యజ్ఞఫలదాతయు, దికజులను, 
వారి ధర్మములను కాపాడువాడగు విష్ణువు స్థితికారకు డయ్యెనో, ఎవని తమోగుణముచే 
రుదుడు లయకర్త అయ్యెనో, ఈ విధముగ నా (_బహ్మాదులు నిమి త్రభూతులుగా ఎల్లపుడు 
(పజలందు సృష్టిస్థితిల యములు గావించు నతడు ఆదిపురుషుడు,* 


దద దద ననా 

*వ. ఇట్లు గావున నాత్మ సృవ్పందైన మనంబున, బంచభూత నికరంబను పురం బొన 
రించి, య_దు నిజాంశంబునం _వేశించి” నగుణనిషుండై_, నారాయగాభిధానంబును3 గల 
బుషీశ్వ్యరుం డగు పరమేళ్వరుండు వెలుంగొందెను. అశని దశేం(దియంబులి చేత6 చాలితంబు 
లైన దేవాంబులు ధరియించి, జగ దతకత్వ సంవోరళత్వాది గుణంబులు గలుగుటం జేసి, గుణ 
నిష్టుండై, రజ స్సత్త్వ తమో గుణంబుల (దహ విష్ణు రుద మూ ర్తులనం బరలగి (తిగుణా 
తకం డనంబడు వారాయణాఖ్యున చరి[తం 'బెజిఎగించెద , షే ప! ఢిల్లి 


64 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా ౫ 4 


ల్లో, ధర్మన్య దక్షదుహిత ర్యజనిష్ట మూర్త్యాం 
నారాయణో నర ఇతి స్వతపః(పశాంతః, 
వైష్క ర్మ్యలతణ మువాచ చచార కర్మ 
యోఒద్యాపి చా ప్తబుషివర్య నిషేవితాంఘీః. 6 


అ. (అతడు) ధర్మ స్య = ధర్మునకు; దతదుహితరి==దతుని పుతిక మొన, మూర్త్యా.== 
మూరి దేవియందు; నారాయణః, నరః, ఇతి==-నారాయణుడు, నరుడు ఆని ఇద్దరుగ్యా; అజనిష్ట 
= జన్మించెను; స్వత పః పశాంత। =తవ తవన్సువే మిగుల శాంతుడగు ఆతడు; నైమ్కర్మ 
లతణం =ఆత స్వరూప నిరూవకమగు; కరర కర్మను గూర్చి; ఉవాచ == నార చాదులకు) 
చెప్పెను; చచార =న్వయముగా ఆచరించెను; యః = ఎవడు; అద్య ఆపి=ాఇప్పటికిని; బుషి 
వర్య నిషేవిశాం|ఘీః ==మవార్దులచే సేవింవబడిన పాదములు కలవాడై కర్మల నాచరించుచునే 
(అ స్తే=ఉన్నాడో). 


ధర్మ దేవుని భార్యయె, దక్షుని పు[తియెన “మూర్తి” యందు ఏ హరి నారాయణుడు, 
నరుడు అను ఇద్దరుగా జన్మించెనో, స్వతపస్సుచే( బళాంతుడై , నారదాదులకు ఆత్మస్వరూప 
మును కర్మవిము క్రి రూపమును చెప్పెనో, ఆతడు నారాయణ నరటుషిరూపమున మహార్థుల చే 
'సేవింపబడు పాదములు కలవాడై కర్మల నాచరించుచు ఇపుడు నున్నాడు. 


అవ. భగవదవతార ద్యోతకమైన పరమశాంతిని దెలువుటకు ఇశిహాసమును 
జెవుచున్నాడు: 


శః ఇందో విశంక్య మను ధామ జిఘృతతీతి 
కామం న్యయుంక సగణం సబదర్యుపాఖ్యమ్‌, 
గత్వా ఒప్పరోగణ వసంత సుమందవాతై ః 
తీ(వేక్షణేషుధి రవిధ్య దతన్మహిజ్ఞః. 7 


అ. ఇం ద। =ఇం|[దు (డు, మమ, ధామ=నా స్థానమును; జిఘ్ఫశతి ఇతి=(తవన్సుచే) 
[గహింపగోరుచున్నాడు ఆనీ; విళంక్యి = శంకించి: కామం==మన్మథుని: సగణం =ాగణముతో 
బదరీ 4- ఉపాఖ్యం == బదరి వృతముల శే (బసిద్ధమైన బదరిశా[శమమునకు; న్యయుం క్ర = 
నియోగిచెను; సః=ఆ కాము(డు; అపృరోగణ వనంత నుమందవాశై 1 ==అపవ్సరలగణము, 


వసంతు(డు, మందమారుతము ఆను వారలతో; గత్వా =పోయి; అతన్మహిజ్ఞ 1 == ఆ మవార్జుల 


మహిమను తెలియనివా డై; (స్త్రీ _వీతణ-- ఇషుభిః == స్త్రీల చూవులమ బాణముల చే; అవిధ్యత్‌ 
== వేధించెను (ఆ బుషిద్వయమును కొెను). 


తా. ఈ బుషిద్వయము తపస్సుచే నా స్థానమును |గహింతురేమో అని ఇం(దు(డు 
శంకించి; కాముని, తద్గణమును బదరికాశ్రమమునకు బంపెను. అతడు అచ్చరలు, వసం 
తుండు, మలయమారుతము లోనగువారలతో, బోయి, యా బుషిమహిమ నెజుగనివాడె 
ధ్ర్రీల చూపులను బాణములను (ప్ర యోగించి' వారిని బాధించెన్ను, - 
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లో విజ్ఞాయ శ|కక్ళత మ(మ మాదిదేవః 
(పాహ _పహస్య గతవిస్మాయ ఏ జమానాన్‌ 
మా ఖై ర్విథభో మదన ! మారుత | దేవవధ్యో | 
గృహ్ఞైత నో బరి మళూన్య మిమం కురుధ్వమ్‌ § 


అ. ఆదిదేవః =ఆదిదేవుడగు నారాయణు(య; ళ్యకక్ళతం = ఇం౦|దు(డు కావించిన; అ[క 
మం == అ[కమమును, విజ్ఞాయ = ఎటి(గి _పవాన్య నవ్వి; గతవిన్మయః = గర్వములేనివాడై ; 
విభో! మదన=. సమర్థుడ వగు ఓ మన్మథుడా! మారుత !=ఓ మారుతమా |; చేవవధ్వః = 
ఓ అచ్చరలారా 1; మా భె క==భయపడకుడు; నః బలిం =మూా ఆ తిథ్యమును; గృహ్హీత=జ 
[గహించుడు, ఇమం==ఈ మా ఆళమమును; అళూన్యం కురుధ్వం =(ఆతిథ్యముచే) శూన్యము 
కాని చానినిగా చేయుడు, అని; పవజమానాన్‌ = శాపఖీతిచే వణకుచున్న వారిని గూర్చి; 
(పావా ==పలికెను. 


తా. ఆదిదేవు డగు నారాయణబుషి, యిందుండు చేసిన య[క్రమము నెటింగి, 
గర్వము లేనివాడై, కాపఖీతిచే వడంకుచున్న వారిని గాంచి, నవ్వి యిట్లు వచించెను. “ఓ 
[ప్రభూ ! మవ్మథా ! మారుతమా ! అచ్చరళారా! మీరు భయపడకుండు. ఇదే మా యాతిథ్య 
మును స్వీకరించి ఈ మా యాశమమును సఫలము చేయుడు. మా యా[శమ మతిథులు 
లేనిచో శూన్య పాయ మగును. * 


తననన ననన 
శీికం, ధర్వుుండు దతపు తిక 
నిగ్మలమత్‌ బెండి యాడి నెణీ( బు|(తుని స 
ap) 
త్కర్ఫుని నారాయణ బుషి 
నర్మిలిం గనె నతండు బదరి కాాశమ మందున్‌. 68 


తే, అట్టి నారాయణావ్యాయుండై న మౌని 
బదరి కా|ళ మమందు నపార నిష్ట. 
దపము గావింవ బలఖేది దల(కి మదిని 
మీనకేతను దివిజకామినుల. బనిచె. 94 


వ. వారు నారాయణా శ మంబునకు నతని తపోవిఘ్న ౦బు “సేయ వచ్చునప్పు డవ్వనంబు 

' సాల రసాల బిల్వ కదళీ ఖర్జూర జంబు జంబీర చందన పున్నాగ మందా రాది వివిధ వృత నిటి 
డంబును, బువ్చు ఫల భరిత శాఖావన్యమ తరులతా బృందంబును మాధవీ కుంజమంజరీ పుంజ 
మకరంద పాన మ త్త మధుకర నికర రుంకార రవ ముఖరిత వారిదంతరంబును, గగన కమల 
కల్హార విలన త్సరో వివరమాణ చ్యకవాక బక కొంచ మరాళ దంపతి మండల మండితం 
బును, మృణాళ భోజనాస క్ర సారచయ చం చూపుట విపాటిత కమల ముకుల కేనర వినర వితత 
(పళ్త నరోవరంబును నై, వెలయు. అ న్యనంబున నిందువదన లందంద మందగమనంబులం 
జెందు ఘగ్గజల బిందుబ్బందంబులు. నఖాంతంబుఖ న్లో సరింపుచు శాయం జనునప్ఫుడ్డు, రిస్ట్‌ 


శకి శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా, 4 


ల్లో, ఇత్థం (బువ త్యభయదే నర దేవ దేవాః 
స్మృ్వీడన్యమశిరస సృఘృణం త మూచుః, 
నైత ద్విభో త్వయి పరేఒ విక్ళతే విచితం 
సా్వారామధీరనికరానత పాదపడ్మే. 9 


అ, నరదేవ !==ఓ రాజూ! అభయదే==ఆభయమిచ్చువాడై న నారాయణుడు; ఇత్థం 
[బువతి==ఇట్టు వచించినంత నే; దేవాః = కామాదు లు; న|వీడన[మళిర నః == సిగ్గుతో శిరస్సులు 
వంచుకొన్న వారై ఏ తం నఘృణం, ఊచుః=2ఆ బుసికీ కృవ కలుగునట్టుగా6 చెప్పిరి? విభో == 
ఓ |పఖూ; స్వారామథిరనికర - ఆనతపాదప ద్మే == ఆత్మా రాములై ధీరులై న వారి నమూవా 
ముచే (మొక్కబడు పాదపద్మములు కలవాడవు; అవికృళే =విశారము పొందనివాడవును అగు; 
పరే త్వయి==పరాత్పరుడవగు నీ విషయమున; పతత్‌ న విచిితమ్‌ ==ఇది విచితము కాదు, 


ఠా, ఓ రాజా! అభయమిచ్చువాడై ఆ నారాయణబుషి ఇట్టు పలకగా ఆ కాముడు 
లోనగువారు సిగ్గుతో( దలవంచుకొని [మొక్కుచు, ఆ బుషితో నిటనిరి _ “ఆత్మారాములె , 


(2 


ధీరులైన జ్ఞానులచే _మొక్కబడు పాదపద్మములు గలవాడవు, పరమాత్మవు నీవు. మా 
మాయలకు వికారము పొందకపోవుట యిది ఒక విచితము గాదు. 


శో. త్వాం సేవతాం నురకృతా బహవో ఒంతరాయా 
సౌ్వకో విఅంఘ్య పరమం |వజతాొం పదం తే 
నాన్యసన్య బర్హిషి బలీన్‌ దదతః న్వభాగాన్‌ 
ఛ శే పదం త్వ మవితా యది విఘ్నమూ రి. 10 


అ. త్వాం, నేవశాం=నిన్ను నేవించుచున్నవానై, స్వ -} ఓకః = న్వ స్థానమగు స్వర్గ 
మును; విలంఘ్య == దాటి; తే==నీ యొక్క; పరమం పదం =వరమవదమును గూర్చి; [వజ 
కాం=ా పోవుచున్న వారికి, సురాకృళాః బహవః అంతరాయాః = దేవతలు శావించు పెక్కు. 
విఘ్నములు కలుగును; బర్హిషి=యజ్ఞమునందు, న్వథాగాన్‌ = తమ భాగములైన పురోడా 
శాదు లను; బలీన్‌ = కప్పములను; దదత == ఇచ్చునట్టి ; అన్యన్య =ఇతరునికి; న=విఘ్న ములు 
రావు, కృమీవలులు రాజునకు కప్పము కట్టినట్లు ఇం(చాదులకు వావిర్భాగము నిచ్చువారిక్షి 
విఘ్నములు రావు. ఆట్ల యిన నాభక్తుండు విఘ్నములచే నాశనమగునా, అన్నచో శాడు. ఎందు 


(65 వ పేజీ తరువాయి) a 
చం. చుదనుని వాణజూలమున మగ్నత( బొందక థె ర్యవంతు. కె 
ముడితల వాడి చూపులకు మోవాము నొందక నిశ్చలాత్ము. డై 
వాదయమునందు నచ్యుతు రమేళు ననంతు జగన్ని వానునిన్‌ 
వదలక భక్షి నిల్పుకొని వారికి నిట్టనె మౌని పెంవునన్‌. 66 
క. జంఖారి పంపునను మీ" 
రంభోరువా వదనలార ! యరుదెంచితి రా 
శంభ ద్విహోర వాంఛా 


_ ధంభంబువ( దిరుగు. డనిన లబ్జించి వెసన్స్‌, 67 
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వలన? త్వం = సర్వనురాధీశ్వరుండవగు నీవు; అవితా యది=ని శృయముగ రక్షకుండవు కాన; 
(అసౌ =ఈ నీ భక్తుడు) విఘ్నమూర్శ్ని కావీఘ్నముల శిరస్సునందు; పదం = పాదమును; 
ధత్తే ==ఉంచుచున్నాడు. 


తా. కృషీవలులు రాజునకు. గప్పము చెల్టించునట్టు, కర్మరుడై. యజ్ఞమునందు, 
హవిర్భాగములు ఇం దాదిదేవత లకు సమర్చించువానికి విఘ్నములు కలుగవు. ఇక నీ భక్తుడు 
విఘ్నములచే నాశనమగునా అనిన కాదు అనునది నిశ్చయము. నీవు సర్వసురాధీశ్వరుడవై , 
రక్షకుడవై యుండగా నతడు విఘ్నముల శిరస్సుపై పాదము లంచుచున్నాడు, అట్టిచో 
విఘ్నములు కలుగు శంకయే నీకు లేదు. 


అవ. సీ భ కులు కొనివార్రై "కేవలము తపస్సు చేయువారికి రెండు గతులు కలుగును. 
ఒకటి మాకు వశులై కామోపభోగముల ననుభవించుట. రెండు _కోధమున శాపాదుల నిచ్చుట. 
పీరు కేవలము మూఢులగుచున్నారు= 


రో, కమత్తృ ట్లి) కాలగుణ మాపత జైహ్వ్యా శైశ్నా 

నస్మా నపారజలధీ నతితీర్య కేచిత్‌, 

[కోధస్య యాంతి విఫలన్య వశం పదేగో 

ర్మజ్జ్ఞంతి దుశ్చరతపళ్చ వృథోత్సృజంతి, 1 

అ. మత్సట్‌ ... శైౌశ్నాన్‌ --మత్‌ =ఆ(కలి, తృట్‌ =దప్పి |త్రికాలగుణ =ళీతోస్ల 
వర్ష ములు; మారుత =౫(పాణము; కైహ్వ్య్య = జి హో్వోపభోగములు ; గాన్‌ =ళిళ్ళ్నో పభోగ 
ములు అనువానిని; అస్మాన్‌ మమ్ములను; అపారజలధీన్‌ = అంతములేని సముద్రము రూప 
మున నున్నవానిని; అతితీర్య = దాటి; "కేచిత్‌ ==కొందలు; గోమ్పదే మజ్జంతి==గోవు పాదము 
నందు మునుంగుచున్నారు; ఎందువలన? విఫలన్య (కోధన్య వంళం =నివృ్బల మైన (శోధము 
యొక్క వళమును, యాంతి = పొందుచున్నారు కనుక. ఏ (పశాంము జలఅమున౦దు మునుగు 
చున్నవారై శిరస్సునం దుంచిన భారమును వదలి పెట్టుదురో అపకారము; వృ థై వ = న్యర్ధ 
ముగా (అటు మోతమునకుగాని, ఇటు భోగమునకుగాని కాక) దుళ్చర తవః = ఆచరింప నలవి 
శాని తపన్సును; ఉత్స్భజంతి=ాశాపాదులచే విడచి వేయుదురు. 


తా, ఆకలిదప్పులను వీడి, చలి, వేడి, వర్షములు సహించి, పాణమును నిరోధించి, 
జీ హ్వేం్యదియము రుచులను త్యజించి, శిశ్నోపభోగ (పసంగ మును వర్ణించి, కొమాదులు ఆను 
అపార సముదములసు దాటి, కొందు గోవు పాదమంత జలమునందు మును(గుచున్నారు, 
ఎట్టనగా మిగుల కష్టపడి కావించిన తపస్సును శాపాదికమునకు వ్యర్థముగా ద్యజించు 
చున్నారు. 


శో ఇతి (పగృణతాం తేషాం స్ర్రియోఒక్యద్భుతదర్శనాః, 

|  దర్శయామాన శు_శూషా స్వర్చితాః కుర్వతీ ర్విభుః, 12 
అ. ఇతి (పగ్భణతాం = ఇట్లు స్తుతించుచున్న ; కేపాం==కామాదుల కు; నీభుః =భగవం 

తుడు; 'యోగవిని ర్మి తాః == యోగళ కిచే నిర్మింవబడిన వామను; సర్చితాః = చక్కగా నలంక్ష 


క్‌ శ్రీమద్భాగవతము అభ్యా , 4 





రించుకొనిన వారై; శుకూమోం=ాతమకు శుశూవను; కుర్వతీః=చేయుచున్న; (స్రియః = 
(స్త్రీలను; దర్శయమాసన= చూపెను, 

తా. ఆపుడు (ప్రభువగు నారాయణబుి షి యోగశ క్రిచే సృజింపబడి, చక్కగా నలం 
కరించుకొని, తమకు శు శూష( జేయుచున్న గ్రీలను= కామాడదులక్కు వారి సౌందర్యలావణ్యాది 
కృతమగు దర్పము శాంతించుట కొజకు౯ జూ పెను. 


శో. శే దేవానుచరా దృష్ట్యా స్త్రియః శ్రీరివ రూపిజీ,, 
గంధేన ముముహు సాసాం రూపొదార్యహత (శ్రియః. 13 


అ, దేవానుచరాః == ఇం(దుని యనుచరులగు కామాదులు, ఆచ్చరలు; శ ఇవ = 
లతీష్ణవలె; రూపిణీ? =రూవవతులై న; (స్త్రియః = ఆ (స్రీలను; దృష్ట్వై==చూ చి; తాసాం; 
గంగేన=వారి దేవా వరీమళముచే; రూపొదా ర్ట్టవాత్మశియః == సౌందర్యము యొక్క గొప్ప 
దనముచే. గొట్ట బడిన కాంతిగలవారై ; ముముహుః == మోహమును పొందిరి. 


కాముడు, అచ్చరలు లోనగు నిందుని యనుచరులు, నారాయణబుషి సృజించిన 
ఆ స్త్రీలను, లక్ష్మీవంటి రూపవతులను చూచి, వారి సౌందర్యాతిళశయముబే( దమకాంతులు 
శ్నీణీంచినవి కాగా వారి దేహమునుండి వెలువడిన పరిమళముచే మోహమును పొందిరి. 


శ్లో తా నాహ దేవదేవేశః [పణతాన్‌ _పహన న్నివ, 

ఆసా మేకతమాం వృజ్జ్వం నవర్షాం స్వర్షభూషణామ్‌. 14 

అ, దేవదేవేళః = దేవదేవుండై న విష్ణువు; (పణతాన్‌ తాన్‌ ==వణమిల్లి న వారిని గూర్చి; 
(వవహానన్‌ ఇవ=జనవ్వుచు; ఆవా == చెప్పెను; ఆసాం = ఈ (స్త్రీలలో: సవశ్షాం=నమా నరూవను; 
నస్వర్ష్ణభూవమణాం = స్వర్గమున కలంకార మైన; పకతమాం జై ఒక్క. తను; వృద్ద్వం = 
కోరుకొనుడు. 

తా అంత దేవదేవేశుండు (పణతులై న అచ్చరలను, కామాదులను గాంచి నవ్వుచు, 
వీరిలో మీకు సమానమగు రూపవతిని గోరుకొనుడు. మాకు సమానరూప వీరిలో నొక్క_తెయ 
లేదందురా ? పోనిండు. స్వర్గమునకు భూషణమైన దానినిగా నేను సృజించిన స్త్రీలలో నొక్క 
తెను కోరుకొనుడు” అని చెప్పెను. 


శో, ఓమిత్యాదేశ మాదాయ నత్వా తం సురవందినః, 
ఊర్వశీ మప్పరశ్ళేష్రాం పురస్కృత్య దివం యయుః. 15 
అ. ఆదేశం = ఆదేవుని యాషజ్జను; ఓమితి ఆదాయ ==నరియని (గహీంచీ; నత్వా == 
నమస్కరించి; సుర వందినః = దేవభ్భత్యులు; అప్స్పగ _శ్ళేష్టాం == అప్సంలలోశేష్టమైన: ఊర్యశీం 
పురస్కృత్య = ఊర్వశిని ముందిడుకొని; దివం యయుః= స్వర్గమునకు బోయిరి, 
తా. ఆప్టే యాదేవుని యాజ్ఞను ఆంగీకరించ్చి దెవభృత్యులై న కామాదులు ఆయనకు 


నమస్కరించి, యచ్చరలందు మిన్నగా, గన్పట్టు ఊర్వశిని కోరి, యామెను ముందిడుకొని 
స్వర్గమునకు బోయిరి, 


అధ్యా : 4 ఏీకాదేశన్యాంధము ఫ్రీ 


ల్లో, ఇం|దాయానమ్య సదసి శ్చణతాం శిదివౌక సామ్‌, 
ఊచు ర్నారాయణబలం శక్ర స్తాన విస్మితః. 16 


అ. ఇం(_దాయ, ఆనమ్య=ాఇం[దునకు నమస్కరించి; (తిదివాకసాం + శృణ్వతాం మమ 
దేవతలు వినుచుండగా; నదసి = దేవసభ యందు; నారాయణబల ౦ -- ఊచుః = నారాయణబుషి. 
[ప్రభావమును చెప్పిరి; శ[కః==ఇం|దుడు; త్యతాన = భయవ డెను; విన్మిత8[ చ) = నారాయణ 
బుషి బలమునకు) విస్మి తుడ య్యెను కూడ, 


తా. కామాదులు ఇందునకు నమస్కరించి, దేవసభ యందు సురలందరు వినుచుండ 
నారాయణబుషి బలమును మహిమను వచించిరి, ఇందు డది విని భయపడెను. నారాయణ 
బుషి బలమున కచ్చెరువందెను కూడ * 


శో, హంసన్వరూ ప్యవద దచ్యుత ఆత్మయోగం 
దతః కుమార బుషభో భగవాన్‌ పితా నః, 
విష్ణు శివాయ జగతాం కల యాఒవతీర్మ 
సినాహృ్యతొ మధుభిడా శుతయో హయా స్వే. 17 


అ. అచ్యుత ః =విష్ణుపు; వాంనన్వరూపీ = వాంసన్యరూ పుడు; దత్తః =దశతాశేయుడు, 
కుమార==సన కాదులై న కుమార వర్గము; నః పిశా==మాకు(C దండి యగు; మువఖః-(- 
భగవాన్‌ =భగవానుడగు బుషభుడునుగా; జగతాం శివాయ=ా జగముల 'వేమము కొటకు; 
కలయా -- అవతీర్ష ౩==తన యంళముతో నవతరించి; ఆత్మ యోగం == ఆత్మజ్ఞాన యోగమును; 
అవదత్‌ =చెప్పెను; అక్షే, మధుభిదా = మధువాంత యైన, తేన == ఆ విష్ణువుచే; వయా స్యే= 
వాయ్మగీవావ తారము నందు; (శుతయః == వేదములు; ఆవ్భాళాః =కొని రాబడినవి, 


నామా దా 


*సీ, చేవమౌనీళ ! నీ దివ్య చారితంబు నెణిగి సన్నుతి చేయ నెవ్వం డోపు( 
బుుత మిశ్ర కళ్యత భోగాదులను మాని తపము గావించు విద్ధర్ములకును 
విఘ్నముల్‌ చె:దునే విశ్వేశుం గొల్చిన యతనికి నంతరాయంబు గలదె 
కామంబు (కోధంబు గలిగిన తవములు పల్వలో దకముల భంగి గావె. 


శే, నిన్ను వర్తింప నలవియే నిర్మలాత్మ ! 
ళ్‌ 
రమణ లోంగొను మా యపరాధ మనుచు 
నన్ను తించిన నత6డు ప్రనన్ను( డగుచు 
దనను సామర్థ్య మెణి (గింవం దలచి యపుడు. 63 


వః అమ్మునీశ్వరుండు పరమాళ్చర్యవిధానంబుగా నిజతనూరువాంబుల వలనం (తికోటి 
కన్యకానివవాంబుల నుద్భవింప బేనన, గలంధర్వువిబుధకా మినీనముదయంబులు పరమాద్భుత 
భయంబులు మనంబులం బొడమ నన్నుతించి, యవ్విలాసినీసమూవాంబులో నూర్వశి యను 
రానిం గొని చని, పాకశళాసను నభాభవనంబునం బెట్టి , తద్వ్భత్తాంతం బంతయు విన్నవించిన, 
నాళ్చర్యయు క్రవ్మాదయుండై సునాసీరుం డూరకుండె; ఇట్టి వారాయణమునీశ్వరు చరి 
తంబు వినువారలు పరమకల్యాణగుణవంతు లగుదురు. అని చెప్పిన. 69 
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తా. అచ్యుతుండు _ హంసరూపుండు, దత్తాతేయుండు, కుమారులై న సనకాదులు, 
మా తండియగు బునభ భగవానుడునై యవతరించి భ క్రులకు, అత్మయోగము నపదేశిం 
చెను. మధువై రియెన అ విష్ణువు జగముల క్నేమమునకై యవతరించి హయ గీవావతారమందు 
వేదములు కొనివచ్చెను. 


శో గుపోఒప్యయే మను రిలెషధయశ్చ మాతే 
గ కోడే హతో దితిజ ఉద్దరతాంభనః తామ్‌ 
కౌర్మే ధృతోఒ(ది రమృతోన్మథనే న్వపృ శు 
(గాహా తపన్న ఇభరాజ మముంచ దార్హమ్‌. 18 


అ, అప్య యే==(పళయమునుదు; మాత్స్యే = మత్స్యావతార మందు; మనుః -- ఇలా -| 
ఓమధయళశ్చ==మనువు, వృథివి, ఓషధులును; గు_ప్తః==రత్సింపబడెను; (_కౌడేానరాహోవ తార 
మందు; అంభసః = జలములనుండి; జ్యాం = భూమిని; ఉద్ధం తా = ఉద్ధరించిన ఆ విష్ణువుచే; 
దితిజ = దైత్య్యు(డు, పింణ్యాటు(డు, వాతః =చంసబడెను; కార్భ్మి=కూ రఇఇ వతారమందు; 
అమృత - ఉన్మథ నే = అమృతమునక్త ఊరసముదమును మథించినప్పుడు; న్వవృమేాతన 
వీపుపై; అదిః=మందరగిరి; ధృతః=ాధరింపబడెను; ఆవిమ్షువు-(గాహోత == మొనలివలన; 
ఆర్హంజాదుఃఖముపొందిన; [పవన్నం ==తనను శరణుపొందిన; గ జేం్యదుని; అముంచత్‌ = 
(ఆమొసలినుండి) విడిపించెను. 


4 తా. (పళయకాలమంది ఒమ్హువు మత్స్యావతార మెత్తి, మనువుసు పృథివిని ఓషధు 
లను రక్షించెను, వరాహావతారమున హర జ్యా డను దెత్యుని వథించి సముద్ర జలముమండిీ 
భూమిని పైకి లేవనెత్తి నిలిపెను. అమృతమునక్తై క్షీరసాగరమథనమున దు కూర్మావ 
తారమెత్తి తన వీపు మీద మందరగిరిని ధరించెను. సాతా ద్విష్టువె, వై కుంఠమందుండి వచ్చి, 
మొసలిచే. బట్టువడి యాపదనొంది తన్ను శరణుపొందిన గజేందుని మొసలినుండి విడిపించి 


రశ్నీందెను, 


(ఇట్టి పట్టులం దెచ్చట అవతారనామము లేడో యచట విష్ణువు జగ ముల శేమము 
కౌొజికు స్వాంశ ముతో నవతరించెనని తెలియునది.) 


శో. సంస్తున్వతో ఒన్టిపతితాన్‌ _శమణా నృషింళ్చ 
శకం చ వృతవధత స్పమసి (ప్రవిష్టమ్‌, 
చేవస్రియోఒసురగృ హే పిపితా అనాథా 
జఘ్నేఒసురేంద మభయాయ సతాం నృసింహః, 19 


అ. సంస్తున్వతః =తన్ను నృతించువారును; అద్ద్గీవతి శాన్‌ ==కళ్యపుని యాగము ఠకొణకు 
సమిధలు తెచ్చుచు గోప్పాద (పమాణమగు నము[దమునందు మునిగిన వారును; (శమణాన్‌ = 
నిన్సంగులును అగు; బుషీన్‌ ఊ=వాలఖిల్వాది బుషులను; (ఉద్ధరించి యావవనుుడి విడుదల 
శావించెను ) వృ తనధతః వృ తుని వధించుటవలన; తమసి _పవిష్ట్రం== | బవ్మూవాత్యయందు 
(ప్రవేశించిన; శకం చ==ఇందుని; (విముక్తుని చేనెనుు అసురగృ హే = హిరణ్యక శివుని భవన 
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కుందు; పిహితాః==దాంచంబడి; అనాథాః ==దిక్కులేని వారైన; దేవ స్త్రియః = దేవతా 
స్ర్రీలను; (విముక్తులను గావిం చెను) నతాం = సాధువులకు; అభయాయ = అభ యమిచ్చుటకై ; 
నృసింవాః =నృసింవామూర్తియ; అసురేం[దం = అసుర |పభువగు హిరణ్యకశిపుని; జఘ్న = 
వధించెను. 


తౌ, అంగుష్ట పమాణదేహులై, కశ్యపుని యాగ ముకొజకు సమిధ తీరి తెచ్చుచు, గోవు 
షాదమంతటి గుంటలో బడిన (లేక సముదమునందు మునింగినవారైై యిదునిచే నప 
హసింపబడిన) నిస్సంగులగు వాలభఖిల్యాది బుషులను, ఆపవగుండి యుద్ధరి చెను, అ్లే 
యిం|దుడు వృతాసురుని సంహరించి (బహ్మహత్యాపీడితుకు కాంగా వానిని ఆ హత్యముండి 
విము క్తుని చేసెను. అసురరాజై న హిరణ్యకశిపుని భవన మదు బందీబుగా దాంచబకిన దేవాం 
గనలను విడిపించెను. సాధువుల కభయమిచ్చుటక్రై నరసింహమూ ర్రియై యసుర (ప్రభువైన 
హిరణ్యకశిపుని వధించెను. 


ళో. దైవానురే యుధి తు దై త్యపతీన్‌ నురార్డే 
హత్యా ఒంత రేషు భువనా న్యదధా త్యలాఖిః, 
భూక్యా ఒథ వామన ఇమా మహన దృలేః తాం 
యాబ్చాచ్ళలేన నమదా దదితే న్ఫుతేభ్యః. 20 


అ. దై'వాసుశే యుధి తుడాదేవాసురుల నం|గామమందు; దై శ్యపతీన్‌ == దై త్య వభువు 
లను; నురాగ్రే =ైదేవతలక్రొ ణకు; వాశా=వధించి; అంత రేషు = మన్యంతగ ముల యందు; 
కలాభిః =స్వాంశ మూ ర్లులచే; 'భువనాని =జగములను; అదధాశ్‌ ==పాలించెను; అధథ= 
మజియు; వామనః భూ త్వా==వామనమూ ర్రియె; యాజ్జ్చాచ్చలేన = యా చన నెపమున; బలేః 
=బలినుండి; ఇమాం జ్యాం=ాఈ భూమిని; ఆవారక్‌ =(గహించెనుు, అదితేః = అదితిదేవి 
యొక్క; సుతేభ్యః =పుతులగు నిం్యచాదులకు; సనమ చాత్‌ = ఇచ్చెను. 


తా. దేవాసురులకు జరిగిన సం[గొమమునందు, సురలపక్షముననుండి, వారి _ప్రయోజ 
నమునకై హరి దైత్య [ప్రభువు ౨ను వధించెను. తనయంశ మూ ర్పులచే భువనములను పాలిం 
చెను. మజీయు, వామనమూ ర్రియె యాచించునెపమున బలినుండి ఈభూమిని గైకొని, యదితి 
దేవి పుతులగు నిం దాదులకు నొసంగెను. 


శ్లో, నిఃక్యతియా మకృత గాం చ (తిఃన ప్తకృతోవి 
రామస్తు పాహయకులాష్యయ భార్గవాగ్నిః, 
సోజఒద్టిం బబంధ దళవ క్త మహన్‌ సలంకం 
సీతాపతి రయతి లోత మలంఘ్యకీ ర్తిః. 21 


అ. హైవాయకుల --అప్యయ ఖాగ్షవ [ఆగ్ని ః= హైవాయ వంశీయులగు రాజుల 
యొక్క నాశమునకు ఛాగ్గవరూపమగు నగ్ని యెన; రామః ==పర శురాము "డు; (తిస్సవ్రకృత్వః 
==కరువది యొ క్క మార్లు (దండయా[(త చేసి); గాం==భూమిని; నిః తతియాం = క్ష[తియు 
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లనువారు లేనిదానినిగా; ఆకృత = == చేసెను; నః = ఆవిమ్తువు; సీతాపతిః, భూ త్వా = దాశరథ యె; 
అబ్టిం బబంధ = సము[దమును బంధించెను; నలంకోఎ లంకలో నున్న; దళవ క్షం జా దళ 
ముఖుని; అవాన్‌ = వధించెను; అల ంఘ్యృకీన్లిః == ఇతరులకు అతి కమింపవలవి గాని కీర్చి గల 
వాండై ; (లోకమలమ్నకీ ర్రిః అని పాఠాంతరము ==బోకముల యొక్క పాపములను పోగొట్టు 
క్రీ ర్తికలవాడై ); లోకం == జగమును; జంకే జ జయించుళుత్నా.డు: 


తా. హైహయులగు రాజుల వంశనాశ మునకు భార్గవు(డను నగ్నియై తేజరిల్లిన పనశు 
రాముడు, ఇరువదియొక్క_ మార్లు దండయా[త గావించి భూమండలమున త, తియుడను 
వాడు లేకుండునట్లు చేసెను. అతడే దశరథనందను(డై జనించి సముద్రమునకు వారధి కట్టి 
లంకలోనున్న దశకంకఠుని సంహరించెను. ఆ సీతాపతి వర్తమానకాలమునందలి యవ 
తారమై ఇతరులకు నతి క్రమింపనలవికాని కీం్డికలవాడై నేండును సర్వోత్కర్షతో వర్షించు 
చున్నాడు. 


శో. భూమే రృరావతరణాయ యదు ష్వజన్యా 
జాతః కరిష్యతి నురై రపి దుషారాణి, 
వాదై ర్వి మోహయతి యజ్ఞకృతో ఒతదర్హాన్‌ 
శూ దాన్‌ కలొ &తిభుజో న్యహనిష్య దంతే. 22 


అ. (రాబోవు కృష్ణానతారము నిశముందు చెప్పుచున్నా(డు.) అజన్నా పుట్టుక లేని 
వారి; భూమేెః=భూమీయొక్క; భర -1- అవతరణాయ==ఛా౧ము దించుట కొజకు; యదుషు 
==యదు రాజులందు; జాతః=ాపుట్టినవాడై ; నుతై రపి=ాదేవతలచేతను; దుష్కు రాణి=ాశేయ 
శక్యము గాని కార్యములను; కరిమ్యతి = చేయంగలండు; wh చెప్పుచున్నా (డు; 
యజ జ్ఞ కృతః == యజ్ఞ ములు గావించుచున్నను; ఆఅతదర్హాన్‌ = ఆ యజ్ఞ ములు చేయ నర్ష్ము లు కాని 
చై త్యులను; వాడై ౩ -విమోవాయతి = పేతు వాదములలే మోహ పెట్ట గలడు: మణి కల్క-గ్థవ 
తారమును చెప్పుచున్నాడు; కలౌ ==కలియుగమునందు:;: ఆరతేజావవక, తితిభుజః =భూపాలు 
నైన; ళూ దాన్‌ =శూద (వభువులను: న్యహనిమ్యత్‌ =చంపగల (డు. 


తా జన్మర హితు6డై న ఆమహావిష్టువు యదురాజుల వంశ మందు శ్రీకృమ్ల డను పేరుతో 
జన్మించి, దేవతలకు సైతము చేయుటకు సాధ్యముకాని దొడ్డకార్యములను చేయగలండు, ఆతోజే" 
కలియందు బుద్ధు(డై "యవతరించి యజ్ఞార్లులు గాక యజ్ఞములు చేయు దె దై త్యపతులను సేతు 
వాదములచే మోహపె పెట్టగలండు. అహరియే కలియుగాంత మున కల్కియై యవతరించి క్షితి 
పతులైన శూూద|పభువులను వాతము చేయంగలండు. 


ల్లో. ఏవంవిధాని కర్మాణి జన్మాని చ జగత్పశేః, 
భూరీణి భూరియశసో వర్షితాని మహాభుజ. 23 


అ. మహాభుజ=ఓ మవోవాహుడా !; భూరియళ సః ==గొప్ప యశస్సు గలవాడై ; 
జగత్పతే = లోక పభువై న (శ్రీవారి యొక్క; వవంవిధాని==ఇటువంటి; జన్మాని=-అనశార 
ములును; కర్మాణి చ ==తత్కృత్యములును; భూరీ ణి. అనేకములు; వర్మి తాని== వర్ష్మింప 
బడినవి. 


తా. ఓ మహాభుజుడా ! దొడ్డ యశస్సు గలిగి జగత్పభు(డై న యా మహావిష్టువు 
యొక్క. యవతారములను, ఆ యవతారములందు చేసిన కార్యములను వర్షించి నీకు వివ 
రించితిని.* 


ఇతి (ప్రమద్భాగ వతే ఏకాదళస్కంధే చతుర్థో ౬ధ్యా యః. 
ఇది శ్రీ మద్భాగవతమంద ఏకాదశస్కంధమున నాల్గవ అధ్యాయము, 


x 





శశ, బువషభునకు నాత్మయోగ మీ రితి జెప్పి 
యచ్యుతు (డు భూ మి భారము నడ(ప నంత 
సొరిది నవతాగములు దాల్చి సొంపుమీజ 


రా|తి చరులను జంపి నీరనముతోడ. Tu 


వ. అట్టి పరమేశ్వరు లీలాగ్భహీతంబులగు మత్స్య, కూర్భ, వరాహ, నారసింవా, వామన, 
రామ, కము రామ, బుద్ధ, కలా్యాద్యవ తారంబు ల 'నేకంబులు గలవు; శేవ ఖాషావతుల 


వైన వర్షింపనలవి గాదు; కత Tr. 
సి నవవికచనరసిరువా నయనయుగ ! నిజచరణ గగనచరనది ! నిభిలనిగమవినుత 
జలధినుతకుచకలళలలిత మృగ మదరుచిపరిమళితనిజవ్చాదయ! ధరణిభరణ 
[దుహిణముఖనురనికరవిహితమ తికలితగుణ |] కచఘటితరుచిరతరకనకవనన |! 
భుజగ రిపువరగ మన ! రజతగిరివతి వినుత నతతవృత జపనియమ సరణిచరిత ! 
తే. తిమి ! కమఠ ! కిటి! నృవారి ! ముదితబలిని హి 
తపద ! వరశుధర ! దళవదనవిదళన! 
మురమథన ! కలికలువ నుముదవవారణ |! 
72 


కరివరద ! మునినరనురగరుడవినుత ! 


వ. ఇప్విధంబునం (బవ రిల్లి న (శ్రీమన్నా రాయణమూర్తి నీలావిలానంబు లనంతంబులు 
గలవు. మనోవా క్యాయకగ్ముంబుల వారిపూజనంబు సేయక విపరీతగతులం తిరుగుచుండు జడుల 


శెప్యిధంబున గతి గలుగు * అనిన ఓ, 42 444 96, 


10 


పంచమూ ధ్యాయము 


నంగహళ్లోక ము 


ల్లో. పంచమే భ క్రిహీనానాం కా నిషా కో యుగే యుగే, 

విష్ణోః పూజావిధిః (పళ్నద్వయ సో త్తర ముచ్యతే. 

ఈ పంచమాధ్యాయమందు భఖ క్రిహీనులై నవారి నిష స్థ మెట్టిది? (పతి యుగమునందును 
విష్ణుపూ పూజ యేవిధముగా నుండును ? ఈ రెండు (పళ్నలకు సహ ఆ చెప్పబడును, 


అవ. “త్వాం సేవతాం సురకృతా బహవో నరాయాః” == నిన్ను సేవించు భక్రులకు 
దేవతలు పెక్కు. విఘ్నములు కావించుచుందురు. అని చెప్పుటచే, (శ్రీహరి భక్తులు విఘ్న 
ముల శిరస్సుపై తమ పాదముంచి బరమపదమును బొందుదురు. భక్రులుగాన్‌ వారికి విఘ్న ములు 
కలుగుచుండును, ఆని చెప' బడినది. ఆట్టయిన వారి కేమి గతి కలుగును? అని [ప్రశ్నించు 
చున్నాడు= 
నిమి రువాచ = నిమి పల్కెను. 
శ్లో, భగవంతం హరింయే వై న భజం త్యాత్యవి త్తమాః, 

లేషా మశాంతకామానాం కొ నిషాఒవిజితాత్మనామ్‌, 1 

అ. ఆత్మవి తమాః==ఆత్మ నెణీ(గినవారితో నుత్తములారా !; యే వై == యెవరు; భగ 
వంతం వారింన భజంతి = భగ వంతుండగు వారిని నేవింపరో; అశాంతకామానాం = శాంతిం చని 
కామము కలవారును; అవిజిళాత్మ నాం ==జయింవబడని మనన్సు కలవారును అగు; శేపాం=ాఆ 
భ కులకు; కా నిషఘ్టాజాపమి గతి? (పావ్యమగు గ్భె సావమేది ? 

తా. ఓ యాత్మ విదులలో నుత్రములారా ! ఎవరు భగ వంతు(డగు శ్రీహరిని సేవింపరో, 
మనోని|గ హము కలవారు కారో, కామమును శాంతింప జేసికొనరో, యా యభ కులకు [ప్రాప్య 
మగు స్థాన మేడి యగును ? 


చమస ఉవాచ = చమసు(డు పల్కె_ను.* 


అవ, తమకు జనకు(డును (తమ్ము పుట్టించినవా(డు ), గురువును అగు భగవంతుని 
నాదరించక గురుదోహు లై లె నవారు దుర్గతులను పొందుదు రని చెప్పుటకై, ముందుగా భగ 
వంశుని వలన వర్ణా శ మములు కలిగినవని చెప్పుచున్నారు= 
తు 


*వ, ,..... =. అనిన నప్పుడమి కేం డప్పరమపురుషులం జూచి యట్టి జడులు ముడి 
నొంధు సుపాయం బెట్టులు ! * అంతయు నెజింగింప్పుము ; అనిన చమనుం ఆ నియె. 


అధ్యా 5 ఏకాదశస్మ్యాంధము 75 
ళో ముఖవాహూరుపాదేభ్యః పురుష స్యాశమె సృహ 

చత్వారో జజ్ఞిరే వర్ణా గుణై ర్వి పాదయః పృథక్‌. 2 

అ. పురువన్య = ఆ మవోపురుషుని యొక్క; ముఖ బావూరుపా దే భ్యః = ముఖము, 
బావువులు, ఊరువులు, పాదములు ఆనువానివలన; చత్వ్యారః వర్తాః== నాలుగు వర్శములై వ 
(వావ్యాణాదిజాతులు; ఆ(శమై స్సృవా==(_బవా్హచ ర్యాద్యాశమములతో గూడ; జజ్జి రేడా 
జనించిరి; గుణై 8 =సశ్వాదిగుణముల చే; విపాదయః=|శావ్మాణులు లోవగువారు; పృథక్‌ 
వేరుగా; జజ్జి రే=-జనించిరి, 

తా. అ విరాట్పురుషుని ముఖమునుండి [బాహ్మణజాతియు, బాహువులనుండి క్ష్యతియ 
జాతియు, ఊరువులనుండి వై శ్యజాతియు, పాదములనుండి శూ దజాతియు జనించెను. వానిలో 
గూడ [బహ్మచర్యము, గార్హస్థ్యము, వాన పస్థము, సన్న్యాసము అను నా్రమములును 
జ ఏంచెను, స త్యగుణముచే విపుడు, సత్వర జస్సులచే శ్షతియు(డ్కు రజ స్తమస్సులచే 
వె శ్యు(డు, కేవల తమోగుణముచే శూ దు(డును వేణు వేలుగ జనించిరి. 
శో, య ఏషాం పురుషం సాక్షా దాత్మ(పభవ మీళ్వరమ్‌, 

న భజం త్యృవజానంతి నానా (దృష్థాః పతం త్యధః. 3 

అ. వపాం==ఈ నాలుగు వర్ణ ముల వారిలో, యే=ఎవరు; పురుషం==ఆ వరమ వురు 
మని; సాణాత్‌ 2=2పత్యతముగా; లత్మ(వభవంజతమ జన్మ కారణ మైనవానిని; న భజంతి =( తెలి 
యక) సేవింపరో; యే ఇఐఎవరు; అవజానంతి = (ఎణింగియు, భజింనక యవమానింతురో వారు; 
స్థానాత్‌ =తమ వర్ణాశ్రమ ధరశ్చములనుండి; (భఘ్టాః ==(భంళము నొందినవారై ; అథః పతంతి 
= అధ శ౭పతితు లగుదురు, 


తా. ఈ నాలుగు వర్ణముల వారిలో పరమపురుషుడు, తమ జన్మ ములకు కారణమైన 
భగవంతుని, సాక్షాత్తుగా ఎవరు ఎలుంగక భజింపరో, ఎవరు ఎణింగియు భజింపక యవ 
మానింతురో వారు, వారి వారి వర్ణము, ఆశ్రమము అను స్థానములనుండి _భష్టులె యధఃపతితు 
లగుదురు, 


అవ. వారియం దెవరు అజ్ఞానులో, వారు మీబోంట్లచే ననుగ హింపదగినవా రను 
చున్నారు= 
శో, దూరే హరికథాః కేచి దూరే చాచ్యుతకీర్తనాః, 

శ్రీయ భూదాదయ స్సర్వే తేఒనుకంప్యా భవాదృకశామ్‌, 4 

అ. కేచిత్‌ = కొందలు; దూరే వారికథాఃజుదూరమున (క్రీ) విమ్షుకథలు గలవారు; 
అనగా (శ్రవణము చేయక, తెలియక దూరమున నుందురు; కేచిత్‌ =మరికొందటు; దూరే చ 
_1- అచ్యుతకీ_ర్హనాః దూరమున విష్ణునామనంకీ ర్హన కలవారై యుందురు; తే=౪; (స్త్రియః 
==స్త్రీలు; ళూ(ద్ర [ ఆదయః=ాశూ దులు లోనగువారు; నళ్వే==ఎల్జరు; భవాదృశాం=మీ 
వంటివారికి; అనుకం పార్థః==క నిక రింపదగినవా రగుదురు, 

తా. పైని బేర్కొానబడినవారిలో. గొందలు ఏమి యు( దెలియక (శ్రీహరి కకక 
నకు దూరు లగుచున్నారు. మటణికౌందజు శ్రీవారి నామసంకీ ర్లనకు దూరు లగుచున్నారు. 


గా 


అట్టి స్రీలు, శూూదులు లోనగువారు భ కులగు మీవంటివారికి దయనీయు లగుదురు. ఆనంగా 
మీబోంట్లు దయగలవారై వారికి శ్రీహరి భక్తిని బోధింపవలెనని భావము, 


అవ, జ్ఞానలవదుర్విదగ్థులెనవార లై నచో (ఇంచుకజ్ఞానముచే గర్వించిన వారై నచో) 
అచికిత్స్యు లగుదురు. చికిత్సచేయ సాధ్యముకాని వారగుదురు. బాగుపరచ వీలుకానివారు 
కనుక ఉ పేకింప(దగినవా రనుచున్నారు. 


శ్లో విపో రాజన్యవైశ్యా చ హరేః _పాప్తాః పదాంతికమ్‌, 
(శొతేన విద్యయా వాపి ముహ్యం తా్యృమ్నాూాయవాదినః. 5 


అ. వి_పః==(వావ్మాణుడు ; రాజన్య వై శ్యా = రాజు, వైశ్యుడు; (ౌలేన = |శుతి 
చోదిత మైన యుపనయవము చేతను; వారే? పదాంతికం=ా( శ్రీవారి పాదసాన్ని ధ్యామును, ఆయ 
నేను భజించు ను త్తమాధిశారమును; (పొవాః అపి == పొందిన వా రయ్యును; అమ్నాయవాదినః 
= వేదమునందలి అర్థపాదములం దిచ్చగొన్న వారై ; మువ్యాంతి జక రి ఫలములందు ఆసక్తులై 
మోవామును పొందుచున్నారు. అక్లే భగవర్లీ శతయు __ 

“యా మిమాం పుష్పితాం వాచం (పవదం త్యవివళ్చితః, 

వేదవాదర శాః పార్థ నాన్య దన్తీతి వాదినః” అని చెప్పుచున్నది. 


ఆత్మ జ్ఞానములేని పండితులు వేదములందలి నస్వర్గాదిఫలములను పేర్కొనుచు అర్థవాదములందును 
తత్క-రనలందును ఆస క్తులె న్వర్గఫలము కంచు పొందదగిన ఫలము వేలుగా లేదని వాదించుచు 
బుష్పమువ లె శోఖనముగు వాక్కును వచించుచుందురు. 


తా. విపుడు, షత్రియడు, వైశ్యుడు (పతిచోదితమైన యుపనయనకర్మను పొంది వేదా 
ధ్యయనాదులు చేసినవారై కూడ, వేదములందు ' మోహింపజేయునవై యున్న స్వర్గాదిభోగ ము 
లగు వానిని ఉత్తమములని వాదించుచు మోహమును పొంది కర్మఫలములందు ఆసక్సులగు 
చున్నారు. 


ఆవ. భక్తి దృఢపడుటకొజకు వారి మోహమును వివరించుదు నిందించుచున్నారు - 
రో కర్మ ఇకో విదాః స్లబ్దాః మూర్ధాః పండిత మానినః, '. 
వదంతి చాటుకా న్యూఢా యయా మాధ్వా్య గిరోత్సుకాః. 6 


అ. కర్భణి=ాక ర్యా నుష్టానమునందు; అకోవిదాః కర్మ .బింధక మెట్లు కాదో. అట్లు 
చేయుట తెలియనివారు అభిజ్జులను, నై ఈము అడిగి తెలిసికొనని వారును కావుననే: సమాః 
వినయము కలవారు కారు; వలయన; మూర్భూః = ఏమియు తెలియని వార య్య; వండిత 
మానినః == మేము పండితుల మను అభిమానము కలవారు. 


(కుతి. “అపామ సోమ మమృతా అభూమ అకతయ్యగ్‌౦ వా వై చాతుర్మాన్యయాజినః 
సుకృతం భవతి య్మతనోవ్టం చ శీతం స్యాన్న గ్లాని ర్నా వ్యరాతయః. మేము సోమ 
పావము చేయుదుము; అమృత స్వరూపుల మగుదుము, చాతు ర్మా స్యముల యజిం చినవాని సుక 
తము అతయ్యమగును, ఎందు ఉప్లము శీతము లేదో, బడలిక లేదో, ళ(తువులు సయితము లేరో 
౪ న్యర్గమును పొందుదుము” అని, ఇటువంటి ; యయా =-=వ; మాధ్యాగ్థ = మధువు వలె రుచి 


అధ్యా 65 వకాదళనస్కంధమేు vl 


పుట్టించు; గిరా==వాక్కుచే;) ఉత్సుకాః = సంతోషము కలవారై ; మూఢాః =మూఢులు, 
ఆ వాకుగ్రాచే చాటుకాన్‌ = అప్సరసలను గూడి సంచరింతు మనునట్టి [పియములై న ళబ్బము 
లను, 'చాటువులను; నదంతి ==చెప్పుదురు, 


తా. కర్మను, బంధములేకుండ ఎట్టనుష్టింపవలెనో , యామార్ల మెలు(గనివారై దాని 
నెటి(గిన పండితులను అడిగి తెలిసికొనలేనివారై , నిపుణులుకొనివా రగుచు వినయము చూపక, 
సబ్బులై ఏమియు. దెలియని మూర్థు లయ్యు, మేమన్నియుం దెలిసిన పండితుల మని గర్వము, 
గలవారై, “సోమపానము చేయుదుము, అమృతస్వరూపుల మగుదుము, చాతుర్మాస్యములను 
యజించువాని సుకృతము అక్షయ్యమగును. ఎం దుష్ట్రము కీత్రము లేదో, బడలిక లేదో ఆ 
స్వర్గమును పొందుదు” మను మధువువలే రుచ్యమైన వేదవాక్కుచే ' సంతోషించువా రగుచు, 
ఆ మూఢులు అప్సరసలతోగూడి సంచరింతుమని _పీయమైన చాటువాక్యములు చెప్పుదురు. 

అవ. వారలకు గర్మఫలాదులందు పట్టుదల యెక్కువ యగుటవలన కామ్మకోధ 
దంభాదులు పెచ్చుపెరుగు ననుచున్నారు- 


ళో, రజసా ఘోరనంకల్పాః కాముకా అహిమన్యవః, వ 
దాంఖికా మానినః పాపా వివానం త్యచ్యుతపియాన్‌. న 


అ. ఆ కర్మరులు; రజసా =రజో గుణముచే; ఖభోరసంకల్పాః ==అభిచారము లేక మారణ 
(కియ లోనగు ఘోరమగువానిని చేయ సంకల్పము గలవారై; శాముకాః == కాముకులై ; అహి 
మన్యవః = సర్పమువ లె|కోధము గలవారై ; చాంఖికాః==కపటాచారులు; మానినః =అవాం 
శారులు; పాపాః==పాపులునై; అచ్యుత పియాన్‌ = విష్ణుభక్తులమ; వివాసంతి==పరివాసింతురు. 


తా ఆ కర్మఠులు రజోగుణముచే శ తువూరణ[కియాదులు చేయు ఘోరసంకల్ప 
ములు గలవారును, కాముకులు, సర్పమువలె దీర్ణ | కోధము గలవారును, ధాంభీకులును, 
గర్విష్ణులును, పాపాత్ములు నై విష్ణుభక్షులను పరిహసింతురు, 


లో వదంతి తే ఒన్యోన్య ముపొసిత స్త్రియో 

గృహేషు మెథున్యపరేషు చాశిషః 

యజం త్యసృృష్టాన్నవిధానదదీణం 

వృత పరం ఘ్నృంతి పళూ నతద్విదః.' . యట 8 

అ. ఉపాసిత (స్త్రియః = సేవింప (బడిన స్త్రీలుగ ల; తే=-౪ కర్మ రులు; మైథున్యపశేషు== 
చాంపత్యధర్మ మే అనగా (స్ర్రీసంగమమే ఉత్కృష్టముగాగ ల; గృ హేషు =గ్భవాములందు; 
ఆశిషః ==భోగవాంఛలను; అన్యోన్యం = పర స్పరము; వదంతి==[పధానముగా బలుకుదురు. 
అన్తే గీతా ల్లో 

ఇద మద్యా మయా లబ్బ మిమం (పాస్ప్యే మనోర థమన్‌, 

ఇద మ స్తీదమపి మే భవిష్యతి పున ర్ధనమ్‌,. 

“ఇప్పుడు నేను దీనిని సంపాదించితిని నేను మనోరథమును పొంద(గలను, ఇది నాకు 
గలదు. ఈ ధనాదికము నాకు గలుగంగలదు,” అనునట్టి 'చాంభికవచనముల నుగ్గడీంచును, 
అసృష్టాన్నవిధానద &ణం = నంపాదింప(బడని యన్న(పదానము, ద&.ణ క లుగునట్లుగా; 


3 ' శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా ర్‌ 


యజంతి==యాగాదులు చేయుదురు, అతద్విదః = హింసాదోవముతెలియనివాంఆ ; వృ తై, == 
రా జి 
"కేవలము; జీవవముకొల కై ; వళూన్‌ = అజాదిపశువులను; ఘ్నంతి = చంపుదురు. 


తా ఆ కర్మఠులు నిరంతరము స్రీలను సేవించుచు ఆతిథ్యాదులు వీడ్ర స్రీ సంగమమే 
(ప్రధానముగాంగల, గృహోదులందు నివసించుచు, ఆ మైథునమే [వధానమైన భోగమని 
యొండొరులతో జెప్పికొనుచు, నన్నప్రదానము, దక్షిణాదికములు లేని యజ్ఞము చేయుచు, 
హింసాదోషము తెలియనివారై , కేవలము జీవనము కొజకు(బశువుల వధించుచుందురు. 


శ్లో (శియా విభూత్యాఒభిజనేన విద్యయా 
త్యాగేన రూపేణ బలేన రర్మణా, 
జూతస్మయే నాంధధియ స్ప హేళ్వరాన్‌ 
సతోఒవమన్యంతి హరిపియాన్‌ ఖలాః. 9 


అ, ఖలాః దుష్టులు ; (శియా=ధనాది నంపదచే; విభథూశ్యా==ఐశ్వర్య్టము ((వభు 
త్వము)చే; అభిజ నేన == సత్కులమున పుట్టుటచే; విద్యయా = వేచాది విద్యలచే; అ్యాగేన== 
ధనాది దానముచే; రూ వేణ == సెందర్యముచే; బలేన== దేవా మనోబలములచే; కరర ణా= 
నత్క-_ ర్యానుష్టానముచే; అంధధియః ==(గుడ్డిదై న బుద్ధికల వారై; నవా-[ ఈళ్వరాన్‌ =పరమే 
శ్యరుని ధ్యానించు; వారి|పియాన్‌ =వారిభ క్తులగు; నత8=సాధుపురుములను; అవమన్యంతే 
అవమానింతురు. 


తా. ఆ కర్మఠులగు దుష్టులు సిరిసంపదలచ్చే నై శ్వర్యముచేే వేదాదివిద్యలచే, ధనాది 
దానముచే, సౌందర్యముచే, దేహమనోబలములచే, సత్కర్మా నుష్టానముబే జనించిన గర్వముచే 
బుద్ధిచెడగా నజ్జానులై, పరమేశ్వరుని నిరంతరము చేరి ధ్యానించుచు, హరిభక్తులై న సాధువు 
లను అవమానింతురు,. 


అవ. మజియు సీ (ప్రకారము వర్తించుచున్నట్టివారు వేదము యొక్క పర మార్థమును 
సయితము స్పష్టముగా నెణుంగర ని చెప్పుచున్నారు. 


శ్లో సర్వేషు కళళ్వ తనుభృ త్న్వవస్థితం 
యథా ఖమాత్మాన మఖీష్ట మీళ్వరమ్‌ 
వేదోపగీతం చ న కృణ్యలతే ఒబుధా 
మనోరథానాం (ప్రవదంతి వారయా. 10 


ఆం సర్వ్రేషు==సమస్తమెన; తనుభృత్సు == దేవాధారులయందు; యథాఖ == ఆ నాళము 
వలె; ఆవస్థితం=ఏదియు, నంటక యున్నట్టి ; ఆఆాజనం == పరమాత్మ యు, అభీష్టం ==మిక్కిలి 
యిష్టుండు నగు; వేద -| ఉపగితం==వే దముచే గీ ర్రింపబడిన స్వరూప స్యభావముకల; ఈశ్వగం 
= భగవంతుని; ఆబుధాః= అ్టుల్లె ; న ళృణ్వతే =వినిపించుకొనరు. ఎందువ ల్లననగా ; మనో 
రఛాగాం=ా మైథునము, మాంసము, మద్యములోనగు విషయ సుఖముల యొక్క; వారయా 
==న్భృతాంతము చెప్పు వాక్కు. చే; (పవదంతి జనివ్ఫ త్తిపం మైన వేదమును పవృ తిపరోము గా 
వచింతురు, న 
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తా. ఎల్ల శ రీరధారులందు ఆకాశము వలె నంటక యంతర్యామి రూపమున నుండు 
చున్నట్టి పరమాత్మయు, మిగుల నిష్టుండును, వేదములచే( గీర్తింపబడినవాడును అగు నీశ్వ 
రునిగూర్చి చెప్పినను, అజ్జానులై వినిపించుకొనరు. మైథునము, మాంసభక్షణము, మద్య 
సీవనము లోనగు భోగము అనుభవించుటనే వేదములు వచించునని, [ప్రధానముగా నివృత్తి 
పరమగు (పరమాత్యజ్ఞానమును చెప్పు) వేదమును (పవృ త్తిపరముగా' (కర్మ పధానముగా 
స్వరాది భోగములను వచించునని) వద్దింతురు. 


అవ, ఓయీ! “బుతౌ భార్యా ముపేయాత్‌” ఆ 'బుతుకాలమునందు భార్యను పొంద 
వలెను", “హుతశేషం భక్షయేత్‌” = “హోమము చేయగా మిగిలిన దానిని భశ్షింపవలెను' 


అనునిట్టి వాక్యములచే స్త్రీ సంగమము లోనగునవి సైతము వేదవిపాతములై కన్పట్టుచుండగా 
ని(కేల నిట్టు వానిని నిందింతు రనగా జెప్పుచున్నారు= 


ళో లోకే వ్యవాయామిష మద్య'సేవా 
నిత్యాస్తు జంతో ర్న హి తత చోదనా, 
వ్యపస్థితి సాను వివాహ యజ్ఞ 
నురాగ్రహై రాను నివృత్తి రిష్టా. 11 


అ. లోకే==-ఇవాలోకమునందు; జంతోః = పా ణిమా (తమునకు; వ్యవాయ - ఆమిన 
మద్య నేవాః = మైథునము, మాంసాళనము, మద్య నేవనము అనునవి; నిశ్యాః, తు= (వాని 
యందలి అనురాగము వలననే) సదా (పా ప్రించిన వగును; అందువలన; త|త=వానియందు 
చోదనా == వేదవిధి; నహి =లేదు; ఓయీ! బుతౌ భార్యా ముపేయాక్‌ అని విధి తెలువబడినది 
గదా యనిన సత్యమే, ఇది అను రాగము వలన [పా ప్తించిన దగుట వలన అపూర్వవిధి కాదు. 
మణి 'యేమనగా నియమవిధి రూపమున ఆట్టి రాగము కలవారికి అభ్యనుజ్ఞామా [తము చేయ 
బడుచున్నది,: తాసు =ఆ మెథునాదులందు; వ్యవ స్థితి =ానిత్యత్వవ్యవస్థ ; శ్రయశే = కావింపం 
బడుచున్నది; దేనిచే ననగా; వివావా యజ్ఞ నురా[గపైాః జ=వివావా విషయముననే (స్త్రీ సంగ 
మము (కార్యము), యజ్ఞమున. దే యామివనేవ; “సుర్యాగవోన్‌ గృవ్లూతి సురాకలశ్రము 
లను కొనుచున్నాడు' అని సౌ[తామణియను యాగము నందు వచించుటచే ఆ యాగము నందే 
మద్య సేవనము చేయవలయునని నియమము శావింవబడుచున్నది. ఆ నియమ పతమున 
సైతము ఆవశ్యమగుట వలన (స్త్రీసంగాదులను నింద చేయుట యుక్తము శాదనగా జిప్పు 
చున్నారు --- ఆసు =వీని యందు; నివృ్తిః = సేవింపకుండుట యనునది; ఇష్టా = వేద 
సమ్మ తము, 


తా. లోకమునందు న్రీ సంగమము, మాంసభక్షణము, మద్య సేవన మనునవి [పాణి 
మాతమునకు వానివాని యనురాగ మును బట్టీ నిత్మములై. సం|పా ప్తించినవి. కాని వేదము 
విధించినవి కాదు, అట్టయిన బుతుకాలము నందు భార్యను పొందవలెను, అను విధి వేదము. 
నందు కనుపట్టుచున్నదందురా ! సత్యమే. ఇది యపూర్వు విధి కాదు. ఇంతకు ముందు 
(పాప్రించని దానిని పౌప్తింపజేయునది యపూర్వవిధి. దాని వివరణము ముందు చెప్పుదుము. 
ఏలయన నిడి యనురాగ మునుబట్టి (ప్రా ప్రించునది కావున నియమ విధిరూవమున ననురాగ 
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వంతులకు అభ్యనుజ్ఞమాాతము కావింపబడుచున్నది. ఆ మైథున మాంస మధ్య సేవనములు 
కొన్నిచోట్ల మాత్రము పరిమితము చేయబడుచున్నవి. వివాహవిధియందు మాతము బుతు 
కాలమున భార్యాసంగ మము, యజ్ఞమునందు మాంసభక్షణమును, సౌ తామణి యాగ మునందు 
మద్యసేవయును చేయవలెను. కాని మతెప్పుడును చేయకూడ దను నియమము చెప్పబడినది 
కావున 'మైథునాదుల నాచరింపకుండుటయే వేదసమ్మత మగును, 


విశేషము. దీని భావ మిది. ఈ మైథునాదికము నిత్యముగ |ప్రా పమైనది కనుక నిది 
నియ మవిధియను కాదు. దీని నుండి (మైథునాదికము నుండి) నివృత్తి పరిసంఖ్యావిధి 
రూపమే ఈ మైథునామిషమధ్యసేవలం దభిమతము. అట్లయిన వానియందు నియమ మెట్టు 
చెప్పిరి ? అనగా చెప్పెదను. పరిసంఖ్యాదులచే వీనినుండి _శౌతీనివృ త్తి చెప్పబడలేదు. నివృత్తి 
ఆర్థసిద్ధము మాత్రమే. శౌతీనివృత్తి చెప్పినచో స్వార్థత్యాగము పరార్థకల్పన (పాప్రబాధ 
యను దోష్యతయము కలుగును. ఆందువలన నిది అపూర్వవిధి అనవలెను. ఒకొ-కచో 
సిద్ధింపబోవు అర్థమును మజిల విధించుట వ్యర్థమగును. కనుక అపూర్వవిధి అర్థమును బట్టి 
ఇతర సహనం మగును. ఆది ఎట్టనగా “ఇమా మగ్భట్టన్‌ రళనా మృత స్వే త్యశ్వాభి 
ధానీ !మాద_త్తే” (కతి) అనుచోట రళనా లింగమును బట్టి గర్హభము, ఆఅళ్వముల యొక్క 
ర శనాధ్యాయమును పొందింపజేయు మంతమునకు. అపూర్వవిధి ద్యారా ఇతరనివృ త్తి చెప్పబడు 
చున్నది? ఈ విషయమే తంత వా రికమునను చెప్పబడినది. 


రో అపా ప పవిధి రేవాయ మతో మంతస్య నిశ్చయః 
పరిసంఖ్యా ఫలే నోక్రా న విశేషః పునః (శులేః. 


అ?, మరికొన్ని సందర్భములలో రాగ మువలన నిత్య్మపా_ప్రమైన దానికి అ్మపాపాంగ పూరణ 
లక్షణమగు నియమఫలము సైతము లేకపోవుటవలన నియమవిధి ద్వారా ఫలమును బట్టి పరి 
సంథ్యావిధి: యగును. ఎట్టనగా; “ పంచ పందనఖా భ శాక” (ఐదు గోళ్ళు కల జ-తువులు 
ఐదుమా, తము తినదగినవి) (పకృతమున రాగమును బట్టి నిత్యా _ప్తమైన స్రీ సంగ మాదికము 
నకు వివావోది నియమముచే నభ్యనుజ్ఞద్వారా నివ ర్రనమే ఇష్టము, 


ళో “విధ రత్యంత మ్మపొడ్తే నియమః పోక్షికే సతి, 
ప చాన్యత చ పాపా పరిసంఖ్యేతి గీయతే. 


క్ట ఆపూర్వవిఢి యనగా ముందు పాపి ప్రించ నట్టి [పయోజనమును |పా ప్రి పింపజే యునది, 


ఉదా. eee (పోక్షింపవలెను. (పోక్షించినచో వీహులకు ముందు లేనట్టి పారిశుద్ధ్యము 
ప స 


లి, నియమవిధి - అప్రాప్తాంశమును పూరించునది. ధాన్యమును దంచి తండులము 
లను హౌందవలెను. గోళ్ళతో ఒలిచి చేయ(కూడదు, 


అధ్యా : 5 ఏకాదశ సన్మంధము 81! 


. పరిసంఖ్యావిధి - రెండింటిలో నొకదానిని గహింపజేయునది,. అశ్వరళన, గర్జభ 
రశన యను రెండింటిలో నశ్వరళనయే [గహింపవలెనని చెప్పునది. 


శ్లో “బుతుస్నాతాం తుయో భార్యాం సన్ని ధా నోపగచ్చతి, 

ఘోరాయాం (భూణహత్యాయాం యుజ్యతే న్నాత సంశయః.” 
“ఎవడు బుతుస్నాతయగు భార్యను చేరి, సంగమ మాచరింపడో, వాడు ఘోరమైన |భూణ 
హత్యను చెందును. ఇందుకు సందేహము లేదు.” ఆను దోష; శవణమే లేకపోవును కదా! 
అనిన నిది దోషముకామ. మనస్సునందు కామము కలిగియుండియు, భార్యయందు నఖి 
రుచి లేకగాని, ద్వేషాదులచే గాని ఆమెను పొందని వాని కీ దోష,శవణము యు క్తమగు 
“చున్నది. 

అవ. ఈ ,పకారము వ్యవాయములోనగు మనోరథములచే ఆకులత్వము పొందుట 
వలన, మానవులు అత్యంతము ఇష్టమైన పరమాత్మను గూర్చి వినరు అని చెప్పబడినది. 
ఇప్పుడు ధనము సైతము ధర్మము ద్యారా పరమాత్మ |పాపక మైనను, దృష్టములగు నుపభోగ 
ముల కొఅకు నాధనమును విని మోగించుట వలన ఆత్మజ్ఞానగంధము సైతము 
లేదనుచున్నారు - 


శ్లో ధనం చ ధర్హ్యైకఫలం యతోజన్య జ్ఞానం నవిజ్ఞాన మను (ప్రశాంతి. 

గృహేషు యుంజంతి కలేబరస్య మృత్యుం న పశ్యంతి దురంత వీర్యమ్‌. 12 

అ. ధనం, చ, ధర్మ -- ఏక ఫలం =ధనము ధర్మ ముక్క_శు ముఖ్యఫలముగాగ లది; 
యతః = ఏధగ్మామువలన; సవిజ్ఞానం = అపరోతజ్ఞానముతో (గూడిన దృఢ ఫలము నిచ్చువదై; 
అను[పశాంతి = వెనువెంటనే మోతరూవమగు గొప్పశాంతి; జబ్రానం=ాపరోతజ్ఞానము కలుగు 
చున్నదో, అనగా ఇటువంటి ధనమును గృ హేమా గృవావళుదా'రాదుల విషయమున; క శఇబరన్య 
,(అన్రై==తమళరీంము యొక్క సౌఖ్యము కొణకు; యుంజంతి=వినియోాగింతురు; దురంత 
వీగ్యం=నిరంకుళ మైన బలము గల: మృత్యుం =మృత్యువును; న పళ్యంతి==చూడరు. 

తా, ధనము యాగాదిరూపమైన ధర్మము ముఖ్యఫలముగా( గలది. ఆ ధర్మమువలన 
అపరోక్షజ్ఞానము కలిగించునదై న పరోక్షజ్ఞానము కలుగుచున్నది. ఆ పరోక్షజ్ఞానము కలిగిన 
తర్వాత యపరో క్షజ్ఞానము అనగా ఆత్మానుభ వము కలిగి వీమ్మట పరమకళాంతి, నిర్వాణరూప 
మైన నిత్యసుఖము కలుగున్నది. ఇట్టి పరంపరగా మోక్షసాధనమగు ధనమును గృహస్థులు 
గృహములందగును పశు పుత కళ,తాదులందును తమ దేహసౌఖ్యముకొజకును సంపాడించి 
వినియోగింతురు. అనివార్యమై, బల్రిద మై వచ్చు మృత్యువును గాంచరు. 


అవ. త్రీ సంగ మాదుల యొక్క. యభ్యనజ్ఞ వేడవిహిశమై యున్నందున యభేష్షముగా 
నాచరింపరాని దగును, మరేమనగా దానికి ఏ విధముగా _పయోజనము ఏర్పడినదో. చెప్పు 
చున్నా(డు- 


ల్లో య (దాణ భక విహిత నురాయా స్తథా పళో రాలభనం న హింసా, 
ఏవం వ్యవాయః (పజయా న రత్రై ఇమం విశుద్ధం న విదు స్స్యధర్మమ్‌. 13 


11 


హో 


డిలే శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా”: 5 


అ. యత్‌ =ఎందువలవ; ను రాయాః=మద్యము యొక్క; (భూణభ తః =నాసికచే 
మూరొనుట; విపాత। = వేనవిపిత మో, పానము చేయుట కాదో, తథా ==ఆ (వకారము: 
పళోః =యాగపళువు యొక్క; ఆలభనం==విళసనము (వేదవిపహిత మగుటచే):; న, హింసా= 
హింస కాదు (దేవతల నుద్దేశించి వకువధ ఆలభన మనబడును), 

(కుతి. “వాయవ్యగ్గ్‌ శ్వేత మాలభేతి “తెల్లని వళువును వాయుదేవతా పీతికొణకు 
ఆలంభించవ లెను.” అను (శుతిని బట్టి ఇది హింన కాదు, శ్ర “యా వేదవిపాితా హింసా న సా 
హిం నేతి కీర్హ్యతే”, “వేద విహితమైన హింన-హింస యని చెప్పబడదు.” అను వచనమును బట్టి 
భఊంచు నుభ్రైళఖ్యముతో. జేయబడుచున్న వశుహింనయే హింనకాని ఆలభనము వేద విహిత మగు 
టచే హింస కాదు. అందువలన, య ఖేష్టముగా భతణాభ్యనుజ్ఞ లేదు; పఏవం==ఈః [(వశారము; 
వ్యవాయః == భా ర్యాసంగమము; (పజయా ==నంతానము నిమిత్తము; విహితము; వ రత 
= కేవలము కామాఖభిలావ తీర్చుకొనుటకు గాదు; ఇమం = ఇటువంటి; విశుద్ధం =పరిళుద్ధ మైవ; 
న్వధరగం = న్వధర్ముమును; న విదుః = ఎఅుంగరు. 

తౌ. సౌ తామణి మొదలగు యాగములందు సురను మూర్కానుటయే వేదవిపితము 
కొని పానము చేయుట కాదు. అస్రే కేవలము దేవత నుద్దేశించి యాదేవతా,పీతికొఖకు పశు 
వును ఆలభించుట వేదవిహిత మగుటచే నడి హింస కాదు. కాని కేవలము జీహ్వాచాపలము 
దీర్చుకొనుటకై పశువధయే హింస యగును, ఆపే బుతుకాలమునందు కేవలము సంతానము 
కొలకగు భార్యాసంగమమే వేదవిహితము కాని, కామమగు రతి కాదు. ఇట్టి విశుద్ధములై న 
ధర్మములను ఆ కర్మవాదు లెజుంగరు. 


అవ. ఈ |పకారము భగవత్పరాజ్ము బులకు బహుదోషత్వము [పవచించి వారి నిష్టను 
అయిదు క్లోకములచేత వివరించుచున్నారు- 


శో యే త్వనై వంవిడదోఒసంత _సలబ్దా స్పదభిమానినః, 

పళూన్‌ _(దుహ్యంతి విసద్ధాః _(పేక్య ఖాదంతి తే చ తాన్‌. 14 

అ, యే, తు= ఎవంయిశే; అనై వంవిదః =విశుడ్డ మైన స్వధగశ్హ్రము ఇట్టిదని యెటుంగని 
వారై; అనసంతః =కామానక్తులై. ర న్వకాః = అవినయవంతులై ; సదభిమానినః = = మికిలి 
యవాంశారము కలవారై ; వినబ్జాః =నిళ్ళంకులై ; దీనిచే మా మనోరథ మీజేరునని' , విశ్వసిం 
చినవాశై ; సళూన్‌ పశువులను; ద్రువ్యాంతి = హింసించుచున్నారో; తే చ=ఆ హింసింపబడీన 
పశువులు: _పేత్య = పరలోక మందు: తాన్‌ =ఆ హింసకులను; ఖాదంతి==భ &ీంచుచున్నవి. 

ళో మాం స భకయితాఒముత య స్థ మాంస మివో౭_ద్మ్యావామ్‌ 
వత న్మాంసస్య మాంసత విం (పవదంతి మనీషిణశి 

“మాంసభక్షయిత యగువాండు, దేని మాంసమును నేను తిందు ననుచున్నా(డో వాడు 
ఆ వశువునకు, వరలోకమందు మాంన మగును.” అని విజ్వాంనులు చెప్పుదురు. 
| తా. ఎవ్వరు ఇట్టి విశద్ధమైన తమ ధర్మము నెజుంగనివారై, యవినీతులై . దుర 
హంకారులై, పకుమాంస ట్రం. మాకు వాంఛనీయము అని విశ్వాసము కలిగి నిర౦కుళులై 
పశువులను హింసించుచున్నారో,' పరలోకమునంద్లు వారిచే హింస్తింపబడిన పశువులు వారిని 


భ్రక్షించున్సు, 


ఆధ్యా : 65 ఏకాదళస్యాంధము 8 
ట్లో, ద్విషంతః పరకాయేషు స్వాత్మానం హరి మీశ్వరమ్‌, 

మృత కే సాన.బంధే ఒస్మిన్‌ బద్ద స్నేహా! పతం త్యధః. 15 

అ. పరశాయేషు==ఇతర (ప్రాణుల శరీరములందున్న: స్వాళత్యానం = తమకు ఆత్మ యైన; 
ఈళ్వరం ==పర మేళ్వరుడై న; వారిం = విష్ణువును; ద్విమంళః = ఆభిచారికాది |(క్రియలచే హింసిం 
చుట ద్వారా ద్వేషించుచు; మృత కే = చనిపోవునట్టి న అనుఒఠధే=వు(కాదుల సంబంధము 
గల; అస్మిన్‌ =2ఈ (తమ) శరీరమునందు; బద్ధ స్నేవోః = దృఢ స్నేహము గలవారై; అధః 
పతంతి === అధ ఃపతితు లగుదురు. 

తా. ఇతర [పాణులను చంపుట ద్యారా వాని శరీరములందున్న వాడును తమకును 
ఆత్మయెన పర మేశ్వరుడై న హరిని శ|తువని యెంచి ద్వేషించుచు, పు తాదులగువారి సంబం 
ధము గలిగి, చనిపోవునట్టి, యీ శరీరమునందు మిక్కుటమగు నెయ్యము గలవారై , యధః 
పతితు లగుదురు. 


ఆవ. అజ్ఞానులు తత్వజ్ఞులచే/ గనికరింపబడినవారై. తరింతురు త త్వ్వజ్ఞులు స్వయ 
ముగా( దరింతు రనుచున్నారు- 


వలో. యే కై వల్య మనం పాపా యే వా నీతాళశ్చ మూఢతామ్‌, 
తై వర్షికా హ్యతణికా ఆత్మానం ఘాతయంతి తే, 16 
అ. యే==ఎవరు: కైవల్యం = త _త్త్వ్వజ్ఞానమును; అసం[పాప్తాః==పొందినవారు కారో; 
యే, వా=ఎవరు; మూఢతాం =మూఢత్వమును; ఆనీశాః == పొందింపబడినవారో, శైవ 
ల్లి కాః=ధర్మార్థ కామములు _(పధానముగా గలవారో; అజణికా౭ః==ాతణము గూడ శాంతి 
రహితులో (దేవోదులందు స్థిరత్వబుద్ధి కొల'వారో ); ఆశ్మానం==స్వయముగా తమ్మును, పరమా 
.శ్మను; పరాజయంతి = చంపుకొనుచున్నారు. (ఆత్మఘాతుకు లనుట). 
తా. ఎవరు తత్త్వజ్ఞానము పొందనివారో, ఎవరు అత్యంతము మూఢత్వము గలవారో, 
ఎవరు (తివర్గముననే (పధానమగా (పవర్తి-చువారో, ఎవరు ఆశాంతహృదయులో లేక 
దేహములందు స్థిర త్వబుద్ధి కలవార్తో వారు ఆత్మను పరమాత్మను హింసించుచు ఆత్మ ఘాతు 
కులు, ఆత్య జ్ఞానము లేనివారు నగుచున్నారు. 


ళో. ఏత ఆత్మహనోఒళాంతా అజ్ఞానే జ్ఞానమానినః. 
సిదం త్యకృతకృత్యా వె కాలధ్వ స్తమనోరథాః. 17 
అ. ఏతే=-వీరు; ఆత్మవానః== ఆత్మను కప్పిపుచ్చువారు, ఆత్మఘాతుకులు; అశాంతాః == 
. మనః[వశాంతి లేనివారు; అజ్ఞా నే = అజ్ఞానదళ యందు చేయు కర్మయందు; జూనమానినః == 
జ్ఞానమను అభిమానము కలవారు, కాలధ్వ స్తమనోరథాః=ాకాలముచే ధ్వంసముచేయబడిన 
వాంఛలుకలవారు; అకృతకృ త్యా వె =కృ్ళతక్ళత్యులు గాక; నీదంతి=నళింతురు, 


తా. ఎవరు ఆత్మఘాతుకులై ఆత్మ నెజుంగుటకు ప్రయత్నము చేయరో, అజ్ఞానకృత 
మైన కర్మను జ్ఞానమని యభిమానించుచు, గాలబలమున దమ కోరికలన్ని యు విఫలముకాగా 
| కృత కృత్యులుగాక పతితు లగుచుర్నారు. (శు “అసుర్యా నామ తే లోకా అంధేన తమసా 


tA శ్రీమద్భాగవతము అధ్య క్ర 


వృతాః, తాం స్తే | పేత్యాభిగ చృంతి యే తే బాత్మహనో జనాః” _ “ఎవరు ఆత్మజ్ఞానము 
లేనివారై యజ్ఞానులై మరణింతురో ఆనరు లసురసంబంధములై యజ్ఞానముతో గూడిన 
[వై వరాది జన్మములమ పొందుదురు. 
ల్లో, పీతా _పయాసరచితా గృహాపత్యసుహృచ్చియ:ః, 
తమో విశం త్యనుచ్చా్టనం వానుదేవపరాజ్ముఖాః . 18 
అ. [పయాసరచితాః==2(శమచే. సంపాదింప౧బడిన; గృవా-[ అవత్య - నువ్ఫా క్‌ [- 
|శియః = ఇల్లు, నంతానము, బంధువులు, నంవద యనువానిని, పితా =వీడి; చానుదేవ 
ప రాబ్బుఖాః = విష్ణుభ కులు కానివారు; అనుచ్భ్యాసం == అంతము లేని; తమః ==నరకమును; 
విశంతి = (ప వేశించుచున్నారు. 


తా. విష్టుభ కి లేనివారు తాము [శమపడి సంపాదించిన, యిల్లు, ఆల బిడ్డలు. బంధు 
వులు, సిరిసంపదలు అనువానిని వీడి, కడపట తీరని నరకమునకు లోనగుచున్నారు. 
రాజోవాచ ==రాజు పలికెను. 
ళో. కస్మినాఢాలే స భగవా నిఢాంవర్ణ ః కీదృళో నృఖిః, 

నామ్నా వా కేన విధినా పూజ్యతే తదిహోచ్యతామ్‌. 19 

అ. స భగవాన్‌ =ఆ భగవంతుడు; కసి్మిన్కాలే=ఏ కాలమునందు; కింవర్డ 8 = 
ఏ వర్షము గలవాడు 1? కీద్భళః =ఏ రూనము గలవాడు; నృభిః = నరులచే: కేన నామ్నా == 
వ "వీరు చేత; కేన విధినా, వాజవ విధానము చేతను; పూజ్యతే =పూజింవపబడుచున్నా డో; 
తత్‌ = దానిని; ఇవా - ఉచ్య తామ్‌ ==ఇప్పుడు చెప్పుము. 

ఏ కాలమునందు ఆ భగవంతు(డు, ఏ వర్ణము, ఏ రూపము గలవాడై యుండును ? 
మానవులు ఆ భగవంతుని ఏ నామమున, ఏ విధానమున బూజింతురో దానిని నాకు జెప్పుము: * 





* సీ, వారిముఖబాహూరు వరప చాబ్దములందు వరుస. జతుర్వర్శ వర్ష నమితి 
జనియించె ; నందులో నతులును ళూ[ దులు వారి. దలంతురు కలివోయనముల 
వేదశా(న్త్రపు రాణవిఖ్యాతు లయి కగ్హక_రలై నిపులు గర్వ మెన(గి 
వారిభక్రిపరులను వోస్యంబు సేయుచు నింయంబు నొందుట నిజము గాదె; 

తే, మృదులపక్వాన్నములను దా మెసంగం గోరి 
బీవహింనకు6 జనువాని( జెందు వఘము 
వారి నుతింపక (స్త్రీలోలు డై నవాడు 
నరకవాసుండు నగుచుండు ననవరతము. 74 
వ. ఆట్లు గావున గృ్భవా మేత పుత్త)కళ|త ధనధాన్యాదులందు మోహితుం డయి ముక్తి 

మార్గంబు ల(పత్యకంబు లని నిందించువాడును, వారిభ క్తి విరహితుండును దుర్గతిం గూలుదురు; 

అని మునివరుం,డానతిచ్చిన విచేవుం డిట్లనియె. 75 

ఆ. ఏ యుగంబునందు సే రీతి వర్షించు 
నెట్టి రూపువా(డు నెవ్విధమున 
మును నుతింప(బడెను మునిదేవగణముచే 
విష్ణుం డవ్యయుండు విళశ్వవిభుడు.. 76 


తధఢ్యా : 5 వీకాదశన్యాంధము క్రీకీ 


కరభాజన ఉవాచ = కరభాజనుడు పలికెను. 


ల్లో, కృతం (తేతా ద్వాపరం చ కలి రిత్యేషు కేశవః, 
నానావరక్షాఖిధాకారో నానై వ విధి నేజ్యతే. 20 
అ. కేళవః==(శ్రీవారి; కృత, (జేతా, ద్వాపరం చ కలిః ఇతి=కృత ([తేతా, ద్వాపర 
కలి యుగములను; వషు=ఈ నాలుగు యుగములందు; నానావర్ణ + అధి ధా- ఆ కారా 
వివిధములైన వర్ణ ములు, నామములు, రూపమును గలవాడై ; నానావిధినా == వివిధములైన 
విధానముల చేత; ఇజ్య లే =పూజింవపబడుచున్నా డు. 
తా. కృతయుగము, (త్రేతాయుగము, ద్వాపరయుగము, కలియుగము అను ఈ 
నాలుగు యుగములందును శ్రీహరి, నానావిధములై న వర్ణములు, రూపములు, నామములు గల 
వా(డ్రై యుండుచు మానవులచే నానావిధములై న మార్గములచే, బూజింపబడును, 
ల్లో, ర్భలే శుక్ష శృతుర్చాహు ర్దటిలో వల్కూలాంబర8, జ 
కృషా జినోపవీతాజాన్‌ వభ ద్రండకమండలూ, 21 
ఆ. కృతే =క్ళతయుగమునందు; ళుర్ల | రవ ళో వర్ణ ము గలవాడు; జటిల ౩ దా జడ దారి; 
వల్క లాంబరః=ా నారచీర కలవాడు; కృష్టాజిన -- ఉపవీత అజాన్‌ =ాజింక చర్మము, 


జందెము, అథ మాల అనువానిని; దండకమండలూ =దండకమండలములను, విభత్‌ ==ఢరిం 
చుచు; ((బ్రవ్మాచారి వలె నుండును.) 


తా. కృతయుగమునందు విష్ణువు తెల్చసి వర్ణము గలవాడును. నాలుగు చేతులు కల 
వా(డును, జడలు దాల్చినవాండును, వల్కలములు ధరిం-నవాడును, జి .కచర్మము, జందెము 
అక్షమాల, కమండలము అను వానిని ధరించిన వాడును ఆగుచు [బహ్మచారి వేషముననుండి 
పూబింపబడు చుండును. 
శ్లో. మనుష్యాస్తు తదా శానా నిర్వైరా నృమదర్శినః, 

యజంతి తపసా దేవం మేన చ దమేన చ. 22 

అ. తచా=ా-ఆ కత యుమునందు; మనుష్యా న్లు==మానవులన్న చో; శానాః = శాంతు 
“లును; నిరైరాః==వై రము లేనివారు; సమదర్శివః (సంతః) =పమదగ్భన్తులును అయి 
యుండుచు, 'దేనం జవిష్ణువును తపసా ఆజ్ఞానముచేతను, శమేన, చ=మనో ని గవాముచేతను 
యజంతి ==పూజింతురు. 

తా కృతయుగమునందు మానవులు శాంతచిత్తులై , వైరములేనివాకు, సమదర్శనులై 
యుండుచు, మహావిష్ణువును జ్ఞానముచేతను, మనళ్శాంతిచేతను, ఇం దియని(గ హముచేతను 
పూజింతారు 
ల్లో హంన న్సుపర్షో వెకుంఠో, ధరో యోగిశ్వరోజమలః 

ఈక్వరః పురుషోఒవ్య క్రః పరమాత్మేతి రీయతే. 23 

అ. వొంసః == విళుద్ధుడు; నువర్ణః==చక్కని అవయవములు కలవాడు; వై కుంఠః== 
'వికుంశా తనయుడు; ధరః 22 ధర్మమును నిర్వహించువాడు,; యోగేళ్వరః = యోగ నిరా 


స్రీ శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా; క 


వాకుడు; అమల == పూయవిరోధి, అవ్య క్తః == (ప్రత్య తాదులచే తిలియబదనివాడు; పరమాత్మా 
=ముల్లోక ములం దంతర్భూతుడై , నియామకుడై ధరించువాడు, ఇతి = అనునీ గుణములు కల. 

ంం చాలా తా | 
నామభిః = పేళ్ళచే, గీయతే జకీర్తింపంబడుచున్నాడు. 


తా. హంసు(షడు, సుపర్జుండు, వై కుంఠు(డు, ధర్ముడు, యోగీ ళ్వురుండు, జములు(డు, 
ఈశ్వరుండు, పురుషుడు, అవ్యక్తుండు, పరమాక్ము(శు ౨ని కృత యుగమున క్రీర్రి "పబకుళు 


ల్లో. (తేతాయాం ర క్తవర్షో ఒసొ, చతుర్భాహు స్తింమెఖలః, 

హిరణ్య కేశ స్రయ్యాత్యా _సుక్ర్సువాద్యుపలతమణః, 24 

అ. శేతాయాం=తేకాయుగమునందు; అసౌజఈ భగవంతుడు; రక్రవర్ణ 8= 
ఎజ్జని నర్ణము గలవా(శు; చతు ర్చాహుః = నాల్గు బాహువులు గలవాడు; [తిమేఖలః == |తీగు 
ణాత్మక మె దియూంగమెన, ముప్పేట గల మొలతాడు గలవా(డు, హిం ణ్య కేళః==బంగారు 
వన్నె వెం[|డుకలు గలవాడు; _తయ్యాత్శా =యజ్ఞ మూర్తి; నుక్సువాది--ఉవలకతణః = 
(నుుక్పువములు మొదలైన యజ్ఞ చివ్నాములు ధరించినవాడు నై యుండును. 

తా. త్రేతాయుగమునందు భ్రీవిష్టువు ఎజ్జని వర్ణమును, నాలుగు చేతులును, |తిగుణా 
త్మకమై దీక్షాంగమైన ముప్పేట మొల తాడును, యజ్ఞ స్వరూపమును గలవా(డై సు క్పువము 
లను యజ్ఞో పకరణములు చిహ్నములుగా ధరించి యుండును, 


రో, తం తదా మనుజా దేవం సర్వదేవమయం హరిమ్‌, 
యజంతి విద్యయా (తయా ధర్మిషా _ఒహ్మవాదినః. 25 


అ. తదా=౪ఆ [కేకాయుగము నందు; సర్వదేవమయం జ సగ్వదేవతా న్వరూపుండై న, 
తం, వారిం, దేవం== ఆ విష్ణుదేవుని; మనుజాః = మానవులు: |బవహ్మావాదినః == (బవ్మావాదులు, 
ధర్మిష్టాః = వేద ధర్మ పరులును అగుచు; (తయ్య్యా విద్యయా = వెద తయము నందు చెప్పబడిన 
కర్మ ల చేత; యజంతి = పూజింతురు 


లా. ఆ తేతాయుగమునందు సర్వదేవతా స్వరూపుడై న శ్రీ మహావిమవును, మాన 

సుం ణి 

వులు, వేదధర్మపరులై వేద త మముశంమ జెప్పబడిన కర్మ లచే బూజింతురు. 

శ్లో విష్ణు ర్యజ్ఞః। పృళ్నిగర్భ సర్వ దేవ ఉరుక్రమః, 

వృషాకపి రయంతశ్చ ఉముగాయ ఇతీర్యతే 26 
అ. యజ్ఞ 8 == యజ్ఞ నిర్వావాకుడు; పృశ్ని గర్భః==ప్ఫశ్ని యను సాధ్వికి బు(తుడు; వృషో 
కపిః =తన్ను స్మరించువారికి అభీష్ట ములను వరించువాడు; లేక శ్లేశములను కంపింవ జేయు 
వాడు; నర్వదేవః ==సర్వదేవ న్వరూపుడును; ఉరు[ కమః = బవూురీతుల నం చరించువా(డు; 


వృషాకపిః==ధరగితత్పరులై న వారిని కాపాడువాడు; జయంత? = సగ్యచా జయమే కలవాడు 
ఇతి -(-ఈర్యతే== అని "పేర్కొనబడును. 


తా. విష్ణువు యజ్ఞుడు, సర్యదేవుడు, ఉరుకముడు, వృషాకపి, జయంతుడు, ఉరుగా 
యుడు అను పేరులచే( బిలువంబడును, 


శో. ద్వాపరే భగవాన్‌ శ్యామః పీతవాసా నిజాయుధః, 
శ్రీవత్సాదిభి రంకైశ్చ లకతై రుపలక్షితః,. 27 


అధ్యా :ల్‌ వీకాదశన్యంంధము 87 


ఆ. చ్వాపరే = ద్వావరయుగమునందు; శ్యామ ః= నల్ల అగి నెపూవు వలె ఆకువచ్చ లేక 
నీలవగ్గ ము గలవాడు; నిజాయుధః =తన యాయుధములై న శంఖ చ[కాదులు గలవాడు; 
(శ్రీవ త్సాదిఖిః =వతము నందు దతీణ భాగమున ((వదకిణముగా) దిరిగిన వెం డుకలు గల 
(శ్రీవక్సము అను పుట్టుమచ్చ; కర చరగణాదులందలి వద్భ్మము లోనగు; అం కైః -= చివ్నాముల 
చేతను; లతణె ః=-బావ్యాములై న కాన్తుభమణి లోనగువాని చేతను, ఉపలతీతః = కూడిన 
వాడ (గోచరించును). 


తా. ద్వాపర మునందు కృష్ణభగవానుడు, సీలమేఘ వర్ణమువాండును, పసుపువన్నె 
వస్త్రముగ లవా(డును, శంఖ చ్యకాదులు ఆయుధములుగా ఢరించినవా(డును, శ్రీ వత్సమ్ము నాభి 
పద్మము, మొదలగు చిహ్నములు కలవా(డును, కెసుభాది బాహ్యలక్షణములు గలవా(డును 
ఆయి కన్పట్టును. 
శ్లో తం తదా పురుషం మర్వ్యా మహారాజోపలకణమ్‌, 

యజంతి 'వేదతం తాభ్యాం పరం జిజ్ఞానవో నృప, 28 

అ. తచా==-ఆ చాబాపర యుగమున,దు, మర్తాస్ట=-మానవులు; మహారాజ -[ ఉపలతణం 
=ఛత చామరాదులు లోనగు, మవోరాజ లక్షణములు కల; వరం, వురువం=౪ఆ పురుషోత్త 
ముని, ఈశ్వరుని; జిజ్ఞాస వః = తెలియగోరుచున్న వారై ; వేదతం తాభ్యాం = వై దిశ శాస్త్రీయ 
విధావములతో; యజంతి =పూజింతురు, 

తా. ఓ రాజా ! ద్వాపరయుగ మునందు మానవులు ఛృతచామరములతో గూడ మహో 
రాజలక్షణములతో గూడియున్న యా పరమేశ్వరుని, యీశ్యరుని( దెలియంగోరుచు వేదవిధాన 
మునను, ఆగ మవిధానమునను పూజబి౨తురు. 


శో, నమస్తే వాసుదేవాయ నమ సృంకర్షణాయ చ 


at) 


(పద్యుమ్నా యానిరద్ధాయ తుభ్యం భగవతే నమః. 29 
శో నారాయణాయ బుషయె పురుషాయ మహాత్మనే, 
విశ్వేశ్వరాయ విశ్వాయ సర్వభూతాత్మనే నమః. 30 


ఆం క్‌. రెండు శ్రోకములకు అర్థము సుగమము, 


తా. ఓ పురుషోత్తమా ! వాసుదేవుడవగు నీకు నమస్కా రము. సంకర్షణుండ వగ 
'నీకు నమస్కారము. (పద్యుమ్నుడు, అనిరుద్ధుడు, భగవంతుడు నగు నీకు నమస్కారము. 
నారాయణబుని, పురుషుండు, మహాత్ము(డు, విశ్వేశ్వరుడు, విశ్వుండు, సర్వ్యభూతాత్ము (డు 
నగు నీకు నమస్కారము. 
శో ఇతి దాషపర ఉర్విళ స్తువంతి జగదీళ్వరమ్‌, 
నానాతంగతవిధానేన కలావప యథా కృణు. 31 
అ. ఉర్వీళశ=-ఓ రాజా!; ఇతిాఈ [(పకారముగా; చ్వావే==ద్వావర యుగమునందు; 
జగదీళశ్వారం==జగన్నాధుని; న్వువంతి =సోతము చేయుదురు; కలౌ ఆపి =కలియుగము 
నందును; నానాతం(త విధానేన = వివిధములైన తంత శాన మార్గముల తో; యథా ==వ(వశా 
రధము (పూజింతురో); ళ్ళణు = వినుము, | 


8కి శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా, క 


తా. ఓ రాజా! ద్వాపరయుగమునందు, జగన్నాధుని ఈ పకారము స్తుతింతురు కలి 
యుగమం దన్ననో, వివిధములైన తం తమార్హములచే నే విథముగ( బూజింతురో చెప్పెదను 
వినుము. 


ల్లో, కలౌ కృష్ణం త్విషా ఠృృష్టం సాంగోపాంగా స్త్రపార్షదమ్‌, 
యై స్పంకిర్త రన(పాయైె “ర్యజంతి హి హి ను మేధనః. 32 


అ. కలౌ=కి లియుగమునందు; త్వీపా = కాంతిచేతను; కృష్షం=ాఇం|[ద నీలమణి వలె 
[వకాశించుచు; స- అంగ - ఉపాంగ -+- అధ్ర్రుపార్ష దం==ఆంగములై న వాదయాదుల తోను, 
ఉపాంగములయిన కాస్తుభాదులతోను, అ(న్హ్రృములై న నుదర్శనాదుల తోను, నందాదులగు 
పార్షదుల తోడను గూడినటువంటివాండైన; కృప్తం == కృష్లావతారమును; ఇట్టను 
టచే గలియుగమునందు (శ్రీ కృష్ణానకారము నకు (బాధాన్యము. చెలువుచున్నారుః సంకీ 
రృనము (పధానముగా( గల; యత్షైః==అర్చనల చేత; నుమేధనః=వివేకులు; యజంతి = 
పూ జించుచున్నారు. ఇ 


తా. కలియుగమునందు, 2౨ దనీలమణి వలె _పకాశించు సీలవర్ణమై న శ రీకముగల 
వాడును, వహృదయాది అంగములు, కౌస్తుభాని యుపాంగ ముబ్ము సుదర్శశాది యసస్త్రములు, 
నందాది పార్షదులు, అను వారలతో( గూడిన శ్రీకృష్ణుని. వివేక వంతులు నామసంకీ ర్తనము, 
స్తుతి (పధానముగా(గ ల ఆర్చనలచే( బూబి.తురు. 


ల్లో, ధ్యేయం నదా పరిభవఘ్న మభీష్టదోహం 

తీర్థాన్పదం వీవవిరించినుతం శరణ్యమ్‌, 

భృత్యా ర్తి హం (ప్రణత పొల భవాన్ది పోతం 4 
వ వందే మహాపురుష తే చరణారవిందమ్‌. 33 


ఆ. [పణతపాల జభ క్తులను పాలించువాడా !; మవోవురువ == పురుమషోత్తమా | ప 
“ఎల్ల ల్ల ప్పుడు; ధ్యేయం ==ధ్యానము చేయ6దగినదియు: వరిభవభఘ్నుం = ఇం|దియములచే నగు తిర 
స్కారముమ పోనడంచునదియు; అభీష్ట దోవాం =నునోరథములను పూరించునదియు; తీరా 
న్నదం=ాగంగాది తీర్గములకు నాశయమగుటచేశ? బరమ పావనమైనదియు; భృత్యా_ రసం 
భృత్య మాత్యుడై న వాని దుఃఖముమ పోగొట్టునదియు: భవాద్దిపోతండాసంసార సాగం మును, 
చెప్పయె దాటించునదియును అగు; తే, శర వంతలు = పాద వద్మములనుం గూర్చి; 
'వందే =నమస్కరించుచున్నాను. 


రీ భకపాలకా! ఓ మహాపురుషా! నిరంతరము ధ్యానింపందగినదై; యిందియో 
్నదేకమును హతమార్చునదై , యభ్రీష్టములను కురియనడ్దై; గంగాది తీర్థములకు న్నాశయ 
_మైనందున బరమపావన మైనదై , శివ బహ్మాదులచే- స్తుతింపబడినదై , నాశయయోగ్యమై 
యనగా సుఠాస్పద మై, భుతు; (డై నంత మాతముననే వాని దుఃఖములను పోనడంచున దె 
“సంసా రసాగరమును తెప్పయై దాటించునదగు సీ పాడపద్మ మునకు నమస రించుచున్నా ము 


అధ్యా ౩6 వఏకాడశన్యంంధము 89 


అవ. భగవంతుడు స్యయముగనే యా పకాము(డు, నిర పేషుండు నై యున్నను భక్తుల 
కొజకు అపేక్ష్షగలవా( డగుచున్నా డని శ్రీరామచందుని స్తుతించుచున్నారు--- 
జో త్యకౌా నుదు స్త్యజనురేప్పి తరాజ్యల క్ష్మీం 

ధర్మిష ఆర్యవచసా యదగా దరణ్యమ్‌, 

మాయామృగం దయిత యేప్పిత మన్వధావత్‌ 

వందే మహాపురుష తే చరణారవిందమ్‌. 34 

అ. మవోవురువ=ఓ మవోవురుషపా!; యః =ఎనండు; నుదు స్త రజను రేష్సితరాజ్యల శీ షం 
= అన్యుల (6 కు ద్యజింపశ క్యము కానిదియు, బేవతలకు నయితము వాంఛింవదగివదియునగు 
రాజ్యలటీస్హని; త్యక్వ్వా == త్యజించి ; ధర్భిష్టః ==ధరార్తిత్యుడై_; ఆర్యవచసా =తంటడీ మైన దళ 
రథుని వచనముచే; ఆరణ్యం -[ ఆగాత్‌ == అరణ్యమునకు పోయెనో; దయితయా ==|(పియురా 
లైన సీతచేత ((ైవేరితుడై ); మాయామృగం-=బంగారు వన్నెగల మాయలేడిని; అన్వధావత్‌ = 
వెంబడించి పోయెనో; ఆ దశరథరామ రూపుడవైన నీయొక్క; చరణారవిందం=పాద 
వచ్మములను; వందే==నమస్మ_రించుచున్నా ను. 

తా. ఓ మహాపురుషా ! ఎవడు త్యజింపశక్యముగాని, దేవతలు వాంఛింప(దగిన రొజ్యా 
లక్ష్మిని త్యబించి, ధర్మాత్ముడై తం|డియిన దశరథుని మాటమీద నరణ్యములకు( బోయెన్నో 
యట్టి శ్రీరామడవై యు న్న నీ పాదపద్మములకు నమస్కారమ. ( జేయుచున్నాను. 
ల్లో, ఏవం యుగానురూపాథ్యాం భగవా న్యుగవ రిథిః, 

మనుజై రిజ్యతే రాజన్‌ _శేయసా మీళ్వరో హరిః, 35 

అ. రాజన్‌ =ఓ రాజూ! ఏవం ==-ఈ|[పకారము; యుగానురూ పాఖ్యాం == ఆ యా 
యుగములకు( దగిన నామరూపములతో; భగవాన్‌ =భగవంతుడు; [శేయసాం ఈశ్వరః = 
టేయన్సులను గూర్ప నమర్ధుడయిన; వారిఃజవారి;ి యుగవర్తిభిః = అయాయుగముఅందు 
వరించు; మనుజై !=వనుజలచేత; ఇజ్య లే == వపూజింవబడుచున్నాడు. 

తా. ఓ రాజా! ఈ పకారము భగవంతుడు, భక్తులకు వాంఛితముల నిచ్చి |శేయస్సు 
గలిగించు వభువు ఆగు శ్రీవారి - ఆ యా యుగములకు దగినట్టి నామరూపనులు గలిగి 
యుండుచు, నాయా యుగములందు వరించు మానవుల చేత బూజింపబడుచున్నాడు. , 


ళో, కొలిం సభాజయం త్యార్యా గుణజ్ఞా స్పారథాగినః, 

యత సంకీర్తనేనైవసరైవై స్స్వార్టీ హి లభ్యతే. 36 

౪. ఆ ర్యాః = పెద్దలు; గుణజ్లాః ==క లిగుణములు తెలిసినవారు; సారథాగినః ==గుగణాం శ 
ములనే ([గహించువారును అగుటచే; కలిం==కోలియుగమును; నథాజయంతి== ఆదరించు 
చున్నారు; య్యత=వ కలియుగమునందు; న్వర్వ్వైః==ఎల్లరచేతను; నంక్షీర్హనేన-!- వవ = నోమ' 
సంకీర్తనముచేత నే; స్వార్థః = న్వ్యపయోజనము; అభ్యతే హి = పొందబడుచున్నదో- ' 

తా. కలి ఎన్నో దోషములు కలదై నను దాని గుణములను తెలిసినవారు, సారమైన 
గుణమునే [(గహించువారు నగు పెద్దలు, కలియుగ మును ఎంతో కాఘంతురు. ఎందుక నశ, 
కలియందు ఎల్లరు నామసంకీర్తనము చేతనే తమ యఖీస్టమును ఫొందగలుగుచున్నారు కదా ! 
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విశేషము. ఓయీ ! కలి పెక్కు. దోషములు కలది యగుటవలన నెట్టు క్లాఘింతు 
రనగా కలిగుణము లెటింగినవారు దోషములను పరిత్యజించి గుణములనే [గహించుచున్నారు. 
ఆ గుణమేమి ? ఎట్టిది * అనగా - 


ఖో. ధ్యాయన్‌ కృతే, యజన్‌ యజ్జై సేంతాయాం, ద్వాపరేఒర్చుయన్‌ 

యదాప్నోతి తదాప్నోతి కలౌ సంకీర్త్య కేళవమ్‌. 

కృతయుగమునందు జ్ఞానముచేతను, |తేతాయుగమునందు యజ్ఞములచేతను, 
ద్వాపరమునందు పూజలచేతను ఏ ఫలమును పొందుచున్నారో కలియుగ మునందు సంకీ ర్తనలచే 
దానిని పొందుచున్నారు. 


శ్లో న హ్యతః పరమో లాఖో దేహినాం [భఖామ్యతా మిహ, 
యతో విందేత పరమాం శాంతిం నశ్యతి సంనృతిః, 37 


అ. ఇవా==ఈ లోకమునందు; (థామ్యుళాం = నంసారమునందు (భమించు; దేహినాం 
ఇజమానవులకు; ఆతః=ఈ నామనంకీ రృనముకం "మ; వరమః- లాభః == ఉ త్రమలాభము, 
న హిజ=లేదు; యతః=-ఏ నంకీ ర్రనమువలన; వ౭మాం, శాంతిం ఉత్తమ్మమైవ మనశ్శాంతిని; 

విందబేత = పొందునో; సంస్ఫతిః = నంసారబంధము; నళ్యతి== నళించునో; 


ఠా. ఈ లోకమున సంసారమునందు [భమించు మానవులకు హరినామసంకీ ర్త 


నముకంటె నుత్తమమైన లాభములేదు. ఆ సంకీ ర్రనము వలననే యు త్తమమైన శాంతి లభ్య 
మగుచున్నది. సంసారబంధము నశించుచున్నది. 


ల్లో. కృతాదిషు (ప్రజా రాజన్‌ కలా విచ్చంతి నంభవమ్‌, 
కలౌ ఖలు భవిష్యంతి నారాయణపరాయణాః. 38 
అ. రాజన్‌ =ఓ రాజా! కృళాదిషు ==కృతయుగము లోనగుయుగము లందున్న; 
(ప్రజాః==|పజలు; కలౌ =ాకలియుగమునందు; సంభవం - ఇచ్చంతి =పుట్టుకను కోరుదురు; 
కలె=-కలియుగమునందు; నారాయణవరాయణాః = విమ్ణభ కులు; భవిమ్యంతి, ఖలు= 
శాగలరుక దా. 
తా. కలియుగమునందు నామసంకీ ర్తనము వలననే విష్ణుభకులు సులభముగా నగుదురు 
అని కృత [లేతా ద్వాపరములందున్న _పజలు కలియగమునందు జన్మింపగోరుచున్నారు. * 





, వ. అనిన విని, యందు గరథాజనుం డిట్లనియె; నానావతారంబులును, నానారూవంబు 
లును బహొువిధవర్గంబులునుం గలిగి, రాతనులను నంవారించి, దుష్టజన నిగవాంబును, శిస్టజన 
పరిపాలనంబునుం జేయుచుం, గృతయుగంబున కుర్భవర్గుండై_ చతుర్చావుండై. జటావల్కల 
కృష్ణాజినో త్తరీయ జపమాలికాదండకమండలుధరుండై , వారి, నిర్మల తపో ధ్యానానుష్టానగరిష్టు 
లైన పురువ(శేష్టుల చేత, వాంనుండు, నువస్థుండు, చెకుంఠుండు, ధర్మ్ముండు, అమలుండు, 
'యోగీళ్యరుండు, పురువుండు, అవస్థిక్తుండు, పరమాత్ముండు, అను దివ్యనామంబులం (అనిది 
వ్లష్టొంచి, మైదటి యుగంబున, గణుతింపబడు; (కేతాయుగమున ర క్తవర్దుం 2, కాపుకు 


(తరువాయి 91 వృట చూడుడు. ) 
? 1 జ్య 


అధ్యాఃల్‌ ఏకాదఠళస్కంధము త్ర! 
ళో ర్వాచిత్‌ క్వచిత్‌ మహారాజ దవిడేషు చ భూరిశః, 
తా(మపర్థీ నదీ యత కృతమాలా పయస్వినీ. 39 


కావేరీ చ మహాపుణ్యా _పతీచీ చ మహానది, 
యే పిబంతి జలం తాసాం మనుజూ మనుజేక్వర, 
పాయో భకా భగవతి వాను దే వేజతులాథయాః. 40 


. 


అ. మవోరాజా ! (దవిడేషు = (దవిడజనపదములందు; క్వచిత్‌ -- క్వచిత్‌ = అచ్చటచ్చట 
భూరిళః = అధికముగా; య్మత౫ావ జనవదములందు; తా్యమపర్షీ = శా|మపర్షీ వది; పయస్వినీ 
= వవి తజలములుకల; కృతమాలా =క్ళతమాలానది: మవోపు ణ్యా= మిగులవవి్యత మైన; 
కావేరీ చ = శావేరియు; (ప్రతీచీ [- చ = వళ్చిమమునందు; మవోనది-[-చ = మవోనదియు 
నున్నవో మనుజేళ్వుర జు రాజా! యేమనుజాః==ప మానవులు; తాసాం జలం = ఆ నదుల 
జలమును; పిబంతి = (కోలుచున్నారో, వారు (పాయకః=ాతఅచుగా; భగవతి వానుదేవే==భగ 
వంతుడై న వాసుదేవునియందు; అమలాళశయాః = స్వచృమైనభావముకలవారై ; భకాః -- 
భవంతి==-భక్తులగుచున్నారు. 

తా. ఓ మహారాజా! [దవిడజనపదంబులందు, అచ్చటచ్చట ఎక్కువగా తామపర్డి 
యను నది, నిర్మల జలములు గల కృత మాలానది, పరమపావనమైన కావేరీనది. పళ్చిమదిశ 
నుండి వచ్చు మహానది యను పుణ్యనదులు గలవు. ఓ నరేందా! ఏ మానవులు ఆ నదుల 
జలమును పానము చేయుచున్నారో వారు తజచుగా భగవంతుడైన వాసుదేవునియందు శుద్ధ 
సాత్విక భావముగల భక్తు లగుచున్నారు. 
శ్లో. దేవర్షిభూతా ప్తనృణాం పిీత్యాణాం న కింకరో నాయ మృణీ చ రాజన్‌, 

సర్వాత్మనా య శృరణం శరణ్యం గతో ముకుందం పరిహృత్య కర్తమ్‌, 41 

అ. రాజన్‌ =ఓ రాజూ; యః ==ఎవడు; కర్తం పరివ్చాత్య క _ర్త్వవ్యమైవ క రను వరివొ 
రించి; సర్వాత్మ నా== తిక ర ణళుద్ధిగా; శరణ్యం = ౪(శయయోగ్యుడై న; ముకుందం జా (శ్రీవా 
రిని; శరణం గతః = శరణుపొందినవా(డో; అయం==ఇతడు; దేవ ర్లిభూతా ప్రనృణాం = దేవత 








(90 వ “పేజీ తరువాయి, 


ష్కమేఖలాత్రయవిశిమండై హిరణ్య కేళుండును, వేద్యతయన్వరూపుండును, [నుక నువా 
ద్యుపలకణ ఛోభితుండును నె, విమ్షు యజ్ఞ సృశ్నిగర్భ సర్యదే వోరు[కమ వృషాకపి జయం 
తోరు గాయాఖ్యల (బవ్మావాదుల చెత నుతియింపంబడు; ద్వాపరంబున శ్యామలదేవుండును, 
వీళాంబరధరుండును, బాహుద్వ యోపశోభితుండును, దివ్యాయుధధరుండును (శ్రీవత్స కౌస్తుభ 
వనమాలికావి రాజమానుండును, మవో రాజో పలక్షణుండునునై_ జనార్దన వాసుదేవ సంకర్షణ 
(పద్యుమ్నా నిరుద్ధ బుషి పురువ, “మవోళత్మ, విళ్వనారాయణ విశ్వరూప సర్వభూ తాత్మ శాది 
నామంబుల పా. మూర్హాభిషి కుల చేత నన్ను తింపంబడు; కలియుగంబున( గృష్ప వర్ణుండును 
గృవ్షనామకుండునునె భకృసంరతణార్థంబు పుండరికాశయుడు వివిధయజ్ఞ ౦బులచే నంక్తీ ర్ర 
నాదులచేతం (బసుతింపంబడు; వారి, రామ్క నారాయణ, నృసింవా, కంసారి నళినోద రాది 
బహువిధనామములచే |బవ్మావాదులును; మునీం్మదులును నుకియింపుదురు; మజియును, 


స్రిలి శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా క్ర 


లకు, బుములకు, _ై్రాణులకు, బంధువులకు; పితన్రాణాం = వీతృ దేవతలకు; బుణీ == బుణముగ 
లవాండు; న= కాడు, అందువలననే, కింకరః న చ =వారికి కింక రుడై వారికొఅకు పంచయబా 

భై 
దులను చేయువాడును శాడు. 


తా. ఎవ్వడు విష్టుభ కుడు కాడో, వా(డు దేవతలకు, బుషులకు, నరులకు, బంధువు 
లకు, పితృదేవతలకు బుణపడినవా(డును, కింకరుడును అగుచున్నాడు. ఎవడు కర్తవ్యమైన 
కర్మను పరిహరించి, యా[శయింపదగిన శ్రీహరిని (తికర ణశుద్ధిగా బూర్తిగా శరణు పొందు 
చున్నా(డో, యా భ కుడు దేవర్షులకు బీతృదేవతలకు బుణపడినవాండు గాడు. పంచమహా 
యజ్ఞక_ర్తయై వారికి కింకరుడు కాడు, 


అవ. విష్ణుభక్తుడు వేదవిహితమైన కర్మచేయ( బనిలేదని చెప్పి, యిప్పుడు నిషేధ 
కర్మనిమి త్తమైన _పాయళ్ళి త్రమును చేయవలదని దాని నివృత్తిని చెప్పుచున్నారు __ 


శ్లో న్వపాదమూలం ఖభజతః _పియన్య త్యకాన్యభావస్య హరి, పరేళః, 
వికర్మ యచ్చోత్పతితం కథంచి ద్ధునోతి సర్వం హృది నన్నివిష్టః, 42 


అ. త్యక్తాన్యభావ న్య == (దేవోదులయందును, ఇతర దేవతలయందును) త్యజింపబడిన 
'స్నేవోదికము కలిగినవాండు కనుకనే యతనికి నిషేధకర్మ యందు నివృత్తి కొర సంభవింపదు. 
ఒక వేళ _పమాదవళమున నిషేధ[పవృత్తి కలిగినచో ఆందుకు జెప్పుచున్నా (డు... న్వపాద 
మూలం, భజతః==తన పాద సాన్నిధ్యమును జేరి భజించుచున్న ; (పియన్య=భ కుని యొక్క; 
హృది నన్నివిష్ట *=వాదయమునందు నిల్చినవాడై ; వరేళః =ఇతరులగు యమాదులను 
శాసించువా(డగు; వారి౩=( శ్రీవారి; యత్‌ [చ =పది; విక ర్మ ానిషిద్ధకర్మ యే; కొథంచిక్‌ 
ఉత్పతితం =| పమాదవళమున జుట్టి నను; నర్విం==ఆ  కర్శ్మనంతను; ధునోతి =పోగొట్టు 
చున్నాడు. 


తా. దేహమునందును, ఇతర దేవతలయందును అభిమానము వదలి తన పాదసామీ 
ప్యమును జేరి భజించు భ కుని హృదయమునందు, యమాదిదేవతలను నియమించు నీశ్వరు(డై న 
హరి సన్నిహీతుడై సిలిచి _ప్రమాదవళముచే ఆ భక్తుడు చేసిన నిషిద్ధకర్మను గూడ 
పోగొట్టుచున్నాడు. 


నారద ఉవాచ == నారదుడు వచించెను. 


ళో, ధర్మాన్‌ భాగవతా నిత్హం _శుత్వా న మిథిలేళ్వుర,, 
జాయం చేయా న్యునీ (స్పీత స్పోపాధ్యాయో ఒభ్యపూజయత్‌ , 43 


అ. సః మిథిలేశ్వరః =౪ఆ మిథిలాపతి; ఇత్హం ఈ (ప్రకారము; భాగవశాన్‌ --ధ ర్యాన్‌ 
= భాగవత ధర్మములను; శుశ్వా =విని; మునీన్‌, జాయంతేయాన్‌ ==మునులై న జంరుంతీ 
పు[తులను; (ప్రీతః =నం తోషించినవాడై ; సోపా 'ధార్టయః == ఉపాధ్యాయులతో గూడినవాడై ; 
అభష్థపూజయకత్‌ = పూజిం చెను, 


అధ్యా ౩ 6 వీకా దళన్యంధము ప్రీ 


తా. ఆ మిథిలాఢిపతి భాగవతధర్మ ములను ఈ |ప్రకారము విని, సంతోషమును పొంది, 


యుపాధ్యాయునితో( గూడుకొని మునులైన యా జయంతీపుతులగు కవి లోనగువారిని( 
బూజించెను. 


శ్లో, తతోజంతర్దధిరే సిద్ధా స్పర్వలోఠస్య పశ్యతః, 
రాజూ ధర్మా నుపాతిష న్నవాప పరమాం గతిమ్‌. హ్ష 


అ. తతః అంతట; సి ద్ధాః=సిద్దులె న యా జయంతీపవు( తులు; సర్వలోక స్య పశ్యతః = 
ఎల్ల (వజలు చూచుచుండగా; అంతర్దధిరే = అంతర్ధాన మై పోయిరి; రాజా=ాఆ |పభువు నిమి; 
ధర్మాన్‌, ఉపా తిష్టన్‌ ==భాగవత ధర్మ ముల ననుష్టించుచు, పరమాం గతిం =పరమపదమును; 
అవాప==పఫొందెను. 


తాం అంత జ యంతీపుతులై న సిద్దులు, ఎల్హవారు చూదుచుండ(గనే మాయమై 
పోయిరి. ఆరాజు నిమి భాగ వతధర్మముల ననుష్టించుచు విష్టపదమును సొందెను.* 


శో త్వ మప్యేకాన్‌ మహాభాగ ధర్మాన్‌ భాగవతాన్‌ (_శుతాన్‌, 
ఆన్థిత శ్రద్ధయా యుకో నిస్పంగో యాన్య సే పరమ్‌. 45 


అ. మవోభాగ = ఓ పూజ్యుడా ! త్వం-[- అపి== =నీవును; [శుతాన్‌, ఖాగవతాన్‌ ధర్మాన్‌ 
=ావినిన భాగవత ధర్మములను; ఆస్థితః == అనుష్టించుచు; (శ్రద్ధయా యు కః ద్ధతో గూడు 
కొన్నవాండవై; నిస్సంగః==ాప సంగము లేనివాడ వై; పరం, ంకూ స్య నే==పర మవదము 
బొంద (గలవు. 


తా. పూజ్యుడవైన యో రాజా! నీవును, వినిన భాగవత ధర్మములను (శద్ధతో నను 
ష్టించుచు యోగ్యుడవై , సంగరహితుండవై పరమపదమును పొందగ లవు. 


అవ. ఈ |పకారము శాస్త్ర పక్రియ జెప్పబడినది. మీరు మ్మాతము సంగము వలననే 
కృతార్థు లైతి రనుచున్నాడు- , 








శ శ్ర, ద్రవిడ దేళంబు నందుల చా(మపర్థి 

సవ్యాజాకృతమాలాది సకలనదుల 

నెవ్యం డేనియు భక్తితో నేగి యచట 

బొదలి తర్పణ మొగి. జేయ. బుణ్య మొదవు.. 70 


వ. ఇవ్విధంబునం [బళంసింపదగిన కావే ర్యాడిమువోనదీ పావన జలస్నాన పాన దానంబు 
లను; విమ్టధ్యానక ఛా, నుధాంసానుభఖవంబుల న్నిరూఢులగు భాగవతో _త్రములు గలిగి రేనియుం 
“జడనివదంబు బొందుదురు, అని బువభకుమారులు భగవ కొ(వతిలింబింబు లయిన వరమ 
పురుషులువో లె విదేవాజనపాలునకు నిః|శేయసనవదపా _పీకరంబు లయిన భగవద్భ_క్తిధరింబు 
లువదేళిం.చి యంతన్రానంబు నాందిరి; మిథిలేళ్వరుండును సుజ్ఞాన యోగం బంగీక రించి ని రాణ 
పదంబు నొందె; క యుపాఖ్యానంబు (వాసిన లబథిం చిన వినోన నాయొరారో గ శైర్రశ్వర్యంబులు 
గలిగి పుత్త)పొ(త్రవ, తు లయి సకలకలికల్మవరహితులై విష్ణులోకనివాను లగుదురు;ు అని నార 
దుండు వనుదేవునకుం జెప్పి మజియు. 


శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 5 


ళ్ళి బ్లా 


యువయోః ఖలు దంపత్యో ర్యశసా పూరితం జగత్‌, 
పుతతా మగమ ద్య ద్వాం భగవా నీశ్వరో హరిః. 46 


అ యక్‌ =వ కారణమువలన; భగవాన్‌ 8 ఈశ్వరః, వారిః=భగవంతుడు, ఈళ్వరు 
డగు వారి; వాం=మీ యొక్క; వు_్రతాం =వు[తుడగుటను; అగ్గమరఠి = పొం బెనో 
(అందువలన); దంపతో్యోః - యువ యోః == దేవకీ వనుదేవులను దంపతులైన మీ యొక్క; 
యశసా =కీ ర్తిచేత; జగత్‌ పూరితం ==జగము నిండిం చబడిన ది. 


తా.భగవంతు(డు, ఈశళ్వరు(డు, హరి మీకు( బుతు(డె జనించినందువలన దేవకీ 
వసుదేవు లను దంపతులై న మీ కీర్తి జగమంతయు నిండియున్నది. 


అవ, పుతుని లాలించుటవలననే మీకు భాగవతధర్మముల సర్వస్వము [పా పించినది 
కనుక సర్వకర్మలను సమర్పించుట లోనగు భాగవతధర్మములచే నితరుల వలె మీరు సత్త 
సిద్ధి కలిగించుకొన బనిలే దనుచున్నారు--- 


ల్లో, దర్శనాలింగనాలాపళశయనాసనభోజనై 8, 
ఆత్మా వాం పాలితః కృషే పత స్నేహం [పకుర్వతోః. 47 


అ. దర్భనాలింగనాలాపశయనాసననభోజనై 8=దర్భించుట, యాలింగనము చేసికొనుట, 
నంభాషించుట, శయనించుట, కూర్చుండుట, భుజించుట యనువానిశే; కృషే =ాకృష్పునియందు; 
పుతస్నేవాం వకుర్వతోః = ఇతడు మా పుతుడని _వేమించుచున్న ; వాం -- ఆత్మా =మీ 
యొక్క. ఆత్మ; పావిత 8 == ళోధిత మైనది, 


తా. మీరు కృష్ణుని దర్శనము చేయుట, యాలింగనము చేయుట, సంభాషించుట 
పరుండుట, కూర్చుండుట, భుజించుట మొనలగు [కియలచే నితడు మా పుతు(డని 
శ్రీకృష్ణుని _పెమించుటచెతనే మీకు స_త్త్వసిద్ధి కలిగి మీ యాత్మ పావనమైనది. 


అవ. దీనినే కై ముతికన్యాయముచే స్పష్టము చేయచున్నారు- 


క్లో వైరేణ యం నృపతయ శిశుపాల పొం(డ 
సాల్వాదయో గతివిలానవిలోకనాదె కః, 
ధ్యాయంత ఆకృతధియ శృయనాసనాదో 
తత్సామ్య మాపు రనుర క్షధియాం పునః కిమ్‌. 48 


అ. శిశుపాల పొౌం(డసాల్వాదయః=శిశుపాలు (డు, పౌం(డకు(డు, సొల్వు(డు మొదలగు 
రాజులు; యం-=వ కృష్ణుని; వై రేణ== వై రముచేత; గతివిలానవిలోక నాదై రః =గమనము, 
సౌందర్యము, చూపులు మొదలగువానిచేత; ఆకృత ధియః == ఆయా యా కారకమైన బుద్ధిగల 
వారై; శయనాసనాదౌ==ళయనించుట, కూర్చుండుట మున్నగు కృత్యములందు; ధ్యాయంతః 
మా ధాస్టినీంచుచున్నవా.లై; త శ్భామ్యం == అకృన్లుని సారూప్యమును, ఆపుః=ా పొందిరి; అనుర క్త 
ధియాం== ఆ క్ఫషుని యందు అనురాగము పొందిన వారికి; కిం, పునః =సారూవ్యము కలుగునని 
మరియేమి చెప్పనగును; అనగా తప్పక సారూప్యము కలుగునని ఖావము, 


అధ్యా 16 వీకోదళన్క ంధము ty 


తా. శిశుపాలుడు, పౌం్యడకు,డు, సాల్వుండు మొదలగు రాజులు కృష్ణుని ద్వేషించి పగ 
బూని కృష్ణుని యొక్క గమనము, సౌందర్యము, ఆలోకనము మొదలగువాని యాకారము 
పొందిన బుద్ధిగలవారై, శయనించునప్పుడు, కూర్చుండునప్పుడును, ఆ కృషమ్ణునే ధ్యానించుచు 
ఆ భగవంతుని సారూప్యమును పొందిరి. మణీ యా కృష్ణునందు ఆనుర క్రమగు బుద్ధి గల 
వారికి ఆ కృష్ణుని సారూప్యము కలుగునని వేరుగ చెప్పవలయునా ? తప్పక కలుగును, 

ఆవ. “ప్పుత| పేమయే మోక్ష హేతు వైనచో నందటు మోక్షము పొందవచ్చును గదా? 
యన్నచో నందులకు జెప్పుచున్నా (రు. 
ళో, మాఒపత్యబుద్ధి మక్ళథాః కృషే సర్వాత్మ నీళ్వరే, 

'మాయామనుష్యభావేన గూఢడైశ్వర్యే పరేఒవ్యయే. 49 

అ. గూఢ--ఐశ్వర్యే=నిగూఢమైన విభూతులు గలవాడై న; పరే =వరమాత్ముడై ; 
అవ్యయే = నాళరహితుండై ; మాయామునువ్యు భా వేన== లీలా మానువవిగహు౧డై [పవ _ర్తించు; 
సర్వాత్మ ని=సర్వాత్ము డైన; ఈళ్వరే =ఈకళ్వరు(డైన; కృ మేడాకృష్ణునియందు; అపత్య 
బుద్ధిం = నా పుతుడు ఇత డను భానమును; మా కృథాః=-చేయకు(ము. 

తాః నిగూఢమైన విభూతులు గలిగి పరుండి, యవ్యయు(డై, సర్వాత్ము(డైై, యీశ్వ 
రుండై, లీలామానుష విగహు(డై _పవదర్తించు కృష్ణనియందు “ఇతడు మా పుుతుొడను 
భావము వలదు. 


అవ. ఓయీ! ఈశ్వరుండు మనుమ్య( డెట్టగును? జగత్సృమ్షి లోనగునవి చేయు నితడు 
పూతనాదులను సంహారము చేయుట నె ట్రాశ్చర్యకరమగు కృత్యముగా పేర్కొనుచున్నారు 
అనగా నందులకు జెప్పుచున్నా (డు, 
ళో, భూథారానురరాజన్యహంతవే గుప్తయే నతామ్‌, 

అవతీర్ణస్య నిర్వ ్యాత్యె యళో లోకే వితన్యతే. 50 

అ. భూభారానుర రాజన్యవాంత వే భూమికి భారమైన యనురులై న రాజులను వధించు 
టకును; సాం గు ప్తయే=-సాధువులను రతీంచుట కొఅకును; నిర్వ లఎలెఫ్టడ మోతము కొట 
కును; అవతీర్ల న్య=- అవతరించిన కృష్ణుని యొక్క; యశళశః=ాకి రి; లోశకే=-లోకము నందు; 

€3 £3 

వితన్య'కే=-వి_స్పరించబడుచున్న ది. 


తా. భూమికి భారమై జనించిన యసురులగు రాజులను హతమార్చుటకును, సాధువులను 
రక్షించుటకును, మోక్షము నిచ్చుటకును అవతరించిన శ్రీకృష్ణుని కీర్తి లోకమంతయు విస్త 
రించియున్నడి. 
(శ్రీశుక ఉవాచ = శ్రీ శకులు వచించిరి. 
శ్లో. ఏతత్‌ _శుత్వా మహాభాగో వను దేవోఒతివిస్యితః, 
దేవకీ చ మహాభాగా జహతు ర్కోహ మాత్మనః. 51 
అం ఏతత్‌ =ఇట్లు నారదుడు చెప్పిన విషయమును; (శుత్వా==విని; ఆతివిస్నితః == మిగుల 
నాళ్ళర్యపడిన; వసుదేవః ==వనుదేవృడును; మవోభాగా =మవోఖాగ్భ్థవ తియగు; దేవకీ చా 


క్ర శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : ఖ్‌. 


'బేవకీయు, భగవంతుని యందు వు[ళత్వరూ సమగ; ఆత్మనః = తమ యొక్క; మోవాం= అజ్ఞాన 
మును; జవాతుః = లీడిరి. 
తా. ఇడియంతయు విని, మహాభాగు(డై న వనుదేవు(డును, పూజ్యురాలై న దేవకియు 
మిగుల నచ్చెరు వొందినవారలైై , తమకు గల యజ్ఞానమును వీడిరి. 
ల్లో, ఇతిహాన మిమం పుణ్యం ధారయే ద్య సమాహితః, 
న విధూ యేహ మలం (బహ్మభూయాయ కల్పతే. ర్‌2 
ఆ యః== ఎవడు; నమా హితః = చి తసమాధానము( గలవాడై; అమరం, పుణ్యం = ఈ 
పావనమైన వృత్తమును; ధార 'యేత్‌ ==ధరించుచున్నాండో; సఃఅతడు; ఇవా = ఈ జన్మము 
నందే; శమలం, విధూయ = మోవామును పోగొట్టుకొని; (బవ్మాభూయాయ కల్చశే =బవ్మా 
త్యము నందుచున్నాడు. 
తా. ఎవడు చిత్త సమాధానము( గలిగి యీ పావనమైన చరిత్రమును మనస్సునందు 
నిలుపుకొనుచున్నా(డో వా డీ జన్మ ముననే అజ్ఞానమును పోగొట్టుకొని [బహ్మభావము నందు 
చున్నా(డు * 
ఇతి శ్రీమద్భాగ వతే ఏకాదశ స్మ ధే పంచమోఒధ్యాయః. 
ఇది శ్రీమద్భాగ వతమునందు ఏకాదశ స్కాం ధమున 
నయిదవ అధ్యాయము సంపూర్ణము. 








* సీ, కమలాశవదభ క్తి కథనముల్‌ వనుదేవ ! విని యఘంబుల. ఖాసి వెలసి తీవు 

భువన (పనిద్ధిగా. జొలుపొందు సతీ. ర్షి కై వల్య లతీయు గలుగు మీంద 

నారాయణుండు నీ నందనుండను మోవా మేడలించి విమ్షంగా నెజింగి కొలువు 

మతండు నీ తనయుడై యవతరించుటం చేని సిద్ధించె దేవానంళుద్ధి నీకు. 
తే... నరననల్లాప సౌవోర్ష సౌమ్టవమున. 

జావనఠి టె తి; కిళుపాల పొం|డ నరక 

ముర జరాసంధ యవనులు మదముతోడ 

వానుదేవునిం జేశిరి వైరు లయ్యు. 
కొం. దుష్ట జన నిగవాంబును 

శిష్ట పతిపాలనంబు నేయన్‌ వారి చా 

సృష్టి నవకార మొందెను 

నష్ట ముఖా నేక దివిజ వరభుము వొగడన్‌, 81 

వ. ఆట్లు గావున లోక రశ్షణార్గంబు క్భషుం డవతార మె శె; అన పారిభ_క్రిపరంబులగు 
నుపాఖ్యానంబులు నారదుం డువన్యసించిన విని విస్మితచిత్తులై చేవకీవను దేవులు కషునిం బర 
మాత్మునిగా విచారించిరీ; అని శుకుండు రాజునకుం జెప్పిన నతండును - “మునీం(_చా! యదు 
వుల చే_పకారంబున వారి వారియించె, నపరివారులగు (బవ్వారు _దేం్యద్రదిక్స్పాలక మునీం [దులు 
చ్వారశా నగర(వవేశం బెట్లు చేసిరి; ఏవనుయ్యె, మజీయుం జరమేళ్వర కామృశంబు వీను 
లలరం జవిగొనియు నింకం దనివి ననదు; భఖ కరతకుండగు వారి చార్మితం బే రీతిం జాగ; 
ఛ ర్యాత్రి వృత్తాంతం బంతయు, వెటింగింపృుము; అనిన కుకుం డిట్ట నియె. 


షభ్థాధ్యాయము 


సంగహళ్లోకము 


శ్లో షష్టే_బహ్మాదిఖిః స్వత్వా గంతుం విజ్ఞాపితం హరిమ్‌, 
ఉద్ధవః పార్థయామాన న్వధామనయ మా మితి. 


ఈ షష్టాద్యాయకుందు (ఐహ్మోదిదేవతలచే స్వస్థానమునకు పోవుటకు స్తుతింపంబడ్నివ 


కృష్ణుని చేరి ఉద్దవు(డు శ్రీకృష్ణా! నన్ను గూడ నీతో నీస్థానమునకు గొనిపొమ్ము అని 
పార్థించెను” అను వృత్తము వర్ణింపబడును, 


అవ, ఇందుమీదట ఆత; శ్రవిద్యను సవి సరముగా ని రూపించుటకు ముకక దాని (పస్తా" 
వన చెపుచున్నారు-- ' 


ట్లో, అథ (బహ్మాఒజఒత్మ్యజై రేవెః (పజేశై రావృతోజఒభ్యగాత్‌, 

భవశ్చ భూతభ వ్యేళో యయౌ భూకగతై ర్వృతః, 1 

అ. అథ =వి[పశాపము నామోదించిన పిమ్మట: బవ = చతుర్ముఖుడు; దేవై = 
ఇం(చాది దేవతలతోడను; (పజేన్రై ః=పజాపతులగు మరిచి మున్నగువారితోడను; ఆత్మజై 
=పుతులగు సనకాదులతోడను; ఆవృతః==పరివృతుడై ; (చ్వారకాం) అభ్యగాత్‌ = 
చ్వా“కకు పోయెను; భూతభ వ్యేళః =భూత భవిష్య త్కాలములందు (వ్రజేశుడగు; భవః చ= 
రు[దుండును; భూతగ రై: వృతః ==|(పమథగ ణములతో గూడినవాడై యయా =(చ్వారక ) 
కేగెను. 


తా. అనంతరము |బహ్మ ఇం|దాదిదేవతలతో, మరీచ్యాది _పజాపతులతో, సనకాది 
పుతులతో గూడి ద్వారకకు పోయెను. భూతభవిష్యత్కాలములయందు [పబేశుడగు శివుడు 
భూతగణములతో నటకు వెడలెను. 


ళో, ఇందో మరుద్చి ర్భగవా నొదిత్యా వనవోజఒళ్వినౌ, 


య 


బుభవోఒంగిరసో రుద్రా విశ్వే సాధ్యాశ్చ దేవతొః. 2 
ట్లో గంధర్వాప్పరసో నాగాః సిద్ధదారణ గుహ్యకొః We స ప 

బుషయః పితరశత్చైవ సవిద్యాధరకిన్నరాః, . 

ద్వారకా ముపనంజగ్యుః నర్వే కృష్షదిదృతవః. 3 


అ మరుద్భి। == మరుత్తులతో కూడి; భగవాన్‌ ఇం[దః =భగవంతుడగు బేవేం్యదుడు,. 
ఆది త్యాః, వసవః, అశ్వి నౌ = ఆదిత్యులు, వనువులు, అశ్యినులు; బుఖభవః, అంగిరస్క, 
రు(దాః=బుభువులు, ఆంగిరనులు, ర్యుదులు; విశ్వే, సాధ్యాః చ ధవశాః ఆ విశ్వే దేవతలు; 
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సాధ్యులు; మువమయః। పితరః చ వవ==బుములు, పితరులు, నవి ద్యాధర కిన్న రాః = విద్యా 
ధరులు, కిన్నరులతో గూడినవారైన; సర్వే=ఎల్హ రును కృష్ణదిద్భతనః =క్ళష్లుని చూడం 
గోరినవారై 3 ద్వారకాం ఉపనంజగ్ముః = చ్వారకను చేరిరి. 

తౌ. దేవేం[దు(డు, మరుత్తులు, ఆదిత్యులు, వసువులు, అశ్వినులు, బుభువుల్కు అంగి 
రసులు రుదులు, విశ్వేదేవతలు, సాధ్యులు, బుషులుు పితరులు, విద్యాధరులు, కిన్నరులు, 
ఎల్టరును కృష్ణుని చూడగోరి ద్వారక శేగిరి. 


ఆవ. ఓయీ ! ఆయిందాదిదేవతలు ఉపేం దాదిరూపముననున్న (వామనమూర్తిని) 


భగవంతుని దర్శించుదురే. వారల కీ కృష్ణుని దర్శింప మిక్కుటమగు కోరిక ఏల? అనగా 
చెప్పుచున్నారు. 


ల్లో. వపుషా యేన భగవా న్నరలోకమనోరమః, 
యళో వితేనే లోశేషు నర్వలోకమలాపహమ్‌. 4 


అ. భగవాన్‌; యేన వపుషా =వ శరీరముతో; వరలోక మనోవారః॥ = మనువ్యలోకము 
నకు మనోవారు(డై . నుందరుడై యుండుచు; లోకేషు =లోకములందు; సర్యలోకమల -1- 
ఆపవాం ==ఎల్బ జనుల పాపమును పోగొట్టునదై న; యశః, విళేనే==కీ రిని విస్తరించెనో; (ఆ అతి 
సుందరమైన మూర్తిని చూచుటకు పోయిరి. ఆని భావము.) 


తా. భగవంతు డే శరీరముతో నరలోకమున మనోవారుడై ఎన్టీ జనుల పాపము 


నడంప జాలు కీర్రిని వ్యాపింపజే సెనో ఆ మహాసొందర్యమూ ర్రిని చూచుట కిం్యదాదులు 
ద్వారక కేగిరి. 


ట్లో. తస్యాం విభాజమానాయాం నమృద్ధాయాం మహరిఖిః, 
వ్యచక తావితృపాజాః కృష్ణ మద్భుత దర్శనమ్‌. 5 
అ, మవార్చిభిః = గొప్ప సంపదల చే; నమృనభ్రాయాం క్షా సమృద్ధిమంత మై; వి భాజు 


మానాయాం=శేజరిల్లుచున్న ; తస్యాం == ఆ ద్వారక యందున్న; అద్భుత దర్శనం, కన్నం == 


వింత గొలుపురూవుగల కృష్ణుని; అవితృపామోః =తనివి నొందని ఇం|దియములు గలవారై: 
వ్యచథత =వీ ఉంచిరి. 


తా. సకల సంపదలతో నిండి సమృద్ధిమంత మైన ద్యారకయందు నివసించుచున్న 
అచ్చరువుగొలుపు సౌందర్యముగ ల శ్రీకృష్ణుని తనివినొందని చక్షురాదీం[ దియములుగలవారె 
ఇం దాదులు దర్శించిరి, 


ఆ 
ల్లో, స్వక్షోద్యానోదృ వై ర్క్యాలై 8g శాదయంతో యదూద్వహమ్‌, 
గీరి శి తపదార్యాఖి సుష్టువు రగదీక్వ రమ్‌. 6 
ఆ. యదూద్యవాం==-యదుకుల ోముడగు కృష్ణుని; స్వర్గ - ఉచ్వ్యాన- ఉద్భవై. en 
న్యళ్లమునం దు నందనోద్యానమున జనించిన; మాల నః = కల్చ్పవృత [వనూన మాలికలచే, 
ఛాదయంత ః ==ఎకవ్పుచు; చితవచాగ్థాభిః=సం కెలిలవ లే బంధించు పదములు, అర్థములుగల ; 
గర r= జ=వాక్కుులచే; జగ దీళ్యురం- అ జగన్నాథుని; తు ఏలా నుతిటార్‌, 


అధ్యా: 6 వీకాదళస్యాంధము శకి 


తా. స్వర్గమున నందనోద్యానమ. న( బుట్టిన కల్పవృక్షపుష్పమాలికలచే పూజించుచు 
అ ఇందాదులు యదుకుల శేష్టుడు జగన్నాధుడగు శ్రీకృష్ణుని సారవంతములై న పదములు, 
అర్థములు గల వాక్కు-లతో స్తుతించిరి. 
దేవా ఊచుః = దేవతలు వచించిరి. 
శో. నతాః స్మ తే నాథ పదారవిందం 

బుద్ధి్య్యదియ _పొణమనోవచోభిః, 

య చి్చంత్య తే జంత ర్హ్భృది భారయు క్రి 

ర్యుముతక్షుభఖిః కర్కమయోరుపాశాత్‌. Z 

అ. నాథ =ఓ [పభూ; బుద్ధి్య్యదియ (పాణ మనోవచోఖి[లజా బుద్ధీందియ = దర్శనాది 
క్రియలు గల జ్ఞానేందియముల చేతను; పాణ = బఐలమిచ్చు |పాణముచేతను; మనన్‌-వచోభిః == 
మనన్సుచేతను; వాక్కు-ల చేతను; తే పదారవిందం == నీయొక్క పాదపద్యములను గూర్చి; 
వతాః స్మృః==దండ(పణామములు చేయుచున్నాము; యత్‌ =వ నీ పాదపదస్తము; కరత్హ్రమ్మయ 
 ఉరుపాశాత్‌ ==కర్మరూపమైన గొప్ప పాళమునుండి; భానయుక్తెః = భక్రియుక్తులగు; 
ముముతుభిః = మో జార్జుల చే; అంత ర్భ్భది ఇ వా దయములోపవల; చింత్యతే = చింతింపబడు 
చున్న దో; దర్శింపబడ లేదో; (అట్టి నీ పాదారవిందమును చూచి నమస్క్మరింఛితిమి. జారా! 
మా భాగ్య మెంత దొడ్డది). 

తా. ఓ (పభూ! దర్శనాద్మికియలుగల చక్షురాదులగు క్ఞానేందియములచేత, శక్తి 
నిచ్చు ప్రాణముచేతను, మనోవాక్కులచేతన్వు నిన్ను స్తుతించుచు మేము నీ పాదారవిందము 
నకు దండ(పణామము చేయుచున్నాము. జౌరా! మా అదృష్టము ఎంత దొడ్డది! కర్మరూప 
మైన గొప్ప పాళమునుండి బంధవిము క్రిని గోరు నీభక్తులు సద్భావయుక్తులై హృదయములో 
పల నీ పాద పద్మ ములను ధ్యానించుచుందురు, గాని దర్శింపజాలరు. ఆట్టి న్స్‌ పాదపద్మమును 
మేము దర్శింపగలిగితిమి. మా భాగ్యము ఎంతయో మిన్నగదా ! 

అవ. ఓయీ నేనును దృష్టాదృష్ట కర్మల నాచరించుచుంటిని కదా ! సపాతదృష్టములై న 
వివాహాదులన్కు ఆదృష్టములై న యజ్ఞాదికర్మల ను చేయుచున్నాను గదా. అట్టి నా పాదాదవిం 
దచింతనము కర్మపాళ మునుండి విడుదల గోరు వారేల చేయుచున్నారు, అనగా అందుకు 
చెప్పుచున్నారు ఈ 
శ్లో, త్వం మాయయా (తిగుణయాఒఒత్యని దుర్విభావ్యం 

స్య క్తం సృజ స్యవని లుంపని తద్గుణస్థః, 

నైతె రృవా నజిత | ఠర్మఖి రజ్యతే “వె 

యు సే సుఖే ఒవ్యవహతేఒ భిరతోఒ నవద్యః 8 

అ. పా అజిత==ఓ జయింపబడనివాడా; నీ వివు డొనర్చు న్వల్నమగు కర్మ వటుండ 
నిమ్ము. త్వం =నీవు, త్రిగుణయా మాయయా =తీగుణాత్శ క మైన మాయతో గూడి; ఆత్మని 
= మనస్సునందు; దుర్వి భావ్యం = ఊహించుటకు శక(్యముగాని; వట్ట కొం ౯2 మవాచదాది” (ప్రపంచ 
మును; తద్గుణస్థః == ఆ మాయ యొ కొ. గుణములందు నియంతవై. యుండుచు,; నృజసి, అవసి, 
లుంపసి జా న్ఫజేంచుచు, ర తుంచుచు,ు లయము చేయుచునున్నావు; మణీయు; భవాన్‌ ==నీవు; 
ఏతైః, కర్మభిః =ఈ కగస్త్రలచే; న + అజ్యతే జూలి స్పుండవు కాంవు; ఎందువలన! య॥ = నీవ్షు; 


[రం శ్రీమద్భాగవతము అధ్యో : 6 


అనవద్యః == రాగా దిరహి తుండ వై; అవ్యవహితే == అన్తావృతమగు; స్వే సుఖే==అత్మన్వరూప 
మెన సుఖమునందు; అభిరతః == ఆసక్తుండవో, (ఇందువలన నీవు కర్మను చేయుచున్న 
వాడవయ్యు ఆశ్మారాముడవై న పర మెళ్వరు(డ వరి ముముతువుల చే ధ్యానింవబడుచున్నా వు). 


తా. నీవు (తిగుణాత్మకమైన మాయతో( గూడి , మనస్సుచే నూహింపశక్యముగాని 
మహ త త్తము, పంచభూతములు లోనగు వానితో( గూడిన [ప్రపంచమును సృజించుదు పాలిం 
చుచు లయము చేయుచున్నావు. మాయాగుణమునంద నియంతవై యుండుచు ఈ సృష్ట్యాది 
.కర్మలచే నంటంబడవు. మణి నీవు రాగాదిరహితుండవై అనావృతమైన ఆత్మ స్వరూపసుఖము 
నందు ఆసకుడవై యుందువు. అందువలన కర్మ చేయుచున్న వాడవై యున్నను ఆత్మా 
రాము(డు పరమేశ్వరు(డగు నిన్ను ముముక్షువులు ధ్యానించుచున్నారు. 


“అవ. ఆత్మారామునకు కర్మకరణముచే నేమి పయోజనము అనగా చెప్పుచున్నారు. 
ళో. శుద్ధి ర్నృణాం నతు తథేడ్య దురాకయానాం 

విద్యా _శుతాధ్యయనదానతపః(క్రియాథిః, 

సత్త్వాత్మనా మృషభ తే యశసి (పవృద్ధ 

నృచ్చద్ధయా (కవణసంభృతయా యథా స్వాత్‌. 9 

అ. హే ఈడ్య్థ = స్తుతింప (దగినవాడా; బుషభ=కోరె_ల నొనంగువాడా ! దురాళ 
యానాం=ఐహి శాదులందు అనుర కులె న; నృణాం =నరులకు; విద్యా, (కుత - అధ్యయన, 
తపః, |కియాభిః = ఉపాసన, (శ్రవణము, దానము, తపస్సు; యజ్ఞాదిక రలు లోనగు వానిచే; 
కుద్ధిః ని ష్యల్య్థవ.త్వము; న, తు, తథా =ఆ[పకారము శాదు; సత్వాతష్థనాం ==న త్ర్వమూరర్తి 
మైన (శ్రీవారియందు మనస్సుగలవారికి, కుద్దాంతఃకర ణులకు, క, యళసి==నీ క్రీ రియందు, 
నీ కథయందు; [శవణసంభృతయా = (శ్రవణము చే పరిపుష్ట మె _పవృద్ధమెన; సత్‌ --(శద్ధయా== 
ఉ త్తమ(ళద్ధచే; యథా స్యాత్‌ =ఏ (ప్రకారము నిర్ణ్జామత్వము కలుగునో అట్లు; (ఈ (పశారము 
పరమపావనమైన యళన్సును విస్తరించుటకు నీవు కర్మ నాచరింతువు అని భావము). 

తా. ఓ శ్రాఘనీయుడా! ఇష్టపదుడా! యళః_పకాశకములగు సీసోతాదులను నిరంత 
రము [శవణము చేయుటచే సత్పురుమల యుత్తమ _శద్ధ మటింత వృద్ధినందుచున్నది. ఆ 
(శద్ధచే వారు మిగుల పవితు లగుచున్నారు. విషయలాలసు లెంతగా ఉపాసన శ్రవణ, వేదా 
ధ్యయను దాన, తపో యజ్ఞాదుల నొనర్చినను వారి కట్టి శుద్ధి కలుగుటలేదు.. 


ఆవ, అందువలన ఈ ప్రకారము వర్శిల్లు ఉత్తమ్మశద్ధయే వద్ధిహతువు కాని మాచే 
నై నచో నీ పాదము దర్శింపంబడినది అని యిట్టనుచున్నాడు--- 
ళో స్యాన్న సవాంఘి రశుభాశయ ధూమకేతుః 

శేమాయ యా మునిఖి రార్హిహృ దోహ్యమానః, 

యస్సాత్వతె సృమవిభూతయ ఆత్మవిద్భి 

ర్వ్యూ్యహేఒర్చిత సృవనళ స్సవ్రరతికమాయ. 10 

అ. తవ-[-అం|ఘిక =నీ పాదము; నఃజ=మాయొక్క; అకుభాశళయధూమకేతుః = 
విషయవా సనలకు ధావాకము అగును; ఎట్టిదై ఆనగా; యః = ఏపనీ పాడము; శీమాయ ణు 


అధ్యా: 5 వకాదశస్కంధము Dy 
మోతముకొటకు; మునిభి॥==ముముతువులచే; ఆర్జ్భవ్చా చా =(వేమార్డ) మైన మనస్సుచే; 
ఊవ్యామానః = చింతింపబడుచున్నదో; యః==వది; సాత్త్వతై $=భక్తులచే) సమవిభథూతయే=ా 
నమానమైన ఐశ్వర్యము కొఅకు; వ్యూహ = క్రీ వాసుదేవాది చతుర్వ్యూ్యవామందు; అర్చితః 
=పూజింపబడునో; అత్మ విద్భిః = ఆత్మ విదులై న పండితులచే; స్వరతి(క్రమాయ =న్వర్గము నతి 
(కమించి వెకుంఠ|పాపి కొజణకు; నసవనళః == తి కాలము; ఆర్చితః =పూజింపబడినదో. 

తా. నీ పాదము విషయవాసనలను దహించుచున్నది. మునులు [పేమచే మెత్తబడిన 
మనస్సుతో నీ పాదమును ధ్యానించుచున్నారు. నీ భక్తులు సమానమైన ఐశ్వర్యము కొజుక్కు 
నీ సారూప్యము కొటికు వాసుదేవ, (ప్రద్యుమ్న, అనిరుద్ధ, సంకర్షణాత్మకమగు చతుర్వ్యూవో 
పాసనయందు నీ పాదమును పూజించుచున్నారు. అట్టి నీ భక్తులందు కొంద జాత్మవిదులు, 
ధీరులు, పండితులు స్వర్గము నత్మికమించి వైకుంఠపా ప్తికొజకు తికాలములందు నీ పాద 
మును పూజించుచున్నారు. 


శ్లో య క్పింత్యతే పయత పాణిథి రధ్వరాగ్నౌ 
తయ్యా నిరు క్రవిధి నేశ హవి ర్భృహీత్వ్వా; 
అధ్యాత్యయోగ ఉత యోగిఖి రాత్యమాయాం 
జిజ్జాసుఖిః వరమభాగవతై ॥ పరీష్టః. 11 


అ. (మణియు) ఈళ == హే (పథూ! యః=వ నీ పాదము; [పయతపాణిభిః = కేవల 
వై దిక కార్యముల నాచరించుటలో తత్ప్సరములై న చేతులుకల యాజి కులచే; వావిః, 
గృహీళ్వా =వావిస్సు [గహింపబడి ; ఆధ్వ రాగ్నా, ఆవావనీయాదిక మగు అధ్య రాగ్ని యందు; 
చింత్యతే = చింతింపబడుచున్నదో , 


(శు. “యృనె సి దేవతాయై వావి ర్భృహీతం స్యా తాం దేవతా ధ్యాయే ద్వవ ట్కరిమ్యన్‌”' 

“ఏ దేవత కొటికు వావిస్సు [గహింపబడుచున్నదో ఆ దేవతను వషట్కారము చేయబోవుచు 
ధ్యానించవ లెను ' అను వచనము వలన ఆ యా దేవతలు గదా చింతింపబడుదురు. ఆందుకు 
చెప్పుచున్నారు... 
(శయ్యా == వేదముచే; నిరుక్త విధినా = చెప్పబడిన విధిచే, ఇం_దాది రూపమున యజ్ఞ పురుషుడే 
చింతింవ(బడుచున్నాడు ఆని అర్థము; ఉత = మణీ యును; అధ్యాత్మ యోగే = ఆత్మను య థా 
స్థితముగ నెలుగుట యను యోాగమునందు; ఆత్మ మాయాం = ఆ ణిమవూదిరూవమగు మాయను; 
బిజ్జాసుభిః = తలియగోరుచున్న ; యోగిభిః = యోగులచే గూడ; ఆయా కోరికలతో, చింత్యతే 
= ఏది చిం తింపబడుచున్నదో, పరమ ఖాగవతైః =ఉ_త్తమ భక్తులచే, జీవన కులచే; పరీష్టః = 
సర్వవిధముల పూజింపబడుచున్నదో, 

ఓ (పభూ! వై దికకార్యాచరణమునందే తత్పరములై న హస్తములుకల యాజ్ఞి 
కులు, మ. (గహించి, అధ్వరాగ్నియగు ఆహవనీయమునం దుంచుచు ఏ నీ పాదమునే 
ధ్యానించుచున్నా రో (వారు ఇం|దాది రూపమున ధ్యానించు దేవతాస్వరూప మంతయు యజ్ఞ 
పురుషుడవు నీవే అమి యున్నావని భావము.) ఆత్మయొక్క. యా థాత్మ్యజ్ఞానరూపమగు 
యోగమునందు అణిరూది విభూతుల నాకాంక్షించుచు యోగులును ఏ నీ పాదమును ధ్యానించు 


101 శ్రీమద్భాగవతము న. 
చున్నారో జీవన్ము కులగు పరమభాగ వతులచే మాాతము సర్వవిధముల పూజింపబడున దేదియో, 
ఆఅ నీ పాదము మాయొక్క. విషయవాసనలను హతమార్చుగాక! అని పూర్వశ్లోకముతో 
అన్వయము. 

అవ, ఈ విధముగా చెప్పబడిన మునులు, సాత్యతులు లోనగు ఆలు విధములగు నీ 
సేవకులలో పరమభాగవతులమై లక్షి యందుకందె నీ కధిక పీతి అని స్తుతించుచున్నారు. 


ళో పర్యుషయా తవ విభో వనమాలయెయం 

సంస్పృర్సి నీ భగవతీ (పతిపత్నివ (చ్చీః, 

యః సుపణీత మముయాజఒర్హణ మాదదా న్నో 

భూయా త్సదాం_ఘీ రశుభాశయధూమకేతుః, 12 

అ. ఇయం=ఈ; భగవతీ (శ్రీః =లతీ్మ దేవి; పర్యున్మయా జతనతోం గూడియున్న; 
వనమాలయా= వై ఆయంతీ మాలతో; [పతివత్నివత్‌ = సవతి వలె; నంస్పర్థి నీ= ఈర్ష స్రగలది; 
భవతి==అగుచున్నది; అట్లు ఈర్ష్యపడు లతిశ్ణిని అదరింపక; .యః=పఏ నీవు, అముయా= 
పూర్వము ధరించినదై న యీ వనమాల చేత, భక్తుల చేత నిది యర్చింప(బడినదని (పీతి చేత; 
సువణీతం = చక్కగా నంపాదింపబడునట్టుగా; అర్హ ణాం =పూజను; ఆద దాత్‌ ==స్వీకరించి 
తివి; అట్టి ; తవ అం(ఘిః ==నీ పాదము; న =మాకు; అకళుఖాశయధూమళకేతుః =-మా దుష్ట 
వాసనలను హతమార్చునది యగుగా క, 

విశేషము, భగ వంతుడు యళస్సుపై _పీతికలవాడు కాన భగవంతుని ధ్యానించువారి 
కంటెను పూజించువారికంచెను ఆయన యళస్సును పెంపొందింపజేయుటలో నత్యంతాసక్తు 
లై నవారే కృతార్థు లని యందురు. వనమాల భగవంతుని సర్వాంగ మునను వ్యాపించి, |పకా 
శించుచు స్వామి సౌందర్యరూపమగు యశస్సు నినుమడింపజేయుచు, స్వామి వక్షఃస్థలమున 
నొకభాగ ముననే నెలకొనియున్న లక్ష్మీదేవి కసూయ కలిగించుచున్నది. అట్టయ్యును, వేదము 
లను తుమ్మెదలచే బహు_పకారముగా వర్ణితమై కీర్తిమయమైన వైజయంతి యను వనమాల 
చేతనే నీవు చక్కగా కల్పింపబడిన పూజను స్వీకరించుచున్నావు, ఆట్టినీ పదములు మా 
దుష్టవాసనల నంత మొందించుగాక ! 


అవ. నీ పొదమునకు భ క్త్రపక్షపాతము (పనిద్ధమే యని -స్తుతించుచు ( (కార్థించు 
చున్నారు 
ల్లో. కేతు స్ర్రివిక్రమయుత స్ర్రిపతత్పతాకో 
య సే భయాభయకరోఒసుర దేవచమ్వోః, 

స్వర్షాయ సాధుషు ఖలే ష్వితరాయ భూమన్‌ 

పాద; ఫునాతు భగవన్‌ భజతా మఘం నః. 13 

అ. భూమన్‌ =ఓ భూమానందరూపా ! మిగుల దొడ్డవాండా !; భగవన్‌ =ఓ భగ 
వానుం౮డా !; యశజ౭ప; (తివి క్రమయుత 8 = బలిబం ధనము నందు మూ(డు విక్రమములతో( 
(అడుగులు వేయుటతో) గూడుకొన్నది; అందు ద్వితీయవి. కమమునందు సత్యలోకమును 
,ఫాందినది, (చాలా యున్నతమైనధి) కేతుః==మిక్కిలి యున్నశమగు విజయధ్యజము వళ 


అధ్యా ౯6 పీకాదశన్యంధము 10కి 


నున్నదియు; (తిపతత్పతాకః = మూడు విధములుగ లేచా మూడు లోకములందును [వనసరించు 
గంగానది పతాకము.గ కొలది; అనుర చేవ చమోోః=ారాతునులు, దేవతల సేనలకు; భయా 
భయకరః ==(కమముగా భయమును, అభయమును కలిగించునది;సాధుషు =సాధువులె న చేవతల 
యందు; స్వ ఛాయ ==స్వర్షము కొలికును; ఖలేషు =దుషములె న అసురుల యందు; యట 
అధోగటికిని; యః = (ఏ పాదము) కేతురూవము వందినదో, అట్టి; తే పాదః==నీ పాదము; 
భజతాం = నేవించునట్టి ; నః =మా యొక్క; అఘం=పావమును; వునాతు = ళోధించుగాక; 
శీవించు మమ్ములను పావము నుండి తొలగించి వవి(తులను చేయుగాక |! 


(కుతి: చరణం పవి(తం వితతం పురాణం యేన పూత రతి దుమ్మృశాని 
తేన వవి కేణ ళుద్ధేన పూతా అతిపాప్మాన- మరా తిం త లేమ, 
లోకన్య చార మర్చిమ త్పవి([తం జో్యతిమ్మ, (ద్భాజమానం మవాన్వత్‌ 
అమృ్బతన్య ఛారా బహుధా దోవామానం చరణం నో లోశే నుధితాం దధాతు. 


భగవంతుని యే చరణము వవి(తమె, విన్తరించినదై, ననాతనమై యున్నదో, మే చరణముశే 
పురుషుడు పవితుడై పాపములను గడచుచున్నాడో, అట్టి వవి[తము; వరిశుద్ధమగు పాదముచే 
పవి(తులమె మవోపాపమను శ|తువును దా బదము, న్వర్గలోకమునకు ద్యారభూతముు, 
జ్వాలలు కలది, వవి(త మెవది, జో్యతులు కొలది, మిక్కిలి [వ కాశించుచున్న ది, అమృత ధారలను' 
వర్షించుచున్న దగు ఆ చరణ మీ లోకమున మాకు నద్బుద్ధి నొసగు గాక! 


తా. ఓ భూమానందరూపా! బలిబంధన సమయ మునం దేడి మూడు వి కమములు కలిగి 
యున్నదో, ద్వితీయ వికమమునందు స్వర్గమును పొందినదో, మూడులోకములందును [పవ 
పించు గంగయే పతాకముగా కలదియో, అట్టి విజయధ్వజమైన నీ పాదకేతువు ఆసురసేనకు 
భయమును, దేవసేనకు అభయమును కలిగించుచున్నదో సౌధువులై న దేవతలకు స్వర్గమును, 
దుష్షలన యసురులకు నధోగతిని |వా ప్రింపజేయుచున్నదో, యా నీ పాదమను కేతువు నిన్ను 
లేక తన్ను సేవించు మా పాపము బో(నడంచి మమ్ముల. బవితుల( జేయుగాక. 


అవ. ఓయీ! యుద్ధమ. నందు దేవాసురులు లోనగువారు పరస్పరము. జయించు 
చున్నారు. ఓడుచున్నారు. అందు నాతో నేమిపని యందువా? అందులకు. జెప్పుచున్నారు = 


శ్లో, నసోోతగావ ఇవ యన్య వశే భవంతి 

అహ్మాదయ సనుభృతో మిథు రర్జకమానాః, 

కాలస్య తే (పకృతిపూరుషయోః పరస్య 

శన్ను సనోతు రణః పురుషో త మన్య. _ 14 

ఆ. మిథుః =పరస్పరము; ఆర్హ్యమానాః =యుద్ధాదుల చేత ( లీడుంపబడుచున్నవారైై; తను 
భృతః == దేవాధారులై న (బవ్మోది దేవతలు నే తము; యన్య==వ నీ యొక్క; వశే=-అధీన 
మందు; నసో్యోత గావః ఇవ==ముక్కు.| తాడు [గుచ్చి జంధింపబడిన యెద్దులవలె; భవంతి = 
ఉందురో; యతః=ఎందువల్ల ననగా; కాలస్య = కాలమును (పేవ_ర్డింవ జేయు నట్టియు; 
(పకృతి పూరుమవయోః == పకృతి పురుషులకు; వరన్య ==పరుండవై న; పురుషో త్తమన్య=-పురు 
షపో_త్తముండ వైన; తే, చర ణః=ానీ యొ కుపాదము; నఃచామవాకు; శం తమోతు = సుఖమును 
వ్‌ రంచుగాక, 


104 శ్రీమద్భాగవతము ' అధ్యా : 6 


ఓ భగవానుడా! యద్ధాదులందు బరస్పరము పీడింపంబడుచుండు దేహధారులై న 
(బహ్మ దిదేవతలు సైతము ముక్కు_[తాడు (గుచ్చి బంధింపబడిన యెద్దులవలె నీకు ఆధీనులై 
యుందురు. వారెప్పుడును స్వతంతులుగారు. అహోరా తములగు కాలము (పవ ర్తింపజేయు 
కాలస్యరూ పు(డవై , పకృతి పురుషులకు బరు(డవై , పురుషో త్రము(డ వైన సీ పాదము 
మాకు సుఖములను వర్ధిల్లంజేయుగాక. 


అవ. పకృతిపురుషులకంటె పరుండుగా నుపపాదించుచుం గాలరూపు( డగుట(చేత 
బురుషో త్తము( డని జెప్పుచున్నారు--- 


ల్లో. అస్యాపి హేతు రుదయసన్థితినంయమానా 
మవ్య క జీవమహతా మపి కాల మాహుః, 
సోఒయం (తిణాఖి రఖిలాపచయే (పవృ తః 
కాలో గభీరరయ ఉత్తమపూరుష స్వమ్‌. 


అ. అన్య = ఈజగత్తునకు; ఉ దయస్థితినం యమానాం =నృష్టి స్థి సితి లయములకు; హేతుః 
అసి=-శారణ మగుచున్నావు; ఎందువలన? అవ్య క్రజీవమవాళాం - అపి= ప్రకృతి పురు 
షు(డు, మవాత్త త్వ్వము అను మూటికిని; కాలం==నియంతగను; (నిన్ను జెప్పుదురు), 
(శ్రుతిః... +, “అతరా త్పరతః పరః 
మవాతః పర మవ్య క్ష మవ్యక్షా త్పురువః వరః 
పురుషూ న్న పరం కించి శ్చా కాష్టా సా వరాగతి'', 
చర మెన జగత్తునకు. కూటస్థ మైన (పకృతి కంబ పరుండు, మవా త్తత్వమున కంశు 
నవ్య క మెన (పకృతి వర మగును. ఆ యవ్య క్తమైన (ప్రకృతికం బు పురుషుడు పరు€ డగును. 
పురుషుని కంచు వరము లేదు. వపురుముంజే పర్యవసానము. అతడే సంసారులగు జీవులకు 
బరమగతియె యున్నాడు”. 
నః (ఆయం ఈ సంవత్స రాత్మక మైనది; (తిణాభిః ==మూండు చాతు ర్మా న్యములు 
నాభులుగా గలది; అఖిలాపచయే==నమ స్ప జగత్తు యొక్క లయము వందు; (పవృ _త్తః==(పవ 
_ర్షించినదై న; కాలః==కాలము; త్వం నీవే; అందువలన; ఉ త్తమ వూరువ। ==ఉ త్ర్తమపురుము. 
డవని చెప్పబడుచున్నావు. 
గీతా :- “యస్మా త్షర మతీతో౬వా మతరాదపి చో త్రమః,.. 
అతో౭2 స్మి "లోకే వెదే చ (వథితః వురుషో త్త త్తమః” ఇ 
“ఏ కారణము వలవ సు ట్‌. జగత్తును అతి (క్ర మించి యున్నానో, యే 
కార ణమువలన త శ్కారణమెన (వకృతికం చును త తృముండనో, యిందువలన ' నీలోకము 
నందును, వేదమునందును పురుషో త్తముం డని (ప్రసిద్ధి కక్కియున్నాను”. 
తొ ఈ జగత్తు యొక్క సృష్టైస్థితిలయములకు నీవే కారణమగు చున్నావు. ఏలయన 
పకృతి, పురుషుడు, మహ త్తత్వము ఆను వానిని నియమించి కాలస్వరూపు,డై న నిన్ను 
నియంతగా. జెప్పుదురు. ఆ యీ సంవత్సరాత్మకమగు చాతుర్మాస్యములు మూండు (మూ(డు 
నాల్గులు) గలదై సకలలో కములయొక ,_యు అయ మందు (పవృ తమైన కాలము తీవ 
వేగము గలది. ష్‌ యా కాలము ఉత్తమ పురుషండవైన నీవే యగుదువు. 
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అవ. పకృతి లోనగువాని ద్వారా జగత్తుయొక్న్క_ సృష్ట్యాదులకు నీవే కారణమని 
చెప్పబడెను. అది యే (ప్రకార మనంగా జెప్పుచున్నారు-.. 


శ్లో త్వత్తః పుమాన్‌ సమధికృత్య యయాఒస్య వీర్యం 

ధే మహాంత మివ గర్భ మమోఘవీర్యః, 

సోయం తయానుగత ఆత్మన అండకోశం 

హైమం నసర్జ్ద బహిరావరణె రుపేతమ్‌. 16 

అ. త్వత్తః =నీవలన; పుమాన్‌ =పురుముఃడు, వీర్యష్టిం, నమధికృత్య==ళ కిని పొంది; 
యయా ==ప మాయచేతను; అధిష్టితః = అధిప్పింప(బడినవా జై; అ మోఘపీర్యః = విఫలముగాని 
శక్తి గలవాడై; అన్య=ఈ విశ్వమునకు; గర్భమివ=గర్భమువ ల; మవోంతం ధ తేజ మవా 
_త్తత్వమును ధరించుచున్నాడో, పుట్టించుచున్నాడో; నక్క అయుం=ఆ యీ మవా_త్త తము, 
తయా అనుగతః=ఆ మాయచేత. గూడిన దగుచు; ఆత్మనః =తనవలన;_ బహి రావరలైః, 
ఉపేతం==వెలుపలనున్న యవాంకారాది యాూవరణములతో. గూడిన; హైమం, అండకోళం == 
హిర ణ్మయమైన యండకోళమును; ననసర్జ =నృజి, వను; (త్వయానుగతః అనుపాఠమునందు 
“నీచే నధిష్టించబడిన మాయచేతినని యర్థము). 

తా. నీ వలన పురుమ(డు వీర్యమును పొం : మాయతో గూడి యమోఘమైన ళ క్రికల 
వాండై విశ్వమునకు గర్భమువలె మహ త్రత్వమును సృజించుచున్నాడు. ఆ మహ త్రత్వము, 
మాయతో. గూడినదై తనవలన నహంకారాది బహిరావరణములతో( గూడిన పారణ్యయమైన 
యండకోశ మును సృజించెను. - 


అవ. ఓయీ! ఈ |పకారముగా నున్నటువంటి నా యీశ్వరత్వము మీ కెట్టు తెలిసినది 
యనగా జప్పుచున్నారు---- 


ల్లో, త త్తనస్ఫుషళ్చ జగతశ్చ భవా నధిళో 

యన్మాయయోత్స గుణవి(క్రియ యోపనీతాన్‌, 

అర్జాన్‌ జుష న్నపి హృషీకపతే న కిప్తో స 

యేఒన్యే న్వతః పరిహృతా దపి విభ్యతి న్య. ir 

అ. తత్‌ =ఆ యండకోళము వలన; లేక యా కారణము వలన; తస్థువః =స్థావర మునకు 
(చరించని వానికి); జగతః ==జంగమమునకు (చరించెడి వానికి) భవాన్‌; అధీశళః =నీవు (ప్రభు! 
డవు; యత్‌ =ఏ కారణమువలన; మాయయా=-మాయచేతను; ఉత్గగుణవి|కియయా = విజృం 
లభించిన ఇం[దియవృ తిచేత; ఉపనీతాన్‌ =ాపాందంబడిన; అర్థాన్‌ = వీవయములను; జువన్నపి 
=సేవించుచున్న వాడ వగుచుండియు; మౌ వాషీకపతే=ఓ యిం[దియముల కధివతీ; న,లి ప్తః 
అంటబడవు; యే, అ న్యే==యితరులగు జీవులు, యోగులుమ; స్వతః = స్వయముగా; పరి 
వ్చాకాత్‌ -[ అపి = లేనిదానివల్ల ను, పరివారింవబడిన దానివలనను కూడ, విషయముల సేవనము 
వలన; బిభ్యతి న = భయవడుచున్నా రు. వాసనామా తముచేత బంధింప(బడుచున్నారు న అందు 
వలన స్థావరజంగమాత్శక మైన యండకోశమునకు నీవు | పభు(డవృ. 
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తా. ఓ యిండియాధిపతీ! ఏ యండకోశమువలన మాయచే నుత్పన్నమైన గుణ 
వికారమలచేత, నిం|డ్రియవృత్తులు అనగా పంచతన్మాాళలు, శబ్బాదులు పలుకుచున్నవో ఆ 
యిం|దియవృత్తులతో గూ(డినవిషయములను సేవించుచున్నను నీవు వానిచే లిప్తుడవు కావు. మతి 
యితరులు, జీవులుగాని, యోగులుగానీ, స్వయముగా బరిహరించబడినదై నన్కు స్వయముగా 
లేనిదై నను విషయములను సేవించుట వలన వాసనామా తముచే బంధింప(బడుచున్నారు. లేక 
భయపడు చున్నారు. 


ఆవ. భగవంతుడు విషయలిప్తుడు కాడని చెప్పుచున్నారు... 


శ్లో. "స్కేరావలోకలవదర్శిత భావహారి 
[(భూమండల_పహిత సొరతమం(తకళౌండైెః, 
పత్న్యస్తు షోడఠసహ(స మనంగబాణై 
ర్య"'స్యీం,దియం విమథితుం కరణ ర్న విభ్వ్యః. 18 


అ. 'స్మేరావలోకలవదర్శిత భావవోరి (భూమండల [వహిత సౌరత మం తశాండై 8 
స్న్మేర 1 అవలోక = చిరునవ్వుతో. (బకాళించు చూవు యొక్క; లవ ==క టాశముచేత; 
దర్శిత == చూపబడిన; భావ = అభీ|పా యముచేత; వోరి = మనోవార మైన; (భూమండల = 
కనుబొమల చేత; పహిత=పంవ(బడిన; సౌరత మంత =రతికీణామం|తములచేత; శాండై్య 
=|వగల్భములై న; అనంగబా 2 8 =మన్మ థుని మోవానా(న్త్రృములై న; కర క్రై 8== కామకళలు 
మున్నగువాని చేత; షోడళ సవా[సం =పదునా టు వేల సంఖ్యగల; పత్న భ్ర=—వత్నులు; యన్య == 
ఏ నీయొక్క; ఇం(దియం=ామననస్సును; విమథితుం = &ోఖిల్ల చేయుటకు; న, విభ్వ రః 
సమర్ధ్థతగలవారు కాలేక పోయిరో (అట్టి నీవు లి ప్లుండవు కావు), 


తా. శిరునవ్వ్యుతో( గూడిన కీగంటి చూపులచేత బకటింపబడిన  హావభావములచే 
మనోహరమైన కనుబొమలనుండి పంప(బడిన రతి! కీడామం్యతముల్రై, మన్మథుని సమ్మోహనా 
స్రములైన కామకళలచేత బదునాయివేలమంది భార్యలు సైతము, ఎవని మనస్సును కలతపెట' 
లేకపోయిరో, అట్టి నీవు అలిప్తుండవు, క్‌ 


ల్లో విభ్వక న్త్రవావృతకథోదవహా స్రిలోక్యాః 
పాదావనేజనరిత శృమలాని హంతుమ్‌, 
అను_కవం _శుతిఖి రకం(ఘిజ మంగసంగై 
స్తీర్ణద్వయం శుభిషద స్త ఉపస్పృళంతి. 19 


అ. తవ=ానీ యొక్క; అమృతకళథా --ఉదవవోః == అమృశరూపములై న కిథలు అను 
ఉదకములను వహించునట్టి కీర్తినదులు, పాదావనేజసరితః=నీ పాదములు కడిగిన జలములై న 
గంగాది నదులు, (శైలోక్యాః=మూడులోకముల యొక్క; శమలాని = పావములను; కలువ 
ములను, వాంతుం=నాళము చేయుటకు; విభ్వ రః = సమర్ధములు; ఏ (పకారముగా? ఆను శవం 
=గురువు యొక్క యుచ్చారణము వెనువెంటనే వినిపించునట్టి వేదమువల్ల కలిగిన కీ ర్తిరూప 
యైన తీర్థమును; రశుతిభిః=|శవణేం(దియములచేతను; అం(ఘిజం==నీ పాదముల నుండి 
ఇనించివదైన గంగాలిర్థమును; అంగసం గ్లైః ఇ ళధీరావయవనంబంధముల చేతను; ఈ (ప్రకారమ్ము; 
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కుఖిమద। =తమ యా[శమ ధర్మమం దున్నవారు; తేజానీ యొక్క; తీర్ణద్వయం = రుడు తీర్ధ 
ములను; ఉపస్పృళంతి = నేవించుచున్నారు. 


తా, గురువుల ఉచ్చార ణరూపమైన వేదమునుండి జనించిన నీ కీ రిరూపమైన తీరమును, 
శవణేం దియముల చేతను, మీ పాదములనుండి జనించిన గంగాతీర్ణమును, ోరిరసంగము 
చేతను, (స్నానాదులచేతను) ఈ [పకారము తమ తమ యా్యశమముల యందున్న సత్పురు 
మలు ఈ నీ రెండు విధములగు తీర్ధములను సేవించుచున్నారు. 


శ్రీశుక ఉవాచ = శ్రీశుకులు పలికిరి. 


శో ఇ త్యభఖిషూయ విబుధై స్సేశ కృతధృతి రృరిమ్‌, 

ఛి ఖు మ్‌ hd సె 
అభ్యభాషత గోవిందం (పణ మ్యాంబర మాషశిత 8. 20 
అ. ఇతిఈ విధముగా; అభిషాయ=స్తుతించి; శతధృతి §=|బవ్మా, సేళః = శివునితో 

గూడి,  విబుధైస్సశా = దేవతలతోగూడ; గోవిందం, (పణమ్యు==కృష్ణునికి నమస్కరించి; 

అంబరం; ఆ(కితః = ఆకాళమును ఆశ్రయించి; అభర్థభాషత = ఇట్లు సంభాషించెను. 


తా. (బహ్మ దేవుడు ఈశ్వరునితోను, దేవతలతోను కూడుకొని, శ్రీకృష్ణుని యీ 
(ప్రకారము స్తుతించి యాకాశ మును జేరి కృష్ణునికి నమస్కరించి యిట్లు సంభాషించెనుం 

బ్రహ్మోవాచ == (బవ్మా పలికిరి. 
శ్లో, భూమే ర్భారావతారాయ పురా విజ్ఞాపితః ప్రభో, 

త్వ మస్యాఖి రకేషాత్మం స్త తథెవోపపాదితమ్‌, 21 

ఆ. (పభో=జ౭టఓ (ప్రభూ ! అ శేషాత్మున్‌ = సర్వమునకు ఆత్మ యైనవా6డా ! త్వం=జనీవు; 
అస్మా భిః ==మా చేతను; పురా=పూర్వము; భూమే ఛారావకారాయ = = భూమియొక్క. 
భారమును నివారించుటకొటకు; విజ్ఞాపితః = నిన్నవింపబడితివి; త త్తత్‌ =ఆయా కార్యము; 
తగథ్రెవ=ఆ (పకారమే; ఉపపాదితమ్‌ ==సాధింపబడినది. 

తా. ఓ ప్రభూ! ఓ సర్వాత్మస్వరూపా! పూర్వము మేము నిన్ను భూభారమును నివా 
రింపుమని విన్న వించుకొనియుంటిమి. అ కార్యమును నీ వా (ప్రకారముగనే నెరవేర్చితివి. 


ల్లో, ధర్మశ్చ నాపిత సృత్సు సత్యనంధేషు వై త్వయా, 

కీర్తిశ్చ దికు విషిపా నర్వలోళమలాపహా. 22 

ఆ, త్యయా=ానీచేత; ధరశ్హ్రశ్చు==ధరస్టమును; నత్య సంధేషు == సత్యని ష్టులెన; నత్సు=22 
సాధువులందు; స్థాపితః = స్థాపింప (బడినది; సర్వలోక మలాపవా==సనర్వలోకముల కాలుమ్య 
మును; పావమును పోగొట్టునట్టి; కీర్తిశ్న=ాకీ_రియును; దియు వికి ప్థా=ాదిక్కులందు విస్త 
రింప(బడినది, 

తా. ఓ [పభూ! నీచేత ధర్మము సత్యపవర్తకులైన సాధుపుకుషులందు స్థాపింప 
బడినది. సర్యలోక ముల కాలుష్యమును పోగొట్టునట్టి కీర్తి దిక్కు.లందు విస్తరింపంబడినది. 





108 (శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా క ర 


శ్లో, అవతీర్య యదో ర్వంశే విభ దూప మను త్తమమ్‌, 
కర్యా ఖ్యుద్దామవృతాని హితాయ జగతోజకృథాః. 23 


అ, యదోక వంశేడాయదు రాజు యొక్క వంళమందు; అవతీర్య == అవతరించి; అను త్ర 
మం = అత్యంత శేవ్టమైన; రూపం బి|భత్‌ =రూపమును ధరించుచు; ఉద్దామవృ తాని == ఉదా 
తములైన వి కమములుగల; క రాణి == కార్యములను; జగతః, హితాయ, అక థా జగత్తు 
యొక్క మేలుకొటకు. చేసితివి. 


త ఓ కృష్ణా! పీక యదువంశ మునం దవతరించి జగన్మోహన విగహమును ధరించి 
యుదా త్రములెన పరా క కమములతో( కూడిన సాహసకృత్యములను జగమునకు మేలుకలుగుట 
కొలజరై కావించిత్సివి, 


శో యాని తే చరితా నీశ మనుష్యా సాధవః కలౌ, 
కృణషంత కీ రయంతళ్చ తరిష్యం త్యంజసొ తమః. 04 


అ. ఈళ =ఓ |పభూ |; కలౌ =కలియుగమునందు; సాధవః, మనుష్యూః==సాధువులై న 
మానవులు; తే=నీ యొక్క; యాని చరిశాని=-వ యవశార చరి[తములను; ళృణ్వంతః, 
కీ ర్రయంతళ్చ=వినుచు గీ రించుచున్నవా.3 ; అంజసా ==ళీ ఘముగా; తమః, తరివ్యంతి == 
అజ్జానరూపమెన సంసారమును దాటగలరో, 


తా, కలియుగమునందు సాధువులై స మానవులు మీ యవతార స్వరూపములు వినుచు( 
గీ ర్రించుచు, అవిద్యారూపమైన సంసారమును దాటుదురు, 


శ్లో యదునంశేఒవతీర్షన్య భవతః పురుషోత్తమ, 
శరచ్చతం వ్యతీయాయ పంచవింశాధికం |పఖో. 25 


అ. పురుషో త్రమ=ఓ పురుపో త్తముడా! (వభో = ఓ్య(వభూ! యదునంశే, అవతీ ర్రన్య == 
యదు నంళమునందు జనించిన; భవతః నీకు; పంచవింశాధికం==యిరువదియైదు సంవత్సర 
ములు అధికముగా గల; శర-చచ్చుతం =నూణజు సంవత్సరములు; ge 


తా. ఓ పురుషోత్తమా! ఓ ప్రభూ! యదువంశమునందు జనించిన నీకు, నూట యిరు 
వదియెదు సంవత్సరములు గడిచినవి. 


ళో, నాధునా తేఒఖిలాధార దేవకా ల్యే ఒవ శేషితమ్‌, 
కులం చ విప్రకాపేన నష్ట్రపాయ నుభూ దిదమ్‌, 26 


అ, అఖిలాధార == ఎల్బ లోకములకు నాధార మైన వాండా; దేవ కార్యే == దేవ శార్యము 
నందు; తే==నీకు; అధునా = ఇప్పుడు; అవశేషితం ఆన డా = శేపి.ంచినది లేదు; ఇదం, కులం చ= 
ఈ యదుకులమున్లు; వి|పశా "పేన = విప్రళాపముచేత; నష్ట్యపప్రాయం = నశించిన దానితో 
సమానమైనది, 


అధ్యాః6 ఏకాదళన్కంధము 165 


ఎల్పలోకములకు నావార మైనవాండా! నీవు భూలోకమునందు దేవతలకు మేలు కలుగుట 
కొజుకై చేసిన కార్యము పూర్తియైనద్‌. ఇప్పుడింక చేయవలసిన మిగిలిన కార్యమేదియు లేదు. 
సీ యదుకులమును వి పళాపముచేత నశించిన కే యెనది. 
OD = 


శో. తత స్స్వధామ పరమం విళశస్వ యది మన్య "సే, 
సలోకాన్‌ లోకపాలా న్నః పాహి వై కుంఠకింకరాన్‌. 27 


ఆ. తతకి=-అందువలన; మన్యసే, యది==నీ క_ర్హవ్యము పూ_ర్తియెనదని తలంచి తీవేని, 
పరమం, న్వధామ==పరమపదమైన నీ వైకు.ఠధామమును; విళశన్వ =|పవేశించుము; నలో 
శాన్‌ == లోకములతో.(గూడిన; వె కుంఠకింక రాన్‌ జూవిమ్ణువు యొ క్క సేవకులై న; లోకపాలాన్‌ 
వః=లోకపాలుర మెన మమ్ము; పాహి =పాలించుము, 


తా, డీ కృష్ణా! సీ యవతారకృత్యము పూరియైనదని తలంచితివేని పరమపదమైన 

వైకుంఠధామమును (పవేశించుము. లోకములతోగూడి లోకపాలురమె విమ సేవకులమెన 
pa వగ లా 

మమ్ము పొలింపుము.* 

(శ్రీ శుక ఉవాచ = శ్రీ శకులు వచించిరి. 
శ్లో. నంస్తుతో భగవా నిత్సం విబుధెః పద్మజాదిఖిః, 

(పతినంద్యాహ తా నాజ న్యాయామనుజ ఈళ్వరః. 28 

అ. ఇత్గం=-ఈ (ప్రకారము వద్భ్మజాదిథిః=|బవ్మాలోనగు; విబుధై 8=దేవతల చేత; 
సంస్తుతః=స్తు తింపబడివాడ ; మాయోమనుజః ఈశ్వర? ఇ తన నంకల్పము చేతనే మనుజావకా 
రము నందినవాడు ఈళ్వరుడగు, భగవాన్‌ =కృష్టుడు; తాన్‌ =వారిని; (పతినంద్య == అభి 
నందించి; ఆవా = చె ప్పెను. 

తా. ఓ రాజా! బహ్మాదిదేవతలు ఈ (ప్రకారము తన్ను స్తుతింపగా భగవంతుడు, లీలా 
మానుష విగహుడు, జగ దీళ్వరుడై న శ్రీకృష్ణుడు వారల నభినందించి యిట్లు చెప్పెను. 





శ. 


కకం, నురగరుడ ఖచరవిద్యా 
ధర వారపర మేసి ముఖసుధాళనులు మునుల్‌ 
నంసిజనయనుని గనుగొన 
నరుదెంచిరి ద్వారవతికి నతిమోదమునన్‌, 


కం. కని పరమేళుని యాదవ 
వనళోభితపా రిజాతు వనరువానేతున్‌ 
జనకామిత ఫలచాయకు 
వినుతించిరి దివిజు లపుడు వేదో కులతోన్‌. 
కే. అఖలలోశేశ !నక్వేళ !'యభవ ! నీవు 
నుదయమందుట భూభార ముడువుకొణకు 
ఐం చవింళో త్తర శ తాబ్రపరిమితంబు 
నయ్యి విచ్చేయు వై కుంళవార్య్యమునకు. 





a 


110 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 8 


శ్రీకృష్ణ ఉవాచ = శ్రీకృష్ణుడు వచించెను. 
ల్లో, అవధారిత మేత నే యదాక్ల విబుధేశ్వర, 

కృతం వః కార్య మఖిలం భూమే రారో ఒవతారితః. 29 

అ. విబుధేశ్వర =ఓ దేవతల |పభువా! _బ్రవ్మా దేవా; త్యం == నీవు యత్‌ -1- అజ్ఞ నన్ను 
గూర్చి యేమి చెప్పితివో; పతత్‌ ==అదియంతయు; యే= నాచేత; అవధారితం =విచారణచేని, 
నిశ్చృయింవబడినట్టి ది; వ్యడామీ యొక్క; అఖిలం, కార్యం == నమ స్త కార్యము; కృతం == చేయ 
బడినది; భూమేః-!- భార? + అవతారితః2 భూమి యొక్క భారము దింపబడినడి. 


తా. ఓ [బహ్మదేవా! నీ వెదేది వచించితివో, ఆ కార్యమంతయు నట్రై చేయ నిశ్చయించి 
యాచరించితిని. భూభారము తొలగించితిని. 


ళో, తదిదం యాదవకులం వీర్యశార్య(శియోద్ధతమ్‌, 

లోకం జిఘృత త్యుద్ధరై శ్ర ర్వేలయేవ మహార్థవః. 30 

ఆ. తత్‌ = అట్ల య్యును; ఇదం, యాదవకులం==ఈ యాదవ వంశము; వీర్య, శార్య 
శయా = బలము, వరా(క్రమము, సంపదయను వానిచేత, ఉద్ధరె నః =ధ ర్మాతి[కమణముల చేత; 
వేలయా=-చెలియలికట్టచే; మవోర్షవః-(- ఇవజ= మవో సము[ద్రమువలె; లోకం బిఘృదతి==తోక 
మును (మింగి వేయగో రుచున్నది. 

తా. ఐలపరా కమములచేతను, సంపదచేతను పెచ్చుపెరిగియున్న యీ యాదవ 
కులము ధర్మము నతి క్రమించిన కార్యములచేత, చెలియలికట్ట దాటి యుప్పొంగివచ్చు మహో 
సముధమువలె, లోకమును కబశించివేయగోరు చున్నది. 
శో య ద్యనంహృత్య దృపానాం యదూనాం విపులం కులమ్‌, 

గంతాఒస్మ్క్యనేన లోకో ఒయ ముద్వేలేన వినంత్యతి. 31 


అ. దృప్తానాం యదూనాం విపులం కులం=ాపొగరుబోతులై న, యాదవుల యొక్క 
విస్తరించిన కులమును; అసంవ్బాత్య=ానంవహోారము చేయక; గంతా - అమ్మై -|- యది = నేను 
స్వధామమునకు బోయినయెడల; ఉద్వెలేన=చెలియలికట్ట డెంచుకొని యుప్బొంగివచ్చు 
నమ్ముదముచే వలె, అనేన==ఈ యాదవవంశముచే; అయం, లోకః. వినంజ్యతి =ఈ లోళము 
నాళము కాగలదు. 

తా. మదించి, విజృంభించిన యాదవుల వంశమును సంహరించక నేనునా స్వధామ 
మునకు బోయితినేని, హద్దుమీణిీ యుప్పొంగిన సముదముచే వలె యదుకులముచే నీ లోకము 
నాశము కాగలదు. 


ల్లో, ఇదానీం నాశ ఆరబ్బః కులన్య ద్విజ శాపతః, 
యాస్యామి భవనం _బహ్మ న్నేతదంతే తవానఘ, 32 


అ. అనఘ--(బహ్మాన్‌ = అఆనఘుడైన ఓ (బవ్మ్మాదేవా!; ఇదానీం==ఇప్పుడు; ద్విజశా 
పతః =వి[పశాపమువలన,;, నాళః, ఆరబ్దః = నాళ నము (పారంభ మైనది; ఏపతదంతే ==ఈ నాక 
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నము వూ ర్తియైనంతనే; తవ భవనం యాస్యామి = వై కుఠమునకు బోవుచు నీలోకమునకు 
రాగలను. 


తా. ఓ (బవ్మాదేవా! విపళాపమువలన ఇప్పటికే యాదవకులమునకు నాశనము 
[పారంభమైనది. ఈ కులము పూర్తిగా నాశనమైనంతనే వై కుంఠమునకు( బోవుచు నీ లోకము 
నకు రాంగలనుం 


(శ్రీశుక ఉవాచ = శ్రీ శకులు చెప్పుచున్నారు. 


శో. ఇత్ఫ్యుకో లోకనాధేన స్వయంభూ _పణిపత్య తమ్‌, 
నహ 'దేవగలై రేవ న్వ్వధామ (పత్యపద్యత. 33 


అ. లోకనాధేనజా లోక ్ర భువుశేత; ఇత్యు కః జట్లు చెప్పబడినవాడై; న్వయంభథూః 
దేవః = |£వ్మాచేవుడు; దేవగణ న్నవా = దేవగణమల౭తో(గూడి; (పణిపత్య డా (మొక్కి; 
స్వథధామ |వత్యవద్యత =తన స్థానమును చేరెను. 


తా. లోక్కపభువు ఇట్లు వచింపగా విని [బహ్మ దేవుడు దేవగణములతోంగూడి యాయ 
నకు సాగిలి మొక్కి తన లోకమునకు. బోయెను. * 


శ్లో. అథ తస్యాం మహోత్పాతాన్‌ ద్వారకాయాం సముత్ధితాన్‌, 
విలోక్య భగవా నాహ యదువ్యద్దాన్‌ సమాగతాన్‌. 34 


అ. అథ జాతరువాత; తస్యాం, ద్యారకాయాం = ఆ చా్వ్రారకయందు; నముశ్థితాన్‌ 
మహోళత్చాతాన్‌ ==పు టన గొప్పయుశ్చాతములను; విలోక్య= చూచి; భగవాన్‌ =భథగ 
వంతుడు; సమాగతాన్‌ =తన వద్దకు వచ్చిన; యదువృద్ధులను గూర్చి; ఆవా== చెప్పెను. 


తా. అంత ద్వారకయందు గొప్ప యుత్పాతములు పుట్టగా జూచి భగవంతుడైన 
కృష్ణుండు తన్ను కలిసికొన్న పెద్దలైన యాదవులను చూచి యిట్టు చెప్పెను. 


శ్రీకృష్ణ ఉవాచ = శ్రీకృష్ణుడు చెప్పెను. 


శ్లో ఏలే వె నుమహోత్చాతా హ్యు త్రిషం తీహ సర్వతః, 
శాపశ్చ నః కులస్యాసీ (దాహణేభ్యో దురత్యయః. 35 


అ. ఇహ==ద్యారకయందు ; సర్వతః == అంతటను; నుమహోత్చాతాః ==గొప్పయుత్చాత 
ములు; వతే వై ==ఇవియే; నముతివ్షంతి హి==ఉప్పతిల్లుచున్నవి. చూచితిరా ? నః కులన్య == 
మన కులమునకు; (వావ ణేభ్యః = విప్రులవలన; దురత్యయః = దాటరాని; శావళ్చ-[ ఆసీత్‌ 
==శాపముకూడత కలిగినది, 


శవ. అనిన గమలభవ భవముఖ నిఖిల నురగణంబుల వచనంబు లియ్యకొని కృష్ణుండు 
వారలతోడ యాదవుల కన్యోన్య వై రామబంధంబులు గల్పించి వారల వాతంబు గావించి 
భూథారం బడంచి యిదె వచ్చెద బొండని చెప్పి వీడొ్కాలిపిన( గమలాననాదిబ్భం జార కులు 
న్‌ఖనరబులకుం జనిరి; అంత, 
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తా. ఓ పెడ్డలారా! ఈ మన ద్వారకయందు గొప్ప యత్స్పాతములు, పుట్టుచున్నవి. 
ఇవి చూచిలిరా? మన కులమునకు విపుల వలన( దప్పించుకొన టకు వీలుకాని శాపము కూడ 
కలిగియున్నది. 


ట్లో, న వ స్తజ్య మిహాస్మాఖి రిజీవిషు థి రార్యకాః, 
[ప థాసం నుమహాపుణ్యం యాస్యామోజ దైవ మా చిరమ్‌. 36 


ఆ. ఆర్యకాః== పెద్దలారా | జిజీవిషుభిః = జీవింప(కోరుచున్న ; అస్మాభి। == మవచేత; 
ఇవా = ఈ ద్వారవతియందు; న వ_్తవ్యం=వసీంవ(దగదు; సుమవోపుణ్యం, [పానం ==గొవ్చ 
పుణ్యతీర్ధమైన (వఖానతీర్థమును గణించి; అదె ్రవ==ఇప్పుడే, మా, చిరం== ఆలన్యము 
చేయక; యాస్యామః = పోవుదము. 


తా. ఓ పెద్దలారా | జీవింపగోరుచున్న మన కీ దాగరకయందు నివనింప(దగదు. 
గొప్ప పుణ్యతీర్థ మైన [ప్రభాసమునకు ఆలస్యము చేయక యిప్పుడే బయలుదేరి పోవుదము, 


విశేషము : ,పఖాస తీరమునకు. బోవుదము ఆని చెప్పుటలో భగవంతుని యలభి పాయ 
మిది. "ఈ యాదవులు దేవాంశసంభూతులు కావున వీరు తమ తమ అధికారపు పదవులను 
పొందుట క ర్తులు. ద్వార వతి యందు మరణించిన వారికి సద్యోము క్రి లేదు. అందువలన. 
(ప్రభాస తీర్థమునందు స్నానాదులు చేసిన వారికి సద్యోమోక్షము కలుగును. కావున |పభాస 
తీర్థమునకు( దీసికొని పోయదను.” అని, 


శో, యత స్నాత్వా దకశాపా దృహీతో యక్క ణశోడురాట్‌, ' 
విము కః కిల్చిషా త్పద్యో భూయో భేజే కళోదయమ్‌. 37 


అ. ఉడురాట్‌ =నత్ష[తములకు రాజైన చం[దు(డు; దక్షశాపాత్‌ ==దతుని శావము 
వలవ; యవ్శుణా గృహీతః= తయరోగముచేత (గ్రహింపబడినవాడై; యత్ర స్నా త్వా==వ 
(పథాన తీర్థమునందు స్నానము "జేసి; కిల్చిపూత్‌ ==పాపము నుండి; నద్యః = ఆతణమే; విము క్రః 
=విము క్తి పొందినవాడై; భూయః =మరల; క ళా--ఉదయం ==క ళల యొక్క యఖభివృద్ధిని; 
"భజే == పొందెనో. 

తా, పూర్వము ఆఅశ్విన్యాది నక్ష[తములకు' ([బభువై న చం|దు(డు దక్షుని ' కాపముచేత 
క్షయరోగ పీడితు. డయ్యెను. ఆతడు ఈ |పభాసతీర్థమునందు స్నానముచేసి, పాపమునుండి 
విముకుు(డై, మరల కళల యభి వృద్దిని పొందెను. 
శో వయం చ తస్కి న్నాప్లుత్య తర్పయిత్వా పిత్తూన్‌ సురాన్‌, 

భోజయి త్వోశిజో విప్రా న్నానాగుణవతా ఒంధసా . 38 

అ. వయం, చ =మనమును; తసిన్హైన్‌ = ఆ తీర్థమునందు; ఆప్పుత్య = స్నానము జేసి; 
పితగాన్‌ , సురాన్‌ = పితరులను, దేవతలను; తర్పయిత్వా ౫ తర్పణముచే తృ ప్తినొందించి, 
నానాగుణవశా = అన్ని గుణములు గల, మ్యడసో పేతమైన; అంధసా = అన్నముచేత; ఊళిజః== 
ఘనోవారుల్రైన; విపాన్‌ భోజయిక్వా= (కావ్మాణులను, భుజింప (శ్రేసి, 
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తా, మన మందజము ఆ [పభాసతీర్థమునందు ముని(గి, దేవతలకు.(, బీతృదేవతలకు( 
దర్పణము విడిచి ష్మడసోశే బత మయిన పన్న ము వి పులకు( బెట్టి భుజింపజేసి, 


శ్లో తేషు దానాని పా(తేషు శ్రద్ధ యోపా మహాంతి వై, 
వృజినాని తరిషా్యమో దానై ర్నౌథి రి వార్డవమ్‌. 39 


అ, పాతేషు==పా[తులై న; తెషు=ఆ వి పులయందు; (శద్ధయా = [ళద్దతోడను; 
మవోంతి వై ==గొప్పవై న; దానాని =చానములను; ఉప్వా==నాటి (ఉంచి); దానై 8=చాన 


ములచేత; వృజినాని ==పాపములను; నౌభిః== ఓడల చేతను; అర్జవం:; ఇవ =నము[దమునువలె; 
తరిపష్యూమః==చా టుదము. 


తా, ప్యాతులైన యా _బాహ్మణులకు, (గద్దతో గొప్పదానములు చేసి ఓడలచేత 
సముద్రమును దాటునట్టు మనము ఆ దానములచేత( బాపములను దాటుదుము. సుశక్నే!తము 
నందు మంచి విత్తనము నాటినచో( జక్కగాం ఐండును. సత్నాతునికి దాన మిచ్చుట ఫల 
పదము. 


శ్రీశుక ఉవాచ == శ్రీ శుకుడు చెప్పెను. 


శో ఏవం భగవతాఒఒదిష్టా యాదవాః కురునందన. 
గంతుం కృతధియ _సీర్ధం న్యందనాన్‌ సమయూయుజన్‌. 40 


అ. కురునందన! వవం =ఈ (వకారము; యాదచవా౭ః=-యాదవులు; భగవతా, ఆదిష్టాః 
== భగవంతునిచే నాజ్ఞాపింప(బడినవారై ; తీర్థం, గంతుం == ఆ తీర్ధమువకు. బోవుటకు; కత 


ధియః =నిర్ధ యించుకొన్న బుద్ధికలవ్నార్రై; న్యోందనాన్‌ == రథములను; నమయూయుజన్‌ = 
గుట్బముల మ కట్టి సిద్ధపరచిరి. 


తా. ఓ కురునందనా ! ఈ ప్రకారము భగవంతు(డు తమ్ము ఆదేశిపంగానా తీర్థము 
నకు( బోవుటకు నిర్ణయించుకొనినవారై యాదవులు రథములను సిద్ధపజచిరి. * 


సీ, కాక ఘూకంబులు కనక సాధములలో. బగలు వాపోయెడి బవువిధముల 


నళ్వవాలంబుల ననల ముద్భవ మయ్యె, నన్నంబు మొలిచె మవోద్భుతముగ 

శుక శారికలు రా తి.సాౌగ నె విస్వరముల జంతువు వేళొక్కా జంతు. గనియె;' 

నొగిం బారగృవాముల నుల్మ్కులు నుదయించె బెర నె గావిరి రవివింబ మపుడు, 
త. చాన నుశ్చాతములు బాలం గావంబడియె 

నరయ నిం దుండ వలవదు యదువులార ! 

తడయ కిపుడ (వభానతీర్థిమున కరుగు 

డనుచు (శ్రీకృషుం డెంతయు నానతిచ్చె. 87 
కం. నారాయణు వచనముల క 

పారం బగు సమ్ముదమున బలములతోడన్‌ 

చారనుతమ్‌[తయుతు లై 

వారణవాయనమితితోడ వడి నేగి రొగిన్‌. 88 


16 
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శ్లో త న్నిరి క్యుద్ధవో రాజన్‌ _శుత్వా భగవ తోదితమ్‌, 

దృష్టాాజ 6హైని సోూరాణి నిభ్యం కృష మను[వతః, 41 

అ. రాజన్‌ ఓ రాజూ! ఉద్దవః = ఉద్ధవుడు; భగవతా, ఉదితం = ఫభగవంతునిచేతం 
'జెప్పయబడిన చానిని; |శుత్వా =ావిని; నిరీక్యు == (ఆయన చేయు పనిని) కని పెట్టియుండి; 
ఘోరాణి అగప్రాని== భయంకరము. లైన య. శ్వాళిములను; దృష్ట్యా == చూచి; నిత్యం, కప్పం, 
అను[వతః =నిరంతరము కృషుని యనువ ర్రించుచుండెను. 

తా. ఓ రాజా! ఉద్ధవుండు భగవంతు(డు చెప్పిన మాటలు విని యతని యుద్యోగము 
పరికించి, ఘోరములై న త్వా చూళి; వీడువక కృష్ణు ననుసరించు చుండెను. 


శ్లో వివిక్త ఉపసంగమ్య జగతా మ రను; 

[పణమ్య శిరసా పాదౌ _పొంజలి స్త స మభాషత. 42 

అ. జగతాం ఈశ్వ రేశ్వరం =లోకపాలురకును [ప్రభువగు కృష్ణుని; వివిక్త, ఉపన గమ్య 
=వకాంతమునందు దగ్గరచెరి; శిరసాాపా దౌ, (ప్రణమ్య = == శిరమువంచి, పాదములకు[వణమిల్లి ; 
(పాంజలిః = దో జసిలి మొగ్గ; తం, అభాషత == అకృష్ణునితో సంఖథాషిం చెను. 

తా. లోకపాలురకు గూడ బభువైన యా కృష్ణు నేకాంతమునందు కలిసికొని చేతులు 
మోడ్చి శీరస్సుతో. బాదములకు( _బణమిల్లి యుద్ధవు డిట్టు పలికెను, 

ఉద్ధవ ఉవాచ == ఉద్ధవుడు చెప్పుచున్నా+డు. 
ళో. చేవ దేవేశ యోగేశ ప్పుణ్యళవణకీ రన, 

నంహృ త్యెత తులం నూనం లోకం నంత్యక్ష్యతే భవాన్‌. 43 

అ, చేవ =స్వతేజముతో (వశాశించువాడా ! దేవేశ == దేవతలగు |బవ్మోదులకును 
వభువా! యోగేళ ==యోగనిర్వావాకా |! పిణ్యశ వణ కీర్తన పుణ్యము గూర్చి నీ సంబంధ 
మగు (శ్రవణము, కీ ర్రనము కలవాడా ! వతత్కులం=ఈ యాదవకులమును; నంవ్భాత్య = 
సంవారించి, భవాన్‌ = నీవ; నూనం =నిళ్చయముగా; లోకం = మ_ర్యలోకమును; సంత్యక్యుతే 
==-త్యజీింప (గలవు. 

తా. ఓ దేవదేవేశ ! యోగీశ ! పుణ్య [శవణ క్రీ ర్రనా ! ఈ యాదవ కులమును సంహ 
రించి నీవు నిశ్సృయముగా మ ర్త్యలోకమును త్యజింపంగ అవు, 


శో, విపభావం సమర్టోఒపి _పత్యహ న్న యదీక్వరః. pa 4 
నాహం తవాంఘీకమలం కణార్థమపి కేశవ, ౨. 
త్యకుం నముత్సహే నాథ స్వధామ నయ మా మపి, 45 


అ. ఈళ్వరః సమర్థః - అపి = ఈళ్వరుడవు, సమర్ధు(డ వై నను; వి(పశావం, నః (ప్రత్య 
హాన్‌ = =వి[పశావమును (పకివాతము+ 'జేయవై తివి; శేళచా! నాధ! తణార్భమపి == అగ్ధత్న్షణమై 
నను; తవ ఆం|ఘిగ మలం =నీపాదపర్న్మమును; త్యక్తుం =త్యజింప; న-- సముత్స పా == నమ 
ర్థుడను కాను; మాం, అపి =నన్నుంగూడ; న్వధామ, నయ = నీళోకమునకు( దీసికొని పొమ్ము. 

అ. నీవు జగదీశ్వరు(డవు, సమర్థుడ వు అయియుండియు విపళాపమును మరలింప 
వైతివి, అనగా పోగొట్టవై తివి, కేశవా! నిన్ను విడిచి నేను ఒక యజక్షణమైనను ఇచ్చట 
న్గుండ నిచ్చగింపను. ఓ (ప్రభూ ! నన్ను(గూడ సీలోకమునకు( గొనిపొమ్ము, 
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శ్లో, తవ వికీడితం కృష్ణ : నృణాం సరమమంగళమ్‌, 
కర్ణ పీయూష మాసాద్య త్యజం త్యన్యస్సృహాం జనాః. 46 


అ, కృవ్ల దాబా | నృణా౨ =నరులకు; వరమమంగళం, కర్ణ పీయూవమం = మిగుల 
శుభకరమైన [శవణామృతమును; తవ వి[కీడితం ==నీ (కీడావ_ర్తనమును; ఆసాద్య = 
ఆస్వాదించి, జనాః = పనులు; అన్యస్స్భవోం వచా ఇతర వాంఛను; త్యజం తీ == త్యజింతురు. 


తా ఓట కృష్ణా ! నీ కీడా విలాస వర్తనములు నరులకు పరమమంగళము, శ్రవణా 
నందమును. దా నాన్వాదించి జనులు ఇతరములను త్యజింతురు, 


శారా. ఇలు 


శో శయ్యాసననాటనస్థాన స్నాన శ్రీడాశనాదిషు 
కథం తాపం ప్రయ మాక్యానం వయం భకా స్స ్యజేమహి. 47 


అ, శయ్య.ఆసన-అ_టన_స్థాన-స్నాన-|కీణా_అ శ నాదిషు =పరు .డుట, కూర్చుండుట్క 
నిలచుట నుచరించుట, స్నానము జేయుఏ, |క్రీడించుట, భుజించుట లోను (కియలందు; (పియం, 
ఆత్మానం = (పియుండవు, ఆత్మవునై న; తాష్టిం నిన్ను; భకులమె సేవించిన; వయం ==మేము; 
కథం; త్య జేమహి = ఎట్టు త్యజింపంగలము ? 


తా, శయనాసన సంచార ములందుకుు స్నాన్నకిడలందును, భోజనమునందును, పియు 
డవై యాత్మవైన నిన్ను భక్తులమై సేవించిన మేము నిన్నెట్టు త్యజింపగల ము. 


ఆవ. త్యజిందుటకు నశక్తుడనై నిన్ను. _బార్థించుచున్నాను. మాయయొక్క భయము 
వలన6 గాదు అనుచున్నాడు---- 


ళా త్వయోపభుక్త సగ్గంధవాసోఒజలంకారచర్చితా 8, 
ఉచ్చిష్టభోజీనో దాసా న్రవమాయాం జయేమహ్‌, 48 


అ. త్వయా=నీ చేతను; ఉపభు క[నగ్గంధ వాసో౭గణంకార చర్చితాః-ఉపభు క్ర == అను 
భ వింపంబడిన; (సక్‌ =పూల మాలలు; గంధ=ాగంధము; వాసః వస్త్రము; అలంకార = 
అలంకారము; చర్చి తాః = మెపూతలు కలిగి; ఉచ్చిష్టభాజినః = శేషించిన దానిని భుజించువటు 
వంటి; చాసాఃజా దానులమైన మేము; తవ, మాయాం, జయేనుహి =నీ మాయను తప్పక 
జయింప(గలము. 


తా. నీ వనుభవించిన పూలమాలలు, చందనము, వస్తాలంకారాదులు దాల్చి, 
సీ యుచ్చిష్టముకు భుజించువారమై మేము సీ మాయను తప్పక జయింతుము. 


ళో, వాతరశనా య బుషయః _శవణా ఊర్థపమంధథినః, 
అహ్మాఖకం ధామ తేయాంతి శాంతా నృంన్యాసినోజమలాః. 49 


అ, వాతరశనాః = దిగంబరులు; [శమళణాః =( కొపీనమ్మాత ఛారులు) ఆహారము తీసి 
కొనక (శమనొందినవారు; ఊర్ధ్వమంథినః = ఊర్థ్వ రేతన్కు-లు; యే తే= ఎవరో అట్టి; 
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శాంతా! = రాగ ద్వేషోదిరహితులు; అమలాః చాపరిళుద్ధులగు;నన్న్యాసివః జాతురీయా[ శ్ర మస్థులు ; 


(బవ్ముఖ్యం,; ధామశే, యాంతి = వారు (బహ్ము మను ధామమును ((బ్రవ్మాలోకమును) పొందు 
చున్నారు. 


తా. నిర్మలమనస్కులు శాంతపురుమలగు దిగంబరులు, బుషులు, _ శమణులు, 
ఊర్థ్వ రెతస్కు_లు, సన్యాసులు; బహ్మ ధామమును పొందుచున్నారు. 


అవ. సన్నాసులు [బహ్మచర్యములోనగు పెక్కు_విధములై న న్రేళములచే కష్టముచే 
నామాయను తరింతురు. మేము సునాయాసముగా దాటగల మనుచున్నా డు... 


శ్లో, వయం త్విహ మహాయోగిన్‌ _భమంతః కర్మవ ర్మను, 
త్వద్వార్తయా తరిష్యామ స్తావకై ర్టుస్తరం తమః. 50 


అ. మహాయోగీన్‌ = ఓ మవోయోగీ; వయం, తు==మేమెనచో; ఇవా == ఇచ్చట; 
కరన్ట్రవ_ర్ర్మను, (ఛమంతః ==కర్మ్ణమార్ష్గము లందు తిరుగుచు; వ ర్తించుచు; త్వచ్వారయా = 
నీ చరి([తముచేత; దున్తరం, తమః==దాటరాని సంసారమును, మాయను; తావ కై *ః=నీభక్సు 
లతో; తరిష్యూమః జా తరింపగలము. 


తా. ఓ యోగీశ్వరా! మేము మ్మాతము కర్మమార్గమునందు (బవరించు నీ కథా 
(శ్రవణము? జేయుచున్నవార'మై నీ భక్తులతోగూడి తరింపళక్యముగా సి సంసారమును, 
మాయను తరింప(గ లము. 


శ్లో. న్యరంతః కిరయంత సే కృతాని గదితొని చ, 
గత్యు త్చ్యిలేక్షణక్షేలం య న్నృృలోకవిడంబనమ్‌. 51 


అ. తె, గదిశాని నీనే జెప్ప (బడిన యుపబేళమును ; కృతాని, చ= చేయబడిన కార్య 
ములను; స్మ రంతః; కీరయంతః == న్మరించుచు, కీ ర్తించుచు; యన్న్భలోకవిడ ంబనమ్‌ ==నరలో 
కమునకు నటనమెన; తే==నీ యొక్క; గత్సుత్సిి తేతణ జ్వేలం గలి =గమనము; ఉత్సిగ్హిత == 
నోనము)ు ఈజణ జ దృష్టి; చ్వేలం =పరివోసమును; నస్టరతః == స్మ రించుచు (తరించుము4) =. 


తా ఓ కృష్ణా! నీ వచనములను, నీ చరితములను, నరలోకమునకు విలాస ప్రాయ 
మైన నీ గమనము, వోసము, దృష్టి, పరిహాసము లోనగు వానిని స్మరించుచు గీ ర్రించుచు 
మేము మాయను తరించగలము, 


శ్లో, ఏవం విజ్ఞాపితో రాజన్‌ భగవాన్‌ 'దేవకీనుతః, 
ఏకాంతినం _పియం భృత్య ముద్ధవం నమభాషత. 52 


అ. రాజన్‌ = రాజా! భగవాన్‌ == భగవంతుడు; దేవకీనుతః స కృష్ణుండు; వవం 
విజ్ఞాపిత 8 = ఇట్లు విన్నవింపబడినవాడై ; ఏశకాంతినం = ఒకే దైవము నుపానీంచువాడును; 
రయం భృత్యం, ఉద్ధవం == పీతిపాతుడు, సేవకుడు, ఉద్ధవుని గూర్చి; నమభఖాషత =నంఖా 
షించెను. 
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తా. ఓ రాజా! ఇ ట్లుద్ధవునిచే విన్నవింప(బడినవాడై , దేవకీసుతుండు, భగవంతుండు, 
ఏకాంత భకు(డు, [పియు(డు, భృత్యు(డై న యుద్ధివుని గాంచి యిట్లు వచించెను. 


ఇతి శ్రీమద్భాగవతే, ఏకాదశస్క-ంధే షష్టోఒధ్యాయః. 
ఇది శ్రీభాగవతమున నేకాదళస్కంధమున 
ఆఅజవ యధ్యాయ ము 


సంపూర్ణ ము. 





భః వ, అంత 89 
కం. జ్ఞానమున నుద్ధవుండు దన 
మాననమున నె గి (శ్రీరమాధివ !హరి! యో 
దీనజనకల్పభూజమ ! 
జ | 90 
(శ్రీ నాయక ! దిక్కు నీవె శ్రితభయవారణా ! 
వ. ఇటు నుతియించి, దేవా! నీవు యదుతయంబు గావించి చన నే మే విధంబున 
నిర్వహింతుము; నీ నవాచరులమై గడిపిన మజ్జిన భోజన శయనాననాది కృత్యం 
బులు మజవవచ్చునే ? అని యుద్ధవుం డాడిన వాను దేవుం డిట్లనియె. 


అద అల్ల . 
సప్తమాధ్యాయము 
సంగ హళ్లోక నము 


నప్పమే తూద్ధవజ్ఞానసిద్ధ్యె పృష్ట స్వయం హరిః, 
సోపధూతేతిహాసో క్రగురుష్వష్టా వవర్ష యత్‌, 


ఈ సప్రమాధ్యాయమందు ఉద్ధవుడు జ్ఞానసిద్ధి కొఅకు ప్రశ్నింపగా, శ్రీకృష్ణుడు 
స్వయముగా అవధూతేతిహాసమునందు చెప్ప(బడిన గురువులందు ఎనమండను వర్ణించెను. 


(భీ భగవా నువాచ = భగవంతుడు వచించెను * 


శ్లో యదాళ్థ మాం మహాభాగ తచ్చికీర్షి తమేవ మే, 
(బహ్మా భవో లోక పాలా; స్యర్వానం మే ఒఖికాంఠకిణః, 1 
అ. మహోథాగ =ఓ మవాఖాగ్యశాలీ! మాం జ నన్నుగూర్చి; యత్‌ -1- ఆశ్ర==సమని నీవు 
చెప్పితివో; తత్‌ ==అది; మే చికీర్ణి తం వన==నాచే చేయనిచ్చగించబడినదియే; (బహ్ము ==(బవ్మా; 
భవః==ళివుండు; లోకపాలాః =లోళపాలురు, మే==నా యొక్క; న్వర్వానం అభికాంతీణ == 
(శ్రీ) వై కుంళవానమును కోరుచున్నారు. 


తా, మహాభాగ్యళాలివగు ఉద్ధవా! సీవ్ర నన్నుగూర్చి ఏమి వచించితివో అది యంతయు 
నేను చేయదలచినదీయే, ఇక |బహ్మ, శివుడు, ఇం,దాదిలోకపాలురును నేను శ్రీ వెకుంఠము 
నకు రావలెనని కొంశ్నీంచుచున్నారు. 


శ్లో, మయా నిష్పాదితం హ్య[త దేవకార్య మశేషత,, 
యదర్థ మవతీర్జోఒహ మం కేన (బహ్మణాజఒర్థితః. 2 


అ, (దివ్మా ణా ఆ అర్గితః = (బవ్మాచే (ర్రార్థింవ బడి; యదర్థం = ఎందుకొటణకు; 
అవాం= నేను; అంశేన అనతీగ్గః=నాయంళముచే ఆవతరించితినో; మయా =నా చే, అ(త==ఈ 
లోకమునందు; (తత్‌ ) చేవకార్యం ==ఆ దేవతలకు హితమైన కార్యము; అశేసతః =వూ ర్రిగా; 
నిబ్బాదితం == నెర వేర్చంబడినది. 


తా. నేను [బహ్మ ప్రార్థించగా ఎందుకొఅకు ఈ జగమునందు స్వాంళముచే అవత 
రించితినో, ఆ దేవతలకు పాత మైన కార్యమంతయు. బూర్తిగా నేను కావించితిని. 





శ్వ, అని ఉద్ధవుం డాడిన వాను చేవుం డిట్టనియె. (బవ్మో ది దేవతా ప్రార్థనంబువం "జేసి 
ధా! తీ భారంబు నివారించితి, 
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అవ. నీవు మాత్రము సర్వత్యాగముచే ఆత్మని వ్ష 


గలవాడవు కమ్ము అని చెప్పు 
చున్నారు-- 


ళో కులం వై శాపనిర్ణగ్రం నంక్యు త్యన్యోన్యనిగహాత్‌, 
సమద నృ ప్తమే ఒ'హ్న్య్యేనాం పురీం సంపావయిష్యతి 3 


ee) 


అ కులం, వై =ఈ యాదవకుల మన్ననో; శావనికిగ్గం =ావి| వశాపముశచే దగ్గ మైనది; 
అనోరన్యని|గవోత్‌ ==ఒ(డొరు౭తో తలపడుటవలన, నంక్య లి= నాళము కాగలదు; సము[ దః 
== సము దము; న_ప్పమే అహ్ని ==2వడవదినమున; వనాం పురీం == ఈ ద్వారకావురిని; సంప్లావ 
యిమ్యతి==ముంచి వేయంగలదు, 

తా. ఈ యదుకులము వ్మిపళాపముచే దగ్గమై. యాదవుల పరస్పర నిిగహము వలన 
నశింపగలదు. నేటికి ఏడవనాడు సము]ద మీ ద్వారకాపురమును ముంచివేయ(గలదు. 


శ్లో యర్హ్యేవాయం మయా త్యకో లోకో జయం నష్టమంగళః, 
భవిష్య త్యచిరా తాధో కొలినాఒపి నిరాకృతః. 4 
ఆ. యర్హి వవ==ఎప్పుడై నచో; అయం లోకః == ఈ లోకము; మయా త్యక్తః = నాచే 
త్యజింపబడునో-- అప్పుడే; నష్టమంగ ళః భవిమ్యతి = శుభములు నళించినది కాగలదు; సాథో = 
ఓ నజ్జనుడా! అచిరాత్‌ = సత్వం మే; కలినా- అపి = కలిచేతను; నిరాకృతః==నిరసించంబడును. 
తా. నేనెప్పుడు ఈ లోకమును త్యజింతునో అప్పుడే ఈ లోకము శుభములు లేని 
దగును. త్వరగనే కలిపురుషుండు సైతము దీనిని ఆకుల పెట్టును. 
ళో, న వస్తవ్యం త్వమైవేహ మయా త్య_కే మహితలే,' 
జనోఒజధర్మ్యరుచి ర్భ(ద ! భవిష్యతి కలౌ యుగే. 5 
అ, మయా త్య క్షే మహీతలే == నాచే త్యజింపంబడిన భూతలమందు; త్వయా=నీచే; 
ఇవా==ఇందు; న వస్తవ్యం ఏవ=వసింపదగినదే కాదు. భ[దజాఓ మంగళ శకీలుడా! కలౌ 
యుగే = కలియుగమందు; జనః =జనము; అధర్మరుచిః = అధర్మమునందు అభిరుచి గలది; 
భవిష్యతి = కాగలదు. 
తా. నేను ఈ భూతలమును త్యజించిన తర్వాత నీవు ఎంత మా|తము ఇందు వసింప( 
తగదు. ఈ కలియుగమునందు |పజలు ఆధర్యమునందు అభిరుచిగలవారు కాగలరు.* 
శో; త్వం తు సర్వం పరిత్యజ్య స్నేహం న్వజనబంధుషు, 
మయ్యా వేశ్య మన నసృమ్య కృమద్భృ గ్విచరన్వ గామ్‌, 6 
త్యం తు=ానీవు మా(తము; స్వజనబంధుషు =దారవపు[త బంధువుల ౦దు, నర్వాస్నేవాం 
(ఉన్న) సర్వ మై తిని; పరిత్యజ్య = త్యజించి; మనః = మనస్సును; మయి 4 ఆవేశ్య=-వాయందు 
నిలిపి; సమద్భక్‌ == సమదృష్టిగలవా(డ వై; గాం విచరస్వ==ాభూమిిపై చరింపుము. 





* ఇంక చ్యారకానగరంబు నిందుకు స ప్రమదివసంబున నము దుండు ముంపంగలవా(డు. 
యదుతయంబునుం గాగలయరది అంతటం గలియుగంబు (పావ్తం బయ్యడి. 


120 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 7 


తా. నీవు దారపు|తాదులందును బంధుమి|తులందును గల సమసమై తిని (_పేమను) 
త్యజించి, నా యందు మనస్సుంచి భూమి పె నెల్లెడల సంచరింపుము, 

అవ. ఓయీ! గుణదోషములతో( గూడిన లోకమందు సమదృష్టిగలవాండ నెట్టగుదును. 
ఆనగా( జెప్పుచున్నారు--- 
శ్లో, యదిదం మనసా వాచా చకుర్చ్యాం _శవణాదిఖిః 

నశ్వరం గృహక్టమాణం చ విద్ధి మాయామనోమయమ్‌. 7 

అ. యర్‌ ==పది; మనసా, వాచా, చటుర్భా్యం = మనను చే వాక్కు-చే నే్యతములచే; 
[శవణాదిఖి; = చెవులులోనగు వానిచే; గృవ్యూామాణం ==|గహించంబడునది. నశ్వరం విద్ధి = 
నశించునదిగా  నెజటుంగుము; మాయామనోమయం=మ నోమయమెనందున మాయ యని 
ఎఖుంగుము,. 

తా. ఏది మనస్సుచే వాక్కుచే నేతములచే శ్రవణము లోనగు వానిచే (గ హింప(బడు 
చున్నదో ఆది యంతయు మనస్సుద్వారా తెలియ(బడుచున్నది. కావున నిదియంతయు నశించి 
-పోవున దనియు, మాయామయమై యున్నదనియు గుర్తెలుంగుము. మాయచే. గల్పితమైనది 
స్థిరము గాదు. మాయయు స్థిరతరముగాదు. ,ఆదియు నశ రమని యెలుంగుము * 
శో. పుంసోజయు క్రన్య నానార్జో (భమ స్స గుణదోషథాక్‌, 

కర్మ్యాకర్యవిక ర్క్యేతి గుణదోషధియో విదా. 8 

అ. అయు కన్య పుంసః=ావి&ి ప్రమనస్సు గల పురుషునికి; నానార్థః, (శ మః=ాభేద 
విషయకమగు [భమ ఏదియో; సః =౪ఆ (థమ; గుణదోషభాక్‌ =గుణ దోషములకు స్థానము; 
గుణదోవభియ 8 =గుణ దోషములు గల బుద్ధులు; కర్మ + ఆకర =ావికర్మ -- ఇ తి==కర అక రస 
వికర్శ అని; భిదా==- భేదము గలవగును. 

తా. చంచలచిత్తు( డగు పురుషునికి వివిధ భేదములు గలదె గుణదోషములు గలదెన 
_భమయుండును, కర్మ అకర్మ, వికర్మ అని గుణ దోషబుద్ధులు పెక్కు భేదము కలిగి 
యుండును. 


విశేషము. ఓయీ! వేదమే విధినిషేధములకు భేదము సత్యము అని చెప్పినది 'కాని' 
[భమవిజ్బంభిత గుణదోషబుద్ధి గల పురుషునికి కాదుగదా అనగా చేదవిహితమైనది కర్మ. 
దాని చేయకుండుట అకర్మ. నిషిద్ధమైన కర్మ వికర్మ. ఈ మూడును ఆవిద్యావంతు నుద్దే 
శించియే వేదమున కన్పట్టునని తెలియును. 


* అందు మానవులు ధరగవిర హితులును, 'నాచారహీనులును, నన్యాయపరులును, నతి 
రోషులును, మందమతులును, నల్పత రాయువులును, బవుురోగపీడితులును, నిషృలారంభులును, 
నా స్తికులునై: యొండొరుల మెచ్చక యుందురు. కావున నీవు సువ్భాద్భాంధవ 'స్నేవాంబు 
వర్టించి, యిం|దియ సౌఖ్యంబుల6 భొరయక, తడోణిశలంబునం గల పుణ్యతీ ర్థాన గావానంబు 
సేయుచు, మావస వాగకి[శో(త్ర (ఘాణేం[దియ గృవ్యామాణం బగు వస్తుజాతంబు వళ్ళ 
భంబుగా నెఖుంగుము. 


అధ్యా : 7 ఏకాదశన్య-ంధము {21 


అవ, పరిచ్చిన్ను డై న అక పర శ డు ట్రై చెట్టు భ్‌ కంపడ గును అనగా 


జెపుచున్నారు = 


ల్లో, తస్మా దు కేం దియ[గా మో యు కచి స్త ఇదం జగత్‌, 


య ఈ 
ఆత్మ సీకన్వ వితత మాత్యానం మ య్యుగవవైనే, 9 
అ. తస్మాత =అందువలన; కం అం్మ ప. ౧ మఃజానియు క్రమైన ఇం| దియవర్గము 
కలిగి; యుక్తచి తః = నియమిత తుదవె; జది , ఎగ్‌ డ్‌ శల జగత్తును; ఆత్మని ఈత స్ట = 


నీ ఆత్మయందు చూడుము; వితతం ఈ | జగ, దూవముగ విస్తరించిన ఆత్మను; 
అధీళ్వ ర = జగ దిళ్వ్యరు(డై న; మయి==[( బగ మైన నాయందు; ఏతన్వ ==జగ|(దూపముతో 
చూడుము. 


తా కాంబట్టి సీవు శో[లాదీ 1 దియప.ల నిల న్మిగ హిం న. గల 
వా(డవై, ఈ జగ తును సి సన న న 3 జతను త * దీశుడనె బ్రహ్మ 


మైన నాయందు జగ్మదూపము తో ఏక్షింపుము, 


అవ, ఓయీ! ఈ | పకారము యః కగు కాల “ఆము గాఫింపనిచో దేవతలు 
సజ కావాలని 


విఘ్నములు గావి-ంతు రనంగా = ఆం: క జెపంవా' ర 


rt 


తో, జ్ఞాన విజ్ఞాన నంయు క ఆక్మభూత EE 
ఆత్యానుభవ తుష్టాత్కా నాంతఠాయై ర్వి కాన రితే, 10 


అ. జ్ఞాన విజ్ఞాన నంవన్న 8 క వద తాతృగన్థి ఓ క్పాంయుము, తద ర్థానుథ వము అను ౩ టితో. 
గూడినవాడై; ఆ త్మానుభ వతు ఘా తా = ఆవ్యానుళభవము: చే నేవ తున్ష చిత్తుండై; శరిదిాళళాం = 
దేవతలు మున్నగు నర్వదెవాులకు, ఆర్ముభూత సన్‌ =ఆత్మయగడ వాడై; అంతరాయైః = 
విఘ్న ములచే; న వివాన్యతే = కొట్టువడండు. 


తా, వేదతాత ర్య సిలు మం కడ్గర్లా* Me WE UTE ఆత్మాను థ్‌ వమ్వుచే 
సంతుష్టచిత్తుండై సర్వగ రీదధారుల క కు ఆశ్మయి రాని సమ్మ ములు బాధించవు దీని 
— భి అజో 


భావ మిది. అపకోజషానుభవను గలుగు పం లి మ్య మవ కర్మలు చేయవలెను, 
par] 


అనంతర ము ఎల్లి పాణులు ఆత్మ మాతు అకు. అ. ఇడం విఘ్నములు సీయండు. 
విశే, “అదీ ,వకింత సహ సి డెదాళ ల" వశత “తా హేషాఎ న భవతి-- 
C3 EE 9 జ ఓ ప్‌ లై 


జ్ఞానికి దేవతలు తమ ఐశ్వర; ఇచే విషము వావంంప సవరుబుగారు. వివయన ఈ జ్ఞాని 
ఎల్ల భూత ములకు ఆత్మ యగుచున్నా యు: 


అవ. అపరోక్ష జ్ఞానము కలిగినవాంయ ముగ? చ్కవచ్చినట్టు కర్మా చరణ ప్రస క్రి కూడ 
దనుచున్నారు. 


శ్లో దోషబు ద్ధ|ోభయాతీతో నిషేధాన్న నిప్పులే, 
గుణబుద్ధా్య చ విహితం న కరోతి యథార్భంః, ll 


18 


722 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా :6 


అ, దోవబుద్ద్యా దొ వము లను బుద్ధితో; ఉభయ -- జతీతః = విధిని ేధములు శెండును 
ఆలి[కమించినవాడు; నిషేధాత్‌ == ని మేధకర్మినుండి; న నివ_ర్పతేజూ నివర్రించండు; గుణదోమ 
బుద్ధులకు అతీతుడై నవా(డు పైన నంస్కా౧ మువ౭న నిషేధము నాచరింపక తప్పక నివ 
రించువాండే యగును. మణి ఏమన దోవబుర్ధతో మా[తము గాడు. మజియును అస్త గణ 
బుద్ధ్యా ా గణబుద్ధిచే) విహితం చ న కరోతిజవేదవిహిత మైన కర్మ చేయడు; అర్భకః 
రోఛా =బాలు కట్లు నంకల్ప వికల్ప! హితు(డై ఒక చానీని శోయును. ఒక దానిని వీడను అమే, 

లొ, అజ్ఞు(డైన బాలకుడు సంకల్పవికల్దరపితు(డై ఒక పని చేయును. అరే 
జ్ఞాని నిషేధకర్మ యని నివ్వర్హించడ'. విపాతకర్మ యని చేయడు. అనగా ఇది చెడ్డది అని 
నిషిదకర్మను త్యజింపండు, ఇడి మంచిది అని విహితకర్మను చేయడు. విధిని షేధములగు 
కర్మలు రండును జ్ఞాని దృష్టికి దోషములే యగును. కావున రెంటిని ఆత్మికమించినవాడు. 
[ప్రాక్తన సంస్కార మను బట్టి నిషిద్ధమైనది చేయండు. విహితమైన కర్మను చేయును అని 
భావము. 


అన, ఇట్లు వర్తించువానికి మరల సంసారము లేదు. ఆఅ”. చున్నారు == 
శ్లో సర్వభూత సుహృ చ్భాంతో జ్ఞానవిజ్ఞాన నిశృయః 

పశ్యన్‌ మదాత్మకం విశ్వం న విపద్యేత వై పునః. 12 

అ, సర్వభూత సుహృత్‌ = అన్ని (పాణుల యెడ మె[తీభావము కలవాడు, శాంత 
శమాన్వితుడై, జ్ఞానవిజ్ఞాన నిశ్చయః = వేదశాత్సర్య నిశ్చయము, తధరగ్జానుభవము కలవాడు; 
విశ్వం==జగమును; మత్‌ -+- ఆత్మకం =నా స్వరూవముగా; పళ్యన్‌ == చూచుచు; పునః న వివ 
బ్యేత = మరల సంసారమున. బడడు. 

తా. సర్వభూ తహితు(డై, కాంతుండై 3 జ్ఞానవిజ్ఞాన నిశృయు(డై , ఈ విశ్వమునునా 
స్వరూపమునుగా( జూచుచు నుండువాడు మరల సని సంసారమున బడడు.* 


ఢీ శుక ఉవాచ = ట్రీ శుకుడు వచించెను. 


శ్లో, ఇత్యాదిష్లో భగవతా మహాథాగవతో నృప, 
ఉద్ధవః పణీప త్యాహ త_త్వజిజ్లాను రచ్యుతమ్‌, Sr 13 . 
ఆ, నృప= రాజా; ఇతి== ఇట్లు; ఖభగవతా ==భగవంతునిచే; ఆదివ్షః = ఆజ్జాపించబడిన 

వారై; మహాభాగవత॥। =మ వోథాగవతుడణు; ఉద్ధవః == ఉద్ధవుడు; త_త్త్వజిజ్లాసుః = తత్వము 

చెటుంగంయగో రి; అచ్యుత 6 = అచ్యుతుని; (ప ణిపత్య=ా [పణ మిల్లి ; ఆహవా=ా=వ చిం చెను, 





అ పురుషుండు నానార్థ కామంబుల నంగీక రించి, నిజ గ జఅదోవ. బుల మోహితుండ యుండు. 
కావున వో స్పిపకుండు గంధనాగంబులను బంధించు చందంబున, నిందియములను మనో 
వికారంబులను న్మిగహించి, యీవణ(తయమును వర్జించి, మోదఖేదంబుల సముండవుగా 
వ ర్తింపుచు, నీ జగం బంతయు సాత్మాధిప్టితంబుగా నెజింగి మాయాదుల నాత్శత శ్వా 
ధీనంబులుగ ౬ దెలియుచు, జ్ఞానవిజ్ఞాన యుక్తుండవై, యాత్మానుభవ నంతుష్టుండ వె 
విళశ్యంబుము నన్నుగా భావించి వ ర్లి+పవలయు. 
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తా, ఓ రాజా! ష్‌ట్టు భగవంతుడు ఆదేశించంగా విని మహాభాగవతుండ గు ఊద్ధ వుండు 
త తము నెలుంగ గోరి ఆద్భ్యుతుకే€ (బణసెల్లి యిట్లు వచించెను. 
నానీ ల లం 
ఉద్ధవ ఉవాచ జూ ఉద్ధవుండు వచించెను. 


అవ. “నీవు సర్వముశు పరిత్యజించి” ఆని చేసినయట్టి యుపదేశము తనకు ఆయో 
గ్యము ఆని తఅంమదు( బెక్నించుతున్నా (రు = 
ల్లో, యోగేశ యోగవిన్న్వ్యాస యోగాత్మన్‌ యోగసంభవ, 

నిశ్మేయసాయ మే పోక సాగ సృన్న్యానలకణ:,. 14 

అ  యోగీళ == యోగఫల మిచ్చువాండా; యోగవిన్నా ర సా యోగవిదులం దుంచం 
బడిన అతిగోప్య మెన నిేపమెనవాడా !' లేక యోగమునకు లత్య్యుమైనవాండా; యోగాత్మన్‌ == 
యోగమునందు ఆత్మను (వకటించువా (డా లేక యోగన్వరూవు (డా; యోగనంభవ ==యోగ 
మును సంభవింప(జేయువాడా--ఈ నాలుగు నంజోధనములచే న్వమహిమచే కేవల తత్త్వము 
కీచే నువ దేశించ౭బడినశది. కాని నా అధి కారమును ప ర్యాలోచించి చెప్పంబడినది కాదు; నిశ్చయ 
సాయ = మోకము కొఆజకు; మే-=నాకు, త్యాగ ః, సన్న్యానలజణః == త్యాగ రూపమెన 
నన్నా సాన న్వరూపము; (దో కః =చెప్పంబడినది; ఈ తాగము ఆరో గార్ట్రదికము కొంకు సర్వన్య 
చానాదికము వలె కాక నన్నా్యునరూ వము. 

తా. ఓ యోగఫలదా.నుకా ! యోగవిదులకు అతిగోప్యమై సిక్షేపమైనవాండా ! యోగ 
మందు ఆత్మను [పకటించు వా6డా | యోగ స్యరూవా ! యోగమును సంభ వింపంజే యువాండా |! 
నీవు నీ మహిమను బట్టి నాకు త్యాగరూపమైన సన్నా్యాసము నుపదేశించితివి. ఈ త్యాగము 
ఆరోగ్యాదులు గోరువానికి సర్వము దారము చేయుమన్నట్టు కాక సన్యాస రూపము అని 
భావము. 


ళో, త్యాగోఒయం దుష్యారో భూమన్‌ కామానాం విషయాత్యఖిః, 
సుతరాం త్వయి సర్వాత్మ న్నథ క్రై రితి మే మతిః, కేక్‌ 
అ. భూమన్‌ =భూమానందరూపా; వివయ- అత్ముభిః = విషయము అందు మనన్సు గల 
వారిచే; కామానాం=ాకోరికల యొక; అయం త్యాగః== ఈ త్యాగము; దువమ్మ్కరః == అసా 
ధ్ట్రము; సర్వాత్మ న్‌ =ఓ నర్వుల కాత యెనచా (ణా క త్వయి అభ కః =నీ యందు అభ క్కు 
లై నవారిచే; నుతరాం న=జప మా(తము సాధ్యము కాదు; ఇతి మే మతి =అని నా అభి 
ప్రాయము. 


తా. ఓ భూమానందరూపా! ఓ సర్వ[పాణులకు ఆఅత్మయెనవా(డ్రా ! విషయేచ్చలంచు 
మనస్సుగ లవారికి కోదకలను త్యజించుట ఆసాధ్యమగును. అందును నీయందు భక్తులు కాని 
వారికి ఆ కామముల త్యాగము అత్యంతము అసాధ్యమని నా యుద్ధేళము. 


శ్లో సోఒహం మమాహ మితి మూఢమతి ర్విగాఢ 
స్త్వన్యాయయా విరచితాత్మని నానుబంధే, 
త త్త్వంజసా నిగదితం భవతా యఖాజఒహం౦ 
నంసాధయామి భగవ న్ననుశాధి భృత్యమ్‌. 16 


ర 


124 “్ర్ర)ది ఎప్పడు ము అధ్యా; 


అ. భగవన్‌ =దఓ గగసినంతు డె! "టి అవ ౨౯౭(ఎవన్‌ 'కొయి కై. నీను త్య్యాగాదిక ముప 


ud, 


'దేళిం చితివో ' సు న వ DIET TENT అంద సనహా[సవమ్వగు; త్వత్‌ -- మాయయా, విరచి 
'తాత్యుని జానీ మాయచే కోట్చు- దయను మానం నం; అపాం, మమ ఇతి=నేను, నాది అని, 
మూఢమతిక = మంనమలచినె | నిం ఉమర్‌ యున్నాను; ఇందువలన; తత్‌ తు=నీ 
(sn అ 

వువచేశించిన త్యాగాదికవను, (7 ఖా = బెర్తు; అవాం = నేను; అంజసా = నుఖముగ; 
+r Mn గట్ట "ye శ సయం ps ఖ్‌ =. న a = 
సంసాధయామి = సాధింతునో: (౮భా = అట్టు, భృచిభ్థ్రం ౯౭ సివకుండ నగు నన్ను; అనుశాధి=ా 
మెల్లగా శికితునిం జేయుము. 


తా. ఓ థభగబవానుడా' చను మాయా ద, తమెన (శాంతికి లోనై. దేవాము నే ననియు 
పు[తదారాదులు నా ఓ 26 చఘు, హాంకాం సగుమకొరములకు వపుండనై మూఢ 
మతినై యున్నాను నీవు నా కుపలేంంచిన తాళం కముగు నే నెట్లు సుఖముగ సాధింతునో 
యా విధానమును న en ముగా. 3" ఉంచి ఎటింపు్పుము. 


} శ 
క 


ష్‌ 
ఆవ. “నేను సంకేతం జెప్పి సిం స్తు రము" తెల.లుంగోచచో నన్యుల నడుగు" 
మనియెద వెమో ఆని వుంమలుు! జెల్యుఎర్నా గు ఈ 


శో. నత్యన్య లే స్వదశళ ఆత్మన ఆ వ్మనోఒన్యుం 
వకౌర మీక విబుధే ష్వపి నానుచటే, 
సర్వే విమోహిరధియ సప మాయ యేమే 
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ళ్‌ 


ళల గై eee క గ వాన a న్‌ అల న గ్‌ 
అ. ఈళ == ఓ (వథూ . నస్వద్యుళః ==గ్వవశాకుడవు, సత్యన్య ఆత్మనః = నత్యన్వరూ పు 
డవు. పరమాత్మవగు; కానీ ం మె; అనం డు కోటా ని; ఆత్మనః: నాకు; వకారంాజఉప 


pe 


Cow 


దేళకుని; విబుధేషు-[ అపి: టేవత ౧౦౪ ను; న. అనుచ తే == చూడ కున్నాను; ఇమే (వో 
దయ = ఈ బహ్మోదులగు, నౌ న) ఎ = గకఅ వ రీంధి*రులు; తవ మాయయా --నీ 
మాయచే; విమోహితధియః = మోహింన నెంరుబడిన బుద్ధక వారు; 2 హిరర్థ ఖావాః == నిమయ 


సుఖములందు (ప యోజన బుద్ది కడవ. జంత ్టఖులు శారని భావము, 


(Tp స్వ పస ళుప ఏ ఎ MDG స్స్‌ సవ, పన టూత్య వై ను సికంటె నన్యులు నౌ రుప 
pan బి ara 
దేశించువారు దేవతలందును శ 'వపంపికున్నారు, ఐజయన స్‌ు స్వత స్పిద్ధ జ్ఞ జానస ంపన్నుడవు. 
ఈ శరీరిధారులగ [బహ్మాడిదేవత అందజు నీ మాయామాహిళులు. a బాహ్మ్యములగు 
విషయసుఖములం దాసక్తుల్నై యపియే ముఖ్య[పయోజన మని తలంచువారు. ఆంతర్ముఖులు 
కారు. 
కో. తస్మా దృవంత సునవద్య మసంటసా 
సర్వజ్ఞ మీశ్వర మసుంఠ 
నిర్విణ్ణధి రహ ముహా పృణినాథి * పో 
నారాయణం నరనఖంణ శరణం (పప దే. 18 





అ. ఉపహోడాకీ భగవాసషుడా |! తస్మాత్‌ == అందువలన; ఆననద్యాం=ాదోషరహితు (డవు; 
అనంతసారం = దెళకాలసబుల న నశించని శక్తికలవాడవు; స్యా్యాజ్ఞం == సర్వము నెజిగినవాడవు; 
ఈశ్వరం = ఈళ్వగుఉవు; అకుంఠవికుంఠ ఖన్వన్టం == కాలాదులచే మొక్కవోని వై కుంఠలోకము 
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నివానముగ కలవాడవు; నారాయణం = నా రాయణుడవు; నరనఖం౦ంవ=జీవులికి నఖుడవగు; 
భవంతం=ానిన్ను; వృజిన-[- అభిత వః=పావములచే నంత పుడనై; నిర్విజ్లధీః==నిశ్వేదము 
నొందిన బుద్ధికల వాడ నై ; అవాం=నేను; శరణం (నవద్యే=ళర ణుపొందుచున్నాను. 

తా. లోకమున కొందరు దుశ్శీలురుగ నున్నారు. కొందరు సేవితులయ్యు ఫలిత మీయ 
దగిన సమయమున నశింతురు. కొందరి కేమియు తెలియదు. కొందరు రక్షించుట కసమర్ధులు, 
కొందలు తమ స్థానమునుండి [భష్టులు. ఏరిని తొలగించుటకు “ఆనవద్యంి లోన” నై దు 
విశేషణము లుడ్దేశింపబడి నవి. ఓ భగవానుడా! సీవ్య దోషరహితుడవు, దేశకాలములచే గొట్టు 
వడని శక్తి గలవాడవు, సర్వజ్ఞుడవు, ఈళ్వరుడవు, కాలాదులబే మొక్కవోని వికుంఠలోకమః 
నివాసముగ గలవాడవు నాగాయణుడవుు, జీవునికి సఖుశవు (జీవుడు నీకు వంచింపదగ నివా 
డనుట) అందువలన నేను పాపములచే నీ సంసార మందు తాపతయ సంతపుడనై, నిర్వేద 
బుద్ధి కలవాడనై, ఏమియు తోచ నివాడనై నిన్ను శరణు పొందుచున్నాను. ఖః 


శ్రీకృష్ణ ఉవాచ = శ్రీకృష్ణుడు వచించెను. 


అవ. అందువలన సీ _పకారముగా సంశయ విపర్యయములచే ఊపదేశింవబడిన తత్త్వ, 
మును నిశ్చయించుకొనలెని వ్యక్తి కా సంశయ విపర్యయనివృ త్తి తికె గురూపదేశము లేకు. న్నాను 
స్వపయత్న ముచేతనే అన్వయవ్యతిరేక సహచారములచే త త్త్వ్వజ్ఞానము కలుగునని చూపు 
టకు వచించుదున్నారు- 


శో పాయేణ మునయో లోకే లోకత త్వ విచక్షణా 
సముద్ధర సన్తి హ్యాత్యాన మాత్మనె వాశుథాశయాత్‌., 19 


అ. (పా యేణ = తజచుగా; లోకే=లోకమునందు; లోకత _తవిచత ణా = ఆయా 
వస్తువులలో స్థిరముగ నెలకొనియుండు గుణములను వరీతించెడి; మునయః-మునులు: 
ఆత్మానం==తమ్ము; ఆత్మ నా -[- ఏవవ= ఆత్మ జ్ఞానము చెత నే; ఆశుభ ఇ అళయాత్‌ -విమయవానన 
ను_డి; సముద్ధర న్తి=ఉద్ధరింవగలుగుచున్నారు. 


తా. సాధారణముగ మును లీ లోకమున లోకత త్య మెటిగినవారై యున్నారు. 
వారు తమ ఆత్మజ్ఞానము చేతనే తమ్ము విషయవాసనలనుండి యుద్ధరించుకొన( గలుగు 
చున్నారు. 








*న, అని చానుదేవుం డానతిచ్చిన నుద్ధవుండు భ_క్రివినయంబులం గరంబులు మొగిడ్చి, 
“మవోశ్మా ! నన్న రి న్తలకణ- బు దుమ్మరంబు. పోమరులగువా రాచరింవళేరు. నీ 
మాయచే (భాంతులై చేయునది తెలియని సాంసారికులు భవాబ్టిం గడచి, యెట్లు ము కి 
వడయుదురు. భృత్యుండనై న నామీద యన్నుగవాంబునం జేసి యానతిమ్ము. (బవ్మూది 
బేవతానముదయంబును అావ్యావస్తువుల (_ఖాంతులై వగ్యటనంబు "నేయుదురు. 
నీ భక్తులైన వరమభాగవతులు నమ్మాయా విరసవంబు నేయుదురు. గృహిణీ గృవాస్థుల 
జీన, యతులకై నను నిత్యంబు నీ నామక్టరణంబు మోత సా(మాజ్ట పదంబు" కావున, 
పం మేళ్వర ! నీదు చరణంబుల శరణంబు నొండదెద, కృపాంనంబు నా.వై నిగుడింపుము, 


126 శ్రీమద్భాగవతము ఆధ్యా : 7 


అవ. దానినే నిరూపించుచున్నారు. 
శ్లో. ఆత్మనో గురు రా త్కైవ పురుషన్య విశేషతః, 

య (క్పత్యక్షొనుమానాఖ్యాం (శేయో౬సా వనువిందతే. 20 

అ. ఆత్మనః = (వశ్వాదిళరీరములం దున్నను) ఆత్మకు, విశేషమత। -- విశేషించి, 
పురుషన్య==పురుషునకు; ఆత్మా-+-వవ = ఆత్మయే; గురుః = 'హి తాహితజ్జానమున)గురువు; 
యత్‌ (శేయః=ప మోకరూపమగు _శేయమును; ఆసౌ=ఈ పురుషుడు; _పత్యజానుమా 
నాథ్యా్యం==పత్యతుము, అనుమానము అను పమాణములచే, అనువిదంతే = పొందునో. 

తా. పళ్వాది శరీరమునం దున్నను ఆత్మకు, మీదు మిక్కిలి పురుషన కాత్మయే 
హితాహితపరిజ్ఞానమున గురు వగుచున్నాడు. కనుక నీ పురుషుడు మోక్షరూపమగు తన 
[శ్రేయస్సును ,పత్యక్షపమాణము (ఇం దియగోచర జ్ఞానము) చేతను, అనుమాన |పమాణము 
(కార్యకారణ హేతువు) చేతను పొందును. 


అవ. అందు _పత్యష్షమును తెలుపుచున్నారు __ 


ల్లో, పురుషత్వే చ మాం ధీరా సాంఖ్యయోగవిశారదాః . 

అవి సరం _పపళ్యన్తి సర్వశక్తుక్రపబ్బంహితమ్‌, 21 

అ, పురుషత్వే చ = మనువ్యుజన్మమందును; సాంఖ్య యోగవిశారచా 8 == సాంఖ్య యోగ 
దర్శనముల తత్వము నెటిగిన, ధీ రాః=పండితులు; సర్వళ క్రి [- ఉపబ్బంహి తం=జ్ఞానె క్వ ర్యాది 
సర్వళ కులను విస్తరించు; మాం=నన్ను; ఆవిస్తరం = నూత్యరూపునిగా; (పపళ్య ని= చూచు 
చున్నారు. _ 

తౌ, సాంఖ్యయోగదర్శనముల తత్త్వ మెతిగిన పండితులు, పురుషుడై [పవ రించు 
జీవభాపమందును జ్ఞానెశ్వర్యాది శ కులను వర్థిల్ల జేయు సూక్ష్మరూపునిగా నన్ను దర్శింతురు, 


విశే అవే శుతియు = “పురుషత్యే చావి సరోజయ మాత్మా స హి _పజ్ఞానేన 
సంపన్నతమో విజ్ఞాతం వదతి, విజ్ఞాతం పశ్యతి, వేద శం సనం, వేద లోకాలోకౌ మ_ర్మే 
నామృత మీష్స త్యేవం సంపన్నో ఒథేశరేషాం పశూనా మశనాయాపిపాసే ఏవాభిజ్ఞాన' మితి. 
అతడు (పరమాత్మ) _పకృష్టమెన జ్ఞానముతో కూడినవాడై - పురుషధర్మమందు సూక్ష్మ 
రూపమున నుండును. ఆతడు (పజ్ఞానముతో సంపన్నత ముడ్తె విజ్ఞానమును (తెలియవచ్చు 
దానిని) వళించును. విజ్ఞానమును దర్శించును. రేపు కలుగబోవుదానిని ఎలుంగును, దృశ్య 
(పపంచ మును అద్బుశ్యమగు మాయను ఎఆయింగును. లోకాలోకముల నెబుంగును. మర్త్య 
రూపముచే అమృతము (మోక్షమును కాంజించుచు, ఈ |పకార ముగ నున్నారు. ఇతరము 
లగు పశువులకు, జంతువులకు అకలిదపులనే ఎుగు జ్ఞానమై యున్నాడు. 


ఆవ. ఇందువలన మానవత్వముసు సుతించుచున్నాడు, == 


ల్లో ఏక ద్వి (తి చతుష్పాగ్లో బహుపాద స్తథాఒపదః, 
బహక్ష్యై సంతి పుర న్నృషా స్తాసాం మే హొరుషి (పియా. ౧౧ 
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అ. పక_ద్వి _ (తి - చతుష్పాదః ==ఒకటి, రెండు, మూడు, నాలుగు పాదములు కలవి; 
బవూుపా దః=చాల పాదములు కలవి; త థా=అక్షే; అపదః = పాదములు లేనివి; బవ్వ్య్యూః = 
అనేకములు; సృష్టాః =ావు ట్రిం చబడిన; పురః==శరీరములు; నన్లి =ఉన్నవి; తాసాండావానిలో; 

== నాకు, పౌరు షీ = మనుష్యుని తనువు; [ప్రియా==ఇషమ్టమైనది. 

తా. నాచే సృజింపబడిన _పాణుల శరీరములు ఒక్కపాదముగల విళాచాదుల శరీర 
ములు, రెండు పాదములు గల నర పజ్యాదుల శరీరములు మూడు పాదములు గల రాక్ష 
సాదుల శరీరములు, నాల్లు పాదములుగల జంతువుల శరీరములు, బహుపాదములు గల వృక్ష 
ముల శరీరములు, పాదములు లేని సర్పాదుల శరీరములు గలవు. వానిలో నెల్ల వివేక ము కల 
దగుటచే మానవుడు లోనగువారి శరీరమే నా కిష్టమైనది. 


అవ. అనుమాన ప మాణమును చెప్పుచున్నారు... 


ల్లో. అ(త మాం మృగయం త్యద్ధా యుక్తా హేతుఖి రీళ్వరమ్‌, 

గుహ్యమాణై ర్లుణ్రై ర్హింగై ర(గాహ్య మనుమానతః. 23 

ఆ. అ్య(త=ఈ వురుషశళరీరమందు; యుక్తా=అ|వమత్తతతో కూడిన జ్ఞానముకలవా?ై ; 
అ గావా్టం == [గావ్యూములై న అవాంశా రాదులకం జ వ్యతిరిక్తు (డైన నన్ను; అధా=సాజాూ 
త్తుగా; మృగయ న్సి=వెదుకుచున్నారు. అ న్వేవణయందు (వకారద్వయమును జెప్పుచున్నారు __ 
గృవ్యామాణా గుణైః =(గహింపబడుచున్న బుద్ధి లోనగువాని గుణములై న; హపేతుఖిః= 
శారణముల చేత; జడాదులకు (వకాళము నర్వ(పశాళమగు వేజొకటిలేక ఘటిల్లుదు. అను 
ఉవప _త్రిముఖమునం గలుగు లకణములచేతను ఆ (వళారము; లిం గైః=వ్యా ప్తిముఖమున గల 
శారణనములచే; అనుమానతః =అనుమా నమునుబట్టి; ఈశ్వరం=ఇందియాదుల [పవర్షకుని; 
మృగయంతి = అన్వేషింతురు. 


తా. బుద్భ్యాదికర ణములు క రృపయోజ్యములు. కణము లగుటవలన త త్త్వ్వజ్ఞాన 
సాధనములు “ఉలి” లోనగువానివలె అగుచున్నది ఆరే చెప్పబడినది. 


శ్లో. భగవాన్‌ సర్వుభూతేషు లక్షిత స్స్వ్వాత్మనా హరిమ్‌, 
దృశై§ ర్చుద్ధ్యాదిభి ర్రష్టా అక్షణై రనుమాపకై *. 


తా. భగవంతు(డగు వారి సర్వభూతములందును స్వస్వరూపమున ఆత్మయె గోచరించు 
చున్నాడు. దృశ్యములై , బావ్యాములై , బాహ్యోర్థములను (గహీంచు బుద్ధిలోనగువాని ధర్మ 
ముల చేత అనుమాపకు(డు. వ్యా ప్తిముఖమున అనుమానించు అనుమానాది [పమాణములచేత 
ద్రష్ట (సాక్షి భూతు(డు) తెలి య(బడుచున్నా(డు. ఇంత నూ తముచేతనే ఆత్మ ఆనుమానికుండని 
తలంప(గూడదు. దేహాదివ్యతిరిక్తు డని పదార్థవన్ధిమాతమే అరుమానముడే వివక్షితమై 
యున్నది 


ఈ పురుషశరీవి మందు మానవాది దేవామును గూడి యుక్షలైన (వివేకవంతులు) 
మునులు అపమతులై అహంకారాస్పదములగ్గు దేహేందియాదులక చె వ్యతిరికుడె న, 
దా ఎడ్‌ మ్ల వ డకాకీ ర్వా 


128 శ్రీమద్భాగవత ము అధ్యా: 


నన్ను సొక్షాత్తుగా అన్వేషింతురు. ఎట్టనంగా దానికి రెండు మార్గములు చెప్పుచున్నారు. శబ్లాద 
లను ఇం[దియ ముం ద్వారా (గ హించునవై న మనోబుద్ద్యాదుల గుణములదే జడాదుల (పకా 
శము అనగా జడాదుల నెలుంగు జ్ఞానము స్వప్రకాశమగు ఆత్మ యొక్క_టి లేకున్న 
ఘటిల్లదు. యు_క్రియు క్తమగు వివేకముద్వారా ఏర్పడిన అక్షణములచేతను ఆ _పకారము అవే 
లక్షణములు గాగల (ఎక్కడ ఫౌగయుండునో అక్కడ ఆగ్ని యుండును ఇత్యాది ) వ్యాప్తి 
లక్షణ ములచేనై న అనుమాన (పమాణములచేతను, ఇందియ[పవ ర్తకుండగు ఈళ్వరు నన్వే 
షించుచున్నారు. బుద్భ్యాదీం దియములు కర్తచే (షయుక్రములై వడంగిచే ఉలిలోనగు సాధ 
నములవలె [ప్రవ ర్తించున వియే గాని స్వతంతములు గావు. 


అవ. ఇప్పటివజకు ఉపదేశింపబడిన తత్త్వమును సంశయ విపర్యయములవలన నిశ్చ 
యించుకొ నలేని వ్య క్రిని గూర్చి ఆ సంశయ విపర్యయములు తొలగించుటకు ప్రయత్న శ్రీలమగు 
అత్మయే తత్త్వ |పతిప త్రిని, గురించి కారణమని తెల్చుచున్నాడు. మరల నన్వయ వ్యతిరేక 
మ్నల ద్వారా అస ంభావనానివృ త్తి విషయమై, ఇతిహాసమును జెప్పుచున్నారు. ఈశ్వరు డున్నం 
దున జగము తోచుట అన్వయము. ఈశ్వరు(డు లేకున్న జగము తోచకుండుట వ్యతిరేకము. 


ళో. అతా ప్యుదాహరంతీమ మితిహానం పురాతనమ్‌, | 
అవధూతస్య నంవాదం యదో రమితలేజసః. 24 


అ. అత ==". ఈ ఆత్మ జ్ఞానవిషయ మె; ఇమం ఇతివోనం = ఈ ఇతివోనమును; ఆవ 
ఢూతస్య=అవధూతకు (నన్నా కసికి '; అమిత తేజసః =గొప్పప రా కమశాలి యైన; యదోః = 
య'దు రాజునకు; సంవాదం, -ఉ దావారంతిా నసంవాదమును ఉదావారణముగా వచింతురు. 


తా. ఈ ఆత్మజ్ఞానము విషయమై పెద్దలు పురాతనమైన ఇతిహాసమైన తేజ్లోవంతు(గగ్లు 
యదురాజునకును ఒక అవధూతకును జరిగిన సంవాదమును దృష్టాంతముగా బేర్కొందురు.,* 


4 


రో, అవధూతం ద్విజం కంచి చ్చరంత మకుతోభయమ్‌, 
కవిం నిరికషు తరుణం యదుః పపచ్చ ధర్మవిత్‌. 29 





*వ, అని |పియ నేవకుం డైన యుద్ధవుండు పలికిన, నతనికి( గంసమర్దనుం డిట్లనియె, 
అట్లు పురుషున కాత్మకు నాత్మ యె గురువని యెబటుంగుము. కువధథంబులకుం జనక సన్మార్గ 
వర్తీయె, పరమపదం బయిన మన్ని వాసంబునకుం జనుము. సర్వమూలళ క్రి సంపన్నుడ 
నైన నన్ను సాంఖ్య'యయోగపరులు నిరంతర భావంబులందు బురువభావంబుగా భావించి 
తలంపుచుండుదురు, మణియు నేక ద్వితి చతుష్పాద. బహుపా దాపాదంబులునై_ యుండు. 
జీవజాలంబుల లోన ద్విపాదంబులు గల మనుష్యులు మేలు. వారలలోన నిరంతర ధ్యాన 
గరిష్టులెన 'యోగీం్యద్రు లు త్తముల్లు. వారలలో సం దేహవరులచే న గాహ్య్యుండగు నన్ను, 
సత్త్వగుణ్య గా హ్య్యునిగా నెటీగి, నిజచేతఃపంకజంబునందు జీవాత్మపర మాత్ముల 'నేకంబుగా. 
జేసి, శంఖ చక గచాఖడ్గ శార్ట శమోదకీ కౌస్తుఖాభరణ యుక్తుంగా6 దలంపుచు నుండు 
a 


వారలు, పరమయోగీం[దు లనియును, పరమజ్ఞాను లనియును జెప్పి, మణీయు, నవ 
ధూత యధునంవాద౦ బను పురాతనేతివోసంబు గలదు, జెప్పెద నాకోరి ంపుము. 
: "0 
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అ. ధర్మవిత్‌ == ధర్మ మెలిగిన) యదుః=-యదుమవోరాజు; అకుతోభయం = దేనివలనను 
భఖ యములేని వాడై ; చరంతం = తిరుగుచున్న వాడును; కవిం-=జజానియు; తరుణం యువకు 
ణా 


డును; ద్విజం=|బావ్మాణుడగు; అవధూత 6న న్న్యాపిని; నిరీతకా చూచి; ప్యప్రచ్చ == 
అడి గను. 
తా. ఒకనాడు ధర్మములన్నియు నెజింగిన యదురాజు, ఎందును భీతిలేక సంచ 
రించుచు ద్విజుండు, యువకుడు, జ్ఞానియు నైన ఒక అవధూతను గాంచి యిట్లు _పళశ్నించెను. 
లు 


యదు రువాచ = యదువు వచించెను _ 
ల్లో. కుతో ను ధీరియం _బహ్మ న్నకర్తు న్సువిశారదా, 

యా మాసాద్య భవాన్‌ లోకే విద్వాం శ్చరతి బాలవత్‌. : 26 

అ. (బవ్మాన్‌ ==ఓ[బవ్మాజ్ఞడా ! అక ర్పవై:న (వవని చేయక క ర్భృత్వము వహించని నీ 
యొక్క-; ఇయం ధీః=ఈ బుద్ధి; సువిశారదా=ాఅతి నివుణమై యున్న ది; కుతః నూూఎందువలని 
కలిగినది; యాం ఆసాద్య జావ బుద్ధిని పొంది, భవాన్‌ = నీవు; లోకే -- లోకమునందు; 
విడ్వాన్‌ =జ్ఞానివ య్యు; బాలవత్‌ - కరతల సంచరించుచున్నావు? 

తా. ఓ వి|పో త్తమా ! దేనికిని క రృత్వము వహించక సంచరించు నీకు ఇంతటి సమ 
ర్థమైన బుద్ధి ఎట్టు కలిగినది ? ఆట్టి బుద్ధిని పొందిన నీవు జ్ఞాసివయ్యు బాలుని వలె సంచరించు 
sme 

ఆవ. సర్వలోకమునకు ముఖ్యమైన వై లశ్షణ్యమును యు 
ళో. (పాయో ధర్మార్థకా'మే షు వివితాయాం చ మానవాః, 

హితునేహ సమీహంతే ఆయుషో యశన (శ్రియః, 27 

అ, (పాయః=త అచుగా; మానవాః మానవులు; ఇవా==ఈ జగమందు; వివిత్సాయాం 
= అత్మ విచారమందును; ఆయువః యళసః (గశ్రీయః=ఆయువు, క్రీ ర్తి; సంపద, అను వాని 
యొక్క; హేతునా = కామన అను) కారణముచే; నమీవాంతే= [ప్రవ ర్తి రించుచున్నారు. 


తా. తజచుగా మానవులు ఈ జగమందు ధర్మా ర్థకామములను పురుషార్థ ములందును 
ఆత్మవిచార మందును, ఆయువు, యశస్సు, సంపద అను వాని యందును ఆసకులై [పవ 
ర్హింతురు (కామన చేతనే వర్తింతు రనుట.) 
ళో, త్వంతు కల్యః కవి ర్ద నుభగో మితభాషణః, 

న కరా నేహ”ే కించి. జడోన్మ త్తపిశాచవత్‌. 28 

అ. త్వం తు=నీ వుమా(తము; కల్యః == యువకుడ వు; క విం=జ్ఞానివి; దజఃాకా ర్యాచరణ 
సమర్థుడవు; సుభగ8వజనుందరుడవు; మితభావణకః=మితముగా క నకరా= 
ఒక వనిశేయు కర్తవుకావు జడ-ఉనడ త్త-పిశాచవత్‌ = మంద మతి, పిచ్చివాడు, పిశాచమువలె; 
కించిత్‌ న-_ ఈవానే=-వ ఇంచుకయు వాంఛింవవు. 

తా. అయ్యా! నీవు ఏ ఒక్క. పని చేయు కర్తవు గాక ఏ కించిత్తు వొంఛింపక మంద 
మతి, ఉన్మత్తుడు పిళాచము వలె చరించుచున్నావు. ఆశ క్తుశు, అజ్ఞాని, అసమర్థుడు, కువూషి 
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అలిభాషివి కావు, సవ ర్థుండవు, జ్ఞానీవి, శ _క్రిమంతుండవు, సుందరు(డవు, మితభాషివి. ఇట్ట 
య్యును ఏల జౌదాసీన్ణము వహించియున్నావు. ఇది ఏమి? 


శ్లో, జనేషు దహ్యమానేషు కామలోభ భవాగ్నినా, 
న తప్యసే౭గ్నినా ముక్తొ గంగాంఖసన్గ ఇవ ద్విపః. 29 


అ. జనేము==జనులు; కామలోభభవ - అగ్ని నా=ాస్త్రీసంగ మాభిలావ, ధనవాం ఛవలన 
జనించిన అగ్నిచే; దవ్యామాశేషుడాతగులువడుచున్న వా రగుచుండగా; గంగా -1- అంఖ స్థద్విపః। 
ఇవవగంగాజలములందు నిల్నియున్న వను(గువ లె; ముక్షః=-ముకుుడవె; అగ్నినాన 
తప్య సే-ాఆ కామాగ్ని చే తపింపకున్నావు, 


తా, లోకమునందు జనులు స్రీ సంగ మాభిలాష రూపమైన కామము, ధనవాంఛ అను 
అగ్నిచే మిగుల దగ్గులై పోవుచుండ నీవు మొతము ఆ కామాదులనుండి విడుదల పొంది 
చల్లని గంగాజలమ లం దున్న ఏనగు వలె ఏ తాపము లేక హాయిగ నున్నావు. 


ల్లో, త్వంహి నః పృచ్చతాం _బహ్మ న్నాత్మ న్యానందకారణమ్‌, 
[బూహీ న్పర్శవిహీనన్య భవతః 'కేవలాత్మనః. 30 


అ. ద్రిహ్మన్‌ =ఓ (వావ్యాణుడా ! న్పర్భవిహీనస్య = విమయభోగరహితుండు; కేవల 
ఆత్మ నః=కళ (కాది శూన్వ్య్యు('డునైన; భవతః-ఆత్మినిడానీయొక్క-. చి త్తమునందు; ఆనరఠిద 
కారణం==-ఆనందమునకు ేతువును; పృచ్చళాం నః=ా( ప్రశ్నించు నూకు; (బూహి == 
చెప్పుము. 


తా. ఓ విప్రా! నీకు విషయసుఖమును చేకూర్చు భోగవస్తువులు లేవు. తన్మూ లమగు 
భార్యాపు తులును లేక ఓం _రివాండవైన నీకు చి త్రమునందు ఇంతటి గొప్ప ఆనందము 
కలుగుటకు కారణమేమో అని |పశ్నిందు మాకు దానిని వచింపుము.* 


శ్రీకృష్ణ ఉవాచ = శ్రీకృష్ణుడు వచించెను. 


శో యదు నైవం మహాభాగో బహ్మణే్యన నుమేధసా, 
పృష్ట సృథాజితః ప్రాహ _పృళయావనతం ద్విజః. 31 


౪. (బవ్మా ్యేన = (బాహ్మణభ కిక లిగి; సుమేధసా=చక్కని (వజ్ష్హగల; యదునా=యదు 
రాజుచే;ఏవం పృష్టః = ఇట్లు (ప్రశ్నింవ(బడి; సభాజితః ద్విజః=పూజింవ (బడిన ద్విజుడు; మవో 
భాగ ౩=-మవోనుభావు(డు; వపశయ-? అవనతం = వినయముతో వంచిన శింము గల యదువును 
గూర్చి; [పావా==ఇట్లు చెప్పెను. 

ST న ననా ననా వుం నా నాతలను అనా ర ల మాన కాము కాకా ము రానా ననా నాననా విరా ఆదాం నన 
కోట పంకజనాభు. డుద్ధవునివై ( గల కూర్మినిం జెప్పె నొప్ప నెం 

దంకిలి లేక యన్ని దిళలందు( జరింపుచు నిత్యతృవ్తుడై 

శంకరవేవధారి యొక సంయమి యా యదురాజు( జీర నే 

వంకన్నునుండి వచ్చి తన వానికి నిట్లనె నర్థి నేర్చడన్‌, 92 


ఖీ 
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తా, వేదమునందును, (బాహ్మణులందును భక్తి గలవా(డును, చక్కని (పజ గల 
ఆ యదురాజిట్టు (పశ్నించి తన్ను6 బూజబింపగా, _(బపన్ను(డ్లై మవోకభావుండగు ఆ ద్విజుడు 
వినయావనతు(6డై న ఆ యదురాజునకిట్టు బదులు చెప్పెను. 


(బాహ్మణః ఉవాచ == బాహ్మణుడు చెప్పెను. 


ల్లో, సంతి మే గురవో రాజన్‌ బహవో బుద్దుపా_శితాః, 
యతో బుద్ధి ముపాదాయ ముకోఒటామీహ తాన్‌ కృణు, 32 


ఆ. రాజన్‌ =ఓ రాజూ; బుద్ది -1- ఉపా శ్రిశాః=ాబుద్దిచే స్వీకరించంబడినవారు; బవావః== 
'పెక్కాం(డు గురువులు; మేడాగనాకు; నంతి=కలరు; యతః-=-ప గురువు వలన; బుద్ధిం =జ్ఞ్హూన 
మును; ఉపాదాయడా(గహించి(ఉపదేళముచే కాదు); ముక్షః=ముక్రుకం నె; ఇవాఅటామి = 
ఇందు చరించుచున్నాను; తాన్‌ శృణు=వారలను గూక్చే వినుము. 


తా. ఓ రాజా! నా బుద్ధిచే స్వీకరించబడి నవారు (ఉపదేశ ముచే కామ) గురువులు 
పెక్కం[డు నాకు గలరు. ఆ గురువుల వలన జ్ఞానమును గ కొని ము కు(డనైె_ ఈ జగ 
మందు చరించుచున్నాను. ఆ గురువులను చెప్పెదను వినుము, 


శ్లో పృధివీ వాయు రాకాశ ఆపోగ్ని శృందమా రవిః, 


% 


కపోతోఒజగర సింధు: పతంగో మధుకృ దజ।. 33 
మధుహా హరిణో మీనః పింగళా కురరోఒర్భ థః, 

కురఠి శరకృ త్పర్ప ఊర్ల నాభి స్సు పేళశకృత్‌. 34 
అ. సుగమము, 


తా. భూమి, వాయువు, ఆకాశము, జలము, అగ్ని, చం: దుండు, సూర్యడు, కపోతము 
(పావురము అజగరము (కొండచిలువ) సముదము, పతంగము (పక్షి), మధుకర్యు, 
గజము, మధుహోరి, హరిణము, మీనము, పింగళ, కురరము (జింక), ఆర్భకుడు, కురరీ 
మృగము, శరకృత్తు (బాణము చేయు కమ్మరి) సర్పము, ఊర్ల వాభి (సాలెపురుగు) సుపేళ 
కృత్తు (పురుగునకు శోభనమగు రూపమును గలిగించునది) ఆఅమవారు ( ౩రువది శాలుగుమ ౨ది 
గురువులు గలిగిరి, 


ల్లో, ఏతే మే గురవో రాజం శ్చతుర్వింశతి ర్మాళితాః, 
శికొవృ తిధి రేతేషా మన్వశిక మిహాత్మనః. 35 
అ రాజన్‌ != రాజా! ఏతే మే గురవః=ావీరు నాగురువులు; చతువ్వె .ళతిః ఆశి తాః 
ఇరువది నలుగురు ఆ(శయించ(బడినచారు; వతేషూం వృ త్తిభిఃచవీరి వర్తనలచే; ఇవా==ఇందు; 
అత్మనః=నాచి త్తమునకు; అన్వశితం =, శిత ణీయములై న అర్థములను పాయోపాదేయాదు 
లను అనగా విడువందగినవానిని (గహింవ(దగువానిని) నేక్చెనవాడనై తిని. 


తా. ఓ రాజా! ఈ ఇరువది నలుగురు నేనాశయిందిన గురువు ఆగుదురు. నేను 
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వీరి వ _ర్తనలచే నా చిత్రమునకు త్యబింప(దగినవియు (గ హంపందగినవియునగు విషయములను 
నేర్చుకొనినవాండ నై తిని. * 


ల్లో. యతో య దనుశికొమి యథావా నాహుషాత్మజ, 
త త్తథా పురుషవ్యా(ఘ నిబోధ కథయామి తే. 36 
అ. నావుషోత్ముజ ! ==ఓ యయా తివు(తుడా ! యతః=వ గురువువలన యత్‌ జవ 
గుణము; యశఛావా== వ (వ కారము; అనురిశామి = అభ్యసించితినో, తత్‌ తథా: 
ఆ (వకారము; తే కథయామి, నిబోధ=నీకు చెప్పెదను తెలిసికొమ్ము. 
"4౯౦. అవధూత వల్కె నంతట( 
(బవిమల విజ్ఞాననిపుణభవ్యులు గురువుల్‌ 
తవిలిన నిరువది నలువురు 
వవనిన్‌ విజ్ఞాని నైతి నని వల్కుటయున్‌ . 98 


ఆ గుణము 


వ. అంత యదు[వవరుం డిట్ల నియె. దేహి లోభమోవోదుల వర్షించి, జనారను నేవిధంబున 
a) 
జేరవచ్చు ? నెటింగింపుము. అనిన, నతం డిట్ల నియ, 94 


సీ పరధన పరచార పరదూవణాదుల బరవన్తుచింత( చా౭ బరివారించి 


ముదిమిచే రోగము లుదయింప కట మున్న తనువు చంచలతను దగులకుండ 
బుద్ధి సంచలతచేం బొదలక యట మున్న శ్లేమ్మంబు గళమునం జేరకుండ 
శ_క్రియు కులు మది సన్నగిల్ల కమున్న భక్షిఖావనచేత. (బౌఢు6 డగుచు 
క, దై 'త్యభంజను దివ్యపాదారవింద 
భజన నిజభ క్షిభావన( (వాజ్జుల డగుచు 
నవ్యయానందమును బొందు ననుదినంబు 
నతడు గగ్భ్మవిము క్రు( డె ననఘచరిత ! 95 


ఉ. దచారలయందు6 బత ధన ధాన్యము లందు ననేకభంగులం 
గూరిమి చేయు మర్యు డతిఘోర వియోగజ దుఃఖమగ్ను6. డై 
నేరుపు దక్కి. చిక్కువడి నేతి వివేకవిహీను. డై మనో 
ఖారముతో. గపోతపతి భంగి నిజంబుగం బోవు నష్టమై. 96 


వ. ఇందు కొక్క యితివోనంబుగలదు. మహారణ్యంబున నొక్క కపోతంబు చారనమేతంబుగా 
నొక్క నికేతనంబు నిర్మించి, యన్యోన్య మో వోతి రేకంబున. గొంత కాలంబునకు నంతాప 
సమృద్ధి గలది యై, యపరిమితంబు లెన పిల్లలు దిరుగాడుచుండ (6, గొన్ని మానంబులు 
భోగానుభవంబునం బొరలుచుండం, గాలవశంబున నొక్క లుబ్దకుం డురులొడ్డిన నందు 
దా రాపత్యం బులు దగులువడిన, ఛో ర్యంబు వదలి, మోవోతీలేకంబునం గపోతంబు 
గళ తపు న్నేవాంబునం చాను నందు. జొచ్చియు, నధికచి.తాభరంబునం గృశీభూతం 
బయ్యె, కావున నతితీ|వంజైన మోవాంబు గొలగాదు. అట్టుగాన, నిరంతర వారిధ్యాన 
పరుండై , భూమి పవన గగన జల కృపీటభవ సోమ నూర్య్య కవి*క తిలిత్స జలధి శరభ 
ద్విరేఫ గజ మధుమశికా వారిణ పారీన పింగళా కురర డింభక కుమూరిశా ళరక్ళ త్సర్ప 


లూ కా సుేళకృత్తుల సముదయంబునుండి వానీ గుణంబు లెణీంగికొని, యోగీం[దులు 
మెలంగుదురు. అనిన, 97 
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తా, ఓ నహుమని కుమారుడైన యయాతిపుతు(డా! పురుష శ్రేను(డా య స 
గురువు వలన ఏ గుణము నే పకారము నేర్చుకొంటినో ఆ గుణమును ఆ (పకారముగ 
చెప్పెదను వినుము. 


శో భూతై రాకమ్యమాణోజఒపి ధీరో దై వవశానుగైః 
తద్విద్వా న్న చలే న్యార్గా దన్వశిషం కీతే _ర్వతమ్‌. 37 
అ. దై వవశళ-[_అను7 8 ావిధివళమున వర్తించు: భూత్రైః-=(పాణులచే; ఆ(కమ్య 
మాణః ఆపి==మిగుల పీడింవబడుచున్న వాడై నను; ధీరః==పండితుడు; తత్‌ విద్వాన్‌ ==ఆ-భూత 
ములు ద్రైవవళమున వర్తించునని ఎఆింగినవాడై; మాన్గాత్‌ ==తన ధర్మవథమునుండి; న 
చలేత్‌ జ చలింపంగూడదు. (అని), ఊళతేః=భూమినుండి; (వతం=తమారూవమెన వత 
మును లేక నియమమును; అన్వశికం = నేర్చికొంటిని, 


తా. ఎన్ని పాణులు తనపై చరిందయచు పీడించుచున్నను భూమె ఎట్టు ఓర్చి యుడు 
చున్నదో ఆవే దై వవశమున వర్తించు [పాణులు తన్ను పైకొని మిగుల పీడించుచున్నను ఆవి 
స్యతం|తములు గావు. విధివళమున నవి తన్నట్లు పీడించుచున్న వని ఎజింగిన పండితుండు 
తన ధర్మము నుండి వై దొల(గగూడదు. చలింంపదగదు. అని ఆ కితినుండి క్షమామాపమైన 
[వతమును నేర్చితిని, * 





* కం ఇవి దలియవలయు నాకును, (బవిమలమతి వాని బెలియంబలుకు మనంగన్‌ 
' వివరము వినుమని కృష్ణు(డు సవినయు. డగు నుద్ధవునికి. జయ్యన చెప్పెన్‌. 


వ, ఇవ్విధంబున, భూమివలన సెరణయు, గంధవవాబని వలన బంధురంబగు పరోవశకారం 
బును, విష్తుపదంబువలన గాల నృష్ట గుణసాంగ త్యర్థంబు లేమియు, నుదకంబువలన నిత్య 
శుచిత్యంబును, నగ్నివలన నిర లత్వంబును, నిశాకర[వభాకరులవలన నధికాల్పసమత 
జీవ్మగవాణ మోతంబులును, గపోతంబువలన. గళ (తపు త న్నేవాంబును, నజగరంబు 
నలన స్వేచ్భ్చానమాగతావోరంబును, వననిధివ ౬న నుత్సాహాళోవణంబులును, శలభంబు 
వలన ళఈ_క్య్యనుకూల క ర్యాచరణంబును, భృంగంబువలన సారమా[తగవాణ విశేషం 
బును, న్తంబేరమంబు వలనం గాంతావైముఖ్యంబును, నసరఘవలన నిరంతర సార 
నం[గవా గుణంబును, వారిణంబువలన( జింతాపరత్యంబును, జలచరంబువలన, జివో 
చావల్యంబును, బింగళవలన యథా లాభ సంతుష్టి యు, గురరంబువలన మోవాపరిత్యాగం 
బును, డింభకు వలన విచారపరిత్యాగంబును, గుమూరికవలన సంగ త్య్యాగంబును, నర 
కారుని వలనం ద బేకనిష్టయు, దందళూకంబువలనం బరగ్భృవావానంజును, నూర్జ నాభి 
వలన సంసార పరి క్యాగంబును, గణుుందురువలన లత్ష్యుగత జ్ఞానంబు విడువకుండుటయు, 
ననంగల వీనిగుణంబు ఖెణింగి, కామ [కోధ లోభ మోవా మదమాత్సర్యంబు అను నరి 
వడ్వర్గం బుల జయించి, జరామరణ విరహితంబుగా వాయువు వళంబు చేసి, గా|తపవి 
[తత్వంబు కొఠలకు షట్క రస నిరతుండై, పురనగర [గామంబులు పరిత్యజించి, పర్వా 
రణ్యంబుల నంచరింపుచు, శరీర ధారళార్థం బు నియమిత న్వల్పభోజమండై, ఖీద మోదం 


(మిగతా 184 వ పేజీ చూడుడు.) 


134 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా; 7 


అవ. పర్వత రూపము, వృక్షరూపము గలదై న పృథివి వలన నేర్చిన గుణమును 
చెప్పుచున్నారు. 
ళో శశ్వత్పదార్థనర్వేహః పరారెకాంతసంభవః, 
సాధు శ్శిషేత భూభృతో నగశిష్యః పరాత్మతామ్‌. 38 
అ. ళళ్వత్‌ == ఎల్ల వుడు; పం -[ అర్ధ సర్వ - ఈవాః==-వరోపకారము కొణకు సర్వ 
వాంఛలు లేక కార్యములు కలిగి యుండుటయు; పరార్గ- వకాంతనంభవః = సరోవ కారము 
కారే ముఖ్యముగ పుట్టుక కలుగుఓ యు; వ రాత్మ తాం = వరాధీనమైన శరిరముగల వాడై 
యుండుట అను దానిని; భూభృత్తః డాపర్వతమునుండియు; నగశళివ్యః =వృతమునకు శిమ్యు+ 
డైన; సాధుః= సత్పురుషుడు; శిశేత == నేర్వవ లెను. 
తా, ఎల్లప్పుడు పరోపకారము కొకు సర్వువాంఛలు కలిగియు, పరోపకారమే తన 
జన్మకు ముఖ్య [పయోజనముగా కలిగియుండుటయు-= పర్వతము నుండియు , పర్వతము నుండి 
జనించిన చెట్లు పొదలు తీగెలు గతిక సెలయేరులు నీటి (పవాహములు లోనగునవి పరోప 
కారమునకు ఉన్నవో అట్లే పర్వతము వలన బరోపకారమును-- వృక్షమునకు శిష్య(డై పరా 
ధీనతను (వృక్షము ఖండించినన్కు  పెళ్ళగించినగు కొనిపోయినను అనుమతించి పరాధీనమై 
యుండునట్టు వృక్షము వలన పరాధీనతను) సాధుపుకషుండు నేర్వవలెను. ఆమే నేను నేర్చితి 
నని భావము, 


అవ. వాయువు సైతము (పాణము-బాహ్యము అని ఎవిధము, వాని యందు 
పాణమునకు గురుత్వమును చెప్పుచున్నారు 


వ్‌ (పాణవృ _త్ర్యైవ సంతు ష్యే న్యుని వై వేం్యద్రియసియై,, 

జ్ఞానం యథా న నశ్యేత నానకీర్యేత వాజ్యన:. 39 

అ. (పాణవృతా్యా ఏవవ==[పొాణజీవనమగు ఆవోరాదికమును (గహించుటచేత; సంతు 
"ప్యుత్‌ = నంతోషిం చన లెను; న--వవ--ఇం[దియపియెః = ఇందియములకు (పియమైన 
రూపరసాదుల చేతంగాదు. విషయములను ఆసేత&ంపకూడదు; మునిక=-ఆ [వకారము ముని 
నెతము కావలెను, మణీ; జ్ఞునం యథా న నశ్యేత = జ్ఞానము ఏ [పకారము నళింపదో (అనంగా 
(పాణమునకు జీవనమునకు ఆవో రాదికము లేకున్న చో మనో వై కల్యముక లిగి జ్లూనము నశించును. 
అందువలన దేవాని ర్యాణము క _రృవ్యమగును. ) యథా వాజ్బ్మనః=వ (వశారము వాక్కు 
మనస్సు; న-- అవకీ ర్యేత ==విఉి_ప్తము కాదో (అట్టు వర్తించవ లెను ) 
(188 వ పేజీ తరువాయి) 

బులు నరియకా భావించి, లోభ మోవాంబులు వర్ణించి, నిర్జితెం_గయుండై, నన్నె కాని 


యొం జెటుంగక, యాత్మ నివ్షచే బవి_తాంతఃకరణుం డైన యోగి నాయందు. గలయు. 
కావున, 


కం. మోాహిూతు( డై వనుకాంజు, వాహినిలో. జిక్కి (కూరవళు, డై యెవ్వం 
డూవోపోవా లెటుంగక, చేవాము నల (గంగ జేయు దీనత నొందున్‌, 100 


అధ్యా : 7 ఏకాడకన్యంధము 135 


తా. ముని, [పాణవృ త్రిచేతనే సంతో షించవలెను, కందియములకు [పియములై నవాని 
చేత(గాదు. ఆనంగా పాణమునకు జీవనమగు ఆహారాద్మిగహణమ్మాతమున వర్రించవలెను. 
ఇంద్రియములకు (పియములగు రూపరసాదుల నపేక్షించుటచేతంగాదు - | పాణజీవనమగు 
ఆ హారాదికము [గహించినచో మనో వై కల్యమచే జ్ఞానము నశించును, కావున దేహపోషణము 
క్రర్రవ్యమ. శజ్బాడి గుణముల యధికవాంఛ కలుగుచో వాక్కును ఆకే వాని సంకల్పవికల్ప 
మ లందు మనస్సును విక్నేపము (చలనము) పొందును. కావున అట్టు కొకుండ వరించవలెను, 
అట్టు వీనిని బాహ్యవాయువు వలనను |పాణవాయువృు వలనను నేర్చితిని అని భావము. (అధిక 
గుణవాంఛ కూడదనుట.) 


అవ. శబ్దాది విషయములను సేవించుచున్నవా( డయ్యును వానియందు ఆస కి కావింప 
రాదు అని బాహ్యవాయువు వలన నేర్చితిని ఆనుచున్నారు 


శ్లో విషయే ష్వావిశన్‌ యోగీ నానాధర్మేషు నర్వతః, 
గుణదోషవ్య పేతాత్మా న విషజ్లేత వాయువత్‌. 40 
అ. యోగీ = యోగి యెనవాడు; నర్వతః = ఆంత టను; నానాధశ్మే షమ =శీతో ష్టాది వివిధ 
ధర్మాములుగల; విషయేషు=-జలము, ఆగ్ని లోనగు విషయములందు; ఆవిళన్‌ =|పవేశించు 
(నేవించు) వాండయ్యు; గుణదోవవ్య వేత -|- ఆత్మా==మంచి, చెడ్డ అను గుణదోవములు లేని 
చిత్తముగలవా(డై ; వాయువత్‌ =వాయువువ లౌ; న వివ 'బ్రేత=ఆస కుడు కాంగూడదు. 


తా. శీతము, ఉష్టము లోనగు పెక్కు ధర్మములుగల క్రమముగా జలము, అగ్ని 
లోనగుపదార్థములందు ఇది గుణము దోషము అను ఆపేక్ష లేనిదై వరించు వాయువు వలె 
యోగి శీతోప్టములను సుఖదుఃథాదులను సేవించును ఆస క్తుండుగాక వీని గుణదోషము 
లెంచక యుండుచున్నాడు, అగ్రే బొహ్యవాయువువల న అనాస కక్రిని నేర్చితిననుట. 


ఆవ. ఏ |పకారము వాయువు గ ంధాదిధర్య యోగమున. దగులువడినట్లు తోచుచున్నను 
వానితో వాస్తవముగా. గూడుకొనినది కానేరదో ఈ [ప్రకారము దేవోది ధర్మ యోగముచే 
అహం [ప్రత్యయ ముతో దేహమే నేనను భావముతో తోచుచున్నవాండై నను ఆత్మ దేహాదిధర్మ 
ములుగ లవా(డు కాండు, అని సంభావితమైన దానిని వాయువువలన నేర్చితినని చెప్పు 
చున్నారు 
ల్లో పార్థివే ష్విహ దేహేషు (పవిష్ట స్తధుణాగక్రయః, 
గుణై ర్న యుజ్యతే యోగీ గంధై ర్వాయు రివాత్మదృక్‌. 41 
అ. ఇవా=ఈ జగమునందు; పార్టి వేమ దేపాషు =ప్ఫధథివ్యాదిళరీరముల దు; 
(పవివ్ద 8==(వవేశించినవా.డై; తత్‌ గుణ ఆ(శ్రయః=౪ఆ చేవాధర్మములగు బాల్యాదుల 
నా శయించి వ_ర్థించువాడ య్యును; ఆత్మ ద్భక్‌ - యోగీ = ఆత్మను దర్శించు యోగి; గుణై == 
ఆ దేవాధర్మములతో; గంధె 8=-గంధాది గుణములతో; వాయః ఇవ =వాయువున లె; 
న యుజ్యకే=-కూడుకెన(డు; అను గుణమును వాయువువలన నేర్చితిని, 
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తొ, ఇ హటోకమందు పార్థివళరీరములందు, [బవ శించి ఆ శరీరధర్మములగు బాల్య 
యౌవనాదుల నా|శ యించిన వాడ య్యును జ్ఞానస్వరూపుండగు అత్మను దర్శించు యోగి ఆ 
దేహాదిక మే నేనను భావముతో. గూడడు, ఎట్టనగా గంధాది గుణములతో. గూడినదయ్యు 
వాయువు వాస్తవముగా గూడినది కాదో అట్టు. 


అవ, ఒక్కడే ఆయిన అళ్మకు ఆంతర్చహిర్భావ మన (లోపల వెలుపల) వర్తించు 
చుండుట అను అసంగత్వము ఆకాశమువలన నేర్వబడినది అని ఆ సంభావనాద్వయమును 
చెప్పుచున్నారు 


ళో, ఆంతరి రితిళ్చ స్థిరజంగ మేషు (జహాత్మభావేన సమన్వయేన, 
వ్యాపా వ్యవచ్చే ఎద మసంగ మాత్మనో ముని ర్నథన్వ్వం వితతన్య భావయేత్‌. 42 


అ, ఆంతర్హాత। చ =ా చేవోంతర్గతుడై నను; మనిః=-ముని; ఆత్మనః = ఆత్మకు (తనకు) 
అసంగం == చేహోర్యనంగమను; అవ్యవచ్చేదం చ= అవరిచ్చిన్నత్వమును; [వాని ధర్మిముచే 
మార్చు పొందకుండుట) భావయేత == ఇ వించవ €ను; ఎట్ల (నగా. స్థిర జంగ మే షు== స్థావర 
జంగమ[పాణులందు; , సమన్వ యేన = నమన్వయమగు (గూడుళొనుట); వ్యాప్యా=వాపిం 
చుటచే; మణులందు నూతమువలి చొచ్చియుండు వ్యా పియా అనినకాదు; వితత న్య జ నర్వ 
గతు(డై న; ఆది యెట్లు? (_బవ్మ్శోత్మ భావేన=బవ్మాస్వరూపమును భావించుటచేత: “తత్త్వ 
మసి - ఆ యాత్మ నీవై యున్నావు. అను [శులివలవ; ఛావయేత్‌ == భావించవలెను. ఓయీ! 
ఇదియంతయు నెట్లు సంభవించును అనగా చెప్పుచున్నారు. నభ న్వ్వQకాఆశాశసామ్యమ.ను 
ఛావిం చవ లెను, ప పశారము ఆకాళమనకు వటాదుఃతో వంగము పరిచ్చేదమ. గాని (విభా 
గము) శాదో ఆ [పశారము ఆత్మకును సంభవించదని. 


తా. ముని దేహాదికముతో గూడినవాండయ్యు తనకు దేహాదికముతో సంగముగాని పరి 
చ్చేదముగాని లేదని భావించవలెను. ఎట్టన,గా స్థావరజంగమ ప్రాణులందు కూడినదే 
వ్యాపించియున్న |బహ్మస్యరూసమును “తత్స్వవసి యను మహావాక్యము యొక్క. ఆర్థమను 
భావించుటద్వారా సర్వగ తు(డై న ఆత్మకు దేహాడిసంగ ము పరిచ్చేద ము ఎట్టు లేదో అట్టు 
లేదని భావించవలెను. ఇట్లు ఆకొశమువలన అసంగము, అపరిచ్చేదము అనవానిని నేర్చి 
తిని అసి, 


ఆవ. మణియు కూటస్థు(డైన ఆత్మకు ఆగ మాపాయి (రాకపోకలు) యగు దేహాదుల 
సంబంధము లేదని చెప్పుచున్నారు. 


ల్లో. తేజో ఒబన్నమమై ర్భావై ర్మేఘాద్యె ర్వాయునేరితై 8. 
న న్పృశ్యతే నభ న్తద్వ తాఫలసృష్టే ర్నభః పుమాన్‌. 43 
ఆ, వాయునా ఈరితైః==వాయువుచే (పేరేపించ(బడిన; మేఘ = - ఆదై కః= మేఘము 


లోనగువాని చే; నభ న స్పృళ్యతే=ఆకాళము వవిధముగను స్పృశించ(బడదు; తద్వత్‌ =ఆ 
(పశా౭ము లేజన్‌ -- అఫ్‌ -[- అన్నమయెః =ఆగ్ని (జలము; పృథివి, అనువాని స్యరూపములై న; 
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ఛావై 1 ధర్మములచేశ ను; కాలనృ మై, గుణై ।$==కాలముచే నృజించ(బడిన గుణముల చేత, 
₹ఇవారమం౭ శత; వమ చ జై రి షు న న్నృళ్య తేజా న్నృశించ(బడ డు అని ఆకాశమువలి 
నుండుచున్నాడని = అకగము వలన నేర్చితిని. 
తా. వాయువుచే (పేరేపించ(బడినవై న మేఘాదులచే (ఆదిపదముచే మెజుపు.ఉణుము 
చీకటి అనునవియు) ఆకాళ మెట్టు స్పృశించంబడ దో, ఆదే కాల ముచే సృజిం గబడినవై న ఆగ్ని, 
జలము, పృథి విలో నగు పూకులే రూపొందిన దేహాదులచే పురుషుడు ఆత్మ స్పృశింప( 
బడ(దు అని ఆకసమువలన నేర్చితిని. 


అవ. స్వచ్చత్వాది గుణములచే ఉదకము జగమును పవితము చేయుచున్నదిః ఆ 
గుణములు నేను నేర్చితినని చెప్పుచున్నారు. 


ల్లో, స్వచ్చుః (పకృతిత స్సి్నిగ్లో మాధుర్య స్రీర్థభూ ర్న్భృణామ్‌, 
మునిః పునా త్యపాం మిత్ర మీశాన్సర్శనకి రనై ః. 44 


అ. స్వచ్చః=నిగ్శలు(డు; (పక్ళతితః = న్వభావమువలన; స్నీగ్గక =జనులందు అను 
రాగము కలవా(డు? మాధుర్యః = మధుర ఖాషణుండు; నృణాం=నరులకు; తీర్ధిభూః తీర్థ 
స్థానము; అపా౦మ్‌[తం = ఉదక తుల్యుడు అగు; ముని;==ముని; ఈ ఇాస్పర్భనకీ ర్త ర నై.౩=దగ్భన 
స్పర్భనకీ ర్త రృనములచే; పునాతి= ఎల్ల వారిని పవిత్రము చేయుచున్నారు; అఘాత్‌ మితం అను 
పాఠమునుబట్టి పాప మునుండి సఖుని పవి్యతుని వేయును. నిర్మల త్వము, మున్నగు గుణములచే 
ఉదక సాదృళ్య మర్థ సిద్ధమని తెలియవలయును. 


తా. తేఓదనము కలిగినదై, సహజముగ చల్లనై , మధురమై నరులను పావనము చేయు 
తీర్గజలమువలె ముశి నిర్మలుడై, స్వభావము చేతనే జనులం దనురాగము కలవాడై, మధుర 
భాషియె, తన ధర్శనముచే, సృర్శనముచే, వీక్షణముచే తన్నాగ్రయించిన మితుని పాపము 
నుండి తొలగించి పావనుని చేయుచున్నాడు. ఇట్టి గుణము నుదకమునుండి ఆభ్యసి చితిని, 


"అవ. అగ్నివలన నేర్చిన వేజొక ఉపదేశమును చెప్పుచున్నారు 


ల్లో, _ తేజస్వీ తపసా దీపో దుర్గర్గొ దరభా జనః, 
నర్వభటొఒపి యుకాత్యా “నాద తే మల మగ్నివత్‌. 4 


అ. తేజస్వీ =ాజ్ఞానాతిళయముచే శేజముగలవాడు; తపసా దీ ప్రః==విశేషించి తవన్వుచే" 
జ్యలించువాడు, దుర్భర్థ చ 7 ఉదర భాజనః ఇతరులకు కలచరానివాడు; అవరి(గహొుడు, (ఉద 
రము పా|తముగ కలవాడు); సర్యభతః అపి== అన్నింటిని భతించువాడై నను, యుక్తాత్మా = 
యోగ్యమైన చి త్తముక లవాడై న ముని; అగ్ని వత్‌ =అగ్నివలె; మలం న ఆద తే= కాలుష్య 
మును, పావమును, వానినుండి పొందడు. 


తా. తేజము కలిగి, వేడిమిచే వెలుగుచు, ఇతరులకు సమీపింపరాక, ఇతరులకు పట్టు: 
వడక, సర్వమును భక్షించు అగ్నివలి, జ్ఞానాతిశయ మున కేజసి యె, తపస్సుచే (పజ్యలించుదు, . 
ఇతరులకు చెనకరాక, అపరి[గ హుడ్దె (ఇ ఇతరుల వలన దానాది పర్మిగ హము చేయనివాడై. ్న 
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భమ్యాభత్యవచారము లేక అన్నింటిని భక్షించవాడయ్యు, యు క్రచిత్తుడై ముని యే పాపమును 
ఎచ్వనినుండియు (గ పింపడు. ఇట్టు అగ్నివలన సీ గుణమును నేర్చితిని. 

అవ. అగ్ని వలననే నేర్చిన నేతొక యుపదేశమును చెప్పుచున్నారు 
ల్లో, క్వ చి చృన్నః క్వచి త్స్పష ఉపాన్య (య ఇ చ్చతామ్‌, 

భు జే సర్వత దాత్యాణాం దహన్‌ (ప్రొగు త్తరాశుథమ్‌, 46 

అ వ (పశార మగ్ని పరుల ఇచ్చ చేతనే హవిస్సును |గహించునో అక్షే మునియు అని 
ఇవ్చచున్నారు, క్వచిత్‌ -(- ఛన్నః== ఒక్క చో బూది లోవగువానిచే కప్పఒడినవాడు; క్వచిత్‌ 
న్పష్ట 8 =ఒకచో (వకాళించుచు ; (శేయః ఇచ్చళా: =|శేయస్సును కోరువారికి; ఉపాన్యః౬= 
ఉపాసీంచదగినవా డై; దాతగా = యజ్ఞము. లందు హవిన్సునిచ్చు యజమానుల యొక్క; 
పాక్‌, ఉత్తర, అళుభంజానంచితము, ఆగా మియగు పాపమును; దవాన్‌ = కాల్చుచు; 
నర్వ|త=ాయజ్ఞ యాగాది |క్రియలందెల్ల ; భుం_కే=ాభుజిచుచున్నా డు, వావిస్సును [గహించు 
చున్నాడు. అన్తే నర్తి-చు మునిగుణమును నేర్చితిని, 

తా. అగ్ని యే విధముగ తా నొక్కచో బూది లోనగువానిచే గప్పబడి కానరాక 
యుండును, ఉక సుతో (ప్రకాశించుచు స్వర్గము, ఐశ్వర్యము లోనగు [శయన్సు కోరువారి 
కుపాస్యు డగును. హవిస్సు సమర్పించు దాతలైన యాజ్ఞికుల మొక్క ఆగామి సంచితము 
లైన పాపములను దహించునో, యజ్ఞ యాగాది |కియలం దంతటను వారు సమర్పించు 
హవిస్సు నెట్ట భుజించుచున్నా డో వహించచున్నాడో అదే మనియు తనకు దాను కానరాక 
(పచ్ళ్చన్ను డై యుండుచు ఒక్కచో మహిమతో |పకాశించువాడై (శ్రేయస్సు కోరువారిచే 
పూజింపబడుచు, వారి భూత భవిష్యత్తులం దగు పాపమును నశింపజేయచున్నాడో, అట్టి 
గుణము నగ్ని వలన నేర్చితిని. 


అవ. ఆత్మకు దెహోపాధికమున బట్టియే ఉచ్చ నీచత్వాదికము గన్పట్టును కాని స్వాభా 
వికము కాదని యగ్ని దృష్టాంతమ. చె జెప్పుచున్నారు == 


ల్లో న్వమాయయా నృష్టమిదం నదనల్ల కణం విభుః, 

(ప్రవిష్ట ఈయతే తత్ర సరూపోఒగ్ని రివైధసి 47 

అ, విభుః = పర మేళ్వరుడు; స్వమాయయా = శన మాయచే, తన యవిద్యచే; సృష్టం = 
సృష్టించబడిన; ఇదం==ఈ; సత్‌ - అసత్‌ లక్షణం = దేవ తిగ్యగాది రూపమును లేక విప 
శూ దాది రూపమగు [పాణుల దేవామును; (సవిన్షః =|పవేశించినవా డై; త(త్ర==ఆ దేవోదిళ 
మందు; వధసి == కొయ్యయందు; అగ్నిః ఇవ==ఆగ్నివ లె; నరూపః==ఆ యగ్నితో నమానమగు 
రూపము గలవాడై; ఈయళే చూపట్టుచున్నాడు , 

లా. అగ్ని యెట్లు పొడుగు, పొట్టి, లావు, సన్నము, వంకర లోనగు ధర్మములు కల 
దారువు నందు చేరి దాగి ఆ దారువు యొక్క ఆకారముగ తోచుచున్నాడో అచ పరమే 
శ్వరుడు, పరమాత్మ తన అవిద్యచే దేవ తిర్యగాది రూపము లేక విప శూదాది రూపమగు 
దేహ సమూహమును సృజించి, అం దాయా దేహాకారమునకు అనురూపముగ సమానరూపు డై 
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తోచుచున్నాడో ఆ శరీరధర్మము లతనికి లేవు అట్టుండు ఆగ్ని వలన ఆ గుణము 
నేర్చితిని. 


ఆవ. ఆత్మకు జన్మాది షడ్వికారాభాసము, చంద దృష్టాంతముచే సంభా ఏంపబడిన 
దనుచున్నారు--- 
శ్లో. విసర్గాద్యా శృ్యశానాంతా భావా దేహస్య నాత్మనః, 

కలానా మివ చందన్య కాలే నావ్య త్త వ ర్హ్మృనా. 48 

అ. వినర్గ 4- ఆ ద్యాః = జన్మము, వర్థిల్లుట మొదలుగ గబణవై ; క శాన-[- అ_శాః = 
శ శానము లేక నాశము తుదగా గల వెన భావాః==ధగ్భముల; ఆవ్య క్షవ_ర్హ్మనా = తెలియ 
రానిగతి గల; కాలేన ==ళాలముచే; చం|దన్య =చం|దునికి; కలానాం ఇవజాకళల యొక్క 
వృద్ధిశయములవ లె; చేవాన్య = దేవామునకుమా(త్రము కలుగును గాని; న ఆత్మవః = ఆత్మకు 
కలుగవు. 


తా, దురూహమై వరించు కాలముచేం గలుగు వృద్ధిక్ష్షయములు కళలకే గాని చందు 
నకు లేనట్లు ఆస్తి, జాయతే, వర్ధతే, పరిజమతే క్షీయతే, నశ్యతి = కలదు, జనించుచున్నది. 
పెరుగుచున్నది, పరిణమించు (ఎక్కు-వగ్యుచున్నది, క్షీణించుచున్నది, నశించుచున్నది. అను 
షడ్విధ వికారములు దేహమునకు( గలుగుచున్నవి గాని ఆత్మకు కలుగవని చందుని వలన 
నభ్యసించితిని. 


విశే. ఆప్యమండలము (జలమయ. (డు) చర్యదుడు., తేజోమండలము ఆదిత్యుడు 
వారిరువురు ఒక, నక్షతస్థానమున నున్న పుడు చం దుడు కన్పట్టడు. కంటికి సమదేళస్థితమైన 
ఆడిత్య మండ లముబే వ్యవధానము (అడ్డముగా ఆచ్చాదించుట) సంభపించుటవలన చందుడు 
కన్నుల కగపడడు. అట్లు వా రిరువురి యేక నక్షతస్థితికలది ఆమావాస్య యగును. మతి ము 
అరువది ఘడియల కాలముతో చందు డొక నక్షతము నుండి మటిమొక నక్షతమును 
జేరును ఆదిత్యుడై నచో పదమూ డహోరా[తముల కాలము నొక నక్షతము నుండి మణి 
యొక నక్షతముగు జేగును. అందువలన శుక్షపతిపత్తు మొదలు విషమ స్థితిగల 
ఆదిత్యమండలము యొక్క పదునైదవ భాగము ఆప్యమండలమగు చందమండల 
మందు (పతిబింబితమె కన్పట్టును. ఆ దృశ్యభాగము కళయని చెప్పబడును. 
ఈ పకారము పదునైదవ దినము పదమూడు నక్షతములచే అంతరము (ఎడమ) 
ఏర్పడును. ఇరువదేడు నక్ష తము తో గూడిన గాశిచ్మక మధ్యభాగమందు ఎదు 
రెదురుగా నూర్యచందు లెప్పు డుందురో అప్పుడు చందమండలము ఆదిత్యుని పరిపూర్ణ 
(పతిబింబము కలదై, భూచ్చాయాలాంఛితమై (కళంక ము- మచ్చ) కిన్పట్టుచున్నది ఆ దినము 
పూర్ణిమ ఆ పూర్ణిమయందు సంపూర్ణ (పతిబింబముచే షోడళకళాపూర్ణుడై చందుడు కన్న 
క్రును. తర్వాత మజల కృష్ణపక్షము (పతిపత్తు ఆరంభించి చంద సూర్యమండలముల యొక్క 
విషమగతిధర్మము వలన ఆ కళలు తగ్గుట సంభవించును. అం దేపకారము కళలకు మా్యతమే 


: 140 శ్రీమద్భాగవత ము అధ్యా: 7 


ఉత్ప తి హాసములు కలుగును గాని ఆప్యమండలమగు చం|దునికి కలుగవో ఆ (పకారము 
జన్మనాళాదులు దేహమునకే గాని ఆత్మకు లేవని చందుని వలన నేర్చితిని, 


అవ. సింహావలోకనము చేత అగ్ని దృష్టాంతము చేతనే దేహములు క్షణభంగురము 
లని వైరాగ్య విషయమున కిశితుడ నైతి ననుచున్నారు- 


ళో కాలేన హో్యోఘవేగేన భూతానాం _పథవావ్యయౌ, 
నిత్యా వపి న దృశ్యేతే హ్యాత్మనోఒగ్నే ర్యథార్చిషామ్‌. 49 


అ. ఓఘ వేగేన = (పవావామువంటి వగముగల; శాలేన=కాలముచేత; (ప్రభవ -[ 
అప్యయౌా = జన్మ నాళములు; నిత్యా ఆపి = ఎప్పుడును ఉండునవేయెనను; భూ తానామ్‌ వవ== 
బేహములకు సంబంధించినవే; ఆత్మనః == ఆత్మకు నంబంధించినవి; న=కావు; యథా ==ఎట్టు; 
అగ్నే ః== అగ్నికి సంబంధించిన ; అర్చెపాం=మంటల శే; (పభవ-[- అవ్యయ =4 త్ప_తివినాళ 
ములు; దృ శ్యలే== అగపడునో; అగ్నేః= అగ్నికి, న=కాదో (అట్లు J» 


తా (ప్రవాహము వలె వేగముగ గడచు కాలముచే పాణులకు ఉత్ప తి వీనా ములు 
నిత్యము లయ్యు దేహములకు ఏర్పడును కాని ఆత్మకు కాదు ఎట్రన అగ్ని పుట్టుట అగ్ని 
చల్చారుట అనగా అగ్నికి సంబంధించిన మంటలకు ఉత్పత్తి - వినాశములు నిత్యము అనియే 
గాని అవి యగ్నికి కలుగవు. 


అవ. ఆదిత్యుని వలవ శిక్షితమును చెప్పుమన్నారు-- 


శో గుజై ర్లుణా నుపొద లే యథాకాలం విముంచతి, 
న తేషు యుజ్యతే యోగీ గోభి ర్లా ఇవ గోపతిః. 50 


అ. యోగీ=ముని; గుణై ౩ =గుణములగు ఇం|దియములచే; గుణాన్‌ = ళద్దాది విషయ 
ములను; ఉపాద శ్రేజాగ్రహించును; యథా కాలం = శాలానుగుణముగా అరి వచ్చి యాచించి 
నంతనే; విముంచతి = ధనాదిక మును వదలుచున్నాడు; గోభి == కిరణములబే (గ్రహించబడిన 


గ =జలములను; గోవ తిః ఇవ==-నూర్యునివ లె; తే తషు=ఆ విషయములందు; న యుజ్యలేవరీనిని 
పొందితినని, ఇచ్చి తినని అభిని వేళమును చేయడు. 


"తా. సూర్యు(డు తన కిరణముల ద్యారా ఆక రింప(బడిన జలముల నంటకయే కాల 
మాసన్న మైనపుడు వానిని వర్షరూపమున విడచుచున్నాడు. ఆపే యోగి ఇం దియముల ద్వారా 
సంపాదించిన ఆర్థములను యాచకుడు వచ్చి, యాచించినంతనే కాలానుగుణముగా విడుచు 
చున్నాడు. లేక్ష ఇం[దియములచే [గపాంచిన విషయములను కాలాన గుణముగ వదలుచుండును 


కాని ఆ విషయములతో కూడడు. ఈ ధన మార్టించితిని, ఇచ్చితినని అభిమానము పొందడు, 
ఇది సూర్యుని వలన నేర్చితిని. 


అవ. ఆత్మ స్వయముగా భేదరహితు(డై నను భేద్యపతీతి ఉపాధివళమునం గలుగు 
చున్నదని ఆదిత్యదృష్టాంతము చేతనే సంభావించబడినదని చెప్పుచున్నారు 


అధ్యా: 7 ఏకాదళస్య్థాంధము 141 


శ్లో బుధ్యతే స్వే న ఖేదేన వ్య కిస్స ఇవ తద్గతః, 

లత తే స్టూలమతిఖి రాత్మా చొంభఃస్థితార్కవత్‌ . 51 

అ. స్వే=ాన్వస్వరూపమం దున్న; ఆశ్మా=ఆత్మ; భేదేన=భేదముతో; న బుధ్యతే= 
అనగతుడు కాడు , భిన్నుడు కాడు; వ్య _క్తిస్థక=-- ఉపాధిలో (పతి బింబించిన వస్తువు; తద్గత ఇవా 
ఉపాధి (వవిష్ట్ర మైనట్లువ ల; ఆత్యా=-ఆత్మ; స్థూల మతిభిః:=మంద బుద్దులచే; అంభఃస్థితార్క- 
వత్‌ =నీటిలోనున్న సూర్యునిన లె భేదేన== భేదముతో; లత్యుతే = చూడబడుచున్న ది. 

తా. 'జలములందు (పకిఫఐంచిన సూర్యుడు జలములను (పవేశించి అంవన్నవాని 
వలె కన్చించునట్టు స్వస్వరూపస్థితియందు భేదరహితుడై యుండు ఆత్మ దేహాడికమగు 
నుపాధియ-దు (పతిబింబికుడై ఆ ఉపాధిని ప్రవేశించినవాడు వలె స్థూంబుద్దులకు గోచ 
రించును' అని. అట్టు ఆత్మ భేదరపాతుడని సూర్యుని వలన నేర్చితిని. 

అవ. కపోతమువలన తాను నేర్చినది చెప్పుచున్నారు 
ల్లో, నాతిస్నేహః (పనంగో వా కర్తవ్యః కేనచిత్‌ క్వచిత్‌, 

కుర్వన్‌ విందేత నంతాపం కపోత ఇవ దీనధీః. 52 

అ, "కేనచిత్‌ =ఎవ్వనితో గాని; క్చచిత్‌ =ఎప్పుడు గాని; అతి స్నే వాః=-మికి్క_లి (పీతి; 
(వనసంగః వా=ాఉపలాలనము మున్నగు ఆస క్తి; న క _ర్హవ్యః=చేయ6ందగదు; కుర్వన్‌ = అట్లు 
గాక స్నేవోదికిము చేయుచో; కపోతః ఇవ=ా-పావురమువలె; దీనధీఃవదిగులొందిన చిత్తము 
గలిగి; నసంతావం విందేత == వ్యథను పొందును. 

తా “ఎపుడు గాస్కి ఎవనితో గాని మిక్కిలి స్నేహము, మిక్కిలి సంబంధము, 
ఉపభాలించుట లోనగు ఆస క్రి గావింపగూడదు. అట్టు కాదని ఆస కుడగుచో కపోతము వలె 
దీనమానసుడై సంతాపమును పొందును? అని కపోతము వలన నేర్చితిని. 


అవ. ఆ దృష్టాంత మును పపంచించుచున్నారు -- 
ఖో రపోకః కళ్ళ నారణ్యే కృతనీడో వనన్పతౌ, 
క పోతా భార్యయా సార్థ మువాశ కతిచి త్సమాః, 53 


అ. కళ్చనడాఒశానొక; క పోతః=పావురము; అరణ్యే=-అడవియందు; వనన్పకౌ = ఒక 
మట్‌ చెట్లు వె; కృత నీడః=ానిర్మించినగూ డుగల దై ; భార్యయా కపోత్యా సారం == భార్యయగు 
(అ) ఈం డూ ఓ... ధి 
కపోతితో గూడి; కతిచిత్‌ సమాః=కొన్ని సంవత్సరములు; ఉవాక=ానివసించెను. 
తా. పూ మెక పావ్చర మరణ్యమున నొక మటీ చెట్టుపె గూడు కట్టుకొని, తన 
భార్యయగు ఆడుసావురముతో( గూడి కొన్నియం డ్రా మజ్జిపె నివసించెను. 


అవ, వాని పరస్పర 'స్నేహ్మపసంగము తొలుత( జూపుచున్నారు. — 


త, క ప్రోత్రా "స్నేహగుణితహృదయా గృహధర్కిణా , 
దృష్టిం దృష్ట్యాఒంగ మంగేన బుద్ధిం బుద్ధ్యా బబంధతుః. 54 


142 (శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 7 


అ. కపోతా=ఆ పోతు, వెంటీయగు పావు ములు రెండును; న్నవాగుణితహృదయా = 
నెయ్యముచే బె వబడిన మనన్సుకలవై; గృవాధగ్శి ణన. సారధరగ్మాము గలమవె; దృష్టిం 
దృష్టాట్ట=ా చూపును చూపుతో; అంగం అంగేన = శరీరమును శరీరముతో; బుద్ధిం బుర్ధ్యా్యా=ా 
బుద్ధిని బుద్ధితో, బబంధతుః =బం ధించినవ య్యెను. 

తా. ఆ పోతు, పె_టి పావురములు రెండుకు పరస్పరము స్నేహముచేం బెంపొందన 
మనస్సు కలవై, సంసారధర్మ మును చేపట్టి, ఒండొరుల (పేమవీక్షణములను శరీరములను, 
బుద్ధులను ఏకము చేసి వర్తించెను. పరస్పర మిట్టు _పేమపాశమున గట్టువడినవనుట 
శ్లో శయ్యాననాటన స్థాన వారా కీడాశనాదికమ్‌, 

మిథునీభూయ వి(సబ్బౌ చేరతు ర్వనరాజిషు. 55 

అ. శయ్యా... ఆదికమ్‌--- ళయ్యా=పరుండుట; ఆసనడాకూర్చుండుట; అఓన=నంచా 
రము; స్థాన=ఉనికి, వార్తాజావృశత్తాంతకథనము; డ్రీడా=వివోరము; అశన - ఆదిక౧ = భోజ 
నము లోనగువానిని గూర్చి; మిథునీభూయడాకోలసి కొని; విన భై=జంకులేనివై , వనరాజిషు= 
అరణ్యసీమల దు; చేరతుః=—సనం చరించినవి. 

తా. పరుండుట, కూర్బుండుట, చరించుట, సివాన ముండుట, వారము చెప్పుకొనుట, 
వివారించుట్క భుజించుట లోనగు కియలందు పరస్పరము కలసి మెలసి వర్తించుచు జంకు 
గోంకు లేనివై వన శేణులండు సంచరించినని 
భో యంయం వాంభఛతి సా రాజం స్తర్బ్భయం త్యనుకంపితా, 

తం తం సమానయత్‌ కామం కృచ్చేణా వ్యజితేందియః. 56 

అ. రాజన్‌ =రాజూ; సాడాఆ ఆడపావు' ము; తర్పాయంతీకానగవు, చూపు, వలుకు 
లోనగు వానిచే తనివి నొందించుచు; అనుకంపితావాదయజూవబడినదై ; యు యం వాుంఛతి= 
దేని చెనినకగో రుకో; అజిత -1- ఇం్య[థియః = గెలువబడని ఇంది యుములు గల మగ పావురము; 
కృ_చ్చేణ అపి=ాకమవ్భ ముచేనై నను, తం తం కామ ._ైఆ యా జాూంఇతమును; నమానయత్‌ ౫ 
నంపాదించి తెచ్చెను, రాజూ అనుటచే నీవలెనే అని నూచివబడినది. 

తా. ఓ రాజా! ఆ యాడు పావుుము నవ్వుతో. గూడిన చూపు తోడి సంభాషణ 
చేయుచు, తనపై మిగుల పేమ చూపుచున్న దై. దేని దేరి గోరుచున్నదో, ఇందియములను 
గ ౩ వలేని ఆ మగ పావురము మిగుల కష్టపడియైన, తన భార్య కా యా వాంభితములను 
తెచ్చి యిచ్చెను, 
శో, కపోతీ (పథమం గర్భం గృహతి కాల ఆగతే, 

య ౭9 

అండాని నుషువే నీడే స్వపతు్యుః సన్నిధౌ సతి. 57 

అ. కపోతీ=ఆడుపావురము;: (పథమం గగ్భం== మొదటి గర్భమును; గృవ్హూతీ నతీ=2 
(గగహించుచున్నదై; కాలే ఆగతేడాపనవశాలము వచ్చుటతోడనే; నీజే=గూడునందు; 
న్న్వపతురః న తన వతి న నే నువువ = 
స్వపత్వ్యుః సన్ని ధా న్‌: నమ్ముుఖ మందు; అం డాని నుషవె=ా[గుడ్డు పెశును. 

తా. ఆ యాడు పావురము తొలత గర్భము దాల్చి | పసవకాఐము వచ్చినంతనే తన 
పతి సమ్ము ఖమున నొ గూటియందు కొన్ని (గుడ్లు పెటెము, 

వ టి 


Jae తేషు కాలే వ్యజాయ న రచితావయవా హరేః, 

శ క్రిఖి రుర్వి భా వాక్టిథి! కోమలాంగతనూరుహాః., 52 

అ. తేషముడాజలముతో నిండిన ఆ అండముల. దు; శకాలే;కొంతకాలము గడచినంత నే; 
వా రేః౭ా(శ్రీవారి యొక్క; దుర్విభావ్యాభి॥ = ఊ పాం పళ క్యము గాని; శ _క్షిభిః:=—-కాలకర్మన్ష్వభా 
వాదుల చే; ర చిత - అవయవాః=నిర్మితములై న పాడములా,పతములు లోనగు నవయవములు 
కలవి; కోమలాంగ తనూరువోః=మృద.వులె వ శరీంములు, రోమములు గల పిల్టలు; వ్యజా 
యంత హాపుట్టనవి, 

తా జలము వంటి దవము లోపల గల ఆ గుడ మందు కాల్యకమమున ఊహింపనలవి 
కాని కాల, కర్మ, స్వభావాదులచే నిర్మితములై న అక్కలు మున్నగు అవయవములు గలవె 
మెత్తని మేను, రోమములు గలవై న పిల్లలు పుటైను. 
ల్లో (పజూః పుపుషతుః _పీతౌ దంపతీ వుతవత్సలోౌ, 

కృణనింతౌ కూజితం తాసాం నిర్వ్యృుతౌ కలభాషితై 8. 59 

అ. (పీ తౌడాసంతోవము గల; దంవతీ-=ఆలుమగలై న ఆ పావురములు; పుతవత్స లౌ == 
తమ కొడుకులు కూతులందు _పేమగల వై; కలఖాపి తై ౩=-అవ్య కమధురములై న వ లుకులతో; 
తాంసాం కూజితం=జ పిల్ల ల కూతలను; శృణ్వం తెడావినుచు; నిర్వ త=విప్పారిన వాద 
యముక్లల వె ; (వజాః పువువతుః తమ బిడ్డలను పోషించినవి. 

తా. ఒండొంటిపె (పీతిగలవై ఆలుమగలై న ఆ పావురములు తమ కొడుకులు, 
కూతులందు _పేమగలవై, అవ్యక్త మధురములైన పలుకులచేనైన ఆ పిల్లల కూతలను 
వినుచు విప్పారిన హృదయము గలవై తమ పిల్లలను పోష్పించినవి. 
శో. తాసాం పతత్రైః నుస్పర్శ్భః కూజితై ర్వల్లు చేష్టితెః, 

(పత్యుద్దమై రదీనానాం పితరౌ ముద మాపతుః, 60 

అ, అదినానాంచవార్ష మును పొందిన; తాంసాం=ాఆ పిల్లల యొక్క; నుస్పరై₹ః= 
మిగుల మృదువులై న; పత తై ౨౪౫ అెక్కు లచెతను; ఆకాసాంవఆ పిల్లల యొక్క; వలు 
చేష్టితై8==అంద మైన చేష్టల చేతను, కూజితై 8 =కూతల చేతను, (_పత్యుదమెః=ఎదుర్కొని 
ఎగురుటల చేతను, పితరా =తల్లిదం|డులై న ఆ పావురములు, ముదం ఆవుః।=ఊనంతోవమును 
పొందినవి. 

తా. హర్ష మును పొందిన ఆ పిల్లల మృదువైన రెక్కలతో, కూతలతో, అందమైన 
చేషలతో ఎదుర్కొసి ఎ సరుటలతో నానందింపజేయ గా తల్తిదం|డులై న ఆ పావురములు సంతో 

(ci) మ 

షమును పొందినవి. 
ళో. స్నేహానుబద్ధహృదయా వన్యోన్యం విష్ణుమాయయా, 

విమోహితౌ దీనధియోొ శికూన్‌ పుపుషతుః (పజాూః. 61 

అ విషుమాయయాకావిషుమాయచే, అనోక్టన్యం = వంస్పరము, న్నేవా ఆ అనుబద్ధ 

లం ta 

వాదయౌ=నెయ్యముతో, కూడుకొన్న మనస్సు కలవై, దీనధియః = కృపతోడి మనస్సు 
కలవై , విమోహి శా=మిక్సి_లి మోవామును పొందినవై, శిళూన్‌ =చిక్నమవై వ, (పజా౭ాతమ 
పిల్లలను; పుపువతుః=పోషించినవి. 


[టగ్‌ శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా; 


తా. విష్ణుమాయచే పరస్పరము స్నేహముచే కట్టువడిన నునస్స్ఫుగలవై, కృపతో 
గూడిన చిత్తము గలవై, మోహము నండినవై యా పావురములు తమ ఛిన్న సీల్చలను 
పోషించినది. 
శో ఏకదా జగ్యతు సాసా మన్నా ర తౌ కుటుంవినౌ, 

పరితః కాననే తస్మి న్నర్థినౌ చేరతు శ్చిరమ్‌. 62 

అ. వకదచా=ఒకవ్పుడు; తౌ కుటుంబినా=నంతానము కలవెన ఆ పావు” ములదంప 
తులు; తాసాం==ఆ పిల్లల యొక్క; అన్నా గ్రే=-ఆవోర ము కొలకు; అర్ధి నౌ ==కోరికగలవై ; 
తనిన్‌ కాననే=-ఆ కానయందు; వరితః౭అంతట; చిరం=చాఅకాలము; చేరతుః=ాచరిం చినని. 

తా, ఆలుమగల, సంతానము కలవై న ఆ పావురములు రెండును ఒకనాడు తమ 
పిల ల్తల ఆహారము సంపాదించగోరి ఆ కానయం దంతట చాలతడవు చరించినవి. 
ళా. దృష్ట్వా తాన్‌ లుబ్బకః కశ్చి ద్యదృచ్చాతో వనేచరః, 

జగ హే జాల మాతత్య చరతః స్వాలయా నికే. 63 

అ. యద్భ చ్భాతః == స్వేచ్చమె వచ్చిన; వచనేచరః=-ఆడవిలో తిరుగాడున ట్లి; లుబ్బకః 
కళ్చిత్‌ ఒకానొక బోయవాడు; న్మ-[ ఆలయ +. అంతికేచావాని గూటిచె.త; de ea స 
దృష్ట్వా=తిరగుచున్న, వానిని, చూచి; జాలండావలను; జగ్భ పే=ావన్నెను. 

తా, ఓక బోయవాడు వనమున తిరుగుచు తమ గూటి చెంత సంచరించుచున్న ఆ పక్షి 
పిలలను గాంచి, వల పన్ని వానిని పట్టుకొనెను. 

౮ వ 

ళో. ఠపోతళృ కపోతీ చ పజాపోషే పరోత్సుకా, 

గతౌ పోషణ మాదాయ న్వనీడ ముపజగ్యతుః. 64. 

అ. కపోతః చ, కపోతీ చడామగపావురము, ఆడుపావురము; (వజాపో చే = వీడ్డలను 
సాకుటయందు; నదా -- ఉత్సుకౌ = ఎల్లప్పుడు ఉత్పావాము గలవి; గ తొ=ాఅట్లు పోయినవై ; 
పోవణం, ఆదాయ=ాఆవోరమునుగొని; న్వనీడం, ఉవజగ్న్మతుః==తమ గూటికి శేరినవి. 

తా, ఆ మగ పావురము, ఆడు పావురము తమ బిడ్డల నన ఎల్పప్పుడు 
ఉత్సాహము గలవై, పోయి్యి ఆహారమును సంపాదించుకొసి, తమ గూటి కడరు చగుదెంచెరు. 
శో. కపోతీ స్వాత్మజాన్‌ వీశ్య బాలకాన్‌ జాలసంవృతాన్‌, 

తా నభ్యధావత్‌ (కోళంతీ కోళంతో బహుదుఃఖితాన్‌. 65 


అ. కపోరీ-=ఆడుపావురము; బాల సంవృ తాన్‌ =వలయందు చిక్కి న; న్వ -[- అత్మ జాన్‌ = 
తన వు[తులగు; బాలకాన్‌ =చిన్న వారిని; వీక్ష్య చూచి; (కోళ స్తీ కూతలు వెట్టుచు; బహు 
దుఃఖతాన్‌ =మిగుల దుఃఖమును పొందిన; [కోళత: శాన్‌ జా కూయుచున్న ఆ పిల్ల లను గూర్చి; 
అభ్యధావత్‌ పరుగులు వెశైను, 


తా, ఆడు పావురము వలలో. దగులుకొన్న తన చిన్న కుమారులను గాంచి, అయ్యో! 
అసి కూతలిడుచు మికి,.లి వెత నొంది, హయుచున్న అ పిల్లలను వెంబడించి పరుగు 
వెను, 


అధ్యా: వీకాదశన్కంధము 745 


ళో సాఒనకృత్‌ స్నేహగుణితా దినచితాఒజమాయయా, 

స్వయం చాబధ్యత సిచా బద్ధాన్‌ పక్యం త్యపస్మృతిః. 66 

అ. సా= ఆ ఆడుపావురము; అజమాయయా=విష్తుమా యనే; అఆసక్ళత్‌ =మజి మటి; 
'న్నీహాగుణితా=నెయ్యమున కట్టువడి; దినచిత్తా డాదిగులొందడిన మనన్ఫుకలదై ; బర్ధాన్‌ 
పళ్యంతీ=వలలో చిక్కుకున్న శిశువులను చూచుచున్న దై; అపన్మృ్రతి!=౭2మఅవు నొందినదై; 
న్వయం చ=౭తానును; సిచా అబధ్యత =వల చే బంధథింపబజను,. 

తా. ఆ యాడుపావురము విష్ణుమాయబే మిక్కు_టమైన స్నేహమున గట్టువడి డిగు 
లొందిన యుల్రము గలదై, బంధింపబడిన తన శిశువులను చూచుచు, ఏమటుపాటు పొందినదె 
తానుగూడ వలచే ఐంధింపబడెను. 


శ్లో కపోత శ్చాత్మజాన్‌ వీక్య ఆత్మనోఒభ్యధికాన్‌ పియాన్‌, 
భార్యాం చాత్మనమాం దీనో విలలాప నుదుఃఖితః. 67 
అ. కపోతః చాఆ మగపావురము; ఆత్మ నః=తన (పాణనుక 0౭; అభ్యధికాన్‌ = 
మిక్కిలి ఎక్కువై; (సియాన్‌ ==ఇష్టులె న; ఆత్మజాన్‌ ==వు| తులను; అత్మ సమాం ఖార్యాం== 
(పపాణసమానయగు భార్యను; వీక్ష్య చూచి; దీనః=దిగులుపడి; సనుదుఃఖితః = మిగులదుఃఖము 
పొందినదై ; విలలాప =వడ్చెను, 


తా, ఆ మగపావురము తనకు |పాణాధిక (పియులైన తన పుతులను, [పాణసమా 
నయుు తన కనురూపయు అగు భార్యను గూడ చూచి డిగులొంద్కి కుందున వగచుచు 
నేడ్చెను. 


అజ 


అవ. పతివిలాపమును చెప్పుచున్నారు, 

ళో అహో మే పళ్యతాపాయ మల్పపుణ్యస్య దుర్మతేః, 
ఇ ర అ సమ bed 

అకృ_ప్ర స్యాకృతార్థన్య గృహ 'స్రైవరికో హతః, 68 

అ, అహో == అక్కుటా; అల్పపుణ్య స్య = తక్కు వపుణ్యము కలిగి; దుర్ముతేః = విషయా 
నక్షమగు బుద్ధిక లిగి; అత్భృ వన్య =దృష్ట మగు నుఖమున తృ ప్రిచెందనట్టి ; అకృళార్థ స్య= 
అద్భృష్టమగు పరలోకనుఖము సంపాదించనట్టి; మే==నా యొక్క; అపాయం జకష్టమును; 
పళ్యత = చూడుడు; శ్రైవర్గికః=ధర్మార్థ కామములను (తివర్లసాధనోపయోగియగు, గృవాః = 
గృవాస్థా శమము; వాత? = నశించినది. 


తా. అక్కటా ! ఏమి నా దురదృష్టము ! కొజనోములు నోచి, చెడుగఅనై ఇహ 
లోకమున సంసారసుఖమున “సైతము తనివినొందని వాడనై , పరలోకసుఖమును సంపాొదించని 
వాడనై, ఈ భార్యాపు తులకు దాపురించిన యిక్కాట్ల్టు చూచుచున్న వాడనగు నా (తివర్గమగు 
ధర్మార్థకామముల కునికి పట్టయిన గృహము నాశనమైనది. 


శో, అనురూ పానుకూలా చయస్య మే పతిదేవతా, 
శూన్వ్యే గృహే మాం నంత్యజ్య పుతై?, స్వర్యాతి సాధుఖిః. 69 
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అ. అనురూపా = నాకు తగినది; అనకూలా చ డానన్న నునరించునట్టిది; యస్య మే వతి 
చేవకా=భరయే చైవమగా నెంచ నది యగు ఏ నా యొక్క భార్య; కూ న్యే, గృహే 
శూన్య మైన యింట; మాం సంత్య జ్య నన్ను విడచి; సాధుఖి?ః పుత్తైెఃజామంచివా రగు నుతులతో, 
న్వర్‌ యాతి == న్వర్షమునకు పోవుచున్నది. 


తా. నా కనురూపయై, అనుకూలవతి, చతియే దైవముగా నెంచు నా భార్య ఈ కూన్య 
గృహమునందు నన్ను విడిచి, పియమైన తన కొడుకులతో స్థంర్ష మునకు పోవుచున్నది. 


ళో, సోఒహం ళూన్యగృ హే దీనో మృశదారో మృతసజః, 
జిజీవి"షే కిమర్థం వా విధురో దుఃఖబీవిత:. 70 


అ, నః అవాొండాఆ నేను; కూన గ్టిగ్న పా =శూనక్టమగు నింటిలో; మృత దారః భార్య 
మరణించగా; మృత్యసజః==సంతానము వళశించిన వాడనై; విధురః౭పల్నీ రహితుడనై ; 
క్రిమర్గం==ఎందులకు; జిజీవి షి జీవి వగోగుదును? 


తా.నే నీ శూన్యగృ్భుహమందు దిక్కా లేక భార్యాపషు తులను కోల్పోయి, విధురుడనె, 
దుఃఖమయజీవితము కలవాడనై ఏ సౌఖ్యము ఫొజకు జీవింప గోతుదును. 


ఖో. తాం స్థథె వాపృతాన్‌ సిగ్భి ర్యఫత్యు(గస్తాన్‌ విచేతన 8, 
న్వయం చ కృపణ స్పిత పళ్య న్నపష్యబుధోఒపతత్‌. 71 
అ. తథా ఏన=ాఅ [(వకారముగనే; సిగ్ఫిః ఆవ్ఫృ తాన్‌ వావలలచే చు ట్లబడినవాై 
మృత్యు(గస్తాన్‌ =మృత్యువుచే బ౭ధింవబటి; విచేతనః==|[పాణములు కోలోవుచున్న వారిని; 
వళ్యన్‌ అపి = చూచుచును ; నయం చవాళతానును; అబుధ$=అజ్జు డై; కృవణఃవాదీనుడై; 
సిత అపతత్‌ ==వలలందు పడెను. 


తా. అట్టు వలలో? బిక్కు_కొని, మృతుఃనుచే కణళింపబడి, యనువులు గోలుపోవు 
ఖభార్యాపుత్రులను చూచుచు, ఆ మగపావురము తెలివి ఉఎడై, డీనయై తానును ఆ వలలందు 


డెను, 


ర్‌ 


3 


+ తం లబ్ధ్వా లుబ్బక ః కూర కపోతం గృహమేధినమ్‌ 
కపోతకాన్‌ కపోతీం చ సిద్ధారః _పయయా గృహమ్‌, 72 


అ, గృవా మేధినం == సంసారియైన; తం కపోతండాఆమగపావురమును; కబోతశకాన్‌ కపో 
తీం చాపాపురము పిల్ల లను, అడుపాప్పుర మును; లజ్ఞ్యా=ాపొంది; సిద్ధార్థ ః 2 కృతకృత్యు డై; 
లుబ్ధక ః=బోయ వాడు; గవాం యయా=ఇల్లుచే రెను, 


తా. కూరుడైన యా లుబ్ధికడు ఇంటి యజమానుడైన అ మగ పావురమును, ఆ 
కపోతపు పిల్లలను, ఆ ఆడుపావురమును గై కొని కృతార్థుడై తన యింటికి పోయను. 


శ్లో, ఏవం కుటుం బ్యశాంకాత్యా ద్వంద్వారామః పత తివత్‌, 
పుష్లన్‌ కుటుంబం క్భపణ సానుబంధోజ వసపీదతి, 73 





అధ్యా: '/ క్రొ దశన స్టా ధమ (7 


అ, వీవండాఈ (పకారము; సళ | శివల్‌ ఆ పడీ (పావురము, వలి; కుటుంలీ = సంసౌరీ; 
అశాంశా శా = రాగళృ్ళష్టాకలా తు డృ ద్యంచ్య + ఆ రామః = సుఖదుః ఖములందు ీడిం 
చుచు; కుటుంబం, పుష్ణన్‌ ౬ కుటుంబమును పోషీ చుచు; కృపణః == దీనుడై; సానుబింధః= 
పుత్రక ళ శ్రాదులలో; అవసీద తి: నాళము .గందును, 

రౌ, వట్ట పావరము పలె కష. వీయు, సి గతగిము రాగ ద్యేషాదులిచే కలతనొందిన 
చిత్రము గలవాడై? రీనుడై కుటు:బకునా పోషించుచు కడపట అలుబీడ్డలికో ( గూడ 
నాశము పొందును, 


అవ, గృహాభిలాష త సష్టంప సైళమ అవర్థ హతు వై యున్నది. కావున అది 
స 
oJ 
గో, యః పొఫ్య మానుషం లోకం ము క్రిద్యార పుషపావృశ మ్‌: 
గృహేషు ఖగవక్‌ నక్త స్తమాహథచ్యుతం విమః, 74 
అ, అపా వృతం = తెటిక ఎద" Ura శ! హిత మైన !; ము కి ద్యారం= మోక్షమునకు 
సాధనమైన; మానుషం లోకండాము"." లోకము పు ఫ్రైస్యడాచేరియ; య। ఎవడు; 
గృహేషు జధనదా రాదులందు; ఇగో వల్‌ పావు మున లె; స క్ష =అసక్తుడో, శ్రం=వానీని; 
ఆరూ ఢచ్యుతం = మోతపర మందు |భషునిగా; ఏదు౩ః==ఎతుంగుదురు, 
కా, ఎవడు (ప్రతిబంధరహిత మోక్షద్యార మగు మశుష్యలోక మున మనుష్యుడై పట్టి 
ఆ ఫక్షినలె గృహారులందు ఆసక్తుడో, వాడు మోక్షస్థాంమనుండి భష్టుడ్రైనవాడని పెద్దలు 
చెప్పుదురు. 
ణ్షతీ శ్రీమద్భాగనకే ఏకాదశ స్కంధ సప్తమోఒధ్యాయః, 


ఇడి శ్రీమద్భాగ వతము నందు ఏకాదళ స్కంధ మున నేడవ అధ్యాయము. 
ఓం తతృ్ళత్‌,. 


అస్బవ౮ధా ని రాశాం 


నసంగహ శోకము 


ట్లో అష్ట మే ఒజగరాదిఖో్యో నవభ్యః శికితం హరిః, 
అవధూత గిరా _పాహ వివేకా యోద్ధవం (ప్రతి. 


ఈ ఎనిమిదవ అధ్యాయమునందు అజగరాదులు తొమ్మిదింటినుండి నేర్చిన దానిని 
(శ్రీకృష్ణ డవధూతవాక్కు-ద్వారా వివేకము కొఅకు ఉద్ధవుని గూర్చి వచించెను. 


(బాహ్మణ ఉవాచ - బావహ్య్మాణుడు చెప్పెను. 


ఆవ. (పారబ్ధకర్మభోగము (అనుభవము) ఆవళ్యము కలుగునది కావున దానిని 
సాధించు _పయత్నములచే వ్యర్థముగా ఆయుర్య్యయము చేయదగనిదని అజగరము నుండి 
నేర్చిన దానిని చెప్పుచున్నారు. 


ళో, నుఖమైందియికం రాజన్‌ న్వర్హే నరక ఏవ చ, 
దేహినో యద్యథా దుఃఖం తస్మా న్నేచ్చేత తద్భుధః. క్షే 
అ. రాజన్‌ =ఓ రాజూ! యశ్‌ ==వది; ఐం| దియికం సుఖం==ఇం(దియములవలన్ల 
అధించునో ఆ నుఖము; దేహినః==జీవునకు; న్వ'ర్రే == స్వర్గమందును; నరశే వవ చ=నరకలోక 
మందును కలదో; త థా == అన్తే; దుఃఖం==ఇం(దియజన్యమగు దుఃఖమును కలుగును; 
తస్మాత్‌ = అందువలన; బుధ8==వండితుడు; తత్‌ = దానిని; న ఇచ్చేత ==కోరదగడు , 


తా. ఓ రాజా! ఇందియ సుఖము, దుఃఖము స్వర్షనరక ములు రెండింటను కలుగును. 
స్వర్గమున సుఖములతో బాటు, ‘కొంతకాలము వణికే యీ సుఖము, పుణ్యక్ష్షయము కాగానే 
సుఖము కలుగ 'దను దుఃఖము, ఆస్తే నరక మున కేశములతో వాటు అన్నపా నాది లాభము 
వలన కలుగు సుఖమ్ము “యాతనానుభవము శాశ్వతము కాదను సుఖము. ఇట్లు స్వర్గనరకములు 
రెండును ఇం దియజన్యములగు సుఖదుఃఖములు రెండింటికిని ఆలవాలములే. కొవున పండితు 
డగువాడు దుఃఖ మెట్టు కోరరాదో, సుఖము కూడ ఆపే కోరరాదని, అవి రెండును (ప్రారబ్ధ 
మూలములని తెలియును, 


అవ. శరీర నిర్వహణ మాత్రము తనకు దానై లభించిన ఆహారముతో చేయదగు 
ననుచున్నారు. 


ళో గానం సుమృష్టం విరనం మహాన్తం సోకమేవ వా, 
యద్శచ్చమై వాపతితం (గసే దాజగరో ఒ్యకియః. 2 


అధ్యా 8 65 ఏకాదశ స్యాంధము 149 


అ. (గానండాక బళము, ఆవోరము; నుమృవ ౦ ==రుచిమంతముగాని; విరసం===రుచి శేనిది 
గాని; మవోంతం=ాఎక్కు.వగాని; స్వోకం ఏవ వా = అల్బముగాని; అమలిన రాం. దవ కాత 
యత్నముగ తనకుతానై; ఆపతితం=చేత6 బడిన ఆవోర మును; ఆజగరః=క్రొండచిలువవ్భ ర్తి 
వవలంబించి; అ[కియః==వఏ [కియలేనివాడై; (గ నేత్‌ భుజిం చవ లెను. 

తా. తనకు తానై లభించిన ఆహారము, అన్నకబళము, వ|డసోపేతము గాని, రుచి 
విహీనముగాని, ఎక్కువగాని, తక్కుువగాని, [ప్రయత్నము లేకయే గొనుచు, ఆజగర వృత్తి 
నవలంబించి ఏ (క్రియ నాచరింపక ఆ యాహిరాదికము భుజించవలెను. ఆని యిట్టు ఆజగరము 
వలన నేర్చితిని. 


అవ. ఎప్పు డాహారము లభింపదో ఆప్పుడేమి చేయవలెననగా చెప్పుచున్నారు = 
క్లో, శయీ తాహాని భూరిణి నిరాహారోఒనుప్యకమః, 

యది నోపనమే డ్లా౨సో మహాహిరివ దిష్టభుక్‌ . 3 

అ. భూరీణి అవోని==పెక్కుదినములు; నిరావోరః=ఆవోరము బేనివాడై ; శయీోత = 
పరుండియుండవ లెను; (గానః=ఊ=ఆహోరము; యది న ఉపనమేత్‌ ==తనకు దానై లభింపదేని; 
మవో-+- అహి 8 --ఇవ=ాగొప్ప సర్పము (కొండ చిలువ) వలె, దిష్టభుక్‌ =దై వమే [పావకుడని 
ఆవార మొనగువాడని ధైర్యవంతుడు కావలెను. 

తా; ఆహారము తనకు దానే లభింపదేని ఆజగోరము అను గొప్ప సర్పమువలె 
దైవమే ఆహారమొసగునని ధైర్యము కలవాడై ఆహారము లభించుటకు (పతయత్న పరుడు గాక 
ఆహారము లేనివాడై పెక్కుదినము లక్లే పరుండి యుండవలెను. 


అవ. ఓయీ ! సమర్థుడయినను శయనించియే యుండవలయునా ? అనిన అవునని 
చెప్పుచున్నారు 
శ్లో ఓజన్సహోబలయుతం బి భదేహ మకర్మకమ్‌, 

శయానో వీతనిదక్చ సిపి తేందియవా నపి. 4 

అ. ఓజన్సహోబలయుతం = ఓజకి=ాఇం(దియబలము; నవాః = మనోబలము; బల 
యుతం =దేవాబలముతో కూడిన; చేవాం అకర్మకం౫ాదేవామును కనిపించు వ.స్తువులవై (వవ 
ర్తింపనట్లుగా; బి ఖత్‌ ==భరించుచు; శయానః జ=పరుండినవాడై_; వీతనిదశ్చ=ాని|దలేని వాడై; 
(తత్త్వమును గమనించుటలో పారవశ్యము లేనివాడై); ఇం(దియవాన్‌ --అపి =ఆ యా అర్థము 
అందు (వవర్హింప గలిగిన యిం|దియ పాటవముండియు; న ఈ హేత ==ఇం(దియ వ్యాపారము 
దర్శనాదికమును చేయం నిచ్చగింపనివాడు (లేచా చేవామును కోరని వాడు కావ లెను, 

తా. మనోబలము, ఇందియబలము, శరీరబలము ఆనువానితో కూడి, ఏ పనిని చేయని 
దేహమును భరించుచు పరుండియుండి నిదలేనివాడై, ఆత్మ జ్ఞానమున దృవ్షినుంచి, ఇం దియ 
పొటవము కలవాడయ్యు, దర్శనాది వ్యాపార మేమియు చేయ వాంఛింపక యుండవలెను, 


అవ. సము[దమునుండి శిక్షితమును చెప్పుచున్నారు = 
శ్లో. మునిః ప్రసన్నగంభఖిరో దుర్విగాహో దురత్యయః, 
అనంతపొరఠరో హ్యకీభ్య స్త్రిమితోద ఇచార్లవః. 5 


గ శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 8 


అ. మునిః =ముని; [పనన్నగంభీరః== వై కి (ప్రగన్నుడై లోపల గంభీగుడు దుర్వి 
గావ్యాః=౭ఇట్టీ వాడని తెలియరాని మనోభావములు కలవాడును; దురత్యయః = తేజస్వి యెనం 
దున అనతి[కమణీయుడును; అనంతపారః = ఆత్మ స్యరూ పావిర్భావమువలన దేళ కాలాదులచే 
కొలువ రానివాడును; అమోభ్యః = రాగాదులు 'లీమీచే అవికార్యుడై; స్పిమిత -[ ఉద ః=నిశళ్సల 
మైన ఉదకముగల; అర్జ్యవః ఇవ = నముదునివ లె; ఈ గుణముల చేత నము[దమువలె వర్తించ 
వలెనని సము(దుని వలన నేర్చితిని. పై విశేవములన్ని యు నము[దమునకు( దగును. 

తా. సముద మెట్లు పెకి (పసన్నమై, మిగుల లోతు కలదై, కలత నొందనిదై , నిలు 
కడ చెందిన నీరు కలదై యుండునో అట్లే ముని పైకి ప్రసన్నుడు లోపల గంధీరుడు, 
లక్ష్యుముతోడి ఆభ్మిపాయము గలవాడు కాకపోవుట వలన ఇట్టివా డని కల్పించి చెప్పుటకు 
శక్యము గొనివాడు, తేజస్వి యగుట వలన అనతి[కమణీయుడు, దేశకాలములచేకొలు వరాని 
వాడు రాగాదులు లేనివా డగుటచే అవికార్యుడునై యుండును. అని యిట్టి గుణమును సము 
|దుని వలన నేర్చితిసి, 


ళో నమృద్ధకామో హీనో వా నారాయణపరో మునిః, 

నోత్స ర్పేత న శు ష్యేత సరిద్భి రివ సాగరః. 6 

అ, సరిద్భిః =వర్షాకాలమందు నదులచే; సమృద్ధ కామ 8=జల ము సమృద్దిగా కలిగినను; 
యథా ==ఎట్లు; సాగరః==నము్యుద్రము; న ఉత్సర్పేత = ఉప్పొంగదో; హీనః వా = (గీమ్మమున 
జల సమృద్ధి లేనిదై; న ళు మ్మ్యేత ==ఎండిపోవదో, అన్తే; నా రాయణపం 8 == విమయపరుడు కాక) 
నారాయణ తత్సరుడగు; మునిః =ముని; నమృద్ధ కామః = కోర్కెలు సమృద్ధిగా పొందియు; న 
ఉత్స ర్చేత =ావిజ్ఞవీగడు; హీనః వా==నంపదలు లేనవాడయ్యు; న ళుమ్యేత = |కుంగిపోడు. 
అని నేర్చితిని, 

తా. వర్షాకాలమాన నదులు పొరలి _ప్రవహించుచు తమ జలములు తెచ్చి తనపై గుమ్మ 
రించుచున్నను సము[దు డెట్టు ఉప్పైంగ డో, అట్రై వేసవికాలమున నదు లట్టు జలములను బేర్చ 
కున్నను సీ రెండి తగ్గివోవడో, అ ట్రై మునియు సకల సంపదలు నిండుకొనుచున్నను పొంగి 
విజ్ఞ వీగడు. సంపదలు లేక లేమి వచ్చినను కుంగిపోవడు. కేవలము నారాయణపరాయణుడై 
(నారాయణునందు మనసు కలవాడై) విషయసుఖములందు మనస్సు నిల్పక (ప్రవర్తించ వలెను 
అని నాగరునివలన నేర్చితిని 


అవ. రూప గంధ స్పర్శ శబ్ద రసములగు నయిదు విషయములచే సంమోహితములై. 
పతంగ మధుకర గజ హరిణ మీనములు హతము లగుచున్నవి. అందువలన రూపాదులం 
దనాస క్త ములై న ఈ అయిదు నాకు గురువులు. అట్టు చప్పబడినది కూడ == 
శ్లో. పతంగ మాతంగ కురంగ భృంగ మీనా హతాః పంచభి రేవ పంచ, 
ఏకః |పమాదీ స కథం న హన్యతే య స్సేవతే పంచభి రేవ పంచ. 
మిడుత, ఏనుగు, లేడి తుమ్మెద, చేప అను నీ యైదును (క్రమముగా రూపము, స్పర్శము, 
శబ్దము, గంధము, రసము అను నైదు గుణములచే అనగా నొక్కొ.క్కటి ఒకొక్క. గుణ 
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ముచే హతము లగుచున్న వి. అట్టు ఆయిడిం| దియములచే నయిదు గుణములను సేవించువా 
నొక్క. డెట్టు హతుడు గాకుండును? అందు రూపవిలాసమోహిాతుడ్జె. వళించుచున్నా డనునది 
ఏతంగము లేక మిడుతవలన నేర్చితి ననుచున్నారు. 


లో, దృష్టా స్రీయం దేవమాయాం తద్భావై రజిజేందియః, 

[పలోఖితః పతత్యన్ధె తమన్యగ్నౌ పతంగవత్‌. 7 

అ. చేవమాయాం = దేవతలను నైెతము మోహింవజేయు మాయయమొన; (స్త్రియం= 
తని: దృష్ట్వా జా చూచి; తద్భావె = ఆ కాంత _పేమథావముల చే; అజిత [_ ఇం్య(దియః == 
ఇం[దియమ.లకు లొంగి; (వలోభితః = ఆశ పెట్ట బడినవా డై; అగ్నా =అగ్నియందు; పతంగ 
వత్‌ =మిడుతవల౪; అంధే తమసి=కటిక చీకటివంటి నంసారమునందు; పతితః =పడు 
చున్నాడు. 

తా. మిడుత యెట్లు ధగధగ (_పకాశించుచు జ్వలించుచున్న అగ్నిజ్వాలను గాంచి, 
ఆడి యేదో అపూర్యభక్ష్యమని ఆశించి, దానిలో. బడి మడియునట్టు, పురుషుడు దేవమాయ 
యగు స్త్రీని గాంచి, ఆ చెలువ పేమ కటాక్ష వీక్షణములకు లొంగిన ఇం[దియములు గల 
వాడై 3 ఆ కాంతయం దత్యంతాస క్తుండై అంధత మోరూపమైన సంసారమున పడుచున్నాడని 
మిడుత వలన నేర్చితిని. 

అవ. త్రీని ఉపలక్షణముగా6 గొని ఈ విషయము నింకను |పపంచించుచున్నారు = 
ల్లో, యో షిద్ధిరణ్యాభర ణాంబరాది [ద వ్యేషు మాయారచిజేషు మూడ, 

పలోధితాత్యా హ్యుపభోగబుద్ధ్యా పతంగవ న్నళ్యతి నష్టదృష్టిః. 8 

ఆ. మాయార చికేషు=మాయణచే వంచించుటకై నిర్మించబడిన; యోషిత్‌ -- హిరణ్య-[- 
ఆభరణ -[ ఆడి ద్రమ్యేషు=(స్త్రీయందును, ఆమె ధరించు బంగారము మున్నగు ఆభరణములు, 
వనములు, మాలలు, చందనాది |దవ్యములందు; (వలోభికాశ్మా = ఆశ పెట్టబడిన మనస్సు 
గలవాడై; మూఢః = మందమతియొ; ఉపభోగబుద్ధ్యా=ా ఇఫ్ట్ర సుఖభోగ బుద్ధిచే; నవ్చ దృష్టిః == 
పరమార్గద్భష్టి నశించినవాడై; పతంగవత్‌ =మిడుతవలె; నశ్యతి =నశించుచున్నాడు. 

తా. మిడుత అగ్ని పకాశము చూచి, తన చూపు (భ్రమించి, దానియం దాశగోొని, 
కూలునటు పురుషుడు కంటిచూపును వంచింప నిర్మించబడిన స్రీయొక్క పనిడి తొడవులు, 
పట్టుచీరలు, సింగారపు వస్తువులచే అనగా వానిని వనిత అలంకరించుకొని కన్పట్టుటచే ఆమె 
తన కిష్ట సుఖభోగ (పదాయిని యని మూఢుడై, ఆ కామినియం దత్యంతాసక్షుడ్డై గవసి 
నశించుచున్నాడు. రూపమును గూర్చి యిట్లు మిడుత వలన నేర్చితిని. 


అవ. మధుకరమునుండి శిక్నితమును చెప్పుచున్నాడు. -- 
శ్లో. సోకం స్రోకం _గసే దాసం దేహో వర్తేత యావతా, 
గృహా నహింన న్నాతిషేత్‌ వృత్తిం మాధుకరీం మునిః. 9 
అ. మునిః-ముని; గ్భవోన్‌ =ాగ్భవాన్థులను; అహింనన్‌ =వపీడించనివాడ ; యావతా 
జేవాః వ _ర్లేత=ఎంతమా(తముచే డేవాము నిలువగలదో అంతమా| తము; స్తోకం స్తోకం == 
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కొంచెము కొం చెము; (గానం (గ "నీళ్‌ =అన్నమును భుజింపవలెను; మాధుకరిం వృ త్తిం== 
మధుకర మనగా తుమ్మెద, దాని వృత్తిని అనగా వ్యాపారమును; ఆతి మేక్‌ =అవలంబించ 
వ లెను. 


తా. మధుకరము అధికమైన గంధగుణమునం దాస కమై ఒక్క. పద్మము నందే నివ 
సించుచు, ఆ సమయ సమయమందు ఆ కమలము ముకుళించినంతనే దానిలో ఐంధించబడు 
చున్నది కావున ముని యొక్క_చో నుండక, గృహస్టులను పీడించక, ఎంతమాత్రము దేహ 
యా(త కొనసాగునో అంతమాతము గృవాస్థుల వలన ఇంచించుక గొనుచు, భుజించుచు, 
మధుకర మెట్టు పూవులందున్న మకరందము నించించుక (గ్ర హించునట్టు మధుకరవ త్తి నవ 
బించి జీవించవలెను, 


అవ. మ జీయును వధుకర శిక్షితము నింకగు చెప్పుచున్నారు. 

ల్లో, అణ. భ్యశ్చ మహదృ్యశ్చ శా స్థేభ్యః కుళలో నరః, 
సర్వత సార మాదద్యాత్‌ పుష్పేభ్య ఇవ షట్పదః. 10 
ఆ. కుళలః=ా నేర్పరియగు; నరః=మనుజడు; అణుభ్యః=చిన్న వియు; మవాద్భక్థ।= 


దొడ్డవియు అగు; శా స్తే)భ్యః =ాశా(న్ర్రములనుండి; సర్వతః==అంతకఓ ను; సారం = సారమును; 
పు మ్చేభ్యఃవాపూవులనుండి; వట్నదః ఇవ=|భమరము వలె; ఆదద్యాత్‌ = (గహించవ లెను, 


తా. చిన్నవియు, పెద్దవియు ఆగు పూవులనుండి మధువును [గపాంచు భమరమువలె 
మునియగు నరుడు చిన్నవగు సాంఖ్యయోగ శాస్త్రములను పెద్దవగు తర్కవ్యాకరణములు 
పూర్వోత్తర మీమాంసలు ఆను శాస్త్రముల నభ్యసించి, వానిలోని సారమును [గహించి, దాని 
ననుష్టించవలె నని మధుకరము వలన నేర్చితిని. 


అవ. మధుకృత్తు రెండు విధములు. అందొకటి షుధుకృత్‌ (మధువును పూవు నుండి 
లాగి తీసికొనునది) అనగా తుమ్మెద. వేజొకటి (మధువును ఆవోరముగ స్వీకరించునది, 
మధువుగు సంపాదించునడి తేనెటీగ. ఆందు మొదటిదగు తుమ్మెదను గూర్చి నేర్చినది తెలిపి 
నారు. ఇపుడు రెండవదగు తేనెటిగనుండి నేర్చినది చెప్పుచున్నారు. 
ళో. సాయంతనంశ్వన్తనంవాన సంగృహిత భిషీతమ్‌, 

పాణిపా(తోదరామతో మకికేన నసంగహీ. - 11 

అ. సాయంతనం =దీనిని సాయంకాలము భుజింతుననియు; శ్వ స్తనం వా=జతానిని రేపు 
తిందుననియు; భిడితం =-భికగొన్న అన్నాదికమును; న సంగృహ్లీత =సంగహించి పెట్ట వలదు; 
పాణిపా(త ఉదర -[ అమ్మతః = చేయియే పొ(తగా గలవాడును; (చేయ పట్టునంత [గహించు 
వాడు) కడుపే పా(తముగా గలవాడును (ఒక భితయంచే ఉదరపా[తము నింపుకొనువాడు 
శావలెను.) మడికా ఇవడాతేనెటీగవలె; న సంగ్రహీ =సంగహించ రాదు. 

తా, తేనెటీగ పూవులనుండి (గహించిన మధువును కూడబెట్టి, చివర మధువును 
కోల్ళోవృటయే గాక, పాణమును సైతము కోల్పోవుచున్నది. ఈ డృష్టాంత మును గాంచి 
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ముని యగువాడు “ఈ భికాన్నమును సాయంకాలము భుజింతును. ఈ భిక్షను రేపు తిందును.” 
అని భుజించు పదార్థమును కూడ బెట్ట(గూడదు. హ_స్తమాతమే (హస్తమె పాముగా) 
[(గహించుచు; ఉదరమే పాతముగా ఉదరము నిండునంత మాతము ఏకిభిక్ష గొనుచు 
జీవించవలెను, తేనెటీగవతె సం్యగహించగూడదని దానివలన నేర్చితిని. 


ఆవ. దీనిని వివరించుచున్నా రు 


ల్లో, సాయంతనం శ స్తసం వాన సంగృహ్హైత థికీతమ్‌, 

మకీకా ఇవ సంగృహ్ష్హన్‌ సహ తేన వినశ్యతి. 12 

అ. సాయంతనంఉదయము సంపాదించినది సాయంశాలమునకు; శర _స్తనం=సాయం 
కాలము ఆర్దించినది రేపటికి; భికీతం వ సంగృహ్హీత = భిజాన్నమును సం(గహించవలదు. 
సంగ్భ వ్లాన్‌ =సం|గహించువాడై, మతి కా ఇవ=ఊతేనెటీగవల, నవా తేన వినళ్వతి=-నసం [గ్ర 
హించిన వదార్థముతో నాళ మొందును. 

తా. ఉదయము సంపాదించినది సాయంకాలమున కనియు, సాయంకాల మార్జించినది 
రేపటి కనియు, భిశాన్నము లోనగువానిని చేర్చిపెట్ట(గూడదు. అట్టు చేర్చి పెట్టినవాడు మధు 
వును కూడబెట్టిన తేనెటీగ మధువుతో( జచ్చునట్టు కూడబెట్టిన దానితో తానును నశి చును, 


అవ. స్పర్శాస క్రి నాశ హేతువని గజమునుండి నేర్చితి ననుచున్నారు--- 


ళో పదాపి యువతలీం ఖితు ర్న న్పృశే ద్దారవి మపి, 
స్వ్ప్ఫశన్‌ క్రరెవ బధ్యేత కరిక్యాా అబ్లనబ్జతః. 13 
అ. భితుః=సన్నా సిసి, పచా అపిడపాదముచే నెతము, యువ తిండాస్త్రీని, చారవీం అపి 
= కొయ్యబొమ్మను సైతము, న న్పృశేతి =తాకకూడదు. స్పృళన్‌ =-అట్లు కాకుచు, కరిజణ్యాః 
-ఆజేనుగు యొకు; అంగ నంగతః-ా-మేనిశాకుడు వలన, కరీ ఇవాావనుగువలి, బ భత 
బంధింపబడును. 


తా. సన్యాసి జవరాలిని పాదముచే గూడ స్పృశింపగూడదు. అట్టు కొయ్యతో. జేయ 
బడిన తరుణి (పతిమను సెశము స్పృశించరాదు. ఏనుగులను పట్టువారు ఒక పెద్ద గోతిని 
(తవ్వి, దానిని గడ్డిగాదములతో( గప్పి, దాని సమీపమున ఒక ఆడు యెనుగును నిల్చు 
దురు. అపు డా మగవనుగు ఆ ఆడు ఏనుగును స్పృశించుటకు వచ్చి నడుమనున్న గోతిలో 
దటాలున పడి బింధింపబడు ను. ఆశ్ర సన్యాసి స్రీని స్పృశించునేని సంసార బంధ మునకు 
లోనగునని గజమువలన నేర్చితిని. 


ళో. నాధిగచ్చేత్‌ స్ర్రియం ప్రాజ్ఞః కరిచి న్మృృతుక మాత్మనః, 
ఐలాధికై స్ప హన్యేత గజై రన్వై ర్లవో యథా. 14 


అ | పాజ్జ 8 = బుద్దిమంతుడు; కొరి చిత్‌ = ఒకానొకప్పుడును; ఆత్మనః మృత్యుం వా 
తనకు మృత్యువుతో సమానమగు; (స్త్రియం వ -- అధిగచ్చేత్‌ == (స్త్రీని పొందగూడదు, 
బలాధికై ౩ అనై రః గజైః = ఎక్కువ బలము కల తక్కిన యేనుగులచే; నః =అట్లు పొందు 
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వాడు; గజః = ఆ అఆడనుగను వెన్నంలనవనగ; యథా = వలె; వాన్యేత అ 
చ ంపబడును. 
తా. అడేనుగన తాకిన మగ ఏను గొట్టు తనకంటె బలాధికములగు గజములచే కొట్ట 
2డుచున్న దో ఆట్లు (వె జ్జుడు తనకు మృతువై న (మృత్యువువంటిదగు) యువతిని ఒకప్ప 
డను చెంత జేరి పొందగూడదు. అట్టు పొందెనేని బల్రిదులు వానిని ఏనుగును వలెనే చంపెద 
రని భావము, 
అవ. త్యాగభోగములు లేని ధనసంచయము పరుల పాలగు నను విషయమున 
మధుహర్త గురు వనుచున్నారు-- 
శో న దేయం నోపభోగ్యం చలుబె ర్య ద్దుఃఖ సంచితమ్‌, 
భుం కే తదపి తచ్చాన్యో మధుహే వార్గవి న్మధు. 15 
అ. లై = లోభులచే; ద ౩ఖనంశి తం =మిగల క్లేశములు నహించి కూడ బెట్టబడినద్రై, 
యత్‌ =ఏ ధనము; న దేయం = వేజొకరి కీయరానిదై ; న ఉపభోగ్యం ==తమ కనుభవమునకు 
రానిదగుచో; తత్‌ =ఆ ధనమును; అన్యః== వేలొక ; ఆఅ విత్‌ =ఆ ధనమును [గహించు 
నుపొయ మెటిగిన వాడును; తదన్యః వాడును లుబ్బుడగుచో “వటాకడును; భుం _క్షేజ= అనుభ 
వించును; అర్ధవిత్‌ = =వస్తునం[గవాము నెజిగిన; మధువో = = లేనె పట్టువాడు; మధు ఇవ== 
తేనెనువ లె, 
తా, లేనెటీగలు కూడబెట్టిన తేనెను, చెట్ట తొట్టిలో న న్నదని దానిని గుర్తులను బట్టి 
హరించు నపాయ వెతిగినఐడ హరించును. వానికంటె ఒలవంతు డా వధవును తీసి 
కొనును, ఆ ట్రై ల బ్ధులు ఓకరికి పెట్టక, తా మన భవింపక కష్టపడి సంపారించి, చేర్చిపెట్టిన 
ధనమును వారికంటె బలవంతు డొక్కడు గవహాంచును. వారికంటె బలాధికుడు మణి యా 
ధనమును బలవంతముగా [గహించును. 
ఆవ. తన పయత్నము లేకున్నను భోగము (అనభవము) కలుగు ననటకును ఆ 
తేనె పట్టువాడే గురువనుచున్నారు- 
శో సుదు:ఖోపార్షితై ర్వి త్త రాశాసానాం గృహాశిషః, 
సుధుహే వా(గతో భుం కే యతిరై్వై గృహమేధినామ్‌. 16. 
అ. గృవోళిషః=-గ్భవా, ధన, డా రాపత్యములను; అకాసానాం, గృవామేధినాం = 
వాంఛించు గృవాస్థుల యొక్క; సుదుఃఖ | ఉపార్దితై &==మిగుల (ళమచే నంపాదించంబడిన; 
దవై్యక = పదార్థములచే (సిద్ధమైన యన్నమును'; యతిః వై-సన్నా్యాసియే; మధువో ఇవా 
మధువోరకుడు వలె అ[గతః భుం_కే= మొదట భుజించుచున్నా డు. 
ల్లో, యతిశ్చ |బహ్మచారీ చ పక్వాన్న స్వామినా వుభౌ 
తయో రన్న మదత్ర్త్వా తు భుక్త్వా చాం[దాయణం చరేత్‌. 
తా. యతి, _బహ్మచారి వీ రిరువురు వంటచేసి సిద్ధ పరచిన అన్నమును [గ్రహింప 
నధికారులు. వారి కన్న మిడక భుజించినవాడు చాందాయణ (వత మాచరింపవలెను. 
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తా. ఇల్లు, సొమ్ము, పెండ్రాము, బిడ్డలు లోనగు వారిని లెస్సగా గోరు గేస్తులు మిగుల 
కష్టపడి సంపాదించి తెచ్చిన పదార్థములచే సిద్ధము చేసిన అన్నమును, యతి - మధుహారకుని 
వలె ముందు భుజించుచున్నా డసి మధుహారకుని వలన నేర్చితిమి. 


అవ. హరిణమువలన శిక్షితమును చెప్పుదున్నారు-- 


తో (గామ్వుగితం న శృణుయా ద్యతి ర్వనచరః క్వచిత్‌, 
శిక్షేత హరిణా ద్విద్ధా న్మృగయో ర్లిత మోహితాత్‌ , 17 
అ. వనచరః యతిః =అడవి (దిమ్మరియెన సన్న్యాసి; క్వచిత్‌ == ఒకప్పుడును; (గ్రామ్య 
గీతం న శృణుయాత్‌ =|గామము లోని పామరులు పాడు పాటను వినగూడదు; మృగ యోః 
== వేటగాని యొక్క; గీత మోహితాత్‌ =పాటచే మోవా మొందినదై ; విధ్రాత్‌ =కొట్టబడి, 
గాయవడిన; వారిగార్‌ == జింక నుండి; శిజేత == నేర్వవలెను, 


తా. వేటగాడు గోవును చాటు చేసికొని ఈలలు వేయుచు పాటలు పాడును. ఆపాట చెవుల 
కింపు కాగా ఆ జింక ఆ యావును సమీపించును. సమీపించినంతనే ఆ బోయవాడు బాణమున 
దానిని కొట్టి గాయపజదినంతనే అది ప్రాణములు గోల్పోపును. కాన కానలో దిరుగు సన్న్యాసి 
యెష్రుడుగాని పల్లెటూరి పామరులు పాడు పాటలు వినగూడదు ఆని ఆ జింకవలన అభ్య 
సించితిని. ఆ గీతమును వినగూడదుగాని భగ వద్దీతమును వినవలసి నదె. 


అవ. హకిణశబ్దముచే లేడికొడుకై న బుశ్యశృంగుడు సైతము గురువని తెలియ 
దగునని చెప్పుచున్నారు = 


శో. నృత్తవాదితగీతాని జుషన్‌ [గామ్యాణి యోషితొమ్‌, 

ఆనాం కీడనకో వళశ్య బుష్యశృంగో మృగీనుతః. 18 

అ, మృగినుతః = లేడికి జనించినవాడగు; బుళ్యళ్ళంగ ః =బుళ్యళ్ళంగుడు; యోవపిఆాం 
జా (స్త్రీల యొక్క; (గామా్య్రణి==(_గామస్థులు (గహించున వైన; నృ త్తవాది తగీతాని = ఆట, 
వాద్యము, పాట అనువానిని; జుషన్‌ = సేవించుచు; ఆసాంజఈ (స్త్రీలకు; క్రీడనకః =ఆట 
వస్తువుగా; వళ్యః =లోబడెను. 

తా. పూర్వము రోమపాదునిచే పంపబడిన వేశ్యలు, విభండకముని యాగశ్రోమమున 
శ్రేగి ఆ బుషికి లేడిగర్భమున జనించిన బుశ్యకళృంగుడను ముని నాటపాటల చేతను, 
వాద్యముచేతను తమ కాటవస్తువునుగా వళముచేసికౌ సిరి, 


అవ. రసమునం దాస క్రి నాశ హేతు వని మీనమువలన నేర్చితిని అనుచున్నారు. 
ళో. జీహ్వాయాఒతి(పమాథిన్యా జనో రనవిమోహికః, 

మృత్యు మృచ్చ త్యనద్చుద్ధి ర్మినన్తు బడిశై ర్యథా. 19 

అ అతి[పమాథి న్యా =మిక్కి. లి ఊోభ కలిగించు; జిహ్యుయా = సాలుక చే; రసవిమాహిశతః 
=రసవంతములై న భోగ్య వస్తువుఖందు (పేమ కలదై; జనః =జనము; అనద్భుద్ధిః == దణ 
కాలపు రుచికి లోగిన టు కలదై; మృత్యుం బు చృతి = మృత్యువును పొందుచున్నది; బడీశో 8 
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=వెకి మాంసము లోన ముల్లు గల అనగా ఎట్జలు (గుచ్చబడిన గాలములచే ఆపై మాంనమున 
శకానవడిను మీన; యథాడాచేవ వలె, 


తౌ. రుచుల కై. మిగుల నాతుర పడు జీహ్వూచే రసవంతములై న పదార్థములందు 
తగులము పొందిన జనులు, తాత్కాలికమైన రుచికలిగించు పదార్థములం దిష్టము 
గలవారై. ఎజ్జలు గువ్వబడిన గాలముల పె మాంసమును తిన గోరి ఆగాలముల నోటబట్టిన 
మీనువలె నాశమను బొందుదురు. 


అవ, జిహ్వను జయించుట అ సాధ్యము, బాల కష్టమని రెండు శ్లోక ములచే 
జపుచున్నారు--- 


లో ఇస్టియాణీ జయ న్యాళు నిరాహారా మనీషిణః, 
వర్గయిక్వా తు రననం త న్నిరన్నన్య వర్ధతే. 20 
అ. నిరావారాః మనీషిణః = అవోకము గె కొనని విద్వాంనులు; రననం వర్ణ యి త్వా=ా 
నాలుకను (రుచిని) మా|తము వర్డ్‌ ౦చి; ఇం| దియాణి=తక్కిన _డోకాదీం[దియములను; ఆశు 
జయం తిడాశీ ఘముగా జయింతురు; తత్‌ = ఆ రననేందియము మా(తము; నింన్నన్య ==నిరా 
వోరికి; వర్గ శే== పెలుగును గాని తయిగదు. 


తా. ఆహారము త్యజించిన యెడల ఇతరములగు (శో, తాదీం దియముల జయము 
మ్మాతము శీఘముగ కలుగును, రసనేందియము మాత ము (నాలుక) వర్ధిల్లును, అన్నాదిక 
మును భుజించిన యెడల మటల రుచియం రాస క్తిచే సర్వే్యదియములకు వోభ కలుగును. 
అందువలన రుచియం దాస క్తిని పరిత్యజించి, జొషధమువలె అన్నాదికమును భుజించవలెను. 
అనగా జీవనము మాృాతముచే సంతోషించవలెను. అని ఇచ్చట చెప్పబడినను రసనేందియ 
మతిదురయ మను జ్ఞాపక మునక చెప్పబడుచున్నది. 
శో. తావ బ్ల్జితేం(ద్రియో న న్యా ద్యిజితొన్యేం్యదియః పుమాన్‌ , 

న జయే (దసనం యావ జ్జ్లితం సర్వం జీతే రసె. 21 

అ, పుమాన్‌ =పురుషుడు; విజిత -- అన్య -[- ఇం|దియః ==జయింపబడిన ఇతరములగు 
ఇందియములు కలవాడై నను; యావత్‌ ==ఎంతవఅకు; రననం న జయేత్‌ = నాలుకను జయిం 


పడో; తావత్‌ == అంతవటలకు; జితేం[దియః న స్యాత్‌ =జితేం[దియుడు కాడు; రసే జితే==రస 
నేం దియము జయింవబడ గా; సర్వం జితం = అంతయు జయింవబడిన దగును. 


తా. ఇతరములగు (శో! తా|దీం దియముల నన్నింటిని గెల్చినను పురుషు డెంతవరకు 
జిహ్వను జయించడో అంతవజకు జితేందియ. డు గాడు. ఆ రసనేండియమును (జిహ్వను) 
ఎపుడు జయించునో అపు డన్ని ఇం దియములను జయించినవా డగుదున్నాడు. 


అవ. పింగళవలన నిరాశ నేర్వబడినదని చెప్పుటకు దాని కథను చెప్పుచున్నారు 


శ్లో, పింగళా నామ వేశ్యాఒఒసీ ద్విదేహనగరే పురా, 
తస్యా మే శిషితం కించి న్నిబోధ నృపనందన. 22 


ఆధ్యా:ఃర ఏకాదళస్కంధము 157 


అ, నృవనందన = రాజకుమారా ! పుశా=వూర్వము; విదేవానగ రే=విదేవా రాజు 
పట్ట ణమగు మిథిలయందు; పింగళా నామ వెళ్యా ఆసీత్‌ పింగళ యను బోగముది యుండెను; 
తస్యాః = దానివలన; మే కికితం=ానాలే నేర్వబడినది; కించిత్‌ నిబోధ== ఇంచుక ఎతుంగుము. 


తా. రాజకుమారా! పూర్వము మిథిలానగరమున పింగళ యను పేరుగల వేళ్య 
యొకు తె ఉండినది. దానివలన నేను నేర్చినదానిని కొంచెము చెప్పెదను. తెలిసికొమ్ము. 


శో. సా స్వైరి ణ్యేకడా కాంతం నంకేత ఉపనేష్యతీ, 

అభూత్‌ కాలే బహీర్హ్వా రే వి|భతీ రూప ము త్రమమ్‌. 23 

అ. సా నె పరిణీ = కామచారిణ (అంకుటాలు |; వక దా=ఒకప్పుడు; కాంతం 
ప్రియుని; నంశకేతే==నంశేత స్థానమునకు; ఉప నేమ్యతీ = కొనిపోవనుండినదై ; కాలే = అదను 
నందు; ఉత్తమం రూపం ==వస్తా్శాభరఇణాదుల చే నలంకృత మైన రూపమును; విభతీ = భరించు 
చున్న దై ; బహిర్వారే==ఇంటి వెలుపలి డ్వ్యారమందు; అభూత్‌ =నిల్బి యుండెను 

తా ఇచ్చవచ్చినట్లు కరుగు ఆ టోగము చాన ఒకప్పుడు తాను (పియుని గూడుటకైన 

సంకేశస్థాన మునకు పోవగోరి, నలు, పూలు, వలువలు మేని కలంకరించి, ఇంటి వెలుపలి 
ద్వారమున నిలవబడెను. 
ల్లో మార్గ ఆగచ్చతో ఏక్య పురుషాత్‌ పురుషర్షభ, 

తాన్‌ శుల్యాదాన్‌ విత్తవతః కానాన్‌ మేనేఒర్ధకాముకా. 24 

అ. పురువర్షభ =ఓ పురుష _శేష్టుడా ! మాచే = రాజమార్గమునందు; ఆగచ్చతః వురు 
షాన్‌ =వచ్చు పురుషులను; వీత్యు=-చూచి; విత్తవత॥ ==ధనవంతులును; శుల్క_చాన్‌ = తన 
ర తికి వెలనిచ్చువారినే; కాంశాన్‌ = సంగమార్హులై న వారిని గా; అర్థ కాము కా = ధన 
శాముక యై; మేనే = తలంచెను, 


తా, ఆ లంజియ ధనమును కామించునదై రాచబాట నేతెంచు పుషుషల స చూచి: 
వితము కలిగి, తన కూబమికి తగు మూల్యము చెల్లించు యువకులను మాము తనకు 
వలపుకాం[డనుగా సెంచెను. 


శో. ఆగతే ష్వపయాకేషు సా నంకేతోపజీవినీ, 

మ్‌ f 
అప్యన్యో వి త్రవాన్‌ కోఒపి మా ముపైష్యతి భూరిదః. 25 
అ. ఆగతేషు=(విటులు ' వచ్చువారును; అపయాళతేషము = వెడలిపోయినవారును ఆగు 

చుండగా; సా = ఆ; నంశేత--ఉపజీవినీ=విటులకు సంశకేతస్థానమున తన కూటమి నొసగిః 

వారిచ్చు మూల్యమున జీవించు ఇ వేళ్య; అన్యః విత్తవాన్‌ = ధనవంతుడగు వేలళొకడు; 

అపి = ఎవడ న; భూరిద8ః = ఎక్కువ రొక్కమ్‌చ్చువాడు; అపి మా ము పై మ్యృతి ==నన్ను 

జేరగలడా ! అని దురాళతో నుండునది. (అని తరువాతి శ్లోకముతో నన్వయము.) 


తా. ఎందడో విటులు వచ్చుచు, పోవుచున్నను విటులకు రతిసుఖ మొసగి, అందుకె 
వారిచ్చు రొక్కుము గడించి (బదుకు ఆ వేశ్య - పెజవాదు, మిక్కిలి రొక్కము కలవాడు, 
తన కెక్కువ సొమ్మిచ్చువా డెవడైన నా కడకు రాగలడా యని దురాశ గలదై. 


158 శ్రీమద్భాగవతము ఆధ్యా రి 
ళో, ఏవం దురాశయా ధ్వ సని,దా ద్వా ర్యవలంబతీ, 
నిరచ్చన్తీ _పవిళతీ నిశీధం సమపద్యత. 26 
అ. ఏవవం==ఈ ప్రకారము; దురాశయా = మీక్కి-లి చెడ్డ అళచే; ధ్వ న్తని(దా = చెడిన 
నిద్దుర కలదై; ద్వారి = చ్వారమునందు; అవలంబతీ =అంటి పెట్టుకొని యున్నదై; నిర్గచ్భతీ= 
ల*వలి నుండి వెలుపలికి వచ్చుచు; ప్రవిశతీావెలువలినుండి యింటి లోపలికి జొచ్చుచు; 
నిశిధం=అర్ధ రా తిని; సమపద్యత =నసమీపి ంచెను. 
తా. ఈ రీతి దురాళతో వర్తించు నా వేళ్ళ యొకనాడు నిద్దురబోగొట్టుకొని, వెలుపలి 
ద్వారము పట్టుకొని నిలుచుచు, ఇంటి లోపలి కేగుచు మజల వెలుపలికి వచ్చుచు నుండ నాడు 
రు 
సగము రేయి ఆయ్యెను 
శో తస్యా వితాళయా శుష్యద్వకా యా దీనచేతనః, 
ళం అవాలి అ 
నిర్వేదః పరమో జజ్జై చిన్తా హేతుః సుఖావహః 97 
అ. వితాశయా=ధనాళచే; శుష్యుత్‌ -- వక్తాాయాః = వాడిపోయిన మోము కలిగి; దీన 
చేతన ==దిగులొందిన చిత్తము గల; తస్యాః = ఆ పింగళకు; చింశాహేతుః = ధనచింతయే 


కారణముగ కలదె ; సుఖావహాఃనుఖమును కలిగించు; పరమః నిర్వేదః ==ఉ త్తమ మైన వై రా 
గ్యము; జుదే =జనించెను. 


తా. ఇట్లు ధనమందాళచే నెండుబాణిన మొగము కలదై, దిగులొందిన చిత్తము గల 
దెన ఆ వేళ్ళ, పింగళకు ధనచింత కారణముగా సుఖము కలిగించునదై మేలైన వైరాగ్యము 
జనించెను, 


శ్లో తథా నిర్విజ్ఞచిత్తాయా గితం శృణు యథా మమ, 

నిర్వేద ఆశాపాశానాం పురుషన్య యథా హ్యానీః. 28 

అ తథా=ఆ |ప్రశారము; నిర్విణ్ణ చిత్తాయాః=ని ర్వేదము నొందిన చిత్తము గల దాని 
యొక్క; గీతం=ాకీ ర్రించు వాక రము; యథావావ (పకార మా; మమ శృణు ఆ (పకారము 
నేను చెప్పెదను వినుము; ఆ నిక్వేద గీత శ్రవణమున నేమి (ప్రయోజన మనంగా చెప్పు 
చున్నారు--- పురుషస్య ఆశాపాశానాంచాపురుషుని యొక్క ఆశ లను పగ్గములకు; నిర్వేదః= 
వైరాగ్యము; యథా అసిః జ ఖడ్గ మెట్లో అట్లు _ ఛేధించున దనుట); అజాతని రద? =జనించని 
చై రాగ్యము కలవాడు; అంగ==ఓ రాజా ! న జివాసతి పి==-ఆశను త్యజించ లేడు కందా ! 

తా. ఆ విధముగ నిర్వేదము పొందిన చిత్తముగల అ వేళ్ళ పాడిన గీతమును యథా 

తథముగ నేను వచింతును, వినుము. దాని వినికి వలన పురుషునకు ఆశ లను (తాళ్లను ఖడ్గము 
వలె ఛేవించునట్టి వై రాగ్యము జనించును. ఓ రాజా! నిర్వేదము కలుగనివాడు ఆశ నెట్టును 
త్యజించలేడు. దేహాభిమానమును వదలుకొనలేడు, 


పింగళోవాచ = పింగళ వచించెను. 


శో. అహో మే మోహవితతిం పక్యతావిజితాత్మనః, 
యా కాంతా దనతః కానుం కామయే యేన బాలిశా, 29 


అధ్యా: 8 ఏకా దశస్యంధము 159 


అ. ఆవకో = ఆశ్చర్యము; అవిజితాత్మన $= ఇం[దియములను జయింవని; మే=నా 
యొక్క; మోవావితలిం = మోవా విస్తాంమును; పళ్యతడ=చూడుడు; యా=ాప నేను; 
అనతః= తుచ్చుడై న; కాంతాత్‌ ==విటుని వలన; కామంజాకామాభిలాషను; కామయే=కోరు 
చున్నాను; "యేన==వ కామముచే; తాలిశా=-మూఢనై తీనో. 

తా, బొరా! ఇండియముల గెలువలేసి నా మోహకి సారమును చూడుడు. దీనివల్లనే 
కదా నేను మూఢురాలనై తుచ్చుడై న నరునివలన కామమును, రతిసుఖమును గోరుచున్నానో, 


అవ. ఆ బాలిశత్వమును నాలుగు శోక ములచే [పపంచించుచున్నారు = 
ల్లో, నంతం నమీపే రమణం రతిపదం విత(పదం నిత్య మిమం విహాయ, 

అకామదం దుఃఖ భయా ర్లీశోక మోహ పదం 'తుచ్చ మహం భజేఒజ్ఞా, 30 

అ. నమీపే నంతం= అంత శ్యామీరూపు డై చెంతనున్న వాడును; నిత్యం =నిత్యుడును, 
రమణం ==మనస్స్ఫును కరగించువాడును; రతి. పదంజారతిసుఖము నిచ్చువాడును; వి_త్త[పదం== 
ధనము నిచ్చువాడు; ఇమ. =అపరోతు డగు నీళశ్వరుని; వివోయ=విడిచి; అకామదం=ా 
కామించినవాని నీయనివాడును; దుఃఖ ,...పదండాదుఃఖము, భయము, వ్యథ, శోకము, మోవా 
ముల నొసగు; తుచ్చం= అల్చుడ గు నరుని; అజ్జా= తెలియనిచాన నై; భజే = సేవించుచున్నాను. 


తా, కొరా!నే నెంత ఆజ్ఞురాలను ! చెంత నుండి నా మనస్సును రమింపజేయుచు, 
రతిసుఖము నొసంగి, ధనమిచ్చు, (పత్యక్షమైన ఈశ్వరుని వీడి, కామ/పదుడు కానివాడై » 
దుఃఖము, భయము, వ్యథ, శోకము, మోహములను కలిగించు తుచ్చుడైన నరుని సేవించు 
చున్నాను. 
శ్డో. అహో మయాఒఒత్య్మా పరితోషితో వృథా 

సాంకేత్యవృత్యా హ్యతిగ ర్యవార్తయా, 

'సెంణా న్నరా దర్శతృషోఒ నుళోచ్యాత్‌ 

[కీతేన విత్తం రతి మాత్మనేచ్ళతీ. 31 

అ. అహో =అయో ! సై) ణాక్‌= స్త్రీలంవటుడు; అర్థతృమః ==లోఖి యు; అను 
శోచ్యాత్‌ = ళో చనీయుడగు; నరాత్‌ = వరునివలన; (క్రీతేన = కొనబడిన; ఆత్మనా 
= నా శరీరముతో; విత్తం = ధనమును; రతిం = సంగ మమును; ఇచ్చతీ == కోరుచున్న 
చాననె ; అతిగ ర రువా_ర్హయా=మికి-లి నిండ్యామెన జీవిశగల; సాం శేత్యవ్భ త్యా=వ్యభిచార 
వృ తిచే; పుయా వలే, ఆక్మా=-మనన్సు; వృఛా =వ్యర్గముగా; పరీశాసితః=పరితపింప 
"జీయబడినదిం 

తా. సంకేతసానమున పురుమని కలియుట యను మిగుల నింద్యమైన జీవికకలదాననె 

థి 


న్రీలంపటుడు, లుబ్ధుడు, కోచనీయుడగు నరుని వలన ధనముగు, రతిసుఖమును గోరుచు, 
© 
వానిచే కొనబడిన యీ నా దేహముచే నా మనస్సును మిగుల పరితపింప జేసికొంటిని. 


అవ. జొరా! మిగుల నసహ్యమైన శరీరమును భజించుచున్న నన్ను కాల్ళనా ఏమి? 
అఆనుచున్న ది 


160 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా ; 8 


HAE యద న్థిభి ర్నిర్మిత వంక వంశం నూణం త ఇచా లోమనఖై పినద్దమ్‌, 

కర న్నవద్వార మగార మేత ద్వి జ్యూూ[తపూర్ణం మదుపైతి కాన్యా. 32 

ఆ. యత్‌ = పది; అస్థిభిః = ఎముకల చే; నిగ్నిత = నిర్మించబడిన; వంశము == 
నిటాడు లోనగు నంఖభముల పై నడ్డముగా నుంచిన వెదురు. వంశవంశ్వ్ఞము అనగా ఇకెండు 
వై పుల జనించిన వెదుళ్ళు. అట్లు; వంశ = వెన్నెముకచేత; వంశ్య== [పక్క ఎముకలచేత; 
న్లూణం==కాలువేతులు, ఎముకలు కలదియు; త్వచా= చర్మము చేతను; లోమన ఖై $=రోమ 
ములు, గోళ్ళచేతను; పినద్ధం = కప్పబడిన దై; తరత నవద్వారం == మలమ.లు (నవించు 
తొమ్మిది ద్వారములు గలట్లి; విట్‌ --మూ[త్రపూర్ణ ౦ =మలమూ తములతో నిండిన; 
అగారం:= ఇటువంటి ఇల్లు దేవాము; మత్‌ -నాకంటచు; అన్యా = వెర కాంత; కాడాఎవ ర్హుక; 
ఉపె తిఊ=వాందును @ 


తా. రెండు నిటాడులు నాటి, దాని పై నడ్డముగా నొక పెద్ద కొయ్య దూలమువలె 
నుంచి, దాని కిరువై పుల వెదుళ్ళను వాసములుగా వై చీ, చుట్టు కొలిగుంజలు నాటి ద్వారము 
లేర్పుజచి, పైకప్పు కప్పి, పాక నేర్నజతురు. ఆద్రే ఈ దేహము సైతము ఎముకలచే సర్మింప 
బడినది; పెద్దది వెన్నెముక. దాన కిరు[పక్క_ల (పక్కయెముకలును కాలు సేతుల యెముకలను 
గలదై, చర్మము, గోళ్లచేత కప్పబడినదై, నోరు, ముక్కు, కన్ను, చవి లోనగు తొమ్మిది 
రం ధములనుండి మల ములు (సవించునదై, మలమూ[తములతో నిండినదై న ఇట్టి రోత శరీర 
మును నా కంది పెజకాంత యెవతే సుఖస్థానముగా( బొందును? 


ఆవ. “సత్సంగతికి సత్సురుమ లున్నను నేను చాల మోహము నందితిని” అను 
చున్నారు-- 


శో విదేహానాం పురే హ్యస్కి న్నహ మేకై కమూఢధీ।, 
యాఒన్య మిచ్చ త్యన త్యస్కా దాత్మ్యదా తాంత మచ్యుతాత్‌. చేత 


ఆ. అస్మిన్‌ విదేవానాం వురే=ఈ విదేవా రాజుల వురమందు; అవాం ఏక క మూఢ 
ధీః హిడానే నొక్కుతెనే మందమతిని గాదా! యా అనతీ==వ నేను చెడిపనై ; ఆత్మదాక్‌ అచ్యు 
తర =అ౪త్మ జ్ఞాన మిచ్చు (శ్హీవారికం చు; అన్యం కాంతం ఇచ్చతి == వేతాక్కని కాంతుని కోరు 
చున్నాను. 

తా, ఈ విదేహరాజుల పట్టణములో వై నొక్క తెనే మూఢ మనస్కుురాలను, ఏలయన 
నేను అంకుటాలనై ఆత్మజ్ఞానము నొనగు  శ్రీహరిసి వదలి పెట్టి అన్యుని కాంతుని కోరు 
చున్నాను. 


ఆవ. ఈ పకారము నిర్విణ్ణ యగుచు ఇకమీద నే నిట్లు చేచుంగలననసి తలంచనను 
చున్నారు = 


శా. సుహృ త్చేంఎష్టతమో నాథ ఆత్మా చాయం శరిరిణామ్‌, 
తం వికి యాత్మనై వాహం రేమేఒనేన యథా రమా. 34 


అధ్యా : 8 ఏకాదశస్కంధము {61 


అ. అయం ఆత్మా = ఈ పరమాత్మ; నాధ ః==ఈశ్వరుండు; శరిరిళళాం నువ్భాత్‌ =-జీవులకు 
మంచి నెయ్యము; _వేవతమః॥ == పియతముడు; తం==ఆ వారిని; ఆత్మనా==ఈ శ రీరముచే, 
మనన్సుచే; వ్మికీయ = వి శేష (పీతితో కొని; ఆవాం=-నేను; యథా రమా=ల త్రీ వలె; అనేన 
శేమేాఈ వారితో (కీడింతును, 


తా. మేలుగోరు చెలికాడు, ఎల్పవారి కంటె మిక్కిలి |పియు(డు, ఎల్లవారికి దొర, ఈ 
దేహధారుల కెల్లను ఆత్మయై యున్నాడు. అట్టి ఆ విష్ణువును ఈ మేనిచే, మనస్సుచే కొని, 
'నే నా యచ్యుతునితో సిరి వలె. గూడి రమింతును. 


ఆవ. అను డ సేవ్యుడు = సేవింపదగినవాడు కాదని తెలుపుచున్నది. 


శ్లో కియ త్పింయం తే వ్యభజన్‌ కామా యే కొమదా నరాః, 
ఆద్యంతవంతో భార్యాయా దేవా వా కొలవి(దుతౌః. 35 


అ. యే కామా! =ాప విషయ నుఖ వాంఛలు; కామదాః = కామీతముల నొనగు; నరాః 
చామనుజులు; చేవాః వాజలేక దేవతలు; కాలవి దుతాః = శాలముచే తటుమబడినవారు 
"కావున; ఆద్య్యంతవంత।==జనన మరణములు కలవారు; తే=-వారు; భా ర్యాయాః --భార్యకు; 
కియత్‌ |పియం=ఎంత మా(తము (పతిని; వ్యభజన్‌ =క లిగించిరి / 


తా. విషయసుఖము లన్నియు -మొదలు, తుది కలవి. ఇంచుక తడివుండి వెంటనే నళిం 
చునవి. ఆ్రే ఈప్పితముల నిచ్చు ధనికులగు నరులును, వరము లిచ్చు దేవతలును కాలగతికి 
లోనైన జనన మరణములు గలవారు. వారెంత మాత్రము భార్యకు (పీతిని గూర్చిరి ? ఏమియు 
చేయలే రై రి. కావున ఇహమున గాని, పరమున గాని ఆ విష్ణువు కంటె సేవ్యు డొక్క 
డెవ్వడును లేడు. కావున నతడే సేవ్యు డగును. 


ఆవ. ఈ |పకార ము నిశ్చయించుకొని తన భాగము నభినందించుచున్న ది 


శో. నూనం మే భగవాన్‌ (పీతో విష్ణుః శేనాపి కర్మణా, 
నిర్వేదోజయం దురాశాయా యన్మ్యే జాతః నుఖావహః, 36 


అ* భగవాన్‌ విష్ణు,డాభగవంతుడగు విష్ణువు, మే==నా యొక్క; కేవ కర్మణా ఆపి= 
న్మర ణాదికమగు వదై_న అపూర్వ కర్రచే; నూనం (పీతః =నిశ్చయముగ నంతోషించెను; యత్‌ 
==వ నంతోషము కారణముగ; దురాశాయా॥ మే దుష్ట మైన ఆనగల నాకు; సుఖావవాః= 
నుఖము కలిగించు; అయం నిర్వేదః=--ఈ వె. రాగ్యము; జాత కి;ాక లిగినదో. 


తా. నిజముగా భగవంతుడగు విష్ణువు నా పూర్వజన్నకర్మయగు దేనిచేతనో సంతుష్టు 
డైనాడు. ఆయన సంతోషము వలననే నా కీ సుఖ్యపదమైన వైరాగ్యము కలిగినది. 


అవ. ఓ పింగళా! ధన(పా ప్రి లేకుండుటచే నీవు క్రేశములకు లోనైైతివి. విష్ణు వెట్లు నీ 
వీషయమై (పీతిగలవా 'డయ్యెను. 'ఆనగో .అందుకు చెప్పుచున్నది. 


వ్ర 


162 శ్రీమద్భాగవతము అధాఠిఃర 


శో. మైవం న్యు ర్య్మందభాగ్యా చేత్‌ శ్లేశా నిర్వేదహేతవః, 

యె నానుబంధం నిర్హ సత్య పురుష కమ మృచ్చతి. 37 

అ, మందభాగ్యాా చేత్‌ నే నద్భష్ట్ష హీనురాల నై_నచో; ఏవం=ఇట్లు; క్లే శాఃకాకప్ల 
ములు; నిశ్వేద పేతవః మా న్యుః= వై రాగ్యళారణములు శావు; యేన=వ నిక్వేదముచే, 
వురుషః=నరుడు; అనుబంధం = బంధమగు గృవోదికమును; నిర్హృళష్ట్రాత్యజించి; శమం 
బుచ్చతి== శాంతిని పొందుచున్నాడు. 

తా. నే నదృష్ట పీనురాల నగుచో నిట్టి క్లేశములు నాకు నిర్వేదము కలిగించెడివి కావు, 
ఇట్టి వైరాగ్యము చేతనే పురుషుడు సంసారబంధమగు గృహోదికమును విడచి శాంతిని 
పొందుచున్నాడు. 


శో లే నోపకృత మాదాయ శిరసా _గామ్యసంగతొ, 
త్యకాషా దురాశాం శరణం |వజామి తమధీళ్వరమ్‌. 38 


అ. (గామ్యసంగ తా == (గామ్యసుఖములందు; ((గామ్యనరులందుగాని) ఆసక్తురానైన 
నేను; తేన ఉవకృతం ==ఆ విష్ణువుచే చేయబడివ ఉపకార మను నిర్వేదమును; శిరసా ఆదాయ 
= శిరస్సుచే (గహించి; దురాశాం తక క్వా=-దుష్ట మెన ధనాదికమునుగూర్చిన ఆళను త్యజించి; 
తం అధీశళ్యరం=ాఆ వర మేళ్వరుని; శరణం (వజామి=శరణు పొందెదను, 

తా, గ్రామ్య సుఖములగు సంభోగాదు అందును, కాముకు లందును ఆస క్సరాలనై న 
నేను, విష్ణువు నాకు గావించిన ఉపకారమగు నిర్వేదమును శిరముతో [గహించి, నా ధన 
సుఖాదుల దురాళను వీడి ఆ పరమేశ్వరుని శరణు పొందెదను 


అవ. ఎట్లు పోదు వనగా చెప్పుచున్నారు. 
శో. సంతుషా శద్దధ త్యేనం యథాలాభేన జీవతీ, 

విహరా మ్యమునై వాహ మాత్మనా రమణేన వై. 39 

ఆ. యథాలాభేన=లభించినంత -ధనాది లాభముచే; సంతుష్టా =త్భ ప్తినొందిన చాననై ; 
జీవతీ = జీవించుచు; వనం=ఈ వారిని గూర్చి; (శద్దధతీ =ాశద్ధ్దగలదాననై ; అవాంచనేను; 
రమచణేన ఆత్మ నా=ామనస్సు నావందింపశేయు వర మాత్మ యగు; అమునాడాఈ విష్ణువుతో; వివా 
రామి=ావివారించుదును. 

తా. నాకు లభించిన ధనాదులతోనే సంతసము నంది జీవించుచు, శ్రీ విష్ణువును గూర్చి 
(శద్ధ చూపుచు, నా మనోరమణుడగు ఆ (శ్రీమహావిష్ణువును గూడి విహరించెదను. 


అవ. ఓ పింగళా! [బహ్మాదులను వీడి విష్ణువుతో మా|తము కూడి యుండవలెనని 
ఏమి నియమము * అనగా ఆందుకు చెప్పు చున్నారు 


శ్లో, నంసారకూపే పతితం విషయె ర్ముషిలేక్షణమ్‌, 
(గ న్తం కాలాహినాఒ ఒక్మానం కోఒ న్య స్తం ్థతాతు మీళ్వరః. 40 


అధ్యా : 8 ఏకాదళశస్కంధము 163 

అ. నంసారకూ పే పతితం ==నంసార మను నూతియందు పడినదై ; వివయైః ==విషయ 
నుఖములచే; ముషిత -[- ఈతణ౨-- అవవారించబడిన వివేకము గలదై; శాల-[-అహినా (గ స్తం 
= కాలసర్బముచే కలివబడిన; తం ఆత్మానం=ఆ ఆత్మను; జీవుని; _కాతుం =ై౦ &ంచుటకు; 
అన్యః ర్‌ అన్యుు డెవడు; ఈశ్వర ౩=- సమర్ధుడు గలడు? 

తా. సంసార మను నూతి యందు పడి, విషయ సుఖములచే నపహరింపబడిన వివే 
కము కలవాడై , కాలసర్పముచే కబళింపబడి, శరీర సుఖదుఃఖము లనుభవించు ఈ జీవుని 
రక్షించుటకు విష్ణువు కంటె ఆన్యు డెవ్వడు సమర్థుడు కలడు ? 


అవ. అట్టయిన ఆత్మ రక్షకోపాధితో పొందగలవా ఏమి? ఈ సంసారమం దుండి 
ఐహిక - ఆముష్మిక సుఖము లన్నింటి నుండి నిర్వేదమును పొంది భగవంతుని భజనమందు 
(పవర్రించు ఆత్మయే సమర్గు డగుట వలన ఆని యనుచున్నారు 


ఆతై వ హ్యాత్యనో. గోప్తా నిర్విద్యేత యథాబఒఖిలాత్‌ , 

అ[పమత్త ఇదం పశ్మే ద్గిన్తం కొలాహినా జగత్‌. 41 

ఆ యదా=ఎప్పుడు; అభిలాత్‌ ==సనమ న్హమెన ఇహాముత భోగముల నుండి; నిర్విద్యేత 
చని ర్వేదమును పొందుచున్నాడో అపుడు; ఆత్మా వవ =ఆ పరమాత్మ యగు వారియే; ఆత్మనః 
గోపా హి =తనకు రక్షకు డగును; అ[పమ త్తః= జాగరూకుడై; శాల అహినా (గ న్హం= 
కాల సర్పము శే కబళింపబడినదిగా; ఇదం జగత్‌ =ఈ లోకమును; వశ్యేత్‌ =చూడగలుగును, 


తా. ఎప్పు డై హికములు, ఆముష్మికములు ఆగు సమస్త సుఖముల నుండి విరక్తు 
డగునో, పరమేశ్వర భజనమందు |పవృత్తు డగునో, అప్పుడు ఆ పరమాత్మ విష్ణువే తనకు 
రక్షకు( డగును. ఆంత [పమాదమును బొరయక ఈ జగ మంతయు కాలసర్పముచే కబళింప 
ఐడి జన్మ జరామర రూప సంసారమును పొందియున్న దని చూడగలుగును, అట్ట చూడ 
వలెకు. అందువలన (కేమతో హరిని భజింతును. 


ద్రావణ ఉవాచ జా (వావ్ముణుడు వచించెను. 


శో. ఏవం వ్యవసితమతి రురాశాం కాంతతర్గ జామ్‌, 
Ce) థి ఏ శ 
ఛితో్యోపశమ మాసాద్య శయ్యా ముపవివేశ సొ. 42 


అ, ఏవం జ ఈ (ప్రకారము; వ్యవస్థిత మతిః లా నిశ్చిత మైన చీత్తము కలదై; సాడా ఆ 
పింగళ; కాంతతర్శ జాం=ా[పీయులందలి ' అభిలామవలన జనించిన; దురాశాం = చెడ్డ ఆశను, 
ఛీశ్వాడాశేదించి; ఉపళమం ఆసాద్య=:మనశ్ళాంతి నొంది; శయ్యాం ఉపవివేళ = నెజ్టపె 
పరుండెను. 


తా. ఇట్లా పింగళ మదిలో నిశ్చయించుకొని, విటులపై గల కామాభిలాషవలన 
జసంచిన దురాళను ఛేదించి, మనళ్ళాంతి నొండి, పోయి సెజ్జ పె పరు డెను. 


ఆవ. ఫలితమును చెప్పుచున్నారు 


164 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా్య , § 
ళో, ఆశా హి పరమం దుఃఖం నై రాశళ్యం పరమం సుఖమ్‌, 


యథా నంఛిద్య కాంతాశాం సుఖం నుష్వాప పింగళా. 43 


అ. ఆశా+ఆళ (కోరిక), వరమం దుఃఖండాతీ(వ మైన దుఃఖమునకు మూలము; 
వై రాళ్యం = ఆళ లేకుండుట; పరమం నుఖం=గొప్ప నుఖము; పింగళా=పింగళ యను 
నామె; యథా=ఎట్లు; కాం తాశాం=[పియులందలి యాళను; సంఛిద్య జ భేదించి; నుఖం 
నుష్వూవప=నుఖ ముగా శయనించినదో. 


తా. ఆశయే మిక్కి.లి దుఃఖకరము. ఆశలేమి పరమ సుఖము. కావున |పియలందరి 
ఆశను ఈ|పకారము విచారణచేసినదై పింగళ వానిని విడచి సుఖముగా నిదురించెను, 


ఇతి (భ్రీమద్భాగ వతే ఏకాదశస్క._ంధే అష్ట మోఒధ్యాయః 


ఇది శ్రీమద్భాగ వతమం దేకాదశస్క_ంధమునం దష్టమాధ్యాయ ము. 
ఓం తత్సత్‌ 


కొం. మోహితుడె. వనుకాంజా, వాహినిలో జిక్కి. [కూరవళు6డై_ యెవ్యం 


డూవోపోవా లెటుంగక. దేవాము నల(గంగ జేయు దీనత నొందున్‌. 100 


వ, ఇందుకు. బురాతన వృత్తాతంబు గలదు. సావధావనచిత్తుండ వై వినుము. మిథిలా నగరం 


బున బింగళయను గణికారత్నంబు గలదు. చానివలనం గొంత పరిజ్ఞానంబు గొంటి, 


అదెట్ల నిన, న మానిని వనుకాంతం "జేసి, యాత్మ సఖుని మొఅంగి, ధనం విచ్చు 


వానినిం జేకొని, నిజనికేతనాభ్యంతరంబునకుం గొని, చని, రాతి నిదఠలే కుండుచుం; 
.బుట భేదన విపణి మార్గంబుల6 బర్యటనంబు నలువుచు; న్మిదాలస్య భావంబున జడలు 
వడి,యన్థా పేతం దగిలి తిరిగ, యలసి, యాళ్చునుఖంబు సేయు నాతండే భర్థ యని 
చింతించి, నారాయణు నిట్లు చింతింప, నతని కై వల్యంబు చేరవచ్చు నని విచారించి నిజ 
శయనాది స్థానంబులు వర్షించి, వేగిన వాసుదేవ చరణారవింద వందనాభిలాపిణి యె, 


దేవాంబు విద్యుతశకారం బని చింతించి, పరమతతత్త్వంబు నందు6 జిత్తంబు గీలుకొలిపి 
ముక్తురా లయ్యె. అని యెం్‌ంగించి. 


నవవూధా యము 


సంగహ శోకము 


ల్లో, నవమే కురరాదిభ్యో దేహత ళ్ప్చోపశ?ికీతమ్‌, 
శ్రుత్వా యదు; కృతార్థోఒభూ దితి తృ ఇన వర్డి తమ్‌. 


ఈ నవమాధ్యాయమందు కురరము మున్నగువాని వలనను, దేవాము వలన నేర్వబడిన 
దానిని విని, యదురాజు కృఠార్గు' డమె్యను అని కృష్ణునిచే వర్తింపబడినది. 


[బాహ్మణ ఉవాచ = (వొహ్మణుడు వచించెను, 
అవ. కురరమృగము నుండి శిక్షితమును చెప్పుచున్నారు = 


కో పరిగ్రహో హి దుుఖాయ యద్యత్‌ పీయతమం నృణామ్‌, 
అనంతం నుఖ మాప్నోతి తద్విద్యాన్‌ య న్వ్వకించనః. i 


అ, నృణాంచనరులకు; యత్‌ యక్‌ [పియశమం-వది యేఏ మిగుల నిష్ట మో;వరిగవాః 
హి=చదానిని వరిగహించుట; దుఃఖాయ=దుఃఖమునకు మూలము అని; తోక్‌ (విద్వాన్‌ = 
ఇట్లు (పియతమమైన దానిని (గహించుట దుఃఖమని తెలిసినవాడై | యః అఆకిిచనః=ఎవడు 
ఎల్ల వరి గవాములను త్యజించినవాడో (దరిదుడు కాడు) వాడు; అనంతం సుఖం ==నిత్య 
సుఖమును; ఆప్నోతి =పొందుచున్నాడు. 


తా, నరుల కేది యేది మిగుల నివ్ష మైనదో ఆ (దవ్యాదికమును గె కొనుటయే దుఃఖము 
నకు కారణము ఇట్లు ఇష్ట వస్తువులను గ్రహించుట దుఃఖమని యెజింగి ఇష్ట పదార్థముల నెల్ల 
పరిగ9హింపక వానియం దాశ వదలుకొన్నవాడు నిత్యసుఖమును పొందుచున్నాడు. 


ల్లో సామిషం కురరం జఘ్ను ర్పలినోజ న్య నిరామిషాః, 
తదామిషం పరిత్యజ్య స సుఖం నమవిందత. 2 


అ. స-.-ఆమిమం==కండలు బలసియున్న; కురరం==గొక్లెను (చూచి,; అన్యే = తక్కిన 
బలినః ==దానికంచు బలవంతులై న నరులు; (జంతువులును) ని రామిషపూః =మాంనము లేక బక్క 
చిక్కినవారు; జఘ్ను8ః=మా ంసముకొ లకు చుపుచున్నారు; తత్‌ -[- ఆమిషం=ఆ మాంనమును; 
పరిత్యజ్య = వీడి; స8=ఆ కురరము; నుఖం సమవిందత =నుఖమును పొందెను, 


తా. బాగుగా కండలు బలసిన గొతైను గౌంఎ మాంసము లేక బక్కచిక్కిన నరులు 
(జంతువులు) మాంసార్థులె ఆ గొట్టిన చంపువశ్నారు. ఆది తెలిసి అట్టి కండం బబుపును 


{66 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా :9 


పరిత్యజించి, ఆ కురర మృగము సుఖము పొందెను. ధనాదిక ముండిన ఇతరులు పీడింతురు. 
ఆది లేకున్న పీడ లేదని కురరము వలన నేర్చితిని 


అన. అర్భకుని వలన శికితమును చెప్పుచున్నారు 


శ్లో న మే మానావమానౌ స్టో న చింతా గేహపు (తిణామ్‌, 
ఆత్య్మ[కీడో హ్యాత్యరతో విచరామీహ బాలవత్‌. 3 


అ, మే==నాకు; మావ -- అవమానౌ = గొరవా గెరవములు; న _స్ప౭== లేవు; గేవా 
పుతిళాం చిం ళా న ==ఇల్లు బిడ్డలు గల సంసారులకు గల చింత లేదు; ఆత్మ (క్రీడః=ఆత్మ 
యందు రమీంచువాడును; ఆత్మ ర తిః ==ఆ త్మ యం చాస_క్రియు గలవాడనై; జాలవత్‌ = బాలుని 
వలె; విచరామి==చరింతును. 


తా. నాకు మానావమానములు లేవు. ఇల్లు, బిడ్డలు గల సంసారులకు గల చింత నాకు 
లేదు. ఆత్మతో |క్రీడించుచు, ఆత్మయం దాసక్తుడనై బాలుని వలె చరింతును. బాలునికి 
మానావమానము లున్నవా ? ఎవ రేమన్నను మిన్నకుండును, ఆతనికి సంసారమును లేదు 
గదా. చిన్నబాలుడు తనకు తానే ఆడుకొనుచు తనకు తానే ఆనందించుచున్నట్టు నేను నుందు 
నని భావము. 


అవ, ఓయీ ! ఆజ్ఞునికి, సర్వజ్ఞునికి ఏమి సాదృశ్యము ? అనగా నిశ్చింతు డగుటయే 


శ్లో. ద్వా వేవ చింతయా ముక్తొ పరమానంద ఆఫ్లుతౌ, 
యో విముగ్గో జడో బాలో యశ్చ బుద్ధే! పరం గతః. 4 


అ. ద్వా వవ = ఇరువురే; చింతయా ముక్తా = చింతచే విడువ బడినబారు; పరమానంచే= 
(బవో్శోనందమందు; ఆప్పు కా =మునిగినవారు; యః విముగ్గః=ఎవడు లజ్జుడు; జడః$:౫ఏవ ఉద్య 
మము లేని, వాలః=ఖాలుడో, యః== ఎవడు, బుదేః == (పకృతికంశు; పరః==ఉత్కృష్టుడేన 

> కు 
ఈళ్వరుని, గతః = పొందివవాడో, 


తా. ఈ జగమునం దిరువరే చింతను త్యజించి బ్రహ్మో నంద సాగరమున మునిగిన 
వారు కలరు. వారిలో నొకడు ఆజ్ఞుడు, ఎ [ప్రయత్నము చేయసి బాలుడు. రెండవవాడు 
(పకృతి కంటె పరుడగు ఈశ్వరుని పొందినవాడు. 


అవ, కుమారి వలని శిక్ష్షితమును చెప్పుటకు ఆ కన్యకథను చెప్పుచున్నారు = 
ళో క్వచి త్కుమారి త్వాత్యానం వృణ్వానాన్‌ గృహ మాగతాన్‌, 
స్వయం తా నర్హయామాన హ్యపయాతేషు బంధుషు, 5 
అ. క్వచిథ్‌ ==ఒక్కుచో; కుమారీ =కన్య; ఆతాైనం==తన్ను; వృళణ్వానాన్‌ = వరించు 
ఇానై: గృవామ్‌ [ఆగ తాన్‌ తన గృవామునకు వచ్చినవారిని; బంధుషు అపయాతేషు==తన 
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తల్లి దం(డులు లోవగు బంధువులు గతించిన వారు కాగా; స్వయం హి=తానే; కాన్‌ = 
అర్హయామాన =వారిని సత్కరించెను, 


తా. ఒక్కూచో ఒక కన్య తన్ను వరించుటకై తన గృహమున కేతెంచిన పురుషులను 
తన తల్రిదం_డులు మున్నగు బంధువు లెవ్వరును తనకు లేకపోగా తానే వారలను సత్క- 
రించెను 


శ్లో తేషా మభ్యవహారార్థం శాలీన్‌ రహసి పార్టివ, 
అవఘ్నంక్యాః (వకోష్టస్టా శ|కు శృంఖాః సనం మహత్‌. 6 


అ. పార్థివ==ఓ రాజా! కేషూం అభ్యవవోశార్థం=-ఆ వచ్చిన పురుషులకు భోజనాదికము 
వకు; రవాసి==వకాంతమందు; శాలీన్‌ | అవఘ్నం త్యాః = కాలి ధాన్యమును (వడ్లు) దంచు 
చున్న ఆ కన్నె యొక్క;  (వకోస్టస్టాః ==ముంజేతులందున్న; శంఖాఃచనంకుకడియములు 
(గాజులు); మవాత్‌ న్వవం చ(కుః = వెద్ద ధ్వనిని చేసినవి. 


తా. ఆ కన్నె అట్టు వచ్చిన పురుషులకు భోజనము కొలికు ఏకాంతస్థలమండు వద్దు 
దంచుచుండగా, ఆమె మోచేతులందున్న శంఖవలయములు (సంకులగాజులు) గల్లు గల్లు మని 
పెద్ద చప్పుడు చేసినవి. 


శో సాత జుగుపితం మత్వా మహతీ [వీడితా తతః, 
బభం జై_కకళ కృంఖాన్‌ ద్వౌ ద్వౌ పొణ్యో ర శేషయతశ్‌. 7 


ఆ. తత్‌ =తానే స్వయముగా వడ్లుదంచుట వల్ల కలిగిన ధ్వనిని; జుగుప్పితం మశ్వా = 
తన జారి ద్యమును తోపింవజేయునని తలచి; మవాతీ ==బుద్దిమతియగు; సా==ఆ మె; (ీడికా= 
సిగ్గుపొందిన దై ; తత 8 తర్వాత; శంఖాన్‌ --నంకుగాజులను; వక -వకళక9 = ఒక్కటోొ క్యా 
టిగా; బభంజ==పగులగొ శైను; పాణ్యోః = రెండు వాన్తములందును; ద్వౌ ద్వా = రెండేసి 
గాజులను; అశేషమయత్‌ =మిగి ల్పెను. 


తా. బుద్ధిమంతురాలగు ఆ కన్నె ఆ చప్పుడువలన తాను స్వయముగా వడ్డు దంచుట 
తెలియవచ్చుననియు, అందువలన తన దారి ద్యము బయలు పడుననియు తలంచి, సిగ్గుప డినదె 
తన చేతులందలి సంకుగాజు లన్నింటిని ఒక్కొక్క టిగా( బగులగొట్లివెచెను. తన 'చేతులందు 
రెండేసి గాజులను మాత ముంచుకొనెను. 


శో ఉభయో రప్యభూ ద్లోషో హ్యవఘ్యంత్యాః న్య కంఖయోః, 
తతా ప్యేకం నిరభిన దేకస్మా న్నాభవ ద్ధ్వనిః, 8 


అ. అవభఘ్న ంత్యాః = ధానకము దంచుచున్న ఆ కన్నె వాస్తములందలి; ఉభయోః 
శంఖయో8= రెండేసి నంకుగాజుల యొక్క; ఘోషః అపి అభూత్‌ స్మ= ధ్వని కలిగను; తత 
అపి=-వానిలో; వకం నిరభివత్‌ =ఒక్క గాజును వగులగొ బైకు; ధ్వని 8 న అభవత్‌ జా ధట్టని 
శాల్లేదు, 
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తా. అంతట అట్లు దంచుచున్న ఆ కన్నె చేతులందలి రెండేసి గాజులును ధ్వనింప 
దొడంగెను. అప్పు డా కన్నె వానిలో నొాక్కొాక్క- గాజును పగులగొపైను. అంత శేషించిన 
ఓక్కొక్క చేతియందు ఒకొక్క గాజు చప్పుడు చేయని దయను. 


అవ. ఓయీ ! కుమారికి సీకు సంగతి యెట్టనగా 6 చెప్పుచున్నారు 


ళో. అన్వశిక మిమం తస్యా ఉపదేశ మరిందమ, 
లోకా ననుచర న్నేతాన్‌ లోకత త్త్వవివిత్సయా. 9 
అ. అరిందమ=ాఓ పగఅను మడియించువాడా ! లోకత త్త్వవివిత్సయా=లోకపు తత్వము 
శలినికొను కోరికతో; వతాన్‌ లోకాన్‌ ఆనుచంన్‌ =ఈ లోకములం దిరుగుచు; తస్యాః=ఆ 
కన్యవలన; ఇమం =ఈ; ఉప దేళం=ఉపబేశళ మును; అన్వశితం = నేర్చితిని. 


శా. లోకముల త త్త మెజుంగు కోరికతో ఈ లోకమునం దంతేట సంచరించుచు ఆ 
కుమారి వలన ఈ ఉపదేశమను నెర్చితిని. 


ట్లో, వాసే బహూనాం కలహో ఖవే ద్వారా ద్వయో రపి, 
"వక వవచరే తస్మాత్‌ కుమార్యా ఇవ కొంకణకి. 10 
అ. బహూనాం వాసే= పెక్కుమంది కూడి వసించుటయందు; కలవా? భవేత్‌ =జగడము 
వచ్చును; ద్వయోః అపి=ఇద్దరు కూడియున్నను (కలవా మేర్పడును ); తస్మాత్‌ == అందువలన; 
కుమా ర్యాః క0కణః ఇవ ==కుమారీ కంకణమువ లి; పకః ఏన చశేక్‌=ఒక్కడుగనే చదించ 
వలెను, " . 
కు. తా. పెక్కురతో గూడి ఒక్కచో వసించినచో. కయ్యమునకు తగ్గ వార్తలు మెండై 
కయ్యము పెరుగును. ఇద్దలుగా కూడి యున్నను జగడము కలుగును. కావున కుమారి చేతి 
కంకణము వలె ఒంటరివాడనై. చరించుట లెస్స అని నేర్చితిని. 


అవ. చి త్రెకాగత అద్వ్వైతస్స్ఫూర్తి యగు సమాధికి హేతువని శరకారుని వలస 
శిక్షితమును చెప్పుచున్నారు. అందుల కుపాయమును చెప్పుచున్నారు --- 
శ్లో మన ఏకత సంయుజ్యా జితశ్వాసో జితాసనః, 

వెరాగ్యాభ్యాసయోగేన (ధియమాణ మతందితః. 11 

ఆ. జిత-.-ఆసనః = స్థిర ముగా స్థిరాననము లోనగు ఆననమున.దు కూర్చుండువాడును; 
జితశ్వాసః=|పాణాయామముచశే శ్వాన నరికట్టినవాడై; వై రాగ్య +- అభ్యాస యో'గేన= 
వై రాగ్యముతోడి యోగము నభ్యసింఛుటద్వా రా; అతం దితశ=తొ [టుపాటులేనివా డై ; (ధ్రియ 
మాణం=లత్యమునందు స్థిరీకం ణఅముగా జేయబడుచున్న; మనః==మనస్సును; ఏకత నంయు 
బ్యాత్‌ = ఒక్క లత్యుమునంచే కూర్చవ లను. . 

తా. సిద్ధాస “మందు చక్కగా స్థిరముగా. కూర్చుండుట ఆస జయము. దానివలన 
శ్వాసలయము కలుగుగు, క్య్వాసాధానమైన మనస్సు నిశ్చలమగును. అట్టు క్షణకాలము నిశ్చల 
మైన మనస్సు విషయవాసనలచే చభించిన దగునా లేక సుమ ప్రియందువలె పూర్తిగా నిలీన 
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మగునా? అపు డేమగును? అనగా చెప్పుచున్నారు. అనుక్షణము వికి పముగా నుండు చిత 
మును వై రాగ్యముచే, అభ్యాసయోగముచే లక్ష్యమందు స్థిరపజదచి, ఏ తొటుబాటును లేని 
వాడె, ఆ మనస్సు నొక్క లక్ష్యమం దే సిలుపవలిను, 


ఆవ, ఒక్కచోట ననున దెచ్చట ననగ జెప్పుచున్నారు.-. 
శో. యస్మి న్మనో లబపదంయథెత 
య © - 

చంనె శృనై ర్యుంచతి కర్మ రేణూన్‌, 

నత్వేన వృద్దేన రజ స్తమళ్ళ 

విధూయ నిర్వాణ ము పె త్యనింధనమ్‌. 12 

అ. ఏతత్‌ మనః = ఈ లయవి షేపాత్మక మైన మనస్సు; యన్మిన్‌ =ప పరమానందరూపు 
డగు భగవంతునందు: ల బ్రపదం==పొందబడిన స్థానము కలదై; కర్మ రేణూన్‌ ==కర్మ వాసనలను, 
య దావఎప్పుడు; శనెః శనై 8= మెల్ల మెల్టగా; ముంచతి=వదలుకొనునో; (ఆయ్యా! కరస 
వాసనలను వీడినను నషు వియందువ లె మనన్సునకు లయమగు ద్వార మగునా అనిన కాదు. 
ఎట్లనగా) వృద్దేన స_క్ట్వే వడావర్థిల్లి న ఉపరమరూపమైన న_త్హ్వగుణముచే; 6 జ స్హమళ్చ=' జస్సును, 
తమస్సును, విధూయ=వడగొట్టి (వీని తిరస్కారము వలన వి తేవలయములు లేని స్థితి కలు 
గును) అప్పుడు; వృ తిని ర్యాణ? = శూన్య మెన ఛ్య్యయా కార ముగా నుండుటను; ఆనింధనం= 
కశులు లోనగువాని గుణమగు పొగయును లేనిదైన అగ్నినినలె; ఉపైతి=పొందుచున్నాడు. 
అక్ష యోగళా(న్త్రృమందు--- 

య 


క్రో మనసో వృ త్తికాన్యస్య _బవ్మోకారతయా స్థితిః, 
యా సంప్రజ్ఞాతనామా సా సమాధి రభిధీయతే. 


సంకల్ప వికల్ప రహిళ మె మనస్సు (బ్రహ్మాకారమున నుండు సితి యేదియో అవ సం|పజ్ఞాత 
సమాధి యని చెప్పబడును, 


తా. అయవిశ్నేపాత్మకమైన (అనగా సుమ ప్రియందు లయమును, జాగత్‌స్వుప్నము 
లందు చలించుస్వభావమును) మనస్సు ఎపుడు పరమానందస్వరూపుడగు భగవంతునందు 
స్థానము పొందిన దగుచున్నదో, ఎప్పుడు కర్మ వాసనలను మెల్లమెల్లగా వీడుచున్న దో ఆప్పుడు 
సర్వసంకల్ప| కియలయొక్క- ఉపరమమును పొంది వర్ధిల్లిన స త్వగుణముచేత రజోగుణమును 
తమోగుణమును అధఃకరించి, (తిరస్కరించి) సర్వవృ త్తిహన్య మైన ధ్యేయాకారస్థితిని 'నిరిం 
ధనమైన (పొగలేని) అగ్నినివలె పొందుచున్నాడు. 


అవ. అందువలన దై తస్ఫూ ర్తి లేదనుచున్నారు -- 


శ్లో తథైవ మాత్మ న్యవరుద్ధచిత్తో 
న వేద కించి దృహి రంతరం వా, 
యథేషుకారో నృపతిం వజంత 
మిషా గతాత్కా న దదర్శ పార్శ్వే. 13 


ల్లి2ి 
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అ. తథా వవంాఆ (ప్రకారము; ఆత్మని అవరుద్దచి త్తః =పర మాత్మయందు బందింవ 
బడిన చి తము కఠ వాడ ; ఒహిః అంతర౭జూవెలుపలగాని లోవలగాని; కించిత్‌ న వేదా 
పుకు నెలఖుంగడు; యథా =పఏ [పకారము; ఇషుకా రః =వాణములుచేయు శిల్పి (కమ్మర 
వాడు); పో గా తాన బా ణమున6దు, దానికి చక్కదనము కలిగించు టయందు లగ్నమైన 
వనన్సు కలవారై; పా ర్వీ (వజంతం నృపం =తన (పక్కను రాజవీధియందు పోవుచున్న 
రాజను;న దదర్భ=చూడలేదో, 


తా. బాణమును దాగలిపై బెట్టి సుత్తితో చక్కబరచుచున్న శిల్పి (కమ్మ రవాడు) 
భేరి లోనగు వాద్యఘోషలతో తనకు సమీపమున రాజవీధియందు చనుచున్న రాజు 
నేమ్మాతము దర్శింపజాలడు (చూచినచో బాణము చక్క- బడక చెడును. అ ట్రే పరమాత్మయందు 
స్థిరముగా నిల్చిన చిత్తము గల యోగి వెలుపలి జగత్తును గాని, లోపలి మనోవృత్తులను 
గాని యెజుంగనివాడ్డై యుండునని శరకారుని వలన నేర్చితిని. 


అవ. సర్పమునుండి శిక్షితమును చెప్పుచున్నారు. 


శో. వకచా ర్యనికేతః స్యా ద[పమత్తో గుహాశకయః, 
అలక్యమాణ ఆచార ర్యుని రేకోఒల్పభాషణః. 14 


ఆ ఏకచారీ=-ఒంటరిగ సంచరించుచున్నవాడై ; (యోగుల గుంపును వీడుటలో 
కుమారియు, జననంగమును విడుచుటలో సర్పమును గురువులు) సర్ప మెట్లు జనులను 
శంకించుచు, వకాకియ; ఆచారై క=తన నడవడులచే నరము నవివమా, నిర్వివమా అని 
కన్పట్ట నట్లు; అలమ్యమాణః =కన్పట్టనివాడై; పక।ః==అసవోాయ. డై; అల్పభాషణః = మిత 
భాపియె; మునిః =ముని వర్తించును, 


తా. ముని సర్పమువలె జనసంగమును త్యాగము చేసి చరించువాడును, ఒక్కచోట 
నిలుకడగ నుండనివాడును, (సర్పమువలె) తన కే సంగమును అంటకుండుటకై చాల 
జాగ త్త వహించువాడును, కొండ గహ యందు శయనించువాడు (సర్పము పుట్టలో నుండు 
నట్లు), తన యాచార |ప్రవృత్తులచే నిట్టివాడని తెళియరాని వాడును, సర్పము విషము 
క్రోలడియా, విషము లేనిదియా యని తెలియనట్టు అసహాయుడు. (ఏకాకియు) మితభాషియై 
వ ర్రించువాడని సర్పము వలన నేర్చితిని. 


శో గృహారంభో హి దుఃభాయ విఫల శ్చాధువాత్మనః, 
నర్పః పరకృతం వేశ్మ (పవిశ్య నుఖ మేధతే. 15 


అ. అ(ధువాత్మనః = నశ్వర దేవాము కలవానికి; గృవా- ఆరంభఃాగ్భవా నిశ్మాణము 
వేయుట; విఫలః == (పయో జనము లేనిది; దుఃఖాయ చ=దుఃఖమునకే అగును; సర్పః= 
పాము; వరకృతం = చెద పురుగు లేర్పరచిన; వేళ్ళు ఆగ్భవామును (పుట్టను); (పవిశ్య == (ప్రవే 
కించి; సుఖం వధ కేానుఖముగా వర్ధిల్లును. 

తా. నశించిపోవు దేహమునకు ఇల్లు కట్టుట లోనగు పనులు గావించుట నిష్పయోజ 
నము. పైగా దుఃఖము తెచ్చిపెట్టును. సర్ప మేవిధమఃగా చెదపురుగులు చీమలు నిర్మించిన 
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పుట్టను చొచ్చి సుఖముగా వర్థిల్దచున్నదో ఆర్టే యోగి పరగృవాములందు గాని, కొండ గుహ 
లందు గాని వాసము చేయుచు కాలము గడుపవలెను. 


అవ. కారక సామగీ (సాధన) నిరపేముడై కేవలుడై న ఈశ్వరుని వలన విశ్వసృష్టి 

\ ష్‌ అ 

సంహారములు జరుగును. అని ఊర్జనాభి వృత్తాంతము నాచే సంభావింపబడినదని చెప్పుటకు 
తొలుత సంహార |పకారమును మూడున్నర శ్లోకములచే చెప్పుచున్నారు. 


శో, ఏకో నారాయణో దేవః పూర్వసృష్టం స్వమాయయా, 

సంహృత్య కాలకలయా కల్పాంత ఇద మీశ్వరః, 16 

అ. వకః = అదితీ యుడును; ఈశ్వరః==నర్వనియంత యగు; నారాయణః దేవః= 
దేవుడై న నారాయణుడు; న్వమాయయా=తన మాయచే; పూర్వన్నష్టం = ముందు సృజింప 
బనన; ఇదం==ఈ జగమును; కల్పాంతే = |సళయమందు; కాలకలయోా == కాలళ కిచే; 
సంహ్చూత్య = సంవా రించి (యుండును). 

తా, అద్వితీయు డై సర్వ నియంతయిన దేవుడగు నారాయణుడు తన మాయచే 
పూర్వము సృజింపబడిన ఈ విశ్వమును కల్పావసానమందు కాలళ శక్తిచే సంహాభము చేయు 
చున్నాడు. 


ల్లో, ఏక ఏవాద్వితీయో ఒభూ దాత్మాధారో నిరాశ్రయ ః, 
కాలే నాత్యానుభావేన సామ్యం నీతాను శ క్తిషు, 
నత్వాది ష్వాదిపురుష। పధానపురుేే షీళ్వరః. 17 


అ. వకః ఏవ=-ఒక్క డే యగుచు; ఆత్మా ధారః = తనకుతానే ఆధారమై; నిరాళయః == 
ఇతరా[శయము లేనివాడై; ఆత్మ 1 అనుఖావేన==తన సంకల్ప (ప్రభావమున నడచు; 
శాలేన==కాలళ క్తిచే; సత్త్వ -.-ఆదిము-ళ_క్షిషు== సత్వగుణము లోనగు న కులు; సామ్యం 
నీశాసు = గుణసామ్యుమును, (వధానతను పొందినవి కాగా; ఆదిపురువః ==పురాణ పురుషుడు; 
అద్వితీయః = సజాతీయాది భేదరహితుడు; (వధాన పురుష [ఈశ్వరః = వకృ్ళతి పురుషులకు 
(పభువు; అభూత్‌ = అయ్యెను. 

తా. ఏకమై సజాతీయ స్వగత భేదరహితుడై , తన మహిమ యందే నిలిచియుండు 
వాడును, ఇతరములగు అశయములు లేనివాడై» తన సంకల్ప (ప్రభావమున (పవర్తించు ' 
కాలశ _క్రిచే సత్వాదిగు ణములు లోనగు శక్తులు సామ్యముకు పొందినవి కొగా ఆ |పక్ళతి 
పురుషుల కథీశ్వరుడై. ఆదిపురుషు డుండెను. 


ళో. పరాపరాణాం పరమ ఆస్తి క్రైవల్యసండ్జితః, 
'కేవలానుభవానంద సందోహో నిరుపాధికః. 18 
అ. పర -1- అపరాణాం జసరులగు (బహ్మూదులకును; అపరులు అవీగా అన్ములై ముకు 
లై న జీవుల కును; పరమః ౩ ర్లైవల్యసంబ్ఞీ జ్లితః==|[పాహ్యమైన కై వల్యుమను సంజ్ఞ ను పొందినవాడు; 
సేవల - అనుభవ -( ఆవందసందోవాః జనిర్విశేషుడై. న్వ|వశాశుడై_ అనుభ వై వై క వేద్యము లైన 
ఆనందముల సమూహామె; పరమానంద న్వరూపుడై ; ఆ స్టే= ఉండును, 
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తా, ఆ నారాయణుడు పరులగు [బహ్మోదులకు అన్యులగు ముక్షలెన జీవులకును 
పరమ ప్రాప్యమైన కై వల్యమను సంజ్ఞను పొందినవాడై. నిర్విశేషడై స్వయంప్రకాశుడై కేవలా 
నుభవమునకు మా తము గోచరించు ఆనంద మునకు మూలకందమై పరమానంద స్వరూప డె 
యుండును. 


అవ కేవలుడై న ఈ నారాయణుని వలననే సృష్టి కలుగుచున్నదని తెలుపుచున్నారు. 


ట్లో, కేపలాత్యానుభావేన స్వమాయాం (తిగుణాత్మికామ్‌, 
సంక్షోభయన్‌ నృజ త్యాదౌ తయా సూత మరిందమ. 19 


అ. కేవల -[- ఆత్మాను భా వేన = కేవలుడు; తన మహిమచే సృజింపబడిన కాలళ క్రిచే; 
(తిగుణాల్మికాం న్వమాయాం=ా[త్రిగుణగ్యరూవయగు తన మాయను; సంతోభయన్‌ =సామా 
వస్థ నుండి గుణవ్యవస్థను మార్చుచేయుచు; అదౌ=[పథమమున; తయా=ఆ మాయచే; సూత్రం 
క మకా తత్త్వమును; జీవుల నంసారమునకు పాతుఖభూ తమైన చానిని; సృజతి ==సృజించు 
చున్నాడు (కియాళ క్షి [పధానమైన దానిని; జీవుల సంసార మునకు పాతువెన సూ తము 
సృజింపబడివ దన్న మాత్రమున నీవు భయపడకుము. అని ఆరిందమ-ళ[తువులై న రాగాదులను 
లయిప జేయువా డా అని సంబోధించినారు. 


తా. ఓ రాగాదులగు శళతువులను హతమార్చువాడా ! కేవలుడై. న తన సంకల్ప |పఖభా 
వముచే సృజింపబడిన తన కాలశ కిచే (తిగుణాత్మకయై సొమ్యావ స్థను పొందియున్న. 
మాయను, గుణవ్యవస్థను మార్పు చేసి చలింపజేసి ఆ మాయచే జీవుల సంసార మునకు హేతు 
భూత మై కియాశ క్రి [ప్రధానమైన మహ త్త త్యమును సృజించుచున్నాడు . 


ష్య తా మాహు స్రిగుణవ్యక్తి ౦ సృజంతీం విళశ్వతో ముఖమ్‌, 
యస్మిన్‌ _పోతమిదం విశ్వం యేన సంనరతే పృమాన్‌. 20 


అ. శం=ఆ వ్యక్తి కీని; (కియాళ క్తి కనే; (తిగుణవ్య క్రి కిం =గుణ|తయము యొక్క. కార్య 
మును; విళ్యతోనుఖం=నానావిధ మై (తీగుణాళ్మకమైన విశ్వమును; నృజన్నీ ౦వఅవాంకారము 
ద్యారా సృజించుడానినిగా; అవు = చెప్పుదురు; (తీగుణ కార్యమునకు సూత నంజ్ఞ వచ్చుటకు 
కారణమును చెప్పుచున్నారు యస్మిన్‌ = వ కారణభూతమైన సమప్టిరూవమైన సూ[తమందు; 
ఇదం విళశ్వం==ఈ విశ్వము; [పోతం = కూర్చబడియున్నదో; యేన ఏ సూ(తముచే; పుమాన్‌ 
=పురుషుడు; సంనర లే==నంసారమునందు పరి[భమించుచున్నా డో, 


తా. కియాళ క్రి (పధానమగు ఆ సూ;తమును, మహా త్త తము గుణ త యము యొక్క 
కార్యముగను నానారూపమై , తిగుణాత్మకమైన విశ్వమును అహంకారము ద్వారా సృజించు 
దానిగను వచింతురు, సమష్టిరూపమైన ఈ సూూతమందు ఈ విశ్వము జగత్తు ఓత|ప్రోతము* 
పడుగుపేకలవలె కూర్పుబడియున్నది. ఈ సూ తముచేతనే జీవుడు _ప్రాణరూపమున సంసా 
రమునందు రాకపోకలతో తిరుగుచున్నాడు. అస్పే కుతి... “వాయు ర్వై గొతమత 
సూతం వాయునా వై గౌతమ me చ లోకః పరళ్చలోక స్పర్వాణి చ భూతాని 
సందృద్ధాని” ఓ గౌతమా ! వాయువే ఆసూ (తము. వాయువుచేతనే ఈ లోకము, పరలోకము 


అధ్యా :9 నీకా దశన్యాంధము 173 


సర౭భూతములు లోన జొచ్చి ధరింపబడి యున్నవి. ఆ వాయ్యాత్మ క మైన [పాణరూపము 
చేత జీవుడు సంచరించును. 


అవ. ఈ (ప్రకారము శిక్షితమును చెప్పి దృష్టాంతమగు నర్థమును చెప్పుచున్నారు 


ల్లో, యథోర్హనాఖి రృదయా దూర్జాం సంతత్య వక్త9తః, 
తయా విహృత్య భూయస్తాం (గన త్యేవం మహేశ్వరః, “బక 


అ. యథా ఊర్ల నాభిః;==ప [పకారము సాలెపురుగు; వృాదయాత్‌ ఊ రాం ==వ్చాదయము 
నుండి వచ్చు లాలా దవమును; వరకృ)తః=నోటినుండి; సంతత్య =నూలుపోగులుగా (పనరింప 
"వేవి తయా=౪ఆ నూలుపోగులతో నిర్మించిన వలలో; విహృత్య = నివారించి, భూయ 8 = 


మణల; తాం=ఆ వలవంటి గూడును; [గనతే==కబలించుచున్నదో, ఏవం మహేశ్వరః = ఆకే 
పర మేశ్యరుడును. 


తా. సాలె వురుగు తన కడుపుళోపలనున్న [దవరూపమైన లాలను నోటినుండి నూలు 
పోగుల రూపమున వెలువరించి, దానితో వల వలె గూడుగా నల్లి, దానియందు విహరించి 
మజల బాని నెట్టు కబళించివేయుచున్నదో, అర్రే పరమేశ్వరుడు తన మాయచే తనలో నున్న 
_ జగమును సృజించి పాలించి సంహరించుచున్నాడు.” ఆని సాలెపురుగు వలన నేర్చితిమి. 


అవ. భగవద్ధ్యానపరులకు ఆ భగవత్సారూప్యము కలుగుట విచ్శితము గాదని పేశకాశి 
(పట్టుపురుగు) అను |భమర దృష్టాంతమః చే తెలియబడిన దనుచున్నారు 


ల్లో, యత యత మనో దేహి ధారయే త్సకలం ధియా, 
స్నేహా ద్వేషా దృయా ద్వాపి యాతి తత్తత్సరూపతామ్‌. 22 


అ. య్యత యత = ఎందెందు! దేహీ==జీవుడు; ధియా బుద్ధి చేతను: న్నేవాత్‌ = 
'న్నేవాము వలనను; ద్వేషాత్‌ == ద్వేషమువలనను; భయాత్‌ ==భయము వలనను; మనః ధార 
'యేత్‌ =మనన్సు నిలువునో; త త్తత్సరూవతాం=దాని చానిసారూహ్యమును; యాతి=పొందును. 


తా. జీవు డే యే పదార్థములందు మనసు నేకాగము చేసి నిలిపి, నెయ్యముచే గాని 
పగచే గాని, భయముచే గాని, చిత్తముతో నాయా వస్తువులను ధ్యానించుచున్నాడో ఆయా 
పదార్థముల సమాన రూపమును పొందుచున్నాడు. 


శో కిటః పేశస్యృతం ధ్యాయన్‌ కుట్యాం తేన _పవేశితః, 
యాతి తత్సాత్మతాం రాజన్‌ పూర్వరూప మసంత్యజన్‌. 23 


అ. రాజన్‌ =రాజా! కీటః==వపురుగు; కేశన్యృతం = పట్టుగూడు [భమరమును; 
ధ్యాయన్‌ =ధ్యానించుచు; కుట్యాం =ఆ పట్టుగూడునందు; తేన=ఆ (భమరముచే; (పవేశితః 
=నిర్చం ధించబడిన దై; పూర్వరూవం అనంత్యజన్‌ ==తన తొంటి కీటరూపమును త్యజింపకయే; 
ఆమేనితో నే; తత్సాత్మతాం== ఆ పట్టుగూడు కట్టు తుమ్మెదరూవమును; యాతి=పొాందును; 
ఎప్పుడును ఆ దేవోము చేతనే అన్య సారూస్యము కన్పట్టుచున్నదో; చేవోంతరముచే సారూ 
ప్యము ఘటించువని వే రేల చెప్పవలయును (తప్పక ఘటించును.) 
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తా, ఒకానొక పురుగు పట్టుపురుగను థ్రమరముచే పట్టువడి దాని పట్టుగూడులో 
పవేశ పెట్టి మేనితోనే వెంటనే ఆ భమరముతో సమానమైన రూపమును పొందుచున్నది, 
జ 
ఇదియే | భమరకీట న్యాయము అని పట్టుపురుగు వలన నేర్చితిని. 


అవ. తన దేహము వలన శిక్షితమును చెప్పుచున్నారు 


శ్లో. ఏవం గురుభ్య ఏతేభ్య ఏషా మే శికతా మతిః, 
స్వాతో్కోపశకితాం బుద్ధిం శ్ళణు మే వడతః పఖో. 24 


అ, (ప్రభో: ఓ రాజా; వఏవం=ాఈ (ప కారము; ఏ తేభ్యః గురుఖ్యః =ఈ గురువుల వలన; 
మేనా యొక్క; వపా మతిః=ఈ నునన్సు; శిత శా = అభ్యసింపబడినది; స్వాత్‌ పళి&ి కాం= 
నా దేవాము వలన అభ్యసించిన; బుద్ధిం = బుద్ధిని గూర్చి; వదతః మే=-చెప్పుచున్న నా వలన; 
శృణు = వినుము. 


తా, ఓ రాజా! నేనీ [ప్రకారము ఈ గురువుల వలన నా చి త్రముచే ఆయా గుణముల 
నభ్యసించితిన. మణి నా దేహము వలన శిక్షితమును పొందిన బుద్ధిని గూర్చి చెప్పెదను 
వినుము. 


ల్లో, దేహో గురు ర్మమ విరక్తి వివేక హేతు 
ర్చిభత్‌ స్మ స త్వనిధనం సతతా ర్యుదర్యామ్‌, 
తత్వా న్యనేన విమృశామి యథా తథాపి 
పారఠ్య మిత్యవసితో విచరా మ్యనంగః. 25 


అ. గురుః దేవాః=ాదేవాము గురువై ; మమడానాకు; విరక్తి వివెకహేతుః=వై రాగ్య 
జ్ఞానము లకు కాంణమె యున్నది; సత్యనిధనం = ఉత్ప త్రి నాళములను; సతత-ఆర్థ్డి-[ 
ఉదర్కాం = ఎల్లప్పుడును దుఃఖమను ఉత్త: ఫలమును; బ్మిభతి న్మ=ాభరించుచున్నది అనేన=ఈ 
ఛరీరముచే; త త్వాని=పంచవింశతి తత్వములను; యథా తథా అపి=యథాకమమున; 
విమృశామి=విమర్శించుచున్నాను. ఇట్టుపకారము చేయున దైన ఈ దేవామునందు ఆస్థ కర్తవ్యము 
కాదనుచున్నారు; పారక్యం ఇతిజకుక్కు. నక్క లోనగు జంతువులకు భత్యమని; ఆవసితః= 
నిళృయించుకొన్నవాడనై ; అనంగః విచరామి=దేవామునందు సంగము వీడి చరించుచున్నాను. 


తా, నా దేహమే నాకు జ్ఞాన వై రాగ్యముల బోధించు గురువై యున్నది. ఈ మేను 
జన్మ మరణంబు లందుచు, ఎల్పప్పుడుచు రాగల దుఃఖఫలము కలిగియున్నది. ఈ దేహము 
వలననే పర మాత్మ, మాయ, పంచవింశతి తత్త్వములు అనువానిని విమర్శించుచున్నాను. ఇట్టి 
ఉపకార హేతువైన ఈ శరీరము కడపట క్వానము, జంబుకము లోనగు జంతువులకు భక్ష్య 


మగుచున్నది. ఆని ఇది నాది కాదను నిశ్చయము గలవాడనై_ దీని యందు సంగము వీడి 
చరించుచున్నాను. 


అవ, సంతతము దుఃఖమే ఆయతిఫలముగా గల దనుటకు రెండు శ్లోక ములచే వివ 
రించుచున్నారు = 
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శో జాయాత్మజార్గ పశుఖృత్య గృహా ప్పవర్గాన్‌ 
పుష్లాతి య(త్పియచికీర్షతయా వితన్వన్‌, 
స్వాంతేన కృ(చ్చ మవరుద్ధ ధన స్ప దేహః 
సృషాఒన్య వీజ మవసీదతి వృకధర్యా. 26 


ఆ, యక్‌ |పియచికీ ర్హతయా=వ చేవామునకు భోగనంపాదనేచ్చ చేతను, పురుషుడు; 
జాయా,..వ ర్లాన్‌ జ యా-1- అత్మజ=అ ల బిడ్డలు; అర్థవ ళుభృత ః2ధ నము, పళువులు, 
భృత్యులు; గృవా- ఆప్రవగ్గాన్‌ =గృవాము; బ(ధువి్యతలు లోనగు నమూవాములను; విత 
న్వన్‌ =వి న్తరించుచు; కృ్చ్చుం = మీకి లి క ప్ప్టపడుటశే, అవరుద్ధ ధనః = చేర్చి పెట్టబడిన ధనము 
కలవాడై; పుష్టాతి == పోషించునో; నః దేవాః: ఆ దేవాము; స్వ -- అంతశే=ాళన ఆయువు ఆంత 
మెనపడు; అవనీదతి== నశించునున్నది, దేవానాళమునందు దుఃఖనమా ప్తి లేదు. వృతధళ్శ్మా 
==వృతధరస్ణము కలదై; అవగా వృక్షము తనవంటి వృశము నుత్పత్తి చేయుటకు వీజముల 
సృజించునో అన్తే; అన్య = ఈ పుర ముని; వీజం=జ చేవాంతర వీజమును; సృష్ట =న్ఫజించి; 
అవసీదతి =నశళించును. 


తా. పురుషుడు తనదేహమునకు సుఖభోగమునకు సమకూర్చు నిచ్చ గలవాడై, భార్యా 
పుతులు, ధనము, పశువులు, భృత్యులు, గృహములు, బంధుమితులు లోనగువారిని తాను 
దేహకష్టమును పొంది, సంతాపము చెంది, సంపాదించి కూర్చిన ధనముచే పోషించుచున్నాడు. 
అట్టి ఈ తన దేహము, తన కాయువు మూడినంతనే, తాను వృక్ష మెండిపోవుచు తన సంతతి 
వృక్షములు కలుగుటకు వీజములు సృజించినట్టు పురుషునికి మజియొక దేహము కలుగుటకు 
కారణమైన కర్మ బీజమును సృజించి నశించుచున్నది. 


భో జీ హైైకతోఒము మపకర్షతి కరి తర్గా 
శిథ్ళోఒన్యత స్వ్వగుదరం (శ్రవణం కుతక్సిత్‌, 
(ఘాూణో న్వత కృపలదృ కగ్వా చ కర్మశ కి 
ర్చుహ్వ్యుః నపత్న్య్య ఇవ గేహపతిం లునంతి. 27 


ఆ. జీవ్య్వా= నాలుక; వకతః =ఒక [వక్క (రనమునగు గూర్చి); అముంజాఈ దేవామును 
జేవోభిమానియగు పురుషుని గూర్చి; అపకర్ష తి=మధురాదిరసమును రుచ్యుమగు వానినిగూర్ని 
ఆకరి ంచును. కరి =ఓకప్పుడు; తర్థా =దప్పీ; ఆవక శ్రతి= జలమును గూర్చి అక వైంచును. 
శిశ్వక=కశ్నము; అన్యతః = ఇతరముగా మెభునమును గూర్చి ఆకర్షించును. త్వక్‌ [ఉదరం 
==త్వగి ఆ [దియము స్పర్శమును గూర్చియు; క డువు బువ్వను గూర్చీయు; (శవణం చెవి; 
కుతళ్ళ్చిత్‌ ==ప దేని శబ్దమును గూర్చి; (ఘూణండముక్కు గంధమును గూర్చియు; స్వతః = నవా 
జముగా; చవలద్భక్‌ = =చలించు దృష్టి రూపమా(త్రమును గూర్చియు ఆకర్షించును. బవ్వా్య్థ 
సపత్న్య్యః "వికుగరు నవతులు; గేవాపతిం ఇవ =గ్భవా యజమానునిన ల; “పంతు పడింలు 
చున్న వి* క్యచ == ఒకప్పుడు; కరగళ క్తి శ్రీః. వాగాది కర్తం దియములు వాని వాని విషయము 
లకు లాగుచు; లునంతి =పురుషుని తుత్తునకలు చేయుచున్నవి. 


తా. దేహాభిమాని యగు పురుషు నొకవంక నాలుక రుదులకై లాగును. దప్పిక 
జలమునకు ఆకర్షించును, శిశ్నము మైథునమున క్రై సోవృను, త్వగిం దియము (చర్మము) 
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స్పక్శమునకు, ఉదరము అన్నమును గూర్చియు శ్రవణము (చెవి) శబ్దమును గూర్చియు, 
[ఘాణము గంధమును గూర్చియు, చపలప్ర చూపు రూపమును గూర్చియు ఆక ర్లించుచున్న వి, 
ఇతరములగు వాగాది కర్మేంద్రియములు సెతము వాని వాని విషయమును గూర్చి లాగుకొని 
పోవును. పెక్కురు సవతులు (ఒకనికి గల పెక్కండు ఖార్యలు) గృహయజమానిని 
బాధించునట్టు ఈ ఇం| డియ ము లన్నియు పురుషుని తునుకలు చేయుచున్నవి. 


ఆవ. ఈ (పకారము దేహము గురువని మూడు శ్చోకములచే వ్యక్తి వివేక హేతువుగా; 
నుపపాదించి ఈ దేహ మతిదుర్లభ మని తెలుపుచు ఈశ్వరనిష్టను రెండు శ్లోకములచే విధించు 
చున్నారు ఈ 
శ్లో నృహ్వ్వా పురాణి వివిధా న్యజయాఒఒత్మశ క్యా 

వృఠాన్‌ సరినృప పళూన్‌ ఖగదంశ మత్సా్యాన్‌, 

తై నై రతుష్ట హృదయః పురుషం విధాయ 

(జహ్మావలోకధిషణం ముద మాప దేవః. 28 

అ. దేవః=వం మేశ్వరుడు, ఆత్మశక్ల్యా అజయా = తన ళక్రియగు మాయచే, వివిధాని 
పురాణి = అనేక విధములై న శరీరములను; వృజాన్‌ =వృతములను; నరీనృపపళూన్‌ =నర్బ 
ములను, వశువులను; ఖగదంశమశ్చాా న్‌ =పతులు, దోమలు, మత్స్యములు అనువానిని 
సృష్ట్వా=నృజించి; తైః తై 1==ఆయాశరీరములచ్వే. అతుష్టవ్భాదయః తృప్తి నొందని 
మనన్సు కలవాడై ; (బవ్మా -- అవలోకధిషణం = (బవ్మామును అపరోకముగ తెలియు బుద్ధిగల, 
పురుషం=చపురువశ రీరమును; విధాయ=నసృజించి; ముదం ఆప సంతోషము నందిను, 


తా. పరమెశ్వరుడు ఆత్మళ_ క్రి యగు మాయచే వివిధములగు [పౌణుల శరీరములను, 
వృక్షములను సర్పములను, జంతువులను, పమయలను, దోమలను, మత్చ్యుములను సృజించి 
తృ_పిచెందనివాడై |బహ్మమును సాక్షాత్కరించుకొను బుద్ధిగల పురుషుని పురుష దేహమును 
సృజించి, నిర్మించి సంతోషమును పొందెను. 


విశే. ఈ విషయమే “తాసాం మే పొరుషీ పపియా'== ఆ మృగాది తనువుల లోపన 
పురుషుని తనువు నాకు పియమైనది అనియు, (శతి - “పురుషకత్వే వా విస్తరా మాత్మా' = 
పురుష స్వరూపము -(శరీరము) నందే పరమాత్మ ఆవిర్భవించును అనియు (శతి 
“ఈళ్వరో హి కరణాధిష్టాతీ 'రగ్నాదిదేవతాః వాగాదిభి స్సహ సృష్టవాన్‌, కాళ్ళ తం పతి 
భోగార్థం శరీర మయాచంత. స చ తాభ్యో గోళరీరం అశ్వళశరీరం పురుషశరీరం యథాకమ 
మానసీతవాన్‌ _ తత సా దేవతా స్ఫ్సోఒ ఐవీ ద్యథాయతనం చకురాది స్టానం అస్మిన్‌ 
దేహే పవిశతే ” తి. “తాభో గా మానయత్‌. తా ఆ|బువ న్నవైనోఒయమల మితి. తాభ్యః 
పురుష మానయత్‌ తా అ_బువన్‌ సుకృతం బతే”తి = ఈళ్వరుడు ఇం(దియముల నధి 
వంచు అగ్ని లోనగు దేవతలను, వాగాదులగు నిందియములతోగూడ సృజించెను. ఆ 
దేవతలు పర మేశ్వరుని భోగసంపాదనము కొకు శరీరము నొసగుమని యాచించినవి. ఆ 
ఈశ్వరుడు వానిక్షై గోళరీరమును, ఆశ్య శరీరమును, పురుష శరీరమును [కమముగా 
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సృజించి = అంత ఆ దేవతలను గూర్చి యత డిట్టు చెప్పెను “మీరు మీ మీ ఆయతనమగు 
చకురాది స్థానమును గూర్చి ఈ దేహమనందు పవేశింపుడు' అనెను. ఈశ్వరు డా దేవతలకు 
గోవును సృజించెను. దేవతలు మా కీ గోళరీరము చాలదని చెప్పిరి. మణి ఆశ్వమును సృజిం 
చెను. ఆ యశ్వశరీరమును మాకు చాల దనిరి. తర్వాత పురుషశరీరమును సృజించెను. 
ఆంత నా దేవతలు పుణ్యవంతమగు ఈ శరీరము -మాకు చాలు ననిరి, 


శ్లో, లబ్బ్వా నుదుర్హభ మిదం బహుసంభవా నే 

“ మానుష్య మర్గ్శద మనిత్య మపీహ ధీరః, 

తూర్లం యతేత న పతే దనుమృత్యు యావ 

న్నికేయసాయ విషయః ఖలు సర్వతః స్యాత్‌. 29 
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అ. బహుసంభవ-[-అంతే = పెక్కు. జన్మములకు చివర; నుదుర్గ భం == మీగులదుర్భ భ 
మెన; ఇదం మానుష్యుం = ఈమనువ్యు జన్మము; అనిత్యం ఆపి=-అనీత్య మెనను ఇవోముత మగు 
పురుషార్థము నిచ్చుదానిని; లబ్ఞ్వా=పొంది; ధీరః =ధీరుడు, పండితుడు; అనుమృత్యు =నిరం 
తరము మృత్యువు కల ఈ శరీరము; యావత్‌ పశేక్‌=ఎంత వణుకు భూపతితము కాదో; 
తావర్‌ =అంత లోపలనే; తూర్భం ==శీ ఘముగా; నిశ్ళయసాయ == మోదము శతొలకు; 
యళేత==(ప్రయత్నము చేయవ లను; విషయ 8 = విమయనసుఖము మా్యతము; సర్వతః స్యాత్‌ 
ఖలు=సశ్యాాది జన్మములందును కలుగును కదా. 


తా. అనేక జన్మములకు కడపట మిక్కిలి దుర్లభమైన మనువ్యజన్మమును, అనిత్య 
మైన దైనను ఇహాముత భోగరూపమగు పురుషార్థము నొసంగుదానిని పొంది, పండితుడైన 
వాడు నిత్యమును మణుల మణుల మృత్యువు వెన్నంటు ఈ శరీరము ఎంతదనుక మరణము 
సొందదో అంత లోపలనే ధీరుడై శీఘముగా మోక్షమునకు _బయత్నము చేయవలెను. విషయ 
సుఖము పశుపులు లోనగు తిర గ్ష్గన్మ ంబులందును గలదు. కాని ఆ జన్మములు మోక్షపా పికి 
కొజగావు. కావున మనుష్యుడు తన జన్మమును వృథా చేయదగదు. 


అవ. ఈ (ప్రకారము హీయోపాదేయ వి వేకమును పెక్కు విధముల నిరూపించి 


మున్ను “నీవు కల్యుడవు, కవివి, దక్షుడవు అని పలికిన దానికి [ప్రత్యుత్తర మిచ్చు 
చున్నారు = . 


శో ఏవం నంజాత 'వెరాగ్యో విజ్ఞానాలోక ఆత్మని, 
విచరామి మహీ మేతాం ము క్రనంగోఒనహంఠలిః. 30 


అ. వవం=ఈ (పకారము; విజాన-[ ఆలో కేడావిశిష్ట జావము అను దీవముగల; ఆత్మ నిదా 
a ల కు 

ఆత్మయందు ఉండుచు; సంజాత వై రాగష్టః = (పెక్కు గురువుల వలన శికింపబడినదై ) జనించిన 

విర క్రికలవాడనె ; ము క్షనంగః =సంగము వీడి; అనవాంక్ళతిః = అవాంకారము లేనివాడనై 

వతాం మహీం విచరామి=ఈ భూమివై చరించుచున్నాను. 


తా. ఈ |పకారము పెక్కండు గురువుల వలన గుణమును అభ్యసించి విశిష్టజ్ఞాన 


విటి 


178 శ్రీమద్భాగవతము ఆధ్యా, 9 


మను దీపము గిల పరమాత్మయందు మనస్సు నిల్చి, విరక్తుడనై, అన్నింటియందున్ను 
సంగ ము వీడి, అవాంకారము వీడి ఈ భూమిపై చరించుచున్నాను, 


అవ. ఓయీ! పెక్కం[డు గురువులతో పని యేమి? శ్వేత కేతువు, భృగువు, 
లోనగు వారు పెక్కండు గురువుల న్నాళయించినవారు కారు గదా అనగా అందులకు 
చెప్పుచున్నారు---- 
శ్లో న హ్యేశస్మా దురో రాన ముఠ్ధితం స్యాత్‌ సుపుషాలమ్‌, 

cy 

బహాత దద్వితీయం హి గీయతే బహుధ ర్లిఖిః, 31 

అ, వకస్మా త్‌ గరోడాఒక్కం గురువునుండి; నువుమ్మ లం జ్ఞానం = సమృద్ధిమంత మైన 
జ్ఞానము; న ఉల్చితం స్యాత్‌ హి==జనించునది కాదు కదా, ఏతత్‌ అద్వితీయం (టవ == ఈ 
అద్వితీయ (బవ్మాము; బుషిభిః == మవార్దుల చే; బవహుధా=ాన[వవంచ ని[వృవంచభేచాదులచే; 
గీయతే పా జకీర్తింపబడుచున్నది. 

తా. ఒక గురువునుండి పుష్కలమగు జ్ఞాన ముత్పన్నము కాదు. ఆద్వితీయము 
(రెండ వది లేనిది) అగు ఈ |బహ్మమును పెక్కం డు మహర్షులు స పపంచస్వరూప్పుడు, 
న్మిష్పపంచ న్వరూపు డనియు పెక్కు. విధములుగా వర్ణించి యున్నారు. 

విశే. దీని భావ మిది. వీ రందలును పరమార్థోపదేశగురువులు కారు. మతి 
యేమనగా అన్వయవ్యతి రేక ములచే ఆత్మయందు తోచు ఆసంభావనాదులను మాత్రము 
నివ ర్తింపజేయువారు. వారు పెక్కండుగా నుండుట యుక్తమే యగును. జ్ఞాన పదుడగు 
గురు వొక్కడే యని “మదభిజ్ఞం గురుం శాంత ముపాసీత” =నన్నెణీంగిన శాంతు డగు 
గురువు నుపాసింపు" మని మున్ముందు చెప్పగలరు. ఆరే నం “తస్మా ద్గురుం [పపద్యేత 
జిజ్ఞాసు శ్రేయ ఉ_తమమ్‌' అందువలన ఉత్తమ (శేయస్సగు మోక్షమును గూర్చి ఎజుగ 
గోరినవాడు ఉ త్రము డగు గురువును శరణు పొందవలెను. 

శ్రీ) భగవా నువాచ జూ (శ్రీ భగవంతుడు వచించెను. 
శో, ఇత్యుక్త్వా స యదుం విప స్త మామం(త్యాంగ ధీరధీః 

వందితోఒభ్యర్చితో రాజ్ఞా యయౌ (పీతో యథాగతమ్‌. 32 

అ, ధీరధీః =వికారమునొందని దొడ్డ బుద్ధికల; నః వి(వః=అ విపరూపుడగు దత్తా 
(క్రోయుడు; ల్లో, యోగర్భి మావు రుభయీం యదు హైవాయాదచ్యాఃకి యదువు, శా _ర్హవీర్యుడు 
కరగి యోగమును, జ్ఞానయోగమును సమృగముగా దశ్తా(కేయు వలన నెజింగిరి అని చెప్ప 
బడుట వలన, ఇతి -ఉక్వా = ఇట్లు పలికి; తం యదుం ఆమం(త్య = ఆ యదువును వీడ్కొౌని; 
రాజ్ఞా రాజుచే; వందిత ః=నమనృ_రింవబడి; అభ్యర్చిత 8 =పూజించబడినవాడై; యథాగతం 
యయా=వచ్చిన మార్గమున వెడలిపోయెను. 

తా. అని యిట్లా స్థిర బుద్ధి గల (బావ్మణరూపధారియగు దత్తా తేయుడు యదువుతో 


పలికి, అతనిని ఏడొ-ని, యాతనిచే నమస్కతుడై , సత్కారంబు వడసి వచ్చిన దారిని 
పోయెను. 


అధ్యా:9 ఏకాదశనస్యంధము {79 
ళో అవధూతవచ శుత్వా ఫూర్వేషాం నన పూర్వజః 

నర్వ నంగవినిర్ముక్త సృమచితో బభూవ హ. 33 

అ. నః పూర్వేషాం వూర్వ్ణజ3==మా వంశము నందలి పూర్వీకులలో ఫూర్వుడు (ముందు 
వాడు) ఆగు యదువు; అవధూతవచః = ఆ యవధూత పలికిన వాక్కును; |శుత్వా = 
విని; సర్వ సంగవినిర్భు కృః=ఎల్ల సంగములనుండి విము క్తి చెంది; నమచి త్తః == సమ చిత్తుడు; 
బభూవః == అయ్యెను. 

తా, మా పూర్వులకు పూర్వుడు, మా వంశమునకు మూల పురువడగు యదురాజు 
ఆ యవధూత చేసిన యుపదేశమును విని సంగముల నెల్ల విడచి, ఎల్ల |పాణులందు ఒకే 
యౌత్మను చూచు సమానచి త్తము కలవాడై వ రర్తించెను. 
ఈ అధ్యాయాంతమున శ్రీధరస్వామి వారి సంగహ శ్లోకములు క 
కపోత మీనహరిణ కుమారీ గజపన్న గాః, 
పతంగః కురర శ్నాష్టా హేయార్ధే గురవో మతాః, 
మధుకృ న్మధుహరా చ పింగళా చ ద్వమో స్రయః , 
ఊపాదేయార్ధ విజ్ఞాన శేషా? పృథ్వ్యాదయో మతాః, 
తదవాంతర భేదశ్చ తత తత స్పుటీకృతః, 
అధ్యాయ తితయే చాష్ట నవాష్టా వీరితాః (క్రమాత్‌, 
పావురము, చేప, జింక కన్య, ఏనుగు, పక్షి, మిడుత, గొతై ఈ ఎనిమిదియు 
హేయార్థమునండు (విడువద గిన కామాదుల విషయమందు) గురువు లయ్యును, 

తేనె కూడబెట్టు తేనెటీగ, తేనెను హరించువాడు, పింగళ యను వేళ్ళ, ఉపాదేయమగు 
అర్థ విజ్ఞానమందు గురువులై రి. శేషించిన పృథివి లోనగు గురువులు వారి వారి ఆవాంతర 
భేదమగు విజ్ఞానమును స్పష్టపజచిరి. ఈ పకారము 7, 8,9 అధ్యాయములు మూటి యందును 
(కమముగా 8, 9, 8 సంఖ్య గల గురువులు [క్రమముగా చెప్పబడిరి. 

ఇతి శ్రీమద్భాగవతే ఏకాదశస్కంధే నవ మోఒధ్యాయః 
ఇది శ్రీమద్భాగవతము ఏకాదశ స్కంధము నందు నవమాధ్యాయ ము, 
ఓం తత్సత్‌. 


క్‌ 
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వశనూధా యము 


సం|గహ శ్లోకము 


చతుర్వింశతి గుర్వాఖ్యా లబ్ద సంభావనా భువః, 
ఉద్ధవ స్యాత్మ తత్వా ప్రై సాధనో కః పరేరితా. 
దళ మే దేహసంబంధా త్సంసృతి ర్నాత్మనః స్మృతా, 
ఇత్యేత ద్వర్హ యామాస మతాంతరనిరాసత:ః 


ఈ పదియవ ఆధ్యాయమునందు చెప్పబడిన ఇరువది నలుగురు గురువుల వృ త్రమును 
చక్కగా భావించు ఉద్ధవునికి ఆత్మతత్వ పాప్తిక్లై సాధనాదికవాక్యము చక్కగా చెప్పం 
బడినది. ఈ దళ మాధ్యాయమందు దేహసంబంధ మువలన ఏర్పడిన సంసార మాత్మకు 
లేదని చెప్పబడినది. మతాంతరములను నివారించుట ద్వారా ఇడి యంతయు వర్ణింపబడినది, 


శ్రీ భగవా నువాచ = శ్రీ భగవంతుడు వచించెను, 


అవ. ఈ (ప్రకారము అన్వయవ్యతి రేకములచే నుత్పన్న మైన వివేకజ్ఞానము కలవానికి 
త త్త్వజ్ఞానమున క్రై పారంభము నుండి సాధనముల నుపదేశించుచున్నారు. 
శ్లో మయోదితే ష్వవహిత సృ్వధర్మేషు మదాశయః 

వర్ణాశ్రమ కులాచార మకామాత్మా సమాచరేత్‌ . 1 

అ. మయా --ఉది కేషుడానాచే చెప్పబడిన; న్వధ ర్మేషు==పా౦చరా (శా చ్యాగమములందు 
చెప్పబడిన | శేష్టమెన వైప్టవ ధర్మములందు; అవ హితః=జాగరూ కుడ వై; మత్‌ --ఆ(శయః = 
నేనే అశ్రయముగా కలిగి; వర్గాగశ్రమకులాచారం = జాతి ఆశ యము-వంశము అనువానీ 
అచారమును; అశామాశ్మా = ఫలకాంతులేని చిత్తము కలవాడై; సమాచరేత్‌ = ఆచరించ 
వలెను, 

తా. నాచే చెప్పబడినవగు పాంచరా[తాగమము మున్నగు వానియందు విహితములై నీ 
శ్రేష్టమైన వైష్ణవ ధర్మములందు జాగరూకుడవై న న్నాక్కనినే ఆశ్రయించి, (బాహ్మణ 
కతియాది జాతీ, బహ్మచరక గార్డస్థా్యది ఆగమము, యదువంళాది కులము అను వాని 
యాచారమును నిషా ముడై ఆచరించవలెను. 


ఆవ. ఎట్టు ఆత్మజ్ఞానము సంభవించు ననగా చెప్పుచున్నారు. 
శో. అన్వీషేత విశుద్ధాత్మా దేహినాం విషయాత్మనామ్‌ 
గుణేషు సత్యధ్యానేన సర్వారంఖ విపర్యయమ్‌ . 2 
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అ, విశుద్దా త్నాన్వధర్మముచే పరిశుద్ద మైన చిత్తము కలవాడై; గుణేషు=దే హేంది 
యాది గుణములందు; నత్య ధ్యా నేన=నత్య మను అభినివేళముచే; విషయ - ఆత్మ నాం =విష 


యములం దభిలాషగల; దేహినాం==(పాణులయెక్క్ల; సర్వ -+- ఆరంభవివర్యయం= నకల 
శా మ్యకరస్హ్రల ఫల వై పరీత్యమును; అన్వీ'కేత=సందర్భించవ లెను. 


తా. స్వధర్మాచరమున విశుద్దచిత్తుడై దేహేం[దియాదులందు సత్యత్వబుద్ధితో 
విషయాభిలాషు లగు [పాణులు గావించు సర్వ కామ్య కర్మలకు ఫలవై పరీత్యము కలుగు 
చుండుటను దర్శించవలెను. 


అవ. మజీయు కామ్యములై న విషయములు మిథా్యభూతములై యున్నవనుగున్నారు. 
ల్లో, నుప్తన్య విషయాలోకో ధ్యాయతో వా మనోరథః 

నానాత్మకత్వా ద్విఫలో బహి ర్నానార్గ ధీ ర్లుణైః. 3 

అ, యథా = ఎట్లు? సుప్త న్యడానిదు రించుచున్న వాని యొక్క; విషయ. ఆలోకః=ా(పి 
యములు--అ(పియము లగు విషయముల అవఖథానమును; యథా వా:=ఎట్లు; ధ్య్యాయతః = 
విషయములనే తలంచుచుండువాని యొక్క; మనోరథః =కోరికయును; విఫలః=వ్యర్థమో; 
త థా అన్తే; గుణై 8 = ఇం దియగుణములచే; బహిః == వావ్యూ(పపంచమందు; నానార్థ ధిః = 
వివిధములై వ పదార్థములను శాంచు బుద్ధి; నానాత్మక త్వాత్‌ =శద్దాది బహువిషయకమగుట 
నల్లను, ఇం(దియ జన్యమగుటవ ల్ల ను; విఫలా జానిమృల మైనది 

తా. నిిదించువాని మనోవాసనారూపమగు స్వప్నము వలెను మనస్సు నందలి మనో 
రథము వలెను బహిర్వ్యాపకములై న ఇం దియములచే తెలియవచ్చు వివిధ పదార్థములను 
కొందు బుద్ధి, బహువిషయక మగుటచే నిషృలమే యగును. 
చో నివృత్తం కర్మ సేవేత _పవృత్తం మత్సర న్ల్య్యజేత్‌ 

జిజాసాయాం నం(పవృతో నాదియేత్‌ కర్కచోదనామ్‌. 

అ. నివృ త్తం కర్మఫల నివృ త్తము(నిష్కామము)అగు కగ్ళను; "సేవేత = నేవించవ లెను; 
మత్సరః == నేనే పరమ పురుపార్థముగ కలవాడై; _పవృత్తం = కామ్యక రను; త్య జేక్‌ =ావిడిచి 
వెట్టవ లను; జిజ్ఞూనాయాం = ఆత్మవిచారమందు; సం(|పవృ త్తః = | పవ _ర్రించిన వాడై; 
కర్మచోదనాండావేదచోదితమగు ఉపాసనాది కర్మనునై తము; న ఆ(దియేత =ఆదరిం చరాదు. 

తా. నివృత్తిపరమై జ్ఞాన సంబంధమైన యోగకర్మ నభ్యసింపవలెను. నన్ను దిక్కుగ 
నెంచినవాడై పవృ త్రివర్మమగు యాగాది (క్రి యను త్యజింపవలెను. ఆత్మ విచారమందు 
చక్కగా నెలకొన్న వాడై నివృత్తి ధర్మ మైన ఉపాసనాది [క్రియను సైతము ఆదరింపవలదు. 


విశే. “'మోషార్టీ న (పవర్హేత తత కామ్యనిషిద్ధయోః, 
నిత్యనై మిత్తికే కుర్యాత్‌ (పత్యవాయజివోసయా'అని స్మృతివాక్యము, మోక్షము 
నర్థించువాడు కామ్య న్‌ షిద్ధములగు కర్మ లందు (పవ ర్రించగూడ దు, [ప్రత్యవాయమును త్యజించు 
కోరికతో నిత్యనై మి_త్రికములగు కర్మలగు మాత్రము ఆచరింపవలెను. 
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శ్లో. యమా నభీష్టీం సేవేత నియమాన్‌ మత్పరః క్వచిత్‌ 
మద భిజ్ఞం త్‌ శాంత ముపాసీత మదాత్యఠమ్‌. 5 


ఆ. మత్సర౩=నన్ను శరణముగా కలవాడై; క్వచిత్‌ ాయథాళక్తిగా; యమాన్‌ = 
ఆహింసాదులగు యమములను; నియమాన్‌ =తవస్స్య్వాథ్యాయాది నియమములను; అభీక్షం= 
అత్యాదరముతో; సేవేత = అనుష్టించవ లెను; మణియు యమాదులందు ఆదరము వీడి గురువు 
నుపాసింపవలె ననుచున్నారు --మత్‌ -1- అభిజ్ఞ ౦=నా త త్య మెటిగినవా డగు; శాంతం గురుండా 
శాంతుడై న గురవును; మత్‌ -1- ఆత్మకం = నా స్వరూవునిగా; ఉపాసీత == సేవించవ లెను. 


తా. నన్ను శరణ్యునిగా కలవాడై ఆదరముతో  యథాళ క్రిగా ఆత్మజ్ఞానమునకు 
విరోధము లేనట్టి అహింసాది నియమములను పం డెండింటిని తపసా ఎర్యాయ-శౌ బాది నియ 
మములను అనుష్టించ వలెను. నా తత్త్వ మెలణిగన శాంతుడై న గురువును నా స్వఠూపిగ నుపా 
సించవలెను. 


అవ. గురు సేవకుని ధర్మములను చెప్పుచున్నారు 


రో అమా న్యమత్సరో దజో నిర్మమో దృఢసౌహృదః, 
అనత్వరో ఒర్థజిజ్ఞాను రననూయు రమోఘ వాక్‌. 6 
అ, శిమ్యుడ గువాడు--- అమానీ =అవాంకారము లేనివాడు; అమత్సరః ='నుచ్చరము 
లేనివాడు; దశః =సో మరితనము లేనివాడు; నిర్శ్థమః = ఛా ర్యాపు(తాదులందు మమకారము 
లేనివాడు; దృఢ సావ్చూద!=గురువునందు నిశ్చలభ క్తి కి కలవాడు; అనత్వరః == వ్య[గతలేని 
వాడు; అర్థజిజ్ఞాసుః = వేదాంత మెజటుగగోరినవాడు; అనసూయుః = ఈనులేని వాడు; 
అమోఘ చాక్‌ -వ్యర్థములగు మాటలు పలుకని వాడును కావలెను. 


తా శిష్యుడగువా డభిమానర సొతుడు, మచ్చరము లేనివాడు, భార్యాపు తాదులందు 
మమకారము లేనివాడు, నిశ్చలభ క్తి గలవాడు, వివ్వాలచిత్తుడు కానివాడు, వేదాంతార్థ 
మెలుగ గోరినవాడుు ఈసులేనివాడు, వ్యర్థమైన వాక్కులు వచింపనివాడె యుండవలెను. 

ఆన, ఓయీ! తన భార్యాపుతులందు మమకారము లేకుండు చెట్లు అనగా చెప్ప 
చున్నారు. 
ల్లో. జాయాపత్య గృహకే్యేత స్వజన (దవిణాదిషు, 

ఉదాసీసః సమం పళ్యన్‌ సర్వే ర్షర్థ మివాత్మనః. | 

అ. జాయా...ఆదిషు -. జాయా = భార్య; అపత్య = బిడ్డలు; గృవా = ఇల్లు; శే త 
పొలము; స్వజనవాబంధు మిత్రులు; (దవిణ=౭ధనము: ఆదిషు ౫ మున్నగువానియుదు; 
ఉ దాసీనః=ఉ పేక గలవాడై; సర్వేషు== ఎల్ల పాణులందు; ఆత్మవః అగర్థం= ఇతర యొక్క 
[(పయోజనమును; సమం ఇవ పళ్యన్‌ =సమముగా చూచువాడై. 

తా. ఆలు, బిడ్డలు, ఇల్లు, చుట్టములు3 మ్‌ తులు, రొక్కము లోనగు నెల్ల వానియందు 
మమత వీడి మిన్న కుండుచు ఎల్హ దేహులందు ఆత్మ పయోజనము ఒక-విధమే యని 
సమదృష్టిగలవాడై వర్ర్తించవలిను, 
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వి. ఇందు జాదాసీన్యమునకు హేతువగు వివేకమును తెలుపుచున్నారు. సర్వత 
ఆత్మకు ప్రయోజనము ఒక్కుటిగనే చూచుట వివేకము. ఆత్మ ఒకడే అయినందున, 
భార్యాదుల దేహమందును, తదితగుల దేహమందును ఆత్మకు కలుగు నుఖాది [ప్రయోజనము 
సమమే యగును. ఏ విశేష మధికమని వీనియందే మవతాబుద్ధి నుంచవలెను ? అని 
ఉదాసీనుడై గురువును శరణు పొందవలెను. 


ఆవ. ఎవనికి ఏకత్వమువలన సర్వళ రీరములండు సుఖాది |పయోజనము సమానమో 
అట్టి దేహవ్యతిరిక్తుడై న ఆత్మ యెట్టివాడు ? అనగా అతనిని గూర్చి చెప్పుచున్నారు == 
- _విలకణః న్గూలనూక్ష్యా దేహా దాత్మేకితా స్వద్భక్‌, 

యథాగ్ని రారుణో దాహ్యా ద్రాహకోజన్యః పకాశకః. రి 


ae) 


అ. స్టూలనూశజ్యూక్‌ =ష్టూలరూపము, సూత్మరూపమగు;  దేవోత్‌ =ళరీరముకం ఆకు; 
ఆ తా == ఆత్మ; విలతణః=-వే అగువాడు. ఆ కెండు విధము లగు వె లత్షణ్యమును తెలుపు 
చున్నారు = ఈఠతీ తా =|[ద్ట, దృశ్యముకంశు విలతణుడు; న్వద్భక్‌ =స్వ|వశాళు(డు, జడ 
ములకంచ విలతణు(డు అని. ఆ శెండింటకిని అన్యు డనుఓలో దృష్టాంత మేమవ- యశా 
అగ్నిః వావ [ప్రకారము అగ్ని; చావాకః=దగ్గము చేయువాడు; (పకాళకః = వెలుగు నిచ్చు 
వాడునై; చావ్యోక్‌ తగుల బెట్టదగిన దై (స కాశింపదగిన; చారుణః=కావృముకం శె; అన్య = 
లిన్ను డై 'యయున్నాడో (అట్టు): 

తా. కాష్టాదులను దహించుచు వానిని |పకాశింపజేయువాడగు అగ్ని, దపాంపదగిన చె 
(పకాశింపంజేయందగినవై న దారువులకందె వేత్రె యెట్టున్నాడో ఆప్టే స్థూలసూక్ష్మము అగు 
దేహములు రెండింటికంటె విలక్షణుడై వానిని చూచు |దవ్షయె వానిని (పకాశింపజేయవాడై 
ఆత్మ వేజై యున్నాడు. 


అవ. ఈ దృష్టాంతము చేతనే ఆత్మకు నిత్యత్వము, ఆనాదిత్యము, విభుత్వము, 
ఏకత్వము లోనగు విశేషణములును సిద్ధించుచున్న వనుచున్నా రు 
శో. నిరోధోత్స త్యణుబృహన్నానాత్వం తత్కతాన్‌ గుణాన్‌, 

ఆను(పవిష్ట ఆద లే ఏవం దేహగుణాన్‌ పరః. 9 

ఆఅ, (ఎట్లు జ ఆగ్ని) అను వవిష్టః==కావృ్యములలోపల (వవేశించి; నిరోధ ... నానాత్వుం - 
నిరోధ==వినాశమును; ఉత్ప _త్రి=పుట్టుకను; అణు == అల్బత్వమును; బృవాత్‌ = మవాత్త్వమును 
(ఇట్లు); నానాత్వం =అ నేకత్వమును; తత్క్భ కాన్‌ =ఆ డారువులచే చైన; గుణాన్‌ =|వాస్వ 
వ(కశాది గుణములను; ఆద త్తే==/తాను నాళముగాక) గహించుచున్నా డో; ఏవం=ఈ 
(ప్రకారము; దేవాగుణాన్‌ == దేవాము యొక్క. జన్మస్థితిలయాది గుణములను; పరః=దేవాము 
కంచు వేజగు ఆత్మ; ఆదశ్తే=[గహించుచున్నాడు. 

తా, దారువులలోపల (బవేశించియుండు అగ్ని ఆ దారువుణ పొందు ఉత్పత్తి 
నాశ ములు, కృళ త్వదార్థ్యములు లోనగు వివిధధర్మములను తాను నాశమొందకయే పొందు 
చున్నాడు. ఇల్లే ఆత్మ, దేహమున కనిత్యములై కలుగు ఉత్పత్తి, నాళ, కృళత్వాదులను 


జీ 
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తా నవినాశియై [గ హించుచున్నాడు. నిత్యత్వాదులచేగూడ వై లక్షణ్య ముండుట వలన ఆత్మ 
దేహముకంటె అన్యత్వము గలిగియున్నదని భావము. 


అవ, ఓయీ ! అగ్నికి దారుసంయోగము వలన, దారుధర్మ మును తన్నివృత్తిని 
పొందుటయు ఘటించుచున్నది. ఆత్మ అసంగు6 డగుటవలన దేహముతో గాని దేహధర్మ 
ముతోగాని సంబంధ మెట్టు కలుగును * ఒకవేళ అట్టు స౭బంధము కలిగినను దాని నివృత్తి 
యెట్లు అనగా చెప్పుచున్నారు. 


శ్లో యోసొ గుణై ర్విరచితో దేవోఒయం పురుషస్య హి, 

సంసార స్తన్నిజంధో జయం పుంసో విద్యాచ్చి దాత్మనః. 10 

అ. పురుషన్య గుణై ః==పురుషుడై న ఈశ్వరుని క ధీనములై న మాయా గుణములచే; యః 
అసౌజాప ఈ నూత శరీరము; అయం దేవాః =ఈ స్థూల శరీరమును; విరచితః దా నిర్మింప 
బడీనదో; వుంన। జీవునికి; సంసార ఃవానంసారము; తన్నిబంధనః = అ సూలనూక్ష్మ శరీర 
ములం ద ధ్యాసచే నె నది; హి = ఎందువలన నిట్ల యినద్యో; అ. దువలన; ఆతృ్మవిద్య చానిని 
మణల్బునట్టిది: ఆత్మనః విద్యా అత్మ యొక్క విజ్ఞానము; ఛిత్‌ =ాఅధ్యాసను భేదించునది 
అగును. 


తొ, పరమపురుమ డగు ఈశ్వరుని కధీనమైన మాయా గుణములచే సీ సూక్ష్మ స్థూల 
శరీరములు సృజింపబడినవి. జీవున కీ సంసారబంధ మీ దేహద్వయాధ్యాసచేతనే కలిగినది. 
ఈ దేహమే నేనను భావన అధ్యాస యగును. ఆ మాయాధ్యాస నాత్మ విజ్ఞానము ఛేదించున 
దగును. 
శో తస్మా జిజాన యూత్మాన మాతశస్థం కేవలం పరమ్‌, 

సంగమ్యు నిర సే చేత ద్వస్తుబుద్ధిం యథా [కమమ్‌. 1l 

అ. తస్మాత్‌ = అందువలన; జిజానయా = ఆత్మ విచారముచే; ఆత్మ స్థం == కార్య 
కారణ నంఘాతమగు చేహమం దున్నట్టి; "శ్రేవలం పరం=ాఒక డై. సర్వమునకు విలతణు డైన 
ఆత్మానం = పరమాత్మను; సంగ మ్య = కూడి; చక్కూగా నెణీంగి; ఏతత్‌ వస్తుబుద్ధిం = ఈ 
'దేహాదికమునందు నత్యత్వ బుద్ధిని యథా (కమం = న్థూలసూ త్మ (క్రమమున; నిర నేత్‌ =నిర సించ 
వ లెను, 

తా ఈ సంఫారము మాయాకార్య మగుట వలన కార్యకారణరూప మగు దేహేంది 
యాదిసంఘాతమం దున్నవాడు ఓక్క డును దేహే దియాదుల కన్నను పరుడు నైన 
ఆత్మను చక్కగా నెటింగి ఈ దేహాషకము సత్యము అనుబుద్ధిని స్థ్టూలసూక్ష్మ క్రమమున 
త్యజించవలెను, 

ఆవ. గురువువలన లభించిన ఆత్మవిద్య ఆవిద్యను, దాని కార్యమును నిరసింప 


సమర్థ మగుచున్నది అని దాని స్ఫుటీకరణమునకై విద్యోత్ప త్తిని అగ్న్యుత్ప త్రి రూపముగ 
నిధూపించుచున్నారు = 
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శ్లో. ఆచార్యోఒరణి రాద్య సాకి దంఠేవా స్యు త్తరారణిః, 
తత్సంధానం _పవచనం విద్యానంధి స్పుఖావహః. 12 


అ. ఆచార్యః ==గురువు; ఆద్యః అరణి। = మొదటిది (కిందిదై శ ఆరణి; స్యాత్‌ == 
అగును; అంలేవానీ = శిష్యుడు; ఉత్తరా అరణిః = వెనుండు రెండవ అరణి; తత్సం 
ఛానం = ఆ రెండగణుల వడుమ నుండు మధించు ధాతువు; [వవచనం == ఉపదేశము; నుఖ 
-? ఆవవాః= సుఖమును కలిగించునది; విద్యా = ఆత్మవనిద్య; సంధిక==వాని కలయిక వనలన 
జనించు అగ్ని వంటిది, 


తా. గురువు [క్రింది అరణియు, శీమ్యడు పై అరణియ, ఉపదేశ మా రెండరణుల 
నడుమనుండు కొయ్యయు అగును, ఆత్మ విద్య వాని కలయికయందు జనించు ఆగ్నివంటి 
దగును, 


అవ. అగ్ని సాదృక్యమునే చెప్పుచున్నారు 


వెశారదీ సాతివిశుద్ధబుద్ధి 
ధ్ధనోతి మాయాం గుణనేంవనూతామ్‌, 
గుణాంశ్చ సందహ్య యదాత్మ మేత 
త్నయం చ శామ్య త్యనమి ద్యథాగ్నిః. 13 


3 


అ. వైశారది=(విశారదు(డైన) అతి నిపుణుడైన ళిమ్యనిచేత పొందబడినది లేళ 
గురువుశే నుపదేశించబడిన దగు; సా అలతివిళుద్ధబుద్ధిః==ఆ మిగుల న్వచ్శమైన బుద్ధి (శామాది 
నులములు లేనిది); గుణనం[వనూతాం మాయాం ='సశ్వ్వాది (తిగుణములచే దేవోది శార్యము 
లను మాయను; ధునోతి ==నివర్రింప జేయుచున్నది; యత్‌ - ఆతం ఏతత్‌ =గుణముల న్వరూప 
మైన ఈ విశ్వమును; గుణాంళ్చ== సంసార నిమిత్తములై న ఆ |త్రిగుణములను; నందవ్యాజు 
దహించి; అసమిక్‌ యథా అగ్నిః==నమీధలు లేని అగ్ని వలె; స్వయం = తవకు కానే; 
శామ్యతి ఇం శాంలించుచున్నది, ఆశార్య్థ శారణరూప మైన చేహేంద్రియ సంఘాతము, అవిద్భల 
వ్యవధానము (అడ్డు) లేమిచే సాణాత్తుగా పరమానందన్వరూవప మగుచున్నరి. 


తా. గురూపదిష్టమై ఆతినిపుణుడైన శిష్యునిచే (గహింపబడి నిపుణత్వమును పొందినదై 
మిగుల సాత్తికమై, నిర్మలమైన బుద్ధి, దేహేండ్రియాది కార్య కొరణ సంఘాతమును 
సృజించు మాయను తొలగించుచున్నది. మణి వేని స్వరూపమున ఈ విశ్వము 
వెలయుచున్నదో ఆ సంసారకారణము లైన (తిగుణము€లను దహించి నిరింధనమైన (కట్టెలు 
లేసి) అగ్నివలె కార్యకారణమైన దేహాదికము లేనందున ఆవిద్యయను ఉనని పోయినందున 
సాశా తృ్వరమానందరూప మగుచున్నది. 


అవ. ఈ (పకారము స్వ పకాళజ్ఞానస్వరూపుడు, నిత్యుడు అగు ఆత్మ ఒక్కడే 
అగును. అతనికి క ర్భృత్వాది ధర్మములు దేహోపాధికము లగును.. ఆ యాత్మ కంటె 
వ్యతిరి క్త మైనది సర్వ మనిత్యము, మాయామయమున్తె యున్నది, ఆందువలన అన్నింటినుండి 
విరక్తుడై. ఆత్మజ్ఞానముచే సంసారదింధవిముక్తు డగు నని “విలక్షణః స్థూలసూష్యాత్‌ ” 


బి4 


186 శ్రీమద్భాగవత ము అధ్యా : 10 


ఇత్యాది శ్లోకముల ద్వారా చెప్పబడినది. కట్టు శుతినసమన్వయమ చే అర్థము నిర్ణిత మైనను 
వతాంతరవిరోరముచే సందేహము కలుగకూడదని ఆ మతమును నివారించుటకు ఆ 
మతము న ద్దాటించుచున్నా కు 


ళో, అ షాం కఠకర్మక ర్ధాణాం భో క్రాణాం నసుఖదుఃఖ యోః, 

నానాత్వ మథ నిత్యత్వం లోకకాలా గమాత్మనామ్‌. 14 

ఆ, అథ =మణీ; కరకర గాణాం=ాపు ణక్ఞపావకర్మల ను చేయువారును; నుఖదుఃఖ యో; 
భో క్య్థాళణాం= వాని ఫం ములగు సుఖదుఃఖముల 'ననుభవించువారను ఆగు; వపాం==ఈ జీవుల 
యొక్క; లోక కాల! అగమ-} అత్మ నాం లోక =-భోగస్థానములగు స్వ ర్వాదిలో కములు; 
శాల = భోగకా౭ము; అగమైాఆ భోగాదులను చెప్పు శాన్రుమ. లు; ఆత్మనాం == భో క్రలగు 
జీవులకు ను; నానాత్వం = వైవిధ్యము (అనేకత్వము); నిత్యత్వ" = నిత్యత్వమును; మన్యసే = 
తలంచుచున్నా వు. 

తా, పుణ్యపాపకర్మలు చేయు కర్రలు, వాని ఫల మగు సుఖదుఃఖముల ననుభవించు 
భోకలగు జీవులును, భోగస్ట్థానములగు స్వర్గాదిలొకములును, వానిభోగకాలమును, 
ఖాస్త్రములును, ఆ భో కలస్వరూపమునకు నానాతమును (జీవుల అనేకత్వమును), 
నిత్యత్యమును మటీ తలంతువేని దానికీ చెప్పుచున్నారు. 


వి. మీమాంసకులగు జై మిని మతానుయాయు లిట్టు తలంతుగ---”అఆహం ప్రత్యయ 
బ్లేయః (డు అనగా నే నను శబ్దమునకు లక్ష్యమై తోచుచు తెళియవచ్చువాడే ఆత్మ, అతడు 
(పతిళ రీరభిన్నుడు. ఒక్కొాక్క- శరీరమం దొకొ-క్క_ జీవు డుండును. అతడు కర్రయు 
భోకయు నై యున్నాడు. ఆ జీవునకు స్వస్వరూపుడై నిర్వికారుడై ఏకమైన పరమాత్మ 
లేడు” అని. వారిట్టనెదరు--- “అహంప్రత్యయవిజ్ఞయో జ్ఞాతవ; స్సర్వదైవ హీ” అని. 
నేనని తోచుచు తెలియదగినవాడు, సర్వదా ఎజుంగదగినవాడు అగును. అఆట్టయినచో 
వైరాగ్యమును కలుగదు. అదెట్టన, భోగస్థానము లనిత$ములై ననే వైరాగ్యము కలుగును, 
భోగకాలమునకుగాని, దానికుపాయమగు కర్మను బోధించు ఆగమనమునకుగాని, భో క్రయగు 
ఆత్మకు గాని ఈ అనిత్యత్వము లేదు. అని ఇట్లు లోక, కాల, ఆగమ, ఆత్మలు నిత్యములని 
తలంతువేని. అందుకు పెనం జెప్పెదము. 


ఆవ, భోగములు విచ్చిన్నము లగుటవలన, మాయానుయము లగుటవలనను 
వైరాగ్యము కలుగనేర దన్నచో నిట్టనుచున్నారు--- 


ల్లో మన్యసే సర్యభావానాం నంస్థా హ్యాత్ప తికి యథా, 
త త్రదాకృతి ఖేదేన జాయతే విద్యతే చ ధీః. 15 


అ. సర్యభావానాం==|[సక్చందన వనితాది సకల భావముల యొక్క; స్‌ కా. 
బొత్స లత్తికీ== (ప్రవావారూపముచే నిత్యమగును. అౌే వచింతురు. “న కచాచి దనీదృశం జగత్‌” 
ఒకప్పుడును జగత్తు ఇట్టిది కానట్టిదికాదు. అనగా జగత్తు ఇశు నితగమె యుండును, అందువలన 

ఆలి © ళు అబి ళం మ 


అధ్యా వ 10 వీకొదశన్య-ంధము a 


ఈ జగమునకు కర్త ఒకానొకడు ఈశ్వరుడు లేడని భావము. యథా== =యథావత్‌ (వాస్త 
వము). జగత్తు నర్వము మాయామయము కాదు. ఆత్మన్వరూపభూతము, నిత్యము, ఏకమగు 
జ్ఞానమే లేదనుచున్నారు - త త్త దాక్ళతిఛే దేన=-ఆ యా ఘటపటాడ్య్యాకారముచే; ధీఃచాబుద్ధి; 
జాయతే ==కలుగుచున్నది; కావున అనిత్యము; భిద్యతే చ భేదము నందునదియు. ఇందలి 
గూఢమగు అభిప్రాయ మిుది--ఆక్మ ని త్యజ్ఞాన స్వరూపము కాదు, మణి యేమనగా జాన 
వరి ణామము కలవాడు, వికాక యగుటచే అనిత్యు డనుటకును వలనుపడదు. అన్తే వచింతురు-- 
“విక్రియాజ్ఞానరూపన్య న నిత్యత్వే విరోత్స్య్థతే' అని. కావున ము క్తియం దిందియాది రహితు 
నకు సరిణామ మనంభవము కాన జడముగా పరిణామమునందుట పురుబూర్గఫలకము కాదు 
గనుకను (పవృ త్తిమాక్షమే (శేయన్మరము గాని నివృక్తిమార్గము కాదు, 


తా, భఖభోగ్యములగు [సకృందన వనితాదులగు సర్వపదార్థ ముల స్థితి పవాహమువలి 
నిత్యమైనది. జగత్తు సత్యము, మాయామయము కాదు. ఘటపటాద్యాకారములుగా తోచు 
పదార్ధముల భేదము నిత్యము. అని బుద్ధియందు తలంచుచున్నవాడవై నచో దానికి 
చెప్పెదము. 


అవ. అందు. పైవచెప్పఐడినదాని నంగీకరించి, వైరాగ్యము జనించుటకు (పవృత్తి 
మార్గ మనర్థ హేతు వని ప్రపంచించుదున్నారు -- 


౧ 


ళో. ఏవ మప్యంగ న ర్వేషాం దేహినాం దేహయోగత ః, 
కాలావయవత స్నన్తి భావా జన్యాదయోజఒసకృత్‌ , 16 


అ. ఆంగ=ాఓ ఉద్ధవా! వళ అపి=వె నపేర్కొన్న రీతి మైనను; సర్వేషాం దేహి నాం=ా 
ఎల్ల ప్రాణులకు; చేవా యాగత ః=దేవాముల నంయోగము వలన; జన్న్మాదయా==జన్మము 
లోనగు; ఛావా౭ః==భావములు; కాల-[-ఆవయవతకః=ాకాలముయొక్క_ అవయవ మైన 
నంవత్సరము వలన; అసక్ళక్‌ =పలుమార్లు; సంతి=ాక లుగుచున్న వి. 


తా. ఓ ఉద్ధవా! ఇట్టు లోకముల స్థితికిని లోకపాలురకును, ఎల్ల పాణులకును, 
దేహసంబంధ మువలన జన్మస్థితిల యమములను ఫవావములు పలుమాలు కాలావయవమగు సంవత 
రము వలన కలుగుచున్నది. 


ళో అ(తాపి కర్మణాం కరు రసాకాతం_త్యం చ లక్ష్యతే, 
భోకుశ్చ దుఃఖసుఖయోః కో న్వర్థో వివళం భజేత్‌. 17 


అ. అత-[- అపి = జై మిని కభిమత మగు క_ర్హృభో_క్ళ పతమున గూడ; కర్మణాం 
కరః = (పవృ త్తి కర్మలు చయువాడును; దుఃఖనుఖయోః = దుఃఖమును, సుఖమును; 
భో కుళశ్చ = అనుభవించువానికి; అస్వాతం( త్య లత్యుతే = వరతంగతతె (కర్న వ రాధీనత) 
అగపడుచున్నడి. వలనన స్వాతం[త్యమున్నచో దుష్కురనయు, దుఃఖభోగమును నంభవింవవు, 
కావున, కః ను ఆర్థః = ఏ వురుషార్థము; వివళం = అన్వుతం(తుశగు కర్త, భోక్త యగు 
వానిని; భజేత్‌ = పొందును? ఏ పురుషార్థ మాతని యందు స్థిరముగ నుండును ? (పదియు 
ఉండదు.) 


138 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 10 


తా. జై మనికి అభిమతమైన క_ర్హృభో క్ర పక్షమును బట్టి చూచినను (పవృ త్తి కర్మల 
నాచరించుచుు సుఖదుఃఖముల ననుభవించువాడు కర్మా ధీనుడే గాని స్వతం|తుడు గాడు, 
స్వతం|తు డగుచో దుష్కర్మ లేల చేయును? దుఃఖ మేల అనుభవించును ? కావున ఇట్టు పరా 
ధీనుడగు వానిలో నే పురుషార్థము స్థిరముగ నెలకొనును ? 


అవ. ఓయీ ! ఎవరు పుణ్యకర్మను చేయ నెజుంగుదగురో వారు సుఖవంతులే యగు 
దురు. ఎవ రట్టు చేయ నెలుంగరో వారు మాతము దుఃఖభాగు లగుదురు. అన్నచో 
అందుకు చెప్పుచున్నారు--- 


శో. న దేహినాం నుఖం కించి ద్విద్యతే విదుషా మపి, 
తథా చ దుఃఖం మూఢానాం వృథాఒహంకరణం పరమ్‌. 18 


అ. దేపానాం = (పాణులలో; విదుషాం అపి== చక్కగా కర చేయ నెటిగిన వారికిని; 
కించిత్‌ సుఖం = కొంచెము నుఖమును; న విద్యతే = లేదు; తథా = అన్తే; మూఢానాం== 
కర్మను చక్కగా చేయుట ఎలుగని వానికిని; దుఃఖం-==2ఇంచుక దుఃఖమును లేదు. అందువలన, 
వరం అవాంకరణం = అధిక మైన అవాంశారము, మేము కర్మ కుశలుల మగుటచే నుఖవంతు 
లము అనుట; వృథా = వ్యగ్గమే అగును. 

తా. సమ్యక్క-ర్మ అనగా సుఖమును కలిగించు యాగాది పుణ్యకర్మ యొక్క స్వరూప 
మెణింగిన విద్వాంసులకు సైతము కొంచెమైన సుఖము కలుగుట లేదు. అట్టు కర్మ స్వరూప 
మెజుంగని మూఢులకు కొంత దుఃఖమును కలుగుట లేదు. కనుక మేము కర్మకుశలుర 
మగుట వలన సుఖులమై యున్నా మనుట వ్యర్థమగు ఆహంకారమే యగును, 


ఆవ, సుఖదుఃఖ|పా పి విమాతముల నెలుగుదుారని అంగీకరించియు ఇట్టనుచున్నారు- 


ళో, యది _పాపిం విఘాతం చ జాన ని నుఖదుఃఖయోః, 

తేజ ప్యద్ధా న విదు రోగం మృత్యు ర్న (పభ వే ద్యథా. 19 

ఆఅ. నుఖదుఃఖయో।ః = నుఖదుఃఖముల యొక్క; (వా్తిం విఘాతం చ = (ప్రాప్త 
మగుటను, (పా _ప్రంచకపోవుటను; యది జానంతి కాగు ర్హించుదు నేని; తే అపి = అట్టవారును; 
అద్ధా = సత్యము; మృత్యుః యథా న (వథవేక్‌ = మృత్యు వేేవకారము నంభఖథవిం చదో; 
యోగం = దాని కుపాయమును; న విదుః = ఎజుగరు. 

తా. సుఖదుఃఖముల పా ప్యపా పుం నెణిగినవా రై నను, తమకు మృత్యువెట్టు సంభ 
వింపకుండునో అ యుపాయము నెలుగరు. 


ఆవ. అట్టయినను యావజ్జీవము సుఖము కలుగు నన్నచో నట్లు కాదనుచున్నా రు 
C9 


ల్లో క్రో న్వర్థ్‌ః సుఖయ త్యేనం కామో వా మృత్యు రన్లి తే, 
ఆఘాతం నీయమానన్య వధ్య స్యేవ న తుష్టిదః. 20 


అ. ఆఘాతం = వధ్యన్థానమునకు; నీయమానన్య == తీసికొని పోబడుచున్న; వధ్యస్య=ా 
చఛంపదగినశానికి, పూలమాలలు, చందనము మున్నగునవి; ఇవ == వళె; అంతినే = 
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చెంతనే; మృత్యుః = చావునిళ్చితమై యుండగా; కః ను అరః = 

థి 
వా=-శామము గాని; వనం = ఈ విద్వాంనుని; నుఖయతి 
సంతోవము కలిగించునది కానే కాదు. 


ఏ అర్థముగాని; కామః 
= నుఖ వెటును? న తుషిద8 = 
లు లు 


తా. వధ్యస్థానమునకు గొనిపోబడుచున్న వధ్యునికి (ఆపరాధికిి ఏ పదార్థమును 
సంతుష్టి నొసగనట్టు మృత్యువు సమీపమువం దుండునప్పుడు ఈ విద్వాంసునికి ఏ అర్థమును, 
ఏ కామమును గాని సుఖము కలిగింపదు. 


ఆవ. ఈ (పకార మీలోకమున సుఖము లేదని చెప్పబడినది. లోకాంతర మందును 
అరే సుఖము లే దగనుచున్నారు 


శ్రుతం చ దృష్షవ ద్దుషం స్పర్ధానూయాత్యయవ్యయెః, 
బహ్వా నరాయకొమత్వ్వాత్‌ కృషివచ్చా పి నిష్పలమ్‌, 21 


య 


అ. [శతం చ = అద్భృష్టఫలమగు స్వ క్షా దికమును; దృష్టవత్‌ =ఇవాలో5 నంబద్ధములగు 
పశ్యాదిఫల ములవ లె; స్పర్హాః ++. వ్యమయైః _ స్పృర్హా = వరుఅ సుఖమును నహింవమి; 
అనూయా = పరుల గుణమును దోవముగా నెంచుట; అత్య్యయ = నాశము; వ్యయెః = 
అపత్షయము ఆనువానిచే లేదా; వ్యయః = నాళము; అత్యయ = అన్యుని అతిశయము 
ఆ ఆతిళయమును జూచి యది పావ్తించక పోవుటచే దుఃఖము; బవ్వాంత రాయళామత్వ్వాత్‌ = 
"పెక్కు వై గుణ్యరూపములై న విఘ్నములు గల నుఖము కలదగుటవలన, కృషివత్‌ చ అపి == 
బహువిఘ్నములు గల కృషివలెనే; నివృలం == (శెలియవచ్చు న్వర్గమునై తము బవాువిఘ్న 
ములు గలది) నివ యోజనము. 


తా. ఇహమందు చూపట్టు కృషి యెట్లు బహు విఘ్నములకు లోనై వదియో కొంత 
ఫలితము చేకూర్చి సుఖమును బొరయించుచున్నదో అట్టే వేశమువలన( దెలియవచ్చు 
స్వర్గము సైతము పరసుకాసహనమైన స్పర్థ చేతను పరగుణములందు దోషావిష్యరణ 
చేయు నసూయచేతను, నాళముచేతను, ఆపక్షయముచేతను చెడ్డదై, పెక్కు. విఘ్న ములకు 
లోగిన కామసుఖముల కాస్పదమై నిషృల మగుచున్నది 


అవ, విఘ్నవై గుణ్యాదులు లేవని అంగీకరించినను నాశమువలని దుఃఖము [తోసి 
పుచ్చరాని దనుచున్నారు ఐదు ఖోకములచే. 
ళో. అంతరాయై రవిహతో యది ధర్మః స్వనుష్టైత్య, 

తేనాపి నిర్హితం స్థానం యథా గచ్చతి తచ్భృణు. 22 

ఆ అంతరాయెః ఆవివాతః == విఘ్నములచే. గొట్టువడనిదియగు; ధరస్హిః = ధర్మము; 
ను అనుష్టితః యది = చక్కగా అనుష్టించంబడిన దైనను; తేన అపి = ఆ ధగ్మాముచే 
గూడ; నిర్గితం స్థానం = నంపాదిం చబడిన న్వగ్గాది స్థానము; య ఖా గచ్చతి = ఎట్లు పోవున్యో; 
తత్‌ = దానిని; ళ్చణి = వినుము. 


తా. విఘ్నములకు లోనుగాక ధర్మమును చక్కగా అనుష్టించినను, దానిచే సాధించ 
బడిన స్వర్గాది స్థాన మేమగునో వినుము 


* 


190 (శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 10 


ఆర్తీ ఆ ఇడి 
రో, ఇ ష్వైహ దేవతా తు స్వర్ష్లోరం యాతి యాజైకః, 


భుంజీత దేవవ తత భోగాన్‌ దివ్యా న్నిజార్దితాన్‌. 23 
అ, ఇవా = ఈ లోకమందు; యాజ్డ కా 8 = యజ్ఞానుష్టాూ నవిశిష్టులు; యై 8 a యజ 
ములచే; దేవతాః = ఇం( దాది దేవతలును; ఇష్టా = పూజించి; స్వర్లోకం యాంతి 


న్వర్గ తోక మునకు పోవుదురు; తత = ఆ న్వర్గమునందు; దేవవత్‌ = దేవతల వలె; నిజ 
ఆర్టితాన్‌ — తమచే నంపాదించబడిన; దివ్యాన్‌ భోగాన్‌ = దేవభోగములను; భుంజతే 
ఆనుభవించురు, 


| + || 


తా (కతుదికాపరులు కతువు లొనర్చి ఇం దాది దేవతలను చరుపురోడాశాది హవి 
లచే త్చ వీపి, తళత్చలానురూపమైన స్వర్గ లోక మునకు( టోవుధురు ఆఛట తాము సం 
దించిన పుజ్యఫలములదే దేవతలవలె దేవభోగముల నవషభవింతురు. 


రో 
౬ 


జ్జ 


శ్లో స్వపుణ్యోపచితే శుభే విమాన ఉపగీ యతే, 
గంధర్వై ర్విహరన్‌ మధ్యే దేవీనాం హృష్ట వేషధ్యక్‌. 24 
అ. న్వవుణ్య=౫ ఉపచితే == తన పుణ్యములచే నర్వభోగ నంవన్నమె; శుభే = స్వచ్చ 
మైన; విమానే = విమానమందు; వాద్య వేవధ్భక్‌ = మనోవాం మైన రూపాలంకారములను 
ధరించినవాడై ; దేహినాం మధ్యే = అప్సరల నడుమ నుండి; వివారన్‌ = వివారించుచు; 
గంధశె §ః ఉపగీయశే = గంధర్వుల గానముచే కీర్తింపంబడును, 


తా. ఆన సుకృతముచే సర్వభోగ సంపన్నమై శుభమైన విమానమందు చక్కగా 
వస్తాభరణ మాల్య చంద నాలంకృతు(డై. మనోవార రూపముతో నౌప్పూచు, వేల్పువేమల 
నడుమ నుండి విహరించుచు గంధర్వుల చే గీతములచే గీ ర్రింపబడుచు. కొనియాడబడును. 
శో స్ర్రీశిః కామగయాసేన కింకిణీజాలమాలినా, 

(కీడన్‌ న వేదాత్మపాతం సురా క్రిడేషు నిరత 8. 25 

ఆ కీంకిణీ జూల మాళినా = చిరుగ జైల దండలు గలదై న; శామగయానేన = ఇచ్చ 
వచ్చిన చోటికి పోవు విమానముచే; (స్ర్రీభిః = అచ్చర లేమలతో; నుర-[ఆ|క్రీడేషు = నందన 
వనము లోనగు దేవో ద్యానములందు; |క్రీడన్‌ = (కీడించుచు; నిర్వపృతః = కామ సుఖములచే 
నుఖతుడై ; ఆత్మ పాతం న వేద తన (కింది పొటు ఎఖుంగడు, 


తా. చిరు"జ్టైం దండలతో శోభిల్లు కామగమనముగల విమానమునంల దప్పరసలతో 
గూడి నందనోద్యానాలఐదు కీడించుచ్చు కామసుఖముల ద్భ పుండగుచు నుండునే కాని 
తాను [కిందపడుట నెలుంగడు. 
ళో, తావ తృమోదతే స్వర్ణ యావ త్పుణ్యం సమాప్యతే, 

తీంప్పుణ్య! పత త్యరాజ్టి గనిచ్చన్‌ కాల చాధితకః, 26 

అ యావత్‌ పుణ్యం నమా ఫ్యకే =ఎ త పర్య-తము పుణ్యము సమా ప్రి యగునో, 
శావత్‌ స్వే ప్రమోద తే = అంత పర్యంతము స్వర్గము నందు సంతోషించును; జీ ఇపుణ్యః= 
&తీణించిన పుణ్యము కలవాడై; కాల చాలితః =కాలముచే చలింప జేయబకినవాడై ; అనిచ్చన్‌ 
=ఇచ్భ లేని వాడ్రెనను, ఆర్వాక్‌ == |కిందిదై న భూళోకమునందు; పతతి = వడుచున్నాడు. 
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తా. తన పుణ్య మెంత కొల ముకణజకు నిల్సియుండునో ఆఅఆంతకాలము స్వర్శము నందు 
సుఖ సంతోషములను చూఆజఅగొన చుండి కాలగతిని తన పుణ్యమంతయు శీ జించినంతనే తన 
కిచ్చ లేకున్నను [కింద భూమిపై. బడుచున్నాడు. 


అవ. (పవృ త్రిధర్మము రెండు విధములుగా నుండును. విధి ననుసరించి కామ్యకర్మ 
లందు (పవ ర్రించుట యొకటి, ఆ విధి నుల్హంఘీ౭చి అధర్మములైన నిషిద్ధ కక్మిలందు [పవ 
ర్హించుట రెండు. ఇందు కామ్యకర్మ (పవృ తికి ఫలము చెప్పబడినది. ఇంక అధర్మ పవృ తికి 
గతి లేక ఫలమును చెప్పుచున్నారు 
శో య ద్యధర్యరత స్పంగా దసతాం వాఒ జితేందియః, 

కా మాత్కా కృపణో లుబ్బః .సెంణో భూత విహింనకః. 27 


అ. అనతాం సంగాత్‌ ==దుష్టుల సాంగత్యము వలన; అధర్మరతః యది = ఆధర్గు 


కత ములం చాన కుడె నను; ఆ జికేం[దియః వా = ఇం|డియములను జయింపని వాడ నను; 
ఫ్రీ ద ఓ... న క 


కామాక్యా = ఇం|దియ నుఖములందు మనస్సు నిల్చి; కృవణః = వానిపై నాన గలవాడు; 
క మొ 60 పము B, అగ శ్‌ 4 అర్య ne B 
లుబ్ధః = భోగ తృష్టాకులుడై ; వై, = స్త్రీ లంపటుడై; భూతవిహింనకః = ఆ (స్త్రీల 


నిమిత్తము (పాణులను హింసించువాడై. 


తా. తులువల చెలిమిం జేసి, యధర్మ లకృత్యముం దాసగొన్నవాడై ౩; ఇందియ ములను 
గెలువలేక, వానికి లోగి, ఆ యిందియ సుఖములందు మనస్సు నిల్పి, దానిం బడయగోరుచు 
భోగ తృష్టచే నాకులపాటు పడుచు, స్రీ లాంపట్య మెక్కు_వ కాంగా తత్సుఖార్థ ము (పాణిహింస 
చేయుచున్నాడు, 
ళో. పళూ నవిధినాఒఒలభ్య _పేతభూతగణాన్‌ యజన్‌, 

నరకొ నవళో జంతు ర్లత్వా యా త్యుల్చుణం తమః, 28 

అ. అవిధినా == నిషిద్ధ విధానమున; పళూన్‌ == జంతువులను; (పేతభూతగణాన్‌ == 
(వేతలగు శాకినీ డాకిన్యాదులను, భేతాళాదులగు భూతగణములను; ఆలభ్య = వధించి; 
యజన్‌ ==యాగము చేయుచు; అవశః = కర్మ పరతంతుడై ; నరకాన్‌ గత్వా = నరకము 
లను పొంది; ఉల్పణం = మికి లి అధమమైన; తమః = స్థాన రాదిజన్మమును; యాతథి =౫ా 
పొందుచున్నాడు. - 

తా. దుషజనులు తన్ను (పలోభ పెట్టి ధనాదికము కొణజకు _పితలక్సు పికాచములకు, 
శాకినీ డాకినీ భేతాళాది భూతగణములకు పీతిగా వేదవిరుద్ధమైన విధానముతో పశువులను 
చంపి వారిని తృ _ప్రిపజచి యజించిన వాడు జంతుతుల్యుడగు నరుడు తన దుష్కర్మాధీను డె 
నరకములను బొంది తర్వాత మిక్కిలి అధ మమగు వృశాదిస్థావర జన్మ మును పొందుచున్నాడు. 


అవ ఈ [పకారము కర్మలందు (పవర్తించు వానికీ సుఖము లేదు, దుఃఖనివృ తి 
లేదని యుపసంహరించుచున్నారు- 
ల్లో, కర్మాణి దుఃఖోదర్కాణి కుర్వన్‌ దేహేన వై పునః, 

దేహ మాభజలతే తత కిం నుఖం మర్యధర్మిణః. 29 
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అ. దేపావ==ఈ దేవాముచే; దుఃఖ ఉదర్యాణి = ఉత్తర కాలమున దుఃఖము కలి 
గించు; కర్మాణి ==వనులను; కుర్వన్‌ = చేయుచున్న వాడైవ; కై = ఆ కర్మల చే; పునః = 
మణుల; దేవాం ఆభజతే వె == దేవామును పొందుచున్నాడు గదా; మ_ర్యధర్శిణః = మరణ 
ధర్మము గల నరునకు; త|త = ఈ లోకమున, ఈ దేవామున; కిం నుఖం =వ నుఖము 
కలదు? 


తా. ఈ దేహముచే నుత్తర కాలమున దుఃఖములు గలిగించు పాపకర్మలు చేయుచు, 
ఆ కర్మల ఫలముచే మణల నన్యమగు దేహమును పొందుచు నుండు మరణ ధర్మము గల 
ఈ నరులకు ఇందేమి సుఖము కలదు ? 


అవ. ఆట్టయినను లోకములు నిత్యము లగుట వలనను, అమర్త్యధర్మము కలవగుట 
వలనను లోకపాలరకు సుఖము కలగు నన్నచో నిట్టనుచున్నారు 


ల్లో, లోకానాం లోక5పొలానాం మదృయం కల్పజీవినామ్‌, 

(ఐహ్మణోఒపి భయం మత్తో ద్విపరార్థపరాయుషః. 30 

అ కల్చజీవినాం = (బవ్మా దేవుని ఒకో అవాః|పమాణము జీవించు; తో కానాం=ా లోకము 
లకు; లోకపాలానాండాఇం(చాది లోకపాలురకును; మద్‌ భయం=నా వలని భయము కొలదు; 
ద్వివ రార్థప రాయుష। = రెండు ప రార్థములు పూ ర్లాయువు గల; [(బవ్మా ణః అపి ౫ా (బవ్మాకు 
నై తము; మత్తః భయం = నా వలన భయము కలదు. 

తా. |ఐహ్మదేవుని ఒక అహః[పమాణము 14 మనువులు పాలించు ఒక కల్పకాలము 
జీవించి నిలిచియుండు స్వర్గాది లోకములకు, ఇం(దాది దిక్చాలురకు నా వలని భయము గలదు 
ఆర్తే రెండు పరార్థములు పూర్ణా యువు గల _బహ్మకు సెతము నా వలన భయము గలదు... 


వి. కృత, (తేతా, ద్వాపర కలియుగములు సంవత్సర |పమాణము. . 


యుగము కాల పరిమితి 

కృత యుగము 17, 28, 000 

(తేతా యుగము 12, 98, 000 
ద్వాపర యుగము 8, 64, 000 

కలి యుగము 4, 82, (00 

నాల్లు యుగ ములు చేరి, ఒక మహా యుగము. 48, 20, 000 


వెయ్యి మహా యుగములు (_బహ్మదేవునికి ఒక్క పగలు. అనగా శకి, 20, 000 
xX '000 = 482, 00, 00, 000 నన్నూట ముప్పది రెండు కోట్ల సంవత్సరములు 
[బహ దేవునికి ఒక్క. పగలు. రాతి అంతే కాలము. అనగా 864 కోట సంవత్సర ములు 
(బ్రహ్మదేవునికి ఒక దినము. ఇందు 82 కోట్ట సంవత్సరములు ఒక పగలు" ఇది ఒక 
కల్పము. ఈ కచ్పెకాలము ఇం[దాదులు జీవించియుందురు. ఈ కల్పకాలమునందే సాయం 
భువుడు లోనగు 14 గురు మనువులు పాలింతురు. 9644 860 = 81, 104 కోట్ల సంవ 
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తరము లొక సంవత్స రము, ఈ మానము [ప్రకారము (బి హ్మ్‌ దేవు నికి 50 సంవత్సరములు 
ఓక పరార్థము, రెండు పరార్థములు 100 సంవత్సరములు. అనగా లి!,10,400 కోట సంవ 

C3 
తరములు |బహ్మదేవుని పూర్ణాయువు, 


అట్టె భీషాఒస్మా ద్వాతః పవతే, భీషోడేతి సూర్యః, భీషా౭. పా దగ్ని కేం దశ్చ 
మృత్యు ర్థావతి పంచమః, 


పర|బవ్మాము వలని భీతిచే వాయవృ వీచకు, ఆ [జహ్మము వలని భయముచే 
సూర్యు. డుదయించును. బవ్మామువలని భయముజే అగ్ని జ్వలించును. ఇందుడు వర్షిం 
చును. మృత్యువు [పాణులను హరించును. ఆందువలన (పవృ తి తిమార్గ మ్‌ట్టనర్థ హేతు టె 
నందున దాని నుండి విర_క్రిచే నివృ త్రి పొందుట యుక్రము అని తాత్పర్యము. 


అవ, ఇంత మా తము చేతనే తాను ఈశంర6 గని [ప పకటించుట ద్యారా ఈశ్వరా 
భావము నంగీకరించు ట పరిత్యబిం పబడినది. (పౌఢిచే పూర్వ మంగీకరించిన యితర మెన దానిని 
గూడ నాలుగు శ్లోకములచే నిరాకరించుచున్నారు. అందు కర్త్శభో క రూపము గలవాడే 
ఆత్మ యని చెప్పిన దానిని నిరాకరించుచున్నారు = 


శో. గుణాః సృజంతి కర్మాణి గుణోఒనుసృజతే గుణాన్‌, 

జీవస్తు గుణసంయుకో భుం శే కర్కఫలా న్యసొ, 31 

అ, గుణాః = ఇం|ది యము లు: కర్మాణి ==క రులను శచ్లాది వివయములను సృజించును 
ఆత్మ సృజిం చదు. ఆత్మయే ఇం(దియముణను |వవ_రింవజేయుచు కర్మలను చేయు నందువేని 
అందులకు జెవ్పుచున్నారు. గుణః = సత్వాది గుణము; గుణాన్‌ అనునృజలే == ఇం|దియము 
లను (ప్రవ ర్తింపజేయును. అత్మ కాదు. అందువలన ఆత్మకు క_ర్చృత్వమే లేదు. భోక్షృత్వము 
సైతము జాపాధికము అని చెప్పుచున్నారు. జీవస్తు = జీవు ఉన్ననో; గుణ సంయుక్తః=ఇంది 
యాది యు క్తుడై , ఎందువలన ననగా యీ జీవుడు ఇం(దియములయం దహం కారము గల 
వాడై, కర్మ ఫలాని భు క్ష = కర్భిఫలముల వనుభవించుచున్నాడు. 

తా. చెవి, కన్ను లోనగు నిందియము వినుట, చూచుట లోనగు కర్మలను సృజిం 
చును. ఆత్మ కాదు. ఆ (కో తాదీందీయ ములను సత్త్వాదిగుణములు సృజించుము కాబట్టి 
జీవునికి క ర్రృత్యము లేదు. జీవుండు ఇం దియ ము ఎతో( గూషజుకొన్నవాడ్రై అనగా ఈ ఇంది 
యములు నావి యని వానియం డభిసావము కలవాడై. కర్ణ ఫలముంగ ఏ సుఖదుఃఖములను.. 
పొందుచున్నాడు. 

ఆవ. ఆత్మకు చెప్పబడిన నానాత్యము కూడ నౌపాధిక మని చెప్పుచున్నారు-- 


ళో, యావత్‌ స్యాత్‌ గుణవై షమ్యం తావ న్నానాత్య మాక్యనః, 
నానాత్య మాత్మనో యావ త్వారతం[ త్యం తథివ హి. 32 


= యావత్‌ = ఎ.త వణకు; గుణవె వై_వమ్యం = _ఉగుణముల యొక్క. వ్యత్యాసము 
భి. మగు కారష్ట్రరూపము; స్యాత్‌ = అగునో (ఉండునో,; తావత్‌ = అంత 


25 
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వజకు; ఆత్మనః = జీవునికి; నానాత్వంవ పెక్కు రూవులు కలుగను. ఓయీ! ఆత్మ యొక్కటి 
రైనచో పాఠరతం్య్యత్య మెట్టు చెప్పబడినది ? ఎట్టు లోకపాలాదులకును నావలన భయ మని చెప్ప 
బడినది * అనగా అందులకు చెప్పుచున్నారు =-- ఆత్మనః = ఆత్మ కు; నానాత్వం = పెక్కు 
రూపులు; యావత్‌ = ఎంతవర్యంత మో; పారతంగత్యం = పరాధీనత; తథా వవపా జా 
ఆ పకారము, అంతపర్యంత ముండును, 


తా. తిగుణముల వ్యత్యాసమువలన నేర్పడిన అహంకారాది కార్య మెంతవణ కుండునో 
అంతవజకును ఆత్మకు నానాత్వము (వివిధ భేదములగు రూపులు) ఉండును. ఎంతవజకు 
ఆత్మకు నానాత్వ ముండునో అంతవణకు పారతంత్యము తప్పక యుండును, 


అవ, ఏది గూఢమై, ఇష్టమై, అంగీకృత మైనదో ఆ (ప్రవృత్తి మార్గమే [శేయస్కర 
మన్నచో అందుకు చెప్పుచున్నారు. 
శ్లో యావ దస్యాః స్వతంతత్వం తావ దీక్వరతో భయమ్‌, 

య ఏత తృముపాసిరం స్తే ముహ్యంతి శుచార్చితాః, 33 

అ. యావర్‌ = ఎంతపర్యంతము; అన్య అన్వత((త్రత్వం = అత్మకు స్వాతం త్యము 
లేదో; కావత్‌ ఈశ్వరతః [భయం = అంతవజకు ఈశ్వరునివలన భయము; యే = ఎవరు; 
వతత్‌ నముపాసీరన్‌ = గుణవై షమ్య మైన అవాంకారముచే చేయబడు భోగమును, కర్మను 
చీవించుచున్నా రో; తే = వారు, లోకము లనిత్యము లగుటవలన; ళుచా అర్చితాః = శోక 
మునే (గువ్వబడినవా CE మువ్యాంతి = మోవామగు సంసారమును పొందుదురు. 


తా. ఎంతవజ కాత్మకు స్వతంత్రత లేదో అంతవజకు ఆత్మ కీశ్వరుని వలన భయము 
కలదు. ఎవరు గుణవై షమ్యముచే నగు అహంకారాది కృతమగు భోగ మును, కర్మను చ్చీవించు 
చున్నారో భోగలోకము లనిత్యము లై నందున వాని నుండి |భ్రష్ట్లలె శోకాకులులై మోహ 
సంసారమును పొందుచున్నారు, 


ఆవ. ఈ కర్మ|పవృ త్తి కేవల మనిత్యమే గాక మాయామ్మాతమై యున్నదని చెప్పు 
చున్నారు == 
ళో, కాల ఆత్కాఒజఒగ మో లోక స్స్యభావో ధర్మ ఏవచ, 

ఇతి మాం బహుధా (పాహు ర్లుణవ్యలికరే నతి, 34 

అ. కాలః = ఆవోరా|తాదిరూప మైన కాలము; ఆత్మా = ఆత్మ; ఆగమః = 
వేదము; లోకః = స్య రాదికము; న్వ భావః = దేవతిర్యగా దికారణ మగు పకృతి; థర 8 ఏపవచ= 
అందు భోగశారణమైన ధర్మము; ఇతి = ఆని; మాం == నన్ను; గుణవ్య తిక రే నతి = గుణ 
తోఖము కలిగినంత నే; బహుధా (పాహుః = పెక్కువిధములుగా చెప్పుదురు. 

తా. మాయయొక్క. _తిగుణముల వ్యత్యాసమున (పపంచనృష్టి కలిగినప్పుడు కాలము, 
ఆత్మ, ఆగమము, లోకము, స్వభావము (పకృతి ధర్మము అని నన్ను పెక్కు. విధముల 
గ్నీర్తింతురు. నా కంటె వ్యతిరి క్రములు లేవు, అందువలన నివృతి మార్గమే ముక్తి హేతు 
వగుట వలన ఆడియే కైయమగును, 
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ఉద్ధవ ఉవాచ = ఉద్ధవుండు వచించెను, 


ఆవ. ఈ |పకార మింతదనుక ఆత్మ యొక్క-_డే యనియు, గుణకార్య మగు దేహ 
సంబంధమే సంసార మనియు, ఆత్మజ్ఞానము వలన ము క్తి కలుగునదియు ఆత్మ స్థూల 
సూక్ష్మ దేహముల కంటె విలక్షణు డనియు, పూర్వము “విలక్షణ సూలసూక్మాత్‌” (11- 
10.8) ఇత్యాది శ్లోకముల ద్వారా చెప్పబడినది. అదియే “అథై షాం కర్మక రూణాం” (11 
10-14) ఇత్యాది శ్లోకములచె మతాంతర నిరాకరణము ద్వారా దృాఢీకరింపబడినది. ఆ విష 
యమున |పశ్నించుచున్నారు = 


ళో గుణేషు వర్తమానోజపి దేహజే ష్వనపావృత 1 
గుణై ర్న బధ్యతే దేహీ బధ్యలే వా కథం విభో. 35 
అ. విభో = ఓ (పథూ! గుణేషు వ ర్హమానః అపి = ఇం్యదియములందు వర్షించు 
చున్న వాడై_నను; దేహీ = జీవుండు ; చేవాజేషు = ఆ యిం|దియ కార్యములగు కోర నుఖాదు 
లందు; కథం = ఎట్లు; గుణై 8 న బధ్యలే = ఇం|ది యముల చే బంధింపబడడు ? అట్ల యినచో; 
ఆనపావృతః = ఇం[దియములచే ఆకాశమువలె ఆజవరింపబడినవాడైన, కథం బధ్యకే =ఎట్లు 


బంధింవబడును? బద్ధుడు కానిచో నంసారబంధ మెట్లు కలుగును ? 


తా. ఇం[దియము లేకున్న ము _క్తి కలుగునా ? ఇంద్రియము లున్న ము _క్రి కలుగునా? 
ఇం[దియములు లేకున్న ముక్తి కలుగు నందువేని జ్రానసాధనము లేనందున ముకి లేదు. 
ఇం|దియము లున్నప్పుడు ముక్తి కలుగు నన్నచో ఇం[దియములందు వరించువాడయ్యు దేపా 
ఆ ఇందియ కొార్యమగు దేహమందు జనించిన కర్మసుథాదులందు ఎట్లు బంధితుడు కాకుం 
డును? పోనిండు. ఆకాళాదుల వలె నిం దియములచే నావరింపబడడు. గనుక వానిచే బంధింప 
బడడు అన్నచో అట్టివానికి సంసార బంధము మాత్రము ఎట్లు సంభవించును ? 


అవ. ఆ ఎల్ల విషయేంద్రియము లున్నను తదభిమానముచే (ఆహంకారముచే) బంధింప 
బడుచు, వానియం దభిమాననివృ త్రిచే ము క్షు. డగును. అనునదే యభిమత మగుచో నది 
యెట్టు తెలియవలయు నని |పశ్నించుచున్నారు. 


శ్లో కథం వ ర్దేత విహరేత్‌ క్రై ర్వా జ్ఞాయేత లక్షణై ౬ 
కిం భుంజీ తోత విసృజే చృయీ తొసీత యాతి వా, 36 
_ అ ముక్తుయడు, కథం వ_రేత = ఇం్యదియముల కర్యలందు ఎట్టు వర్తించును: వివాశేక్‌ 
= ఎట్లు వివారించును ? కైః లక్షణై జ్తాయేక వా = వలతణములచే తెలియబడును?; కిం 
భుంజీత == ఏమి భుజించును ?; ఉత విన్నజేత్‌ = మణీ ఏమి విసర్థించును ?; శయీోత = ఎట్లు 
పరుండును ?; ఆసీత = ఎట్లు ఉండును; యాతి వా = ఎట్లు పోవును ? 


తా. ఇందియ[కియలచే బద్దు డయ్యు వాని నంటక ముకర్తుడై యున్నవాడు స్వకృత్య 
ములం దెట్టు (ప్రవర్తించును 1 ఎట్టు విహరించును ? ఏ లష్షణములచే నెణుగబడును ? ఎట్టి 
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ఆహారము భుజించును ? మలమూూత్రాదు లెట్టు విసర్జించును ? ఎట్టు పరుండును? ఎట్టు 
ఉండును ? ఎట్టు నడచును ? వచింపుము, 
శ్లో వత దచ్యుత ! మే _బూహి _పళ్నం _పశ్నవిదాం వర, 

నిత్యముక్షో నిత్యబద్ధ ఏక ఏవేతి మే భమః. 37 

అ, అచ్యుత = అచ్యుతుడా; (పళ్నవిడాం వర (సళ్నల కుత్తరములు తెలిసిన వార 
లలో (శేషుడా !; వతక్‌ (పళ్నం = ఈ |పక్చను గూర్చి, మే (బూహి = నా కుత్తర 
మిమ్ము; నిత్యబద్ధ = అనాది గుణ సంబంధమునం తేసి సంసారమున సదా బద్ధుడై యున్న వాడు 
నిత్యము క్షకః = (ముక్షి కర్శజన్య మగుచో అనిత్యత్వ ప్రసంగము వలన నిత్యము క్తుడు; ఏక 
వవ ఇతీ = ఒక్కడే యని; మే [భమః == నా యొక్క (భమ 

తా థీ కృష్ణా! (ప్రశ్నల కుత్తరము తెలిసిన వారిలో నుత్తముడా ! ఈ పపళ్న కుత 
రము నాకు( చెప్పుము, ఒక్కడే యగు ఆత్మ అనాదిగుణ సంబంధమునం జేసి, సంసారమున 
సదా బద్ధుడై యున్నాడు, ము క్రి కర్మజన్య మగుచో అనిత్యత్వ (ప్రసంగము వలన ఆ ఆత్మ 
నిత్యము క్తు డని ఇరువురును ఒక్కడే యని ఈ అంగీకార్య విషయము నందు నాకు [భమ 
కలుగుచున్నది. దీనిం గూర్చి వచింపుము, 


ఇతి శ్రీమద్భాగవతే ఏకాదళస్కంధే దశమోఒధ్యాయః 
అని శ్రీమద్భాగవతమందు ఏకాదళస్క ంధమున దశ మాధ్యాయము. 


ఎఏకాదశాధా 3 ర త?) 


సంగ్రహళ్లోకము 


క్లో, ఏకాదశేతు బద్ధానాం ముక్తానా మపి లక్షణమ్‌, 
సాధూనాం చ తథా భ_కే రక్షణం హరి జేరితమ్‌ 


ఈ ఏకాదళాధ్యాయమందు బద్ధులు, ముక్ర్తు లనువారి లక్షణమును, సాధువుల లక్ష 
అము, భ క్రిలక్ష్షణము అనువానిని శ్రీ కృష్ణుండు చెప్పెను. 


శ్రీ భగవాన్‌ ఉవాచ == శ్రీకృష్ణుడు వచించెను, 


అవ, నిత్యబద్దు(డు, నిత్యముక్తు (డు ఒక్కడే అని నా భ్రమ. ఏడి నీవు వచించితివో 
ఆది వస్తువును బట్టి విరోధమా ? (ప్రతీతి వలన విరోధమా అనినచో అందు మొదటిది కొదు. 
బంధ మోషములు వాస్తవములు కానివగుటవలన ఆగి రెండు శ్రోకములచే చెప్పుచున్నారు. 


AR బద్దో ముక్త ఇతి వ్యాఖ్యా గుణతో మే న వన్తుతః, 
గుణస్య మాయామూలత్వా న్న మె మోడ్‌ న బంధనమ్‌. 1 


ఆ, బద్ధః ముక్తః ఇతి వ్యాఖ్యా = బద్దుడు, ము కుడు అను వివరణము; మే గుణత89ః= 
నా యధీనమైన సశ్త్వ్వాది గుణోపాధి వలననే కాని; వ స్తుతః న = వా స్తవముగ లేదు. “ఓయీ! 
జొపాదికత్వ మందును తండుల పాశాదికము వలె ఏల వాస్తవము గాదు? అనగా అందు 
లకు చెప్పుచున్నారు - గుణన్య మాయామూలశత్వ్యార్‌ = నత్త్వాదిగుణము మాయామూల 
మగుటవలన;మే = నాకు; న బంధనం = బంధనము లేదు: న మోక్షః = విముక్తియు లేదు, 
అయ్యా ! వమిది ? సర్వ శా(న్త్ర విరోధము చెప్పుచుంటి రనగా అందులకు చెప్పుచున్నారు = 
ఇతి మే వ్యాఖ్యా = ఈ (ప్రకారము నా నిర్ణయము. కుతర్కము లిక చాలు నని యర్థము. 
లేదా ఈ [కింది (ప్రకారముగా అన్వయము. = 


ఆత్మ, బద్ధుండు ముకు(డు అని యే వ్యాఖ్య చెప్పంబడినదో అది నా గుణమువలన అనగా 
మర్గుణ పారతం(త్యమువలన. ఇందు పా తువుగా గుణ నియంతయగు తనయందు తద్వ్య్యతి రేక 
మును చెప్పుచున్నారు “కావుననే నాకు బంధము గాని, మోకము గాని లేవు'ఆని తక్కినది 
అంతయు సమానము. (వె వలెనే). 


తా. ఆత్మ బద్దు(డు, ముక్తుండు అని నేను వ్యాఖ్యానించుట నా యధీనమైన సత్వాది 
గుణమునుబట్టి కాని వాసవమున( గాదు. ఆ సత్వాది గుణము మాయామూలక మగుట వలన, 
ఆత్మయగు నాకు బంధము లేదు, మోక్షము లెదు, 
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ఆవ. ఈ |[పకారము కారణభూతము లై నను గుణములు మాయామయను లగుట 
వలన తత్కార్యమగు సంసారము సైతము మాయ యగునని [పవచించుచున్నారు. 


భో. భోకమోహౌ నుఖం దుఃఖం దేహాప త్తిక్స మాయయా, 
న్యప్నో యథాఒఒత్మనః థ్యాతిః నంనృతి ర్నృ తు వాస్తవి, 2 


అ, శోక మూవ == శోకమోవాములు; దేవా ? ఆపుత్తి। చ = డేవా[పా పియు; 
మాయయా = మాయచే నగును; యథా న్వవ్నః = వ (ప్రకారము స్వప్నము; ఆత్మనః = 


ఖ్యాతిః = బుద్ధి యొక్క వివ ర్రమగునో ఆ |వకారము; సంనృతిః = సంసారము; 
న వా స్తవః = వాస్తవము గాదు, 


తా, కోక మోహములు, సుఖదుఃఖములు, దేహ పాపి యనునవి యన్నియు మాయ 
వలన గలుగుచున్నవి. స్వప్న మెట్టు బుద్దియొక్క. వివ ర్రమో (వాసనాబలము వలన తోచు 
చున్నది) రజ్జువు సర్పముగా తోచినట్టు (భాంతిరూపమై తోంచునో అట్లే సంసారమును వాస్త 
వము గాదు. మాయయని భావము. 


అవ. అందువలన వాస్తవముగ విరోధము లేదు. _పతీతిమాతము ఉపాధిసంబంధ 
ముతో ఘటించుచున్నదని చెప్పుచున్నారు --- 


ల్లో విద్యాని ద్యే మము తనూ విద్ధ్యుద్ధవ శరిరికకామ్‌, 
మోకబంధకరి ఆద్యే మాయయా మే వినిర్మితే. 3 


అ, ఉద్ధవ = ఓ ఉద్ధవుడా ! విద్యా -} అవిద్యా = విదశ్చ అవిద్య అనునవి; శరీ 
రిణాం = చేవాధారులగు జీవులకు; బంధమోతకరీ = బంధమును మోశమును కలిగించునవి; 
మమ తనూ విద్ధి==నా శ క్రులని యెజుంగుము,పలయవ; మేమాయయా వినిర్మితే = నా యొక్క 
లేక నాచే మాయచే నిర్మించబడినవి; బంధ మోతకరీ = (ఈ పదము వకవచనాంత మెవను 
ద్వివచనార్థముతో చెప్పబడినది) బంధమును, మోక్షమును కలిగించుచున్నవి. అయ్యా ! వాని 
శార్యములగు బంధ మోతశములు అనాదులు, నిత్యములు కావా ఆనిన కావు; ఆడదే = విద్యా 
విద్య లాద్యములు. అందువలన ఎంతపర్యంత ము అవిద్యను (పవ ర్తింపజేయునో అంతవలకు 
బంధము. ఎప్పుడు విద్యనొనగునో అప్పుడు స్ఫురించును అస్తే స్కాందమునందు -- 


ట్లో. బంధకో భవపాశేన భవపాశాచ్చ మో చకః, 
క్షైవల్యదః పరం (బహ విష్ణురేవ సనాతనః. 


సంసారపాళముచే బంధము, నంసారపాళమును9డి విముక్తి కలిగించువాండు, వ 


ల్యము నిచ్చువాడు, పర|బవ్మాము, సనాతనుడు విషువే యని డెలియవ లెను. 
Ea 


వ 


తా. ఓ ఉద్ధవా! శరీరధారులగు జీవులకు మోక్షమును కలిగించు విద్యయు, (జ్ఞానము) 
బంధము కలిగించు ఆవిద్యయు (అజ్ఞానము) నా శ కులని యెజుంగుము. నా మాయచే అనాదు 
లైన ఆవిద్యాఏిద్యలు రెండును [క్రమముగా మోక్షమును, బంధమును కలిగించునవి నాచే 
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మాయచే సృజింపబడినవి. ఆవి ఆనాదులై నను వాని కార్యములగు బంధ మోక్షములు నిత్య 
ములు గావు. 


అవ పె శ్చాకమనందు శరీరులని బహువచనముతో నిర్దేశించుట వలన విషయ భేదముచే 
అవిరోధము చెప్పజ న దను ,భాంతిని దూరీకరించుచు ఐంధమోక్షముల వ్యవస్థ నుపపాదించు 
చున్నారు--- 


శో, ఏకస్యెవ మమాంశన్య జీవస్యైవ మహామతే, 
బం ధోఒస్యావిద్యయాజఒనాది ర్విద్యయా చ తథేతరః. 4 


అ. మవోమతశే = ఓ మవోబుద్ధిశాలీ! ; వకస్య వవ = ఒక్కడే అయిన మమ-- 
అంళన్య = నా అంళమైన; జీవ న్య-[ ఏవ = జీవుని శే; అన్య = ఇతనికి; అవిద్యయా = 
అవిద్యశే; ఆనారిః బంధః ౫ మొదలు కేలియని బంధము; తథా = ఆ (పశారము; 
విద్యయా = విద్యచే; ఇతరః = బంధమున కితరమెన మోక్షము కలుగుచున్నది. 


తా. ఓ దొడ్డబద్ధ గల ఉద్దవా! ఒక్క-డేయై నా య6శమైన ఈ బీవుని కే ఆవిద్యచే 
ఆనాడియైన సంసార బ౭ంధమును విద్యచే తదితరమైన మోక్షమును కలుగుచున్నది. 


వి. అప్పుడు, అట్లయిన అనగా జీవు డొక్కడే అయిన యెడల ఆత్మా భేదము. జీవాత్మ 
పరమాత్మలకు ఆభేదము కలుగుట వలన ఓ భగవానుడా! ఆప్పుడు నీకు గూడ సంసార 
బంధము కలదు గదా అనిన లే దనుచున్నారు. ఎట్టనగా ఏ [పకాగము ఒక్కడే ఆయిన 
చం[దుడు, సూర్యుడు లోనగువారికి జలాదిక మగు నుపాధిచే బింబ _పతిబిబ రూపమైన 
భేదము కలుగుచున్నదో మణి యెట్లు జలకృతము లై న కంపాదులు [పతిబి.బమునకే కలుగు 
చున్నవో (ఆకాశమందుండు బింబమై యున్న చందునకు( గలుగవో) ఏ [పకారము ఆజలము 
నందలి (పతిబింబము ఉపాధి భేదముచే ఒక్క ఉదక కుంభము భగ్న మైనంతనే దానినిబొంది 
యన్న [ప€బింజమునకే బిం౭మతో నైక్యము గలుగుచున్నదో ఇతరోపాధిని పొందిన (పతి 
బింబమునకు కలుగదో ఆ పకారము అవిద్య యందు పకిబింబితడై నా యంశమైన జీవు 
నికే ఆ యవిద్యాకృత మైన బంధము కల గును, దానికి ఉపాధి వలననై న భేదము వలన ఆవ్య 
వస్థ (తారుమారు) లేదు. అరే గౌడపాదులు మాండూక్యకారిక లందు నిట్టు చెప్పియున్నారు 


శో. యథై కస్మిన్‌ ఘటాకాశే రజోధూమాదిభి ర్యుతే, 

న సర్వే సం పయుజ్యంతే తథా బీవా స్పుఖాది భిః. 

దుమ్ము, పొగ అనువానితో. గూడిన ఒక్కటే ఘటాకాశమం దెట్లో అభ్రే జీవులు వారీ 
వారి దేహాద్యుపాధులను బట్టి సుఖాదులను గూడుదుళు, ఎల్ల జీవులు అట్టు కూడరు. 


అవ, ఈ [పకారము బంధ మోశ్న వ్యవస్థ నుపపాదించి, ఎట్టు వర్రింతురు ఆనుధానికి 
వై లక్షణ్యమను |పశ్నకు నుత్తరము చెప్పుచున్నారు--- 
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అవ. జీవేశ్వరుల కొకటి, జీవుల కెల్ట నొక్కటి యని వైలక్షణ్యము (భేదము) 
ద్వివిధ మగును. అందు తొల జీవేశ్వరులకు గల వై లక్షణ్యమును రెండున్నర క్లోకములచే( 
చెప్పుచున్నారు. 


ల్లో, అథ బద్ద న్య ము కన్య వైలతణ్యం వదామి తే, 


Ore 


విరుద్ధధర్మిణో స్తాత స్థితయో రెకధర్మిణి. 5 
అ, తాత ౫ నాయనా! అథ = మల; ఏక ధర్శ్మి ణి z= ఒక్క శరీరమునందు; 
స్థిత యోః == నియమ్యునియంతలుగా నున్నట్టి; విరుద్దధ ర్మిణో: = శోశకానందము లను 


విరుద్ధ ధర్మములు గల; బద్ధన్య = బద్ధునికి (జీవునికి; ముక్షన్య = ముక్తునిక్తి; (ఈశ్వరునికి) 
వై_లతణ్యం == భేదమును; శే వచామి = నీకు చెప్పెదను. 


తా. ఓ గొప్పబుద్ది కలవాడా ! ఒక్క శ రీరమునందెే నియమ్య నియంతలై (జీ వేళ్వ 
రుల్టై) యుండుచు శోకానందము అను పిరుద్ధధర్మములు గలవారైన (శోకము జీవధర్మము, 
ఆనంద మీళర ధర్మ ము బద్దునికి (జీవుడు), ము కునికి (ఈశ్వరునకు)గల వై లక్షణ్యమును 
(భేదమును) చెప్పెదను వినుము. 


ట్లో సుపర్షా వేతౌ సదృశౌ నథాయౌ 
యదృచ్చ యెతౌ కృతనీడౌ చ వృషే, 
ఏక స్రయోః థాదతి పిస్పలాన్న 
మన్యో నిరన్నోఒ పి బలేన భూయాన్‌. 6 


ఆ. సువర్ణ = వృశముకంచు వన్యములైన పతులవలె దేవాముకంచు భిన్నులై 
యున్న వారును; నద్నశా క చదూపవులై న ఒండొరులు నమానులు; నఖాయోౌ = నియా 
గము లేనందువలన, ఐకమత్యమువలన నఖులును; యదృచ్చయా = ఆనిరు క్రయ వచింపరాని 
డైన మాయచే; వృకే = ఛేదింపబడు వృతమువంటిదై న బేవామునందు -- 


(ళుతి ; “ఊగ్గ్ద్వ్వమూల మవాక్‌ శాఖం వృతం యో వేద సంతి పైన వేరును (కింద 
కొమ్మలును గల వృతము నెవ, డెటుంగనో _ అను (శుతివలనను, 
శో. ఊర్గ్వమూల మధశ్శాఖ మళ్వత్థం (పావు రవ్యయమ్‌, 

ఛందాసి యన్య పనశ్తాని యస్హం వేద స 'వేదవిత్‌, అను సృృతివలనను, వేరు పె కిని, 
కొమ్మలు |కిందికిని గలదై న అశ్వశ్థవృక్షను. ను అవ్యయమునుగా( జెప్పుదురు. కృతనీడా అ 
చేయబడిన వాదయరూసమగు గూడుగలవారునై ; వకౌ = ఈ ఇరువురు గలరు; తయోః == 
ఆ ఇరువురిలో; వకః ౫ ఒకడు, జీవుడు; పిప్పల -1- అన్నం = వీప్పల మనగా అళ్వత్థము అట్టి 
చేవాము. దానియందు భుజింపదగిన కరల్ణిఫలమును; ఖాదతి = భతీంచుచున్నాడు (అనుభవించు 
చున్నాడు; అన్యః == ఇతరుండు ఈశ్వరుడు) నిరన్నః = అభో_క్షయు (అన్నము లేనివాడై) 
నిజానందతృప్తుడై; బలేన = జ్ఞానాదికమగు ళ కిచే, భూయాన్‌ == అధికుడై యున్నాడు. 
అన్తే శ్రుతి న 

చ్వా సనుపర్హా సయుజా నఖాయా నమానం వృతం పరిమన్వజాతే 

తయో రన్యః పివలంస్వాద్వ త్త్యనళ్న న్నన్య అధిచాకకీతి, అని. రెండు సతులు 
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కూడి మి|తములై సమానమైన వృతనును కూడి యున్నవి, వానిలో నొకటి రుచ్యమైన పిప్ప 
లమ.ను భుజించ చన్నది, వలి వటొకటి భుజింపక యే వ ర్తిచుచున్నది. 


తా. వృక్షముకంటె భిన్నములై న పక్షులవలె,దేహముకందె భిన్ను లై ఇరువురు దేహము 
నందుండుచున్నారు. ఇరువురు జ్ఞానస్వరూపులయినందున సమానల. ఎడబాటు లేక ఐక మత్య 
ముతో నున్నందున నిరువురు సఖులు కూడి భేదించదగు వృక్షము వంటిదై న (అనగా మరణ 
ధర్మముకలదై న) దేహమునందు మాయచే హృదయరూపమగు గూడు నిర్మించుకొన్న వారై. 
యున్నారు. వారిలో నొక్క_ండు (జీవుండు) పిప్పలాన్న మును అనగా దేహమునందుండి కర్మ 
ఫల మనుభవించుచున్నాడు., అన్యుడు (ఈశ్వరుడు) నిరన్నుడై కర్మఫ౨ మనుభవించనివా డై 
నిజానందత్స పుడ్రై, జ్ఞానశ డిచే, జ్ఞాన వీర్య తేజః [ప్రముఖ శ కులచే వాసి కంటె మిగుల నధి 
కుడై యున్నాడు. 


అవ. బలాధిక్యమును చెప్పుచున్నారు, 


శ్లో ఆత్మాన మన్యం చ న వేద విద్వాన్‌ 

అపిప్పలాదో నతు షిప్పలాదః, 

యోఒవిద్యయా యుక్‌ నతు నిత్యబద్దో 

విద్యామయో యస్ప్స తు నిత్యము కః. 7 

అ. అపిప్పలాదః == కర్మ ఫల భోక్త గాని; సః = ఆ యీాళ్వరు(డు; విద్వాన్‌ = జ్ఞాన 
స్వరూపుడు; ఆత్మానం = తన్ను; అన్యం = ఇతరుడగు జీవుని; దేహేం్యదియాదికమును; వేద 
= ఎటుంగును. న తు పిప్పలాదః = కగ్యఫల భోక్త యగు జీవుడు తన్ను గాని, ఇతరు డగు 
ఈళ్యరుని గాని యెలుంగడు; యః అవిద్యయా యుక్‌ = ఎవ డవిద్యతో కూడినవాడో; స 
= ఆ జీవుడు; నిత్యబద్ధుండు; యః విద్యామయః = ఎవ(డు జ్ఞాన న్వరూపుడో; నతు నిత్య 
ముక్తః = అతడు నిత్యము కుడు, 

తౌ: జ్ఞానస్వరూపు(డైె కర్మ ఫలభో క్ర గాని ఆ ఈశ్వరుండు తన్ను, నితరుడగు జీవుని 
దేహేం|దియాదిక స్వరూపమును గు ర్తెఖుంగుచున్నాడు. కర్మ ఫల భ్‌ క్త యగు జీవుడు 
తన్ను గాస్కి తన కంటె నితరు(డై న యీక్వరున్‌. గాని యెలుంగ(డు., దేహేం్యదియాదుల 
స్వరూప స్వభావాదుల గాని నిక్క. మెటుంగడు. ఎవడు విద్యామయుడో లేక జ్ఞానస్వరూపుడో 
ఆ ఈశ్వరు(ండు నిత్యము క్షు కుడు. మాయచే ఆవరింపబడనివాండు. మాయకు ఆ[శయమై దానిని 
(పకాళింస( జేయువా(డు, 


అవ. ఇప్పుడు బద్ధులు, ముక్తులు నగు జీవులకు పరస్పరము వై లక్షణ్యమును చెప్పు 
చున్నారు-- 


శో. దేహస్టోఒపి న దేహస్టో విద్వాన్‌ న్వప్నా ద్యధోల్డితః, 
అదేహస్టోఒపి దేహస్థః కుమతి; న్వహ్నదృగ్యథా. 8 


అ. విద్వాన్‌ = ము క్తు(డు; దేవాః = నంస్కారవశమున దేవామునం దున్న వా? 
డయ్యును; యథా న్వప్నా త్‌ ఉ స్థితః = న్వప్నము నుండి మేల్ళొ.నినవాడు వలె; న దేవాస్థః == 
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చేవామనం ద ండువాడు కాడు. ఆ దేవాగత నుఖదుఃఖాదికములు లేనందున వానివలె, ఆ;వశా 


=—— 3 
చా 


అవిద్యాంను(డు; న్వవ్నద్భుక్‌ యఖా = స్యష్నగత రకవాడు వలె; దేవా స్థః = దేవా నిమిత 
ములై న ను॥ దః&॥ ములను పొందువాడు కావున దేవామువం దున్నవాడే అగును. 


రము, అదేవాస్థః అపి = 'వాన్హవముగ చేవామునం దుండువాడు కాకపోయినను; కుమతిః 


తా, విద్వాంసుండు అనగా ము క్తుండు. సంస్కార వశమున దేహమునం దున్నవా( 
డై నను స్వప్నమునుండి మేలొన్నవా(డు వలె దేహమునం దుండువా(డు కాండు. స్వప్నము 
నందు తోచిన వానిని స్మరించుచు, అవి మిథ్యలని తలంచును; అల్లే ముక్తుండు దేహగత 
సుఖదు: భాదికములు తనవని భావించడు, అన్తే నిజముగ దేహమునందు లేనివాడు ఆనగా 
దేహసంబంధము లేనివా6 డై నను, ఆవిద్వాంసు(డు స్వప్నగతదేహుండు వలె దేవానిమి తము 
లైన సుఖదుఃఖాదుల ననుభవించు పాత మైనందున దేహమునం దున్న వాడ్డ బద్దు( dis 

అవ. ఇందు హేతు వగుటచే మణియొక' వైల క్షణ్యమును చెప్పుచున్నారు... 
ళో ఇండియ రిం్యదియాక్ఞిషు గుణై రపి గుణేషు చ, 

గృహ్యమాణే షహంకుర్వ న్న విద్వా న్య స్వవి(క్రియః. 9 

అ. ఇం[దిమైః = చతుశా దీం(దియములశే; ఇం(దియా గ్టేషు = ఇం డీయార్థములగు 
రూపాదులు; గృవ్యామాణేషు = (గహింపబడిన వగుచుండ; యః తు విచ్వాన్‌ = వ విచ్వాం 
సుడు; అవాం న కుర్వాక్‌ = నేను [గహించుచున్నా నను భావమును గావింపడో; గుణై 1 = 
నత్త్వాది గుణములచేత; గుణేషు = నుఖ దుఃఖ మోవోది గుణములు, గృవ్యామాణేషు సత్సు 
= (గహింపబడిన వగుచుండగా; అవి కియః == రాగాది శూన్యుడైకీ యుండువాడు, 
ము కుడు. 

తా. చక్షురా దీం డియముల చే రూపాదులగు ఇం(దియార్థములు గహింపబడుచున్నను, 
సత్త్వాది గుణముల ద్యారా సుఖదుఃఖ మోహాది గుణములు మనన్సు ద్వారా (గపాంప 
బడుచున్నను, విద్వాంసుడు లేక ము క్రుండు రాగాది శూన్యుండై యుండును. 


వి.అప్రే భగవద్గీత యందు చెప్పబడినది. 
శ్లో, తత్త్వవిత్తు మహాబాహో గుణకర్మ విభాగయోః, 
గుణా గుణేమ వర్తంత ఇతి మత్వా న సజ్జతే. 
రీ దొడ్డ బాహువులు గలవాడా! అర్జునా ! గుణ కర్మ విభాగముల తత్తు మతఆీంగిన 


వాడు (శో(తాదీం్యదియములు శబ్లాది గుణములందు వ ర్రించుచున్నవని తలంచి వానియం 
దాస కుడు కాడు. 


శో కర్యాధీనే కరిరేఒస్క్మిన్‌ గుణభావ్యేన కర్మణా, 
వర్తమానోఒబుధ నత కరాఒస్క్మీతి నిబధ్యతే. 10 


అ. అబుధః = అవిద్వాంను(డు; కరన్ష +- అధినే = పూర్వకర్మకు అధీనమైన; అస్మిన్‌ = 
ఈ శరీరమందు; గుణభా వ్యేవ నా ఇం[దియములచే భావింప (దగు; కరుణా = కరరచేత ; 
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త్యత == ఆ దేవోదికమునందు; వర్తమానః==వ ర్థించుచు; కరా అస్మి ఇతిడానేనే కర్తను అని, 
నిబధ్యతే వా బద్ధు డగుచున్నాడు. 

తా. అవిద్వాంసుండు కర్మాదీనమై ఈ శరీరమందు వదర్తించుచు ఇం[దియములచే 
భావింపద(గు కర్మచే నేను కర్తనని ఆహంకారముచే ఆ దేవామునందు బద్దం డగుచున్నాండు. 


ప్రి ఆరే గీతరయుందు -- 


[పకృతేః [కియమాణాని గుణైః కర్మాణి సర్వశః, 
ఆవాంకారవిమూఢాత్మా కరాఒహ మితి మన్యతే. 


(పకృతి గుణములచే చేయబడు కర్మల కన్నింటికి అవాంకారముచ్చే మూఢమైన 
చిత్తము గలవాడు నేను కర్త నని తలంచును,. 


ఈ మూడు శ్లోకములచే ఎట్టు వర్తించును అను (ప్రశ్నకు సుఖదుఃఖహన్యుండు 
నిరభిమాను(డై దేవామునందు వర్హించునని ఉత్తరము బెప్పినట్టగు చున్నది 


అవ. మతీయొక వై లక్షణ్యమును చెప్పుదు ఏమి ఎట్టు భుజించును అను మొదలె న 
పశ్నలకు మూడు శ్లోకములతో నుత్తరము చెప్పుచున్నారు. 


శ్లో. ఏవం విరక్త శృయన ఆసనాటన మజ్జనే, 

దర్శన న్పర్శన (ఘాణ భోజన (శ్రవణాదిషు, 

న తథా ఐధ్యతే విద్వాం సత తృతాదయన్‌ గుణాన్‌ 1i 

అ. ఈ (పకారము, అన్యగతమైన కర్మ నన్ను బంధించదని; శయనే = పరు-డుట 
యందు; ఆసన - అటన మజ్జ నే = కూర్చుండుట, సంచరించుట, స్నానము చేయుట యందు 
దర్శన, న్పా్థాను _మఘాణ, భోజన, (శ్రవణ -- ఆదిషు = చూచుట, తాకుట, మూర్కొనుట; 
భుజించుట, వినుట లోనగు ఇం[దియవృత్తు లందు; విరక్తః == విరక్తి పొందినవాడై; 
విద్వాన్‌ జ ముక్రుండు, జ్ఞాని; తత త్త = ఆయా శబ్లొది విషయములందు; గుణాన్‌ ఆద 
యన్‌ = గుణముల ననుభవింపనివా:డై_ వానికి సాతియై యుండుచు; తథాన భిద్యతే నా 
అనిద్వాంసు(డు వలి బంధి.వంబడ౦డు, 


తా. అన్యగ తమైన కర్మ నన్ను బంధింపదని ముక్తుండు, జ్ఞాన సెజ్జ యందు శయనిం 
చుట్క పీఠమునందు కూర్చుండుట, ఉద్యానవనములందు సంచరించుట, జల కీడలందు, వనితా 
దుల సౌందర్యములగు వస్తువులను డర్శించుట, వారి ఆలింగనాదులు వాంఛించుట, పుష్ట్పావి 
సుగంధమును మూర్కొనుట, సరసాన్నములను భక్షించుట, శృంగారగీతములు వినుట 
లోనగు ఇంది యానుకకాల వృత్తులందు ఆనుర క్షుడు గాక ఆయా శబ్దాది విషయములందు 
ఇం|దియ ముల [(బవర్తింపంజే యుచు( దాను సాక్షిమాతు(డై తాను వాని ననుభవించక 
యుండుచు, ఆవిద్యాంసుని వలె బద్ధు(శు కొండు. 


అవ. ఇది ఎందువల్ల ననగా అందులకు( జప్పుచున్నారు-- 


b 
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అధ్యా; 11 
తో ప్రకృతిస్థో ఒప్యనంస కో యథా ఖం నవితానిలః, 
వై శారద్యే కయాసంగ శివయా ఛిన్ననంకయః।, 
(పతిబుద్ద ఇవ స్వప్నాత్‌ నానాత్వా ద్వినివ ర్హతే, 12 


అ, (కృ తిస్థః అపి = (పకృతి శార్యమగు చెవామం దున్నవా. డయ్యు; యథా = ప్ర 
(పకారము; ఖం, సవితా, అనిలః = ఆ కాళము, సూర్యుడు, వాయువు వరించునో; అసంస క్షః 
== అట్లు స కుడు కానివా డగుచు; వె శారద్యా = నిపుణత గలదైన; అనంగళివయా == 
వై రాగ్యముచే రీక్ష మైన; ఈషయా = జాకద్భషిచే; ఛిన్ననంశయః = తుత్తునియలై న నందే 
హములు గలవాడై; న్వపాత్‌ (పతిబుద్ధ ఇవ == కల నుండి మేల్కాంచిన వా(డు వలె; 
నానాత్వాత్‌ = వివిధమైన దేవా [ప్రపంచము నుండి; వినివర్తతే = నివృత్తి పొంది యుండు 
చున్నా (డు. 


తా. ఆకాశము సర్వవస్తుగతమైన వాని నంటని విధమునకు, సూర్యు(డు జలమునందు 
(పతిబింబితుం డయ్యు ఆ జల కంపనాది ధర్మములను పొందనట్టు వాయువు సర్వత సంచ 
రించువా( డయ్యు, ఆయా దవధర్మముల నంటని విధమునను, ము క్తుండు _పకృతికార్య మగు 
దేహమునం దున్నవా' డయ్యు, వేదాంతార్థ నిశ్చయము గలదై, వై రాగ్యముచే నిశితమైన 
జ్ఞానదృష్టిచే అనగా అట్టి విజ్ఞానముచే అసంభావనాది సంళయములు తుత్తునియలు కాగా 
దేహాది పపంచము నుండి నివృత్తు(డై , వానియం దాసక్తుండు గాకున్నాడు. 


అవ, ఎట్టు విచారించినను దానికి ఉ త్తరముగా మలి మొక వై లక్షణ్యమును చెప్పు 
చున్నారు, 


శో యన్య స్యు ర్వీతనంకల్పాః (పాణేందియ మనోధియామ్‌ , 
వృత్తయ స్పతు నిర్ముక్తో దేహస్టోఒపి హి తద్దుణెః. 13 
అ. యన్య = ఎవని యొక్క; పాణ-ఇం|దియ.మనో-ధియాం యా (పో ణము, ఇం|దియ 
ములు; మనస్సు, బుద్ధి లోనగు వాని యొక్క; వృత్తయః = వ్యాపారములు; వీతనంకల్పాః 
౫ సంకల్ప వర్గితము లగునో; సః తు దేవాస్థః అపి == అత(డు దేవామునం దున్నవాండయ్యు; 


తద్గుణౌః = ఆ దేహగుణములచే, సంకల్ప శూన్యము లగు (పాణాది వృత్తులచే, వివారించుచు 
ముక్తుం డగుచున్నాడు. 


తా. ఎవని _పాణము, ఇంద్రియములు, మనస్సు, బుద్ధి లోనగువాని వృత్తులు సంకల్ప 
వర్ణితములో ((పయోజనమును గూర్చి వర్తించచో యనుట) అతడు దేహస్టు( డయ్యును దేహ 


గుణములు, సంకల్ప శూన్యము లగు (పాణాది వృత్తులచే విహరించుచు ముక్తు( డగు 
చున్నా(డు. 


అవ. ఈ పకారము ఇంతవజకు సంవేద్య మగు బద్ధ ముక్తుల వై లక్షణ్యము చెప్ప 
బడినది. ఇప్పుడు ఏ యే లక్షణములచే ఆ బద్ధముక్తులు తెలియబడుదురు? అను |పళ్నకు 


ఊఉ త్రరముగా పరులకు సులభముగా( దెలియ(దగిన వారల వె లక్షణ్యమును మూడు శ్లోకము 
లచే జెప్పుచున్నారు. 
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ళో. యస్యాత్కా హింస్యతే హింసై9 ర్యేన కించి ద్యదృచ్చయా, 
అర్బ్చ్య్యుతే వా క్వచి తత న వ్యతి క్రియతే బుధః, 14 


అ, యన్య ఆత్మా = ఎవని శరీరము, హింనై )ః = దుర్దనుల చేతను; అన్యములగు 
[ప్రాణుల చేతను; హింన్యతే = హింసింవబడుచున్న దో; యద్భచ్చయా = తనకు. దానై ; 
యేన = ఎవ్వనిచే నై నను; కించిక్‌ క్వచిత్‌ అర్చర్థుకే = ఇంచుక; ఒకప్పుడు పూజింపంబడునో; 
బుధః = వీద్వాంను: డ నచో; తత = ఆ హింసా పూజలందు; న వ్యతి క్రియతే = మిగుల 
వికారమును బొందడు. అశ్లే యాజ్ఞ వల్క్య్యుని చే చెవు6బడిన ది _ 
శో యః కంటకై ర్వితుదతి చందనై_ ర్యాళ్చ లింపతి, 

అక్రుద్ధి ౭పరితుష్టళ్చు నమ న్తన్య చ తన్య చ, 

ఎవడు, ఎవనిని కంటకములచే (ముండ్ల చ్చే (గుచ్చుచున్నాడో; ఎవడు గంధముతో 
పూయుచున్నాడో ఆ కంటకములను మేన (గుచ్చువానివె (కోధము పొందనివాడును ఆ 
గంధపు(బూత పూనెడువానిపై పరితుష్టుండు గానివాడు నై, ఇరువురి యందు నము. డగునో 
ఆతడు ముక్తుండు. 


తా తన శరీరమును [కూరులైన దుర్దనులు ఇతరములగు [పాణులు హింసించు 
చున్నను, తనకు(దానై ఎవడైనను ఇంచుక ఒకప్పుడు పూజించినను విద్వాంసు( డై నవాండు 
ఆ హింసా పూజలచే ఏ విధమగు వికారమును బొందకుండుచున్నాడు. 


ళో న స్తువీత న నిందేత కుర్వుతః సాధ్వసాధు వా, 

వదతో గుణదోషాభా్యం వర్ణిత నృమదృ బ్యునిః. 15 

అః సాధు = మంచిపనిని; అసాధు చా = చెడ్డపనిని గాని; కుర్వతః = చేయువార 
లను; వదత == వచించు వారలను; న స్తువీత = స్తుతించరాదు; న నిందేత=నిందించరాదు; 
గుణదో షా భారం వర్ణితః = మంచి చెడ్డలచే విడువబడినవాడై ; సనవద్భక్‌ = సమద్భష్టి గల 
వాడై; ముని == మునియె యుండును. 

తాం మంచిపని జేయుచు మంచిమాట లాడుచుండు వారలను, ఎవడు క మముగా స్తుతిం 
చక ని-దింపకయు ఆ మంచిచెడ్తలకు( దాను లోనుగాక విడివడి రెండియందు సమదృష్టి గల 
వాడును, మౌనియు నె యుండునో వా(డు ము క్ర్తుండు. 
శో న కుర్యాన్న వదే త్యాంచిన్న ధ్యాయే తాధ్యసాధు వా, 

ఆత్కారామోఒ నయా వృత్తా విచరే జ్ఞడవ న్యునిః. 16 

ఆ. నాధు. అసాధు వా = మంచివనిగానీ, చెడ్డపని గాని మంచిమాటగాని, చెడ్డమాట 
గాని; కించిత్‌ న కుర్యాత్‌ = ఇంచుకయు చేయరాదు; న వదేత్‌ = వచింవరాదు; న 
ధ్యాయేత్‌ on ధ్యానించగూడదు; ఆనయా వృత్త్యా = ఈ మనోవ _ర్రనముచే; ఆ తా రామః 
ఆత్మ యందు రమించువా6డై; జడవత్‌ == మందునివళె మునిః విచరేతక్‌ ౫ ముని చరించ 
వ లను, 

తా. ముక్తుండగు పురుషుడు మంచి పని గాని, చెడ్డ పని గాని చేయకూడదు. మంచి 
మాట గాని, చెడ్డమాటగాని చెప్పగూడదు. ధ్యానించగూడదు. ఆత్మారా ముండ ఈ మనోవర్త 
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నముచే జడనివలె మునియై చరించును. దేశసంచారము చేయును. దై హికములగు కర్మలను 
గూర్చి ఉదాసీను. డగువాడు ముక్రు. డగును. 


అవ. ఈ చెప్పబడిన వన్నియు ముముక్షువునకు సాధనములని తెలియదదినవి ఎవడు 
కేవలము శబ్ద బహ్మము నందు అనగా వేదమునందు అ భిజ్ఞుండును, పాండిత్య మ్మాతళ్లామియై 
పైనం బేర్కొనంబడిన సాధనములచే ఆ [బ్రహ్మ పదార్థము నందు నివ గలవాడు కాడో వానిని 
నిందించుచున్నారు -- 
శో శబ[బహ్మణి నిషాతో న నిషాయాత్‌ పరే యది, 
య అ 6 దప 

శమ సస్య (శమఫలో హ్యధేను మివ రకతః. 17 

అ. శబ (బవ్మాణి న శబ్ల|బవ్మా్మ మగు (చుకియందు; నిప్లాతః = పండితు(డై ; పారం 
గతుడై; పరే = పర్మబవ్మామందు; న నిష్టా యాత్‌ యది = ధ్యానాదిక మగు యోగము 
చేయలిచవా.6 డగు చేరి; తన్య (శమ; = అశని శాత ర శమము; అధేనుం=ఎంతళకాలమునకో 
ఈను ఆవును, గొడ్డుటావును; రత్షతః ఇవ = ర థీ ఎచువానికి నలె; 'శ్రమఫలః = (శమ 
యొక్కటి యే ఫలము గలద గును పురుషో రగ పర్యవసాయి శాదు. 


తా. ఎవడు కేవలము శబ్ద బహ్మ మగు వేదము నధ్యయనము చేసి, పాండిత్యము 
గడించి, పండితు( డను పేరును మాతము పొంది, పొగడ కెక్కినవాడై , పర్శ్మబహ్మమునందు 
ధ్యాననిష్ట కలవా(డు కా(డో అట్టివాని శాస్త్రపరి శమము గొడ్డుటావును పోషించు వానికి వలె 
గ్రమమే ఫలముగా గలదై, పరమ పురుషార్థము నిచ్చునది కాకపోవుచున్న ది. 


అవ. ఈ విషయమునే అన్యార్థ నిదర్శనములచే |పపంచించు చున్నారు. 


శో. గాం దుగ్గడోహా మసతీం చ భార్యాం దేహం పరాధీన మన(త్పజాం చ 
విత్తం త్వతీర్థికృుత మంగ వానం హినాం మమూ రక్షతి దుఃఖధు,థీ 18 


ఆ. అంగ = ఉద్ధ వా; దుగ్గదో వోం గాం = పిదుకబడిన పాలు గలది; ఉత్తర కాలమందు 
పాలు వితుకుట లేనిది; పాలు వట్టిపోయి [ప్రయోజనము లేరి ఆవును; అనతీఎ భార్యాం చ = 
తనను కామించని 'పెడ్ల మును, పరాధీనం డేవాం == (పతితణము దుఃఖ హేతువై ముదిమిచే 
నితరులవై నాధారపడిన ళరీంమును; అసత్నజాం చ జూ దృష్టా దృవ్ష సాధన శూన్యు(డై, 
ఇపాపంములకు కొటగానీ, ఇవామున తల్లి గం|డుల నుద్ధరిం చని వాడును, వరమునకు _కాధ్రాది 
(కియలు చేయనివాండగు పుత్రుని; అకీర్ణీకృతం విత్తం జూ యోగ్యుడు కాని వాని కిచ్చిన 
ధనమును, మయా హీనాం వాచం = నాచే హీనమైన వాక్కును అనగా భగవన్నుతి 
లేని వాక్కును; రక్షతి == ఎవడు రకించుచున్నాడో, దుఃఖదుఃఖీ = వాడు దుకిఖము త రాత 
దుఃఖమే గలవా. డగును. 


తా. ఓ ఉద్ధవా! ఎవడు గొడ్డుటావును పోషించునో, అఎకుటాలుకు గూడియుండు రో, 
వృద్ధుడై పంధిమం డగునో, కుప్పుతుండు గలవాండో, ఆపాతునికీ ధన మిచ్చునో, భగవ 
న్నుతి లేని వాక్కు గలవాడో అట్టివాడు దుఃఖము తరువాత దు ఖమునే పొందును 
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ఆవ, నా స్తుతి లేని వాక్కు గలవాడు చుఃఖమును పొందును. ఆనుదానిని వివరించు 
చున్నారు 


ళో యస్యాంచ మే పావన మంగ కర్మ స్థిత్యుద్భవ [పాణనిరోధ మన్యు, 
రీ లావతా రేప్నిత జన్మనా స్యా ద్వంధ్యా గిరం తాం విభ్భయా న్న ధీరః, 19 


అ. అంగ = ఓ ఇంతా | యస్యాం = వ వా క్కు నందు; మే = నా యొక్క; పావనం 
దా జగత్తును పావనము శేయునదై; అన్య = ఈ విశ్వము యొక్క; స్థీతి- ఉద్భవ [పాణ 
నిరోధం == స్థితి, ఉత్పత్తి, లయము అనునవి కలదై న; కర్ళ == కృత్యము గాని; లీలావ కార 
| ఈప్స్సిత జన్మ వా = లీలావతా6ములందు జగ త్తునకు [వేమాన్పదమైన (శ్రీ) రామక్ళష్టాది 
జన్నమెైన; న స్యాత్‌ = ఉండదో; వంధ్యాం తాం గిరం = నిమృలమైన ఆ వాక్కును; ధీరః: 
బుద్ధిమంతుడు; న ధారయేత్‌ = ధరించకూడదు. 


తా, ఏ కథలందు విశ్వమునకు సృష్టి స్థితి లయ ములకు హేతుపై జగ త్పావనమైన 
నా కృత్యము [పవర్రించదో, వ వృ తమునందు జగ త్తునకు (పేమాస్పదమైన లీలావతారము 
లైన శ్రీరామక్ళష్టాదుల జన్మా డిక ము క న్పట్టదో అట్టి నిషృలమైన వృ త్రమును లేక్ష వాక్కును 
పండితు డై నవాడు ధరించ గూడదు, ఆట్టి విషయమును గూర్చి వచింపగూడదు. 


అవ. చెప్పబడిన జానమార్వమును ఉపసంహరించుచున్నా కు 
షె గి 


ల్లో, వనర జీజ్జాన యా ఒ పోహ్య నానాత్వ_ ఖమ మాత్యని, 
ఉపారమేత విరజం మనో మయ్యర్చ్య్య నర్వగే. 20 


ఆ, సవం=ఈ (పశారము; జిజ్జానయా == ఆత్మ విచారముచే; ఆత్మని = ఆత్మ యగు 
తన యందు; నానాత్వ(భమం = బేపేంటదదియాధ్యాన రూపమైన (ఖాంతిని; అపోవ్యా == 
నిరసించి; విరజం మనః = నిర్భల మెన మనన్సును; నర్వగే మయి = పరీపూర్జు డై న నాయంటు 
ఆర్య = నమర్చించి, ధరించి; ఉ పార మేత == విరమించవ లెను. వ ఇంచుకయు చేయగూడదు. 
కేవలము శా(న్త్ర పాండిత్యముచే వర్తింపవలదు. 


తా. ధీరుడు ఇట్టు నిశ్చయించుకొని ఆత్మవిచారముచే ఆత్మయగు తాను దేవోదులందు 
నేనని భావించిన అధ్యాసను నిరసించి నిర్మ అమైన మనస్సును ష$ిపూర్ణుథవైన నా యందు 
సమర్పించి ఇతర కృత్యముల నుండి విరామమును పొందవలెను. కేవల కాస్త పాండిత్యముచే 
తర్కింప జనదు. 


రో, య ద్యనీళో ధారయితుం మనో |బహ్మాణి నిక్చలమ్‌, 
మయి సర్వాణి కర్మాణి నిరపేక్ష స్పమాచరేత్‌. 21 


ఆ. (బవ్మా ణి జ _అ్రవ్మామునం దు; నిళ్ళలం మనః == చలించని మనస్సును; ధారయితుం 
= ధరింపజేయుటకు; అనీళః యది == అశక్తు డైనచోః మయి == నా యందు; నర్వాణి 
కర్మాణి == తాను చేయు సర్వకర్మలను సమం చ్చి నిర పేతుః = ధనాపేత లేనివాడై; నమా 
చరేత్‌ కా చక్కగా నాచరింవవ లెను, 
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తా ఒకవేళ మనస్సును నిశ్చలము చేసికొని |బహ్మమునందు నిల్పుట కళ కుడెన 
యెడల, తాను చేయు నిత్య నైమిత్రికాది సర్వకర్మలను నా యందు సమర్పించి ఫలాపేక్ష 
లేనివా'డై ఆచరించవలెను. నా భ క్రి చేతనే కృతార్గుడు కాగలండు. 


అవ. నాయందు ఫల సమర్పజముచే చేయుకర్మలచే శుద్ధ సత్వుడైన వానికి అంత 
రంగ భక్తిని రెండు శ్లోకములచే చెపుచున్నారు--- 


భో. ఆద్దాళు రే కథాః శృణ్వన్‌ నుభఖదా లోకపావనీ,ః, 

గాయ న్నను స్మరన్‌ కర్మ జన్య చాఖినయన్‌ ముహుః. 29 

అ. గ్రద్దాళుః = [ళద్ధ గలవాడై; నుభ దాః = మంగళకరములు; లోకపావనీ, = 
లోకపావనములును అగు; మే కథాః == నా కథలను; శృణ్వన్‌ = వినుచు; గాయన్‌ = 
పాడుచు; జన్మ కర చ = నా జన్మ కృత్యములను; అనున్మరన్‌ = స్మ రించుచు; మువొుః = 
మాటిమాటికి; అభినయన్‌ == స్వయముగా అనుకరించుచు... 

తా, శ్రద్ద గలవాడై మంగళకరములె లోకపావనములై న నా కథలను వినుచు, 
పాడచు, స్మరించచు నా జన్మకర్మములను స్వయముగా అనుకరించుచు (శ్రీకృష్ణ వేషధారి 
వలె నటించుచు [పవర్తింపవలెను. 
ళో. మదర్గే భర్మకామార్జాన్‌ ఆచరన్‌ మదుపాక్రయః, 

లభతే నికృలాం భక్తిం మయ్యుద్దవ సనాతనే. 23 

ఆ, మత్‌ - ఉపా శయ। == నన్ను ఆ[శయించినవాడై , నా భరకుడై ; మదే = నా 
కొలకు; ధర్మార్థ కామాన్‌ == ధర్మము, అర్థము, కామమును _పేసాడించు కర్మలను; ఆచరన్‌ 


=ఆచరీంచుచు, నేవించుచు; ననాతనే మయి = పురాణ పురుషుడనై న నాయందు; నిళ్చలాం 
భక్తిం లభతే == చలించని భక్తిని పొందును. 


తా. ఓ ఉద్ధవా! న న్నాశయింది నా భక్తుడై, నా కొణకు ధర్మార్థ కామ్మపదము 
లగు కర్మల నాచరించుదున్న వాడి, సేవించు చన్నవాడై , పురాణ పురుషుడైన నాయం దచం 
చల భ _్రిని పొందుచున్నాడు. 


ల్లో సత్సంగల బ్బయా భక్త్యా మయి మాంయ ఉపాసితా, 
న వై మే దర్శితం నద్బి రంజసా విందతే పదమ్‌. 24 


అ. మయి = నా యందు, ఈ |[పశారము; సత్సంగల బ్ఞయా = సాధుసంగముచే లభిం 
చిన; భ కి = భక్తితో; మాం = నన్ను; యః ఉపాసితా = ఎవడు ధ్యానించువా డగునో; 
స8 == ఆ ధ్యానశీలు(డు; సద్భిః- దర్శితం వై ౫ సత్పురుషులచే నిశ్చితమైన; మే పదం దానా 
స్వరూపమును; అంజసా (పాప్నోతి = నుఖమగనే పొందుచున్నాడు. 


తా. నాయం దీ పకారము ఎవడు సాధుసంగముచే లభించిన భ కిదే నన్ను 
ధ్యానించువా డగునో, డ్ర్‌ ధ్యానశీలు (డు సత్పురుషులు నిశ్చయించిన నో స్వరూపమును సుఖము 
గనే పొందుచున్నాడు. 
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ఉద్ధవ ఉవాచ = ఉర్భవు(డు వచించెను. 


అవ. సత్సంగలబ్దమైన భ కక్తిచే అని చెప్పబడినది. అందు ఆ సత్పురుష విశేషములు, 
భ_క్రి విశేషములన గూర్చి [ప్రశ్నించుచున్నారు-. 


శో. సాధు స్తవో తమళ్లోక మతః కిదృగ్విధః (ప్రభో, 

భక్తి స్వ య్యుపయుజ్వేత కిదృశీ సద్భి రాదృతా. 25 

౪, (వభో = ఓ (పఖూ 1! సాధువులు తమ తమ చి త్తములకు అనుకూల మైన మార్గమును 
కల్చ్పించుకొన్న "వారు పెక్కం[డు కలరు. వారంతో తవ = నీకు; మతః = సమ్ముతుండు: 
ఉ త్తమః సాధుః = ఉత్తమ సాధువు; కీదృగ్విధః==ఎటువంటివాండు ? భక్తి సై తము లోకము 
నందు పెక్కు. విధములుగా నుండును. సద్భిః ఆద్భఆా == నాగిచాదులగు సత్పురుషులచే ఆద 
రీంచబడివ; కీదృశీ భక్తిః = ఎట్టి భక్తి; త్వయి ఉపయుజ్యేత = నీయం దుపయుక్త మగు 
చున్నది, 


తా. ఓ |1పభూ! తమ తమ చిత్తమునకు అనుకూలమగు మార్గమును కల్పించుకొన్న 
సాధుపురుషులు పెక్క_ం|డు గలరు, అట్టివారలలో ఎటువంటి సాధువు ఉత్తముడు సీకు 
సమ్మత మగుచున్నాడు? అన్తే సత్పురుషులై న నారదాదులచే ఆచరించబడిన భ క్రి వివిధముగా 
నుండును. అట్టి భక్తి మార్గములలో నీయం దుపయు క్రమగు భక్తి యెటువంటి దగునో 
వచింపుము. 


అవ. ఇది చెప్పుము. ఈ రవాస్యము నీ చేతనే వచింపదగినదని ఐశ్వర్యము నావిష్క 
రించుచున్నారు= 


శో ఏత న్మే పురుషాధ్యక _పపన్నాయ చ కథ్యతామ్‌, 26 
త్వం (బహ్మ పరమం వ్యోమ పురుషః (పకృతేః పరః, 
అవతీర్టో ఒని భగవన్‌ స్వేచ్చోపా తపృథగ్వపుః. 27 


ఆ. పురుషాధ్యవ = ఓ [బవ్మోది పురుషుల నియమించువాడా !; ఏతత్‌ = ఈ భ కీ 
రవాన్యమును; |పపన్నాయ మే కథ్యతాం = నిన్ను శరణు పొందిన నాకు జెప్పుము; భగవన్‌ 
= ఓ భగవంతుడా !; స్వేచ్చా- ఉపాత్త పృథక్‌ -వవుః=తన (నీ) వారల ఇచ్చచే (గహించ 
అడిన వె పరిమిత మైన శరిరము కలవా(డవై ; అవతీర్ణ 8 అసి = భూమియం దవతరించిన 
వాడ వె తివి 


తా. ఓ (బహ్మాది పుముషులను నియమించువాడా! ఈ భక్రి రహస్యమును నిన్ను 
శరణు పొందిన నాకు. జెప్పుము. నీవు పర,బహ్మము పరమ వ్యోమము. హృదయాకాశము, 
దహరాకాశరూపుండవు లేక హృదయపుండరీక మున వెలుంగుదువు లేక ఆకాశము వలె దేని 
నంటని ఆసంగుడవు. | పకృతికి పరుడైన పురుమ(శవు ఆగుమవు. సివారగు భక్తుల కోరికచే 
నిచ్చ వచ్చిన (ప్రత్యేకమైన పరిమితమైన శరీరము గలవాడవ్నై శరీరధారివై భూమియం దవ 
తరించియున్నావు. 


ఫ్‌. 
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శ్రీ భగవా నువాచ == శ్రీ భగవంతుడు వచించెను. 
అవ. ఆందు మ.ప్పది లక్షణములచే సాధుపురుషుని నిరూపించు చున్నా రు. 

ళో, కృపాళు రకృత దోహ స్తితి స్సర్వ దేహినామ్‌, 


స త్వసారో ఒనవధ్యాత్యా నమ స్పృర్వ్వోపకారకః. 28 
అ. కృపాళుః = పరుల దుఃఖమును సహించనివాడు; సర్వదేహినాం అకృత | దోవాః == 
ఎల్ల చేవులకును కొన్నింటికై న దోవాము చేయనివాడు; నత్త్వసారః = మనోబలము లేక 
స్థెర్యము కలవాడు; తితిడు; = తమాగుణము కలవాడు; అనవద్య -1 ఆత్మా = అసూయా 
రహితుడు; నమః = నుఖ దుుఖములందు సముడు; సర్వ -]- ఉపశారక 8 వ ఎల్ల రకు ఉప 


కారము చేయువాడు. 


తా. పరుల దుఃఖమును గాంచి సపింపలేని కృప కలవాడు ఆన్ని |పాణులలో ఏ 
కొన్నిటిని గాని కీడు చేయనివాడు, ఓర్పు గలవా(డు, మనః సైర్యము గలవాడు, అసూయా 


దులు లేని చిత్తము గలవాండు, సుఖదుఃఖములందు సమవ ర్రను(డు., ఎల్ల [పాణులకు ఉప 
కారము చేయువాడు. 


ళో. కామై రహతధీ రాంతో మృదు శుచి రకించనః, 
అనీహో మితభు క్యాంత్రః స్టిరో మచ్చర ణో మునిః, 29 
అ, కామైః=ఇం | దియకామముల చే; అవాతధీః = తోభపొందని చిత్తము కలవా(డు; 
దాంతః-చతురాది జా ప్య్యాం(దియముల నియమించినవా(డు; మృదు! == అక ఠినచిత్తుడు; 
శుచిఃజనదాచారుడు; అకించనః =అపరిగహుడు; అనీవాః =దృష్టాద్భష్ట|కియాశూన్యుడు; 
మితభుక్‌ =-లఘువగు ఆవోరము భుజించువా(డు; శాంతః= అంతఃకర ణము నియమి౭చినవా(డు; 
సిరః=ాన చలించనివా6ండు; మక్‌ --శరణః =నన్నొక శయించినవా(డు; 
స్ట్‌రః స్వ ధర్మమందు ౦ < -[ శరణాకి నన్నూ బ్రాడినే ఆ యిం 
మునిః = మననశీలు+డు. 


తా, ఇందియ సుఖములకు కలత వడని చిత్తము గలవాండు, చక్షురాదులను బా హ్యేం 
దియములను ఆరికట్టినవా(డు, మెత్తని మనస్సు గలవాడు, సదాచార సంపన్నుడు, 
ఇతరుల వలన నే పర్మిగహము చేయనివాడు, ఐహికము, ఆముష్మికము నగు సుఖపాప్లికె 
కర్మ లాచరించనివా(డు, అఘువుగ భుజించువాండుః, మనఃశాంతి కలవాడు, స్వధర్మము 
నుండి చలించనివాండు, నన్ను మా|తమే శరణ్యునిగా నాశయించినవా(డు మననకీబు(డును. 
శో, అ(పమతో గఫీరాత్మా ధృతిమాన్‌ జితషడ్గుణః, 

అమానీ మానదః కలో మొ తః కారుణికః కవిః. 30 


అ. అ[వమత్తః = జాగరూకు(డు; గభీరాశ్మా ==నిర్వికారుడు; ధృతిమాన్‌ = విపత్తు 
వందును దిగులొందనివాడు; జితపషడ్గుణః = జయింపంబడిన పడ్గుణములు గలవాడు 


శ తుత్చిపాసే శోకమోవౌొ జరామృత్యూ వడూర్శ్మయః. 
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ఆకలిదప్పులు, శోక మోవాములు, జరామృత్యువులు అను ఆరింటిని జయించినవాండు, 
అమానీ=ా(వతిష్టను కాంతఊంచనివా(డు; మానదః = ఇతరులను గొంవించువా(డు; కల్యః == 
దతు(డు; మె[తః=వంచకుండు కాలివా6డు; కారుణికః ౫ కనంబడినివాని నాసింపక కరుణ 
తోడ నే [పవ ర్షించువా(డు; కవిః=చక్కని జ్ఞానము గలవాండు. 

తా. ఏమఅుపాటు లేనివాండు, వికారము పొంవని చి తము గలవాడు, ఆపదలందును 
దీనుడు కానివాండు, ఆకలిదప్పులు, శోక మోహములు, జరామరణముబు అగు వడ్లు 
ణము లనంబడు వానిని జయించినవా(డు, ఇతరుల వలన గొరవ (పకష్టల నాసించనివాండు, 
సమర్ధుడు, వంచన లేని మతి గలవాడు, లోభీ గాక కరుణతో _బవరించువాండు, చక్కని 
జ్ఞానియైనవాడు సాధు వనబడును, 


శో. ఆజ్ఞా మైవం గుణాన్‌ దోషాన్‌ మయాఒ౬ఒ దిషా నపీ స్వకాన్‌, 
- ధర్య్మార్‌ సంత్యజ్య య సర్వాన్‌ మాం భవేత్‌ సోఒపి నత్సమః. 31 

ఆ. ఏవండాఈ (ప్రకారము; గుణాన్‌ = ధ ర్మాచరణమున నత్త్వళుద్ధి మున్నగు గుణము 
లను; దోషాన్‌ =అధర్మా చరణమున నరకమున బడుట మున్నగు దోషములను; ఆజ్ఞాయ = 
ఎణీంగి; మయా == వేదరూపుండగు నాచే; ఆదిష్టాన్‌ అపి = చెప్పబడినవై నను; న్వకాన్‌ 
ధర్మాన్‌ =స్వీయములగు ధర్మములను; సర్వాన్‌ నంత్ట్థజ్య = ఎల్ల వానిని పరిత్యజించి యః 
ఎవడు; మాం భజేత్‌ =నన్ను నేవించునో; సః అపి సత్తమః=ావాడు సైతము మున్ను చెప్పబడిన 
వా(డువ లె సాధు(శేషుడు. 

వి ధర్మములను అజ్ఞానము వలన, నా స్తిక్యము వలన త్యజించుటయా అనగా కాదు' 
ధర్మాచరణమందు స_త్త్వశుద్ధి లోనగు గుణములను అధర్మమునందు దోషములను ఎజీ౨గియు 
నాయొక్క ధ్యాన సిషేప భక్రిచే ఎల్ల గుణములు లభించగ లవని దృఢ నిశృయముచే సర్వ 
ధర్మములను పరిత్యజించి లేక భక్తి దార్థ్యముచే నివృత్తి మార్గము నందు (జ్ఞానమార్గము) 
ఆధికారము గలవా డగుటచే త్యజించి, ఆట్టు గాకున్న శుద్ధ సకాదశి, కష్ణ ఏకాదశి ఆమువాని 
యందలి యుపవాసములను, ఆనుపళాసములను నివేదించి, భక్రి విరుద్ధ ధర్మములగు ఏ 
|శాద్ధాదులు గలవో వానిని త్యజించి అని యర్థము. 


తా. ఇట్టు గుణములను; దోషములను ఎజింగి వేవరూపుండనై. నేను వచించిన వె నను 
స్వధర్మముల నన్నింటిని పరిత్యజించి ఎవడు నన్ను భజించుచున్నాడో వాడును అన్ని 
గుణములు గలవాడు వలె సాధుపురుషు. డగుచున్నా (డు, 
ళో జ్ఞాత్వా జ్ఞాత్వా ఒపి య వై మాం యావాన్‌ యళశ్చాస్మి యాదృళః, 

భజం త్యనన్యభా వేనతే వె భక్షతమా మతొః. 32 

అ. యోావాన్‌ భగవంతుం డెంతడివాడు ? దేశ కాలావరిచ్చిక్ను డు; యళ్ళ =ఎవడు 
స ర్వాత్ముడు; యాద్భశళశ౩=ఎట్టవాడు; సచ్చిడానందరూపుడు నై; అనీష = ఉన్నాను, అని 
యే వై ఎవరై. నచో; మాం=నన్ను ; జ్ఞ త్నా=ాఎణీ ంగియు; అజ్ఞ్జాూత్యా౭౬పిైాఎలుంగక్యు; 


అనన్య భా వెన = genre భజ న్నీ వభ జించుచున్నారో; తేవె. = వారే} భ కితమాః 
మశాః =పరమభ క్తు లని నమ్మతులు. వ 


212 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 11 


తా. భగవంకు( డెవడు ? ఎంత మ్మాతమువాండు ? ఎటువంటివా(డు ? జని నన్ను 
ఎటుంగక యు [క్రమముగా దేశకాల పరిచ్చిన్ను(డు, సర్వాత్ముండు, సచ్చిదానంద రూప్త(డు 
ఆని యెజ్‌ంగియు ఎవ్వరు నన్ను ఏకాంత భావనచే అనన్యథ కిచే సేవించుచున్నారో వారు 
పరమ భక్తులు, నాకు సమ్మతులు, 


ఆవ. ఈ |పకారము సాధుభ క్రుల లశ్న్ష!ఇము చెప్పంబిడినది. ఇంకను భక్తి లక్షణమును 
ఎనిమిది శ్లోకములచే( చెప్పుచున్నారు. 
శ్లో. మలింగ మదృ క్షజన దర్శన న్పర్శనార్చనన్‌, 

పరిచర్యాస్తుతి పహ్వగుణ కర్మాను కి రనమ్‌, 33 

ఆ. మరఠ్‌_లింగ =నా (వతిమల యొక్క; మద్భరక్తిజన =నా భక్తజనుల యొక్కయు; 
దర్శన న్పర్శన -- ఆర్చనం = దర్శనము, స్పర్శనము, అర్భనము ఆనువానిని, వరిచర్యా...కీర్త 
నమ్‌---పరిచర్యా= నేవ; స్తుతి= స్తీ తము; (వవ్వా= నమస్కారము; గుణక ర్మ ఆ అను 
కీ ర్హనం=గుణకంస్దలను క్రీ రించుట, 

తా. నా విగహములను, నా భక్త జనులను దర్శించుట, స్పృశించుట్క పూజిచుట 
సేవ చేయట, స్తుతించుట గుణకర్మలను కీ ర్రించుటయును. 


శ్లో మఠతంథాళవణే (శడ్డా మదనుధ్యాన ముద్ధవ, 
సర్వలాభోపహరణం దాస్యే నాత్యనివేదనమ్‌ / 34 


అ. ఉద్ధవ=ాఓ ఉద్ధవుండా, మత్మథాకవణే =నా కథలను వినుటయందు; _గా= 
(శ్రద్ధయు; మక్‌ 1 అనుధ్యానం ==నన్ను గూర్చి ధ్యానించుట; నర్వలాఖ - ఉపవారణం==తమకు 
లభించిన ఎల్ల వస్తువులను నమర్చించుట; దా న్యేన-[- అత్మనివేదనం చ = దాన్యముచే తన్ను నమ 
ర్పొంచుకొనుటయు., 


తా, ఓ ఉద్ధవా! నా కథలను వినుటయందు (శద్ధయు, నన్ను గూర్చి ధ్యానము 


చేయుట, తనకు లభించిన పత్ర, పువ్ప, వలాన్నాదికము సర్వమును, ధనమును నాకు సమ 
ర్పించుట దాసభావమున తన్ను నివేదించుకొనుట. 


శ్లో. మజ్జిన్మ కర్మకథనం మమ నర్వానుమోదనమ్‌, 

గీతతొండవ వాది గోష్టి ర్మద్భృహోత్సవః. 35 

అ, మజ్జ న్నక రష్మి కథనం =నా ఆవశారములను నా చేసిన కృ త్యములను వచించుట; మమ 
సర్వ -- అనుమోదనం=నా యొక్క. ఉన్మాష్ట్రమిలోనగు వర్వదినములందు నంతోషము; గీత 
తాండవవాది[తగోషీథిః = గానము, నాట్యము, వాద్యము లోనగు వాని అనుష్టానములచే; మత్‌ 
గృవా 4 ఉత్సవ; =ానాొ దేవాలయ మవోత్సవములు జరుపుటయు, 

తా. నా ఆవతారములను అందు నేను చేసిన కృత్యములను వాకుచ్చుటయు నేను జనీం 
చిన జన్మాష్టమి లోనగు పర్యదినములందు నన్ను గూర్చి విని సంతోషించుటయు, గానము, 


నాట్యము, వీణా, వేణు, మృదంగాది వాద్యములు లోనగువాని గోమ్టలచే నా దేవాలయములందు 
మహోత్సవములు జరుపుటయు. 
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ళో. యాాతాఎలివిధానం చ సర్వవార్షిక పర్వను, 
వై దికి తాంతికి దీళు మదీయ[వతధారణమ్‌. 36 
ఆ. నర్వవార్శి క పర్వ్చును=నంవత్సరము పొడుశునను వచ్చు చాతుర్మా నక్జములగు ఆపోాఢ 
రావణ, భాద పదాళ్వయుజ కా రికమానములందు,వ కాదళులందు; యా తాఎలివిధానం చ= 
విశేషించి ఉత్సవము, పూలువండ్ల్డు లోనగు మపవోరములు నమర్చించుటయు,; వై దికీ = వేదోక్త 
మార్గమునను; తాం(తికీ = ఆగమవిధానమునను; దిణూాజానన్ను వూజించి దిశ ఏహుతుతము; 
మదియ। వత ధారణం ==చానంబంధము లై న _వతములను గావించుటయు. 


తా. ఏడాగి పొడుగునను వచ్చు (ఆషాథాది నాలుగు మాసములకదు వచ్చు) ఏకాదశ 
లందు మహోత్సవములను గావించుట, పుష్పఫలసరసాన్న ములను నివేదించుట, వేదో ర్త 
మార్గమునను, పాంచరా[తాగమ విధానమునను నన్ను€ బూజింపం దీక్ష( గొనుటయు నా 
సంబంధములై న |వతములను చేపట్టుటయు. 
శో, మదర్చాస్థాపనే (శద్ధా స్వతః సంభూయ చోద్యమః, 

ఉద్యానోపవనాక్రీణా పురమందిర దర్యణి, 34 

అ. మత్‌ -- అర్చాస్థాననే==నావి[గవోదికములను _వతిష్టించుటయందు; (శధ్రా = 
(కద్ధ: ఉద్య్యానోవవన | క్రీడా వురమందిర కర్మణి ఉద్యాన ==పూవులు [(పధానముగా గ్ల; 
పూవుందోట; ఉపవనణాపండ్లు (ప్రధానముగా(గల మామిడి, చెంకాయ చెట్లుగల తోపు; 
ఆ|కీణా నీడ (వధానముగాగల చెట్లు కలిగి వివారించు (కీడాస్థానము, వుర మందిర కరణి = 
గోపుర పాకారాదులతో కుత సామాన్య మందిరము లోనగువానిని నిర్మించు టయందు; 
న్వతః = స్వయముగా సామర్థ్య్భ్థమున్నను; నంభూయడాణఇతరులతో కలసీ; ఉద్యమః చ=ా[పయ 
త్నమును. 

తా. నా విగహములను (పతిష్టించు ఏ యందును, పుష్పములు [(పధానముగా6 గల 
పూవు( దోటలను, ఫలములు (పధానముగా.6 గల మామిడి, అరటి, టెంకాయ, జామ లోనగు 
వల వృక్షములు గల తోపులను, ఛాయా పధానమైన వృక్షములుగల డ్రీడాస్థానముఊ, గోపుర 
(పాకార, విమాన సహితములగు దేవాలయ ములు, భజనమందిరములు లోనగువాని నిర్మాణము 
నందు స్వయముగా సామర్థ్య మున్నను ఇతరులతో. గూడి శ్రద్ధతో _(పమత్నించుటయు, 


ల్లో సమ్మార్జనో ప లేపాఖ్యాం "సికమండలవ_ర్హనైెః, 
గృహశు[ ళూషణం మహ్యం దానవ ద్యదమాయయా. 38 
అ. సమ్మార్టిన -}_ ఉపలేపాఖ్యాం = పెంటపోవ. జిమ్ముటచే, ఆవుపేడ నీటితో అలుకుట 
చేతను; సేకమండల వర్తనై *=నీరు చల్లుట భ్యదములోనగు మండలములు లేక ముగ్గులు 
వెట్టుట చేతను; మవ్యాం=నా కొణికు; యత్‌ =వ, గృవాళు[ ళూవణం=నా అత ల 
చవకలదో దానిని; దాసనవకి = సేవకు(డువ లె; అమాయయోా=కవటములేక చేయుటయు. 


తా. పెంట పోవ జిమ్ముట, గోమయముతో నలుకుట్క నీరు చల్లుట సర్యతోభ| దాది 


మండలములుగ (ముగ్గులు పెట్టుట లోనగువానిచే నా ఆలయములకు దాసుండు వలె నిష్కప 
టముగా సేవ చేయుటయు, 


214 (శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా :11 


ఖో, అమానిత్వ్ర మదంభిత్వం కృత స్యాపరికీ ర్తనమ్‌, 
అపి దీపావలోక మ్మే నోపయుంజ్యా న్ని వేదితమ్‌- 39 
అ, అమానిత్యం = అభిమానము కలవాడు కాకుండుట; అద ంభిత్యండాడాంలికము 
లేకుండు వా(డగుట; కృతస్య అపరికీ ర్థినం=చేసిన పూజాది కాగ్యమును నలుగురిలో చెప్పికొన 
కుండుట, నివేదితం =నివేదింవ(బడిన, ఒకదానికి వినియోగింవ బడిన; దీప అవలోరం ఆపి = 
దీవపకాళము నై_నను; న ఉసయుంజ్యారీత్‌ =ఉప యోగింపగూడదు. 


తా. అహంకారము లేకుండుట, డాంబికము వీడియుండుట, తాను చేసిన సత్కృత్య 
ములు నలువురిళో( బొగడుకొనకుండుట భక్తి లక్షణము. ఇతరునిచే నివేదించబడిన దీపము 
నేనియు నా కొజ కుపయోగింపకుండుటయు. 


వి. ఈ నియమము సాధారణముగా మందుని విషయము, ఆనుర కక్తిచే నిష్వము పొంద 
గోరిన వాని విషయ మగును. కాని భక్తితో మాతము దీపాదికము [గాహ్యమే యగును, 


శో వడి ర్మాసోపవా సె స్తు యత్సలం పరికీ రితమ్‌, 


ణు 


విష్ణో ర్ని వేద్య సిద్దేన పుణ్యం త్ర ద్భుంజతొం కలౌ, 1 
హృది రూపం ముఖీ నామ నై వేద్య ముదరే హరేః, 
పాదోదకం చ నిర్మాల్యం మస్తకే యస్య సోఒచ్యుతః* బి 


కలియుగ ము నందు విష్ణువునకు నివేదించిన పవితమైన ఆన్నాడికమును దొజకినంత 
దానిని భుజి_చువాడు అరుమాసము అపవాసన (వతములచే నే ఛలము కీ రింప(ఐడిన దో ఆ 
ఫలమును పొందుచున్నాడు. 


హృదయమందు హరి రూపమును, ముఖమునందు (వాక్కు నందు) శ్రీహరినామమున్ను 
ఉదరమందు (భ్రీహరె నివేదనము, శిరస్సునందు శ్రీహరి పాదోదకమును, నిర్మాల్యమును 
ఎవనికి. గలదో వాండే అచ్యుతుడు. 


రో, విష్ణో ర్ని వేదితాన్నేన యష్ష్టవ్యం దేతాంతరమ్‌, 


పితృభి ళ్చాపి తద్ది యం తదానంతా్యాయ కలుతే. | (| 
పితృళషం తు యో దద్యా ద్ధరయే పరమాత్మనే, 
రేతోధాః పితర స్తస్య భవ ని క్రేళభాగినః. 2 


ఆశాసతే సదా దేవాః పితర స్సర్వ ఏవ హి, 

య ఇష్ట్వాదౌ మహాషష్టుం పళ్ళా లేన పిత్తూన్‌ సురాన్‌. 8 
యజతే చస వై పుతో వంశో జాయేత జీవతు, 

ఆస్ఫోటయ న్లి పితరః [పవృత్య న్ని పితామవోః, 

వైష్షచోఒస్మిన్‌ కులే కాత సృ న సృంతారయిష్యతి. 4 
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విష్ణువునకు నివేదించిన ఆన్నము నితర దేవతకు నివేదించి పూజించవచ్చును పితృ 
దేవతలకు ఆ ఆన్నమును పెట్టినచో ఆది మోక్షము నీయ సమర్థ మగును 


పితృశేషము నెవడు పరమాత్మయగు హరికి నివెదించుచున్నాండో వాండు రేతస్సు 
పానము చేయువా డగును. వాని పితరులు శ్రేళభాగు లగుచున్నారు. 


విష్ణువునకు నివేదించిన అన్నమును దేవతలు, పితరులు ఎల్లరు సర్వదా భుజింపగోరు 
దురు. ఎవడు మొదట మహావిష్ణువును పూజించి తర్వాత సురలను, పితరులను పూజించునో 
ఆ పుతుండు వంశోద్ధారకుండు, చిరంజీవియ నగును. ఈ వంశమునందు విష్టుభ క్తుండు జనిం 
చెను, మనలను తరింపంజేయ గలడని వాని పితరులు, పితామహులు చప్పట్లు చజచుచు 
నృత్యము చేయుదురు. 


ళో. యద్య దిష్టత మం లోకే యచ్చొపి పియ మాత్యనః, 
తత్త న్ని వేదయే న్యహ్యం తదానంత్యాయ కల్పతే. 40 


అ. యర్‌ యత్‌ లోకే ఇష్ట తమం=వీది యేది లోకమందు మిక్కిలి ఇష్టమైనదో;యత్‌ = 
వది; ఆత్మనః అపి ==త నకును; (పియం చ ==ఇష్ట మో; తత్‌ తత్‌ =ఆయా వస్తువును; మవాన్రిం 
నివేదయేక్‌ == నాకు నివేదించ వలెను, తథ్‌=ఆనివేదవము; అనం త్యాయ= మోడముళకొఅకు; 
కల్చ్పళే==సమర్థ మగును. 


తా. ఏదేది లోకమందు [పియమై వస్తువో, గోఘృ తము, మధువు, ఆమ కదళీ, 
(దాకా ఫలాదికము లోనగునది ఏది తనకు [ప్రియమైన సరసాన్నాదికము కలదో ఆయా పదా 
ర్భములను నాకు నివేడింపవలెను. అట్టు గావీంచుట మోక్షసాధన మగును. 


అవ. ఇప్పుడు పదునొకండు పూజాధిష్టానములను చెప్పుచున్నారు. 


ళో. సూరో్యోఒగ్ని రాహ్మణో గావో వెష్టవః ఖం మరు జ్ఞలమ్‌, 
భూ రాత్మా నర్వభూతాని భద పూజాపదాని మే. 41 


అ, భ[ద--ఓ మంగళకీలుణా ! సూర్యః =నూర్యుడు; అగ్నిః=ఆగ్ని; (_వావ్మాణః= 
(వావ్యాణుడు; గావక== ఆవులు; వైవ్లవః =విమ్షుభక్తుడు; ఖం=ాఆకాళము మరుత్‌ = 
వాయువు; జలం=నీరు; భూఃజుభఖభూమి; ౪ = తాను (జీవుడు) నర్వుభూశతాని == సకల 
(పాణులు; మే=నా యొక్క; పూజాపదాని = పూజాస్థానములు. 


తా. సూర్యుండు, ఆగ్ని, (బాహ్మణు(డు, గోవులు, విష్ణభ కుడు, ఆకాశ ము 
వాయువు, జలము, భూమి, ఆత్మ (తాను, జీవుడు) సర్వభూతములు నా పూ జాస్థానము 
లగును. 


ల్లో నూర్యేతు విద్యయా (తయ్యా హవిషాఒగ్నొ యజేత మామ్‌, 
ఆఅతిథ్యేన తు విప్రా(గే్యే గోష్వంగ యవసాదినా. 42 
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అ, ఓ ఉద్ధవా } నూ కే తు నూర్యునియందు; మాండానన్ను; (తయ్యాా విద్యయా 
నూర్యనూ క్రములివే ఉవస్తానాది మం[తములచేతను, అగ్నౌ ఇ అగ్ని యందు; వావిపా == అన్నా 
దికమగు వావిన్సుశేతను; గోషుడా గోవుల దు; యవసాదినా= గో | గానమగు పచ్చగడ్డి లోనగ న 
వొనగుట చేశను; యజేత =పూజించవ లెను. 


తా. ఓ ఉద్ధవా ! సూర్యునందు నన్ను వేదచోడితము లగు సూర్యసూ క్తముల చేతను 
అగ్నియందు నన్ను అన్నాదివావిస్సు చేతను, [బాహ్మణో త్రమునియందు నన్ను భోజనాదిక 
మగు అలిథ సత్కారము చేతను, గోవులందు నన్ను పచ్చగడ్డి లోనగువాని నొసగుట చేతను 
పూజించవలెను. 


ళో. వైెష్టవే బంధుసత్యృత్యా హృది ఖే ధ్యాననిష్టయా, 
వాయొ ముఖ్యధియా తోయే _దవ్యె సోయ పురస్కృతై ః. 43 


అ. వె నవే = విస్తు భ కునందు; బంధుసత్క క్యా వా బంధువు వల నన్మానించుట 
చేతను; వాది ఖే = వాదయా కాశమందు; ఛ్యాననివ్షయా = 'ఛ్యాన నివ్వ చేతను; వాయౌా == 
వాయువునందు; మ. కఢియా=|పాణద్భ ష్టీశేతను; తోయే=-జంలమనందు; తోయపుర 
న్మషతై != జము నున్నుగాగల; |[దవై్యై:=కుశతిలతండులాది (దవ్యమ.ల తో(గూ డిన త 


ర 
ఎ 
ణము చేతను పూజబించవ లెను. 


తా, విష్ణుభ క్రుని బంధువును వలె సమ్మానించియు, పహృదయాకాశమున ధ్యాననివ్మ 


తోడను వాయువును [పాణభావన తోను, జలమందు జలసహిత కుళతిలతండులాది దవ్యముల 
నర్పించుట చేతను పూజించవలెను, 


ల్లో. స్థండిలే మం(తహృదయె రోగ రాత్మాన మాత్మని, 
క్షత జ్ఞం సర్వభూతేషు నమత్వేన యజేత మామ్‌. 44 


అ. స్థండి లేడా భూమియందు; మం(తవాదయెః= మేదినీ నూకాది రవాన్య మంత న్యాస 
ముల చేతను; ఆత్మని==తన వాదయమందు; ఆత్మానం=ాపర మాత్మను, భో7ై ౩=నిరి నంప 
దల భోగముల చేతను; సర్వభూతేషు = ఎల్ల జీవులందు; జెతజ్జండా జేతజ్ఞునిగను; పమశ్వేన= 
సమదృష్టిచేే మాం యశేత=వన్ను పూజించవలెను. 


తా. భూమియందు నన్ను మేదినీ సూ కాది రహస్య మం తన్యాసముల చేతను, తన 
హృదయమందు, ఆత్మయైన నన్ను సంక్రల్పితమగు ఇం, దియసుఖానుభవముల చేతను ఎల్డ 
భూతములందు నన్ను శే తజ్ఞరూపునిగను సమదృష్టితో పూజింపవలెను. 


ళో, ధిష్ట్యై 'ష్వేతేషు మ దూపం శంఖ చక గదాంబుజై;, 
యుక్తం చతుర్చుజం శాంతం ధ్యాయ న్నర్చే త్సమాహీతః, 45 


అ. వతేషు ధిస్ట్యేషమ=ాఈ చెప్పబడిన నూర్యాదిస్థానములందుు శంఖచకొగదా-- 
ఆంబుజై $= శంఖము, చక్రము, గద, వదరముఅనువాని తో; యు కండాకూడిన; చతుర్భు జండా 
నాలుగు బాహువులు గలిగి; శాంతం కాశాంత మె; నిర్వికార మెన; మ[దూపం=నారూ పమును; 
సమాహితః =వఏకా[గచిత్తుడై ; ధా్యాయన్‌ అర్చ'యేక్‌ == ఛ్యానించుచు ఫూజించవ లెను, 
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తా. ఈ చెప్పబడిన సూరా శచిస్టానములందు (సర్వాధిష్టానములందు) ధ్యేయ [పకార 
మును ల. శంఖ ag స, ములతో గూడిన చతుర్భుజములు గలి దె 
చి డె ధ్యాసించుచు పూజించవలెను, 


అవ యుక్తమైన భక్తికి ఫలమును చెప్పుచున్నా రు-_ 


శ్లో ఇష్టాపూ రేన మామేవ యో యజేత సమాహితః, 
లభతే మము నడ్భ కిం మత్స తి సాధుసేవయా. 46 
ఆ. యః== ఎవడు; నమాహిత౩=నిక్చల బుద్ధి గలవాడై; ఇహ్ట్య -[- ఆపూ రన = ఇష్టము 
లగు యాగములు, కావి, అగవోరము లోనకు పూ ర కొర్చల చే; మాం యేత=నన్ను 


— 5 


వూజించునో, అతడు; సాధుసేవయా = సామవుల సేవచే; మక్‌ స్మృతి; = నా స్మరణము; జ్ఞానము 
గలవాడై; మయిానాయందు సత్య కరన ఎభ తేడాఅచంచల భక్తిని పొందును. 


తా. నిశ్చలచిత్తుడ్డై ఎవడు న న్ని ష్టములగు యాగముల చేకను, దేవాలయము, బావి, 
ఆరామము, ఆగ హారములను నిర్మించుట లోనగు పూ ర్తకర్మలచేతను పూజించుచున్నాడో 
వాడు సాధుసేవకచే నా స్మరణజ్ఞానము కలిగి నాయం దచంచలమగు భ_క్తిని పొందుచున్నాడు. 


అవ. జ్ఞానమార్గమును, భక్రిమార్గమును రెండును చెప్పంబుడినవి, జ్ఞాన మార్గము కంటె 
భక్రిమార్గము (శ్రేష్టమని చెప్పుచున్నారు 
త్త (పొయేణ భ కియోగేన సత్ప్సంగేన వినోద్ధవ, 
నోపాయో విద్యతే సమ్యక్‌ (పొయణం హి హీ సతా మహమ్‌. 47 
అ. ఉద్ధవ==ఓ ఉద్దవుడా ! (పాయెణ ఆసా ధారణముగా; నత్సంగేన=సాధునంగమము 
చేతను; భ_క్రియో గేన వినాడాభ _క్రియోగముచేతను తప్ప; ఉపాయః=నంసారతర ణోపాయము 
న విద్యతే అన్యము లేమ; పీ =వకారిణమువలన; అవాండానేను; నతాంకవాసాధుజనులకు; 
= సమ్యక్‌ [పాయణం=చక్క-ని ఆశయుడ నై యున్నానో అందువలన సత్సంగము భక్తికి 
అంతర౨గమని అర్థము, 


తా. ఓ ఊద్దవా ! తజచుగా లోకమందు సామసంగముచేం గలుగు భ క్రియోగము 
చేత, మతజీయొక్కడు సంసారము తరించుటకు ఉహాయము లేదు. ఏలయన భ_కజనులకు 
పరమాకయుడనై యున్నాను. కావున సక్కంగతియే భ_క్రియోగమునకు అంతరము, 
లోపలిది. 


ఆవ. మతి ఇప్పుడు సాఎఖ్యయోగాదులు సొధనాంతర సా పేక్షములు, సవ్యభిచారులు. 
సత్సంగ ము మా[తము స్వతం[త ముగ సమర్థ ము, ఫల మొసంగుట యం దవ్యభిచారి (తప్పక 
ఫల మొసగునద్సి అని వర్ణింస దొరకొని చెప్పుచున్నారు 
శో అధథైత త్పరమం గుహ్యం శృణ్యతో యదునందన, 

సంగోప్య మపి వక్ష్ళ్యొమి త్యం మే భృత్యః సుహృ తృఖా, 48 


విరి 
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అ. అథ=ామటి; పతశ్‌ ==ఈ చెప్పబోవునది; పరమం గువ్యాం ==మిగుల రవాన్యమెనది; 
అత!==ాళందువలన్య యదునంఠదిన2 యదవ (తా | శాణుడావినము; స గోవ్యం ఆపి=రవాన 
మెైనదై నను; వజ్యామి =వచింశెదను, త్వం =నీవు; మే=నాకు; భృత్యః, సువ్బాత్‌ == సేవకు 
డవు; మేలుకోరు బంధుడవు; నఖా == చెలికా6ండవు, 
తా. ఓ యదుకుమారా ! నేను చెప్పబోవునది మిగల రహస్యమైనది, కావున వినుము, 


అత్యంత రహస్యమైనను నీకు చెప్పగలను. నీవు నాకు సేవకుండవు, దగ్గర చుట్టమవు, 
స్నేహితు(డవునై యున్నావు. 
ఇతి శ్రీమద్భాగవతే వకాదళస్కటంధే వకాదళోఒధ్యాయః. 


ఇది శ్రీమద్భాగవతమునం దేకాదశస్కంధమున ఏకాదళాధ్యాయము, 


ద్వాదశాధా యము 


సంగహళ్లోకము 


ళో. ద్వాదశే సాధునంగన్య మహిమా పర్షిఈః పురా, 

కర్యానుషానత స్త్యాగవ్యవస్థా చ తతః పరమ్‌. 

ఈ ద్వాదశాధ్యాయమందు ముందు సాధుసంగ ముయొక్క మహిమ వర్ణీంప(బడి నదీ, 
తర్వాత కర్మానుష్టానమువలన త్యాగవ్యవస్థ చెప్పబడినది. 


శ్రీ భగవానువాచ =శ్రీ భగవంతు(డు వచించెను. 


శ్లో న కోధయతి మాం యోగో న సాంఖ్యం ధర్మ ఉద్ధవ, 

న స్వాధ్యాయ సప స్యాగో నెష్టాపూర్తం న దషీణా. 1 

౪. ఉద్ధవడాజఉర్ధవుడా; మాం= నన్ను; యోగః = ఆసన పాణాయా మాదిక మైన 
యోగము; న రోధయతి=వశీకరింవలేదు; న సాంఖ్యం =త_త్త్వముల వివేకమగు సాంఖ్యము 
లోగొనలేదు. న ధర్మః = సామాన్యమగు అహింసాదిధర్శ్మము వళశముచేయలేదు; న 
స్వాధ్యాయః = వేద జపము కాదు; తపః==కృ | చృచాం(దాయణాదిక ము; శాదు; త్యాగ = 
సన్నార్థసము కాదు; న ఇష్ట - ఆపూ _ర్హం = అగ్ని హో _తాదికము కూపా రామాది నిర్మాణము 
శాదు; న దశకి ణా=సామాన్యమగు ధనాదిదానము కాదు. 


తా. ఓ ఉద్ధవా! న న్నాసన ప్రాణాయామాది యోగ శాస్త్రము వశీకరింపలేదు. ఆర్త 
చతుర్వింళ తిత _త్ర్యముల వివేకమగు సాంఖ్యము నన్ను తెలుపలేదు. అహింసౌొదిక మగు 
ధర్మము నన్ను లోగొనలేదు. వేదజపము నన్ను (ప్రకటించలేదు, సవ్న్యాసము వలన నేను 
తెలియరాను. ఇష్టమగు అగ్నిహో త్రాది కర్మ గాని, కూపారామ నిర్మాణాదికమగు పూ రకర్మ 
గాని నన్ను తెలుప సాధనములు కావు. సామాన్య ధన కనక వసు వాహనాడి దానము నన్ను 
వశ పజచుకొనలేదు, 


ళో, (వతాని యజ్ఞ శ్చందాంసి తీర్థాని నియమా యమాః, 
యథాజఒవరుంధేి త్సత్సంగ సృర్వనంగాపహో హి మామ్‌. ౧ 


ఆ. [వకాని = పకాదళ్యుపవాసాదులు; యజ్ఞ ః== దేనపూజ; ఛ దాసీ ==రవా న్యమం(త 
ములు; నియమాః==తపస్స్వా ధ్యాయాదులు; యమాః==అహింసాదులు; యఖథా జవ పకా 
రము; సర్వసంగాపవాః=ఎల్లోనంగములను పోగొట్టు; సత్సంగ 8=సాధుపుంగవుల సంగమ్ము 
మాం=నన్ను; ఆవరుంగేక్‌ -వశీక రించునో. 
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తా, ఏకాదశ్యుపవాసము లోనగు వతముబ గాని, గంగాది పుణ్యతీర్ధములు గాని, 
ఈల 


శాచాది నియమములు, [బహ్మచర్యాది నియమములు గాని .వన్నియును, నర సంగములను 
పోనడంచు సాధుపుంగవుల సంగము నన్నెట్లు పరింరుంటునో అట్లు వశీకరించ లేవ, 


లో. సత్సంగేన హి దై తేయా యాతుధానా ఖగా మృగాః, 
గంధర్వాప్పురసో నాగా స్సిద్ధచారణగుహ్యకాః, 3 


ల్లో. విద్యాధరా మను ష్యేషు వైశ్యా ళ్ళూ(ద్రాః స్రియోఒంత్యజూాః, 
రజ స్రమః,_పకృళయ స్రస్మిం నస్మిన్‌ యుగే యుగే, 4 


అ. సత్సంగేన హి = సాధువుల న.గము చేతనే; యాతుధానాః == రాతశునులు; ఖగాః 
= పతులు; మృగాః = పశువులు; గంధ ర్వాష్సరనః ౨ గంధరుులు. అచ్చరలు; నాగాఃజ= 
ఉరగులు; నీద్ధ చారణగువ్యాాకా 8 కా సిద్ధులు, వ్రూరియిలు, గుహ్య్యూకులు; విద్యాధరాః జ విద్యా 
ధరులు; మను మ్యేషు డా మనుష్యులందు; వైశ్యాః జ వె_ళ్యులు; శూ దాః = శూ(దులు; 
యః = స్రీలు; అంత్యజాః = చండాలురు, తస్మిన్‌ తస్మన్‌ యుగే యుగే = ఆయా 
యుగము నందు; రజ స్తమః (పకృతయ 8= రజ నమో గణముల స్వభావము గలవారు. 


తా. ఆ యా కృతాది యుగముంందు సత్స-*మ. చేతనే (ప్రహ్హాదాది దైత్యులు, విఖీ 
షణాది రాక్షసులు, జటాయువు లోనగు పక్షులు, గి జెర్మదుడు చ నగు జంతువులు, చి|తరథాది 
గంధర్వులు మేనకా ద్యప్పరసలు , శేషాది నాసులు, సిద్దులు; చా౮ణులు, గుహ్యకులు, విద్యా 
ధరులు తోనగు దేవజాతులును, మన.ష్యులంచు రజ సమస్సుల స్యభావము గల వై శ్యులు; 
శూ దులు, ద్రీలు, చండాలురు లోనగు వారలును భన్యులైరి 


ల్లో. బహవో మత్పదం పాపా స్తా్యషకాయాధ వాధయః, 
వృషపరో్టో బలి ర్పాణో మయ శ్చాథ విధీషణః. 5 


ఆ, త్వాష్ట కాయాధన- ఆదయః = త్వష్ట పుతు డగు వృ(తు(డు; కయాధుపు తుండు 
(పహ్లాదుండు; ఆదయః = మొదలగువారు; వృవప ర్వా, బఠిః$;; బాణ = వృషవర్వు:డు, బలీ, 
అభాణు (డు; మయః = మయుడు; విభీషణః == విఖీమణు(డు; బవావః==వలువురు; మత్పదం 
= నా స్థానమును; | పొ పాః aed le le 


తా. సత్సంగము చేతనే వృతుండు, (పహాద (డు తోనగువారు, వృషపర్వుండు, బలి, 
బాణుడు, మయుడు వటి విభీషణుడు లోనగు పెక్కులు నా స్థానమును సైందిరి. 


శ్లో. నుగ్రీవో హనుమా నృకో గజో గృ(ధ్రో వణిక్పథః, 
వ్యాధః కుద్దా (వజే గోప్యో యజ్ఞపత్న్య :.స్తథాఒపరే. 6 


ఇ. ను(గీవః = నుగీవుండు; వానుషూన్‌ దా ఆంజనేయుడు; బుతః = భల్లూకము 
(జాంబవంతుడు); గజః = గేం[దుండు; గృధథః = గృ(ధము అనగా జటాయువు; వణిక్సథ 
= తులాధారు(డు; వా్యాధః ee ధర్మ వ్యాధుడు; కుభ్దా ణా కుబ్జ (గూనిది); (వజే == గోకుల 
మందలి; గోవ్యః = గోపికలు; తథా = అమే, అపరే జాతక్కిన; యజ్ఞవపత్నస్థః == దీ&ీతుల 
భార్యలు (బుషి. పత్నులు): 
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తొ, సుగీవుండు, హనుమంతుడు బుకుండు అనగా భల్లూక మగు జాంబవంతు(డు, 
గజేందు(డు, గృధము అనగా జటాయు, నణీకృథుండు- వై స్యండు (తుళలాధారు(డు), 
ధర్మవ్యాధుడు, కుట్ట, గోకుల మందలి గోపికలు, దీక్షి తులభార్యలు (బుషిపత్నులు) 
వీ రెల్బరు సత్సంగ ముచే నా స్థానమును పొందిరి, 


ఆవ. వారలకు సకుంగిము కంటె వ్యతిరి క మెన సౌధనాంతరము లేమిని జెప్ప 
చున్నారు--- 


శ్లో. తే నాధీత్యశుతిగణా నో పానితమహ త్తమాః, 
అ(వతొత ప్రతపస స్పత్సంగా న్యా ముపాగతా;:. 7 


అ. కే = వైన పేర్కొననడినవారు;ు న అధీతశుతిగణాః == వేదముల నధ్యయనము 
చేసినవారు శారు; న ఉపాసిత మహా త్రమాః = ఆ వేదముల కొఅకు దొడ్డవారి నుపానించిన 
వారు కారు; అవత [అత ప్పభద నః = పకాదశ్యాది ఉపవాసములు చేయనివారు; కృ(చ్చాది 

పములచే తపించినచారు కారు సత్సంగాత్‌ == సత్పురుషుల తోడి కూడిక వలన, నత్సంగ 
మనగా నా తోడి సంబంధమను భావమ:తో చెప్పువుటనది; మాం = నన్ను; ఉపాగతాః = 
పొందిరి, 


అ ల్‌ “మ రి అ జో ఆఖరి సత. స శ TN Ng a వే ద 
తా. పెన పెర్కొానబఎసె పారు మేము నఫ్థంయనము చసినవారు కారు. ఆ వేదా ి 


వాతా 
యనము కొణకు పెద్దలను చేపించిన వారు కారు, ఏకావశ్యుపవాసము ౬ చేసనవారు కారు, 
కృచ్చచాం[దాయణాది రపము:. చేసినవారు కారు. ఆట్టివా రన వారు కేవలము సత్సం 


గము వలననే నన్ను పొందిరి. 


అవ, పెన చెప్పబడినవాశరో వృతండు. లోనగువారిక తము కష్టమైన దెదేని 
లన కాజు ua మలు 
సాధ్రనాంళర ముండిన నుండుగాక. గోపికలు లోనగువారికి మ్మాతము అన్యమైన సాధన 
మేమియు లేదనచున్నా 
థో, శేవలేన హి థావేన గోప్యో గావో నగా మృగాః, 
న్‌. 
యేజఒన్యే మూఢఠధియో నాగా స్సర్టా మా మీయు రంజసా, 8 


అ. శేవలేన హి భావేన = ముఖ్యముగా సత్సంగము వలన లభించిన దీతిచే, గోవ్యః == 
గోపికలు; గావః=గోవుబు; నగెః జ యమళార్జునాది వృతములు (చుద్దిచెట్లు ) (అప్పుడు 
బృ 'చావనమున వర్షించు పర్వత తరు గ ల్మాదులకు సై తము భగవంతు నందు శాన ముండెనని 
తోచుచున్నది.) మృగ” = జాం4వదారులు; నాగాః = నాగులు (కాళియాదులు) యే = 
వ; అన్యే మూఢధియః = అన్వ్రులగు మందమతుళలును, సిద్ధాః = కృశార్థు లగుచు; 
అంజసా = శ్రీ ఘముగా; మాం ఈయు$ = నన్ను పొందిరి. అస్తై భగవంతునిచే చెప్పబడి నది... 


శో. అహో అమీ 'దేవవ రామ "రార్నితం 
పాదా౭బుజం తే సుమనః ఫలార్హ ణమ్‌, 
శమం త్యుపా దాయ త్రిషా ఖి రాళ్మున 
న్తమోపవాతై ర తరుజన్మ యత శ్చ మ్‌. 


గ్‌ 
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జరా! ఈ బృందావనము నందలి తరులతాదులు తరుజన్మ మును పొందినవయ్యు వంచిన 
తమ చిట్ట చివరి కొమ్ములచే తమ అజ్ఞానము పోవుట కై దేవతలకు ఫల మీయందగినవై వువ్చ ఫల 
సమర్చనమునకు యోగ్యమె దేవేం[దుడు లోనగు నురలచే పూజింపబడినవై న నీ పాదవదగ్తము 
లను నమనస్క్రరించుచున్నవి. 


తా. గోపికలు, గోవులు, జఎతువులు, తలులతాదులు, నాగులు (జంతువులు జాంబ 
వంతుడు లోనగువారు. నాగులు కాశియుండు లోనగువారు. తరువులు యమళార్జునాదులు 
(మద్దిచెట్టు) అని తెలియవలెను.) అన్యులగు మందమతులును, కేవలము సాధుసంగము 
చేతనే కృతార్జులై నన్ను పొందిరి. 


ఆవ. నన్ను పొందుట దుర్చభ మని చెప్పుచున్నారు 


శో యంన యోగేన సాంఖ్యేన దాన _వతత పోజధ్వరై ః, 

వాకఖభాకసాష ధ్యాయసంన్యా'సెః పాప్నుయా ద్యత్నవా నషి, 9 

అ. యం == ఏ నన్ను; యత్నవాన్‌ అపి = (పయత్నవడినవా డై నను; యోగేన == 
ధ్యానయోగముచే గాని; దాన[వతతవన్‌ [-అధ్వరై 8 = దాన వత తవన్సులు యాగములు 
లోనగు వానిచే. గాని; వ్యాఖ్యా స్వాధ్యాయ నన్నా్యనైః = శాన వ్యాఖ్యావ వేదాధ్య 
యననన్నా్యానములచే గాని; న (పావ్నుయాత్‌ = పొందలేడో. 

తా. అట్టి నన్ను పొందవలెనని _పయత్నపడినవాం డై నను, ధ్యానయోగము చేతగాని, 
జ్ఞానయోగము చేత6 గాని, దానములచే, (వతములచే, తపస్సులచే, యాగములచే, శాస్త్ర 
వ్యాఖ్యానములచే, వేదాధ్యయనముచే సన్న్యాసము చేతను పొందనేరడు. ఆనగా కేవలము సాధు 
సంగము చేతనే నన్ను పొందగ లడని భావము. 


అవ. గోపికల భావమును |పపంచించుచున్నారు 


ల్లో. రామేణ సాద్దం మధురాం (పణీతే 
శ్వా ఫభిగ్రానా మయ్యనుర క్రచితాః, 
విగాఢభావేన న మే వియోగ 
తీ వాధయోజఒన్యం దదృశుః సుఖాయ. 10 


అ. రామేణ సార్లం = బలరామునితో గూడ; శ్వాఫల్కినా = శ్వఫల్కుని వుతుడగు 
అ్మకూరునిచే; మధురాం (ప్రణీతే నతి = మధురను పొందించిన వాడను కాగా; మయి అను5 క్ర 
చితాః = నాయం దనురాగము గలవారు; విగాఢ భావేన = దృఢమగు (పీతిచే; మే == నా 
యొక్క; వియోగ త్మీవ-[-ఆధయః ==ఎడబాటుచే గాఢమైన మనోవ్యథ గలవారై , గోపికలు; 
ఆన్యం = ఇతరమును; నుఖాయ న దద్భశుః = తమ నుఖమునకు చూడ రె రి. 

తా. అకూరుడు బలరామునితో( గూడ నన్ను మధురకు బిబచుకొని పోయినంతనే 
నాయం దనుర క్రచి త్రలగు గోపికలు నా మీది గాఢమగు (పేమకలవారగుటచే నా యెడ 
బాటుచే( తీీవమగు మనోవ్యథ గలవారై తమ సుఖమునకై యే ఇతర వసువును గానరె రి. 


ఆవ. త్మీవమైన మనోవ్యథ కలుగుటను (ప్రపంచించుచున్నారు. 
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ళో, తా స్తాః కపాః (పేష్టతమేన నీతా 

మయైవ బృందావనగోచ రేణ, 

కణార్ధవ ద్యాః పున రంగ తాసాం 

హీనా మయా కల్పనయా బభూవుః. il 


అ. అంగ మ ఓ ఉద్ద'వా 1; యాః = ఏవి ఏపి; బృంచావవగోచ రేణ వ బృందావన 
సంచారి యగు; మయా ఏవ ౫ నా తోడనే; కణార్ధవత్‌ = అజ తణము వలా నీతాః = 
గడపబడినవో; తాః తాః తపాః = ఆ యా రాశులు; మయా పీనాః=2నాచే హీనములై; 
కల్చ్బసమాః = కల్చకాలముతో సమానములు; బభూవుః = అయినవి. 


తా. ఓ ఊద్ధవా ! గోపికలు బృందావనమందు నాతో గూడి ఏ యే రాతులను ఆఆ 
క్షణముగా గడిపిరో ఆ రాతులే నేను లేకపోగా వారి కవి కల్పకాలసమము లై నవి, 


అవ. ఈ |పకారము తీవ్రమైన మనోవ్యథ గలవారు మోవవ్యాజమున సమాధిని 
ఫౌందిరని చెప్పుచున్నారు 


ట్లో, తా నావిదన్‌ మ య్యనుషంగబద్ద 

ధియస్సక్ట మాత్యాన మద న్లథేదమ్‌, 

యథా నమాధౌ మునయో ఒస్టితోయే 

నద్యః (పవిష్టా ఇవ నామరూ పే. 12 

అ* మయి = నా యందు; అనువంగ బద్ధధియః = ఆస_క్షిశే కట్టువడిన చిత్తము గల 
గోపికలు; నమాభా == యోగ సమాధి యందు; యథా మువయః = మునుల వలె; అద్ది 
తోయే = సము[దజలమందు; (వవిష్థాః = (వవేశించిన; నద్యః ఇవ = నదుల వలె న్వండా 
తమ్ము లేక తమ పతిపుఆాదికమును మమతా స్పదమును, ఆత్మానం = ఆవాంకారాస్పదమగు 
చేవామును; అద! = దూర స్థ మైన పరలోకమును; తథా = ఆ [పకారము; ఇదం = నన్ని 
పితమెన ఈ లోకమును; నామరూపే = తమ నామ రూపములను; వ అవిదన్‌ = ఎటుగో 
నైరి. 

తా. నా యందలి పేమచే కట్టువడిన చిత్రము గల ఆ గోపికలు, సమాధియందు 
మునుల వలెను, సము[దజలమందు పవేశించిన నదులవలెను, తమ్ము గాని, నావా రను మమ 
కారమున కాస్పదమైన పతిపు,తాదులను గాని, తమ ఆహంకారమున కాస్పదమైన దేహమును 
గాన్కి దూరపు వస్తువులను గాని, పరలోకమును గాని, దగ్గణ వస్తువును గాని, ఈ లోకమును 
గాని తమ తమ రూపములను గాని యెఖుంగరై రి. 


ల్లో, మతాగ్రామా రమణం జారం మత్ప్వ రూ పావిదోజబలాః, 
అహ్మ మాం పరమం (ప్రాపు నంగా చృతనహ।ప్రకః. 13 
ఆ, మళ్కా.మాః = నన్ను శామించినవారై న; ఆబలాః = బల హీనలైన (స్రీలు, గోపి 
కలు; మక్‌ స్వరూప - అవిద8 == నా స్వరూపము నెజుంగనివా రై నను; సంగాత్‌ = నత్సం 
గము వలన; జారం రమణం =జారు( డను బుద్ధిచే నెలటుంగదగిన (ప్రియుని; పరమం (బ్రహ్మా = 
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పరబవ్నామైన; మాం = నన్ను; కతనవా([నశళః = వందలు చేల కొలది, (పావుః = 
పొందిరి: 


తా. జారు(డై (పియ(డైన నన్ను కామించినవారై, నా స్వరూపము నెజుంగని వా 


రెనను జబలలె న గోపికలు, జారు(డను బుద్ధితో నూర వెంకొలది పర్మబసహ్మ్నూ మగు నన్ను 
సత్సంగము వలన నొరకరిః 


శో తస్మా త్త ముద్ద వోత్సృజ్య చోదనాం _పతిచోదనామ్‌, 
(పవృ తిం చ నివృ తిం చ _ళోతవ్యం _శుత మేవ చ. 14 


ఆ, ఉద్ధవ = ఓ ఉద్ద వుండా; తస్మాత్‌ = నా భజన ప్రభావ మిట్టి దగుటనలన; త్వం == 
నీవు; చోదనం == ధరన్టమును బోధించు | కుతిని' (వతీచోదనాం త అధగ్భ మునే వి నరించి 
చెప్పు నృ తిని; [పవృ త్రిం = కరస్టమాగ మును; నివృ _త్రిం చ్‌ జ్ఞానమార్ష మును; 
(శోతవ్యం = వినదగిన అత్మత తత్వమును; శ్రుతం పవ చ = వినిన తతా ధనమగు యోగ 
విధిని; ఉత్సృజ్య = వినర్షించి. 


తా. ఓ ఉద్ధవా! నా భజన (పభావ మిట్టిడి గావున, నీవు ధర్మబోధకమగు ఇతిని; 
అధర్మమును వి సరించి చెప్పు స్మృతిని లేక విధి నిషేధ కర్మలను, కర్మ మార్గమును, జ్ఞాన 
మార్గమును, శోతవ్యమగు ఆత్మత త్ర్యమును, _(కుతమైన తత్సాధనమైన యోగ విధాన మును 
వీడినవాడవై + 


ళో, మా మేక మేవ శరణ మాత్యానం సర్వ దేహినామ్‌, 
యాహి నర్వాత్మభావేన మయాజఒస్యా హ్యకుతోభయః, 15 


అ నగ్య దేహినాం == ఎల్ల [వాణులకు; ఆత్మానం మాం డాఆత్మ యెన నన్ను; పకం వవ;ా 
ఒక్కునినే, ఆత్మభా వెన= స్వస్వరూప భానముతో; శరణం యాహి = రతకులిగా పొందుము, 
మయా హి == నా తోడనే; ఆకుతోభయః సార్థక == దేని వలనను భయము లేనివాడ వగుము; 


తా. ఎల (పాణులకు ఆత్మయెన న న్నాక్కనిచే స్వస్వరూప భావముతో శర 
పొందుము. నా తోడ గూడి, దేని వలనను భయము లేనివాడ వగుమ్షు . 


ఉద్ధవ ఉవాచ = ఊఉద్దచవు (డు వచించెను, 


ఆవ. ఇంతకుముం దైనచో నాచే జెప్పబడిన వానియందు జాగ రూకుడవై స్వధర్మము 
లందు వర్రింపుము. అని యిట్లు కఠ్మ చేయడేగినడిగా వదింపబడినది. ఇప్పుడన్ననో 
సర్వమును త్యజించి, నన్ను శరణు పొందుమని చెప్పబడినది. ఈ విషయమై ఆత్మకు కర్తృ 
త్వాడిక మున్నదా లేదా అని ఆత్మపిషయమై హృ్మదయమంకన్న సంశయము నివ రించ 
కున్న థి. లేక కర్మ త్యాజ్యమా ఆని హ్మృడయమం చున్న సంశయము నివ ర్రించలేదు. అని 
[వళ్ని ంచుచున్వారు. 
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ళో. సంకయః కృణషతో వాచం తవ యోగేళ్వ రేళ్వర, 

న నివర్తత ఆత్మస్లో యేన _థామ్యతి మే మనః. 16 

అ. తవ డనీ యొక్క; వాచం = వచనమును; శృణ్వతః = వినుచున్న; మే--వాకు; 
అత్మస్థఃి == వాదయమందున్న; సంశయః = సంచేవాము; న నివర్తతే = మజలకున్నది; 
శకున - వ సందేవాముచే; మే = నాయొక్క; మనః = మవస్సు; (థామ్యలి =(భమ్‌ంచు 
చున్నదో. 

తా. ఓ యోగేళ్వరేశ్వరా ! ఓ యోగులకు ప్రభువా! యోగమహిమ'గ లవాడా 1" సీవృ 
వచించిన విషయమును విచుచున్న నాకు హృదయమునందు గల.సందియము వీడకున్నది. 
ఆ సందియమున నా మనస్సు |భమిం చుచున్నది. 

శ్రీకృష్ణ ఉవాచ = శ్రీకృష్ణుడు వచించెను. 


ఆవ. ఆ సంశయమున కు త్రరము 'స ఏష” అని మొదలుకొని ఎనిమిది క్లోకములచే 
చెప్పబడుచున్నది దీని భావ మిది. మటీ ఈశ్వరు డన్ననో తన ,మాయావశమున 1వపంచ 
స్వరూపుడుగా భాసిల్లుచున్నాడు. ఆ ప్రపంచాధ్యాస వలననే జీవులకు అనాదియగు ఆవిద్ఫిచే. 
క ర్భత్వాదికము కిలిగినది. అందువలన విధి పతిషేధాధికార మేర్పడినది. అప్పుడు "స_త్త్రశుద్ధి 
కొఆకు కర్మలను చేయుమని చెప్పబడినది. ఈ సత్త్వము (బుద్ధి) శుద్ధమైనచో .మజల కర్మ 
జాడ్య పరిహారమునకై భక్తి విశేపకమైన (చలింపజేయునద్దై న) కర్మాదరమును పరిత్యజించి 
దృఢవిశ్వాసముతో నన్ను భజింపుమని చెప్పంబడినది. విద్య యనగా _ఐబహ్మజ్ఞానము. అది 
కలుగగనే కర్తవ్య మే యించుకయు "లేదు. *ఆ. విషయమై ఇప్పుడు, ఈశ్వరుని వలన ::వాగా 
దులగు ఇం[దియముల ద్వారా జీవులకు సంసార కారణమైయున్న (ప్రపంచోద్గమమును నాలుగు 
న్నర శ్లోకములచే చెప్పుచున్నారు = 
శో న ఏష జీవో వివర్యపనూతిః (పాణేన ఘాషేణ గుహాం (_పవిష్టః, 

మనోమయం సూక్క ముపేత్య రూపం మాతా న్వరో వర్గ ఇతి స్థవిష్టః. "17 

అ. నః పవః జీవః = ఆ ఈ అవరోతుడై న జీవుడు; సర్వమును జీవింపజేయు పరమే 
శ్వరుండు, అపరోకత్వమందు హేతువును చెప్పుచున్నారు- వివర[పసూతి॥ ==' వివరములై న 
మూలాధారాది చ్యకములందు (పసవమువంటి [వనవము అవగా అభివ్య_ీ కలవాడై; మట్బ 
కములు 
శ్లో. ఆధారో మణిబంధశళ్చ మణిపూరక ఏవ చ, 

అనావాతో' విశుద్ధాజ్ఞాచ (కా ణ్యితాని ము మాక్‌. 

మూలాధార ము, స్వాధిష్టానము, మణివూరకము, అనావాతము, విశుద్ధి లేక విశుర్ధ, 
ఆజ్ఞ అని [క్రమముగా నాజు చక్రములు వర్తించును. 

స్త్ర యభివ్య_క్లిని చెప్పుచున్నాడు. సో పరాక మను నాదము కలదై న; 
[పాణేవ = (ప్రాణముతో గూడ; గువోం (వ్రవిష్టః = ఆధార చక్రమును (పవెళించివవాడై; 
మనోమయం సూచ్మురూపం = మవోమయ మై సూత్య్మరూషమైన పళ్యంతి యను పేరుగల . 
వాక్కును, మధష్రమ అను వాక్కును; ఉపేత్య = మణిపూరక చక్రము నందు, విశుద్ధచ[క్రమ్ము 
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నందు పొంది; వ క్లే) = ముఖము నందు; మాతా = (వాస్వాదికము; న్వరః == ఉదాశ్తా 
దికము; వరః == అకారాది వర్ణము; ఇతి = ఈ (వకారమనై; స్థవివ్భః == వైఖరి యను 
పేరు గలవారై స్టిముగా నున్నాడు. అతిస్థూలుడై నానా వేద శాఖా న్వరూవు డగు 
చున్నాడు. అన్తే- 

చశ్వారి వాక్సరిమితా పదాని తాని విదు (రావాణా యే మనీషిణః, 

గువో (తీణి నిహిళా నేయ ని తురీయం వాచం మనుష్యా వద న్ని, 

నాలుగు విధములగు వాక్కులచే (పకట మగు పదమును మనీములగు _(వాహ్మణు లెటుం 
గుదురు. వీరిలో మూ(డు వాక్కులు వృాదయగువాయందు గూఢ మైెయున్నవి. అవి చలించవు. 
నాలుగవదైన వై ఖరీవాక్కును మనుష్యులు వచింతురు, అన్తే, 
శ. యా సా మి(తావరుణసదనా దుచ్చర నీ (తిమష్టిం 

వర్దానన్తః [పకటకరణైః |పాణనంగాత్‌ (పనూతే 

కాం పశ న్లీం (పథమముదితాం మధ్యమాం బుద్ధినంస్థాం 

వాచం వ_క్షే) కరణవిశచాం వై ఖరీం చ (పపద్యే. 

వది మి(తావరుణుల ముఖమునుండి ఉచ్చరింపఖడుచున్నదో ఆ వాక్కు [పాణసంగము 
వలన లోపల [పకటమగు కంఠశతాల్వాది కరణముల ద్వారా (తివి (అజువది మూడు) 
వర్ణ ములను కనుచున్నదో, (పథమమున జలించు అపశావాక్కు ను, పశ్యంతీ వాక్కును, బుద్ధిని 
నెలకొన్న మధ్యమా వాక్కును, ముఖము నందు (నోటి యందు) కరణముచే విశదమగు వై ఖరీ 
వాక్కును శరణు పాందుచున్నాను. 


తా. అపరోక్షస్వరూపుడై , సర్వమును జీవింపజేయు నీ పర మేశ్వరుండు మూలాధార, 
స్వాధిష్టాన, మణిపూరక, అనాహత, విశుద్ధ ఆజ్ఞాచక్రము లను షట్బ[కముఠలం దభివ్య కి 
గలదై, పరావాగూపమై, నాదవంతమైన |పాణముతో ఆధారచ[క్రమును | పవేశించి, అందుండి 
నాభియందలి మణిపూరకచ కమందు మనోమయమై, సూక్ష్మరూపమైన పళ్యంతీవాక్కును 
జొచ్చి, అందుండి అనాహతచ క ముడ్యారా విశుద్ధచ [క మందు మధ్యమా వాక్కును పొంది, 
తర్వాత ముఖము లేక నోటి లందు కంఠ తాల్వాది స్థానముల ద్యారా (హస్వ దీర వ్రతములను 
ఉదాత్రాది స్వరములను, ఆకారాద్యచ్చులను, కకారాది హల్లులను, 65 సంఖ్య గల వానిని 
పొంది, స్టూలరూపు(డై , వై ఖరీ వాక్కును పొంది, వివిధములై న వేదశాఖల స్వరూపము 
పొందినవా డగుచున్నాడు. 


(హస్వము, దీర్హ ము, స్థతములు శీ. ఉదాత్తము, అనుదాత్తము, స్వరితము, (పచ 
యము అని స్వరములు శ. అఆ ఇ ఈ ఉ ఊబుబూఇగాపఏబఐక్రజాఅం ఆ ఆని 
స్వరములు లేక అచ్చులు (పాణములు 16. కఖగఘజ,చఛ జ రుఇఖటఠడథ ణ, 
తథదధనృపవబభముయరల వృుశషసహ, ₹క్ష 8-4 16-1 85 
= 65 
" అవ. అవ్యక్తుడై యుండుచున్న ఈశ్వరునికి సూక్ష్మ మధ్యమ (క్రమమున అభివ్య క్రి 
గగసటయందు దృష్టాంతమును చెప్పుచున్నారు... 
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శ్లో. యథాఒనలః ఖేఒనిలబంధు రూష్మా బలేన దారు ణ్యధి మథ్యమానః, 

అణుః (పజాతో హవిషా నమిధ్యతే తథైవ మే వ్యక్తి రియం హి వాణీ, 18 

అ. యశథా=వఏ (పశారము; అనల:=అగ్ని; ఖీ=-దారువు రం|ధ్రమందు; ఊష్మా్మ = 
అవ్యక్తుదై_ ఉప్ప స్వరూపు డై యుండుచు; చారుణి=ాకొయ్యయందు; బలేన = బలముతో; అధికం 
మథ్యమానః == మిక్కిలి మథిపబడు చున్నవాడై; అనిలబంధుః = వాయునవాయుడై ; 
అణుః = సూత విస్ఫులింగాది రూపు డగుచున్నాడు. మటలు; (వజాతః ాత్భణ సమిధలచే. 
నధికు(డై ; వావిమోస మిధ్యతే = వావిస్సుచే (వజ్యలించుచున్నా డో; తథా పవ=౭ఆ (సకారమే; 
ఇయం వాణీ=వేదన్వరూపమెన ఈ వాక్కు: మే వ్యక్షిః జనా అభివ్యక్షి, నావలన జనించిన 
దగుచున్నది. 


తా. దారువుయొక్క సూక్మరంధమందు దాగియున్న అగ్నిః బలముచే దారువునం 
దధికముగా మథంచినంతనే తన సన్నని నిప్పు రవ్యలతో గూడి సూక్ష్మరూపు డై యుదయించి, 
తృణాదులచే వర్ధిల్లి హవిస్సుచే నెట్టు [పజ్వలించుచున్నదో అఫ్రే వేదవాణి నావలన జనించు 
చున్నది. నా అభివ్యక్తి యగుచున్నది. 


అవ ఇపుడు చెప్పబడిన వాగ్య్ణృ లి నుపసంహరించుచు ఇతరేంది యవృత్తుల ందు 
ఆతిదేశించుచున్నారు--- 


లో, ఏవం గదిః కర్మ గతి ర్వి నర్లో (ఘూణో రసో దృక్‌ న్పర్శః శుతిక్చ, 
సంకల్పవిజ్ఞాన మథాభిమానః నూ(త్రం రజః న _త్వత మోవికారః. 19 
అ. వవం =ఈ (ప్రకారము; గదిః = సంథాషణ రూపమైన వాక్కు నా అభివ్య క యని 
ఉప సంవారము; కర్మ = |గహీంచుట, ఇచ్చుట లోనగు వాన్నముల వృత్తి; గతిః=పాదముల 
వృ త్తి యగు గమనము; వినర్గకి = విసర్జించుట, మలమూ(తములను విసర్జించుట పాయూపస్థల 
(గుదము, శిశ్నము లేక ఉపస్థ) వృత్తి, ఇవి కర్మేర్యదియ వృత్తులు; రనః == మధురాది రస 
ములు రుచి చూచుట (ఘాణః = గంధాదులను మూర్కొనుట; దృక్‌ = దర్శనము; 
స్పర్శః = స్పర్శనము; [కుతిః = వినుట; జ్ఞా నేం్యదియవృత్తులు; సంకల్పవిజ్ఞానం = సంకల్చ 
రూపమగు విశేషజ్ఞానము, మనోవృత్తి; అథ ఆభిమానః = అవాంకారము; సూతం = (వథా 
నము యొక్క. వృత్తి; రజః సత్స్వత మోవికార 8 = సత్వరజ స్తమన్సుల యొక్క. వికారము; 
ఈ (ప్రకారము అధిదేవకాది |తివిధమగు ప్రపంచము నా ఆభివ్య కి యని పూర్వళ్లోకముతో 
అన్వయము. 


తా. ఇట్లు వైఖరీ వాక్కు నా అభివ్య కీయె యున్నది. అలై ఆదాన గ హణాదికము 
హస్తముల కర్మము లేక వృతి. గమనము పాదముల వృతి. మల మూత్రముల విసర్ణనము 
పాయూపస్థల వృతి. ఇవి కర్మేంద్రీియముల వృత్తులు. గంధాదులను మూర్కొనుట నాసికొ 
వృత్తి. మధురాది రసముల నాస్వాదించుట జిహ్వ వృత్తి, స్వరూపములను దర్శించుట 
చకుర్భ్భ త్తి, స్పృశించుట త్యక్కువృ త్రీ; వినుట శ్రవణము వృత్తి, (ఘాణము, జివ 
త్వక్కు- చక్షువు, శ వణము, అనునవి జ్ఞానేంద్రియము లగును, వీని నడుమ సూత్రము అనగా 
ప్రధానము యొక్క సత్స్వరజ స్తమస్సుల వికారము ఇం|దియాధిదేవతలు, క ర్మేం[ది యములు ౪ 
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జ్ఞానేంద్రియములు ఈ మూడు విధములగు |[పపంచము (ప్రధానము యొక వృతి, 
నా ఆభివ్య క్రి యగుచున్నది.. 


ళో. ఆయం హీ జీవ స్ర్రివృ దబ్బయోని రవ్యక్త ఏకో వయసా న ఆద్యః, 


విశ పళ క్తి రృహుధేవ భాతి వీజాని యోనిం (పతిపద్య యద్వత్‌. 20 

చలు ఆశి 

అ, అయం హి బీవః = ఈ బీవుండు; సర్వజీవనాధారుడై న ఈ వర మేళ్వరు(డు; 
అవ్య కః = మొదట అవ్య కుడు; ఏకః = ఒక్కాడు; ఆద్యః = ఆద్యుడైన; న = 


ఆ ఈశ్వరుడు; వయసా==కాలముచే; విశిష్ట శ్రి; = విభ క్రములై న వాగాదీం[దియ రూపము 
లను శక్తులు గలవాడై లేక విశేషముగా ఆలింగనము చేయబడిన మాయాళ కి గలవాడై, 
(శివృత్‌ =(తిగుణా[ శయుండు; అబ్బయోనిః == లోకవద్మమునకు కారణమై; వీజాని = బీజ 
ములు; యోనిం== తే్యేతమును; (పతివద్య = పొంది, యద్వూత్‌ = ఎట్లో, అన్తే బవుధా వవ 
భాతి = అనేక విధములుగా (వకాళశించుచున్నాడు; వీజూని == బీజము లని 


బహువచనము 
చెప్పుట నరిగాదు; వీజ మనుట లెస్స, 


తా. ఒక్క. బీజము శ్నేత్రమును పొంది వివిధములగు శాఖా పృత పుష్ప ఫల శోభితమై 
పెక్కు విధముల గన్పట్టునట్టు తాల అవ్యక్తుండై ఒక్కడై సర్వజీవుల కాధారుడై న 
ఆద్యు[ డైన ఈ పరమేళ్వరుండు మాయాళక్తి తోం గూడినవాడై మాయగుణముల క్మాశయు.డై. 
జగమను పద్మమునకు కారణమై వాగాదీం దియముల ద్వారా పెక్కు విధములుగా 


(పకాశించు 
చున్నాడు. 


ఆవ. అందువలన ఆ. పరమేశ్వరుని మాయావిలసిత మగుటవలన 


ఈ జగము అ పరమేశ్వరుని కంటె వెరుగాదని. దృష్టాంత సహితము గా, జెప్పుచున్నా రు 
ళో. యస్మీ న్నిదం (పోత మశేష మోతం పటో యథా తంతువితానసంస్థః, 
య ఏష నంసారతరుః పురాణః కర్మాత్మనః పుష్పఫలే [పనూతే. 21 


అ తంతువితానసంస్థః =తంతువుల సమూవామందున్న; పట; యథా ==వ్థ్హ్రము వలి; 
యన్నిన్‌ డా వ పరమేళ్వరుని యందు; ఇదం ఈ విశ్వము; అశేవం == నమ నము; ఓతం = 
వడుగురూవ మైన తె" తువులందు (నిడుపుగా కూర్చంబడినది); (పోతం = ప ఆడ్డ 
ముగా గూడిన తంతువుల వలె; ఇట్టి సమష్టి వ్యషఖ్ట్యాత్మక మైన విశ్వము అవిద్యచే ఆత్మయందు 
వృశురూపమున అధ్య నమైవది. జీవునకు క _ర్భృత్వాదికము సంసార పౌతువు. అందువలన ఆ 
క_ర్భృళ్వాది వివేక జ్ఞానముచే కొర్మాదికము సర్వము వరిశ్వ్యాజ్యమని చెప్పబడిన దను ఆశయ 
మచే. చెప్పుచున్నారు, యః = వ; వవ్మః నంసారతరుః == ఈ సంసార వృతము; వురాణః = 


అనాది; క రాస్హ్రత్మకః = వవ త్తి స్వభావము; పుష్పభఫలే == భోగావ వర్గములు; కర్మఫల 
ములు; (పమాతే = జనింపజేయుచున్న ది, 


తా. నిడుపగు పడుగురూపమునను, అడ్డమగు పేకరూపమునగు సమకూడిన తంతువు 
అం దున్న వస్త్రము వలె ఏ పరమేళ్యరుడ __ విశ్వము పడుగని చెప్పంబడు దీర్చ తంతువు 
యందు, పేక ఆని చెప్పబడు తిర్య కృంతువులయందును ఉన్న పటము వలె కూర్చబడిన 
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దైన ఈ సంసారవృక్షము అనాది కర్మస్వరూపము, |వవృత్తి స్వభావము కలదై పుష్పవల 
రూపములు, కర్మ ఫలములైన భోగాపవర్గములను కనుచున్న దగును, 


ఆవ. వృక్షరూకమును _పపంచించుదున్నా రు = 


ళో, ద్వే అస్య వీజే కతమూల స్రినాళః పంచన్యాంధః పంచరన[పనూతిః, 
దశైకశాభో ద్విసుపర్షనీడ న్ర్రివల్కలో ద్విఫలో ఒర్క[పవిష్టః. 22 


అ. అన్య = ఈ సంసార వృతమునకు; ద్వే వీజే == రెండైన వుణ్య పాపములు బీజ 
ములు; శతమూలః = ళతము అనగా నూజు (అపరిమితములై న) వాననలను వేళ్లు గలది; 
(గైనాళ ః= మూడు గుణములు |పకాండములు (చెట్టు మొదటి యందలి పెద్ద కొమ్మలు) గలది, 
పంచన్కంధః = వంచ భూతముల కొమ్మలు గలది; ప_చ ౯న (వనూతిః = శ జ్రాది వంచ 
తన్మా|త లను రసమును కనుట గలది; దళ -+- పకశాఖః =- పదునొకండు ఇం[దియములు; 
((జ్షూనేం్యదియము లెదు, కర్మం దియము లెదు, మన స్సాకటి==2= 11) అను పదునొకండు 
శాఖలు ==చిన్న కొమ్మలు గలది; ద్వినుపర్ద నీడః = పతితుల్యు లగు జీవ పంమాత్మల గూడు 
గలది; తైవల్క.ల 8 = వాత పిత్త శ్లేమ్మము లను మూడు వల్కలములు పట్ట లు గలది; 
ద్విఫల 8 = నుఖదుశ$ఖము లను రెండు ఫలములు గలది; అర్క (పవివ్హృ 8 క సూర్యిమండలము 


పర్యంతము వ్యాపించినది; నూర్యమండలమును ఛేదించుకొని పోయినవానికి నంసారము 
లేనందు వలన అట్లు చెప్పుట. 


తా. ఈ సంసార వృక్షము పుణ్య పాపము లను రెండు బీజములు కలదై, వందల 
కొలది అపరిమిత వాసనలు కలదియు, సత్త్వరజస్తమస్సు లను గుణము లను మూడు 
మొదళ్లు గలదియు, పృథివ్యాది పంచభూతము లను పెద్ద కొమ్మలు కలదియు, శద్దాది 
విషయము లను (శబ్ద స్పర్శ రన రూప గంధములు) అయిదు 2 సములను కనట గలదియు, 
జ్ఞానేందియములు 5, కర్మేంద్రియములు క్‌ మనస్సు 1 చేరి పదునొకండు చిన్నకొమ్మలు 
గలదియు, వాత, పిత్త, శ్రెష్మము లను మూ(డు వల్కలములు (పట్టలు) గలదియు, సుఖ 
దుఃఖములను రెండు ఫలములు గలదై సూర్యమండలము వరకు వ్యాపించి యున్నరి. 


ఆవ, ఆ వృక్ష ఫల భో క్రలను చెప్పుచున్నారు 


ళో అద ని చ్రైకం ఫల మన్య గృ(ధా (గా మేచరా ఏక మరణ్యవాసా 8, 
హంసా య ఏవం బహురూప మిజై క మాయామయం వేద స వేద వేదమ్‌. 23 


అ. గృ(ధాః = కాముకులు; (గామెచ రాః చా గృవాస్థులు; అన్య = ఈ సంసార 
వృతము యొకు; ఏకం ఫలం = దుఃఖరూవమెన ఒక ఫలమును, వివరిణామము నలన 
స్వర్గము నై తము దుఃఖన్వరూవమే యగును; అదంతి == భజించుచున్నారు; వాంసాః = 
వి వకవంతుళలు; అరణ్య్థవాసాః అ నన్నా జ్టనులు; ఏకం ఫలం = నుఖరూప మెన టక్కు. ఫలమును; 
ఆద న్లి = భతించుచున్నారు. (ఒక్క. వరమాత్మను); మాయోామయం౧ = మాయాన్వరూపు డై; 
బహవురూపం = పెక్కురూపములు గలవానిని; యః = ఎవడు; ఏవం = ఈ (ప్రకారము 
ఇ బీ = పూజ్యులైన గురువులతో; (కృత్వా = భజించి; ) వేద = ఎటుగుచున్నాడో; నశ == 
తాడు; వేదం = త త్త్వాగామును; వెద = ఎయింగుచున్నాడు. 


తా, కర్మ ఫలాస క్రులై , కాముకులై న గృహస్థులు ఆ ఫలములలో దుఃఖరూపమైన 
ఒక్క ఫలమును (పరిణామమందు స్వర్గము సైతము లేనందున అదియును దుఃఖమే యగును) 
భుజించుచున్నారు. వివేకవంతులు ఆగణ్యవాసురిగు సన్యాసులు వానిలో సుఖరూపమైన 
రెండవ ఫలమును భుజించుచున్నారు ఎవడు పరమాత్మను మాయామయునిగను, ఐహురూ 
పునిగను ఎటీంగి పూజ్యులైన గురువులచే నెటింగి పూజించుచున్నాడో వాడు తత్త్యార్థము 
నెణుంగుచున్నాడు. 


అవ. నీవుగూడ ఈ |పకార మెటింగి కృతకృత్యుడ వగుచు సాధనము లన్నింటిని 
త్యజింవుమని చెప్పుచున్నారు. 
ల్లో, ఏవం గురూపొసన యెకభక్యా విద్యాకుఠా రేణ శికేన ధీరః, 

నివృళ్చ్య జీవాళయ మ(పమ త స్పంపద్య బాత్మాన మథ త్యజాస్త్రమ్‌. 24 

అ. ఏవం = ఈ [వ్రేశారము; గురు - ఉపాననయా = గురువులను సేనించుటచే లభిం 
చినదైన; వకభక్త్యా = వశాంతభ క్రీ యను; కేన కుళారేణ = వాడియైన గొడ్డలిచేత, (జ్ఞాన 
కుళారముచేత) ధీరః = ధరుడు, వండితు(డు; అ|ప్రమత్తః == కాగరూకుండై ; కీవిశా 
శయం =జీననమున కుపాధియెన లింగళ రీరమును; వివృళ్ళ్య = ఛేదించి; ఆత్మానం సంపద్య == 


పర మాళ్శను పొంది; అధ = త ర్వాత; అస్త్రం డా సాధవమైన జ్ఞానమును; త్యజ = 
త్యజించుము, 


కిట్టు గురువులను సేవించుటచే లభించిన ఏకాంతభ కిదే రిభించినదై న పదునైన జాన 
కరారముచే లేక భ్ర శ్రీజ్ఞానములను కుఠార ముచే (తీగుణాత్మకమైన నీవని లింగళకీరమను 
(సూచ్మళరీర మును) “భేదించి, పరమాత్మను పొంది, సాధనమైన జ్ఞానమును వీడవలెను, 
ఇ్‌తీ భ్రీముద్భాగ వలే ఏకాదశ ప్కంధే ద్యాదశో ౬ ధ్యాయః, 
ఇదీ శ్రీ మద్భాగవతము ఏాదశస్కంధము నందు పం|డెి డవ అధ్యాయము, 


ఓం తత్సత్‌ 


(తయోదశాధ్యాయము 


సంగహ శోకము 


ట్లో, (తయోద శేఒథ న త్త్వన్య వృద్ధ్యా విడ్యోదయ [క్రమః, 
హం సేతిహానత శ్చి త్ర గుణ విశేష వర్ష నమ్‌. 
ఈ తయోదకాధ్యాయమందు స స _త్వగుణవృద్ధిచే జ్ఞా జాన ముదయించు కమమ్ము హం సేతి 
హాసము వలన చి త్రగుణము నెడవాయుటయును వరింపవిడినది. 


శ్రీ కృష్ణ ఉవాచ = థీకృష్ణుండు వచించెను = 


అవ. జ్ఞానకుఠారముచే జీవోపాధిని, లింగళరీరమును ఛేదించి సాధనముకు త్యజింపు 
మని చెప్పంబడినది. ఓయీ! జీవోపాధిని ఛేదించి ఆని చెప్పబడినది గదా! ఆందు తపస్సు 
లోనగు గుణ్యశయవృ త్తి పతిబంధముగా నున్నప్పుడు విద్యోత్పత్తి యెట్లు కలుగును? అని 
ఆశంకించి, ఆ |పతిబంధ నివృ త్రిద్వారా విద్యోత్పత్తి కలుగు విధమును ఏడు క్లోకములచే( 
జెప్పుచున్నారు. అందు ఆనందాది గుణముల నలె సత్తాది గుణములు మూ(డు అత్మ ధర్మము 
లగునేని అప్పు డవి పరమాత్మ స్వరూపము లగుట వలన వాని నివృతి కలుగదు. అనిన 
ఇది ఈ ప్రకారము కాదు ఆని చెప్పుచున్నారు. 
ట్లో, న_త్వం రజ సమ ఇతి గుణా బుద్దే ర్న చాత్మనః, 

సత్వే నాన్యతమౌ వాస్యాత్సత్వం న్వేన చైవ హి. 1 

ఆ. స త్తం రజః తమః ఇతి గుణాః = సత్త్వము, రజన్సు, తమస్సులను ఈ మూడు 
గుణములు; బుర్ధేః = (ప్రకృతివే అగును; న చ ఆత్మనః = ఆత్మగుణములు కావు; న తేన = 
స _త్వగుణముచే; అన్యతమౌ == అన్యములై న రజ స్తమస్సులను అనగా వాని వృత్తులగు; 
వాన్యాక్‌ = జయించవలేెను; సత్త్వం = న_త్వ్యదమారి రూపమును; నత్త్వేనచ వవహి = 
ఉపళమాత్మకళ మైన స_త్త్వముచే; వాన్యాక్‌ =జయించవ లెను. 

తా. సత్త రజ స్తమస్సులను మూ(డు గుణములు (పకృతి వగును గాని ఆత్మసంబం 
ధులు కావు. కాంబిట్టి సత్త్ర్వగుణముచే నితరములగు రజ స్తమోవృత్తులను జయించవలెను. సత్త 
దమాదిరూపమగు ఆ సత్యమును ఉపళాంతిరూపమగు స_త్త్యముచే జయించవలెను. 


అవ. గుణ తయవృత్తులు పరస్పరము సమర్థనరూపము లగుటవలన స త్వగుణముచే 
నితరగుణముల వృతు లెట్లు తప్పక జయింపదగిన వగు ననగా చెప్పుచున్నారు -- 


ల్లో, నత్త్వా ద్ధర్యో భలే చ్చుర్గా త్పుంసో మద్భ క్రిలక్షణః, 
సా శ్రకోపాననయా న త్తం తతో ధరః ప్రవర్త రతే, 2 
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ఆ, శుద్దాక్‌ నక్వాక్‌ = రజ స్పమస్సులు కలియని శుద్ధ్దస_త్త్వమువలన; పుంసః = వురు 
మనికి; మద్భ క్రిలతణః == నాయందలి భ_క్తిరూపమగు; ధర్మః = ధరన్హమ. ; భవేక్‌ = కలు 
గును; సా త్రిక -[- ఉపాననయా = సా_త్వికములగు పదార్థముల నేవనము వలన; నత్తం == 
న_త్వ్వము వృద్ధియగును; తతః = ఆ సత్త్వము వలన; ధర్మః (సవర్తతే జా ధర్మము (వవర్షించు 
చున్న ది. 

తా. శుద్ధ స త్యమువలన పురుమనికి నా భక్తిరూపమగు ధర్మము కలుగుచున్నది 
సాతికములగు పదార్థములను భుజించుట ద్వారా స త్వగుణము వర్చిల్దును. దానివలన భ కి 
రూపమగు ధర్మము _పవర్తించును. 
ళో ధర్మో రజస్త్రమో హన్యా త్ప_త్వవృద్ధి రనుత్తమః, 

అనునళ్యతి త న్యూలో హ్యధర్య ఉభయే హతే. 3 

అ. న త్త్వవృద్ధిః = నత్త్వగుణము యొక్క వృద్ధిగల దియు; అనుత్తమః = సర్వో త్తమ 
మును అగు; ధరః = నా భక్తిరూపమగు ధర్మము; రజస్‌. తమన్‌, వాన్యాక్‌ = రజ సమ 
నుల నడగించును; ఉభయే వాతే = ఆ రజ స్హమన్సులు రెండును వాత మైనంతనే; తన్మూలః == 
ఆ రజ స్హమస్సులు కారణముగా కల, రాగ ద్వేషూదులు, [1పమాచాల స్యములు మూలముగా కల; 
అధరశ్హః = అధరము; 'అనునళ్యతి == వెనువెంటనే నళించుచున్నది. 


తా. సత్త్వగుణ వృత్తియొక్క వృద్ధి కలదై, సర్వోత్తమమైన మద్భ కి రూపమైన 
ధర్మము రజ స్తమస్సులను హతము గావించును. ఆ రజ స్తమస్సులు రెండును హతము 


లై నంతనే ఆని మూలముగా గల, అనగా వాని వృత్తులగు రాగాద్వేషాదులు [ప్రమాదాల 
స్యాదులు లోనగునవి మూలముగా గల అధర్మము సైతము వెన్వెంటనే నశించుచున్న ది. 


అవ. సౌ త్ర్వికొపాసనచే స త్త్యమ వర్ధిలునని చెప్పబడెను. ఆ స్వత్త్షవృద్ధికి హేతువు 
న తెల పుటకు సామాన్యముగా గుణ తయవృద్ధి హేతువులను చెప్పు చున్నూ రు __ 


ర 
ళో. ఆగమోఒపః |పజా దేశః కాలః కర్మ చ జన్మ చ, 
ధ్యానం మం(తోఒథ నంసా్యారో దశైతే గుణహేతవః, 4 
అ, సుగమము, ఈ శ్లోకమున “ఆపః కు “అర్ధ్థః' అని పాఠాంతరము. 
తా. ఆగమము అనగా శాస్త్రము, జలము (పాఠభేదమున ననుసరించి అర్థము) ప్రజ, 


దేశము, కాలము, కర్మ, జన్మము, ధ్యానము, మం[తము, సంస్కారము అను నీ పదియు 
గుణములు మూడింటికి హేతువు అగును. 


ఆవ, వీనియందు సా త్త్వికాదుల నిర్ణయమును వచించుచున్నారు__ 


ల్లో. తత్త తాత్విక మేవై షాం యద్య ద్వృద్దాః (పచకతే, 
నిందంతి తొమనం తత్త దాజనం యదు'పేకతే. 5 
ఆ. ఏషాం = వీనిలోవల; యత్‌ యక్‌ ,= 'వేనిని చేనిని: ఫవృద్ధాః (వచవతే వా "పెద్దలు 
(పకంసింతురో; తత్‌ తత్‌ = అధి'అది; సాత్వికం “వవ =.సా శోక ' వైశతువే “యగును; 
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నింద:తి== బేనిని కేనిని నింది.తురో; తత్‌ తత్‌ తామసం = అది అది తామసమగును; యత్‌ 
ఉపేతీతం = వది [పళంసింపబడదో; తత్‌ = అది; రాజనం = రాజసమగును. 

తా, వృద్ధులు దేనిని దేనిని (పశంసించుచున్నారో ఆది అది. ఆంతయు సాత్త్విక 
మగును. దేనిని 'జేనిని నిందింతురో ఆది యది తామసమగును. దేనిని దేనిని [పశంసించరో 
ఆది ఆది రాజసమగును. 
ళో. సాత్త్వికా న్యేవ సేవేత పుమాన్‌ న త్యవివృద్ధయే, 

తతో ధర్మ స్తతో జ్ఞానం యావత్‌ స్మృతి రపోహనమ్‌. 6 

అ. పుమాన్‌ = వురుముండు; స తఖవివృదయే = స త్వగుణవృ తిన్ఫద్దికె ; సా త్వికాది 
వవ సేవేత = న లగు SL CR ర! cae 
ధరన్ష ము; తత = ఇ ధర్మము వలన, యావత్‌ = ఎంత పర్యంతము; న్శ తిః అయా ఆత్మ 
యొక్క. అపరోజ మైనది; అపోవానం = స్తూల సూత చేవాములకు కారణభూతమైన గుణ 
వృత్తుల ను తొలగించునట్టి ; జ్ఞానం nee జ్ఞానము కలుగుమ. 

తా, పురుషుడు సత్త్వగుణవ్వ త్తియొక్క వృద్ధి కొలకు సా_త్తికములై న శా స్ర్రములనే 
సీవించవలయును. ఆనగా నివృత్తి శాస్త్రములనే (జ్ఞాన పదములు) సేవించవలెను. |పవృత్తి 
పరములను, పాషాండళాస్త్ర్రములను సీవింపగూడదు. పుణ్యతీర్ణ జలములనే సేవింపవలెను. 
గాంధోదకము, సుర మొదలగు వానిని సేవింపగూడదు. ఆకే నివృ త్తిపరులగు జ్ఞానులను 
సేవించవలెను. (పవృత్తిపరులగు దురాచారులను  సేవింపవలదు. నిర్ణన పదేశ మును 
శీవించునది. రాజవీథులను, జూదమాడు |పదేశ ములను పవేశింపరాదు. (|బాహ్మీ ముహూ రము 
లోనగు కాలమును ధ్యానాదికము విషయమై సేవింపవలయును. [పదోషమును అర్ధర్మాతిని 
సేవింపగూడదు. నిత్యమగు కర్మ నాచరించునది. కామ్యములను అభిచారాదులను అనుస్టింప 
గూడదు. వైష్ణవ శైవ దీషా లక్షణమైన జన్మమును పొందవలెను. ళాక్త తుద దీశారూసమగు 
దానిని పొందవలదు  శ్రీవిష్ణుధ్యానమును [గహించునది. కామినిని, శ్యతువులను ధ్యానింప 
వలదు. పణవాడికమగు మంతమును జపింపవలెను, కామ్మక్సుదాచి మంత్రములను జపింప 
గూడదు. తన చి త్రసంకోధనము గావింపవలెను. కేవలము దేవా గృవాములన. శోధింప 
గూడదు. 


అయ్యా! త_త్త్యమస్యాది మహా వాక్య శ వణము వలననే ఆత్మజ్ఞాన ముదృవించును 
గదా! మతి దానికి సత్త్వవృద్ధితో గాని, ధర్మముతో గాని, ఏమి ప్రయోజనము? అన్నచో 
ఎప్పటికి ఆత్మాపరోక్షము కలుగునో ఎప్పటికి సూల సూక్ష్మ దేహములకు కారణభూతమైన 
రజ స్తమస్సుల గుణవృత్తుల పోకడ కలుగునో ఆప్పటికి జ్ఞానము కలుగుచున్నది ఆందువలన 
పైన పేర్కొన్న లెస్నయగు వానిని తప్పక సేవింపవలెనని భావము, 


ఆవ ఓయీ ! గుణముల వ్యతికరము వలన (హెచ్చుతగ్గులు) జనించిన "దేహము, 
స్వాశయభూతములై న గుణములను స్వయముగనే ఉత్పన్నమైన విద్య లేక జ్ఞానముచే నెట్లు 
పోనడంచ్చి తాను సెత ముపళ మల్లు ననగా అందుకు చెప్పుచున్నారు--- 


80 
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శో వేణునంఘరతో వహ్నిః దగా శామ్యతి తద్యనం, 
లా జ్య 

ఏవం గుణవ్యత్యయజో దేహః శామ్యతి త్యత్యాియః. 7 

అ- వేణు న ఘర జః వహ్నిః = వెదురుచెట్ల రావిడివలన జనించిన అగ్ని వ [ప్రకారము 
స్వయముగా ఉత్చన్నముక్షాన జ్వాలల చత; తద్వవం = ఆ 'వెమరుచెట్ల అడవిని; దగ్గ్వా Pa 
జపించి, కామ్యతి = శమీంచునో; వనం = ఈ విధముగా; గుణవ్యత్య్థ్థయ జః = గుణముల 
సాచ్చు తగ్గులవఆన జనించిన; దేవాః = దేవాము; త్మృత్కియః = ఆ అగ్నికి వలె [కియా 
వ్యాపారము అనగా జాన వ్యాపారము గలదై; జ్ఞానమును కలిగించి; శామ్యతి = ఆజ్ఞానము 
చేత నిర్మలమై శాంతించుచున్నది. 

తా వెదురుబెట ఒరిపిడి వలన కారుచిచ్చు స్వయముగనే ఉత్పన్నమైన ఆగ్ని జ్వాలలచే 

ధు జాన ఖలీ 

ఆ వెదురుఓడవిని పూర్తిగా దపాంచి, స్వయముగా నెట్టు చల్చారుచు న్నదో, అన్హు _తిగుణముల 
మాటుపాటువలన జనించిన దేహము అగ్నివలె తనలో జనించిన జ్ఞానము తిగుణములను 
నిర్మూలించి తానును శమించుచున్న ది: 


ఉద్ధవ ఉవాచ = ఉద్ధవుడు వచించెను. 


అవ. ఓయీ ! నియతేందియులై సాత్విక సేవ చేయుటలో ఇంతమ్మాతము పురుషార్థము 
కలదే, మణి అటులె నను, రాజసాదులగు విషయ సుఖములను దుశఖమని ఎలుంగుచున్న 
వారయ్యు మ ర్వులు వాని నెట్లు సేవించుచున్నారు ? అసి (పశ్నించుచున్నారు.. 


శో, వదంతి మర్య్యాః పాయేణ విషయాన్‌ పద మాపదాం, 
డా =) 
తథాపి భుంజతే కృష్ణ తత్క-థం శ్వఖరాజవత్‌. 8 
అ. కృష ! = ఓ కృషుడా 3 మర్య్యాః = మరణ ధర్మము గల నరులు; (పాయేణ= 
న. ay: ) భనీ 
తల చుగా; విషయాన్‌ = విషయ నుఖములను; ఆపదాం పదం = ఆపదలను గూర్చు స్థానమని 
విదంతి = ఎజటుంగుదురు; తథాపి = అ ర్రైటింగి యుండియు; శ్ర, ఖర -[- ఆజవత్‌ = కుక్క, 
గాడిద మేక అను జంతువుల వలె; తత్‌ ౫ ఆ విషయ నుఖమును; కథం భబజంలే = ఎట్లు 
అనుభ వింతురు. 


తా. ౬ కృష్టా! మానవులు సహజముగా ఇం[దియసుఖము లెల్టి ఆపదలకు స్థానమని 
ఎతింగిన వారలే ఆగుదురు. అద్రిజింగినవా రయ్యు కుక్క. లెట్టు ఆడుకుక్కచే బెదిరింప 
ఐడినవయ్యు ఆ ఆడుకుక్క-ను వెంబడించుచున్నవో గాడిద లెట్టు, ఆడు గాడిద కాలితన్నులు 
తగినవగుచును ఆ ఆగుగాడిదను పెకొనుచున్నవో, మేకహోతు లెట్లు వధింప గొనిపోబడు 
చున్నను, సిగ్గులేనివై ఆడుమేకను పైకొన గమనించుచున్నవో ఆక్లే విషయసుఖము వలన 
పలుపాట్టు, శమ కలుగుచున్నను వానిపై దమిచే వానినే ఎట్టు అనుభవించుదున్నారు 1 


శ్రీ భగవా నువాచ = శ్రీ భగవంతుడు వచించెను, 


అవ. వి భ్యాభినివేశముచే అనుభవించుచున్నారు అని సహ్లేత్తుకముగా మూడు క్లోకము 


అధ్యా : 15 ఏకాద శన్య-ంధము 35 


ళో. ఆహ మి త్యన్యథా బుద్ధిః (పమ తన్య యథా హృది, 

ఉత్సర్పతి రజో ఘోరం తతో వైకారికం మనః. 9 

అ. _వమత్తస్య = వివేకళూన్యుడై న వానికి; అవాం ఇతి = దేవోదికము నందు నేనను; 
అన్యథా బుద్ధిః -— మి థాష్ట్రబుద్ధి (అనత్యమగు నిశ్చయము; వాది వా వాదయమందు; యథా 
ఉత్సర్పతి = ఏ [పకారము వ్యాపించుచున్నదో; తతః = ఆ అవాం బుద్ది వలన; వై కారికం = 
సత్త్వ[పథానమెనను; మనః = మనన్సును; ఘోరం == దుఃఖాత్మక మైన; రజః ఉత్సర్పుతి = 
రజో గుణవృ త్తి వ్యాపించుచున్నది, 

తాం వివేకళూన్యునికి దేహాదికము నేను అను బుద్ధి హృదయమునందు దృఢముగా 
వ్యాపించుచున్నది. అట్టి అహంబుద్ధి వలన సత్వ పధానమైనద్దై నను మనస్సును దుఃథాత్మక 
మగు రజోగుణవృ తి వ్యాపించుచున్నది. 
ళో, రజోయు కన్య మనసః సంకల్ప నృవికల్పకః, 

తతః కామో గుణధ్యానాద్‌ దుర్భర సాాద్ధి దుర్మతేః. 10 

అ. రజన్‌ - యుక్తన్య = రజోగుణవృత్తితో గూడిన; మనసః = మనన్సునకు; 
నవికల్బ్చకః = ఇదియే భోగ్యమను వికల్బముగల ; నంక లృ్పఃవ=ఊనంకల్చ్పము కల్లును; తతః; వా ఆ 
సంకల్పమువలన; గుణ ధ్యానాత్‌ =జొరా! ఎట్టి రూపము, జౌరా ఎట్టి భావము అనుదాని 
గుణములను ధాక్టనించుటవలన; దుర్మకేః = దుష్ట్రబుద్ధికి; దుగ్భరః కామః స్యాత్‌ డా దుర్భర 
మైన కామము కలుగును. 


తా, రజోగుణవృ త్తితో గూడిన మనస్సు నందు న్తీవిత్తాదికము నాకు భోగ్యవసు వను 
వికల్పరూపమగు సంకల్పము కలుగును. దానివలన జౌరా! స్త్రీ ఎంత చక్కనిది ? జౌరా దీని 
(పేమ ఎంతటిది * అని దాని గుణములను ధ్యానించుట వలన దుష్టబుద్ధి కలవానికి భరింపరాని 


కామము కలుగును. 


ళో, కరోతి కామవశగః కర్మా ణ్యవిజితేంద్రియః, 
దుఃఖోదరాణి నంపళ్యన్‌ రజో వేగవిమోహత,, 11 
అ. కామవళగః = కామమునకు లోనై నవాడు; అవిజిత -( ఇ౦0[దియః = గెలువని 
ఇం[దియములు కలవాడై ; దుఃఖ -+- ఉదరాణి సంపళ్యన్‌ = ఉతరకాలమున దుఃఖము 
నిచ్చునవని చూచుచు, ెలిసినవాడగుచు; రజో వేగవిమోపితః = రజోగుణ వృత్తి యొక్క 
వేగమున మోవామును పొంది; కర్మాణి కరోతి = శాముకుని కగ్మలు చేయుచున్నాడు. 


తా. కామమునకు లోనై న వాడును, ఇందియములను గెలువనివాడునై రజోగుణవృ తి 
వేగముచే మోవామును పొంది, ఉ తరకాలమున ఇవి దుఃఖమును కల్గించునవని తెలిసి యు, 
అట్టి కాముకకర్మలు చేయుచున్నాడు. 


ళో, రజ న్తమోభ్యాం యదపి విద్వాన్‌ వికిప్తధీః పునః, 
ఆతం(దితో మనో రుంధన్‌ దోషదృష్ట్యా న నజ్ఞతే. 12 


236 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా; 18 


అ రజ న్తమోభా్య్యాం = రజ_న్తమన్సులచే; విశి ప్రధీః యదపి = ఆవరింవబడి మూఢ మైన 
చిత్తము కలవాడై నప్పటికిని; పునః == మరల; విడ్వాన్‌ = వివేకవంతుడు; అతం|దితః 


wee 
Fram 


తొ(టుబాటులేనివాడై ; దోమదృష్టా్యా = (స్ర్రీలోనగు వాని దోవవు చూపుచే; మనః + 
రుంధన్‌ = మనస్సును అరికట్టుచు; వ నజ్జతే == ఆ భోగ్య వస్తువులందు ఆన కుడు కాడు, 

తా. రజస మోగుణవృత్తు లావరించి చిత్తము మూఢమై ఆక ర్షించుచున్నను 
వివేకవంతుడు మాృాతము తొట్రుపడనివాడై స్ర్రీలోనగు భోగ్యవస్తువులందు దోషద్భష్టి నిడి 
వానియందు అసక్తుడు కాడు. 


అవ. వివయసుఖములందు దోషదృవ్షి చే మనోన్మిగహము నందు సమర్థుడు కాని 
వాడగుచో సుఖముగా మనోన్మిగవామునకు ఉపాయము చెప్పుచున్నారు 


ళో, అపమతో ఒ నుయుంజీత మనో మయ్యర్పయన్‌ శనైః, 
అనిర్విణో యథాకాలం జితశ్వాసో జితా సనః, 13 


ఆ. అ(పమ త్తః = జాగరూకుడై ; పాచ్చరిక గలవాడై; అనిర్వొణ్ణ wn అనలనుడై_ 


సోమరితనము లేనివాడై + నకాలమునకు (త్రివవణ స్నానము, _పాతర్శ్మ ధ్యావ్నా సాయంకాలము 
లందు స్నానము చేయుచు; శనై 8 == మెల్లగా; మయి = పరమానంద రూపుడైన. నా 
యందు; మనః ఆర్పయన్‌ == మనస్సును సమర్చించుచు; జితశ్యాసః == (పాణాయామవరుడై ; 
జీశాసనః == స్థిరాననుడై . 


*¢ 86 © 


తో, ఏమఆుపాటు లేక సోమరితనము వీడినవాడై ఉచ్చాాస నిశ్శ్వాసముల 
నిరోధించుచు ప్రాణాయామపరుడై పద్మాసన వీరాసనాడి ఆసనములందు తడవుకాలము 


కూర్చుండుచు మెల్లగా పరమానంద రూపుడైన నాయందు మనస్సును సమర్చింపవలెను, 
సమాధానము చేయవలెను. 


ఆవ. విషయసుఖములతో దిటవుగా కూడుకొన్న మనస్సునకు వాని వీడ్చాటుచే 
ఈశ్వరునందు నిష్టతో మనస్పృమాధానము కావించుట సాధ్యము కాదని తలంచుచున్న వానిసీ 
గూర్చి ఆ ఈశ్వరనిష్టను నిరూపించుట కొజకు ఇతిహాసమును .గోచరింప జేయుచున్నాడు--- 
శ్లో. వతావాన్‌ యోగ ఆదిష్టః మచ్చి 'షెకః ననకాదిఖిః, 
నర్వతో మన ఆకృష్య మ య్యద్ధా ఒఒ వేశ్యతే యథా. 14 
అ. సర్వతః = అన్ని విషయముల నుండి; ఆకృమ్య = ఆకర్షి ంచి; మనః = మనస్సు; 
యా == చ [(వశారము; అద్దా=స్థిరముగా; ఆ వెళ్యతే = ఉంచబడునో; వతావాన్‌ == ఇంత 
మా్యతమగు; యోగః = ధ్యాన యోగము; మత్‌ -ఒ శమె్యెః; ననేక - ఆదిభిః = నా శిమ్యులగు 
ననళకాదుల చేత; ఆదిషప్ట్ర $ = ఆదేశింవబడినది. నాచే చెప్పబడినది, 
తా, జ్ఞానమార్గ [పవ ర్రకులగు నా శిష్యులు సనకసనందనాదులు ఎల్బవిషయ సుఖముల 
నుండి మనస్సును ఏ పకారము ఆకర్షించి నా యందు సమాధానము చేయవలెనో ఆట్టి 


ధ్యానయోగము గూర్చి వారు నన్ను అడుగగా పూర్వము నేను ఆ యోగమును చక్కగా 
చెప్పియున్నాను, 





అధ్యా : 18 వీకాదళన్యం-ంధము yy | 
ఆవ. నా శిమ్యలచే నని చెప్పుటచే కడుంగడు వయస్సున పెద్దలైన వారికి ఈ 
రూపున యోగ నిరూపణ మసంభవమగుట వలన (పక్నించుచున్నారు 
శ్లో యదా త్వం సనకాదిభ్యో యేన రూపేణ కేశవ, 
యోగ మాదిష్టవా నేత (దూప మిచ్చామి వేదితుమ్‌. 15 
ఆఅ కేళవ = ఓ కో క్‌ యదా ===ఎప్పుడు; త్వం = సీవు; సనవకాదిభ్యః = సన కాదు 
లకు; యేన రూపేణ = వ రూవముచే; యోగం ఆదిన్టవాన్‌ = యోగమును ఆదేళించితివో; 
వతథ్‌ రూపం = ఈ రూపమును; వేదితుం = తెలిసికొనుటకు; ఇచ్చామి = కోరుచున్నాను. 
తా. ఓ కృష్ణా! నీవు ఎప్ప డే రూపమున సనకాదులకు నీ ధ్యానయోగమును ఉప 
దేశించితివో ఆ రూపము నెజుంగగోరుచున్నాను. 


శ్రీకృష్ణ ఉవాచ = శ్రీ కృష్ణుడు వచించెను. 


శో. పుశతా హిరణ్యగర్శ్భన్య మానసా స్పనకాదయః, 
పవచ్చుః పితరం సూక్యుం యోగ _స్యైకాంతికిం గతిమ్‌. 16 
ఆ. హిరణ్యగర్భ న్య = (బవ్మా యొక్క; మానసాః పుుతాః == మానస పుతులు; 
మనస్సంకల్పముశ జనించివనవారగు; సనకాదయః = ననక సనందచాదులు; పితరం = తం|డిని; 
యోగన్య = ధ్యానయోగము యొక్క; సూతం = మిక్కి-లి తెలియ శక్యము గానిదై న; 
ఐఎశాంతికీం, గతిం = అనన్య మెన గతిని పరాశాష్షను గూర్చి; ప (వచ్చుః — అడిగిరి, 


తా. (బహ్మ దేవుని మానసపు తులు సనక సనందన సనతుు_మార సనత్పుజాతులను 
నలువురు తండ్రిని చేరి ఒకనాడు నా ధ్యానయోగము యొక్క సూక్ష్మమైన ఏకాంతమైన గతి 
యిన పరాకాష్టను, పరమావధిని గూర్చి (పళ్నించిరి. 


సనకాదయః ఊచుః = సనకాదులు వచించిరి. 


ళో. గుణీ ష్వావికలతే చేతో గుణా శ్చేతసి చ _పభో, 
తథ మన్యోన్యనంత్యాగో ముముక్షో రతితితీక్షోః. 17 


ఆ (వభో = ఓ (ప్రభూ !; గుణేషు = న్వభావముగనే రాగాదివళమున ఏ విషయము 
లందు; చేతః ఆవిళతే = చిత్తము |పవేశించుచున్నదో; గుణాః చేతసి చ = ఆ అనుభూత మెన 
విషయములు వాసనారూపమైన చిత్తమందు |వవేశించుచున్నవో; అతితితీర్గోః = వానిని 
మిక్కిలి తరింవగోరు; ముముటోః = మోచజేచ్చ గలవానికి; అన్యోన్య సంఖ్యాగః = వాని 
పరస్పర దూరీకరణము; కథం==ఎట్లు ? చెప్పుము. 


తా, ఓ లో కేశ్వరా ! చిత్రము విషయరూపములై న గుణములఅందు అనురాగ వశమున 
చొరబడుచున్నవి. ఆ విషయములు సైతము వాసనారూపమగు చిత్తము నంచు చొచ్చుచున్నవి, 
వాని యొండొండు వీడ్చాటు ఎట్టు కలుగునో చెప్పుము. 


శ్లో. ఏవం పృష్టో మహాదేవః న్వయంభూః భూతభావనః, 
ధ్యాయమానః (పశ్నవీజం నాభ్యపద్యత కర్మధీః, 18 


236 శ్రీమద్భాగవత ము అధ్యా : 18 


అ. వవం పృష్ష ౩ = ఈ (పకారము ననకాదులచే (పళ్నింపబడినవాడై ; మహోదేవః డా 
లు 
దొడవేల్ను; స్వ్తయ:భూ:ః = నయముగ అవతరించిన [బవ్మా; భూతభావనః = _పాణులను 
ట్‌ 4 
నృజించువాడు చె తము, ధ్యాయమానః = చాల తడవ విచారిం చినవాడయ్యు! (పళ్న బీజం 
ఎకటముంగమివలన |పళ్న కారణమును; క ర్మధిః = సృష్టి క్రియయందు చలించు బుద్ధికల వాడు; 


న - అభ్యపద్యత = పొందలేదు, ఎటుంగని వాడ య్యెను. 

తా. ఇట్లు సనకాదులు ప్రశ్నించిన విని ఆ దొడ్డవేల్పు. స్వయముగా జనించిన వాడు, 

గూ 

ప్రాణుల సృష్షిక ర్రయయ్మ్యును, (బహ్మ చాలాసేపు చింతించియ, ఆ |పశ్నకు తగిన (పత్యు 
త రమును సృషికియ యందు విశ్ని పమెన చితము కలవాడె నందున ఎజుంగ నేర 
వాలీ కుంటా ఆత ము వ! కాలా 
డయెను, 
ల్లో, న మా మచింతయ దేవం (పశ్నపా రతితీర్ష్ణయా, 

తస్యాహం హంసరూ పేణ నకాశ మగమం తదా. 19 

అ, సశ = ఆ (దివా; _(ేళ్న పార తిత్రీర యా = (పళ్నకు ను త్తరమును చాటగో6; 
అభి పాయము నెలుంగు కోరికచే; మాం దేవం అచింతయరక్‌ = దేవుడనగునన్ను చింతించెను,; 
అవాం = నేను; వాంగరూపేణ == వాంనరూవముతో క్షీంనీరములను వేఖుచేయ సమర్ధ మెనది 
వాంసయే కనుక అన్షై విషయచిత్తములను తెల్పుటకు; తదా = అప్పుడు; తన్య నకాళం 
అగమం = ఆతని సామీహ్యమును పొందిలిని. 

తా. ఆ |పశ్న పారమును దాటగోరి ఉత్తరమును తెలియగోరి ఆ బవహ్మ నన్ను 
చింతించెను. పాలు నీరు చేరు పరుచుటకు హంస ఎట్టు సమర్థమో ఆ హంస రూపమున 
విషయ చిత్తములను తెల్పుటకు నేను (బహ్మ చెంతకు వచ్చితిని 
ల్లో, దృష్ట్యా మాం త ఉప్మవజ్య కృత్వా పాదాభివందనం, 

(బహ్మాణఐ మ(గతః కృత్వా పృపచ్చుః కో భవానితి. , 20 

అ. తే ౫ ఆ సనకాదులు; మాం దృష్ట్వా = నన్ను చూచి; ఉప(వజ్య = నమీపిం చి: 
పాదాభివందనం == పాదనమస్కా_గమును; కృత్వా = చేసి; (బవ్మోణం ఆగతః కృత్వా జూ 
(వివ్శూను ముందిడుకొని; భవాన్‌ కః ఇతి ప్మపచ్చుః హు నీవు ఎవడవని (పశ్నించిరి. 

తా. సనకాదులు నన్నుగాంచి పజ్జచేరి పాదాభివందనము ఆచరించి (బహ్మను 
ముందిడుకొని నన్ను చూచి నీ వెవడవని ,పశ్నించిరి. 
ల్లో ఇత్యహం మునిలి; పృష్టః తత్వ జిజ్ఞానుఖి సదా, 

య దవోచ మహం తేభ్య న్త దుద్దవ నిబోధ మే. 21 

అ. ఇతి = ఈ విధముగా; త త్త్వబిజ్జుసుఖిః = తత్త్వమును తెలియగోరిన; మునిఖిః 
ననకాదులచే; తచా పృష్టః = ఆగ్పుడు (పళ్నింపబడినవాడ నై; అవాం = నేను; తేభ్యః = 


వారలకు; యద్‌ అవోచు == వమి చెప్పితినో; ఉద్ధవ = ఓ ఉదవ్యా తత్‌ మే నిబోధ = 
దానిని చావేలన తెలిసికొనుము, 


| 


తా. ఇట్లు బహ్మ తత్వ మెజుంగ గోరు ఆ సనకాదిమునులు నన్ను (పళశ్నింప 
వారలకు నేను ఆప్పుడు ఏమి బదుల. చెప్పితినో దానిని. నీవు ఇప్పుడు నా వలిన తెలిసికొనుము, 


అధ్యా శ 18 ఏకాదళస్య్తూంధము 239 


ఆవ. దేహాదికమునకు భిన్నమైన ఆత్మజ్ఞానము కలిగినచో రాగాదిక మసంభవ 
మగుచున్నందున స్వయముగనే పిషయ చిత్తములకు విశేషము భేదము కలుగుచున్నదని 
చెప్పుఓకు వారి |పశ్నను ఖండించు నెపముననే ఆప్పుడు ఆత్మానాత్మ వివేకమును చెప్పు 
చున్నారు 
శో. వస్తునో య ద్యనానాత్వ మాత్యనః _పళ్న ఈదృళః, 

కథం ఘహకేత వో విప్రాః వకు ర్వా మేక ఆ్యకయః. 22 

అ. విపాః = ఓ (వావ్మాణులాశరా! ఈద్భళః (పశ్నః = మీరడిగిన ఇటువంటి పళ్న; 
ఆత్మనః యది = ఆత్మను గూర్చియు దాని ఉపాధి యగు భూతసంగమును గూర్చియు 
అయినదగుచో, వస్తునః = వరమార్థవస్తువగు దానికి, అనానాత్వం = వై విధ్యము సంభ 
వించుచున్నది, కాబట్టి నర్వాత్మకమైె పకమైన ఆత్మను సీవవడవని (వశ్నించుట నరిశాదు; 


వః = మీచే అడుగబడిన [పశ్న; ఈదృళః == పెక్కింటియందు నిర్ధారణరూవ మైనది; కథం 
ఘకేత = ఎట్లు పొనగును; వాం = మీకు; వక్తుః = ఉత్తరము వచించు; మే = నాకు; 
కః ఆ(శ్రయః = అవిశేవమైన ఆత్మ యందు వది ఆశయము కలదు. ఏ జాతి గుణ విశేషము 


నాశ్రయించి ఉత్తర మీయగలను. 


తా. ఓ విపులారా! మీరు నీ వెవడవని నన్ను ఆడిగిన [ప్రశ్న ఆత్మను గూర్చినదా? 
లేక ఆత్మ కుపాధి భూతమైన ఈ దేహధారులగు భూతసంఘమును గూర్చినదా? ఆత్మను 
గూర్చిన వైనచో ఆత్మ పరమార్థ వస్తువు. అద్ధానికి నానాత్వము లేదు. ఆట్టగుచో 
మీ (పశ్నము పెక్కు విషయములందు నిర్జారణరూపమును బొరయుచున్నది. అట్టి _పళ్న 
యొక్క-దాని కెట్టు ఘటిల్దును? మీకుత్తరమును నేను దేని నాశయించి నిర్విశేషమైన ఆత్మ 
యందు ఏ జాతి గుణ విశేషముల నాశ్రయించి (పత్యుత్తర మీయగ లను? 
శో పంచాత్యకేషు భూతేషు నమాసేషు చ వస్తుతః, 
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అ. పంచాతగి కేషు == పంచాభూతముల న్వరూవములై న; భూతేషు = చేవ మమప్యాది 
జేవాములు; సమాసనేషు = విభిన్నములై యుండగా; వస్తుతః = వరమ కాంణన్వరూపమును 
బట్టి; నమాసేషు = అభిన్నములై యుండగా; కః భవాన్‌ [ఇతి =నీవెవడవను; వః [పశ్నః 
= మీ [పళ్న; వాచా- ఆరంభ ః= కేవలము వాక్కుచే మా(తము పేరొవదగినదై ; అనర్ధకః 
మ ఆజా అర్థము లేని దగుచున్నది. 

_శతి. వాచారంభణం వికారో నామధేయం మృ త్తికత్యెవ సత్యం, 


మృద్వికారమగు ఘట శరావాదికము యొక్క నామధేయము కేవలము వాగ్యావహార 
గోచరమగును, గాని మృ త్తికయే సద్వస్తు వగును, 


తా. పంచభూతముల మి,శమములై వర్ధిల్లు ఈ దేవ మనుష్యాదుల దేహము లన్నియు 
భూతాదుల్లను బట్టి సమానములు. అభిన్నములు. ఆరే పరమార్థమును బట్టి చూచినను అన్నింటి 
యందు, ఫరమాత్మ ఒక్కడ యున్న ంధున అన్నియు పర మాత్మ కారణముగా గలవి, కనుక 
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అట్టు చూచినను ఆభిన్నములు. వీవిధమున చూచినను నీ వెవడవను మీీపక్నము 
కేవలము వాక్కు చే గోచరించు నామము గలదై ఆనర్భక మగుచున్నది. కావున భూత సంఘ 
విషయమునకు మీ[పళ్న సరి గాదని భావము. 


అవ. ఆందు భూతములు పంచ భూతాత్మకము లనుట (పత్యక్షాది సిద్ధమే యై 
యున్నది. ఆని పర మకారణాభేదము నుపపాదించుచున్నారు--- 


ళో మనసా వచసా దృష్టా గృహ్యతేఒనై రపీం[దియై,, 
అహమేవ న మతోన్య దితి బుధ్యధ్వ మంజసా, 24 


అ. మనసా, వాచా, దృష్ట్యా = మనన్సుచే వాక్కుచే చతురాదీం[దియములశే; అనై కః 
ఇం[ దిమొః అపి == -ఇతరములగు ఇం దియముల చేతమ; గృవ్యాతే = మనచే ఏచేది [గహింప 
బడుచున్నదో; ఆయా ఆది; అవాం వవ = నేనే; మత్తః న అన్యః = నాకంటె ఇతరము 
శాదు లేదు అని; ఆంజసా = తత్త్వ విచారముతో; బుధ్యధ్వం = ఎటలుంగుడు, 


తా. మన మెల్టరము మనస్సు, వాక్కు, చక్షువు లోనగు వాని చేతను ఇతరములగు 
[శోతాదులగు ఇం[దియ ముల చేతను ఏ వీ శబ్దాది విషయముల నెజుంగుచున్నామో అది 
యంతయు నేనే. నాకంటె నితర మేదియు లేదని తత్యవిచారము చేసి గు రెజుంగుడు, 
ఇట్లరుటచే నేను సర్వాత్మకుడనని త తరూసమగు నుత్తరము చెప్పిన ట్లగుచున్న ది. 


అవ ఈ (ప్రకారము (ప్రశ్నను ఖండించు నెపమున ఆత్మ స్వరూపమాను సామాన్యముగా 
నిరూపించి మిక్కిలి పరిహరింప శక్యముగాని (బహ్మము గూర్చి [ప్రశ్నించిన దానికి ను త్రర 
మును చెప్పుచున్నారు. (ఆధ్యాయ సమాప్తి పర్యంతమ.) 
ల్లో గుణీ ష్వావిశతే చేతో గుణా శ్చేతసిచ (ప్రజాః, 

జీవన్య దేహ ఉభయం గుణా 'శ్చేతో మదాత్మనః. . నలా 25 


అ. (వజాః = ఓ పుతకులారా !; చేతః == చిత్తము; గుణము ఆవిళశే = గుణము 
లందు (ప వెశించుచున్నది; గుణాః చేతసి = గుణములు చిత్తము నందు (వ వేళశించుచున్నవి; 
గుణాః చేతః ఉభయం = గుణములు, చిత్తము ఈ రెండును; మత్‌ -[ ఆత్మనః ౬2 నా స్వరూవ 
మైన [బవ్మా స్వరూపమైన; జీనన్య = జీవునికి; దేవాః = దేవాము; అధ్య_స్తమెన ఉపాధి 
యగును. స్వరూవము గాదు. 


తా. ఓ పుతులారా! చిత్తము సత్వాది గుణములందు, సత్వాది గుణములు చీ తము 
నందును పరస్పరము చొచ్చియున్నవి ఈ చిత్తము, గుణములు రెండును నా స్వరూపమై 
(బహ్మస్వరూపమైన జీవునికి దేహము లేక అధ్య స్తమగు నుపాధి అగును. కాని స్వరూపము 
కొదు. 


ఈ ఖోకమందు ఆభిపాయమిది. 
కర్తృత్వ భో కృత్వాది రూపమున విషయములతో సమకూడిన చి తము బుద్భ్యాది 


వాచ్యమై జీవుని స్వరూపమగునేని పదంపడి దాని వియోగము ఘటిల్లదు. జీవుని స్వరూప 
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మన్నను [బవ్మాకు చితాధ్యాసము చేతను, దాని స్వభావము కల్గుటచేతను విషయములతో 
జీవుడు సమకూడుట సంభవించును. అందువలన స్వస్వరూపమగు (బహ్మమును భావన 
చేయుటచేతన్యు విషయములు మిథ్యలని అనుసంధానము కావించుటచేతనుు ఎల్బవానియందు 
నిర్వేదము పొంది భగవంతుని భజించువానికి పరిపూర్ణ స్వరూపావస్థానము కలుగుచున్నది. 
ళో గుణే ష్వావిళతే చిత్త మఫీక్షం గుణసేవయా, 

గుకాశ్చ చిత(పథవా మ(దూప ఉభయం త్యజేత్‌. 26 

ఇ, అభీ క్షం = మణి మణి; గుణనేవయా = సశ్వాది గుణముల సేవనము చేత; చిత్తం 
= చిత్తము; గుణేషు ఆవిళశకే = వాని సంస్యారముచే గుణములందు (వవేశించుచున్న డి; 
గురక చి త్తవభవాః = ఆ సక్వాది గుణములు వాననారూపములని చి త్తమునందు అధికముగా 
ఉనికి కొంచుచున్న వి; ఉభయం = చి తమును, గుణములను రెంటిని; మదూపః సన్‌ = నా 
స్వరూపము గలవాడగుచు; త్యజేగ్‌ = త్యజింపవ లెను. 

తా. మతి మణి సేవించుటవలన చి తము సత్తాది గుణములందు చొచ్చుచున్నది. ఆ 
సత్వాది గుణములును, వాసవారూపమున చి త్తమునం దధికముగా పొడవి యుండుచున్నవి. 
కావున సాధకుడు (బహ్మస్వరూపమగు నా రూపమును పొంది ఆ రెండింటిని ఈ్యజింపవలెను. 

అవ. ఓయీ' జాగత్స ప్నాద్యవస్థలు గల జీవునికి కూటస్థ స్వరూపము కలుగుట 
ఎట్లనగా దానికి చెప్పుచున్నారు 
ళో. జా గత్స్వప్నన్సుషుప్రిళ్ళ గుణతో బుద్దివృ త్రయః, 

తాసాం విలక్ష ణో జీవః సాక్షిల్వేన వినిశ్చితః. 27 

అ. జ్మాగత్‌, స్వవ్నః, నుషుప్లిః = మేల్యాంచిన స్థితి, కల, నిద అనునవి మూడును, 
బుద్ధివ్భ త్తయః = బుద్ధి యొక్క వృత్తులై యున్నవి. ఆవి జీవునకు స్వాభావికములు గావు. 
అన్తే చెప్పబడినది. 

నత్వా జాగరణం విద్యే (దజసా స్వప్న మారదిశేక్‌, 

(పస్వాపం తమసా జంతో స్తురీయం (త్రిషు సంతతమ్‌. 

ఈ (పాణికి స_త్త్వగుణము వలన జా గదవస్థ కలుగునని చెప్పవలెను. రజోగుణము చేత 
న్వప్నము కల్లునని చెప్పవలెను. త మోగుణము చేత నుషు_ప్టి కలను. ఈ మూడవస్థలందుము 
తురీయమును సంతత మున్నట్లు తలియవ లెను. 

ఈ చెప్పబోవు (క్రమమును బట్టి సక్వ్వాది గుణము వలననే ఆ ఆవస్థా రహితుడనియే విని 
శ్చితము. ఎందువలన ? జీవ9ః తు = జీవుడన్ననో; తాసాం విలతణః == ఆ మూడవస్థలకు 
వేజా; సాతిక్వేన వినిళ్చితః = సా&గ నుండునని నిశ్చయింవబడివది. 

తా. సత్త్మ రజ సమోగుణముల వలన (క్రమముగా కలుగు జ్యాగత్స్వప్న సుమప్ప్ర 
లను మూడ వస్థలు బుద్ధియొక వృత్తుల ఉన్నవి. జీవుడై నచో ఆ ఆవస్థాతయ రవాతుడై 
ఆ ఆవస్థలకు సాక్షియై యుండువాడని వేదాంతములందు నిశ్చయిం పబడ్‌నది. 
ళో, యద్ధి నంసృతిబంధోజ య మాత్య్మనో గుణవృత్తిదః, 

ఘయి తుర్వే స్థితో జహ్మాత్‌ త్యాగ Fన్హద్గుణచేతసామ్‌, 28 


శే 
+ 


81 
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అ, యది = ఎందువలన, ఆయం నం నృతిబం ధః = ఈ నంసారఖంధము (చక్కగా 
దీనిశే జరగువది కనుక సంసృతి అనగా బుద్ది. దీనిచే నగు బంధము.) ఆత్మనః == జీవునికి; 
గుణవృత్తిదః = గణములను వృత్వలను ఇచ్చుచున్నది అందువలన; తుర్య్య మయి == అవష్థా 
[త్రయము నకు అతీతుడు తురీయుడగు నాయందు; స్థితః జవ్యోత్‌ వా ఉండుచు, ఆ తపమును 
కీడును; తత్‌ గణచేశసాం = అప్పుడు గుణములకు చి తమునకును; 'త్యాగః = వరన్నర 


త్యాగము కలుగుచున్నది, 


అ. తా. ఏది ఈ సంసారమును జరుపుచున్న దో ఆది సంసృతి ఆనగా బుద్ధి. ఈ బుద్ధి 
తోడి బంధము జీవునికి గుణవృత్తుల నిచ్చుచున్నది. ఆ బుద్ధి వలన జీవుడు లాను అవస్థా 
_తయమునకు అతీతుడు, తురీయుడనై న నాయందు ఉనికి గాంచి, ఆ బంధమును పీడ 
చున్నాడు. అప్పుడు గణములకు ₹ త్రమునకు పరస్పరము వీడ్చాటు కలుగుచున్నది. 


అవ. దీని నెట్టు వీడనగు ననగా చెప్పుచున్నారు --- 
(క) 


ళో. అహంకారకృతం బంధ మాత్మనోఒ ర్ధవిపర్యయం, 
విద్వాన్‌ నిర్విద్య నంసారచింతాం తుర్యే స్థితః త్యజేత్‌. 29 


అ, అవాంళకార క్ఫతం = అవాంకారముచే నైన; బంధం = నంసారబంధమును; 
ఆత్మనః = తనకు జీవునికి; అర్థ విపర్యయం = అనంచాదికము నావరించుట వేత అనర్థ శారణ 
మైన దానిని; విద్వాన్‌ నిర్విద్య == విద్వాంనుడు దుఃఖ మిది యని శెలిసి; తుళ్యే స్థ సితః = 
తుకియావస్థయం దుండుచు; సంసారచింజాం == నంసారమగు మిద్ధి, యందలి అభిమానమును 
దానిచే నగు ఖోగచింతను కూడ; త్యేత్‌ == వీడవ లను, 


క ఉర 


: తా. అహంకారముచే నేర్పడిన సంసారబంధము తనకు (జీవునికి) తపం వము 
నావరీంచి అనర్థము తెచ్చిపెట్టననియు ఈ బంధము దుఃఖరూపమని యు శెలిసినవాడై విద్వాం 
సుడు తురియన్వరూపు డగుచు సంసార బుద్ధి యందలి అభిమానమును దానిచే నగు భోగా 
స కక్రిని వీడవలను. 


అవ, ఎంతవరకు ఈ భోగాదిచింతను వీడడో ఆంతవరకు ఈతని కర్మ జ్ఞానములు 
సర్వము వ్యర్థ మనుచున్నారు--- 


ల్లో యావ న్నానార్థధీః పుంసో న నివ ర్లేత యు కఫ, 
జాాగత్యపి న్యప న్నజ్జః స్వప్నే Diese యథా, 30 


, ఆ. యావత్‌ = ఎంత పర్యంతము; పుంసః = పురుషునికి; నానార్థధీః = వివిధ వివయ 

టా. ఆన క్తి; యు కిఖిః = = శా(వ్ర్ర[పమాణములచే; న నివ నేత బు = నీవ _ర్రించవో; 
స్వప్నే = మ న్వప్నావస్థ యందు; జాగరణం యథా = జాగరణ స్థితి వలె; జా(గత్యపి = వా జాగ 
ద్ర యందును; అనగా కర్మాదులందు; అజ్ఞ? = సమ్యగ్దర్శి హి స్యపన్‌ = కలలు 
గఘేచుచుండును. 


తా. ఎంత పర్యంతము పురుషృనికి వివిధ విషయములం దాన క్రి గల బుద్ధి కాస్తో క క్త 
[ప్రమా ణఇములచే నివృత్తము కాదో అంత పర్యంతము yu యందలి కర్మల యను; 
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స్వప్నమున జాగద్వవహారము కన్నట్లు సమ్మగ్దర్శి కానివాడై ఆజ్ఞ్జుడై కలలు గాంచినట్టు 


C3 


(పవ ర్రించు చుండును. - 


అవ. ఓయీ ! వేద్యస్రమాజబద్ధమైన_ వర్దాగమకర్మాదలందు.. వివిధ బుద్ధులను ఎట్ల 
నివ రింపనగును అనగా చెప్పుచున్నారు --- క 


జ 
సల 


జ్య 


శ్లో. అసత్వా దాత్మనోఒ న్యేషాం భావానాం తత్యాతో భిదొ, ee 


అ, ఆత్మనః = జీవునికి; అన్యేషాం = తనకంటె ఇతరములై వ; థావానాం = దేవో 
దుల యొక్కయు; తత్క్బృతా = అ దేవోదులచే నేర్చడిన; భిదా == వర్గాశమాడి భేద 
రూపము; గతయః = స్వరాది ఫలములును; పీశతవః॥ = వానికి పాతువులళై న యాగాది 
కర్ములును; అసళ్వాత్‌ = స_త్వములు కాని వగుట వలన; అన్య = ఈ ఆత్మకు; స్వప్నద్భళ 8 
యథా = కలను గాంచువానికి వలె; మృషా = మిథ్య యగును; వేదము అవి దా్యావంతునకు 
విషయమెనదని భావము. 


తా. జీవునికి ఇతరములైన దేహాదులును వానిచే నేక్పడిన వర్ణాశ్రమ కర్మాది భ్రేకము 
లును అసత్తులగుట వలన స్వర్గాది ఫఐములున్వు వానికి కారణములగు యాగాదికర్మలున్ను 
స్వప్నదర్శికి వలె మిథ్యలగును. వేదము ఆవిద్యావంతులకు లేక ఆజ్జులకు విషయమైనదని 
భావము, 


శ్లో యో జాగరే బహి రనుకణధర్మి శోజర్భాన్‌ 
భుం కే నమ స్తకరణై ర్హృది తత్పదృజిన్‌, 
న్వప్నేజఒ థ నుప్త ఉపనంహరతే న ఏకః 
స్యృత్యన్వయా త్తింగుణవృ త్తిదృ. గిందియేళః, 39 


అ. యః = ఎవడు; జాగ రే = జ్యాగదవస్థ యందు; బహాః = బావ్యామునై_ కొను 
పెట్టు, అనుతణధర్మిణః = [ప్రతితణము మారుచుడు తణికములైన బాల్య యావనాది 
ధర్మములు గల; అర్థాన్‌ = స్థూల దేవాదులను; సమ స్హ్తకరణా 8 = చతు రాదులగు స ర్వేవ్యది 
యముల చేత; భుం_కే = అనుభ పించుదున్నాడో; యః = ఎవడు; స్వన్నే == స్వప్న దళ 
యందు; వాది = వాదయమందు; తత్‌ నదృణాన్‌ = జా[గద్దశ యందు గాంచిన వానితో 
సాటెన' వానిని; వాననా మయముఎను; భు _కే == == ఆనుఖభవించుచున్నాడో; అథ = తరు. 
వాళ యః = ఎవడు; సు "పి == సుషుప్తి యందు; ఉసరువారతే == వా) నటిని ఉక 
సంహరించుచున్నాడో; సః వకః = అత డొళ్ళ_కే, ఏలయన (తిగుణవృ త్తి దృగ్‌ కా అవస్థా 
(తయ (దష్టయు; &ఓయోా ! జాాగదవస్థను న ర్వేం[ది భయములు చూచును. న్వప్న ముకు మనస్సు 
చూచను, నుషు ప్తిని తత్సంస్కార విశేషమగు బుద్ది గాంచును. శాబట్టి ఆత్మ ఎట్లు (దష్ట 
యగువు అనగా ఇంద్రియ -- ఈళః = ఇందియనియామకుడై యున్నాడు. ఓయీ! ఇంది 
యేశు3 నను విశ్వతై_జస |పాజ్జులు ఖిన్నులగుగురు కదా; అనిన కార్కు వలన; స్మృతి అన్య 
యాత్‌ జూ స్మరణశ _క్టిచే నెల్ల!) యవస్థలందును అన్వయించుటవలన; యః = ఏ నేను న్వహ్నము 
లను చాచితిని. వ నేను తరువాత నుషుష్టి యుదు వ ఇంచుకయు నెబుంగకుంటిని, అ ఈ 
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నేనే ఇవ్పుడు మేల్కనుచున్నాను. అని ఉపాధిభఖేదముచే విశ్వాదివ్యవవోరము అని ఛావము, 
జానిచే బాల్టయువాద్యవస్థలందును (పతినంధఛావము _దష్టవ్య మగును. 

ఎవడు జా(గదవస్థయందు పావ్యాములై తోచుచు, అనుశణము మారుచుండు వాల్య 
యావనాది ధర్మములు, స్థూలదేవోదులను అనుభవించుచున్నాడో, ఎవడు న్వపష్నమునందు 
వ్యాదయమునందు జూ(_గదవస్థ్యయందు గాంచిన స్థూల దేవోదులకు సాటి మైన వానిని వాసనా 
మయములై వ వానిని శాంచుచు అనుఖభవించుచున్నాడో ఎవడు నుషు ఫి యందు ఈ అన్నింటిని 


ఉపనంవారించుచున్నాడో, అతడు ఒక్కడే అగును. అనగా అ మువ్వురు ఒక్కా కే. యగుదురు 
అనుట, 


.. రా. జాగదవస్థను ఇందియములు, స్వప్నమును మనస్సు, సుమ ప్రిని తత్సంస్కార 
ఎశేషబుద్ధి చూచినట్లు కన్పట్టినను, ఈ అవస్థా తయ సాషీయైన ఆత్మ ఓక్క-డే ఆగును. ఏల 
యన ఆతడు ఇందియములను నియమించువాడు. మణి ఇందియేశు డగుచు, ఈ మూ డవస్థ 
లందు విశ్వతై జస (పాజ్ఞాలని భిన్నులుగా కనట్టినను ఆ మువ్వురు ఒక్కరే అగుదురు. 
స్మరణ మనుసంధానము చేయుట వలన నేను స్వప్నమునందు అనేక వస్తువులను గాంచితిని, 
తర్వాత నిద్రావస్థ యందు నే నేమియు నెబుంగకుంటిని. మటి ఇపుడు జాగ దవస్థ యందు 
మేల్కాంచి ఆన్నింటిని చూచుచున్నారు. అని యిట్లు స్మరించుచు నుండుటం బట్టి ఆత్మ 
ఒక్కడే ఉపాధి భేదముచే విశ్వోతై జస (పాజ్ఞాది వ్యవహార గోచరు డగు చున్నాడు. అన్యుడు 
కాడు, దానిచే బాల్య తారుణ్యాద్యవస్థలందును, స్మరణ (పతి సంధానముచే ఆత్మ యొక్క డే 
యని తెలియనగును. 


అవ. అందువలన నేమి ఏర్పడినదనగా చెప్పుచున్నారు. ___ 


ళో, ఏవం విమృశ్య గుణతో మనన (గ్రక్రివసా 

శా థి 
మన్మాయయా మయి కృతా ఇత్తి నిశ్చితార్థాః, 
నంఛిద్య హార్ల మనుమాన సదుకి తీక్ష 
జ్ఞానాసినా భజత మాఒ భిలనంశయాధిమ్‌. 33 


అ, ఏవం = ఈ (పశారము; గుణాత క వా (తిగుణమువలన గలిగిన; మనన$ = మనకు 
యొక్క; (త్యవస్థా। = మూడవస్థలను; విమృళ్య = విమర్శించి; మఠ్‌ -[- మాయయా = 
నా అవిద్యచే, మయి కృతా = ఇవి నా యందు కల్చ్పించబడినవి వా స్తవముగా లేవని; ళ్ళి 
కార్థాః = నిళ్చయింపబడివ ఆత్మ్థరూవ వస్తువుగలవారై. (మీరు); అనుమాన, సదు క్షి తీజ్ల ఆభ 
అనినా = ఊవాలచే సాధువుల ఉ ప దేశవాక్యములగు (కుతి వాక్యము లచే వాడియెన జ్ఞానమును 
ఖడ్గముచే; వోర్ల్షం == వాదయమందున; అఖల నంశయ + ఆధిం == ఎల్ల నంళశయమలకు 
అధిష్టావమైన అవాంకార మును; సంఛిద్య == భేదించి; మా భజత = నన్ను నేవింవుడు. 


తా. సత్త్వాది గుణవృత్తులను ఒట్టి మనస్సున కేర్పుడు జా[గదాది మూడవస్థలున నా 


అవిద్యచేత నా యందు కల్పింపబడినవి, ఇవి వా _స్రవముగా లేవని తద్ద్వారా ఆత్మ స్వరూప 


మును నిశ్చయించుకొన్నవారై మీరు ఎల్ల సంశయములకు అఆధిష్టానమైన హృదయపందు 
నెలకొని యున్న ఆహంకారమున్కు ఊవాపోవాలకు ఆస్పదమగు అనుమానాది (ప్రమాఃముల 


అధ్యా : 18 ఏకాదళ స్యంధము లతే 


చేతను, సాధుపురుషు లుపదేశించిన |శుకివాక్యముల చేతను, వాడియైన జ్ఞానమను ఖడ్గ ముచే 
ఖండించి నన్ను భజింపుడు. 


శ్లో. ఈడేత విభమ మిదం మనసో విలాసన। 
దృష్టం వినష్ట మతిలోల మలాతచ[కం, 
విజ్ఞాన మేక మురుదైవ విభాతి మాయా 
న్వ్యహప్న గ్ర్రిధా గుణవినర్గక్ళ తో వికల్పః. 34 


అ. ఇదం = ఈ జగమును; విభమం ఈజషేత = (థాంతీరూపముగా చూడవ లెను. 
వల యనగా అందుకు హేతువులు; మనసః విలానః = మనన్సంకల్పాదికము వలన విజ్బం 
భించిన విలాసమైనది; దృష్టం = ఇం[దియ గోచరమగుచున్నది; వినవ్వం == నళించిపోవు 
చున్నది; ఆతిలోలం == మిగుల చలించుచున్నది; అలాత చక్రం = గీరగిర (తిప్పిన కొణివి 
చ[కమువ లె, ఓయీ, (భమనై తము నిరిషయ మెట్సగును? ప ఆధారము లేక (భాంతి జనిం 
చదు కదా! అనిన చెప్పుచున్నారు. నిగమవము వచించుచున్నారు. అందువలన; తిధా = 
మూడు విధములుగా; గుణ వినర్షకృతః == గుణముల పరిణామముచే చేయబడిన; వికల్పః == 
'భేదమై; విజ్ఞానం -- వకం = అనుభ వై క వేద్యమగు (బవ్ము మొక్క.కే; ఉరుధా - వవ = 
పెక్కు. విధములుగనే; విభాతి == భానిల్లుచున్నది; స్వవ్నః = ఈ భేదము ప్వస్నమువలె; 
మాయా == మృవ లేక మిథ్య ఆగును. 


తా, మనస్సుయొక్క సంకల్ప వికల్పములకు పెక్కు లీలలుగా కల్పించుటవలనను 
చక్షురాదులగు నింద్రియములకు స్పష్టముగా గోచరించచున్నందునను స్వప్నమువలె మణి 
నశించిపోవుచుండుటచేతను, మిగుల చాంచల్యము కలదగుటవలనను, గిరగిర (తిప్పిన కొజపిచే 
నేర్పడు చక్రమువలె, ఈ జగము భాంతిరూపమగును. అనుభవైక వేద్యమగు |ఐహ్మ 
మొక్క దే మూడు విధములుగా (తిగుణముల సృష్టిచే కల్పింపబడిన భేదముగలదై. పెక్కు 
విధములుగా (పకాశించుచున్నది. ఈ భేదమంతయు స్వపష్నమువలె మాయలేక మిథ్య 
యగును 


శ్లో. దృష్టిం తతః (ప్రతినివర్త్య నివు త్రకృష్ణః 

తూష్టిం భవే న్నిజసుభానుభవో నిరీహః, 

సందృుళ్యతే క్వచి దిదం యదవస్తు మిథ్యా 

త్యక౦ (భథమాయ న భవే త్స్మృతి రానిపాతాత్‌ . 35 

ఆ, దృష్టిం = తన దృష్టిని; తతః$ = ఈ దృశ్య (పపంచము నుండి; (పతినివర్త్య తా 
మం౭లించి, నివృ త్తతృష్ణుః = మనో నిశ్చలత కొటకు నివ ర్తించిన విమయాఖిలావ గలవాడై; 
నిజసుఖ -అనుభవః == అత్మ నుఖానుభవము గలవాడై; నిరీవాః = ని(మ్మియుడు; భవేత్‌ 
= మనో వాక్కాయ కర్మ రహితుడు కావలెను అని అర్థము. ఓయీ దేవాము కలవానికి 
ఎల్లపుడు ద్రై్వైతదృష్టి నుండి మరలుట పొసగనందున మల సంసారము కలుగుచు నే యుండును 
కచా ! అనిన అందుకు చెప్పుచున్నారు, క్వచిత్‌ = ఒకప్పుడు; ఆవళ్యకమగు ఆవోరాదులందు; 
ఇదం = ఈ దృశష్టము; నందృళ్యశే = కన్పట్టుచుండినను; యత్‌ = వది; అవస్తుబుద్ద్యా = 
పూర్ణ ముగా సత్యము గాదను బుద్ధితో; త్య కృం=విడువబడివనో అది; పునః = మరల; మోవోయ 


46 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 18 


= మోవాము కొటకు; న భవేత్‌ = కానేరదు; స్మృతి = స్మ రణము; ఆనిపా'కాత్‌ == 
బేవాపాత సర్యంతము; భవేత్‌ = నంసార మాత్రమున అవఖాసించియుండును, 


తా. కావున తన దృష్టిని ఈ దృశ్య [పపంచమునుండి మరలించి విషయాభిలాషను 
వీడినవాడై కర్మలను త్యజించి ఆత్మ సుథానుభవము గలవాడు గావలెను. మనోవాక్కాయ 
కర్మలను వీడినవాడు కావలెను. ఆవశ్యక మగు ఆహార సేవనమునందు దై్వ్వైతదృష్ట సంభవించు 
చున్న దిగ దా అనిన ఇది వాస్తవము గాదు. అది పూర్ణముగా త్యజించిన తరువాత ఈ 
దృశ్యమునందు మోహము కల్లింపదు. ఈ ద్వైతస్మరణము దేహపాతపర్యంతము సంసార 
మాతమున ఆవభానించు చుండు ననదగును. 


ళో, దేహం చ నళ్వర మవస్థిత ముల్టితం వా 
 నిద్దో న పశ్యతి యతోఒ ధ్యగమత్‌ స్వరూపం, 
దైవా దపేత మథ దైవవశా దుపేతం 
వాసో యథా పరికతం మదిరామనాంధ :ః. 36 


౪. అవస్థిశం = పీఠము నందున్నదియు; ఉఫ్టీతం = ఆసనము నుండి లేచినదియు; 
దై వాక్‌ = దై వము వలన; అపేతం = తొలగివదియు; అథ == మలి; డై వవశాత్‌ = 
విధి లేక కర్మ వశమువలన; ఉపేశం = కూడివదియు; నళ్వరం = నళించునదియునగు; చేవాం 

= దేవామును గూడ; సిద్ధః = ఆత నెజింగిన పురుషుడు; న పశ్యతి = చూడడు; యతః 
జు వల యన; యతః = ఏ దేవాము ద్వారా; న్వరూపం = స్వన్వరూపమును; అధ్యగమత్‌ 
= పొందినవాడు. అందునలన, యథా = ఏ (ప్రకారముగా; మదిరామదాంధః = మద్య 
పానముచే మత్తు గొని కన్ను గాననివాడు; వాసః = తన కట్టు వస్త్రము; పరికృతం = తొల 
గినచై వను; ఉండిన దై నను; న వళ్యతి = ఎక్రైబుంగడో. 


తా, సిద్ధపురుషు డే దేహము ద్వారా స్వస్వరూపమగు _(బహ్మము నధిగమించునో, 
నశించు స్వభావము గల ఆ దేహము ఆసన మందున్నను, పీఠము నుండి లేచినను, కర్మ 
వశమున వీడినను, కర్మవశ మున కూడినను, కల్లు దావి కైపెక్కిన వాడు తన కట్టిన 
వస్త్రము తొలగినను ఉన్నను పరికింపనట్టు సిద్ధుడు దేహముగు గమనింపడు. 


ళో, దేహోఒపి దై వవశగః ఖలు కర్య యావత్‌ 

స్వారంభకం (ప్రతి నమీక్షత ఏవ సాను,, 

తం సపపంచ మధిరూఢనమాధియోగః 

స్వాష్నం పునర్న భజతే (పతిబుద్ధవస్తుః. 37 

ఆ, దేషాః- ఆపి == దేహము నై తము; దై వవశగః జూ విధికి లోనై సంచరించుచు; న్య 
+ ఆరంభకం = తన పుట్టుకకు కారణమైన; కరర్ణి=ావూర్య కర్మ; యావత్‌ = ఎంత పర్య ఎత 
ముండునో, అంత పర్యంతము; న ఆనుః = పాణేందియములతో కూడినదె ; [పతి సమీ 
త్యశే వవ ఖలు = కాలము నెదురుచూచుచు నవాజస్థితి తోనే ఉండుచున్నది; నశించదనుట. 
అట్ల యిన నొకప్పుడు సిద్ధుడు దేవోన కుడు కాడా! అనిన కాదనుచున్నాడు; న్మవ్రపంచం = 
(పాజేల్యదియ మనోబుద్ధులతో గూడిన; తం = ఆ. దేవామును; స్వావ్నం = న్వవ్నము వందు 
భాసిల్లు చానినిగా నెంచి; అధిరూఢ సమాధి యోగః == (పా_ప్పమగు సమాధి వర్యంతము 
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ఛ్యానాది యోగము కలవాడగుచు; (వతిబుద్ధ వస్తుః = ఎణీంగివ పరమాత్మ వస్తువు గల 
సిద్ధుడు; న పునః భజతే = మరల ఆ బేవోన శక్తిని పొందడు. 


తా. విధికి లోనై వర్తించు సీదేహము తన జన్మకు కారణమైన కర్మ ఎంత వర 
కుండునో ఆంతవజకు పాణేం దియములతో చేరే కాలము నెదురుచూచుచు నశింపకయే నిల్చి 
యుండును. కావున సమాధినిష్టలో నెలకొన్నవాడై పరమాత్మ వస్తువు నెతింగిన సిద్ధ పురు 
మడు (పాణేర్యదియ మనోబుద్దులతో ఈ దేహమునందు వరల నాసక్తుడై సేవింపడు. అనగా 
దేవోభిమాని కాడు. 


అవ. చెప్పబడిన విషయమందు వారికి విశ్వాసము కలుగుట కొజకు స్వస్వరూపమును 
చెప్పుచున్నారు... 
ట్లో, మయెత దుకం వో వి|పాః గుహ్యం యత్సాంఖ్యయోగయోః, . 

జానీత మాగతం యజం యుష్మ దర్మ వివకయా. 38 

జ ఇ 

అ. వీపాః = ననశాదులగు ఓ విపులారా ! మయా = నాచే; వః = మీకు 
యర్‌ --వ; సాం ఖ్య యోగ యోాః=-ఆక్మానాత్మ వివేకరూవమగు సాంఖ్య యోగము; అష్టాంగ 
యోగ రూపమగు యోగము అనువాని యొక్క; ఏతత్‌ గువ్యాం == ఈరవాన్యము; ఉక్తం== 
చెప్పబడినది; యుష్మక్‌ + ధర్మువివతయా = మీకు ధర్మము వచించు కోరికతో; ఆగతం == 
వచ్చిన; యజ్ఞం చై మవోవిష్ణువునుగా; జానీత --ఎజుంగుడు. 1 

లా. ఓ సనకాది విపులారా! ఆత్మానాత్మ వివేకరూపమగు సాంఖ్యశా స్రమును, యమ 
నియమాదులగు అష్టాంగ యోగ ముల రూపమగు 'పాతంజల యోగశళాస్త్రము అనువానియంచు 
ఏ రహస్యము గలదో ఆ అత్మతత్వమును మీకు వేను. ఛెప్పినాడను. ఘీకు... ధర్మమును. 
తెలియజెప్పు కోరికతో నిచ్చటి కేతెంచిన నన్ను విష్ణువునుగా మీరెజుఎగుడు. - 

య తేన వాంసరూ పేణ (బవ్మాణే ప్యాత్ధ మాధవః 
మాధవుడు హంసరూపమున _ఐిహ్మ దేవునికి ఆత్మ తత్వము చే ప్పెనని యనువాదమగును. 
శో అహం సాంఖ్యన్య యోగస్య సత్య న్య ర్తన్య తేజసః, he aS 

పరాయణం ద్విజ శేష్టాః శ్రియః క్రిరే రమస్య చ. 39 

అ, ద్విజ(శేష్టాః == ఓ _కావ్మాణ|శేషులారా ! అవాం == నేను; సాంఖష్థ్రయోగొన్య = 
సాంఖ్యమునకు యోగమునకు, బుతస్య = చేదమువలవ తెలియు ధరన్హమువకు; నత్యన్య = 
అనుష్టింవబడు ధర్మమునకు; తేజనః = (ప్రభావమునకు; (శ్రియః = లతకి; కీరేః == కీర్తికి; 
దమస్య చ = ఇం| దెయని| గవామువకు; పరాయణం = వరమ పావ్యముగా నున్నాను. 

తా. ఓద్విజో త్రములారా ! నేను సాంఖ్య యోగములకు, వేద చోడిత ధర్మమగు 
బుతమునకు, ఆనుష్గింపబడు ధర్మమగు సత్యమునకు, పభావమునకు, లశ్మీకి, క్రీ ర్రికి 
ఇం|డియ నిగ హమునకును పరమ (పాప మైన వాడనని ఎలmుంగుడు. 
శ్లో మాం భజంతి గుణా స్సర్వే నిర్గుణం నిర పేకకం, 

నుహృదం (పియ మాత్మానం సామ్యాశంగాదయో గుణాః. 40 
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ఆ, నిర్గుణం = గుణరహితుడు; నిం వేశకం = దేనియం ద పేతలేనివా డును; 
నవ్చాదం = జీవుల మేలు గోర వాడను, (వియం క కష్టుడును; తానం = అత్మ న్వరూ 
పుడునగు; మాం = నన్ను; సామ్య ౨ అసంగ ఆదయః గుగణాః== నమత్యము అన్ని ంటియంద్లు 
నమద్భష్టి యు; అసఎుగము = దేనియందును సంగము లేకుండుట లోనగు గుణములు; భజంతి. 
పొందును; ఆ, గుణాః ౬ సక్వాది గుణవరణామ రూవములు గావు. అనగా నిత్యముల గుచున్నవి, 


తా. సమత్యమ, అసంగము లోనగు గుణములు గుణరహితుడై దీనియందు నపేక్ష 
లేనివాడై , ఎల్ల జీవులకు మేలు గోరువాడ్డై ఎల్లరి కీష్ణుడె ఆత్మ స్వరూపుడై న నన్ను భజించు 
చున్నవి. సత్వాది గుణ పరిణామ రూపములు గాక ఆ గుణములు నిత్యమై నాయం దుండు 
చున్న వి. 

తీ భగవా నువాచ = శ్రీ భగవంతుడు వచించెను. 


ళో. ఇతి మే భిన్ననందేహా మునయ నృనకాదయః, 
ఖే సభాజయిత్వా పరయా భక్యాజఒగ్భణత సంస్తవైః. 41 
“అ. ఇతీ = ఈ విధముగా; మే = నాచేత; ననక + ఆదయః మునయః = సవశాది 
మునులు; ఛిన్న సందేవోః = తొలగిన నందేవాముగలవానై; నభాజయిళ్యా వప నన్ను నంతోవ 
పరచి; పరయా భక్య్యా == ఉత్కృష్ట భ_క్టితో; సం_గన్లవైః == సన్నుతులచే; అగృణత == 
స్తుతించిరి, 

తా. ఇట్టు నాచే బోధితుల్నై సనకాదులగు మునులు సంళయములు వీడినవారై ఏకాంత 
భక్తీచే నన్ను పూజించి సన్నుతులచే నన్ను స్తుతించిరి. 
ళో. తై రహం పూజిత నృమ్మక్‌ నంస్తుతః పరమర్షిఖిః, 

ప్రత్యయాయ న్వకం ధామ పశ్యతః వరమేష్షినః, 42 


ఆ. తైః వరమర్శి ఖి = మవార్షులగు ఆ సనకాదులశే; సమ్యక్‌ పూజితః = చక్కగా 
వూజింపబడి; నంస్తుతః = చక్కగా మతింవబడినవాడనై ; అవాం = నేను; పర మేప్పినః 
పళ్యతః = (బవ చూచుచుండగనే; స్వకం ధామ = స్వీయ ఛామమగు వై కుంథమును; 
_్రశ్యయాయ == మరలి వచ్చితిని. | 


=. క. ఇట్టు బుషి శేవ్ణులగు సనకాదులచే చక్కగా పూజను, సన్నుతులను గొన్నవాడనై. 
(బహ్మదేవుడు చూచుచుండగనే నా వై కంఠధామమునకు మరలి వచ్చితిని, 


' ఇతి శ్రీమద్భాగవతే ఏకాదళన్కంధే (తయోదళశోఒధ్యాయః. 
ఇది థీ మద్చాగవతము ఏకాదళ స్కంధమున పదమూడవ అధ్యాయము 
ఓం తత్సత్‌, 


చతుర్దశా ధ్యా అలం 


సం|గహ శోకము 


ళో, చతుర్దశే పరం (శేయో భక్తి రేవ న చేతరత్‌ 
ఇత్యేత ద్వర్హ్యతే ధ్యానయోగళ్వ నహ సాధనైః. 


ఈ పదునాల్గవ ఆధ్యాయమందు ఉత్తమమైన |శేయస్సునకు సాధనము భక్తి యొక్క 
టియే గాని ఇతరము గాదు అని వర్ణింపబడును. ధ్యానయోగము సాధనములతో తెల్ప 
బడును. 


ఉద్ధవ ఉవాద = ఉద్ధవుడు వదించెను, 


ళో. వదంతి కృష్ట (శేయాంని బహూని _బహ్మవాదినః, 

లేషాం వికల్ప (పాధాన్య ముతాహో ఏక ముఖ్యతా. 1 

ఆ. కన్న ! = ఓ కప్రెష్టా ! (బవ్ము వాదినః = వెదవాదులు; (శేయాంసి = (శయ 
స్పాధనముఒను; బవూని వదంతి = వెక్కులు వచించుచున్నారు; కేషూం = వానిలో; 
వికల్పపాధాన్యం ఉత = అదిగాని ఇదిగాని ఒక్కటియే అనునట్టి వికల్పము చేత అన్నింటికీ 
(పాధావ్యమగునా; అహో == లేక; వకముఖ్యతా = వీనియం దొకచానికే (పాథాన్య 
ముండునా, భగవంతునిచే భ_క్టిచే మోతము కలుగునని చెప్పబడినది. అన్యు లన్ననో మోకమున 
కన్యములు సాధనములని వచించుచున్నారు. కాని వానియందు విశేవనిర్థారణ కొఅకు 
(పళ్నించుచున్నారు. 


తొంద కృష్ణా! [ఐహ్మ వాదులు (వేదార్డ మెటింగి నవారు) మోక్షమునకు సాధనములను 
పెక్కింటిని వచించుచున్నారు, వావిలో ఇదియు నదియు ఒక్క-టియే అను వికల్పరిీతిని 


ఆన్నింటికిని ప్రాధాన్య మగునా లేక వానిలో నొక్కదానికి మ్మాతమే [పాధాన్య మగునా 
చెప్పుము. 


అవ. ఒకదానికే ముఖ్యత్వము అను పక్ష ముప్పతిల్లుటకు కారణమును చెప్పుచున్నారు. 


ళో. భవతోదాహృతః స్వామిన్‌ భక్రియోగోఒ నపేషీతః, 
నిరన్య నర్యతః నంగం యేన త్వయ్యావిశే న్మనః, 2 
అ. స్వామిన్‌ = ఓ స్వామీ! భవతా ఉచావ్భాతః = నీచే చెప్పబడిన; భక్రియోగః 
అనపేకితః == ఇతర ఫలాపేక్ష లేనిది, అమహోతుకము, భక్తియోగము; యేన వవ భక్తి 


యోగముచే; నర్వతః = అన్నింటినుండి; సంగం, నిరన్య == నంగమును నిరనించి; త్వయిడా 
నీయందు; మనః ఆవిశేత్‌ = మనన్సు (పవేశించునో, 


లికి 
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తా. ఓ స్వామీ! నీవు చెప్పిన భ క్రియోగము ఇతర ఫలాపేక్ష లేనిది అ హైతుక 
మైనది. దానిచే సర్వసంగములు నిరసించి పురుషుడు నీయందు మనస్సును _పవేళ పెట్టు 
చున్నాడు. దిని యర్థమిది. నీవు భ క్రియోగమును చెప్పితివి. అన్యులు మథటికొన్నింటిని (శేయ 
స్సాధనములుగా చెప్పుచున్నారు. దానిలో నేది సాక్షాత్తుగ ఫలహాధనముగా [ప్రధాన మగును? 
అన్నియు ఆంగాంగిభావమున _పధానములై యున్నవి. వీనియందు వికల్పమేల? అన్నియు 
తుల్యఫలము కలవి యగునా ? లేక వానిలో నేదైన విశేషము గలదా ? చెప్ప మనుచున్నారు. 


(శ్రీ భగవా నువాచ = భగవంతుడు వచించెను. 


అవ. వీనియందు భక్తియే మహాఫల మగుటచే ముఖ్యమైనది అన్యములై నచో వాని వాని 
(పకృత్యనుసారముగ పువ్పస్థానీయములగు స్వర్గాదిఫల బుద్దులుగల [పాణులచే (పాధాన్యముగా 
కల్పింపబడినవి. అవి అల్పఫలములు కలవగును ఆని విడ మర్చుటకు [పకృత్యనుసారముగ 
వేదార్థజ్ఞానము పెక్కు విధములుగా చేయబడినదని ఏడు క్లోకములచే చెప్పుచున్నారు... 


శ్లో కాలేన నషా (వళయే వాణీయం వేదసనంజ్ఞితా, 
మయాదౌ _బహ్మణే (పోకా ధర్మో యస్యాం మదాత్మకః. 3 


అ. _పళయే = [వళయకాలమందు; ఇయం వెద నంజ్జీ కా వాణీ = ఈ వేదమనుపేరు 
పొందిన వాక్కు; కాలేన నష్టా = కాలగతిని నశించినది; మయా = నాచే; ఆదౌ = 
సృష్టి కి మొదలు; (అవ్మాణే ba (బవ్మాకు చెప్పబడినది; యస్యాం = వీ వేదవాణి 
యందు; , మత్‌ ఆత్మకథ == నాయందు చిత్తము నిల్చుట గలదైన, ధర్మః = భ కిరూప 
భరషము కలదో. 


తా. వేదమను పేరుపొందిన వాణి కాలగతిచే పళశయకాలమందు నషమె పోయినది. 
i స్ట ట్‌ ఆ 
ఆ వేదవాణిని నేను సృష్టిపారంభమున [బహ్మదేవునికి చెప్పినాడను,. ఆ వేద వాణినగు నా 
యందు చిత్తము నిల్పునదైన భ_క్రిధర్మ ము తెల్పబడినది. 


శ్లో తేన _పోకా న్వపుతాయ మనవే పూర్వజాయ సా, 
తతో భృగ్వాదయోఒ గృహ్షన్‌ నప్ప(బహ్మమహర్షయః, 4 


అ. తేన = ఆ (అవ్మాశచే; సా = ఆ వేదవాణి; పూర్యజాయ, న్వపు[ తాయ మనవే == 
మొదట జనించి శన పు[తుడై న స్వాయంభువ మనువునకు; (పోకా వా చెప్పబడినది; తతః ౫ ఆ 
మనువువలవ; భృగు -[_ ఆదయః = భృగువులోనగువార్సు; నవ ఖవ్మా మవార్ష యః = వడు 
గురు (వ్రజావతులై న మహర్షులు; అగ్భహ్లాన్‌ = అ వేదవాణిని [గహించిరి. 


శా. ఆ బహ్మ తన జ్యేష్టపుతుండగు స్వాయంభువ ' మన వునకు.. ఆ వేదవాణి నువదే 
శించెను. ఆ మనువు వలన భృగువు. మరీచి, అతి, ఆంగికడు, పులస్త్యుడు, పులహుడు, 
(కతువు ఆను ఏడుగురు | పజాపతు ౫ మహర్షులు ఆ వేదవాణిని' (గహించిరి, .: 
ళో. తేళ్యో మునిభ్య నతు తాః దేవదానవ గుహ్యకాః, 

మనుష్యాః సేద్ధ గంధర్వా! నవిద్యాధరచారణా,. ' 5 
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అ. తేభ్యః మునిళ్యః = ఆ మునులవలన; తత్పు('తాః = వారి పు[తులు. (తక్కినది 
నుగమము ). 

తా. ఆ ఏడుగురు ముకుల వలన దేవతలు, దానవులు, గుహ్యూకులు, మనుష్యులు, 
సిద్దు, గంధర్వులు, విద్యాధరులు, చారణులు |/గ హిం బరి, 
శో, కిందేవాః కిన్నరా నాగాః యక్షకింపురుషాదయః | 
ట్ట బహూ సేషాం (పకృతయో రజస్స త్వతయా భువః. 6 

ఆ. కిందేణాః "== బడలిక, చెమట, కంపులేనివారై. భూన్పర్శగలిగి నంచరించువారు 
కిందేవతలు మనుమ్మ్యులా అని సందేవోసన్పదులు కాగా, దీర్రపాంతర వాసులగు మనుష్యులు; 
కింనరాః == ఇంచుక ముఖమునుబట్టిగాని శరీరమునుబట్టి మనుష్యులకుణము కలిగి కన్పట్టు 
వారు; యశ కింపురువ -+ ఆదయః = యతులు; కింపురుషులు ఇంచుక మానవృలవలె 
ఉండువారు వానరులు; నాగాః = నాగులు లోనగువారును (గహించిరి) తేషాం (వకృతయః= 
వారివాననలు; రజన్సత్త్వ్రతయా ==రజన్సశ్వ త మోగుణములు కలవగుటచే; భువః = జన్మ 
స్థానములు; బవ్వూస్టః = పెక్కు విధములుగా నున్నవి. 

తా, అలసట, చెమట, దుర్గంధములేని శరీరముగలవారై భూస్పర్శ గలిగి సంచరించు 
ద్వీపాంతరవాసులగు మనుష్యులును, ముఖమును బట్టి శ రీరమునుబట్టి మనుష్యుని సరిపోలిన 
కిన్నరులు, నాగులు, యక్షులు, ఇంచుక మానవాకృతి గల వానరులు లోనగువారును ఆ వేద 
వాణిని గహించిరి. వారి జన్మ (పవర్తనలు రజస్స త్వ తమోగుణములు గలవగుటచే వారి 
మనో వాసనలు పెక్కు విధములై యుండును. + 
శో, యాభి ర్ఫూతాని భిద్యంతే భూతానాం మతయ స్తథా, 

యథా (పకృతి నర్వేషాం చితా వాచః (స్రవంతి హి, : 7 

అ. యాఖిః = ఏ కర్మవాననలచే; భూతాని = దేవానుర మనుష్యాదులగు (ప్రాణులు; 
భూతానాం మతయః = (ప్రాణుల చి త్తములును; భిద్యం తే = ఖేదిల్లుచున్నవో; తేషాం == 


ఆ (పాణులఅందరి యొక్క; యఖథా్యవకృతీ = వారి వారి స్వభావము నతి కమింపక, 
చికాః వాచః = వేదార్థ వ్యాఖ్యాన విషయములై న వాక్కులు; (సవంతిహి = జూటు 
చుండును క'చదాం 


తా. ఏ కర్మవాసనలచే దేవాసుర మనుష్యాది |పాణులును, ఆ [పాణుల చి తములును, 
భేదస్థితిని పొందుచున్నవో, దానం జేసి ఎల్లి పాణులకు వారి వారి స్వభావము నతి కమింపక 
వేదార్థ వ్యాఖ్యాన విషయములై న వాక్కులు పకటన మగుచుండును 
ళో ఏవం (పకృతివెచి[తాకిత్‌ భిద్యంతే మతయో నృణాం, 

పారంప ర్యేణ కేషాంచిత్‌ పాషండమతయో౬ పరే. § 

అ. పవం = ఈ (ప్రకారము; (పకృతివై చి త్యాక్‌ = కర్మవాననల భేదము ' వలన; 
నృణాం మతయః = నరుల చిత్తవృత్తులు; భిద్యంలే = మాబుచుండును; కేషాంచిత్‌ == 
కొందరు వేదాధ్యయన ళూన్యులై నవారి యొక్క; పారంప ర్యేణ = ఉపదేశ్యకమము చేతను 
అపరే = ఇతరులు; పొమండమతయః = వెదవిరుద్ధ ధరత్హిచిత్తులై రి, 


౨కి శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 14 


తా. ఈ విధముగా కర్మవాసనల భేదము ననుసరించి చిత్తవృత్తి భేదిల్లుచుండును, 
వేచాధ్యయనశూన్యులై న కొందణి ఉపదేశ క్రమము ననుసరించి, ఇతరులు వేదవిరుద్ధ ధర్మ 


శో. మన్మాయామోహితధియః పురుషాః పురుషర్షభ, 
(శేయో వదం త్యనేకాంతం యథాకర్మ యథారుచి, 9 


అ. పురుష  బువఖభ = వురుమశేమ్లడా ! మక మాయా మోహితధియః == (అట్టి 
పావమండ (వక్ళతి గలవారు మాయాగుణ మూలు రగుటవలన) నాయొక్క మాయచే మోవా 
మును పొందిన బుద్ధిగలవా రై; పురుపోః == పురుషులు; య థాకర్మ = వారి కర వాననాను 
గుణముగను; యఖారుచి = వారి యభిరుచి కనుగుణముగను, అనేశాంతం = నానావిధమైన; 
[(శేయః వదంతి == (శ యో మార్గమును వచించుచుందురు. 


తా. ఓ పురుష్మశేష్టుడా! అట్టి పాషండ (పకృతి గలవారు మాయగుణములచే నట్టి 
వా దగుచున్నారు. కాబట్టి నా మాయచే వివేకము గోలుపోయిన చిత్తము గలవారై వారి వారి 


కర్మ వాసనానుగుణముగను, వారి వారి యభిరుచి కనుగుణముగను [_శేయస్సాధనమును 
పెక్కు.విధములుగా వచింతురు. 


అవ. దానినే చెప్పు చున్నారు. 
శ్లో ధర్మ మేకే యళ శ్చాన్యే కామం సత్యం, దమం, శమం, 

అన్యే వదంతి స్వార్థం వై ఐశ్వర్యం త్యాగ భోజనమ్‌, 

కేచిద్యజ్ఞం తపో దానం, _వతాని నియమాన్‌ యమాన్‌. 10 

అ. ధగ్ణం = నిత్యవై మి త్తికమెన కర్గను; ఏకే = కొందరు కర్మ మీమాంనకులు; 
వదంతి = చెప్పుదుదు. ఆశ్లే చెప్పబడినది -- 

మోజుర్ధీ న (వవ_ర్రేత తత కామ్యనిషిద్ధయోః, 

“కాక్‌ న 
నిత్యనై_ మి త్తీకే కుర్యాత్‌ (ప్రత్యవాయజివోనయా. 
మోతమును గోరువాడు కామ్యములు నిషిద్ధములు నగు కర్మలు ఆచరింపగూడదు* తన 


కనుదినము నంప్రా పించు దురితమయమునకు, నిత్యనై మి త్తికములగు స్నాన సంధ్యా జవ 
వంచమవో యజ్ఞాదులగు కర్మల నాచరింపవ లెను, 


i. — || న 

శామ్యుము ఆయుః పు[త విత్త స్వ రాదికము, 

2, నిషిద్ధము = నురాపానము, వ రాంగనారతి. 

8, నితరము = నంధ్యా జప వోమాదికము. 

4. నైమి _శకము=దర్భపూర్ణ మాసాదికము, సం[కమణాదులందు తర్పణ దానాదికము, 


యశః==కీ రిని, కావ్యాలంకార మగు కృతిని; ఏకే = కొందటు, అందరు, ఆశే, 
య 


యావత్కీ- ర్తి ర్మనువ్యన్య పుణ్యలో కేషు గీయతే, 
'శావ ద్వర్షనవా।సాణి స్వార్గతోశే మహీయతే. 
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మనుజుని నత్కీీర్తి ఎంతకాలము వరకు పుణ్యలోక ములందు కీ రింపబడునో, అన్ని వేల 
కొలది వత్సరములు మనుష్యుడు స్వర్గమునందు కీ ర్రింపబడును. 


కామం = ఇం|[దియ నుఖానుభవముము వాత్సాస్ట్రయనాదులు చెప్పుదురు; నత్యం, శమం, 
దమం == సత్యము, శమము, దమము లోనగువానిని యోగశళశ్యాాన్త్ర (పవ రకులు చెప్పుదురు; 
అన్యే = దృష్ట్యా వాదులు పత్యత[పమాణవాదులు, [పత్యత ముఖమును గాంచువారు, 
దండనీతిని రచించినవారు; ఐశ్వర కాం = నంవద, ప్రభుత్వము ఆనువానిని; స్వార్థం = వురు 


షార్థముగా; వదంతి == చెప్పుదురు; ఇందువలవ సామాదులగు నుపాయములే _కే యస్సాధనము 
లని వార్‌ మతము. 


అన్తే శ్యాగభోజనం == ఒకరి కిచ్చుట: తావనుభవించుట అని లోశాయతులు వచింతురు. 
"కేచిత్‌ = కొందరు; యజ్ఞం, తపః, దానం = దేవతల పూజ, తపస్సు, చానము; _చశాని = 


వ శాదళ్యాది (వతములు; నియమాన్‌ = ప్యాధ్యాయాది నియమములను; యమాన్‌ = ఆహిం 
సాది యమములను (శయస్సాధనములుగా చెప్పుదురు. 


తౌ. కర్మమీమాంసకులు నిత్యనై మిత్తకములగు కర్మ లాదరించు ధర్మమును 
(శేయస్సాధనముగా చెప్పుదురు. కవీశ్వరులు రసాలంకార సహిత కావ్య _పబంధ ములను 
రచించి, దానివలన కాశ్వుతకీర్తి గడించుట లెస్స యందురు, వాత్స్యాయనాది మహర్షులు 
కామనుఖము లనుభవించుట మే లందురు. యోగకాస్త్ర _పవర్తకులు సత్యము, శమము, 
దమము ఆనువాని ననుష్టించుట మేలందురు. దృష్టైర్ధవాదులగు దండనీతి రచయితలు సామ 
భేద దానాద్యుపాయములచే ఏజయము సాధించి తద్ద్వారా ఐశ్వర్యమును, [పభుత్వమును 
సంపాదించి యనుభవించుట పురుషార్థ మందురు. లోకాయతులు, నాస్థికులు ఇతరుల కొసంగి 
తాను సంపూర్ణముగా సుఖ మనుభవించుట (శేయ మందురు. ఇ:కను కొందు కర్మఠులు 
మునులు దేవపూజ తపస్సు, దానము (శ్రేయస్సాధన మందురు. 


ఆవ. ఆ లోకాదులు తుచ్చఫలము లనుచున్నారు. 


శో ఆద్యంతవంత ఫీ వెషాం లోకా ః క ర్మవినిర్మితా:ః 
దుఃఖోదరాః తమోనిషాః క్ష(దానందాః శుచార్చితాః, 12 


అ. ఏషాం = వైన (శే యస్సాధనములని పేర్కొనిన వీరి యొక్క; కర్మవినిర్మితాః = 
కర్మఫల ములచే చేకూరినవగు; లోకాః == స్వర్గాది పుణ్యలోకములు; ఆద్యంతవంతః ఏన = 
మొదలు చివరగలవియే అగును. అనగా అస్థిరములనుట; దుఃఖోదరాః = ఉత్తర కాలమందు 
దుఃఖఫలము గూర్చునవి; త మోనిష్టూః == మోవా పర్యవసానము గలవి; తుద -- ఆనందాః = 


అల్పమైన ఆనందము గవి; శుచా- ఆర్చిశాః = భోగకాలమందు ఆనూయాదులగు శోక 
ముతో కూడినవి అగును 


తా. పెన శేయసాధనములను, (శ్రేయస్సులను వచించిన వీరికి లభించు పుణ్యలోక 
ములు కర్మ ఫలములచే చేకూరినవి. మొదట లభించి ఆవల లేకుండ పోవునవి కనుక ఆస్టీర 
ముల్లె యున్నవి మజియు చివర ఊఉ త్రరకాలమందు దుఃఖము నొడగూర్చుచున్నవి. అజ్ఞాన 


254 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 14 
మును అవసానమున కలిగి యున్నవి. అల్పమైన ఆనందము కలవి. భోగకాలమందు సైతము 
ఆసూయాదులగు శోకముతో గూడినవి అగుచున్నవి. 


తో, మయ్యర్ప్చితాత్మన స్పభ్యః నిర పేశన్య సర్వతః, 
మయాత్యనా నుఖం యిత్తత్‌ కుత స్యాత్‌ విషయాత్య్మనామ్‌. 13 


అ, నభ్య! = ఓ నభా యోగ్యుడా ! మయి = నాయందు; అర్పిత -£[ ఆత్మ నః చైనా 
సమర్పించిన చిత్తము కలిగి సర్వతఃవఅన్నింటినుండి; నిరవేతన్య = అ పేక లేనివానికి; 
మయా = పరమానంద స్వరూపుడై న నాతో; ఆత్మనా = న్వన్వరూపుడైై స్ఫురించువాని 
తోడి; నుఖం = నుఖము; యత్‌ = వది గలదో; తత్‌ =ఆ నుఖము; విషయ - ఆత్మ నాం = 
విషయ నుఖ చిత్తులకు; కుతః స్యాత్‌ == ఎట్టు కలుగును? ఏ విధమునను కలుగదు. 


తా. నా యందు తన చి త్తము సమర్పించి ఎల్బవిషయములనుండి' మజలి నిర పేక్షుడై న 
వానికి లభించు, పరమానందస్వరూపుడై స్వస్వరూపుడనై న నాతోటి సుఖము ఏదిగలతో అది - 
విషయ సుఖాభిలాషుల కెట్టు కలుగును? 


ఆవ. పరిపూర్ణత్వమునే చెప్పుదున్నారు, 


శో న పారమేష్ట్యం న మహేం(ద ధిష్ట్యం న సార్వభౌమం న రసాధిపత్యం, 
న యోగసిద్దీ న పునర్భవం వా మయ్యర్సితా త్మేచ్చతి మద్వినాఒన్యత్‌. 14 


అ. మయి-! అర్చిత -[ ఆత్మా = నాయందు నమర్చించిన చి త్రము గల నా భ కుడు; 
మఠ్‌ -[ వినా అన్యత్‌ == నేను లేక ఇతరమైన; పార మేష్ట్యం == వరమేష్టి అనగా (బవ్మై 
ఆయన ఉండు నత్యలోకమును; న-(-ఇచ్చతి = కోరడు; న మ పేం(దధిన్ష్యం == ఇం(రుని 
స్తాన మగు స్వర్గమును వా.ఛింవడు; న సార్వభెమం = చ(కవ_ర్థి రి పదమును అభిలషింవడు; 
న రసాధివత్యం = పాతాళ లోశాధివత్యము నిచ్చగింపడు; న 'యోగసిద్ధీః = అణిమాది యోగ 
సిద్ధులను కోండు; న పునర్భవం వా = మోతమును సె తము ey 


తా.నాయందు చిత్త మిడిన నా భక్తుడు నేను లేని (బవ్మాయుండు సత్యలోకము 
కావలెనని కోరడు. ఇందుని వాసమగు స్వర్గ లోకమును :వా. ఛింపడు. భూజగ.మునకు చక్ర 
వర్రిపదము నొల్లడు. పాతాళలోకాధి పత్యము నిచ్చగింపడు. అణిమాది యోగ సిద్ధులకు ఇష్ట 
పడడు. మోక్షమును సైత మభిల షింపడు. నేను ఆతనికి మిగుల నిష్టుడనని ఆర్థము, 


శో. నతథా మే పియతమః ఆత్మయోని ర్న శంకరః, 
న చ సంకర్షణో న శ్రీః నైవాత్యా చ యథా భవాన్‌. 15 


ఆ, తథా = ఆ పకారము; ఆత్మ యోనిః = (బవ్శాూ స పుుతుడై నను; న (ప్రియ 
తమః = (పియతముడు గాడు; న శంకరః = మత్స్యరూపుడై వ శివుడును గాదు; న నంక 
రణ = సోదరుడైన బలుడును గాదు; న (శ్రీః== భా స్థయైన లత్మీయు గాదు; న ఆత్యా 
ఏవ = నా మూర్తినైతము గాడు; యథా భవాన్‌ = వ [పశారము నీవు (పియతముడవో 
భక్తుడు (వియతముడని చెప్పదగి యున్నను అతి వార్ష మున అట్లు చెప్పెను. 
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తా. ఓయి ఉద్ధవా ! భ కృుడవె న నీవు నాకెంతటి [పియతముడవో, అంతటి. |పియ 
తముడు నాకు పుతుడై నను |బహ్మ కాడు. అప్రే నా సరూపమగు .శంకరుడు కాదు. సోదరు 
డైన బలరాముడు కాడు. భార్యయైన లశ్మయు గాదు, నా మంగళ ఐఏ గహమును [పీయ 
తమము గాదు. 


టో నిర 'పేకం మునిం శాంతం న్మిర్వెరం సమదర్శనం, 
అను_వజా మ్యహం నిత్యం పూయేయే త్యం ఘిరేణుఖి:. 16 


అ. నిరవేతుం = ఐపి కాముషిసిక నుఖేచ్చ లేనివాడును; మునిం = మనన శీలుడును; 
శాంతం కామ కోధములు ఛాంలిం చిన వాడును; నీరై శరం = ఎవనీ యందును ఈర్ష్య్యలేని ' 
వాడును; సమదర్శనం == అన్నింటను వానుదేవుడు కలడు, సర్వమును వానుదేవుడని సమదృష్టి 
గల థ కుని, అవాం = నేను; నిత్యం అను[వజామ్‌ = ఎల్ల ప్పుడు అనుసరించి పోవుదును, 
అం|ఘీ రేణుభిః = పాదధూళులచే. పూయేయ = నాలోనుండు (బవ్మూ ౦డములను పవీ[శము 
చేయుచున్నాను. అను భావమున వవి[తుని చేయుదును. - 


ఆవ. మశీయు నాభ కులకు కలుగు సుఖ మింతమాతమని వాకొనుటి కెవ్వడు 
సమర్థుడగును? ఆ సుఖము స్వసంవేద్యము నిరపమమును అని వచించుచున్నాడు. 


శో. నిషిగ్రంచనా మయ్యనుర క్రచేతనః శాంతా మహాంతో౬ఒ ఖిలదీనవత్సలాః, 
కామై రనాలబ్ధధియో జుషంతి య త్తే నైరపేక్యుం న విదు సుఖం మమ. 17 


ఆ నిష్మించనాఃడాతమది ఇది అని వ ఇంచుక వస్తువును లేనివారును; మయి | అనుర క్ర 
చేతన = నాయందు _వేమతోడి చిత్తము గలవారును; శాంతా? = మనశ్శాంతి గల 
వారును) మవోంతః == అవాంకార రహితులును; అఖిల దీనవత్సలాః = ఎల్లి దీనులందు [పేమ 
గల వారును; కామైః == విమయవాంఛలచే; అలబ్బధియః = అస్పష్ట చిత్తులును, నిష్కించన 
శ్వాది ఈ విశేవణములు న్వేచ్చమై హేతు పాతుమద్భావము గలవి, ఇట్టివారు;ు మమ = నా 
భ కులు; యత సుఖం =వ సుఖమును; జువంతి = నేవింతురో; తే విదుః = ఆ సుఖమును 
వాం లే ఎటుంగుదురు; న విదుః == అన్యు లెటుంగరు; వైర వేత్యుం = అపేకలేని వారిచేతనే 
లభ్యమగునది. మోజూ పేడ గలవారిచేత లభ్యము గానిదగును. లేక ఇట్టి వారై ఎవరు నన్ను 
సంతోవవెట్టుదురో వారే నైరవేశమగు నుఖమును ఎటుంగుదురు. అన్యు లెటుంగరని 
యర్థము. 

తా. ఎవరు తమదని యేయించుక వస్తువును లేనివారును, “నాయం. దనుర_క్తమైన 
చి త్తముగ లవారున్కు ఎల దిక్కులేని వారియందు [| పేమగల వారును, ఇం దియ సుఖవాంఛలకు 
లోనుగాని చిత్తముగలవారును అగు నా భక్తులు ఏ సుఖము ననుభవింతురో ఆ సుఖము 
వారలే ఎజుంగుదురు మోక్షాపేక్ష గలవారు సైతము ఆ సుఖమును బడయలేరు. లేక ఇట్టే 
వారై నన్ను పూజాదిక మున సంతోషపెట్టువారు మ్నాతము నై ర పేక్ష్యమగు సుఖము నెలుంగు 
దురు. అన్యులెలుంగ రని యర్థము. 


ఆవ. మటీయు అట్టి ఉత్తమ భకుల కథ అటుండనిమ్ము, మణీ పామరుడైన:న్హా. 
భక్తుడు సైతము కృతార్థుడే ఆయి యున్నా డనుచున్నారు. అ 
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శో. బాధ్యమానోఒ పి మద్భక్తో విషయె రజితేందియః 
[పాయః (పగల్భ్బయా భక్యా విషయె ర్నాభిభూయ తే. 18 
అ. ఆజితేం[దియః = ఇండియములను జయింపని నా భక్తుడు; విమయెః == ఇం|దియ 
వివయ ములచేత జాధ్యమానః జపీ = ఆక ర్షింపబడివవాడ య్యు; (పాయః = తఅచుగా; 
పగల్భయోా ఖఫ క్యా జ సమర్థ మైవ నా భ క్రిచే; విషయె = విమయనుఖములచే; న (ఓ అభి 
భూయళతే = పీడింపబడడు. 


తా. ఇంద్రియములను గెలువలేని నా భక్షుడును విషయసుఖమలచే అకర్షింపబడిన 
వాడయ్యు సమర్థమైన భ_క్తిచే ఆ విషయసుఖములకు సామాన్యముగా బాధింపబడకుండును. 


అవ. ఇందుకు దృష్టాంతము చెప్పుచున్నారు. 


ళో యథాగ్నిః సునమిద్ధార్చిః కరో ల్యేధాంని భన్మసాత్‌, న 

తథా మద్విషయా భ క్రీః ఉద్ధ వెనాంసి కృత్స్నకశః. 19 

అ. ఉద్ధవ = ఓ ఉద్ధవుడా ! సునమిజ్చార్చిః = పాకము లోనగువాని కొటకు మిక్కిలి 
మండుచున్న జ్వాలలు గల అగ్ని; యథా = వ (వశారము; వధాంసి = క కైలను; భస్మ సాత్‌ 
కరోతి = బూడిద చేయునో; తథా == ఆ [పశారము; మద్విషయా భ_క్తిః = నేను లత్యు 
ముగా గల భక్తి; పనాంసి = నమస్త పాపములను; కృత్స్నళశః == అన్నింటిని; భన్మసాత్‌ 
కరోతి = భస్మము చేయుచున్నది. 

తా. ఓ ఉద్దవా! పాకాదికము కొఅకు బాగుగా మంటలు గల అగ్ని ఎట్టు కట్టెలను 
కాల్చి భస్మము చేయుచున్నదో ఆప్టే నా యందలి రాగాదికముతో గూడిన నా విషయమైన 
భక్తి ఎల్ల పాపములను భస్మము చేయుచున్నది. భగవంతుడు గూడ భక్తి మహిమను 
గూర్చిన ఆశ్చర్యముతో ఆహో ఉద్ధవా! వినుమని విస్మయముతో సంటోధించుచున్నారు. 


అవ. రెడు శ్లోక ములచే ఇందువలన ఇటువంటి శేయస్సు అన్యము లేదనుచున్నారు. 


ట్లో, న సాధయతి మాంధర్కో న సాంఖ్యం యోగ ఉద్ధవ 
న స్వాధ్యాయః తప స్వ్యాగోయథా భక్తి ర్య మోర్డితా. 20 


అ, ఉద్ధవ ! మాం = వన్ను; ధర్మః = యాగాది ధర్భ్మ్మనిష్ష; న సాధయతి = వశము 
శేసికొన లేదూ; న పా. ఖ్యం= సాం ఖ్యము కాదు; న యోగః=ా యోగము సమర్థము కాదు; న 
స్వా ఛ్యాయః = వేదపాఠమును గాదు; న 'అాస్ట్రగః = దానమును గాదు; యథా = వ (పకా 
రము; మమ ఊర్టిఆా భక్తి = నాయొక్క. బలిష్ట్రమెన భక్తి వశము చేసీకొనునో. 


తా. ఓ ఉద్ధవా! ఏ విధముగా నాయందలి అచంచల భ క్రి నన్ను వశము చేసికొనునో 
ఆట్లు యాగాది ధర్మము నన్ను వశము చేసికొనలేదు. ఆందు సాంఖ్యమును నేరదు. యోగము 
శక్రము గాదు. వేదాధ్యయనము [ప్రయోజనకారి కాదు. దాన ముపయోగ పడదు, 


శో భక్త్యాహ మేకయా (గాహ్యః _శద్ధయాత్మా (పియః సతాం 
భక్తిః పునాతి మన్నిషా శ్వ పాకానపి నంభవాల్‌ el 
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అ. ఆత్మా జవాం = ఆత్మ స్వరూప ను 
(వియుడను; శ్రద్ధయా a డతోగూడిన; పకయా భ క్తార్టిడాఒక భ_క్రితోడ నే; (గావ్యాః=ా 


(గహీింపదగివవాడను; మడతని నిస్తూ భ్‌ 
య్‌ 


శ 
Ds = డు స్తికబుడై ల Td చతు ఆ కొ వలన; శప్పవా కాన్‌ ఆఫీ ఆపి ౫౫ 
చ 
గ 
a 


తా. సాధువులకు (పియుడన్సై క గ “ వయ శడ్రతో గూడిన ఒక్క 
భ కితో మాతమే నుఒభమగా గహ స చంతసచువా 
కాలా పా 
మా[తము సంభవించినదె నాయఎదు గెంకొకు భక్‌ కుక. మాంసము భుజించు వారలను 
re 
సితము పావనులను చేయుచు క 
|. nn 
ఆవ. భ కి లేకున్నచో అనుష ళు పావన మం ము వృర్తమనుముచ్నారు. ఈ 
ra | అ జ చి 


EH 


శో, ధర్మ నృత్య దయో పేతో విద్యా వా తపసాన్వితా 
మద్భ క్యహేత మాత్యానం న సమ్యక్‌ _పవుసనాతి హి. 22 


ధర్మవరర్త రనము గాని; తవసా -[- అవ్విళా = యశతావో కాది వళముతో గూడిన; విద్యా వా = 


జ్ఞానము గాని; మత్‌ -- భక్తి - అపేవఐ == నా భజక్తిచే వైదొలగివు ఆత్మానం == 
లి త్తముగల నరుని; సమ్యక్‌ = వా చక్కగా నపునాతి = వవిిత్రుని చేయదు. 


అ. సత్యదయా + ఉ పేశః హా సర్వము; భూతదయ అనువానితో గూడిన; ధర్మః = 


తా. సత్యము భూతవయకో గూడిన ధర్యపథముగాన్కి తపస్సుతో గూడిన వివేక మగు 


విద్యగాని (జ్ఞానము) నా భ క్తికేని చి త్రముగల నరున చక్కగా పావమని చేయలేదు, 


అవ, ఆట్ట్లయిన భ క్తిలేదని ఎట్టు తెలిచుబడునపి శంక రాగా భక్తికి చిహ్నములు 
చెప్పుచున్నారు. 


ళో కథం వినా రోమహర్షం (దవతా చేతసా వినా 
వినాఒఒ నందా శుకలయా శుడ్ర్యే దృక్తా వినాఒఒళయః. 23 
అ. రోమవార్షం = శరీరము గగుచ్చాటు లేక; కథం = భక్తి ఎట్లు తెలియఒడున్యు 
ఆట య 
(దవా చేతసా వినా == కర౪గిన చిత్తము కలుగక భక్తి ఎట్టు తెలియును; భ క్యా వినా = 
భక్తి లేక; ఆశయః = చిత్తము, కథం శుద్ద్వ్యత =, ఎట్లు పరిశుద్ధ మగును, 


తా మేన గగుర్పాటు లేకున్న భక్తి ఎట్టు తెలియగలదు ? ఆపే చిత్రము [దవీ 
భూతము గాకున్న భ క్రిలేదు. ఆవందబాష్పములు కానరాకున్న భ క్రిలేదు, ఆకే భక్తి లేకున్న 
చిత్తమెట్లు పరిశుద్ద మగును. 


ఆవ. మజీయు నాభ క్తి చిత్తమున శో ధిల్హ(జేయునని వ్‌ 
వలన తొ,టుపాటు వాకు? తోనవగువాని అక్షణ ములు గల వాక క్రిగ 
పావనము చేయుచున్నా డనుచున్నారు. == 


మి చెప్పనగును? ఏ భరీ 
కి గలవాడు సర్యలోక మును 


వటి 
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శో వాగ్గర్గదా దవతే యన్య చిత్రం హన త్యఫీక్లం రుదతి క్వచిచ్చ 
విలజ్జ ఉద్దాయతి నృత్యతే చ మదృ క్రియ. క భవనం పునాతి. 24 


=] 


(దవతే = చిత్తము కరంగునో; అభీక్షం = మణి మణి; వానతి = నాభ క్రి పారవళ్యమున 


అ. యన్య వాక్‌ = ఎవని యొక్క వాక్కు; గద్గదా == డగ్గుత్తిక గలదో; చిత్తం = 


నవుంనో; క్వచిత్‌ = ఒకప్పుడు; రుదతి = వడ్చునో; విలజ్జః = సిగ్గు వీడివవాజె ; ఉదా 
మె శ గ్‌ 
యతి = బిగ్గరగా పాడునో, నృ త్యతే చ==ఆఅడును కూడ, మద్భ క్రియు కః = నాభ కితో 


గూడినవాడు; భువనం = లోకమును; వునాతి = పవి[తము చేయును. 


తా. ఎవని వాక్కు తొటు9పడునో, చిత్తము ద9వీభూతమగునో ఆట్టి నా భక్రితో 
గూడినవాడు ఆ పురుషుడు నా భ కీ పారవశ్యమున మణి మతి నవ్వును, ఒక్కొక్కప్పుడు 
ఏడ్చును. ఒకప్పుడు సిగ్గు వీడి బిగ్గరగా పాడును. వటి నృత్యము చేయను. ఇట్టి నా భక్తుడే 
లోకమును పావనము చేయుచున్నాడు. 


ఆవ. థ క్రిచేతనే ఆత్మశుద్ధి కలుగును గాని అన్యము వలన గాదస్‌ దృష్టాంతముతో 
చెప్పుచున్నారు / 


శ్లో యథాగ్నినా హిమ మలంజహాతి ధ్యాతం పున స్వం భజతే చ రూపం 
ఆత్మా చ క రాశ్రనుళయం విధూయ మద్భ కియోగేన భజ త్యథో మామ్‌. 25 


అ. యథా = ఏ [వపశారము; పామ = బంగారము; అగ్ని నా ధ్యాతం = అగ్నితో 
వుళశము వేయబడినద్దె ; మలం జవోతి = తనలో నున్న మా లిన్యమును వీడుచున్న దో; వెన 
కడుగుటచే వీడదు; పునః = మరల; న్వం రూపం భజతే = తన స్వచ్చమగు రూపమును 
పొందుచున్నదో; ఇళ్లే అతా చడ జీవుడును; మక్‌ భక్తి యోగేన = నా భక్తి యోగమువే 
కరన -[-ఆనుశయం విధూయ = కర్మ వాసనను పో[దోలి; అథో మాం భజతే -= తర్వాత నా 
స్వరూపము. ను పొందుచున్నాడు. 


తా. బంగారము అగ్నియందు పుటము వేయబడి తనలో మాలిన్యము తొలగించుకొను 
చున్నది. కాని కాళశనాదులచే (కడుగుట మాలిన్యము తొంగించుకొనలేదు. మణియు తన 
తొల్టింటి స్వచ్చమగు రూపును పొందుచున్న ది. అనీ జీవుడును నా భక్రియోగముచే తన 
కర్మ వాసనను వై దొలగించుకొని నా రూపమును పొందుచున్నాడు. 


అవ. ఓయీ! బ్రహ్మ వి దాప్నోతి పరం - శు)త మేవ విదితల్వా౬తిమృత్యు మేతి,... 
జ9హ్మ మెటింగినవాడు బ్రహ్మమును (మోక్షమును) పొంగను. విన్న బ్రహ్మము నెలింగి 
మోశమును పొందుచున్నాడు. అను లోనగు శుంతుల చే జ్ఞానము వలననే అవిద్య నివర్తిం 
చుట నిన్ను ((బహ్మమున్సు పొందుట ఆని తెలియ నయ్యెడు మణి భ _క్రియోగముచే నేల 
యనగా చెప్పుచున్నారు = 


శో యథాయథాఒఒత్మా పరిమృజ్యతేఒ సొ, మత్పుణ్య గాథా (శ వణాఖిధానైః 
తథా తథా పళ్యతి తత్యమోతం చతు ర్యశె వాంజన సంపయు కిమ్‌. 26 


అధ్యా : 14 పకాదకన్య-ంధము 259 


ఆ* మర్‌ పుణ్యగాథా _ఉవణ--ఆదిభిః == నా పావనములై న, కథలను (శ వణము 
చేయుట చేతను; యథా యథా = వ యే (వకారము; అసౌ ఆకా = ఈ చిత్తము; పరి 
మృజ్యతే = మాలిన్యము తుడువబడునో; తథా తథా = ఆయా (పశారమ్ము అంజన నం[వ 
యుక్తం = కాటుకతో కూడినదై న; చతు8 2 కన్ను; యథా = ఏ (పకార మో, ఆ (పకా 
రము; త_త్తనూక్ద ౦ = (బవ్మాము యొక్క. యా ఛాత్శ్మ రమైన నూత్మరూపమును; 
వళ్యతి = చూచుచున్నది. భక్తి అవాంతర వ్యాపారమే జ్ఞానము గాని వెలు గాదు అని 
అర్థము. 

తా. పావనములై న నా కథలను వినుట చేతను, నన్ను కీర్తించుట చేతను ఎంత 
కెంతకు ఎర్హిభు భక్తుని చిత్తము మాలిన్యము తొలగినవగునో అంత కంతకు అఆట్లట్టు కాటుక 
బెట్టిన కన్ను వలె బ్రహ్మ ము మొక్క. యాథాత్మ్యమగు సూక్ష్మరూపమును చూడగలుగు 
చున్నది. భక్తి యొక్క అవాంతర వ్యాపారమే జ్ఞానమగును గాని వేణు గాదు. 


ఆవ. మతి జ్ఞానమనగా చిత్తమునకు కలుగు నా ఆకార పరిణామ మగును. ఆదియును 
నన్ను భజించుట వలన స్వభావముననే కలుగుచున్నది. మణి పియత్నాంతర మేదియు నపే 
శంపదు. ఆని దృష్టాంత సహితముగా చెప్పుచున్నారు 
శ్లో. విషయాన్‌ ధ్యాయత శి త్తం విషయేషు విషజ్ఞతే 

మా మనున్మరత కశ్చి త్తం మయ్యేవ (పవిలీయతే. 27 

అ. విషయాన్‌ = ఇం|దియ విషయను ఖములను; ధ్యాయతః చిత్తం = ధ్యానించువాని 
చిత్తము; విమయేమ - వివ తే = విషయనుఖములంరే ఆన క్రమగుచున్నది; మాం అను 
న్మరతః చిత్తం = నన్ను అనుష్తరించువాని చిత్తము; మయి -(- వన == నాయందే; (వవి 
లీయతే = లీనమగుచున్న ది, 

తా, ఇంది య సుఖములను ధ్యానించు వాని చిత్తము ఆ విషయసుఖములండదే ఆసకి 
మగుచున్నది. నన్ననుక్షణము స్మరించువాని చిత్తము నా యందే లీనమగుచున్నది. 

ఆవ. ఎందువలన ఆన్యమగు సాధనము, దాని ఫలము స్వప్న మకోరథముల వలే 
ఆ సత్యమును, ధ్యానము చేయునట్టిది యు నగును అఆలిదువలన అట్టి దానిని వీడి నాయందే 
మనస్సును ఏకాగ 9ము చేయుమని ప్రకరణ విషయము నుపసంహరించుచున్నారు.__ 
శో. తస్మా దసదభిజానం యథా న్వపష్నమనోరథం 


య 


హిత్వా మయి నమాధత్స్వ మనో మద్భావఖావితమ్‌. 28 
ఆ. తస్మాత్‌ = ఆందువలవ; స్వవ్న మనోరథం యథా = న్వవ్నమునుదు గాంచి 


నదియు, మవన్సులో కోరినదియు నెట్లో, అట్లు; అసక్‌ [ అభిధ్యావం == అనత్తులగు విషయ 
ములను ధ్యాని ంచుటను; పీత్వా = త్యజించి; మక్‌ -- థావభావితం = నా భజనమున శుద 


మైన; మనః = నీ మనస్సును; మయి = నాయందు; సమాధత్స్యు = చక్కగా పము 


తా. కల యందు గాన వచ్చిన ధనాదికము, మనస్సంకల్పముచే గోచరించు జొన్నత్య 
మును ఎట్లు ఆసత్యములో, అశ్హై అసత్యములు, ఆనిత్యములునై న విషయములను ధ్యానించు 


స్య శ్రీమద్భాగవతము SEs 
టను త్మజించీ నా భజనము వలన పరిపద్ధ మైన ని మనస్సును నాయందు నిశ్చలముగా 
నుంచుము 


అవ. విశేషించి వాత్సాాయనాది మహర్షులు వచించినట్టి కామశాస్త్ర పథములు తప్పక 
పరిత్యజింప(దగిన వకుచున్నారు, Fon 


ల్లో, స్త్రీణాం తత్సంగినాం సంగం తక దూరత ఆత్మవాన్‌ 
కష్‌ వివిక్త ఆసీనః దింతయే న్యా మతండతః 29 


అ, (స్రీ ణాం pan (స్త్రీల యొక్కయు; తత్సంగినాం ౫ జి (స్త్రీల యందు న కులగు వారి 
యొక్కయు నంగ = నెభ్యుమును; తట్టుక = విడచి; వేమే = నిరుపద్రవమై; వివి శ్రే 
= నిర్జన (ప్రదేళమందు; ఆసీనః = కూర్చుండిన వావవై ; అత[దితః = తొ(టుపాటు లేని 
వాడవె; మాం = నన్ను; చింతయేక్‌ = ధ్య్యానింపవ లెను, 


హు 


త్యజించి, నిరుపదవమైన నిర్జన పందేళమంకు కూర్చుండినవాడై తొటు9పడక నన్ను 
ధ్రానింపవలెను. 


తౌ, స్త్రీల స్నేహమును, ఆ స్ర్రీలను | మి ఐచు పురుషుల నెయ్యమును పూర్తిగా 


అవ. దీనినే ఉపపాదించుచున్నా రు. 


ట్లో న తథాస్య భవేత్‌ క్రో బంధ శ్చాస్య (పసంగతః ; 
యోషిత్సంగా ధ్యథా పుంసో యథా తత్పంగి సంగత ః, 30 


అ. తథా ౫ ఆ [సకారము; అన్య == నన్ను చి.తించుచున్నవానికి; అన్య (వనంగ త। 
= ఇతరులతో స్నేవాము వలన; శ్లేళశః బంధః = దుఃఖము, బంధము; న భవేత్‌ ==కలుగదు; 
పుంసః = వురుమునిక్షి మోషిత్‌ నంగాత్‌ ౫ (సీం స్నేహము వలన, తత్‌ నంగినంగత। 
ఆ (స్త్రీల నంగడితనము గల వారి నెయ్యము వలనను కోల్లునో. 


తా. సాధకుడగు నీ పురుషునికి బెట్టు ప్రల సంగ మమునను, ఎట్టు స్ర్రీల సంగడీ 
కాండ సంగమము వలనక్కు దుఃఖము, వీడ్చాటు లెని కలుగునో అట్టు మణి ఇతరుల సంగము 
వలన క్రేళబంధములు కలుగవు, 


ఉద్ధవ ఉవాచ = ఉద్ధవుడు వచించెను. 


అవ. నన్ను చింతింపవలెనని _ చెప్పబడినది. ఆ చింతన పరికారమును పిశ్నించు 
చున్నారు. = 


శ్లో యథా త్వా మరవిందాకత! యాదృశం వా యదాత్మకం 
ధ్యాయే న్ముముతు రేతన్మే ధ్యానం త్వం వక్తు మక్షసి. 31 


అ. అరవిందాజ ! = తామరల వంటి కన్నులు గలవాడా !; ముముతు; = మోతను 
గోరువాడు; తాాం =నిన్ను; యథా = వ [వకారము; యాద్భళం = ఎట్టి వస్త్ర భూవష 
ఇాదులు గలవానిని; యత్‌  ఆత్మకం = ఏవ న్వరూవము గలవానిని; ధ్యాయేత్‌ వు ఛ్యానింప 
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వలెను; ఏతత్‌ ధ్యానం = ఈ నీ ధ్యానమును; మే = నాకు త్వం వక్తుం అర్హ్యసి = వచింవ 
దగుదువు. 

తా. ఓ తామకలవంటి కన్నులు గలవాడా! సంశాగబంధ ముక్తిని గోరువాడు లేక 
మోక్షమును గోరువాడు, నిన్నెట్టి వస్త్రభూషణాలంకృతునిగను ఎట్టి స్వరూపము గలవానిని 
గను ధ్యానము చేయవలెనో, ఈ నీ ధ్యానమార్షము నాకు చెప్పుము. 

విశ. యథా == ఏ (పకారము అని ధ్యానాంగ(పళ్నము, యాదృశము = ధ్యేయ 
విశేషణ |పశ్నము యదాత్మకమని విశేషణములను గూర్చి _పశ్నము--- ఆని తెలియనగును. 
ఇందు దీని యర్థము ముముక్షువు నిన్నెట్లు ధ్యానించును* నాకు చెప్పుమని జిజ్ఞాసువునకు 
చెప్పుటకు నాకు మ్మాతము నీ దాస్యమే పురుషార్థము ధ్యానముచే నగు కృత్యము లేదు. అభ్రే 
చెప్పబడినది, 

త్య్వయోపభు క్ష |సగ్గంధ వాసోఒలంకార చర్చితాః 

ఉచ్చిష్ట భోజినో దాసా స్తవ మాయాం జయేమహి ! ఇతి. 
సీవు ధరించిన పూదండలు, పూసికొన్న గంధము, కట్టిన వస్త్రము, పెట్టుకొన్న నగలు 
మైపూతలు అనువానిని గై కొని, సీ యెంగిలి అన్నము భుజించు నీ దాసులమై నీ మాయను 
జయించుచున్నాము. 


ల్లో. సమ ఆసన ఆసీనః సమకాయో యథా సుఖం 


హసా వుత్సంగ ఆధాయ న్వనాసాగకృళేతణ:. 32 
అ. ఉత్సంగే = తొడలందు; వాసౌ - ఆదాయ == వా స్తములనుంచి; నమే == ఎక్కువ 
ఎ శువల్ల ములు లేని; ఆసీనే = కంబళము లోనగు ఆననమందు; నమకాయః = నడుము 


వంచక నిల్చిన ఊర్థ్వ కాయము గలవాడై; (స్వ స్తికాద్యానన నియమమని చెప్పబడక) 
నాసా్శాగక్చత + ఈషణకి = చిత్త ధైర్యము కొణకు ముక్కు. చివర నిల్చిన కంటి చూపవు 
కలవాడై. 
శ్‌, అంతర్హ త్‌ బహి ర్షృస్ట్యైః స్థిరచి_త్తః నుసంయతః 

లోపలి లక్యుము, వెలుపలి దృష్టి, స్థిరచిత్తుడు ఇంద్రియ సలయమనము గలవాడు 
కావలెను అని యోగశా(స్త్ర్రమందు చెప్పబడినది. 

తా. మిక్కిలి ఎత్తును మిక్కిలి |కిందును గాని సమమైన కంబళాది ఆసనమందు 
నడుము నిక్కించిి చక్కగా తనకు అముకూలమగు విధమున గూర్చుండి తన రెండు చేతు 
లను రెండు తొడల పై నుంచి చిత్ర స్టైర్యము కల్గుట కొకు తన కంటిచూపును కొనముక్కు_ పై 
నిల్చిన వాడగుచు, 
ళో. పాణన్య ళోధయె న్యార్గం పూర కుంభక రేచకై ః 

విపర్యయేణాతి శనైః అభ్య సే న్నిర్దితేర్యదియః. 33 

అ. పూర కుంభక రేచకై = వూరకము, కుంభకము, రేచకము = నాసికా రం|థ 
ముల చ్వారా గాలిని లోపలికి పూరించుట, నిల్పుట, విడుచుట అను విధములచే (ప్రాణస్య- 


( Ce i 
262 (శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా ‘ii 
మార్గం = (పాణవాయువు నడచు మార్గమును; శోధయేథక్‌ = శోధనము చేయవ లెను; వివర 
యేణ = వైన చెప్పినదానికి వ్యతిరేక మార్గముననై న; (శోధ యేత్‌ == శోధింపవ లెను). 


నిరిత -[- ఇం|దియః = ఇం దియములను జయించినవాడవై ; అతిళనెః = అతి మెల్ల గా; 
జి ఓ... 0 
అభ్య సేత = ప్రాణాయామము వభ్యసింపవ లెను. 


తా. ఇడ- అనగా ముక్కు కుడ్మిపక్కు రం(ధము ద్వారా వాయువును లోపలికి 
పీల్చుట పూరకము. నాభి లోనగు స్థానమందు ఆ వాయువును నిల్చుట కుంభకము. ఆ గాలిని 
ఎడమ ముక్కు. రంధము ద్వారా వదలుట రేచకము. మరల ఆ ముక్కు. ఎడమ రంధ్రము 
ద్యారా పీల్చవలెను. పింగళ ఆని ఎడమ ముక్కు. రంధ్రము. ఇట్టు గాలి పీల్చుట, నిల్చుట, 
విడచుట అనునదే ప్రాణాయామము. దీనినే క్రమముగా పూరక కుంభక రేచకము అందురు, 
అట్టు గాక అందు వ్యతిరి క్రముగా రేచకము గాలిని విడచి, పూరించి నిల్చి విడువవచ్చును. 


ఈ విధముగా _పాణమార్గ శోధన కావింపవలెను* 


అవ. [పాణాయామము సగర్భము, అగర్భమని ద్వివిధము. అందు (శేష్షమగుట వలన 
[పణవ గర్భమును చెప్పుచున్నారు... 


ళో, హృద్యవచ్చిన్న మోంకారం ఘంటానాదం విసోర్ట వత్‌ 
పొతే నోదీర్య తతాథ పున స్పంవేశయే త్స్వర్‌మ్‌. 34 


అ. వాది = వాదయమందు; ఆవచ్చిన్నం = = మూలాధార చ(కము నుండి నిరం 
తరము; ఘంటానాదం = ఘం టాధ్వని వంటిదై న; ఓంకారం == ఓం6కారమును, వాదయ 
మందున్న దానిని; (ప్రాణేన = (పాణవాయువుతో; విన + ఊర్గ వత్‌ = తామర నూలిపోగు 
వలె, ఉదీర్య == చ్వాదళ మాత్రల కాలము పర్యంతము పైకి పొంది; తత = మా(శాతీత 


యైన వాద యమందు; నరం = పదునైదు వీందువులు గల . న్యరమును; నం'వేళయేథ్‌ = 
నిలువవ లెను. 


= మూలాధారము నుండి శిరస్సు పర్యంతము తామర నూలిపోగు వలె సూక్ష్మ మై 
నిరంతరము ల నన మందున్న ఘంటాధ్వని వంటి ఓంకారమును ప్రాణవాయువుచే పెకి 
కొని వచ్చి, మజల ఆ ఓంకారమును ఉదాత్త నాదమును హృదయమందు స్థిరముగా నిల్చుము, 
ద్వాదళాంతములై న అచ్చులతో (12) ఆఆ,ఇ,ఈ,ఉ,ఊంబు,బూ,”0,గ్రా,వ, ఐ,ఓ,జౌ,ఆం, 
ఆః (15) పదునై దు అచ్చులు ఆంతముగా గల ఓంకారమును నిల్పవలెను, 


ళో, ఏవం (పణవసంయు కం, పాణసంయమ మభథ్యనన్‌ 
దళరృత్వః _తీషవణం మాసాదర్వా గ్లీతానిలః, 835 


అ. ఏవం = ఈ (పకారము, [ప్రణవనంయు క్షం = ఓంకారముతో గూడిన; |పాణ 
సంయమం = (పాణాయామమును, దశక్ళత్వః == పూటకు పదిసార్లు చేయుచు; (తిమవణ౦== 
మూడు మారులు స్నానము చేయుచు; మాసాత్‌, అర్వాక్‌ ఓక షల తరువాత; జిత -- అనిల; 
== శ్వాసను జయించిన వాడగుమ. 
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తా. పతిదినము ముమ్మారు స్నానము చేయుచు, [పాతఃకాలము, మధ్యాహ్నము, 
సాయంకాలము ఈ మూడు కాలములందు, ఒక్కాక్కమారు. పదిమారు [పాణాయామము 
చేయుచు ఒక్క నెలకు తరువాత శ్వాసను జయించినవా డగుచున్నాడు. 


ళో హృత్పుండర్‌క్ర మంత న్ల మూర్భ్వనాళ మధో ముఖం 

ధాత ర్ధవ్రముఖ మున్ని(ద మషప (తం సకర్థికం 

కర్జికాయాం న్య సే త్చూర్య సోమాగ్నీ నుతరో తరమ్‌. 36 

అ, అంతః స్థం = దెవామలోపల నున్నదియు; ఊర్ధ్వ నాళం = కాడ కి కలది యు; 
4 ధోముఖ౦ = (కింది ముఖముగలదై ఆంటివూవు మొగ్గవ లె నున్నదియు; అష్ట ప్యతం = ఎని 
మిది రేకులు గలదియు; నకర్ణికం = దుద్దుతో కూడినదియు నగు; వాత్పుండరీకం = 
వాదయ కమలమును; ఊ ర్థము ఖం = వె'వెకి ముఖము గల చానినిగను; ఉన్ని[చం = విక 
సించిన చానినిగమ చేసి; ఛ్యాక్యా = ధ్యానించి వె స్థితికి విపరితముగా; కర్లి శాంయూం = అ 
దుద్దునందు; ఉత్తర -1- ఉత్తరం = ఒకరి తరువాత ఒకరినిగా; నూర్యసోమ - అగ్నీన్‌ = 
నూర్యచం|(_దాగ్ను లను; వ్యనేత్‌ = ఉంచునట్టు భావించి చింతింపవ లను. 


తా. దేహము లోపల నున్నదై న హృదయ కమలముపైకి కాడయు, [కింద ముఖమును 
గలదై, ఆరటి పూవు మొగ్గ వలె నుండును. అది ఎనివిది రేకులు గలిగి, దుద్దు కలదై. 
యుండును. దానిని ఊర్థ్యముఖముగను, వికసించునదిగను చేసి, భావించి దానిని దుద్దునందు 
క్రమముగా సూర్యచందాగ్నులను (ప్రతిష్టించినట్టు భావించి ధ్యానింపవలెను, 


అవ, సవిశేషణ ధ్యానమును ఆయు శ్లోకములతో చెప్పుచున్నారు = 


శో. వహ్నిమధ్యే స్మరే _దూపం మమెత ద్యాన మంగళమ్‌ 

సమం (ప శాంతం సుముఖం దీర్గచారు చతుర్భుజమ్‌. 37 

అ. వహ్నిమభధ్యే= ఆ ఆగ్నిమధ్యమందు; మమ = నాయొక్క; వతత్‌ = ఈ; ధ్యాన 
మంగళం = ధ్యానమ. నకు కభవివయ మై; నమం=అనరూపావయవములు కలిగి; (పశాంతం 
వా శాంతము; నుముఖం= నెమ్మొగముగలదై; దీర్హ చారుచతుర్భుజఎ అ పొడవులై సుందరము 
లైన నాలుగు జకావువులుగలదై; రూపం = నా రూపమును; న్మరేత్‌ ss స్మ్రరింపవ లేమ, 

తా. ఆ యగ్ని నడుమ ధ్యానమునకు శుభ విషయమై ఆనురూపమైన అవయవములు 
గలదె, (పళాంతమై, ఆంద మైన ముఖము గలదై పొడవులై సుందరములైన నాలుగు 
బాహువులు గలదై న ఈ నా రూపమును స్మరింపవలెను, 


ళో. నుచారు నుందర(గీవం, నుక పోలం, శుచిస్మితం 
నమాన కర విన్య న్ల నుర న్యకర కుండలమ్‌. 3§ 


ఆ. నుచారు సుందర(గీవం = ఆతి రమ్యుమైవ చక్కని కంఠముగలదియు; సుకపోలం= 
అందమైన చెక్కిళులు గలదియు; కుచిస్మితం = శెల్బని లేనగవు గలదియు; నమాన...కుండలం; 
నమానకర్ణ = సరినమావనుగా నుండు వీనులందు; విన్య”న్త = ఉంచబడిన; స్ఫురత్‌ -- 
మఘకరకుండలం = (పశాశించు మొనలి రూవున నున్న చెవిపోగులు గలదానిని స్థృరింవవ లెను. 
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తా. ఆతిరమ్మమై, చూడదగిన కంఠము, ననుపె తళతళ మెజయు చెక్కి కులు, తెలి 
లేనగవు హెచ్చుళ గ్గులు లేని చెవులంద పెట్టబడిన మొసలి రూపున నున్న బంగారు పోగులు 
గల నా రూపును స్మరింపవలెను* 


శో, 'హీమాంబరం ఘనశ్యామం, శ్రీవత్సశ్రీనికేతనం 
శంఖచ_శ్రగదాపద్య వనమాలాది భూషితమ్‌. 39 


ఆ, హేమాంబరం = నువర్శ కాంతులను వెదజల్లు పసుపువన్నె పట్టు పుక్టీము గలదై; 
ఘనశ్యామం = మబ్బు జిగి వోలె నీలి వన్నె గలిగి; (శ్రీవత్స శ్రీనికేతనం = తొమ్మునందు 
కుడి (పక్క (శ్రీవత్సమను పుట్టుమచ్చకును, ఎడమ (పక్కా సిరికిని; ఉనికి పట్టుగా గలిగి; శంఖ 
చ[క గదా పదగ్శ వనమాలాది భూషితం = శంఖము, చ[కము, గద, పద్మము, వనమాల 
(పెద్ద పూదండ) అను ఛానిచే నలంకరింపబడిన (నా రూపమును ధ్యానింపవ లెను.) 


తా, సువర్ణ కాంతులను వెదజల్లు పసుపువన్న పట్టు పుట్టము గలదై మబ్బు జిగి వోలె 
నీలి వన్నె గలిగి “జొమ్మునందు కుడి, పక్క శ్రీవత్సమను పుట్టుమచ్చకును ఎడమపక్క 
సిరికిని, ఉనికి పట్టుగా గలిగి శంఖము, చక్రము, గద, పద్మము, వనమాల (పెద్దపూదండ) 
ఆనువానిచే నలంకరింపబడిన నా రూపమును ధ్యానింపవలెను. 


రో నూపుర్లై ర్విలన త్నాదం కొసుభ్యవభయాజన్వితం 
ద్యుమ తిగారీట కటక, కటి సతాం గదా యుతమ్‌. 40 


అ. నూపుశై ః -+-విలసత్చాదం = అందియలచే విలసిల్లు పాదములు గలదై; కౌస్తుభ 
పథయా -1- అన్వితం == కౌస్తుభ మణికాంతితో గూడినదై ; ద్యుమత్‌ -- యుతం ద్యుమత్‌ = 
| వళాళించు; కిరీట కటక = కిరీటము చేతి కడియములు; కటినూ(త - అంగద +t 
ఆయుతం = మొలతాడు, భుజకీర్తులు లోనగువానిచే అంతట అలంక రింసబడినడియు. 


. తా. ఆందియలతో (పకాశించు పాదములు గలదియు, కౌస్తుభ మణి కాంతులతో గూడి 
నదియు, మెజయు కిరీటము, చేతి కడియముబలు, మొలతాడు, భుజకీ రులు అనువానిచే పకా 
శించునదియు. 


ళో. సనర్వాంగసుందరం హృద్యం పసాదనుముఖిక్షణం 
సుకుమార మభిధ్యాయత్‌ నర్వాంగేషు మనో దధత్‌. 41] 


మనోవారమును; |పసాద సుముఖ - ఈక్షణం = (పనవ్నమైన నెమ్మొగము, కన్నులు కల 
దియు; సుకుమారం = కోమలమైనదియు నగు రూపును నర్వ-[-అంగేషు = ఎల్ల ; అవ 
యవముల ౦దు; మనః = మనస్సును; దధత్‌ = ధరించుచు; అభిధ్యాయేత్‌ = ధ్యానింప 
వలెను, 


అ. నర అంగ సుందరం = ఎలి అవయవములు నుందర మైనదియు; వాద్యం జా 


తా. ఎల్ల అవయవములు సుందరముగా నుండునదియు, పిసన్నమైన నెమ్మొగము 
కనులు గలడియు కోమలము నగు రూపమునందు ఆన్ని అవయవముఎందు మనస్సు 
నుంచుచు ధాానింపవలెను. 


అధ్యా: 14 ఏవీకాదళ నప్రాంధము 265 


అవ. విశేషణము. తో గూడి ధ్యానము మపవపంహరిందుచున్నారు.- 


ట్లో, ఇందియా ణీం; దియా” a మనసా ఒఒకృష్య తన్యనః 

బుద్దా నారదధినా ద్రిరః చ పణ మే న్మయి సర్వతః: 42 

ఆ. ఇం|దియాణి స [ళో తాది ఇ [దియముళ ను; ఇ౨|[దియ - అ లైభ్యః = ఇందియ 
నృత్తులగు శబ్దాదుల నుండి; మనసా, ఆక్ళనష్థ కా వ ఎనస్సుచే ఆకర్షించి; తత్‌ [మనః = ఆ 
మనస్సును; ధీరః = ధీరుడై ; బుద్ధ్యా సాం ధనా == బుద్ది యను సారథిచే; నర్జాత కి = 
నరాషింగయు కుడ న; మయి = నా యుదు; పణమేత = అధికముగా పొంద జేయవలేను. 

తా. కోరతారిదులగు నిందియముల ను ఇందిగయార్థములగు శబ్రాదులనుండి మనసుచే 
ఆక రించి ఆ మనస్సును బుద్ది యను సారథి ద్వారా సరగ కోభితుడె న నాయందు కొని 
వచ్చి దృఢముగా నిల్పవలెను., 

అవ. ఎటువంటివానిని ఆనుదానికి, ఉ త్రరముగా సవిశేషణమును చెప్పి యాదాత్మకం 
==ఏ స్వరూపమును అనుదానకి మెల్లగా విశేషణముకు త్యాగము చేయుట చేత ధ్యానమును 
సమాధి పర్యంతము మూడు క్లోకములచే చెప్పుచున్నారు 
శో, తత్సర్వవ్యాపకం చిత్త మాళ్ళ ప్యేక్టత ధారయేత్‌ 

నాన్యాని చింతయే దృూయ న్సుస్మితం భావయే న్యుఖమ్‌. 43 

అ. నర్వ'చవారాపక ౦ = నా రూపమందలి ఎల్ల ఆవయవములందు వ్యాపించియున్న 
తక్‌-[ చిత్తం = ఆ చిత్తమును; ఆకస్టివన్టి = ఆకర్షించి; ఏకత = ఒక్క చోటనే; ధార 
యేశ్‌ = నిల్పవ లెను; అనాక్టిని = ఇతరాంగములను; భూయః == మణుల; న చింతయేత్‌ = 
చింతింపవలదు; నుస్మితం్మ ముఖం = చిరునగవు గల నా ముఖమును; భావయేత్‌ = భావింప 
వ లను. 

తా. అట్టు నా సర్వాంగములందు వ్యాపించిన ర ను ఆకర్షించి ఒక్క చోటనే 
నిల్పవలెను. ఇతరములగు నం*ములను నేని: ధ్యానిపవఒదు చక్కని చిజునగవుగల నా 
ముఖమును ధ్యానింపవ ము, 
ళ్లో, తత లబ్బపదం చిత మాకృష్య వ్యోమ్ని ధారయేత్‌ 

తచ్చ త్యక్వా మదారోహో న కించిదపి చింతయేత్‌. 44 

అ. తత = ఆ సుస్మిత ముఖమునందు; అబ్బ పదం == స్థిర త్వమును పొం దిన; చి త్తం= 
చిత్తమును; అకృమ్య = ఆకర్షి చి, వోశ్చ్రమ్ని = నరక్ష కారణ రూపమందు; (దవారా కాశ 
మందు) భార యేత్‌ =నిల్పవ లెను, తత్‌=ాఆ కారంణరూపమును; త్యక్త్వా = త్యజించి; మత్‌ -+1- 
ఆరోవాః = కంద (బవ్మాము నందు ఆరూఢుడై ; కించిత్‌ -[ అపి = ఏ ఇంచుకయు; వ చింత 
యేత్‌ = చింతి వవలదు. 


తా, ఆ ముఖమనందు సిక్యమును పొందిన చిత్తము నాకర్షించి సరషకారణ మగు 


అనా 
భణ 
అ 
లంజా 
చం 
ఆల 


నారూపమందు (దహరాకాశమునందు) నిల్పవరెఎ. తర్వాత ఆ కారజరూపమును త్యజించి, 
శుద్ధ (బవ్మామందు ఆరూఢుడై. ఏ యించుకయు చింతింపనివాడు కావలెను. 


4 
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ళో, ఏవం సమాహితమలతి। మామేవాత్మాన మాత్యని 
విచషే మయి నర్వాత్మన్‌ జ్యోతి ర్ట్యోలిషి నంయుశ మ్‌, 45 


అ. ఏవం = ఈ (పశారము; సమూ హీతమళతీః = నియమిళళిత్తుడై ; ఆశ్నానంమాం- 

ఏన == ఆత్మస్వరూవుడగు నన్నే; ఆత్మని = తనయందును; విచ షే = కూడిన; సర్వా 

తన్‌ = సర్వాళ్ళ న్వరూవుడై న; మయి = నాయందు; ఆశ్మానం జా తనను; జ్యోతిషి == 
శేజస్సునంద ; నంయుతం = కూడిన, జ్యోతిః ఇవ జా జోోతివ లె యగును. 


ఠా, ఇట్ట సమాహితచిత్తుడై తనయందు ఆత్మయె యున్న నన్ను గాంచుచు, సర్వాత్ము 
డెన నాయందు తన్ను గాంచుచు జ్యోతియందు గూడిన జ్యోతివలె నగును. 


అవ. ఇటువంటి సమాధి పర్యంతమైన ధ్యానమునకు ఫలములు చెప్పుచున్నారు, జూ 


3న 


ధ్యానే నత్తం సులీ వేణ యంజతో యోగినో మనః 
నంయాన్య త్యాళు నిర్వాణం (దవ్యజ్ఞాన క్రియా భమః 46 
అ, ఇత్థం = ఈ [ప్రకారము; నుశ్రీ వేణ, ధ్యానేన == మిక్కి.లి తీళ్ల'మెన ధ్యానములో; 
మనః = మనన్నును; యుంజత$ః = కూర్చుచున్న; యోగినః = యోకిః, దవ్యజ్ఞాన|క్రియా 
[భమః = ఆధిభూశమ, అధిదై వము, అధ్యాశత్శము అను |తివిధ | థాంతి లేక, దృశ్యము, 
ద్రష్ట, దర్శనము అనువానీ భమ; ఆళువశ్మీ ఘముగా; నిర్వాణం ౬ శాంతిని; సంయాన్యకతీ = 
పొందగలదు. చక్కగా 'శలియగలదగును, 

కా. ఇట్టు మిక్కిలి తీ వమైన ధ్యానమునందు మనస్సు నిల్చిన యోగికి, ఆధిభూతము, 
అధిదై వము, అధ్యాత్మ ము; [కమముగా పంచభూతములు, ఇం దాది దేవతలు, శరీరము అను 
వాని |థ్రాంతీగాని లేక, దృళమగు (ప్రపంచము |దష్ష = చూచువారు, దర్శనము = 
చూచు జ్ఞానము, అను |తివిధమగు |భ్రమగాని శీఘముగా శాంతిని పొందుచున్న ది. ఆంత 
సర్వమును [బహ్మముగా తెలియినగును, 


ఇత్తి శ్రీమద్భాగవతే ఏకాదళస్కం ధే చతుర్తఖో ౬౬ ధ్యాయః, 
కది క్రీమద్భాగవశమందు ఏకాదశస్కంధమున పదునాలుగవ (1 18) అధ్యాయము. 
ఓం తత్సత్‌, 


పంచదశాధ్యాయవు 


సంగహ శోకము 


లో తతః పంచద శే _పోకాః నిద్దయో ధారణానుగొాః 
గ్రీవిష్ణుపదనంపాప్తా వంతరాయతయా మతొః. 


ఈ పదనేనవ అధ్యాయమందు చి త్రధారణానుసారములై గలుగు అణిమాది సిద్ధులు 
చెప్పబడినవి. ఆవి శ్రీమహావిష్ణుపదమును సంపాప్తించటకు అంతరాయములు, విఘ్న 
ములుగా చెప్పబిడినవి, 


ఆవ, ఈ |పకారము మనస్సును సమాధియందు నిల్పుచున్న యోగికి, లోన ఆవిర్భ 
వించునట్టి ఆణిమాదులగు సిద్ధులు సెతము విఘ్నపాయములే యగును. కాన యోగి వానిని 
పరిహరించి పర మేశళ్యరపరుడే యగునది వచింప దొల్త ఆ సిద్ధులను చెప్పుచున్నారు. -- 


శ్రీ భగవా నువాచ = శ్రీ భగవంతుడు వచించెను, 


శో. జిలేంద్రియన్య యు కన్య, జితశ్వానన్య యోగినః 
మయి ధారయత శేత ఉపతిష్టంతి సిద్ధయః. 1 


అ, జికేందియ స్య = ఇం దియములను జయించిన వాడును; యుక్త స్య “వాలా స్థీర చిత్తు 
డును; జితక్వాసన్య == శ్వాన నరికట్టి నవాడును, మయి = నా యందు; చేతః = చిత్తమును 
ఛారయతః = నిల్చుచున్న; యోగినః = యోగికి; సిద్ధయ। జా అణిమాదినిద్ధులు; ఉపతిష్టంతి 
= వాని యుతన అవే వచ్చి చేరుచున్నవి, 


తా. ఇం దియములను జయించినవాడై , స్థిర చిత్తుడై , (పాణాయామపరుడై, శ్వాసను 
జయించినవాడై , నా యందు నిశ్చలముగా చిత్తమును నిల్పుచున్న యోగికి ఆణిమాది సిద్ధులు 
వాని యంతన ఆవి కలుగుచున్నవి. 


ఊద్ధవ ఉవాచ == ఉద్ధవుడు వచించెను. 


ళో, కయా ధారణయా కొస్వి త్యథం వా సిద్ధిరచ్యుత 
కతి వా సిద్ధయో (బూహి, యోగినాం సిద్ధిదో భవాన్‌, 2 


అ. అచ్యుత = ఓ అచ్చు కా స కయా ఛారణయా = వ ధారణా యాగమునే: 
శాస్విత్‌ = వది; సిద్ధి = సిద్ధి; కథం == ఎట్టి ది; సిద్ధ యః కతి వా = సిద్ధులు ఎన్నీ యో; 
[(బూహి == చెప్పుము; యోగినాం = యోగులకు; భవాన్‌ = నీవు; సిద్ధిదః = సిద్ధు 
శొనంగువాడవు గచా ! 
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తా. ఓ అచ్యుతా! ఏ ధారణ (యోగముకే ఏ సిద్ధి కలుగును? ఆ సిద్ధి స్వరూప 
మెట్టిది ? సిద్ధు లెన్ని ? నీవ యోగులకు సిద్ధి నొసంగువాడవు. కావున నాకు తెలుపుము, 
థి 


శ్రీ భగవా నువాచ = శ్రీ భగవంతుడు వచించెను, 


ళో, సిద్ధయో ఒహైాదళ పోకా ధారణాయోగపారగై: 
తాసా మష్టా మ్యత్పధానాః, దశత్లైవ గుణహేత వః. 3 


అ, ధారణా యోగ పారణ ౩ = ధ్యాన యోగ సిద్ధిని గాంచిన యోగుల శె; (తి కాల 
క్షూనము లోనగు, ముద సిద్ధులను, అన్యములనుగూడ వారెలుంగుదుర ని భావము; సిద్ధయః = 
సిద్దులు ధారణలును; ఆఫ్వాదళ.[పో కాః == పదునెనిమిది చెప్పబడినవి తాసాం = పదునెనిమి 
దింటిలో; మృత్పధానాః = నేను ముఖ్యముగా గలవై న సిద్దులు, న్వథావమును బట్టి నేను 
ఆ|శయుడనుగా గలవి; ఆప్ట = ఎనిమీది మాగతము; దళ = తక్కిన పది సిద్ధులు; గుణ 
పేతవః == నత్వ గుణోత్కర్న హేతువుగా గలవి యగును, 


తా ధ్యాన యోగసిద్ధిని పొందిన యోగులు, సిద్ధులు పదునెనిమిది ఆని చెప్పుదురు, 
నేను ముఖ్యముగా స్వభావమును బట్టి, ఆశ్రయుడనై యున్న సిద్ధులు ఎనిమిది మాత్రమే, 
ఆవి నా సారూప్యమును బొందినవి ఇంచుక న్యూనగుణము గలవి యగును. తక్కిన పది 
సిద్ధులును సత్వ గుణోత్కర్ష హేతువుగా నేర్పడునవి, 


ఆవ. వానిని ఐదున్నర శ్లోకములచే స్వరూపములతో నిర్దేశించుచున్నారు. 


శ్లో. అణిమా మహిమా మూ_ర్హేర్షఘీమా ప్రా ప్రీ రింద్రియెః 

(పాకామ్యం _శుతదృషేషు, శక్తి పేరణ మీశితా. 4 

అ. అణిమా = మిక్కిలి సూజ్మ రూపము పొందుటః నుహిమా = మిక్కిలి స్థూల 
రూపము పొందుట; లఘిమా == తేలిక రూపమును పొందుట; మూ “రః = చేవామువనకు నంబం 
ధించినవి మూడు సిద్ధులు; [పాపి = (పాప్తి యను సిద్ధి, ఇం|దీయైః == ఇం[దియము.లళతో 
గూడి ఆయా ఇం[దియాధిదేవతల రూపము తోడి నంబంధము గలది; (కుతద్భ శేషు = చూడ 
బడిన వినబడిన వగు పార లాకికములు దర్శిన యోగ్యమును నగు ఎల్ల వాని యందు, భూనిలా 
దులు కప్పబడిన వాని యందును; (పకామ్యం = [సాకామ్యమను సిద్ధి, భోగవస్తు దర్శనమందు 
సామర్థ ్యరూపమైన శక్తి, పాకామ్యుసిద్ధి యగును; శక్తి | వేరణం==శ_క్రియనగా మాయ ఆ 
మాయ అంళమున జనించిన ఎశ్వ రసి జ్ఞూనాదిళక్తుల యొక్క. చెకీ తెలియవచ్చునది, అందు 
ఈశ్వరునందు మాయా (_పేరణము; ఇతరపాణులందు మాయాంశళములై న జ్ఞావాదిళ కి (పేర 
ణము; ఈశితా == ఈశిత్వసిద్ధి యగును, 


తా. అణిమ == మిక్కిలి సూక్షరూపమును పొందుట, మహిమ. మిక్కిలి స్థూల 
రూపము పొందుట, లఘిమ = మిక్కిలి తేలిక రూపమును పొందుట. అనునిట్టివి మూడు 
సిద్ధులు దేహమునకు సంబంధించినవి, [పాణుల- యొక్క చక్షురాదులగు నిం్యదియములతో, 
ఆయా ఇం| దియాధి దేవతలగు ఆదిత్యాదుల రూపముతో సంబంధము గలిగి యుండుట 
(పాపి యను సిద్ధి యగును. ఆనగా చక్షు రిం దియము ద్వారా సూర్యుని పొందగల్లుట, (కుతి 
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వలన విన్న పరలోక సంబంధులు, [పత్యక్షముగా దర్శనయోగ్యములైన ఇహలోక సంబం 
ధులు నగు ఆధోలోకములగు పాతాళాది లోకములకు సంబంధించినవియు నగ, భోగ వస్తు 
వుల దర్శించు సామర్థ్య రూపమైనది _పాకామ్యసిద్ధి యగును. శక్తి యనగా మాయ. దాని 
యంశములు క్షానెశ్వర్య వీర్యాదులు. ఈశ్వరునందు మాయ ఇతర |పాణులందు తదంశము 
లగు జ్ఞాన వీర్యాదులు (పకోపించుట ఈశిత యను సిద్ధి యగును. 


శో, గుణే ష్వనంగో వశీతా, యతామః న్రదవన్యతి 
ఏతా మే సిద్ధయః సౌమ్య అష్టా వౌత్ప త్తికా మతాః, 5 
అ. గుణేమషు = విమయభోేోగములందు; అసంగ9 = ఆన_క్తిలేకుండుట; వళితా = వళిత 
యమ సిద్ధియగును; యత్‌ -( శామః = వ యే నుఖమును గోరుచున్నాడో; తత్‌ [ అవ 
న్యతి = దాని యవధిని వాద్దును పొందునది; సామ్య = ఓ సౌమ్యుడా ! పతా, మే, 
సీద్ధయ = ఇవి నాకు సంబంధించిన సిద్దులు; అపై = ఎనిమిది; జాత్స తికాః, మతాః == 
న త్రి ని | పని 4 
స్వాభావికములు, నీర తీశయముల క్‌ సిద్ధి కెక్కి_నవి 


తా, విషయ భోగములందు ఆసక్తి లేకుండుట, వకిత యను సిద్ధి యగును. ఇదియే 
సుఖమును గోరిన, ఆ సుఖమును చేకూర్చునది. ఇవి యెనిమిదియు స్వాభావికములు, నిరతి 
శయములునై నాకు సంబంధించిన సిద్దులె యున్న వి. 


అవ. గుణహేతుకములై న సిద్ధులను చెప్పుచున్నారు. 


ళో. అనూర్మిమత్వం దేహేఒస్యిన్‌ దూర శ్రవణదర్శనం 
మనోజవ: కామరూపం, పరకాయ ప వేశనమ్‌. 6 
అ. అస్మిన్‌ దేసే = ఈ దెవామునందు; అనూర్మి మత్యం = తుత్చిపాసలు లేకుండుట; 
దూర శ్రనణదర్భనం = దూర దేశమునందలి శబ్దమును వినుట, రూపమును చూచుట అను 
నవి రెండు సిద్ధులు; మనోజవః == మనోవేగమున దేవాగమనమును; కామరూపం = కామిత 
రూవ(ప్రా ప్తి; వరకాయ[ప్రవేశనం = ఇతరుల శరీంమందు (పవేశించుట. 


తా. ఈ శరీరమందు ఆకలిదప్పులు లేకుండుట, దూర|పదేశమునందలి శబ్దమును 
వినుట్క రూపమును చూచుట. మనోవేగమున నొండు (పదేశమునకు దేహముతో టోవుట, 
ఇష్టమగు రూపును పొందుట్టు పరకాయమందు (పవెశించుట ఈ యాలును సత్వగుణోత్క-ర్షచే 
నగు సిద్ధులు. 
ట్లో. న్వచ్చృందమృత్యుః దేవానాం నహ | క్రీడానుదర్శనం 

యథానంకల్చనంనిద్ధి రాజ్ఞాఒ[పతిహతా గతిః. 7 


అ. న్వచృందమృత్యుః = తన యిచ్చ వచ్చినపుడు మరణించుట; దేవానాం నవా = 
అవ్సరనలతో గూడిన దేవతల యొక్క; (కీడానుదర్శనం = జల (కీడా వివో రాదులను 
చూచుట; యఖానంకల్ప్చ సంనిద్ధిః = తన నంకల్పానురూప మైన [ప యోజన సిద్ధి; అ పతి 
వాతా గతిః ఆజ్ఞు = అడ్డు లేనిదై తనంతట చలామణి యగు ఆజ్ఞ. 
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తా. తన యిచ్చ వచ్చినపుడు తాను మరణించు శ క్రి, ఆచ్చర లేమలతో గూడిన 
వేల్పులయొక్క- కీడావిహారాదులను దర్శించుట, తన సంక ల్పమునకు తగినట్టు తన 
కార్యము సిదించుట్క ఆడ్డు లేక చలామణి యగు ఆజ్ఞ యనునవి చేరి పది సిద్ధు లగును, 

ధ 

ట్లో (తికాలజ్జిత్వ మద్వంద్వ౦ పరచితాద్యఖిజతా 

అగ్న్య్యరాగ్రాంబువిషాదీనాం (పతిష్టంభోఒ పరాజయః. ర 

అ. (శికాలజ్ఞ త్వం = భూత భవిప్యూది మూడు కాలముల స్థితి నెఖుంగుట; అద్వ్జందగం 
== శీతోప్లాదుల బాధ లేమి; పరచి త్త్ర[-ఆది -- అభిజ్ఞ తా = ఇతరుల తలంపు లోనగువానిని 
తెలియుట; అగ్ని -[ అర్య + అంబు విష-[-ఆద్‌నాం = అగ్ని, సూర్యుడు, జలము, విషము 
అను వాని యొక; (పతిష్టంభ। నా న్తంభింపంజేయుట; అపరాజయః = ఓటమి లేకుండుట, 


తా. భూత భవిష్యద్వ ర్రమానములను మూడు కాలముల స్థితిగతు లెయంగుట, చలి 
వేడిముల పీడకు లోను గాకుండుట, అన్యుల ఉద్దేశము తెలియుట, అగ్ని, సూర్యుడు, 
జలము, విషము లోనగు వానిని సంభింపంజే యుట, ఎవరివలన ఆపజయము లేకుండుట అను 
ఈ దును క్షు దసిద్దు లగును. 


ఆవ. ఆయా వాని ధారణాదులతో(గూడ ఆ సిద్ధులను విశేషముగా నిరూపించు 
చున్నారు. 


ల్లో, ఏతా శో దేశ తః _పోకాః యోగధారణసిద్ధయః 
యయా ధారణయా యత్సాు ద్యథా సాకి, తన్నిబోధ మే. 9 


ఆ. ఏళాః యోగధారణసిద్ధయః = ఇవి ధారణా యోగముచే గలుగు సిద్ధులు; ఉగ 
శతః (పోక్రాః = ఉద్రైశించిన (కమమున చెవ్పబడినవి; యయా ధారణయా = వ ధారణచే; 
యత్‌ స్యాత్‌ = ఏ సిద్ధి కల్లును; య థా* స్యాత్‌ == వ విధముగా కల్లును; తత మే నిబోధ = 
దానిని నా వలన తెలిసికొనుము. 


తా. మొదట న ద్దేశించిన [కమము ననుసరించి ధారణాయోగము వలన కలుగు సిద్ధులు 


అన్నియు చెప్పబడినవి, ఇక యే ధారణచే ఏ సిద్ధి కలుగును ? ఏ విధముగా కల్గును? అను 
దానిని నేను చెప్పెదను తెలిసికొనుము. 


ళో, భూతసూక్మొత్యని మయి తనాశ్షైతం ధారయన్‌ మనః 
అణిమాన మవాప్నోతి తన్మా,తోపాొసకో మమ. 10 


అ. భూత సూత్మ - ఆత్మని, మయి = పృథివ్యాది పంచ భూతముల సూత స్వరూపు 
డనై న, నా యందు; తన్మా(తం = భూత సూజ్యా కార మైన; మనః ధారయన్‌ = మనస్సును 
నిల్పుచున్నజాడు; మమ అణిమానం = నా సంజంధి మైన అణిమ నన్‌, అవాప్నో తి = పొందు 
చున్నాడు. 

తా. పృథివ్యాది పంచభూతముల స్వరూపుడనైన నాయందు మనస్సును నిబ్బుచు, 
శబ్దాది తన్మాతల నుపాసించువాడు, నా సంబంధియైన యణిమా సిద్ధిని పొందుచున్నాడు, 
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శో, మహత్యాత్మ న్మ్యయి పరే యథా నంస్థం మనో దధత్‌ 

మహిమాన మవాప్నోతి భూతానాం చ పృథక్‌ పృథక్‌. 11 

ఆ. మవాలి _ఆత్మన్‌ = మవా త్తత్యోపాధిగల; వరే మయి == వరుడనై న నాయందు; 
యథానంస్థం = ఆ మవోత్తత్వ్వాకార మైన, మనః దధత్‌ = మనన్సును నిల్పుచున్నవాడై ; 
మహిమాన:, ఆవాప్నోతి = మహిమ యను సిద్ధిని బాందుచున్నాడు; భూతానాం చ = 
ఆశాశాది భూతముల ఉపాధి గల నా యందు మనస్సును నిలుచున్న వాడె ఆయా భూతముల 
యొక్క మవా_త్స్వమును; పృథక్‌ పృథక్‌ = వేటువేజుగా పొందుచున్నాడు. 

తా మహత్త తము (సమిష్టి బుద్ధి) ఉపాధిగాగ లిగి పరుడైన నా యందు మనస్సును 
స్థిరముగా నిల్చి, యుపాసించినవాడు మహిమ సిద్ధిని పొందుచున్నాడు. అల్రై ఆకాశాది పంచ 
భూతోపాధికుడనై న నా యందు మనస్సు నిల్పి ధ్యానించినవాడు ఎభూతముల యొక్క 
[పత్యేకమగు మహత్యమును (గొప్పతనమును) పొందుచున్నాడు. 
ళో, పరమాణుమయే చిత్తం భూతానాం మయి రంజయన్‌ 

కాలనూక్యైర్ధతాం యోగీ లఘిమాన మవాప్నుయాత్‌. 12 

అ. భూతానాం = వాయువు లోనగు వామాణువు లుపాధిగా గల; మయి == నా 
యందు; చి త్తం రంజయన్‌ ౫ చిత్తమును స్ట్‌ ముగా నిల్చి ధ్యాని, చుచున్న; యోగి ౫ యోగి; 
కా లనూతత్తి 4 అర్ధ తాం == కాలము యొక్క వరమాణువు లుపాధిగా గల రూపత్వమును; 
లఘిమానం, అవావ్ను యాత్‌ == లఘిమాసిద్ధిని పొందును. 

తా. వాయ్వాది భూతముల పరమాణువు లుపాధిగా గల నా యందు చి త్తమిడి, 
ధ్యానిందు యోగి కాల పరమాణువు లుపాధిగాగల రూపధర్మ మును, లమ మూసిద్ధిని నొందును. 


అవ, లఘుత్వ వివరణ మిట్టు చెప్పబడినది. 


ఛో నకాలః పరమాణు రై యో భుంకే పరమాణుతామ్‌. 
రా అశ 

ధారయాన్‌ మయ్యహం తత్వే మనో 'వెకారికేఒ థిలం 

నర్వేందియాణా మాత్యత్వ (పా పిం (పాప్నోతి మన్య్మనాః. 13 

అ. నః కాలక సరనూణుక = ఆ కాలము పరమాణు నగును యా వరమాణుతాం 
భుం_కే = పగమాణుత్వమును పొందుచున్నా డనగా వరమాణూపానకుడు పరమాణు ధర 
మును పొందుచున్నాడు. వె కారికే = సా త్విక మైన; అవాంతత్వేమయి = అవాంకార ముపా 
ధిగా గల నా యందు; అఖిలం మవః ధారయన్‌ = ఏకా(గమైన మనస్సును నిల్పుచు; సర్వ -[ 
ఇం(దియాణాం వా ఎల్ల ఇం|దియ ముల యొక్క; ఆత్ముత్వం = అధిబ్ఞాతల ధరష్ఞమును; 
_పా_ప్తీం = (పాపి యను సిద్ధిని బాందుచున్నాడు. ఇందుకు పాతువుమన్ననాః = నా 
యందు మనోధారణ (వథావము వలననే (ప్రభావము) (పా ప్తిసిద్ధి కలుగుచున్నది. ఇందు 
అతీత హేతు వనునంధిం చదగివది లేదు. ఈ [పళాంమే 
ళో. మర్ధారణీయభావేన మదోస్ట్రగ బల మా(శితః - 


నాయందు ధారణా (ప్రభావము చేతనే నా యోూోగబలము నాశితు డగును. 

తా. సాత్త్వికమైన అహంకార తత్త్వ ముపాధిగా గల నాయందు ఏక్నాగమైన 
మనస్సును స్థిరముగా నిలుచున్న యోగి, ఇం(దియాధిష్టాతల ధర్మమగు (పా ప్రిసిద్ధిని పొందు 
చున్నాడు. ఇందుకు హేతువు నా యందు గల ధారణాయోగ|పభావమే, 
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ళో, మహ త్యాత్యని యః నూ[తే ధారయన్‌ మయి మాననం 

(పాకామ్యం పారమేష్ట్యం మే విందలేఒ వ్య క జన్మనః, 14 

అ. మవాతి - ఆత్మని జ (కియా శక్తి పథాన మైన మహా త్ర తము; సూతే స 
నూ(శాత్మ ఉపాధిగా గల; మయి = నా యందు; యః == ఎవడు; మానన , ధారయన్‌ = 
మనస్సు నిల్పి ధ్యానించుచున్న వాడై; అవ్యక్త జన్మ నః == తెలియని జన్మము కలవాడై న, 
జన్మం హితుడై వ; మేనా యొక్క; పారమేష్ట్యం = నర్వోత్మృప్ట మైన; _పాశామ్యం, 
విందశే = (పాకామ్యమను సిద్ధిని పొందుచున్నాడు. 

తా. [కియాళ క్రి పధానమైన మహ తత్వము సూతాత్మ ఉపాధిగా గల నా యందు 
మానసము నిల్పి ధ్యానించుచున్న వాడు, జన్మము తెలియని జన్మము లేని జన్మరహితుడనై న 
నా యొక్క- సర్వోత్కృష్టమైన పాకామ్యమను సిద్ధిని పొందుచున్నాడు. 
ల్లో, విష్షో (త్యధిశ్వ రే చిత్తం ధారయన్‌ కాలవి|గ హే 

న ఈశిత్వ మవాప్నోతి కే్యేతజ్ఞ మేత చోదనామ్‌. 15 

అ, (తి [+ అధిశ్వ గే = |తిగుణాత్మిక యగు మాయకు నియంతయె; కాలవిగ హే = 
అహో రా(కాది కాల రూపమున గణన కెక్కిన, అంతర్యామి యందు; చిత్తం ధారయన్‌ = 
చిత్తమును నిల్చి ధ్యానించుచున్న; నః = అతడు (యోగి; త్యేతజ్ఞ కేత చోదనాం = 
జీవులమ వారికి 'తే్యతములైై ఉపాధులై న శరీరమందు మణీ వారి కుపాధులగు వారిని (చేశే 
పించునది; వాని వాని వ్యవవోరములను వ్యవవారింప పురికొల్పునదై న (విళ్వమునకు కర్త 
యగు (బవ మొదలగు వారిని ( పేరేపించువది కాదు); ఈళిత్వం - అవాప్నోతి = ఈశిత్వ 
మను సిద్ధిని పొందుచున్నాడు. 


లా, తీగుణాత్మిక యగు మాయను నియమించు నియంతయె, అహోరాతాది కాల 
విభాగమును గణించు కాలస్వరూపుడై , ఆంతర్యామియైన నా యందు చిత్తమిడి ధ్యానించు 
ఆ యోగి, జీవులను వారి శే తములగు శరీరములను, వారి కుపాధులగు అంతఃకరణాదులను 
వాని వాని వ్యవహారమును సర్వహింప( బురిగొల్పునద్దె న (విశ్వమును సృజి:చు _బఐవ్మా 
లోనగువారిని | పేరేపించునది కాదు) ఈశ త్వ మను సిద్ధిని పొందుచున్నాడు. 
ళో. నారాయణే తురియాభ్యే భగవచ్చష్దళ్దీతే 
మనో మ య్యాదధ ద్యోగీ మద్ధరో వశితా మియాత్‌. 16 
అ.“తురీయ--ఆభ్య = తురీయుడు (నాలుగవ వాడు) అను చేరు గల 
శో వి రాడ్డిరణ్యగ౧భ శ్చ: కారణం చేత్యుపాధయః. 
ఈళస్య య త్రిఖి ర్హ్మీనం, తురీయం తత్పదం విదుః” 
ఈళ్వరునికి, విరాట్టు, హిరణ్యగర్భుడు, మాయ అని మూడు ఉపాధులు గలవు ఈ 
మూడు ఉపాధులు లేనివాడు, అ విధము తురియవదము తురీయుడగు ఆందజఆికి అధికుడగు; 
భగవత్‌ శబ్ద ళబ్రీతే = భగవంతుడను శబముచే వలుకబడువాడు. 
శో. ఐశ్వర్య స్య, సమగ స్య వీర్య స్య యశ నః శ్రియః 
జైన వై రాగ్య యో వే ఎవ షగాం భగ ఇలీరిత&. 
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సమ[గమైన ఐశ్వర్యము, వీర్యము, యశన్సు, శ్రీ, జ్ఞానము, వైరాగ్యము ఈ ఆలును 
భగమని చెప్పబడును. ఇవి గలవాడు భగవంతుడు. 

నారాయణే మయి = నారాయణుడై న నా యుదు; మనః ఆదధక్‌ = మనస్సు నుంచు 
చున్న యోగి; మద్ధర్శ్మః == నా ధర్మము గలవాడై: వశితాం ఇయాత్‌ = వళిత్వ మను సిద్ధిని 
పొందుచున్నాడు. 

తా. విరాట్టు, హిరణ్యగర్భుడు, మాయ ఆను ఉపాధులు లేనిది తురీయమను పద మేది 
కలదో, అదియే తురీయుడను పేరు గల నారాయణుడు సమ గమెన ఐక్యర్యము, వీర్యము, 
యశస్సు, థ్రీ, జ్ఞానము, వైరాగ్యము ఆను ఆలును భగమనబడును. ఆ యాణు గుణములు 
గలిగిన వా డగుట వలన భగవంతుడని పేర్కొనబడుచున్నాడు. ఆ నారాయణుడైన నా 
యందు మనస్సుంచి, ధ్యానించు యోగి నా ధర్మము గలవాడై వశిత్వమను సిద్ధిని పొందు 
చున్నాడు. 
శో. నిర్షణీ _ఐహ్య్మణజీ మయి ధారయన్‌ విశదం మనః 

పరమానంద మాప్నోతి యత కామోఒవసీయతే. 17 


అ. నిర్లుణో అ్రవ్మాణి మయి = ఏ గుణములు మ్ఫరింవని నాయందు; విశదం మనః ఛార 
యన్‌ = నిర్మలమైన మనస్సు నిల్చి ధ్యానించు యోగి, పరమానందం = పరమానంద స్వరూ 
పుని నన్ను; ఆప్తో తి = పొందుచున్నాడు; య్మత = ఏ పరమానంద స్వరూవమునందు; 
కామః = సమస్తమైన కామము; తదంళము; ఆవసీయతే = నమాపప్తి గాంచుచున్న దో. 


తా. ఏ గుణములు [పస్సురించని నిర్గుణ [(బపహ్మ మైన నాయందు నిర్మలమైన మనస్సు 
నుంచి, ధ్యానించు యోగి, ఎవ్వని సమస్త కామములను, తదంశములను పరిసమాప్తి నొందు 
చున్నవో (ఇంకను కామించవలసి నవి లేవనుట) అట్టి పరమాన.ద రూపుని నన్ను పొందు 
చున్నాడు. 
శ్లో శ్వేత ద్విపపతౌ చిత్తం కుద్దే ధక్యమయే మయి 

ధారయన్‌ శ్వేతతాం యాతి షడూర్మిరహితో నరః. 18 

అ. శ్వేతద్వీవపతౌ == శ్వేతద్వీపమునకు పతియె; ధరమ యే, శుద్రే, మయి= ధనమా 
పుడై, శుద్ధ స_త్తమూ ర్రియెన, నాయందు; చిత్తం ధారయన్‌ = చిత్తముంచి ఛ్యానించు 
వాడు; మట్‌ -[ ఊర్మెిరహితః = ఆకలి దప్పులు, ళోళ మోవాములు, జనన మరణములు, అను 
ఆరు ఊరులు లేనివాడు; నరః శ్వేతతాం యాతి = నరుడు శుద్ధ వ్వరూపమును పొందు 
చున్నాడు. 

తా. శ్వేతద్వీపమునకు (పభువై శుద్ధ స_త్యమూ ర్తియై ధర్మస్వరూపుడై న నా యందు 
చిత్తము నిల్చి ధ్యానించువాడు కుత్పిపాసలు, శోక మోహములు, జక్మ మరణములు లేనివాడె 
నరడు శుద్ద స్యరూపుడై నా ధర్మమును పొందుచున్నాడు. 
లో. మయా్యాకాశాత్మని [పాణీ మనసా ఘోష ముద్వహన్‌ 

త(త్రోవలబ్దా భూతానాం హంసో వాచ శృణోత్యసొ, 19 


శిర 
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అ. అఆశాశాత్మని = ఆశా శళస్వరూపుడై (పాణే = సమిష్టి (పాణన్వరూపుడ 
నైన నాయందు; మనసా మ = మనన్సుచే నాదమును చింతించుచున్న 
వాడు; అసౌ వాంసః = ఈ జీవుడు; తత = ఆకాశమందు; ఉపలబ్బ్యా = జ్ఞాతయె; 


భూతానాం వాచః = అందున్న వివిధములై న me యొక్క వాక్కులను; శృణోతి ప 


వినుచున్నాడు లేక ఆళాశనువందు అ భివ్య క్రములై న భూతముల వాక్కులను దూరమందుం 
డియే వినుచున్నాడు. 


తా. అకాశ స్వరూపుడై సమష్టి పాణరూపుడైన నా యందు మనస్సుచే నాదమును 
చింతించుచు హృదయాకాశము నుండి [పాణాపానముల రాకపోకలను ధ్యానించువాడగు ఈ 
జీవుడు ఆ యాకాళమునందు అభివ్యక్రములై న వివిధములైన భూతముల వాక్కులను 
దూరము నుండియే వినుచున్నాడు. 


ళో, చత స్ట్వపష్టరి నంయోజ్య త్వష్టార మపి చక్తుపి 
మాం త్యత మనసా ధ్యాయన్‌ విక్వం పశ్యతి సూత్యదృక్‌. 20 


అ. చతుః = చతురిం దియమును; త్వష్టరి, సం యోజ్య = ఆదిత్యునందు కూర్చి; 
చతుషి = చతురిం్యదియమునందు; త్వషారం -[ అపి = ఆదిత్యు నై నను కూర్చి; తత = 
ఆ యుభయుల నంయోగమందు; మాం == నన్ను; మనసా, ఛ్యాయన్‌ = మనస్సుచే 
ఛ్యానించువాడు; సూత్యుదృక్‌ = నూత్యుదృష్టి గలవాడై; విశ్వం పళ్యతి = జగత్తును 
దూరము నుండియే వినుచున్నాడు. 


తా. చక్షురిందియము నాదిత్యుని యందు లేదా చత్తురిందియమం దాదిత్యుని కూర్చి 
ఆయుభయుల సంయోగమందు నన్ను మనసా ధ్యానించువాడు సూక్మదృష్టికలవాడై దూరము 
నుండియే జగత్తును చూచును, 


ట్లో. మనో మయి సునంయోజ్య దేహం తదను వాయునా 
మద్ధారణానుళా వేన త త్రాత్యా యృ్మత వై మనః- 21 


ఆ. మనః, దేవాం = మనస్సును, బేవామును; తదను వాయునా = ఆ దేవామునందు 
వరించు వాయువుచే మయి సునంయో జ్య = నాయందు చక్కగా కూర్చి; మత్‌ -£ 
ధారణా -[ అనుశావేవ = నన్ను నిశ్చలముగా ధ్యానించు (పభావముచే; యతవై = ఎచ్చ 
టేకి; మనః == మనస్సు పోవునో; తత -- అళ్మా = అచ్చటికి దేవామును పోవును. లేక; 
మనః == కర్తయగు మనస్సు తన్ను చేవామును వాయువుతో; మయి = నాయందు సమకూర్చి 
ఎచ్చటికి పోయినను చానివెంట చేవామును పోవును. 


తా. మనస్సును దేహము నందు, దేహమునందు అనువర్తించు వాయువుతో చక్కగా 
జోడించి, ధారణాయోగముచే నన్ను ధ్యానించువాడు, ఆ యోగ (ప్రభావముచే తన మనస్సు 
ఎచ్చటికి పోవుచున్నదో ఆచ్చటికి తన దేహమును తీసికొని పోగలుగుచున్నాడు. 


శ్లో యదా మన ఉపాదాయ యద్య(దూపం బుభూషతి 
తత త్ర దృ్భవే న్శనో రూపం మద్యోగ ః బల మా(శ్రయ!, 22 
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అ. యదా మనః ఉపాదాయ = ఎప్పుడు మనస్సును ఉపాదానకారణముగా కుండకు 
మన్ను ఉపాదాన కారణము అట్లు) గై కొని; యక్‌, యత్‌ రూవం = చే వ దేవ శారూపమును; 
బుభూషతి = శా, గోరుచున్నాడో; తత్‌, తత మనః రూపం == ఆ యా మనన్సువకు ఇష్ట 
మైన రూపమును; మక్‌ - యోగబలం = వ నేను ఆచింథ్యళ క్తినై నానాకారుడనై, 
యున్నానో అట్టి నాయందు మనన్సు యొక్క ధారణా యోగ (వభావము; ఆ(శయః = 
కారణము గలవాడై యోగి అగుచున్నాడు, 


తా. యోగి ఎప్పుడు తన మనస్సు నుపాదాన కారణముగా చేసి యేయే దేవతా 
రూపమును తాను కాగోరుచున్నాడో అఆచింత్యళ క్తినై నానాకారుడనై యున్న నా యందు 
మనస్సు నిడి ధారణా యోగమున చింతించుచున్నాడో అప్పుడు ఆ నా ధారణా యోగ (పఖా 
వము కారణముకాగా ఆయా దేవతారూపమును పొందుచున్నాడు, 


శో, పరకాయం విళన్‌ సిద్ధః ఆత్మానం తత భావయేక్‌ 

పిండం హిత్వా విశేత్‌ ప్రాణో వాయుభూత షడంఘీవత్‌. 23 

ఆ సిద్ధః = సిద్ధుడు; పరకాయం విశన్‌ = వ ఇతర శరీరమును (వవేశింవ గోరు 
చున్నాడో; తత ఆశ్మానం భావయేత్‌ = యితర శరీరమందు తన చి త్తమును అందు చేరు 
చానినిగా భావింవవ లెను; పిండం, హిత్వా == ఆంత తన స్ఫూలరూవమును వీడి; (పాణః = 
_ప్రాణ(పధానమైన లింగ శరిరోపాధికుడై ; వాయుభూతః = బావ్యా వాయువును (వవేశించిన 
వాడై; ఆ మార్గమున నని యర్థము; వడం[ఘీవక్‌ = ఆలు కాళ్ళు గల తుమ్మెదవలె; 
విశ్‌ = = పర శాయముమ [వవేళంపవ లెను, 


తా. సిద్ధుడు ఏ పరకాయమును (ప్రవేశంపగోరుచున్నాడో, ఆ పరకాయ మందు తన్ల 
చితముకు ధారణా యోగమున ధ్యానించి, తరువాత తన సూల శరీరమును వీడి, ప్రాణము. 
[పధానముగా గల సూక్ష్మ శరీరముతో గూడి బాహ్య వాయువునందు |పవేకించి, ఆ వాయువు 
ద్వారా ఆజు కాకు గల తుమ్మెద ఎట్టు ఒక పుష్పము నుండి మజియొక పుష్పమును |పవే 
శించునో అన్రు సునాయాసముగా పరకాయమును (పవేశింపవలెను. 


ఆవ, పిండమును వీడి ఆని చెప్పబడినది. ఆ విధమును చెప్పుదు, స్వచ్చృందమరణమును 
చెప్పుచువ్నాడు. 
ళో, పాం పీడ్య గుదం ప్రాణం హృ డురః కంఠ మూర్ణను 
ఆరోప్య (బహ్మరం(ధ్రేణ (బహ్మ నీత్వా త్యజే త్తనుమ్‌, 24 
అ. ప్రాణం = (పాణోపాధికుడైవ జీవుని; వాల్‌, ఉరః, కంఠమూర్థను = లోపలి 


వాదయా కాళము, వెలుపలి నతము, కంఠము, శిరన్సు అను వానియందు; ఆరోప్య == ఆరో 
: = 3 B క : 

వించి; పార్ట = కుడికాలి మడమచే; గుదం ఆపడ్య = గుదస్థానమును నిరోధించి; [అ్రహ్మా 

రం|ధేణ =శిరన్సు'వై గల (బవ్మారం[ధ్రము ద్వా రా (బవాశ్తము లేక అవేకిత స్థానమును; నీళ్ళా 

౨ మనన్నుచే (పౌపింవ ంజేని; తనుం త్యజేత్‌ జూ శరీరము త్యజింపవ లెను. 


—_ 
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తా. కాలి మడమచే గుదస్థానమును బిగించి |పాణోపాధికుడగు జీవుని హృదయా 
కాళమును, వక్షమును, వక్షము నుండి కంఠమును, కంఠము నుండి శిరస్సును చేర్చి, బహ్మ 
రం[ధము ద్వారా [బ్రహ్మమును లేక తన యపేక్షీత స్థానమును చేర్చి ఈ శరీరముమ వీడ 
వలెను. 


శ్లో. విహరిష్యన్‌ నురా(క్రిడే మత్స్సం సత్త్వం విభానయేత్‌ 
విమానే నోపతిషంతి న త్వవృ తి తి నురస్త్రియః. 25 


ఆ. సుర - ఆ(కీడే = దేవతల యుద్యానవనమందు; వివారివ్యన్‌ = వివారింప గోరు 
చున్న వాడై ; మత్‌స్థం సత్త్వం = నాయందు గల శుద్ధస త్త్వ్వముచు; విభావయేక్‌ = చింతింవ 
వలెను; పత్త్వ వృత్తి సుర(స్త్రియః = నత్త్వాంళమున జనించిన అవ్సరనలు (స్త్రీలు; విమా 
నేన, ఉపతిస్టంతి == విమానము తో చేరవత్తురు. 

తా, దేవతల ఉద్యానవనమందు విహరింప గోరినవాడు నా యందున్న శుద్ధ సత్త్వ మును 
రజ స్తమస్సులనంటని స _త్త్పమును ధ్యానింపవలెను. ఆప్పుడు సత్త్వాంళ సంభూత లగు అపర 
స్రీలు విమానము నెక్కి. వచ్చి, చెంత చేరుదురు. 


ట్లో యదా నంకల్పయేత్‌ బుద్ధ్యా యథా వా నుత్పరః పుమాన్‌ 
మయి న త్వే మనో యుంజన్‌ తథా తత్సముపాశ్ను తే. 26 


అ. మత్సరః పుమాన్‌ = నేనే శరణ్యుముగా గల పురుషుడు; యథా వా = ప.అకాల 
మందున, ఏ (ప్రకారము గాని; నంకల్పయేకత్‌ =దేనిని పొందవ లెను, అని సంక ల్పించుచున్నాడో, 
సక్త్వే, మయి = నత్త్వరూఫుడనై న నాయందు; మనః యుంజన్‌ === మనస్సును చేర్చుచున్న 
వాడై; తథా, తత్‌ సముపాళ్నుళే = ఆ [వశారము చాని కనురూవముగా సర్వమును 
పొందుచున్నాడు. 


కు 


తా. నా యం దత్యంత విశ్వాసము గలిగి, నన్నే శరణ్యునిగా గోరుచున్న పురుషుడు 
స_త్హ్యస్వరూపుడనై న నా యందు మనస్సును ఏ ఆకాలమందు గాని, ఏ (ప్రకారము గాని, 
ఏమి కావలయునని సంకల్పించుచున్నాడో, ఆ ప్రకారము వాని ఇచ్చ కనరూపమైన దాని 
నంతయును బొందుచున్నాడు., 


శో యో మద్చావ మనుపాప్త ఈశితుః ర్వశితుః పుమాన్‌ 
న కుతశ్చి ద్విపద్యేత తస్య చాజ్జా యథా మమ. 27 
అ. యః పుమాన్‌ = ఏ పురుషుడు; ఈళితుః = సర్వనియంతయు; వశితుః = నస్వతం(ళు 
డైన; మఠ్‌ - భావం = నా యొక్క స్వభావమును; అన్నుపా ప్పః = పొందినవాడు; 
'“ యథా మమ ఆజ్ఞా = నాయాజ్ఞ ఎట్లో అమే; తన్యచ = వాని యాజ్ఞకూడ; న కుతళ్ళ్చిత్‌ 
విపద్యేత = దేనివలవను కొట్టువడదు' 


తా. ఏ పురుషుడు సర్వ నియంతయు, స్వతం్యళుడైన నా స్వభావమును పొందిన 
వాడగు నో నాయాజ్ఞవలె, యతని యాజ్ఞ యు చెల్లును, దేనివలనను ఆతడు కొట్లు వడడు, 
| చెల్లుబడి కలిగియుండును, 


అధ్యా : 15 వీఠాదళన్యైంధము 277 


ళో. మద్భక్యా శుద్ధచి తస్య యోగినో ధారణావిదః 
తస్య తై 9కాలికీ సిద్ది, జన్య మృత్యూపబృంహితా. 28 


అ. మత్‌ 4 భక్త్యా శుద్ధ చిత్తన్య ==నా యందలి భ_క్తిచే శుద్ధ చిత్తుడై న; ధారణావిద 8 
= త్యుదమగు ధారణా యోగము నెటింగిన వాడగు; తన్య యోగినః = ఆ యోగికి, 
కై 9కాలికీ సిద్ధిః = |తికాల వస్తు విషయముల నెజటుంగు సిద్ధి; జన్మ మృత్యు --ఉపబృ్బ ంహి తా 
= జన్మ మృత్యువులతో కూడినది ఆగుచున్నది. దీనిచే పర చిత్తాద్యభిజ్ఞ త చెప్పబడినది, 


తా. ఎవడు నాయందలి భ క్తిచే నిర్మలచిత్తుడు, త్రికాల వేదియై ఈళ్వర ధారణా 
యోగ విదుడగుచున్నాడో (కుదధారణావిదుడు) ఆ యోగికి |త్రికాల వస్తు విషయముల 
నెజుంగు సిద్ధి, జన్మ మృత్యువులము గూడినదై న ఆనగా వానిని గూడ నెజీంగిన సిద్ధి కలుగు 
చున్నది దీనివలన పరుల చిత్తము నెజుంగునది చెప్పబడెను, 


ళో, అగ్నా్యాదిధిః న హన్యేత మునే రోకోగమయం వపుః 
మద్యోగ (శాంతచితన్య యాదసా ముదకం యథా 29 


అ. మత్‌ £- యోగశాంతచి త్తస్యః = నా యందు చి త్రముంచి నల్పిన ధారణా 
యోగము చేత సఫలమైన చి తము గల; మునేః = ముని యొక్క; యోగమయం వపుః = 
అగ్ని లోనగు వాని వల్ల వాధలు లేనివాఃవు నీవు. అని ఇట్టి యోగసిద్ధిని పొందిన శరింము; 
యాదసాం ఉదకం ము = జల జంతువులున్న యుదకము వలె; లన్న (అదిఖిః న వాన్యేత 
=ఆనగ్సి లోనగు వానిచే జాధింవబడదు. 


తా, నాయందు మనస్సుంచి ధారణాయోగమున వ్మికాంతి గాంచి సఫలమైన చి తము 
గల ముని యొక్క యోగ్యప్రభావము జల జంతువులన్న ఉదకము వలె అగ్ని లోనగు ఇ వాని 
పీడను పొందదు. దీనిచే శీతోష్టాది ద్యంద్యములు పీ డింపవని చెప్పబడినది. 


శ్లో _మద్విభూతీ రభిధ్యాయన్‌ (శ్రీవత్సాది విభూషితాః 
ధ్వ జాత పత వ్యజనై *ః స భవే దపరాజీతః. 30 


అ. (శ్రీవత్స-[ ఆది విభూషితాః = (శ్రీవత్సమను పుట్టుమచ్చ లోవగువానిచే ఆలంకరిం 
పబడినవియు; ధ్వజ-[-ఆతప(త వ్యజనై । == ెక్కెము, శెల్ల గొడుగు, వీవనలు అనువానితో 
గూడినవియు అగు; మత్‌ -విభూతీ = నా ఆవశారములను: అభిధ్యాయన్‌ == ధ్యానించు 
చున్న వాడై; నః = ఆ యోగి; అపరాజితః భవేత్‌ = ఓటమిని పొందని వాడగును. 


తా, (శ్రీవత్సమను పుట్టుమచ్చ లోనగు వానిదే నలంక రింపబిడినవియు, ధ్వజము. శ్వేత 
చృ్మతము. వింజామరములు లోనగు వానితో గూడినవియునగు నా యవతారములు ధ్యానించు 
చున్న ఆ యోగి ఎప్పుడును ఎవని చేతను ఓటమిని పొందని వాడగును. 


ళో. ఉపాసకన్య మామేవ యోగధారణయా మునేః 
సీద్ధయ పూర్వక థితొః ఉపతిషం త్టకేషళ క 31 


278 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 16 
అ. మాం-[-వవం = ఈ (పకారము నన్ను; యోగ ఛారణయా = వేలు వేలు యోగ 
ధారణలచే; ఉ పానకన్య మునేః = ఉపాసీంచు మునికి; పూర్వకథితాః సీద్దయః = పూర్వము 
చెప్పబడిన ఆణిమాది సిద్దులు, అశేవతః = సంపూర్ణ ముగా; ఉపతిష్టంతి = సిద్ధించుచున్నవి. 


తా. ఈ పకొరము నన్ను వేలు వేటు ధారణా మోగములబే ధ్యానించుచు ఉపాసి=చు 
ముసికీ పూర్వము నేను చెప్పిన ఆణిమాది సిద్ధులు పూర్తిగా సిద్ధించుచున్న వి. 


అవ. లేక వివిధములై న ధారణా యోగములు అభ్యసించు (పయాస పడుట లేక 
ఒక్క ధారణ చేతనే సర్వసిద్ధులు గలుగుచున్నవని చెప్పుచున్నారు. 


ళో జీతేందియస్య దాంతన్య జీతశ్వాసాత్మనో మునేః 
మద్దారణాం ధారయత;ఃకాను సిద్ధి న్నుదుర్ల థా. 392 


ఆ, జీలేం(ది యన్య నం ఇం|దియముల నెల్ల జయించినవాడు; దాంత న్య me ఇం|దియ 
ములు నిళశ్చలములు చేస, జితశ్వాన-[ ఆత్మనః = (ప్రాణాపానముల నిరోధించి మనన్సును 
నిగ హించినవాడై ; మత్‌ [ధారణా ఛారయతః == తురీయుడై నారాయణుడైన నా 
యందు ధారణ యోగమును అభ్యనించువానికి; శా ను సిద్ధి। సుదుర్ణఖా = వ సిద్ధి దుర్లభ 
మగును? అన్ని సిద్ధులు సిద్ధించునని భానము, 


తా. ఇం దియములు వెలుపల పోనీక నిరోధించుట ద్యారా జికేందియుడె , ఉచ్చా కస 
నిక్వాసములు అరికట్టుట ద్వారా పాణవాయువును స్తంభింప(జేసినవాడై మనో ని గహము 
గలవాడై నారాయణుడై న నా యందు చి త్తమిడి ధారణాయోగ మభ్యసించు మునికి ఏ సిద్ధి 
దుర్హభమగుచున్నడి? (పతిసిద్ధియు సిద్ధించుచున్నది. 


అవ ఈ [పకాఠము ఆ సిద్ధులు సిద్ధించినను ఆవి (పార్థింపదగినవి కావు ఆను 
చున్నారు_ 


ళో అంతరాయా న్వదం త్యేతాన్‌ యుంజతో యోగ ము తమమ్‌ 
మయా నంపద్యమానన్య కాలక్షపణహేతవః. 33 


అ ఉత్తమం యోగం యుంజతః = శేషవెన ధారణా యోగము నభగపించు 
అట ఉ ఓ ల్‌ 
మునికి మయా సంవద్యుమానస్య = నాతో (సాపింపగోరువానికి యోగికి; శాలవేపణ 
సేశవ। == కేవలము శాలముగడుపుటకు పా శువులనియు; ఏతాన్‌ - ఈ ఆణిమాది సీదులను 
ఆంతరాయాన్‌ వదంతి = యోగ విఘ్నముల వ వానినిగా వదలు వచిితురు ? 
4 య క్ష 


తా. ఉత్తమమైన ధారణాయోగ మభ్యసించు, నన్ను [పాపింపంగోరు యోగికి, ఈ 
అణిమాది సీద్దుఐలన్నియు యోగ విఘ్నకారులనియు, ఇని కేవలము కాలము గడుపుటకు 
మాత ముపయోగి. చునని పెద్దల వచింతురు. 


జీ © 
ఆవ జన్మ చేతనే కొన్ని సిద్ధులు వచ్చుచున్నవి మత్స్యాదులు ఉదకమంచు నిల్చి 
యుండుట్క పక్షులు ఆకసము నందు ఎగురుచుండుట ఇట్టివి. అందువలన ' ఇతర ఫలాపేక్ష 
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లేని ధాణాయోగ మొక్క టి అభ్యసింపదగినది. కామ్యములైన ఇతర ధారణలు కావని 
చెప్పుచున్నారు. 


భో. జన్మాషధిత పోమంశై9ః యావతీ రిహ సిద్ధయః 
యోగే నాహ్నోతి తా, సర్వాః నాన రో్యోగగతిం త్యజేత్‌. 34 


అ.జన్మ -- ఓషధి తపస్‌ + మంతై 9: = పుట్టుకచేత, ఓవధులచేత, తపస్సుచేతను, 
మం[తపుర శృరణచేతను; యావత్రీః సిద్ధయ ః = ఎన్నెన్ని సిద్ధులు క లుగుచున్నవో; ఈశః సర్వాః 
=వానినన్నిటిని; యోగేన ఆప్నోతి = నా ధారంణారూవముచే పొందుచున్నాడు; అనై రః 
ఇతరములైన ధారణాయోగములచే; యోగగతిం = యోగఫలము నా సాలోక్యమును; 
న త్య జేన్‌ = వీడ రాదు. 


తా. జన్మము చేతను, ఓషధుల చేతను, తపస్సు చేతను మంతముల చేతను ఎన్నెన్ని 
సిదులు సిద్ధించుచున్న వో ఆ సిద్ధులన్నింటిని నా ధారణాయోగముచే పొందుచున్నాడు. ఇతర 
ధి 
ధారణా యోగముల నభ్యసించినను యోగఫలమగు నా సాలోక్యము త్యజి.పహడదు. 


అర్రే పతంజలి చెప్పినాడు 
య 
జన్మౌవధి తపోమంత యోగజాః సిద్దయః స్మృతాః 


ఇట్లు ఏయే సిద్ధులు గలవో ఆ సిద్ధులన్ని యు ఉతమమగు నా ధారణా యోగము 
చేతనే లభించుచున్నవి. కావున ఇతర ధారణాయోగము నభ్యసించుట చేత నాసాలోక్యము 
వొందు నా ధారణాయోగమును వీడకూడదు. అనగా ఇవి కూడదు. నా సాలోక్యము పొంద 
జేయు ఉతమ యోగధారణయే ముఖ్యము. 


ళో. నర్వాసా మపి సిద్ధీనాం హేతుః పతి రహం (పఖుః 
అహం యోగన్య సాంఖ్యన్య ధర్యన్య (అహ్మావాదినామ్‌ 35 
అ. సర్వాసాం సిద్ధినాం =ఈ చెప్పిన ఎల్ల పద్ధతులకు; అవాం=నేను; హేతుః = కారణము 
పతిః == పాలకుడు; (వభుః = ఈయ సమర్థుడు కేవలము నిద్ధులనే కాక మోశమునకు కూడ 
(పభువనుచున్నారు; అవాం = నేను; యోగన్య = మోతమువకు; సా ఖ్యన్య = దానికి 
సాధ నమగు జ్ఞావమునకు; ధరర న్య = ధర్మమునకు, (బవ్యై వాదెినాం =e ధగ మునకు; 
(బఐవా్ర వాదినాఎ = ఆ ధర్మ ముపదేశించు వేదవాదులకుము, (పభువునై యున్నాను. 


తా. ఇచ్చువాడును [ప్రభువు నేనయి యున్నాను. మటి నేనే మోక్షమునకును తత్సాధన 
మగు జ్ఞానమునకును దానికి మూలమగు ధర్మములకు ఆ ధర్మము నుపదేశించు వేదవాదు 
లకును _పభువె యున్నాను 

అవ. ఎందువలన ననగా చెప్పుచున్నారు. 


శో. ఆహమాక్మాఒంతరో వాహో్యఒనావృతః సర్వ దేహినాం 
యథా భూతాని భూతేషు బహిరంతః స్యయం తథా. 36 


280 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా ః 1; 
అ. నర్వుదేహినాం = ఎల్లి జీవులకు; అవాం ఆత్మా నక నేను ఆత్మనై. యున్నాను; 
అ=తరః == అంత ర్యామి న్వరూవుడును; వావ్యాః = వెని వ్యాపి.చి యుండువాడును; , 
ఆనావృతః = చేని చేతను ఆవరింపబడనివాడును;ు యథా = ఏ విధముగా; భూతాని == 
పంచ మవో భూతములు; భూ తేషు = జ రాయుజాది చతుర్విధములై. న (పాణులందు; వహీ? 
అంతః == వెలుపల, బయట, స్వయం = న్యయముగ నున్నవో; తథా = ఆ (పకారము. 
తా. ఉరాయు ములు అ మూవీతో పుట్టు. నరులు లోనగువారు అ౨డజములు = 
గుడ్డుల ద్వారా జనించు పక్షులు లోనగువవి, స్వేదజములు = చెమట వలన జనించు దోమలు 
మొదలగునవి, ఉద్భిజ్జములు = భూమినుండి మొలకెత్తి పెరుగు వృక్షలతాదులు. లోనుగాగా 
ఈ నాలుగు విధములగు ఎల్ల ప్రాణులందు. పృథివ్యాది పంచమహాభూత ము లెట్లు వెలుపల 
సూలముగను, లోపల సూక్ష్మముగను, స్వయముగా వర్తించుచున్నవో ఆరే నేను ఎల్టి బీవు 
క అత్మనై , అంతర్యామినై , .విరాట్టునె లోపల వెలుపల క యుండచు దేనిచేతను 
క్రప్పబడక యున్నాను. 


ఇతి త్రీకుద్భాగ క్షతే సత పంచదశో ధ్యాయః 
ఇది శ్రీ మద్భాగ వతమునందు ఏకావళస్క-ంధమున పదునైదవ ఆధ్యాయము. 


3 


వీర్య |పభావాది విశేషములతో వివరింపబడినవి. 
వారలకు చిత్తము లోపల ధ్యానించుట అశక్యమగును. 


కపదునాణవ అధ్యాయము 
సం[గహ శోక ములు 


షోడశే తు హారే రావిర్భావయుక్తా విభూతయః, 
జ్ఞానవీర్యపథావాదివిశేషే శోపవర్ణితాః, 
అంతశ్చి లేన యద్ధ్యాన మశక మకృతాత్మనామ్‌ 
అత నద్యోగతా. పా ప్మై విభూత్యాదినిరూపణమ్‌. 
ఏవం తావ న్నవాధ్యాయ్యా మష|వశ్నా నిరూపతాః, 
(బహ్మత్వనంఖభ వే తావక్‌ స ప్ప్రమాదిచతుష్టయే. 
బంధముక్షోళ్చ నిర్భారే నదృక్యోశ్చు తతః పరే, 
ద్వాద శేఒనంతరం కర్మ కృత త్యాగవ్యవన్థితౌ. 
హం సేతిహానతో యోగనిష్టాయాం చ (త్రయోడ శే, 
_కశేయస్సాధననిర్జారే ధ్యానే నైవ చతుర్ద శే. 
ధారణానిద్ధిభేదే చ ప్రనంగేన నిరంతరే, 

ఉద్దవ ప్రశ్నతో ద . ము త్రరం హరిణోచితమ్‌. 
షోడశే భూతివి సారో ద్వయో ర్వూర్జా_,శమ,వతే, 
జ్ఞానాదినిర్భయే చాతో యమాదీనాంచ నిర్ణయ. 
మోగతయాధికారే తు వింశేచ తదనంతరమ్‌, 

త త్వనంఖ్యావివాదే చ పుంపకృత్యో ర్వి వేచనే. 
జన్మమృత్యు(ప్రకారే చ ద్వావింశే దత్త ము త్తరమ్‌, 
పరాపరాధసహనే చతుర్చి స్త్రదనంతరమ్‌. 

స ప్రవింశే క్రియాయోగ(ప్రశ్నే తదుపవర్షనమ్‌, 
అషావింశే తతః (_పోక్షా జానయోగోప పసంహ్యాతిః. 
సంసా రనంథవ(పశ్నే తన్మధ్యే ద త ముత్తరం, 
తదళక్శా పునః (పశ్నే భ క్రియోగోపనంహృతిః. 
ఏవం [పళ్ళ్నోతరా ణ్యత (కమే జైతాని వింశతిః. 


ఈ షోడళాధ్యాయమందు శ్రీవారీియొక్క_ ఆవిర్భావముతో గూడిన విభూతులు జ్ఞాన 
ఇం[దియజయము, మనోన్నిగవాము స్స్స్‌ 
అండువలన అట్టి ధ్యానయోగ ప్రా ప్రీకి 


విభూతులు లోనగువానిని నిరూపించుట జరిగినది. 


చిత్తు లై నరులు ముక్తు లగుదురు. 


అశ్తేకచి త్తంబునం ద_త్తఖపడక భగవదచాయ త్తం బైన యేశచి త్తంబునం ,(బనన్న 
ఆట్లుగాన నవిచ్యావిద్యలు నా మాయగా విచారించి, 
శేవల పశుమార్లులు గాక, మడ్గుణైశ్వర్య నంవన్ను లైన యోగీం(దుల పగిది, నుఖంటు 'గోరక 


శిర 
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ఈ |పకారము తొమ్మిది (8) ఆధ్యాయములందు ఎనిమిది |పశ్నలు నిరూపింవబడినవి, 
(బహ్మత్వము సంభవించు విషయము మాతము TS అధ్యాయ ము మొదలు 4 నాలుగు 
ఆధ్యాయములందు, బంధము కులు సద్భ క్రిద్వయము తర్వాతి పదునొకండవ( 1 1)ఆధ్యాయమున 
పండైండవ (22) ఆధ్యాయమునకర్మచేయుట - దాని త్యాగము ఆనువాని స్థితులు, [తయోదళా 
(1కిధ్యాయమందు హంసోపాథ్యానము వలన యోగనిష్థ, చతుర్దశాధ్యాయ(1%) మందు [శేయ 
స్సాధన ?ర్ధారణము, పంచదళాధ్యాయ(1 ళ్‌ ముందు ధారణాసిద్ధుల భేదమును, ఉద్ధవపళశ్న మును 

ట్టి శ్రీహరిచే ను తరమీయబడినది. 


షోడశాధ్యాయ (18) మందు భూతివిసారము, పదునేడవ అధ్యాయమందు, వర్ణా 
గ్రమ/వతములు, (18) ఆష్టాద శాధ్యాయ మందు జ్ఞానాదినిర్ణయము, పందొమ్మిదవ (19) 
ఆధ్యాయమందు యమ నియమాదుల నిర్ణయము ఇరువదవ(20) అధ్యాయమందు యోగ్యతయాధి 
కారము, యిరువదియొక (21) అధ్యాయమందు తత్వ సంఖ్యా వివాదము, (పకృతిపురువ 
వివేకము, ఇరువది రెండవ (22) ఆధ్యాయమందు, జన్మమృత్యు (ప్రకారము అనువానికి (పత్యు 
తరములు చెప్పబడినవి. 


తరువాత ఇదువదిమూడు, నాలుగు, ఆయిదు, ఆరు, (28, £4, 25, విరి, అధ్యా 
యములందు పరాపరాధసహనము, ఇరువది యేడవ అధ్యాయ మందు (కియాయోగ (పళ్నము 
వర్ణింపబడినవి. _ ఇరువదిఎనిమిదవ అధ్యాయమందు జ్ఞానయోగోపసంవోరము, ఇరువది 
తొమ్మిదవ అధ్యాయమందు సంసారసతభవ [పళశ్నము, వివరింపబడినవి. ముప్పది. ముప్పది 
యొకటి అధ్యాయము లందు భ క్రియోగము ఉపసంహరింపబడినది. ఈ [ప్రకారము (పళ్నీ 
_త్రర[క్రమములు ఇరువది (20) చెప్పబడినవి, 


ఆవ. అహమాత్మాంతరో బాహో్యో౬నావృత స్పర్వదేహినామ్‌ 
యథా భూతాని భూతేషు బహి రంతః స్వయం తథా. 


అందు పంచభూతము లెట్టు ఒక్కొాక్క_చో నొక్కొాక గుణవిశేషముబే డ్రి (దేకమును 
పొందియు వేతాకచో సామాన్య రూపమునను వ ర్రించుచున్నవో, అద్దే నీవు గూడ నెచట 


ఎట్లు వర్రింతువు అని విభూతులను (పళ్నించుటకు పథ మమున చెప్పబడిన సర్వాత్మకత్వమున 
యనువదించుచున్నారు. 


వన. 
_ యుండు వారలు ము కులగుదురు, సర్వంబును విష్ణుమా య(గా దెలియుము. అని, యుద్ధవువి! 
"జెప్పిన, నతండు, “కేవా! నీ రూపం బేలాగునం 'గానవచ్చు. అనిన, నతఆ డిట్లనియె. భక 


,ఖావనా పరాయణుండై , కృపాపరతం[తు డై. ౭ . మితభావణుం డె, బొంకక, కర్ణ ౧బుల మద 


“ర్పణంబుగా+ జేసీన యతండు ఛాగవతుండు, మత్కథలును మజ్జన్మ కరర్ణంటులును వినుచు, నుక 
. వకు లయిన ఛాగవతులం జూశి, తన గృవాంబునకుం గొనిపోయి, మజ్జన వూజన భోజన 
“శయన వినయ ధ్యానంబులం బరితుష్టులం చేసిన యతండును భాగవతుం డనంబడు.. ఇ కుంత 
"కాలంబు జీవించు వంత కాలము నడవు నతండు మ(దూపమున వైకుంఠ నిలయంబు నోందు. 
ఆఅదియ్యునుం గాక, "గంధ పువ్చ ధూవ :దిస నై వై వేద్యంబుల లడీనొమేతుండ వై ళంఖ, చక 
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ఉద్ధవ ఉవాచ ఇ ఉద్ధవుడు వచించెను... 
థ్‌ త్వం బ్రహ్మ పరమం సాడా దనాద్యంత మపొవృతమ్‌, 
షః బో జ్‌ 

సర్వేషా మపి ఫావనాం _తాణస్టీత్యుద్భ వాహ్యయః. 1 

ఆ, త్వం == నీవు, ఆనాది [ అంతం = ఆద్యంతములు లేనిదియు; అనావృళం = 
ని రావరణము న్వతం(తమును అగు సాణూత్‌ పరమం (బవ్మా =సాజాత్తుగ వర|బవ్మా మగుదుమవు; 
పర్వేషాం థావానాం - అపి = బల్ల (పాణులకును; (తాణస్థితి శ ఉద్భవ -- అవ్యయ ౫ 
రతణము, జీవనము *నువానితో గూడిన లయము ఉత్పత్తి గలవాడవై (ఉపాదానకారణ 
ముగా) ఉన్నావు. 


తా. ఏది ఆద్యింతము లేనిదై, దేనిచేతను గూడ నావృతము గానిద్దె. స్వతంతమై ఎల్ల 
[పాణులకు రక్షణమ్ము జీవనము, ఉత్ప త్రి అయము కల్గించు నుపాదానకారణమై యున్నదో 
ఆ పర్మబహ్మము సాక్షాత్తుగా స్‌ ఆయియున్నాన్చ, 

ఆవ. ఇందు సదాచారము (ప్రమాణ మనుచున్నారు--- 
ళో. ఉచ్చావచేషు భూలేషు దుర్దేయ మకృతాత్యఖిః, 

ఉపాసతే త్వాం భగవన్‌ | యాథాతథ్యేన (వాహ్య్మణాః. 2 

అ. ఉచ్చావచేషు భూ కేషు=ఉ త్తమ మధ్యమాధమములగు ఎల్ల భూతములందు; ఆకృత -- 
ఆత్మభి, = స్థిరచిత్తులు కానివారిచే; డు రర = ఎటుంగళక్యముగాని; శ్వాం = నర్వ 
భూతికారణుడగు నిన్ను; (వావ్మాణాః == వెదశాత్సంరర్థవిదులగు (వావ్మాణులు; యాశా 
త ఖ్యన = యభథార్థన్వరూపమున; ఉపాసతే = ఉపానించుచున్నారు. 


తా. ఎల్ల [పాణులం దుండుచు నిశ్చలచిత్తులు కాని వారికి ఎటుంగ శక్యము గాక 
సర్యభూతకారణుడై యున్న నిన్ను వేద తాత్పర్య విదులగు (బావ్ముణులు ఉపాసించు 
చున్నారు, 

TR Nhl LLL LLL Lr LT MCC 
గచా శనం యుూకుండ నై_న నన్ను శుకననశాది యోగీ౭[దులు, నంబరీవ విభీషణ రుళ్ళాంగ 
దులు మొదలుగా గల భాగవతులు, శాస్తా చార బోధితులు గాక, భఖ కిఖావనా విశేషంబున 
న న్నేమజక, నిత్యంబును జఉంతనాయుక్తులై నన్నెజింగిరి. మధు రానగరంబునకు వాలాయుధ 
నమేతుండ వై యే నరుగుచో గోపిక లోపికలు లేక థక్రియోగంబునల జింతించి, ముక 
లై ర. ఇది భ క్రియోగ (పకారంబు అని యుద్ధవునికిం జెప్పెను, న 
కొం. ధ్యానం బే (కియ నిలుచును, ధ్యానం బీ రీతి దగు నుదారచరి తా! 
ఛ్యాన (పకార మంత యి నూనంబిగ( జవ్వుమయ్య ! యుర్వీరమణా |! 

వ, అని యడిగిన నయ్యాద వేం్యద్రుం డిట్టని పలుకం దొడం7. చారు మధ్య భాగం బున 
ననలంబు నూత్ష్మరూవమున వర్షించు చందంబున, నందంబె, నకల శరీరులయందు నచ్చే 
దుభ్టండును, నదాహ్య్యుండును, నళోష్య్యుండును నైన జీవుండు వసియించి యుండు, ననిన నుద్ధవుం 
డిట్లనియె, ననక ననందనాది యోాగీందులకు యో(మార్గం బే రీతి నాన కిచ్చితివి. అది యే 
విధం బానతీ వే అని యభ్యర్థించిన, వతం డిట్లనియె, వారలు చతుర్ముఖు నడిగిన నతండు 
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అన, ఈ |పకారము కారణస్వరూపు డగుటచే సర్వాత్మకునిగా అనువదించి, విభూతు 
లను గూర్చి |పశ్ని ంచుచున్నారు 


ల్లో. యేషు యేష్తుచ్చభూతేషు యేన త్వాం పరమర్షయః, 
ఉపాసీనాః ప్రపద్యంశే నంసిద్ధం త ద్వదన్వ మే. 3 


ఆ. యేషు యేషు చ భూతేషుజవ వ భూతములందు; యేనకావ విధమున; త్వాం = 
నిమ్న; సరమర్ష యః ఉపాసీనా$ = బుపి.శేష్టులు ఉపాసించువారై ; (పవద్య్యంతే = నిన్ను? 
శరణు పొందుచున్నారో; తత్‌ సంసిద్ధం = ఆ సంసిద్ధమైన స్వరూపమును; మే వదన్వ == 


నాకు చెప్పుము. 


తా. బుషి(శేష్టులు నిన్ను ఏయే భూతములందు ఏరూపమున నుపాసించువారై , శరణు 
పొందుచున్నారో ఆ స్వుతస్పిద్ధమైన నీ రూపమును నాకు తెలియజెప్పుము. 


అవ ఆ చరాలు చెప్పుచున్నారు 


శో. గూఢ క్చరసి భూతానాం భూతాత్మా భూతభావనః, 
న త్వాం భూతాని పళ్యంతి పశ్యంతం మోహితాని తే, 4 


= భూతానాం = (పాణులలోవల; ,గూఢః చరని = అవ్యక్తుడ వె వర్హింతువు; 
భూత + ౪m = భూతములకు అంత ర్యామ్‌ వై యున్నావు; భూతభావనః == భూతము 
లను సృజించు'వాడవు; శ మోహిశాని = నీచే మోవామును పొందిన; భూతాని = (పాణులు; 
వళ్యంతఠతంన పళ్య ౦త్ని = = వానిని చూచుచున్న నిన్ను చూడజాలవు 


తా ఓ భగవంతుడా! నీవు పాణుల లోపల తెలియరాక వర్తించుచున్నావు. నీవే 
సర్వభూత ములందు ఆంతర్యామివైై యున్నావు. ఓ [ప్రాణులను సృజించువాడా ! సీ మాయా 
మోహితమ.లై న ప్రాణులు, తమ్ము చూచుచున్న నిన్ను చూడలేవు కదా! 


నేనును దెలియ నేర ననిన, వారలు వినయం బందుచుండ నే నాసమయంబున వాంనన్వరూ 
పుండ. నై, వాణల కెణింగించిన తెజంగు వినుము, పంచేం[దియంబులకు దృ్భృషం బి బిన పదార్థం 
బనిత్యం బు నిత్యద్భష్థి |ఒవ్మాబనితెలియ వలయు. దేహి క రాస్తిర్టిత దేవూండె, సంసార మమతల 
నిరసించి, నిశ్చల జ్ఞాన యు క్రుండె, మత్నద (పాపుండగు, స్వప్న లబ్ద పదార్ధంబు నిజము 
గాని (క్రియ, గరాస్త్రమభ వ పర్యంతంబు క శబరంబు వ ర్తించునని, సాంఖ్య యోగమున ననశాదు 
లకు నెటిగించివ విని, (బవ్య్మా మొదలై నదేవత లెటింగిర.. వారల వలన భూలోకం బునందు€ 
(అసిద్దంబ య్య. ఆదిగావున నీవును నెటింగికొని పుణ్యా[(ళమంబులకుం జనుము. ఆన్మదియభ క్తి క్రి 
యు కులను, వారివరాయణులను నిరసింపక, యట్టి భాగవతుల చరణ రజఃపుజంబు తన శరీ 
రంబ్లు సోంకంజీయు నతండును, ము శకం పకన వారి, దివ్యనామంబు ధరియించు 
వారలకును నన్నోదకంబులు నిడునతండును, వానుదేవుభ కులం గని వార్షించువాండును, థాగ 
వతుల్లు, అని, చెప్పి, మట్లియు, సర్వసంగవరి శ్వ్యాగ,ంబు చేసి, యొం జెటుంగక, నన్నే తలంచు. 
మానవునకు, భుక్తి ముక్తి. (సదాయకుండ నై. యుండుదు. అని యాసతిచ్చిన నుద్ధవుండు, జ్ఞాన 


మ్యూర్లం బేరీతి యానతీయవలయు అనిన వారి యిట్లనియె. వకాంత మాననుండై , ఆప లః 
ఆవి రి 
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అవ. ఆ విభూతులను సాకల్యముగా (పశ్నించుచున్నారు-- 


శో, యాః కాళ భూమౌ దివివారసాయాం 
౯” విభూతయో దికు మహావిభూతే, 
తా మహ్మ మాథ్యా ప్యానుథావితాస్తే 
నమామి తే తీర్థపదా,ఘిపద్మమ్‌. 5 


ఆ. మవోవిఖభూళలే == ఓ దొడ్డ విభూతులు గలవాడా! భూమౌ == భూతలమందు; 
దివి వా == స్వర్గముననై న; రసాయాం == పాతాళమున; దితు == దిక్కులందు; తే అను 
ఛావిళాః = నీయందలి చిచ్చ_ విశవమున గూర్చబడినవో; తాః; మవ్యాం; ఆఖ్యాహి — ఆ 
విభూతులను నాకు చెప్పుము; తే తీర్ధపద -- అరవిందం = నీయొక్క గంగాది పుణ్యతీర్థము 
లకు స్థానమైన నీపాద కమళమును గూర్చి; వమామి = నమన్క్మరింతును. 


తా. ఓ దొడ్డ విభూతులు గలవాడా ! భూమి యందును, స్వర్శమునందు, పాతాళమందు, 
దిక్కులందు ఏ యే విభూతులను నీవు చిచ్చక్తిచే గూర్చియున్నావో ఆ విభూతులను నాకు 
చెప్పుము. గంగాది పుణ్య తీర్ణములకు స్థానమైన స్త్రి పాద పద్మ ములకు నమస్కారము చేసెదను 


బూరుద్వయంబున సంధించి, నాసా్యాగంబున నీతణంబు నిలిపి, |[పాణాయామంబున నన్ను 
వృదయగతుంగా( దలంచి, యష్టాద శ ధార ణా యోగ సిద్దు లెణీంగి, యందు నణిమాదులు 
(పధాన సిద్దులుగా దెలిసి యిం దియముల బంధించి, మనం చాత్మ యందు 6 చేర్చి, యాత్మ 
చాతితో. గిలించిన (బహ్ముపదంబు6 బొందు భాగవత శేషు లితర ధర్మంబులు మాని, నన్నుం 
గాంతురు., తొట్టి పాండునందనుం డగు నర్దునుండు యుద్ధరంగంబున విసాదంబు నొంది, యిట్ల 
యడిగిన, నతనికి నేం చెప్పిన ఆఅంగు నెటింగించెద. 


భూతంబులందు నాధారభూతంబును, సూక్మంబులయందు జీవుండును, దుర్జయంబుల 
యందు మనంబును, చేవతలయందు?( బద్భ్మగర్భుండును, వసువుల యందు వావ్యవావానుండును, 
నాదిత్య్యులయందు విష్ణువును, రు(దులందు నీలలోహితుండునుః (బవ్మాలయందు భృగువును, 
బుషులలోన నారదుండును, ధేనువులయందు( గామభఖేనువును, నిద్ధులళోనం గపిలుండును, 
దైత్యులలో (దీహ్లాదుండును, [గవాంబులలో. గళానిధియును, గజంబులలో నై రావతంబును, 
వాయం౭బులలో నుచ్చె[ళ్ళవంబును, నాగంబులలోన  వానుకియును, మృగంబులలోన 
గేనరియును, నాాశమంబులందు గృవాస్తా[శమంబున్లు, వర్షంబులలోన నోంకారంబున్ను నదుల 
యందు గంగయును, సాగరంబులలో దుగ్గసాగరంబును, నాయుధంబులలో. గార్ముకంబును, 
గిరులయందు మేరువును, వృతంబులలో నళ్వత్థంబును, నోషధులలోన యవలును, యజ్ఞ ముల 
యందు [(బవ్మాయజ్జ్ఞంబును, (వతంబులం దపింసనయు, యోగంబులయందు నాత్మ యోగం 
బును, (స్రీలలోన శతరూవయు, భావణంబులలోన సత్యభాషణంబును, బుతువులందు వనంతా 
గమంబును, మానంబులలో మార్షశీర్జ ౦బును, నత[తంబులలో నభిజితును, యుగంబులయందు 
గృతయుగంబును, భగవదాకారంబులండు వానురేవుండును, యతులలో గుబేరుండును, వాన 
రులయం చాంజనేయుండును, రత్నం బులయందు( బద్భరాగంబును, దానంబులలో నన్న డా 
నంబును, దిథులయం దేశాదశియు, నరులయందు వై వ్లవుండై భాగవత (వవ ర్తనం (బవ రించు 
వాడును, నివియన్ని యు మరద్విభూతులుగా నెబుంగుము, అని కృష్ణు డుద్ధవున కుపన్యసించిన 
వెండియు నతం డిట్లనియె. 
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శ్రీకృష్ణ ఉవాచ = శ్రీ కృష్ణుడు వచించెను. 

ఆవ, నరబుషి ఆవతారమైన అర్జునుని ప్రళ్న వంలిదేయగుట వలన నీ యీ|ప్రశ్నము 
సాధుసమ్మత మగును అని అనుమోదించుచున్నారని మూడు ళ్లోకములచే చెప్పుచున్నారు. 
శ్లో. ఏవ మేత మహం పృష్టః (ప్రక్నం _పళ్నవిదాం వర, 

యుయుత్సునా వినళనే సపత్ష్నై రర్హునేన వై. 6 

అ. [పశ్నవిచాం-వర = (ప్రశ్న నెలింగినవారిలో (శేష్టుడా! వవం = ఈ (పకారముు, 
అహం నేను; వతం = ఈ విభూతి వి సగమును గూర్చి; నవతెః = శతువులతో; యుయు 
త్సునా == యుద్ధము చేయ గోరిన; అర్జునేన = అర్జునునిచే; వినళ నే = కురు కే(త మందు 
పృష్టః = (పశ్నింపబడితి ని, 

తా, ఓ పిశ్నవిదులలో శివుడా 1 సీ వడిగిన పికారమే పూర్వము కురుత) ము 
నందు శతు9వులతోయుద్ధ ముచేయగోరిన అర్జును డీ విభూతుల వి స్తరమునుగూర్చి నన్నడిగెను, 


అవ, యుద్ధము చేయగోరినవానికి విభూతులను గూర్చిన పీసంగమెట్టు కల్లె ననగ్గా 
ఆందులకు చెప్పుచున్నారు- 


ల్లో, జాత్వా జ్ఞాతివధం గర నుధరశ్చ్యం రాజ్య'హేతుకమ్‌, 
తతో నివృతో హంతాఒసహం హతోజఒ హమితి లౌ కికః. 7 


ఆ, రాజ్య పాతుకం = రాజక్టికాంత కారణముగా కలదియు; అధర్మస్థిం = అధర్మ 
నంగతమును; గర్హ్మనం = నింద్యమెనదిగా; జ్ఞూతీవధం = బంధువులవధను; జ్ఞాత్వా = 
ఎణీంగి; అహం, వాంతా == నేను వీరిని బంధువులను చంపువాడను, అని; అవాం వొతః = నేను 
వీరిచే చంపబడువాడన్సు అని; లౌకికః = (పాళ్ళతమతి గలవాడై; తతః == ఆ యుద్ధము 
నుండి; నివృత్తః = మలు లెను. 


WL 5 


ఎటీంగినవాడై అర్జునుడు నేను ఈ బంధువులకు హంతకుడను, వీరు నాకు హంతకులు అని 
|పాకృతబుద్ధి గలవాడై నేను యుద్ధము చేయ నొల్చనని మజలెను, 
శో, సతదా పురుషవ్యా(ఘో యుక్యా మే (పతిబోధితః, 

అభ్యథాషత మామేవం యథా త్వం రణమూర్షని, 8 


తా. రాజ్య పాపి కారణమై, అధర్మయుతమై, అ తినింద్య మైనది ఈ బంధువధ అని 


అ. తదా = అప్పుడు, జ్ఞాకివధనుండి మఆజఅలినవా డై; నః పురషవ్యా[ఘుః = ఆ పురుష 
"ైముడు; మే = నాచే; యుక్తా == శా(న్ర్ర యు _క్షిచే; (వతిబోధితః = ఆత్మజ్ఞానము బోధింప 
బడినవాడై ; యథా తం = ఏ (పకారము నీవు; అభ ర్థుభాష థాః= అధభిభాషించితివో; ఏపవండా 
ఈ [పకారము; రణమూర్ధని = నం|గ*మ ముఖమునందు; మాం = నన్ను; ఆభ క్రభావత = 
సంఛాషించెను, అప్పటివ లె నీకును ఉత్తరము చెప్పగలనని భావము. 


తా, యుద్ధము నుండి వెనుదిరిగినవాడై. ఆ పురుషశేవుడు నాచే కాస్త్రయు క్రిచే ఆత్మ 


టోధము వడసి ఇప్పుడు నీవు నన్నడిగినట్టు సంగర్యాగభాగమున నన్ను అడిగెను. నానికి 
చెప్పిన భంగి ను త్తరము నీకును చెప్పెదను, 
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శో. అహ మాత్యోద్ద వామీషాం భూతానాం సుహృ దీశ్వరః, 
అహం నర్వాణి భూతాని తేషాం స్థిత్యుద్భ్బవాప్యయః. 9 
ఆ, అన్మత్‌ శ బ్రమునకు నమా నారిక రణము (విశేవణములు, పథమాంతములు ద్వితీ 


యాంతములగు విభూతులు ఆవియన్ని యు ఉపాసన కొటణకు చెప్పబడుచున్నవి, యథా 
యోగ్యముగా తెలియద గును, 


ఉద్ధవ ! అవాం = నేను; అమీషాం భూతానాం అతా ౫ ఈ భూతములకు ఆత్మను! 
నువ్భాత్‌ ఈశ్వర? = మేలుగోరువాడను, నియామకుడను* అని సామాన్యముగా నుపాన్యుడ 
నగుదునని అర్థము; అవాం = నేను; నర్వాణి భూతాని = ఎల్ల భూతములు అనగా ఎల్ల జీవు 
లకు ఆధారభూతుడను; తేషాం స్థితి -[ ఉద్భవ -+- అప్యయః = ఆ భూతములకు ఉనికి 
పుట్టుక, లయము అనువానిని కలిగించువాడను. 

తా, ఓ ఉఊద్ధవా! నేను ఈ భూతము లన్ని ంటికీ ఆత్మను, సుహృతును, ఈశ్వరుడను, 
నేను సర్వభూత ములకు అధారభూతుడను. ఆ భూతములకు సృష్టి స్థితి లయములను కలిగించు 
వాడను. 


ఆవ. విశేషించి విభూతులను చెప్పుచున్నారు. 


రో అహం గతీ ర్గతిమతాం కాలః కలయతా మహం, 
గుణానా మహ్యహం సామ్యం గుణీ న్యౌత్చు తికో గుణకం 10 


ఆ, అనాం = చేను; గఠతిమకాం గతిః = కర్మజ్తాన మార్గములందు వ_ర్టించువారికి 
పావ్యమైనవాడను; ఆహాం = నేను; కలయశాం కాలః = అహో రా(కాది రూవముల 
గణించి (పాణమును వశీకరించువానిలో కాలమును; అవాం గుణానాం చ సామ్యం = 
శాంశక్యాది గుణములలో సర్వత్ర సమత్వమగు దాని గుణమును అహం = నేను (లేక) గుణ 
ములలో సామ్య్యావస్థ యగు అవ్యాకృుతమగు మూల |పకృతిని;ి గుణిని = వత్వాది గుణము గల 
వానియందు; జిొత్ప_ల్రికః గుణ్య = స్వా భావిక మైన గుణమును. 

తా కర్మమార్గమునను, జ్ఞానమార్గమునను  (ప్రవర్తించువారలకు పరమపాష్యము 
(పాణులను కాలశ కిచే వశీకరించువానిలో కాలమును నేను, సత్యాడి గుణముల లో తిగుణముల 
సామ్యావస్థ గలదైన మూల పకృతిని నేను. జ్ఞానాడి గుణములు గలవానియందు స్వాభావిక 
మైన జ్షానగుణము నేనయి యున్నాను. జట్టు నన్ను పాసింపవలెను, 
శో. గుణానా మప్యహం సూతం మహకాం చ మహా నహ, 

సూక్యాణా మప్యహం జీవో దుర్ణయానా మహం మనః. 11 

అ. గుణానాం = ఇచ్చాజ్టాన [కియాళ కలను గుణములతో; అవాం==నేను; నూతం=ా 
(సథమమైన ఇచ్చాళ క్షి ఆను గుణమును అనగా అవాంకార తత్త్వము; మవాతాం = మీగుల దొడ్డ 
వానిలో; ఆవాం = నేను; మవోన్‌ = మవాత్త శ్వ్వమును (నమిప్టి బుద్ధి) నేను; సూ జ్యూ ణాం= 
నసూత్ముములై న వానిలో నై తము; ఆవాం = నేను; జీవః = ఆవిద్య ఉపాధిగా గలవాడగు 
జీవుడను. యయ డగుటవలన జీవుడు సూతగ్తరూపు డగును - అని. (శుతి- 
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బుద్దే ర్లుణే నాత్మగుణేన చైవ, దూల గరా ల తపనలో ఆపి దృష్టః. బుద్ధి గుణమగు 
జానముతోను చి త్తగుణము, మనోగుణము అను వానితోగూడ, గణికపోచ కొనయంత నూక్ష 
ణా దీ 
మెన ఇతరుడగు జీవుడును చూడబడినాడు. దుర్దయానా౨ మనః == జయింపళక్యము గాని 
వానిలో నేను మనస్సును. 


తా. ఇచ్చా జ్ఞాన కియా శ క్రులను మూడు గుణములలో ఇచ్చాశక్రి లేక అహంకార 
తత్వము నేను. పెద్దదైన వానిలో మహత్తత్వము (సమిష్షి బుద్ధి) నేను. సూక్ష్మవస్తు వె 
తెలియళ క్యము గాని వానిలో జీవుడు నేను. జయింపంాని వానిలో నేను మనస్సును. మూల 
పకృతి యొక్క. త్రీగుణముల |పథమ కార్యము ఆహంకార తత్వము 


AE హిరణ్యగర్శో వేదానాం మంతొణాం [పణవ స్ర్రీవృత్‌, 
అకకోణా మకారోఒస్మి పదాని ఛందసా మహమ్‌. 12 
ఆ వేదానాం హిరణ్యగర్భః = వేదములలో వాని అధ్యావకుడై న (బ్రవ్మా చేవుడు; 
మం _తాణాం = మం|తముల లో: (తివృత్‌ (ప్రణవః == అకార, ఉకార, మకారాత్మకమగు 
ఓంకారము; అత రాణాం ఆశారః = వర్గ సమామ్నాయములో అశకారము; ఛందసాం = 
ఛందన్సులలో; (తిన్సక్‌ పచాని = మూడు పాదములు గల గాయ తి; ఆవాం -[ అన్ని = 
నేను అగుచున్నాను. 


తా. వేదములలో వేదాధ్యాపకుడగు [బహ్మ నేను. వేదమంతములలో అకార, ఉకార 
మకారాత్మకమగు ఓంకారము నేను. వర్ణసమామ్నాయమందు ఆకారము నేను. ఛందస్సులలో 
మూడు పాదములు గల గాయతిని నేను 


ల్లో, ఇం|దోజహం సర్వదేవానాం వనూనాం హవ్యవా డహం, 
ఆదిత్యానా మహం విష్ణుః రు(దాణాం నీలలోహితః, 13 


అ, సర్వరేవానాం ఇం్యద్రః, అహం = ఎల్ల దేవతలలో ఇం[దుడు నేను. వనూనాం వావ్య 
వాట్‌ , అవాం = అవ వనువుల లో వావ్యమును వహించు అగ్ని నేను; ఆది త్యానాం విష్ణు 
రవాం = ద్వాదశాదిత్యులలో విష్ణువు అను ఆదిత్యుడు నేను; రుుదాణాం నీలలోహితః = వకా 
దశ రుదులలో నీలలోహితుడు అను (అర్ధనారీశ్వరుడు) నేనగుచున్నాను. 


తా. నేను దేపతలలో ఇందుడను, వసువులలో అగ్నిని. ఆదిత్యులలో విష్ణువును" 
రుదులలో సీల లోహితుడను, 
లో. (బహ్మర్షిణాం భృగు రహం రాజర్తిణా మహం మనుః, 
య త్న శ | 
'దేవర్షిణాం నారదోఒహాం హవిర్ధా న్యస్మి ధేనుషు. 14 
అ, _అ్రవ్మార్తీ కాం భృగు రవాం = (బవాిర్దులలో ఖృగుమవార్షిని నేను; రాజర్తీ ణాం 
మనుః అహం = రాజర్షులలో మనువును నేను; దేవర్షీ కాం నారదః ఆవాం = దేవర్డులలో 
నారదుడను నేను; భేనుషు వావిర్థానీ అస్మి == ధేనువులందు కామధేనువు నగుదును. 
శతా. (బహ్మర్షులలో భృగుమహర్షి, రాజర్జలలో స్వాయంభువ మనువు, దేవర్జణలో 
నారదుడు, గోవులందు కామధేనువు నేనగుచున్నాను. 
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తు వాట్ట 
ఛో, సిదేశపరాతాం కల సుపక్షోఒహం పత(తిణాం, 
ళం ధి ౯ తం 
ఇ ES లాడ్‌ reid హో ఖో 
(పజాపలినాం డజోఒహం సికనాణా మహ మర్యమాః, 15 
అం సదేకంరాగాం కపిల = ఉ తమ జానసిదులతో కపిలుడు; వత!తిగణాం నువరగ 
థా mw ల మూ థె షా ra 
అవా == దణుం గరుత్శం-డు నము; Fh దశః అవాం = [(పజావతులలో 
దతుడు పేను; పత్తాణాం అస్యా బహాం ౫ పీ ర్న దెవతబలో ఆ " వ్ర్రముడు వేసు 
ni: లీ జ లో నాకి జ్‌ ఎల అల x ఫై ఇటీ 
mn శాస సిమబ వో Sve. Ue A వుక్ళుంకుకు, 'వతాపపలచో చాయుము, 
be ఫ్‌ పణ 
wr uw” ss యు అక క శ జ DE 
మ్‌ | మ we C1 a we aes నాసా క 
శో మూంఎదుదవఐ చెతొాాంనాం ఉహోద మనురేళంరం, 
అ ఢాకా ఆ యక = రార నో 
మట్టి ( మె అజ నో న నమ శా 
సోడుం గక [లం అనాం ఈ నం శరక్షనాము, 16 
అ. ఉగవ; దైెళ్యాగాం = డై కునలలో అనుశేక్నం ,వవేవం = అకురవభువెన 
(త గా చి a గా సా గమనాలు 
= నన్ను షా ఎలుంగుము; నవ్యత అ= ఓషధీనాం సోమం === నేత తము 


[పవ్లోదువ; మూంపిద్ది ను, 

లలో ఓషధుంలో చః) దున అ మొక దసాం 
లు 

గను ణీ వలి గను, 


= యక రావును లలో; ధనేళశం = కుజేరుని 


తా ఓ ఉదనా దం తో వసు | 
అ ws {ne సుజజ a 
ద Fa] వ 
Ty Manan ఉడి = వె వదె 2, వస వభ * శ హే er న్నా అద ఆట 
నక్షత ఇదరు కుం అ ET నవి బ్య బొ ము తు గన్ను గో బయం ముం 


ల్లో ఐరావశం గజేంండాణాం యాడసాం వరుణం (పభుం, 


తపతాం దుృుమతాం సూర్యం వ నుషాాకా శాం చ భూపతిమ్‌, 


17 


అ గేం: వాతా: వావరు గబ రాపములలో ఐరావతముశు; యావసాం [ప్రభు 
వ్ణం వా జల జ . కఠకుువుుఎులో పాకి | పఘవనశు వరుణుని; శసతాం చుట్టము ఆా౨ సూ "ష్టం = 
అ ముంతలో ద వీకుంకుం జో శాం నాగ్‌ = మనుష క్‌ వతి; అర్య లో 
[పతావవ కు స డి మ్‌ మంభుల డ్‌ సూర్యు; మ తాం భూపతిం చ జూ మనుష్యుల 


— 
భూభ రను నన్నుగా ఎఆముంగునవు., 
అలాల! 


భః గల్‌ జాము స! అరాఎతమును జలజంతువ్తల లో వాసికి [ప్రభువగు ₹కుటున్మి 
గ బాస్‌ సే ఆ జల 4 అ + 
[ప్రతాపవంతు ఎలో దీ పిముంతు-.చొ సూయ! sn షృళిలలో భూరాఒని న గో బయం గుము 


ఆము 


FF 


{ 


t 


శో ఉబె ఎశోవా నురొంగాణా ధాతూనా నసుస్య్రి కాంచనం, 
యా (=n హా జానీ 
నుమ నృంయనుకాం చాహం నర్చొణా సుస్మి వాసనుకిః, 
అ తుంగాణాం ఉత్వ! |శృవాః = అశ్వాములలో ఉచె చై ఎ్రక్శవముము; థఛాతూనాం = 
సంయమ తా: యమః ఆహాొం ౫ 


కాంచను అని = తోవాముల భో ష్వర్గ మగుచున్నా మ; 
దఎడించువాంలో యముడు నేనే, నర్చ్బాణా : వానుకిః అనీ == నగృములలో వానుకి నేనగు 


18 


సః 


చున్నాను. 
shes తోడాములతో నువదము నేసు, దండించు 
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శో. నాగేందాకా మనంతోఒన్మి మృగేం|దః కృంగిదంష్టి 9 ణాం, 
ఆ_శమాణా మహం తుర్యః వర్ణానాం (పథ మోజఒనఘ. 19 


అ. ఆనఘ = పావరహితుడా !: నాగేం(దాణాం అనంత; ఆ సిసి = నాగ రాజులలో 
శేషుడ నగుచున్నాను: శృంగిద ంప్ట్రి ర ణాం మృ'గేం్యదః = కొమ్ములు కలవానిలో. కోఅలు గల 
వానిలో సింహము; ఆ[కమాణాం తుర్యః అవాం = (బవ్మై చర్యా దాన్ట_శమముల లో నాల్గవది 
నన్నా స్టనము నేను; వర్ణానాం (ప్రథమః = జాతుల భో వథముడు (జావ్మాణుడు నను 


(a) 


తా. ఓ పాపఫరహితుడా! నాగరాజులలో శేమడను నేను. కొము 


కి re కస దు ఇళ క  _ <u వ బి టం చం rd va 
జంతువులలో, కోజలు గల జంతువులలొ సింహము న [బహ్మచర్యముల్‌ నగు ఆశమ 


దారీ REN జో క్‌ Nis క అన య కుం ల లాటి WM కో జల WwW 7/7 ఐఏ 
ములలోనాల్లవదగు సన్న్యాసా శమము సను. వర్ణములలి [ప్రథమమగు (దాహ్మణవర్షము నను 


శో. తీరానాం సోతసాం గంగా సముద స్పరసా మహం 
ఆయుధానాం ధను రహం ,తిప్పుర ఘ్ళ్నో ధనుష్మతామ్‌ 20 


అ, తీర్థానాం (సోతసాం గంగా = పుణ్య తీర్ణములై (పవహిొంచు నదులలో గంగయు; 
సరసాం సము దః అపహాం = సరన్సుల లో సము[దము నేను; ఆయుధానాం ధనుః అవాం = 


ఆయుధములలో ధనుస్సు నేను; ధనుష్మతాం (తిపురఘ్నః == ధనుస్సు గలవారిలో (తివుర 
ములు గూల్చిన శివుడు నేను. 


లు 


స ఒన్‌ ఇ క 
తా. పు ంత్తీ ముల [వవహించునదులలో గంగ నెను. నిలుక డగానుండు సరస్సు 


రి 


ము[దుడు నేను. ఆయుదములతో ధనుస్సు కళ. ఏలుకాం[డలో (తిపురాసుర సంహారియగు 
దుడు నెను. 


ల్లో 
ల 


ల్లో, ధిష్టానా మస్య్యహం మేరుః గహనానాం హిమాలయః, 
వనస్పలీనా మశ్వత్త ఓషధీనా మహం యవః. 21 


అ. దిష్ట్యానాం మేరుః జా నివాస స్థానములలో మేరుస గ్యతము; అవాం అస్మి = నేనగు 
చున్నాను; గవానానాం హిమాలయః == దుర్గమములలో హిమగిరి; వననృ్పతీనాం అళ్వత్థః = 
గోప్ప వృతములలో రావిచెట్టు; ఓషధీనాం యవః అవాం = ధాన్యములలో యవ ధాన్యమునేను. 


తా. నివాస స్థానములలో మేరు పర్వతము సన్‌ను దుర్గములలో హొముగిరి: సను 
వృక్షములలో అశ్వత్థ వృక్షము రః ధాన్య విశేషములలో యవథాన్యము నెనగుచున్నాను. 


ల్లో, పురోధసాం పసిషోఒహం (బహిషానాం బృ్రహన్చశిః, 
స్కం దోజహం సర్వ సేనాన్యా మగణ్యాం భగవా నజః. 22 


ఆ. పురోధసాం వసిష్టః అపాం =పురోహితు? లో వసిష్టుడు నేను; (బహిశ్చషానాం బ్బవా 
న్పతిః = వేదా తార్చినిష్ధులలో బృవా సృతి; సర్వ సేనాన్యాం == ఎల్ల సేనాపతు౭లో; 
స్కందః అవాం = కమారస్వామి చేను; అ|గగ్వ్యాాం భగవాన్‌ అజః = నసాస్టిర్ష [పవర్తకు. 
లలో భగవంతుడగు (బవ్ము నేను, 
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క 


జ fu 
నాం అ వ ne నశ జజ క్ష 70 ఒర క ప నాం తానై ఎ సా జ శే భా pn ఇల్ల వే. ఖ్‌ అ 0 ఆ 
అ oyj~ SNL TO Sali ete A es erst 2 య a” మ ము Wy WYO ఆంచి Wwe ei pre 
- a) శతా a Cis va 
గా బా క క్యా! 
జ్య ఆజం ఫ్‌ క * . ర్‌ అదా ఖగ అ? ఇ సు గో శ తే స వ మ. ఒర ళ్ళ 
OY rl Bera rr ue ఇ Sw we Cia అ gr) ee ఆలీచ్తో WF స WD నా. యా అపాం జ్‌ hs మ ఆ! న 4 we STi ఓ 
(=) wll ల nn అమ! 
రాం ఇ యజో జ | అడ a ప్రక 
భో  యజానాం ఉహ్మ్యయజ ఒహం _వతానా మవిహింపనం 
జల్‌! క్‌ ణా 
ళో అడ అరం అగ శ్ర 3 
వాయ్వ గ్న్రర్యా౦బు వాగాతొస శుచీనా మస్యహం శుచిః. 2 


అ్క యజా శాం (ఎవ యబ అపాం = యజ్ఞ ములలో ద్రహ్మాయజ ము చేను; [వతా 
నాం అవిహింననం = (వతములలో నియమకూపమగను వానిలో అహింసా వతము; కుచీనాం 
అపి = శోధకములై న మార్టన, తతణ, ఘు ఇముల లోను (చిమ్ముట, చెక్కుట, రాయుట'; 
వాయు - అగ్ని - అర్మ_-- అంబు వాక్‌ [ ఆళ్మా == వాయుపు అగ్ని సూర్యుడు జలము 
వాక్స రూపము గలవాడను; శుచీనాం శుచిః = పరిళుద్దులలో పరిళుద్ధుడను; అవాం డా నేను, 


ధా గా ల 
ట్‌ జ జాపి ఇల న శ ఇ ఇ షో అప ఆాజునార్య నా క్ష వీట ళల న సతో న్‌ 
వ. రా r= ఇడం ఇ ~ ఇ Err OM mp బ్య కి బె Tn తా 4. నాం. 
యు i లో లీ నా Ba - ఆ అట య సక స ౫ ము అ ఫ్‌ wh mt అ Coty » ల్ని renee 
అ “4 గ WR 
జే Ca ” శో బ్య! 
డా ఒం న ఇదా లలో క్షీ rm Wan క్‌ pon tn మా. * కి ఖో జల్లు శ af దూర ల్‌ ఇ 
న్‌ య క్‌ ఇ (న్‌ ం, లు ల ey > Wiener) wT శ న స్ట. ల్‌ అ గా క దన ఇ 
(1 య్య ఈం, ము వలల శం లు పం LW యము అయం వాం. ఏతా | శ గే వం కా దంచు ఎంఎం (eer క సా జ Cul ww 
ఇ న! జీ 
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on) ~~ 
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NR) జ 
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ళ్‌! 


ANT Sane Fue” 


al Wa” 
లొ Pe ్‌ ర్న ~~ స్నా wt డు లాలు న్నను కా a 
అణ్నులయి “ల ఫిత యల? Wu రా Sete THT 
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ట్‌ Re సహజ pu. ఆధా రు గాంది స ne వ పనే, బంక చ, శం నే ద్‌ న 
తె, ఉత్పత్తి త్రి | య్‌ Dy, WV Tow Shy, అటు = ఆ ఆజ 
: చ 3 
ష్ణ fa «i ea Wt reg Mh MW WANN, TU A Nan: గార. స a ఆటం 
గణములు గి గ ల. య్‌ న బంతులతో “oun Wasa) td II. Ww టో లలి ర. 5 యూ SID Way) CW 
bs ఈవై య. 


ka 


Ga] 
2 ॥ a” va 3 Cn ~~ oes మైల్‌ ea టే ఇ NE వు జలే. "న nah od గె జ రం es జస ల్‌ 
కుత్సితాకారము గెల బురుషులల" వాసుమం౭లుతం అల, విద్యాథరుః ల సువర నుడు ౧౪౧ 


: DP జి వ గ్గ 
వ మ. 


శో రత్నానాం పద్యరాగోఒస్మి పద్మకి శిళస్తు "పేఠసామ్‌ 


కుళోజఒస్కి దర్శజాతినాం 7 గవ వ్య మాజ్య శ్రీం ప. 30 


అ రత్నానాం వద్యరాగః అసి a రత్నములలో వర్యాకాగము అగుదును; “వీళసాం 
పద్మకోళః = నుందరమైనవానిలో శామవ మొగ్గ; అకార తీశాం కుళః అని = దర్భ్శజాతు 
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లలో అెలు, గఆీిక ముదలగువానిలో కుళదర్భ వగుదును; వావిషు గవ్యః ఆజ్యం అపాం == 
లా 
వావిన్సులయందు గోఘృతము నేను. 


7 గో అటి జమ్‌ ఒం ఇల్ల 7 షి 
తా. రత్నములలో పద్మరాగము (కెంపు) సు సతుల వన్తుషు లలో తామర మొగ 
౧ 
అ 


నేను. తెలు గచేక మొడ గు దర్భజాతులల్‌ కుశ దర్భ న! హవిస్సులందు గోఘృతము 
లా 
నస. 
శో, వ్యవసాయినా మహం లత్మీః కితవానాం చల గ్రహః, 
తితికు ఒస్కి తికితాకాం నత్తం స త్వవతా మహమ్‌. 31 
ఆ: వ్యవసాయినాం = [యత్న ముగల వారిలో; లడీ్మః ఆఅవాం = ధనాది సంవద 
చేను; కిత వానాం చల[|గవాః — జూదరులలో కసటము, బితండము; తితీతూణాం తితిజూ 


అసి) = శీతోషాది దాందషము నహి _చువారిలో నెరణ అగుదును; న్తవతాం సత్త్వం 
త్రీ స్‌ ప్రాం స ల త్య 
ఆవాం = సా త్వికులలో స_త్తష్టగ ణము చేను. 


2 ఏ ని జ్‌ ) 
తా. వంవసెయము చేయువారిలొ ధనాది సంపద నేను. జూదరులలొ కపటము, వితం 


(a) 
డమగు చష్ట అము సత్ర ప్టాది ద్వుంద్రము సహించువారిలో ఆ సహనము నను. సా తింకులలో 


శో ఓజః సహో బలవతాం కర్యాజ హం విద్ధి సొ త్త్వతామ్‌, 
సా త్వతాం నవమూర్తీనా మాదిమూ రిరహం పరా. 32 


అ. బలవశాం ఓజః సవాః = జలవ తులలో శరీరబలము, మనోబలము; సా_త్వతాం= 
భక్తులో; కగ్యా అహం విద్ధి == భక్తితో చేయు పూజాదికమగు కర్ణ నేనుగా నెలుంగుము; 
సాత్తతాం = భక్తుల యొక్క-; నవమూ ర్తీనాం = సవవ్యూహోార్చన మందలి వాసుదేవాది 
తొమ్మండుగురు మూర్తులలో; పరా ౫ ఉత్కృష్టమైన; ఆదిమూ_ర్రిః అవాం = (పథమ 
మగు వాసుదేవమూ ర్తిని నేను. 


తా. బలపంతులరో శరరబలము మనోబలము నేను. భకులు థ క్తితో ఇయు పూడాది 
Pa — శ న సట _ YY ఇ ర vl | ళీ ఇ a ఇ స శన wu ra oN 
కర్మ ఇని. భ కులయిర్‌ సై నవవ్యూహార్చనమందలి వాసుజెవ, సుంరర్షిణ, రుయ్యుమ్ను, అణ 
| ప బలో "జీ ఎలో య a] ఒకి 
రుద, నారాయణః హయ గవ, వరాహా, నారసింహ, వామనులగు నవమూ రులలొ" [వథము 
ణి అవ 


జో 
ఆతి 


"ఈ 


సు వాసుదేవమూ ర్రిని నను. 
తో, విశ్వావను ర్వి(పచి త్తి ర్గంధర్వాప్సరసా నుహమ్‌, 
భూధరాణా మహం స్థైర్యం గంధమాత మహం భువః, 33 
ఆ. గంధర్జ-[ అప్సరసాం ==గంధర్వులలో అపర లలో; విళ్వావనుః వి(పచి త్రిః=[కమ 
ముగా విశాషవసువును, వి_పచి త్తిని; భూధరా౯కాం తర అవాం = పర్వతములలో దృఢ 
శ కి నేను; భువః = భూమిలో; గంధమా[తం అవాం = ఆవికార మైన గంధగుణము నేను. 
తా, గంధర్వులలో విశ్వావసుడు, అప్సరసలలో పి పచిత్తి నను శె లములలో స్థిర 
శ కిని నేను. భూమిలో నవికారమైన గంధగుణము నేను. 
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శ్లో. అపాం రసశ్చ మధుర స్తేజిషానాం విభావనుః, 
పభా నూర్యేందుతారాణాం శబ్టోజహం నభసః పరః, 34 


అ. అపాం మధుకః రసళ్చ == ఉదకములలో మధురమగు రసమును; శేజిషానాం విభా 
వసుః == మిక్కిలి తేజనుగలవారిలో సూర్యుడు; సూర్య ఇందుతారాణాం = సూర్యుడు, 
చం[దుడు, నత[తము లనువానిలో; (వభా == (వకాళము; నథనః పరః శబ్దః అవాం = 
ఆకాశములో పరాఖ్యమగు ళబను నేను, 


a) 


తా, ఉదకములతో మదురరనము నేను. అదిక తేచోవంతులరో సూరూడు వేను. 
జీ 

సూర్య చంద రారకలల |పకాశము నెను. ఆకాశములో పరాఖ్య మగు శబ్దము న 

గ ఓ య 
ళో బహ్మణ్యానాం బలి రహం వీరాణా మహ మరునః, 
ఛి b= 

భూతానాం సితి రుత్ప తి రహం టె (పతినం కమః, 35 

@ ఆవి కా 


అ, (లవ్మా ణ్యానాం అవాం బరిః = [(బాహ్మ్మణ భ కులలో బలిచ[కవ రిని చేను; 
వీరాణాం అర్జునః అవాం = వీరులలో అర్జునుడు నేను; భూతానాం = భూతములఖో; 
సితిః ఉత్చ తి; (పతిసం కమః వె ఆవాం = ఉండుట, జన్మము, లయము నేను. 
థి ఆ arts (EE 


తా, బాహ్మణ భక్తులలో బలిని నేను. వీరులలో అర్హుగుడు నేను. ,పాణులతో 
ఉత్స లి స్థితి లయములు నెను అగుదును. 
శ్లో. గత్యుత్సర్లో క్కుపాదాన మానందస్పర్శలకణమ్‌, 

అస్వాద [శుత్యవఘాణ మహం సర్వేందియేం దియమ్‌. 36 


అ, గతి- ఉత్సర్ష -[-ఉ_క్రి.-ఉపా దాన) = గమనము, వివరించుట, వచనము, [గహిం 
చుట, ఆనంద స్పర్శల షణం = ఆనందము, స్పృశించుట; ఆప్యాాద | శుతి + అవ[ఘాణం = 
చూచుట, వినుట, మార్కొనుట; నర్వ --ఇం|దియ - ఇందియమ్‌ = ఎల్ల ఇందియముల 
అగ్గగవాణము; అపాం = నేను 


తా. గమనము, విసర్దనముః వచనను, [గహణము (వట్టుకొనుట). ఆసంవము అను 

కర్యెం[డిధో వ్యాపారములు నేను. స్పర్శము, దర్శనము, ఆస్వావముః |శవణము, ఆ్యఘా 
శ షై తో చో ఇ 

ణము అను జ్ఞానెం డియ వ్యాపారములు అదును ఎను. ఎర్పి యిం్యదియముల అర్జ్మ్యగహణము 


నను అగుదును. 

అవ. ఈ [పకార మా యా వస్తువులందు వాని వాని సంబంధము ద్యారా విశేషించి 
ఎల్ల విభూతులను నిరూపించి ఇపుడు సామాన్యముగ ఎల్హవానిని నిరూపించుచున్నా రు. 
శో, పృథివీ వాయు రాకాశ అపో జ్యోతిరహం మహాన్‌, 

వికారః పురుషోఒవ్యకో రజస్సవ్ర తం తమః పరమ్‌. 37 


అ. వృథవీ....జో్యతిః= భూమి, వాయువు, ఆకాళము, ఉదకము, అన్న అనువాని వంచ 
తన్మాత లు, అవా6 = నేను; మవోన్‌ =మవా త్త తము; వికారః = పంచమవో భూతములు, 


క్యా 
శం 
లః 
(6 
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భి 
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tf 
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శా 
వో 
చ్‌ 





ఆర 5 ట్‌ నా అభ నె అభ హో ధిడ సః — ను 
పుకువః8 ౫ జీవుడు; అవ్య ్థం Os [వక్చుతి; రజక సోత్రం తమకి సగం ౫ా సత్త్వ రజ_న్నమ 
ములు, పప(బవ్మాము. 
2 శూరా బలా 51 ఇ శ జ్‌ mu వ టే 
సా [తం రట న అ;త చ సర కలల బర తురంగ 
TC అవ 
a Vir లోక ల న అం అలి టో కొలొ శ్‌ రద జర అష ఇగ 
న్‌ా మూలఐ(పకృతి రబక్చరి వృహాదాదాాః [ప్రకతృలఐకృతయిః సప, 
రా an అ ww un a మి 
క్‌. Pn హొ వాపి లి ప a లొ 3” ah భా Ca ఇబ 
డారు అకాల" స [ఈల్యుం లు బరాతిః పురుష 9. 
అమ! గ్‌ 


ప ఈ ఇల లో అల్లో ఖగ అరలో అలు నక అల్లో టో ఎ భలె 
నర క దుర్‌ ఫి. రూప, ర యః Crowe so EDT. ౧౦౦ెడ్ను 
0/౮ |" 


— asl ఇల జ య లొ ర ట్‌ లూ ల ఇ ఇ న్న “క్ష! ఇట ఖో నత 
త ర ముక ఏ రుదు రుర్భర రుంాలులు, అకౌం ఎగా అంచ యుహోభూతములు, జానెం 
DD గో 
దీ 
టో ma అలీ బో వాయు జబు మశ క అగ 4 Caf 
| DAW DN రంగుని SDS శం పం TG రచ్చ వంటక. అపుడు, (కుకృలి రెండు. wey తము 
wn 
గ f వ తో రా Pr శ Wa Et క్ష స జే అలల శ ఆగ్‌ ఇల ళ్‌ శ జి 
ఇవె (25) లుందె బఎంగకలట అఆ తాముయి నలం తడు గంగయ్య [అగుణయు రుత [బహ్మము 
0 0 On FR» ౧ శ్ర 


శో, అహ మేతత్‌ పసంభఖాానం జ్ఞానం త త్ర్యవినిక్చయమ్‌. 38 
మయేళ్వ రేణ జీవేన గుజేన గుణినా వినా, 
సర్వాత్యనాపీ నర్వేజ న భావో విద్యతే క్వచిత్‌. 39 


అ. పతక [వః సంఖ్యానం = ఈ వంచనింళరి తళ్టుములు లోనగువాని వరిగణనము; 
విభాగమును పొందియుుడు నంఖర్ధిము; జ్ఞానం దా పీనింకూపము లోనగునిష్షి ఎజుంగు 
జ్ఞానము! త త్వ్వవినిక్నయః == వీని ఫలదుగు తత్ష్వువుల నిర్రయము;ు అవాం = నేను; దీనిని 
నంకెపించి చెస్పుమున్నారు--. ఈళ్వనేణ == కచ్వుగ.వడు; జీవేన జా జీవుడు; ఏదేన ౨ 
గుణమగు ఊ/[తము; గుణినా = గుణములు కద చే శోజ్ఞు (ము; స రా్వత్మనా == నర్వమునకు 
ఆత్మయైన; నర్వేణ = సమమైన నుయా వినా = చేను లేకు నకు వీడి; భావః డా వ 


ప 


వదా ము; కోచిశ న విద్యతే == ఒకవప్వ్పుడును ”లువలేదు, నరొక్ఞిము నేనే అనగుదును. 


న్‌ా Sa హంగ్‌ ఫో తరం గా ఇల ఇళ ఇ య లం ఒక 
స్‌ పారి తమలి Wee re ww tell? cy రంగ Grats క్‌ లుగు అత ౭౦ ౨౫౦ బరా 
(ent క 
జల జ నో గాం గాడా వష | ఆవి Sad మ uf Sa ఆలో TTT లో బలో పో ళ్‌ 
నా స ల సఖ్య ము, త కం ఆ క ర టం రు బివుడు; ఆ ౧రుటు అను డింనిది 
యం 5 
సంరూప He స ర సం స వ ప దుక ర గన గహూంగ Puy ws దింప 
=m YA న % (Parra Ses ey శీ ల! 
గుం పై స్‌ wry Mr ww రబ్రాంగణు (లి రలు 
జల 

నాం. 


అవ. సామా న్యముగ వేమి? ఈ [ప్రకాతయి సం 
వలె నిర్ధార తతత లతో విశేషించి యెల్లవాగిం గాం ఆట్టే 
లి 

చున్నారు. 


శో సంభ్యానాం పరమాయో నాం కాలేన [కియతే మయా, 
న తథా మే విభూతీనాం సృజతో ఒండాని కోటిళ:. 40 
అ, వరమాణూా నాం ౫ సృథవి లోన పచా9ి ౯ మా "ముర్చ్రే = చంక, న స ఖార్ధనం క 
గణనము; కాలేన == దొడ్డదగు కాలము, మయా క్రియతే == నాచే చేయబడును. కాని, 


తభా = యం ర. కోటకః Es 5 ర ఉనా సక mM త్రీ స్పుజత। = (సవ్మూండ “ములను 


ఆగ ¥ ary mr ఖో ల క్‌ అ గె 
నృృజించుచున్న ; మే విభూకీక = నా అభూతులను; న తభా = అ. లెక్కింప వీలుకాద్యు 


తా. పృథివి లోనగు పంచమహా భూతముల పరమాణువులను చాలకాలమున కిన్నియని 
నాకు లెక్క పెట్ట సాధ్యమగునుగాని, నేను కోట్టకొలది సృజించు [బహ్మాండములకు సంఖ్యలెదు. 
ఇక వాటి సంబంధమగు నా విభూతుల నెట్టు లెక్కింపగలను ? లెక్కింప శక్యము కాదని 
భావము. 


ట్లో, తేజః శ్రీః క్రీర్తి ఒరిశ్వ్టురగిం (హీ నాగ సాభగం భగః, 

బలం తిడిళా విజ్లానం యత యుత స మేఒం౦ళరః. 41 

అ. తేజః ౫౫ [పభావము; శ్రీః=సంవద; కీర్తిః స్‌ కీర్తి; ఐళస్రగర్యం = (ప్రభుత్వము: 
[హీః = అజ్ఞ; గ ద త్యాగము; నాభగం = సా భాగ్యము; బలం == బలము; 
రితిఖా = ఓర్పు" విజ్ఞానం = అనుభవజ్ఞానము; య్యత యశ = ఎట నెట కలవో; నః = 
ఆది యెల్ల; మే అంళకః। = నా అంళము. 

తా. [పభావము, సంపద, కీర్తి, [ప్రభుత్వము, లజ్జ, త్యాగము, మనోనయనముల 
కాహ్లాదము, సౌందర్యము, భాగము, బలము, సహనము. అనుభవ జ్ఞానము, ఎచ్చకెచ్చట 
కలవో అవి నా అంశము లని తెలియుము. 


శో ఏతా స్తే కీరితా సర్వా నృంకేపేణ విభూతయః, 
మనోవికారా ఏ.వెతే యథా వాచావిధీయతే. 42 


అ. వతాః విభూతయః నర్వాః==ఈ నా విభూతులన్నియు; తే సంకేవేణ కీ ర్తితాః== 
నీకు న,[గవాముగా చెప్పబడిశవి. ఇవి నాయందు చిత్తము నిలుపుటకై చెప్పబడినవి. అందు 
వలన వీనియందు మికి,.లి అభిని వేళము చేయకగదు అనుచున్నారు-- పతే == ఇవి; మనో 
వికా రూః ఏవ = మనన్సునకు కలత కలిగించునవే యగును. పరమార్థములు కావు; యథా = 
వ (ప్రకారము; గగన కునుమామలు, వాచా అధిధీయతే = వాజ్మాతముశ చెప్పబడునో 
వాని నాటివి. 


తా, ఈ [పకారము పీక ఎల్ల విభూతులు సీ చిత్తము నా యందు నిల్చుటకు మా|తము 
నం|గ హముగ నాచే చెప్పబడినవి. కావున వానియందు ముఖ్యముగాచి త్రము నిల్పవలదు. 
మతి ఆ విభూతులు మనస్సును మిక్కిలి కలత పెప్టునవగును. గగనకునుమాదు 
లెట్లు వాజ్మా[తమున చెప్పబడునో అవి నిత్యమైన వెట్టు కావో ఆక వాసివంటివి 
ఇవి యగును. 


టో వాచం యచ్చ మనో యచ్చ పాణం యచేం(దియాణేీ చే, 
ఆత్యాన మాక్య్కనా యచ్చ న భూయః కల్ప సేఒధ్యనే. 43 
అ. వాచం యచ్చ = వాక్కును నియమింసుము; మనః యచ్చ = మనన్చును నిగహిం 
పుము; (పాణం యచ్చ హో (పాణము నరికట్టుము ; ఇం[దియాణి చ = ఇం(దియములను 
నియమింపుము; బుద్ధిం == బుద్ధిని; _ఆకతత్డనా యచ్చ = సత్త్వసంవన్న బుద్ధితో నిల్పుము; 
భూయః = మటల; అధ్వనేన కల్పసే = నంసారమార్గమునందు సమర్ధుడపు కాపు, 


88 


ఇ 
జో Vora wv ATA లె VY Ww త 
స వారా రేక న్‌ షు an న న ' 1 న్న (a vu 
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ella అల నడత iver Sars స త౧సంపను బువతొ గియమింపుము, ష్‌టు చెసీడివెసి 
శి a వ. 6 చా 
“Yd ల మె చిం ది చ్లి 
సీస ముల సంసారము దారికి రావ 


శ్లో యో వై వాజ్యననీ నమ్య గనంయచ్చన్‌ ధియా యతిః, 
తన్య (వతం తపో జానం [నవ క్యామఘటాంబువత్‌. 44 
ద 


అ. యః యతిః వై డవ సన్నా్యాసీ అయినచో; వాక్‌ + కునసీ = వాక్కును, మనస్సును, 
దియా = బుద్దితో; సమ్యక్‌ అకంయ నృ = సుయమవము చేయనివా డగుకో; తన్య = 
ఆ యతి యొక్క; వతం వశము; తవః = తపఘు; జ్ఞాశు = జ్ఞానము, ఆమఘట - అంబు 
వత్‌ = పచ్చికుండలో నీరువలె, (సవతి == కాటి ఫోవును, 


శే 


(స్‌ జ ల లో ళీ 7 ఎ rr టో గా 
వ కి లస మనస్సుకు, శుద్దబుదత్‌ చక్కగా ని 


Ot} 
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Why 
వా శీ ® 
ర ఆరా సర ఉంటం రాళ | రర? 
చు పః సంద(కాల్చవికుండ) లోన నిరు వలె కారిపోవుపు, 


ఇ 
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శ్లో, తస్మా ద్వచోమనః ప్రాణా న్నియచ్చే న్మత్పరాయణః, 
మద్భ క్రియు క్రయా బుద్ధ్యా తతః పరిసమాప్యతే. 45 


అ. తస్మాత్‌ = అట్లు [వశాదికము చేయుటవలన; మత్సరాయణః=నక్ను శరణ్యునిగా 
గొాల్బు భ కుడు: మకియుక్రయా బుధ్వా = నాయందు భ క్రినో కూడిన బుగ్ధితో; 


ధ లీ" 
వచః మన, |ఫాణాన్‌ = వాక్కు, మశన్సు, ప్రాణము ఇంది ,యములు అనువానిని, నియ 
చేత్‌ = నియమించవ ళౌను, తతః = ఆందువలన, పరినమాప్యతే = కృతక్ళత్వుడు 
కాగలడు, 
తా. కాబర్దే నాభక్తుడు నా భక్తితో గూడిన బుద్దితో వాక్కును, మనస్సును, |పాణ 
రు ద అయంది థి శ టా 
మును, ఇం| దియములను నియమింపవలెను అట్టు చ సెనని అతడు కృతకృత్యుడు కాగలడు, 


ఇది శ్రీమద్భాగవతము ఎకాదళ స్క ంధమున (16) పదునాజవ అధ్యాయము. 


తతః న ప్తదశే పృ షై స్వధర్మే భక్రిలకణే 
హంసో క్రం ధర్మ మన్వాహ (ఐహ్మచారిగృహస్థయో:ః. 


చావాలి 


వత ఈ చ నెతప అధ్యాయమందు స్వధర్మమగు భ కి లక్షణమగ పశ్న పశ్నింప 
Wa న ఇటీ శ స అర ది wu 
: మును, చెపిన !బహ్న్గ్నచా హూ 
రూపుడైన భగవంకుడు మున్ను చెప్పిన !బహ్మచారి గృ స్టుల 


అవ. 'కర్యాహం వద్ది సొ_త్రంతంి అను కోకమునందు భక్తితో చేయబడిన పూజాదికము 
మోక్షసాధనము నా విభూతి యని చెప్పబదినది. నాచే చెప్పబడిన స్వధర్మములందే మజని 
వాడై ఆచరించు కర్మలు భ కి సాధనము లగుచున్నవన యట నట చెప్పబడినవి కాని కర్మా 
నుష్టాతలకు నియమముగా భక్తి కన్చించుల లేదు. అందువలన దానినిగూర్చి (7) వీడుక్లోకము 
లచే పళ్ని ంచుచున్నా ర__ 

ఉద్ధవ ఉవాచ = ఉద్ధవుడు వచించెను. 
లో య స్వయాభఖిహితః పూర్వం ధర్మ స్ప్వదృ క్రిలక్షణః 

వరాశ్రమాచారవతాం సర్వేషాం ద్విపదా మపి. క్షే 

ఖత 


అ, వర + ఆ్మళమ- అచారవశాం అ వరా(శమాచా రములుగల; నరేంపాం = ఎల 

ల లా శ ళం 

వారీకి; ద్విపదాం -[- అపి = వశ్షా_శమ పీనులకు, త్వద్భ క్తి లత్షణ॥ = నీ భ_కిని సాధించు 
నదైెన; యః ధగ్మః = ఏ ధర్మము; త్వయా = నీచేత చెప్పబడినది. 


తా |దాహ్మణాది వర్గ ములు గృహస్థాదులగు ఆ[శమములు, వానికి తగునట్టు 
ఆచరించుచున్న ఎలవారికి, అట్టు వర్ణాశ మాచారములు అనిహారకి ఎవ పూర్వము భ కి 
సాధనమైన ధర్మ ముపదేశించియన్నావు. 
కో. యథానుషియమానేన త్వయి భక్షి ర్నృణాం భవేత్‌ 

స్యధర్మె కార విందాక ! తన్మమాథ్యాతు మర్గ సి, 2 

అ. యథా =వ [(వకారముగా; అనుఫ్ట యమానేన=అనుష్టింప ఇడుచున్న ; స్వధ ర్మేణ == 
న్వధ ర్యా చ ణముచేత ; అరవిండాత == తెల్టి తామరలవంటి కన్నులుకలవాడా! త్వయి ఫ f= 


నీయందు భక్తి; నృణాం భవేక్‌ = నరులకు కలుగునో; తత్‌ = ఆ విధము; మే == నాకు, 
ఆభ్యాతుం అర్హసి == చెస్ప౦దగుదువు, 
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తా. ఓ పుండరీకాతా! స్వధర్మ మెపకార మనుష్టింపబడుచుండుటచే నరులకు 
నీయందు భ క్రికలుగునో, ఆ ధర్మానుషాన [పకారము నాకు చెప్పుము. 
శ్లో పురా కిల మహాబాహో! ధర్మం పరమకం (పఖో ! 

య తేన హంనరూ పేణ (హ్మణేఒభ్యాత్త మాధవ. 3 

ఆ. మవోబావో = (వభో మాధవ; పురా == పూర్ణము; కేన వాంనరూవేణ క 
(వనిద్ధమైన వాంసరూపుడవగు నీచే, యక్‌ వరమకం ధరం == ఏ నిత్యనుఖ న్వరూవమును; 
అవ్మాణే = (బహ్మకొ అకు; అభ్యాత్ధ = చక్కగా శెప్పితివో. 

డ్డ ఓ మాధవా! పూర్వము నీవు హంస 

వె (బహ్మకు ఏ నిత్య సుఖరూప మైన ధర్మమును వచించితివో, కేవలము 

యోగమ్మాతము కాదు. మీకు ధర్మమును వచింపగోరి, వచ్చిన నన్ను యజ్ఞ పురుషునిగా 
నెబుంగుడు. అని చెప్పుట కలన (శానీత మాగతం యజ్ఞం యుష్మద్ధర్మవి వక్షయా ) 


తా. ఓ దొడబాహువులు కలవాడా! ఓ పభూ! 


ళో న ఇదానీం సుమహతా కాలే నామ్మిత కర్శన, 
న పాయో భవితా మర్యలోకే | పాగనుకానితః, 4 


ఆ. అమితకర్భన=ా ఓ శ(తునాళకుడా! (పాక్‌ అనుళాసితః = నీచే పూగ్వుము అను 
శాసింవబడినది; నః = ఆ ధర్మము; ఇచానీం = ఇప్పుడు; సనుమవాతా కాలేన = చాలా 
తడవగు కాలముచే; మర్ష్యలోశే = మనువ్యలోకమునందు; (ప్రాయః న భవితా =శణ మగా 
అనే యుండ లేదు. 


తా. ఓ శ్యతుసాశళకుడా! పూర్వము నీవు అనుశాసించిన ఆ ధర్మము చాలకాలమైనం 
దున మనుషంలో కమునందు స్థరముగా అలై యుండచుకదా! 


ల్లో 


అవ. ఈ వివయమున్వ్న గూర్చి రెండు శోకములచే చెప్పుచున్నారు. 


ల్లో. వకా కరా నావితాన్యో ధర్మస్యాచ్యుత తే విభో 
సభాయామపి వై రించ్యాం య్మత మూరిధరాః కలాః. 5 
అ విభో అచ్యుత! ధరిశ్తి న్య = ధామము యొక్క; వక్తా, కరా, అవితా = వచించు 
వాడు, ఆచరించువాడు, 6 &ంచుచాడు; కే అన్యః=నీక ౦ జె అన్యుడు; వె. రిచ్యాం నభాయా 
=| బవ్మా నంబంధి సభలోనై నను నడైఉండడు, యత =ఏ నభయ దు;కలాః మూ ర్లిధరాః= 
వే దాదివిద్యలు మూర్తినుంతములై యుండును 


తా. ఓ (ప్రభూ! కృష్ణా! నీవు వచించిన ధర్మమును వచించు (వాహ్మణులు ఆ ధర్మ 
మును ఆచరించు మహాత్ములు, ఆ ధర్మమును రక్షించు క్షతియులు ఎవ్యరెవ్యరు కలరో 
వారిలోను, వేదశాస్రాది విద్యలు అన్నియు మూ _ర్తిమంతమ.లై యుండు [బహ్మదేవుని సభ 
యందున్నవారలలోను నీకంటె నితరుడు వక్రగాని, కర్త, రక్షకుడుగాని యుండడు. అందు 
వలన ఈ ధర్మమును చెప్పవలయు ననుట. 
ట్లో. కర్త్రాఒవితా ప్రవకారి చ భవతా మధుసూదన 
త్యిే మహీతలే దేవ నష్టం క్‌ (వం త్యతి, 6 
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అ. మధునూదన ! దేవ! కర్తా? = కర్త; అవికా == రతకుడు; (పవక్తాా an 
ధర [వవ రకుడగు నీచేత; మహీతలే త్య_కే నతీడభూతలము త్యజింపబడినది కాగా; వినవ్టంవచ 
నష్ష(ప్రాయమైన ధర్మమును; కః ప్రవత్యుతి = ఎవడు వచింవగలడు, 

తు టం 


తా. ధర్మవక్తయు, ధర్మక ర్రయు, ధర్మరక్షకుడు నగు నివు భూతలమును వీడినంతనే 
ఇక నష్షపాయమైస స ఈ భ_క్తిధర్మ్యమును చెప్పువా డెవడుండును? 


శ్లో త్వం న న్సర్వధర్మజ ధర్మ స్త్వ్వదృక్షిలతణః 

యథా యన్య విధీయేత తథా వర్షయ మే (ప్రభో! 7 

తత్‌ ౫ అందువలన; నః మనలో మనుష్యులలో ; సర్వధరగజ్ఞ = ఎల్ల ధగ్మాములు "లీ 

సినవాడా |! (వభో; త్వం = నీవు యథా = వ వపకారము. యన్య విధి యేత = ఎవని 
విధింవబడునో; తథా = ఆ [వకారము; మే వర్హయ = నాకు చెప్పుము, 

జే క్రి 

తా. మనుషులమగు మాలొ నెల్ల సర్వధర్మము లు తెలిసినవాడవు. పభుడవు 

నివు మోన ధర్యము నశించును. నుక నీ భ కిల న ర అ 

[ప్రకారము అనుష్టింప వీలగునో, ఆ విధము, ఆ [పకారము, ఆ ధర 


అవ. శ్రీకృష్ణ ఉవాచ= శ్రీ కృష్ణుడు వచించెను 


ళో ధర్మ ఏష తవ (పళ్నో ని_కేయనకరో నృణాం, 
వర్ణా_శమాచారవతాం తముద్దవ నిబోధ మే. రి 
అ. ఉద్ధవ! తవ పమ (పళ్నః ==నీ యొక్క ఈ (వళ్నము; ధర్మ్య్యః ధర్మ సంగతము: 
వరా శమాచారవతాం, నృణాం = వర్తాాశమాచారవంతులగు నరులకు; నిశ్చయ నకరః 
ac) దం 
మోత(పదము; తం = ఆ ధ 'శ్ఞమును; మే నిబోధ == నావలన నెజబుంగుము. 


తా. కీ ఉద్ద వా! నీవు నన్నడిగిన (పశ్న ధర్మబద్ధమెనది. నరులకు [శయస్క రమై 
నది. వర్ణా కమా చార వంతులగు నరులకు మో క్షపదమైనది. కావున ఆ ధర్మమును వచిం 
తుకు. వినుము. 


ళ్లో. ఆదౌ కృతయుగే వక్షో నృణాం హంన ఇతి న్మృతః 
కృతకృత్యాః _పజా జాత్యా తస్యా త్కృతయుగం విదుః, 9 
ఆ. ఆదౌ కృతయుగే =తొ ర కృతయుగ మందు; నృణాం వర్జ్య ః = నరులజాతి, వాంన 
ఇతి స్మ తః = హాంనయని చెప్పబడినది; జాతా మా జన చేత నే; (వజాః కృత కృతాః = 
[వజలు క తార్గు అగుదురు. తస్మాత్‌ కృతయుగం విదుః == అందువలన కృతయుగమును 
ఎతు గుదురు, 


తా. అందు మొదట సృష్టి [పారంభమున నాయొక్క ఉపాసనా లక్షణమే ముఖ్య 
ధర్మమై యుండెను. అచారలక్షణమైన ధర్మము మ్యాతము తరువాత | పవర్తించినది. ఈ 
_పకారము ఆ ధర్మము అనుస్టింవబడిన్నద్తై భ_క్తియోగ మును జనింపంజేయుచున్నదని వర్ణించు 
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వ [పారంభమునందు కృతయుగమునందు కేవ 
యకుండిరి ఆని చెప్పుటకు కృతయుగ నామ 


ర్‌ు 


వ్‌ 
ర స = కృతయుగమున నరులజాతి హంసయని చెప్పబడును. ఆశాతిచేతనే 
జచంనే |పజలు_ కృతార్గులు రృతక్కతుులు ఆగుచుండిరి. కావున ఆ  యుగమునకు 
/ థి 
కక అంగ ముంతానున్న సార్థకమ/ప ఏరు గదులు 
ఇటి ధానము కంటె అపుడన్యమగస విధాయకమగు కర్మమేడియ లేదనుచున్నా రు 
(౫ a ప 


థో, వేదః (పణవ ఏవా(గే ధర్య్తోఒహం వృషరూపధ్యత్‌ 
ఉపాసతే త పోనిషా, హంసం మాం ము క్తకిల్పిషాః. 10 


అ(గే = ఆదియుగమందు; వణవ వవ =|పణవము ఓంకారమే; వేదః=వేద మై యుండెను 
ధర్మః == మనోవిమయమైవ ధర్మన్వరూవుడనై న, అవాం== నేను; వృషరూవధృత్‌=నాలుగు 
పాదములుగల వృవభరూపవధరుడనై యున్నాను, అది (క్రియావిశేవమై యజ్ఞాదికమై 
యుండెను ము కకిల్ళిషాక=వీకివ పాపములు గలవారై (ప్రజలు; తపోఎప్పాః == తవస్సునందు 
విష్టగల వారై మనను ఇంద్రియము లేకా[గమగుట తవన్సు అగును. వాంనం మా = ళుద్దు 
తగు నన్ను; ఉపాసతే = ఉపాసించుచుండిరి. 


మనన శ్చేందియాణాం చ హ్యాకా(గ్యం వరము తమః _ 
మనన్సును, ఇం(దియములను వకా్య[గము చేయుటయే ఉ తమమగు తపన్సు అగును, 


తా. ఆదయుగమందు ఓంకారమొక్క_ టె వెదముగా నుండెను, మనోవిషయమైన ధర్మ 
మైన నేను యజ్ఞాది కియలే నాలుగు పాదములుగాగల ధర్మవృషభమై యుంటిని. పాపరహి 
న తహోనిష్టులె లైన [పజలు ఆ ఓంకారముచె శుద్దహంస స్వరూపుడెన వన్నునూ[త ముపా 
సించుచుఐడిది, . 


ట్లో, (తేతాముఖే మహాభాగ సాణాన్యే హృదయా తయో 
విద్యా [పాదు:భూ తస్యాః అహ మాస (తృివన్యుఖః. 11 


ఆ మహాభాగ, (కేశామఖేడాతేశాయుగ (వవేళమందు; మే (పాణాక్‌=(పాణనిమిత్త 
మైన; వాదయాత్‌ = హృదయము వలన; (తయో విద్యా [పాదురభూత్‌ == వేదవిద్య 
ఆవిర్భవించెను. తస్యాః = ఆవిద్యవలన; అవాం = నేను; (తివృత్‌ -[- ముఖః = హొ(తమ్ము, 
ఆఫ్వ:ఫ్రము, జాద్దార్యము అను మూడింటితో గూడిన యజ్ఞ న్వరూవుడనై తిని; యజ్ఞో వై విమ్ణుః 
అని శల. 


రా. ఓ మహాభాగా! (త్రేతాయుగము (పవెశించినంతనే _వెరాజ పురుమడనెన 
డన 


న. 
వా లు టల ఉర్‌ యో re తాల ళల 
శ అజ ఆ ల అ భక క | ౪ యె 


. హృ్‌వయమునుండి (తయీవిద్య ఆవిర్భవించెను. ఆవిద్యను 
బద వేసు హోత, అధంరు-డు ఉద్గాత అము బుగ్యజుస్సామ వేదాధ్యయన 
ఫ్ర 


జ Re శై 
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గావించు హౌ,తము ఆధ్యరి్యము జౌద్యాతము అను మూకు [కియలతో గూడిన యజ్ఞకూపుడ 
టో 


టీ రా a] (a) 
అవ. వరాాశమముల డర్వములు చెపటక వాని యుత రిని రెందు శాకముల 
నిం ర —— 


వాల టం ను పాన దు 
Tae లే. ° 
చో అగా 


శో విపక్మతియ విటూూదా ముఖ బాహూరు పాదజాః 
ag) 
'వెరాజా త్చురుషా జాతాః య ఆత్య్మాచారలక్షణాః, 12 
అ. వై రాశాడు" పూర్‌ = ఎరాట్ట్బురుముని నుండి; ముఖ జాను ఊరుపా దకాః = 
ముఖము, బాహువులు, ఊరువులు, పాదములు అనువాటినుండి జనించిన వారు; వ్మప్రత్య తియ 
విట్‌ భూ దాః == విప్రులు తతియులు వై శ్వులు కూదు)లు, యే ==ఎవరు, ఆత్మ _ ఆచార 
లతా = స్వధరశ్హ్రమగు జాతుల ఆచార లతణములు గలవారయిరి. 
గ్గ 


య. శ రా టే త ఒర జు 7 న 
తా. ' బాహుణులు, క్షతియులు, వెశుంలు, శూ దులు అను నాలుగు నశనాతులు ౫ 


వ చు కూ 


చ్‌ 


లి 


ఎ అక్షణములతొ కూడినవా రయిరి. 


ww 


en అ 
AP a అల 
జా రె వాది వారి చాహంచాచములు స్వధర 
ల 2 


కో గృహాశమో జఘనతః .బహ్మ్యచర్యం హృదో మమ 
జ ఇ చ అల్ల అట ఒడి _ త 13 
వక్షస్థ్సలా ద్వనె వాసః న్యాన శ్థీర్షణి నంస్టితః, 
మమ = విరాట్స్పురుముడగ శా మొక్క; జఘనతః = జఘన (ప్రదేశము, పొ త్తికడుపు' 
నుండ్‌, గవ మః = గవ స్థా(శమము; వ్ఫ్భదః = వశము (కింది భాగమునుండి. (లవి 
చర్య? = (బవ చా రము .వతకిస్థలాత్‌ ==వక్షఃస్థలమునుండి; వనేవాసః == వావ (పస్థము; న్యానః 
సనన్న్వ్యానము, ళీీణి నంస్ఫి తిక=ా శిరన్సునందు జనించినది. 


[| 


తా, విరాట్పురుషుడగు నాయొక్క జఘన పదేశ మునుండి గృహస్థాశ్రమము, వక్ష 

౮ ష్‌ ప జ సే ల న నం బడ 

స్థలము యొక కెందిథాగ మునుండి [బహ్మ్యచర్యము, వక్షఃస్థలమునుండి వాన పస్థము, ఎర్షము 
ఒన్‌ 
ను 


ండి సన్నారసము అను ఆ|శమములు జగించినని. 


et 


- వర్గానా మాగశ్రమాణాం చ జనశ్రభూమ్యనుసారిణోః 
ఆసన్‌ [పరృతయో న్యాణాం నీవైః నీచోత్తమో తమాః. 14 
అ. వర్థానాం = వర్ణ ములకు, ఆళమాణాం చ = ఆ(శ్రమములకును; జన్మభూమి -- 
ఆనుసారిణకః = వార వారి జనలానము నకమునరించి; న్ఫ౭౯ాం (ద్రకృతయః = నరుల స్వభావ 
ములు; నీవై కస మెల్ట గా; నచ [ఉత్తమ + ఉ_తమాః = మంద జన్మభూ మ్‌ గల వారికి. 
మధ్యమ క్వ భావము, ఉత్తమ జవ్మళూమి గలవారికి, ఉత్తమ న్వథావము; ఆసన్‌ = అయినవి. 
తా. [బాహ్మణాది నాలుగు వర్ణములకు [బహ్మచర్వాది నాలుగు అ్మశమములకు మాన 
ఏల స్వభావములు, విరాట్పురుషున దెహావయవములనుండి పుట్టుక కల్లను. జన్మ (పదెశ 
ముల ననుసరించి వారి స్యభావమును మ ధ్యమో తమములుగా మూడు విధములయ్యెను. 
జాహ్మణులు విరాట్పురుషుని ఉతమ |పదేశమగు ముఖమునుండి జనించినవారు గావున 
ఉతమ స్వభావులు. గృహస్థాశ్రమము ఉత్తమాశశమము. వాని స్వభావము ఉత్తమ మయ్యెను. 
క ర్లైళ్టైరరు తెలియదగును, 
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ళో శమోదమ సప శాచం సంతోషః కాంతి రార్డవమ్‌, 
మద్భ కీళ్ళ దయా న త్వం (అహ్మ(పకృతయ సమాః, 15 
తా, శమము, దమము, తపము (ఆలోచనము), శౌచము, సంతోషము, కాంతి (ఓర్పు 
ఆర్జవము (బుజువ ద్రనము), నా యందలి భ క్రియ, దయ, స తంము అను నివి (బాహ్మణ 
జై సకాల అని బాది 
సం 


జాతికి సంభావ గుణములు, 


3 
al 


జో బలం ధృతి: శౌర్యం తితికైదార్య ముత్తమం 

రం (ఐహ్మాణ్య తైశక్వర్యం కత పకృతయ స్విమాః, 16 
అరము నుగ మము. 

తేజము (ప్రతాపము), ధృతి, (ధైర్యము), శౌర్యము, తితిక్ష (సహనము) 
ఈవి ఉద్యమము ([పయత్నము), సె 


( ర్యము, (బహ్మణ్యత (వాహ్మణభ క్రి 
ఐశ్వర్థము ((ప్రభుధర్మము) అనునివి క్ష[తియజాతికి స్వభావ గుణములు. 


శ్లో. ఆగ్తిక్యం దాననిష్లా చ హ్యదంభో వి(పసేవనం, 
అతుష్టి రర్గోపచయైః చెళ్య(పకృతయ _౧ఏ మాః. 17 
ఆ, అర్భ _ఉవచయెః = ధనాది సంవదల వృద్ధుల చేత; అతుష్టి । == తుష్టి లేకుండుట; 
గ స్పీకర్టం = (చేవు డున్నాడను విశ్వా" ము,, దాననిష్యా్య== దావనిష్టు, అదం౦ంభః డాం బిశము. 
లేకు డుట, విప నేవనం =వి(వ నేవనము, అర్థివచయె; అతుష్టి ః=ధనసంపద పెం పొందుచుండగా 
చాలునను త్రి లేకుండుట; ఇమాః=అనునివి; చెశళ్యవ్రకృతయః।=వై_శ్య స్టుభావగుణములు- 


శో. శుళూషణం ద్విజగవాం దేవానా మప్యమాయయా 
తత అస్ధెన నంతోషః భూ ద్య పకృతయ స్విమాః 18 


అ. ద్విజగవాం = విప్రులకు, గోవులకు; దేవానాం అసి == దేవతలకు; అమాయయా 
= కపటము లేక; శుశూవణం = నేవ; తత్ర ల బ్రేన = ఆ నేవయందు లభించిన అన్నా ది 
కముచే; నంతోమః = నంతోవము; ఇమాః ఇప, ళూ ద పకృతయః దా కూద జాతి 
న్వఖావములు 

తా. విపులకు, గోవులకు, దేవతలకు వంచనలేక సేవచేయట, దానిచే లభించిన 
అన్నాదికముచే సంతోషించుట ఇవి కూ దజాతి స్వభావగుణములు . 


ఈ పేర్కొన్నవే ఆ[శమ స్వభావ గుణములని యెజుంగదగును. అ|శమాదులకు 
కాహ్యుక్రైన వారి స్వభావ గుణములను చెవచున్నారు, 
శో, అశాచ మనృతం సేయం నా సిక్యం శుష్యవిగ్రహః, 

కామః (కోధళ్చ తర్దక్న న్వభావోఒంతేవసాయినామ్‌. 19 

అ. అకాచం౫ాశకెచము లేమి, అనృతం= అసత్యము, నేయం=ాదొంగ తనము; నా నీ. 
కర్టం=ా దేవుడు లేడ నుట కుమ్మ ప్ర్గవా। పా అకారణ కలవాము, కామః, (కోధః, తర్ష 8= 


కామము [కోధము, “వేరాప; ఆం కేవసాయినాం=చండాలుర యొక్క, న్వభామవ = స్వభావము, 
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తా. శుచికేమి, అనత;ము, చౌరంము, నా స్తికత, కారణము ము లేని కలహము, కామము, 
న sis తృష్ష అనునివి చండాలురయొక్క_ న్వభావ గుణములు. 

అవ. మజి ఎవ్రవారికి సాధారణమగు ధర్మములు చెప్పుచున్నారు 
శ్లో. అహింసా నత్య మస్తేయ మకామ కోధ లోభతా, 

భూత షపియహితేహా చ ధర్మోఒయం సార్వవరర్థికః. 20 


అ. అహింసా సత్యం, ఆఅ సేయం = చౌర్యము లేమి; అశకామ[కోధలోభళా = కామ 
(కోధలోభములు లేకుండుట; భూత(వియహిత-[-ఈవో చ==[పాణులకు మేలు చేయు కోరిక 
ఆయం సార్వవర్థ్శికః = ఇది సర్వవర్శ ములకు. నంబంధిం చిన ధర్మము. 


తా. అహింస, సత్యము, చెర్యముళమి, కామ[కోధ లోభములు లేకుండుట, [పాణు 

లకు ఇష్టము, మేలు చేయు కోరిక అనునివి సర్వవర్ణములకు సంబంధించిన ధర్మము లగును. 
అవ. వర్ణధర్మములను గృహస్థ [పకరణమందు చెప్పగలరు. | పథమమున ఇప్పుడు 

ల యందు [| బహ్మచారి ధర్మములు వర్గింపబడును. బహ్మ హ్మచారి ఉపకుర్వాణుడు, 
వ్షికుడు అని దింవిదము. అందు మొదటివాడగు ఉపకురాషణ [బ్రహ శ్రచారి ధర్మములను 


రో ద్వితీయం _పాప్యానుపూర్వాాత్‌ జన్మోపసనయనం ద్విజః, 
వనన్‌ గురుకులే దాంతో (బహ్మాధీయీత వా(గ్వతః. 21 


ఆ. ద్విజః = తైవర్డి కుడు; ఆనువూ ర్వా క్‌ = గ ర్భాధానాది నంస్కార(కమమువ 
ద్వితీయం జన్మ = రెండవ జన్మ మైన; ఉపనయనం (పావ్య = ఉపవయనముమ పొంది; గురు 
కులే వసన్‌ == గురుకులము నందు వసించుచు; దాంతః = జితేం్యదియు.డై; ఆచార్యుని చేత 
ఆహూతుడై ; వాగ్యతః మూ వాజ్నీయమము కలవాడై; (బవ, అధీియీత = వేదము వధ్య 
యనము చేయవలను. అర్థమును విచారింవవ లెను. 


తా. |బహ్మ క్షతియ వై భ్యలను శ్రైవర్డికులలో నెవ్యడై నను, గర్భాధానాది సంస్కాా 
రములను [క్రమముగా పొంది ద్వితి యజన్మమగు ఉపనయనమును (పాపించి, గురుకులమందు 
వసించుచు, గురువుచే పిలువబడి, వాజ్నియమము కలవాడై, ఇదము నధ్యయనము చెయ 
వలెను. 


ట్లో. మేఖలాజీన దండాక _బహ్మనూ(త కొమండలూన్‌, 
జటిలోఒధాత దద్వాసో ర్క్షపిఠః కుశాన్‌ దధత్‌. 22 


అ, మేఖలా ౨.4 2... లూన్‌ = మేఖలా = దర్భల మొల(కాడు;' అజివ = జీంక్‌ 
చర్మము; దండ=ా కట్ట, అకాల క్షమాల; (బవ్మూనూ త కా యజ్షోవవీతము; కమండలూన్‌ 
= కమండలము అనువానిని; కుశాన్‌ = దర్భల మ్క దధత్‌. == ధరించుచు; జటిలః =అభ్యం 
గవ స్నావము లేక జడలు దాల్చినవాడై; అధౌత దత్‌ -వానః = నిక్ధిలములు కాని. దంత 


$9 


ములు, వ్యస్త్రము కలవాడై ; అర క్రపీథః=ర ంజవ మైన రత్న కంబళాదికము ఆననము లేనివాడు 
జావ లెను. 


తా. దర్శ్భమొఐ![రాదు, జింక చర్మము, కల్ల, జపమాల. జందెము, జలకుండిక, 
క (un 

దర్భలు ఆనువానిని ధరించి తంంటు స్నానము లక జడలు దాల్చిన వాడె, నిర్మలము కాని 
దంతము, వస్త్రము కలవాడై, పంతనము కాంచిన రత్న కంబకాదికము ఆసనము లెనివా డై 
ఆరి డవథలె హ్‌ 
మయం లల ల 
శో. స్నానభోజన హోమేషు, జఫోచ్చారే చ వాగ్యకః 

న చ్చింద్యా న్నఖరోమాణి, కక్షపస్ట గతాన్యపి. 23 


అ. స్నాన భోజన హోమేషు = స్నాన భోజన [కియలందు; జవ-[ ఉచ్చారే చ ౫ 
జసమందు; మల మూత విసర్జనమందు; వాగ్యతః = మౌనియె, నఖ రోమాణి = నఖములు, 
రోమములు; కత్తు-[- ఉవస్థ గతాని-. అపి = చంకలు, మర్శ స్థానమును పొందినవై నప్పటిక్తి; 
న ఛించ్యాత్‌ = చేది.వరాదు, 

తా. స్నానము, భోజనము, హోమము చేయునపుడును, జపము చేయునప్పుడును, మల 
మూ తములు విసర్షించునపు పుడును మౌనము వహింపవలెను. గోళ్ళను కొటీకి తీయకూడదు. 
చంకలు, మర్మస్థానము నందున్న sees పెబుక కూడదు 
శ్లో రేతో నావకిరే జ్ఞాతు, (బహ్మ్మవతధరః స్వయం 

అవకిిర్ణేఒవగా హ్యాఫప్పు యతాను: (త్రిపదాం జపేత్‌. 24 

అ, (బవ్మా[వత ధరః = వేదాధ్యయన దీత గలవాడు; జూతు = ఒకప్పుడై నను; రేతః 
en వీర్యమును; న-- అవకిరేత్‌ = స్టలనము చేయకూడదు; అవకీర్తే = దైవికముగా వీర్యము 


స్టలన మైనపుడు; ఆరా అవగావ్యా = = జలములం౭దు (కుంకి; యత --అనుః = (పాణాయా 
మము చేని; (తిపదాం జపేర్‌ = గాయ తిని జపింపవ లెను. 


తా. వేద మధ్యయనము చేయు ఒకా నొక ప్పుడును స్వయముగా 


పష సలనము కావింపగూడదు. ఒక వెళ దివి వికముగా వీర్యము స్ట సలన మైనచో సీళుల (గుంకి 
[ప్రాణయామము చస గాయ, తిని జపించవలెను. 


శో అగ్న్యరాగ్యా చార్య గోవిప గురువృద్ద నురాన్‌ శుచిః 
నమాహిత ఉపానీత సంధ్యే చ యతవాగ్‌ జపన్‌. 25 


అ, శుచి = పానాదికమున శుద్ద్బుడె; నమా హితః =౫ా పకా(గచితుడై; గం లటా = 
అగ్ని, సూర్య; ఆచార్య, న్‌ విప, డ్‌. వృద్ధ, నురాన్‌ == నురలను; ఉపాసీత = 
వలెను; యతవాక్‌ =వాక్కు నియమము గలవాడై,న ధే = (పాతః సాయంకాల నంధ్యలను; 
జపన్‌ = జపించుచు, ఉపానీత=-= నేవింపవ లెను, 


ఇల్ల 


తా, మధ్యాహ్యమందు సంధ్యాగిమి తమైన మౌనము లేదు, కాన ద్వివచనము. శుచియై 
నిశ్చలచిత్తుడై అగ్ని, సూర్యుడు, ఆచార్యుడు, గోవు వి|పుడు, గురువు, వృద్దుడు, దేవతలు 
లోనగు వారిని సేవింపవలెను. వాజ్నియళు డై డె గాయ।తిని జపించుచు ఉభయ సంధషలను 
సేవింపవలైెను, 
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ల్లో ఆచార్యం మాం విజానీయా న్నావమన్యేత క ర్లిచిత్‌ 
న మర్త్యబుద్ద్యాఒనూయేత సర్వ దేవమయో గురుః. 26 


వ్‌. “ల మాం వజొనీయాడ్‌ == తనకు పేద మధ్యయనము చెప్పు ఆచార్యుల 
చ వో య్‌ ఇవ ఇ Pr ద్‌ టం శ 
నన్నుగా ఎయింగవ లెను; క్ట చెతె న-.-౪వమ వ్యకి = ఒకవ్వుడుమ అవమానింప వలదు; 
మ ర్హ్యబు క్యా న అసూయేత =మానవుడను బుద్ధితో ఆనూయ సడ రాదు. గురుః నర్యదేవమయః 
లి ధి 
=గురువు నకలదేవతా స్వరూపుడు. 
అంతకు టయ న వపు లము ఆచార్యుని నన్నుగా ఎణుంగవలెను. ఒకప్పు 


(| 


డును అవమానింపరాదు. మానవుదను చుదితొ అసూయపడకూడదు. గురువు ఎల్ల దేవతల 
థై 


ళో సాయంపాత రుపానీయ భైకం తస్మె నివేదయెేత్‌ 
యచ్చాన్యద ప్యనుప్తాత ఉపయుంజీతి నంయతః 27 


ఆ, సాయం పాతః, సాయంకాలము ఉదయ కాలము లందు, భ ఈం ఉపానీయ = 
భిజాన్నము కొని; తనెన్హై నివేదయేత్‌ = ఆ గురువునకు నివేదింవనలెను; యత్‌, చ అన్యత్‌ -- 
అపి = పది అన్యము దొరికి నను నివేది,పవ లెను; ఆనుజ్జా తః = అనుమతింవబడి; నంయతః = 
నియతచిత్తుడై , ఉపయుంజీత = భివాన్నము భుజింపవ లెను, 


భో 


క్ల ఇ లట అ ఆ అ 
తా. సాయంతము [పాతఃకాంమును తెచ్చిన ధికాన్న మును గురువు నకు నివదింపవ లెను 
ఇక నేది అభించినను కూడ ఆ గురుని యనుమతిని పొంది చిత్త మెకాగముగా నుంచి 
Pann.) 
భిశాన్నము భుబింపవలను, 


రో శు_శూషమాణ ఆవార్యంసదోపాసేత నీచవత్‌ 
యానశయ్యానన సాబెః నాతిదూరే కృతాంజలిః, 282 


అ, ఆచార్య ళుళూవమాణః = గురువును చేవించుచు; సచా = ఎబ్ల ప్పుడు; నీచవర్‌ 
= తాను ఆల్బునసి వలె; యాన, శయ్యా, ఆనన, ES. = గమనము, ళయనము, అననము 
స్థానము లోనగువానిచె, నీచవత = తాను అల్చుడుగా; న-[అతిదూ* ర = ఇంచుక దూరము 
నందు; కృతాంజలిః, ఉపాసీత = చేతులు మోడ్చి సేవువవ లెను. 


బి ల 


తా, ఆచార్యునకు చసెవచేయుచు తాను ఆంుజనుదువలె నమస 
పోవునవుడు వెనుకపోవుచు, పరుండినపుడు సమీపమున ఆ|పమత్తుడై , [కింద శయనించుచు, 
విశ్రాంతుడైన గురువు పాదములు పట్టుట లోనగువానిచే _ కూర్చుండియు, _ ఎచ్చటికై న 
పోవుట తెలియుటకు సమీపముననుండి సేవింపవలెను. 


ఖో 


శ్లో, వవంవతో గురుకులే వసే ద్భోగవివర్షితః, 
విద్యా సమాప్యతే యావత్‌ వ్నిభ్యద్వత మఖండితమ్‌. 29 


అ. వవం[వేతః = ఇట్టి నియమము కలవాడై; యావళ్‌, విద్యా నమాపవ్యతే = ఎంత 
వటకు విద్య పరిపూ రి యగునో అంతవణకు; భోగ వివర్థి తః = ఇం(దియ భోగములను వర్షిం 
చినవాడై; అఖండితం [వతం = స్టాలిత్వము పొందని [వతమును; వి్యభత్‌ = భరించుచు; 
గురుకులే వనేత్‌ == గురుకులము నందు వసింపవ లెను. 


308 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 17 
తా, ఇట్టి వతము గలవాడు వదవిద్య పరిసమా ప్రి యగువజకు స్థాలిత్యము కూన 


యా 
[బ్రహ్మచర్య వతమును ధరించి, ఇందియ భౌగములను విడచి, (బహ్మచారిలై గురుకులము 
నందు నివసింపవలెను 


అవ. ఈ [పకారము ఉపకుర్వాణ (బ్రహ్మచారి ధర్మములు చెప్పి, నైష్టిక [బహ్మచారి 
విశేష ధర్మములను చెప్పుచున్నారు 
యద్యసొ ఛందసాం లోక మారోత్యన్‌ బ్రహ్మ విష్టపం, 
గురవే విన్యసే దేహం స్వాధ్యాయార్థం బృహచ్వ తః. 


3 


0 


(1 


ఆ. అసౌ. = ఈ (బవ్మాచారి; ఛందసాం లో వేదముల లోకమగు 'మవారోకము 
శు; (బన్మా విష్టవం == అచ్చటి నుండి (బవ్మాలో: మును; ఆరోత్యున్‌ = ఎక్క_గోరవ 
వాడగుచు అని యర్థము లేక ఛందన్సుల లోకమనగా వేదములు మూర్రిమంతములై _యయుండు 
(బవ లోకమును అని విశేనణముగా చెప్పవచ్చును. బృహా(ద్వతః = నైష్పికవతము కలవాడై, 
స్వాధ్యాయార్థం = అధికముగా వేద మధ్యయనము చేయుటకు గాని, అధ్యయనము చెప్పిన 
గురుని బుణము తీర్చుటకు గాని; గురవే చేవాం విన్యసేక్‌ = గురువునకు తన బేవామును 
సమర్చింపవ లెను. 


తా, ఈ [బహ్మచారి ఛందస్సుల లోకమగు మహర్గోకమును పౌంది, అచ్చటనుండి 
(బహ్మలోకమును పొందగోరినచో, లేక వేదములు “ మూ _కమంతములై యుండు [బహ్మ 
లోకమును పొంచుటకు గాని, నైష్టిక [బహ్మచర్య (వ్రతము కలవాడై, అధిక వేదవిద్యా 
[ప్తాప్రికి గాని, తనకు వేదమును చెప్పిన గురుని బుణము తీర్చుటకు గాని, తన దేహమును 
గురువునకు సమర్పింపవలెను. 
శ్‌. అగ్నౌ గురావాత్మని చ నర్వభూతేషు మాం పరం 

అపృథగ్ధీ రుపాసేత (జహ్మవర్చ న్వ్యకల్యషః, al 


అ. అగ్నా, గురౌ, ఆత్మని చవఅగ్నియ.దు, గురునందు, తనయ-దున; నర్వ 
భూతేషు = ఎల్ల భూతములందు; పరం మాం = పరుడైన నన్ను; ఆప్పథక్‌ ధీః జూ భేదబుర్ధి 


లేనివాడై ; (బన్మావర్చస్స్వీ వ వేదాధ్యయనము వలన తేజున్సు 'గలవాడై ; ఆఅకల్మమః = పాప 
రహికుడై.; ఉపాసీత = నన్ను సేవింపవ లెను. 


టే | ba ఇటో" Can] శ్‌ లో లీ త Pa గ లో లౌ డ్‌ 
తా. ఈ నై షక (బహ్మచారి ఆగ్నియంచు, గురువునందు, తన యందు, ఎల్లభూతము 
న న జో ఖో అల వామే నాని జ్‌ ఆ ఈ Pa 
శంరుడగు నమః భేదబుద్ది రక దర్శించుచు, వేదాధ్యయనము వలన కరిగిన 


చం 
i శామ్‌ ప శ వా ఇ అలా న _ : ఖా 
|చిహ్మతజముతొ, నిష్చ్బాపుదె, సన్ను లక గురువు మవాసింపవతెను, 


శ్లో. స్రీణాం నిరికణ స్పర్శ నల్లాప క్వేళనాదికం 
పాంజినో మిళుసీభూతా నగృహసొోజగ్రరిశ్ర న్య్యజేత్‌. 32 
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ఆ (సణాం చ (స్త్రీల యుక్కా; నిరికణ ...... ఆదికం. నిరీక్షణ ౫ చూచుట; స్స 
=శాకుఓ; నల్లావ = నంథాషించుట: హ్వేళ నాదికం = వరవోనము లోనగు వానిని; మిథనీ 
భూ శాన్‌ (పాణినః = దంపతుక్రై కలసియున్న (పొణులను; ఆగత = గృవాన్లుడు కాని 
వాడు; గతః ట్లు = ముందుగనే విడువవలెను చూడరాదు. 


లను చూచు "గృహస్థుడు కానివాడు ఇయరాడు 
అవ. అతనికే సర్వాశమ సాధారణ గురో శ్రముల ను రండు కోకము లౌ సంచ త 
C3 


ళో. శొచ మాచమనం స్నానం నంధ్యోపా సి ర్య మార్పనం 
తీర్ధసేవా జపోఒ స్పృశ్యాభక్యా నంభావ్య వర్ణనము. 33 


అ. నంధ్యా--ఉపాన్తి == నంధ్యోపాననము; మమ- అర్చనం = నా పూజ; 


అశ్న ఎ జః అభత్యు జా అనంఖాష్య వర్ణనం = న్పృృళింపరాని, తిన రాని, నుభాషింవ రాని 
వానిని విడచుట. 


ల చం జట సు 4. ర్ల lay న 
తా. శరీరమునకు య ఆచమనము, ఏ, స్నా నము, సంధ్యోపాననము, నను 


ఇవి గలవాడు కావలెను. 


ళో. సర్వాశమ పియు కోజయం నియమ: కులనందన 
మద్యావః నర్వభూ తేషు మనో వాక్కాాయనంయముః. శ 34 


ఆ. కులనందన, అయం =ఈ; నియమః = నియమము; న” వ 1-ఆ(శమ ప్రయుక్త కః 
= |బవ్మ్మాచ రాష్ట్రది నాలుగు ఆ్యళమములకు యుకమెనది; నర్వభూతేమ మచద్భావః == ఎ ని 


భూతము అందు నాన్యరూప మును చూచుట; మనో * వాక్‌ కాయ నంయమః = మనను, మాట 
శరిరముల ననమువుతోనుంచుట. 


తా. ఓ కుంమును సంత “షపెట్టువాడా ! వనము వె చారి ఇక ఉపయు క్త 
మైనది. ఎల భూతముంందు, నన్ను దర్శింప(గలిగి, మనస్సు, వాక్కు, శరీరము ఆడువానని 
నతు దుంచుకొనువాడు కావలెను. 

ఆవ, నిష్కామ నైవ్చికునకు మోక్షము ఫల మనుచున్నారు-.. 
ళో ఏవం బంహ్మవ9తధరో బ9హ్మణోజఒగ్ని రివ జ్వలన్‌ 

మద్భ కః తీవితపసా దగ్ధ ఠకర్మాశ ఇయో ఒసులః. 33 

అ. వవం = ఈ [పకారము; = (బవ వతధరః (బహ్మ చర్ట్ట వత మనుష్టిం-5న; 


(వాహ్మాణ, = (వావ్మాణుడు; = అగ్నిరివ జ్వులన్‌ అగ్నివలె తేజరిల్లుచు; మత్‌ -భ క్లః =నాొ 
భక్తుడు; తీవతవసా = ఉ(గమైన తపన్సుచే, దగ్గకర్మ-[- ఆశళయః = దహింవబడిన కర 
వాననను కలిగ; అములక = ష్‌ డగుచున్నాడు. 


తా. ఈ [పకారము [బహ్మచర్య మనుష్టై చిన | జాప్యూబుడు ఆగివలె ఎ-లించువ 
న య ne € ద hal $ 

నా భకుడె, కఠోర న. క్‌ వాసనలన్నియ ఏ నశించి చి తశుది కలదాడనుచునాా దు. 
అట మ్ల ( = హవ స ల 
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అవ. ఉపకుర్వాణ [(బహ్మచారికి సమావ దనము చేయు విధానము చెప్పుచున్నారు... 
ళో. అథానంతర మావేత్యున్‌ యథా జిజ్ఞాసితాగమః 
య 

గురవే దజీణాం దత్వా స్నాయాద్దుర్వను మోదితః. 36 

అ అథ, అన.తరం == తరువాత రెండవదగు గృవాన్తాాశమమును; ఆ వేక్యన్‌ == [వచే 
శింపంగోరుచు; యథా జిజ్ఞానిత -- ఆగమః == యథావిధిగా వేదాగ్గ విచారము చేసినవాడై, 
గురవే దక్షిణాం దత్వా = గురువునకు దజిణ నిచ్చి; గురు-అనుమోదితః = గురువు ఆమో 
దమును పొంది; స్నాయాత్‌ = అభ్యంగవ స్నానము చేయవ లెను. (మజలవ €ను) 

తా. అంత |బహ్యచారి గృహస్థాశ్రమము పొందగోరినవాడై, యథావిధిగా వేదార్థ 
విచారము చేసి, గురుదక్షిణ నిచ్చి, గురు ననుమతిని పొంది అభ్యంగన స్నానము చేయవలెను 
గురుకులమునుండి తన గృహమునకు మరలి రావలెను. 

అవ. వానికి అధికా రానురూపమైన ఆ[శమ వికల్పమును సముచ్చయ మును చెప్పు 


చున్నారు. 
శ్లో గృహం వనం వా పివిశేత్‌, పివజే ద్వా ద్విజో తమః 
ఆళ9మా దాళశమం గచేత్‌ నాన్యథాజమత్సర శ్చరేత్‌. 37 


ఆ. గవాం (వవిశేత్‌ = గకాముడై_ నచో గృవామును (వవేశింవవ లెను; వనం జూఅంతః 
కరణ శుర్ధ్య్యాది కాముడై నచో వనమును (ప్రవేశింపవలెను.,; వవశేక్‌ [వా = శుద్దాంతః 
కరణుడై నచో నన్న్యసింవవ లెను; ద్విజో _త్తమః = (వావ్మాణ (శేషుడు. ఇట్ల నుటచే జతియ 
వె ళ్యులకు _ప్యవజ్యాధికారములేదని సూచించుచున్నారు. (బావ్మాణుడై నచో నన్న వ్రఫంవవ లెను, 
లేదా, ౪|శమాత్‌ -[ ఆమం గచ్చేత్‌ = ఒక ఆశ్రమము నుండి, తరువాతి ఆ(శమమును 
(కమముగా సొందవ లెను; న-- అన్యథా = ఏ ఆ[ళమము లేనివాడై, వ్యతికమముగా వై 
ఆశ్రమము నుండి (క్రింది ఆ[శమమును పొందరాదు. లేక మత్ప్సరః చలేత్‌ దానా భక్తుడై 
చరింపవ లను. అమత్చరః = నా భ కుకు కానివాడు అనియు వచవిభాగము, న్వభ కునికీ 
ఆగమ నియమాభావము ముందు చెప్పగలరు. 


oa 


తా. (బ్రహ్మచారి సకానుడైనచో గృహస్థ్టాశమమును |పవేశింపవలెను. అంతఃకరణ 
శుద్ధికాము డై నచో వాన పస్థ్యాశమమును పొందవలెను, అంత ౩కర ణశుద్ధి గల బాహ్మణుడై నచో 
సః ఇస్టగుము స్వికరింపవలెను. ఇట్టనుటచే క్షత్రియ వైశ్యులకు సన్న్యాసము లేవని చెప్ప 
బడినది. ఏ ఆశ్రమము లేనివాడు కాగూడదు. ప్రై అక్రమము వాడు (కింది ఆశ్రమమునకు 
విపరీతముగా రాకూడదు. నా భక్తుడై చరింపవలెను. 


ళో, గృహార్థి నద్భృశీం భార్యాం ఉద్వ హే దజుగుప్పితాం, 
యవీయసేం తు వయసా సమవర్గా మన్నుకమాత్‌, 38 


గృవోర్థి= గృవాస్థుడు కా(గోరినవాడు, నద్భశీం = తనకు సాటిమై, అజుగుప్సితాం = 
కులమును బట్టి, లకణమును బట్టి, నిందెత కాని 'దెన, వయసా.యవీయపీం == అనకన్న చిన్న 


చెన, సమవర్థాం = తనకులము కల దెన, కన్యను, అను [కమాత్‌ = కుల|(క్రమము ననుసరించి 
భార్యాం ఉద్వ హేత్‌ = భార్యగా స్వీకరింవవ లెను. 
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శో. ఇ జాకధ్యయన దానాని నర్వేషాం చ ద్విజన్మనాం, 
(పతిగహోఒధ్యాపనం చ, (జబాహ్మ్యణ _స్యైవ యాజనమ్‌. 39 
ఆ, ద్విజన్ననాం సర్వేషాం = ద్విజులగు తైఫవర్షీ కుల కెల్ల గకు; ఇజ్యాా అధ్యయన 
దానాని ౫ యజ్ఞము వేదాధ్యయనము, దానము తగును; (పతిగవాః = దానము గొనుట, 
అ ధ్యాపవం = వేదము చెవృుట ; యజనం = యజ్ఞము చేయించుట; (వావ్మాణసన్య వవ = 
_కావ్మాణున కే తగును, 


గహమయము, 


తా. ద్విజులగు [బాహ్మణ క్ష్మతియ వైశ్యులకు, యజ్ఞము చేయట, వదాధ్యయనము 
_్న ( 


చేయుట, దానము చేయుట. ఇవి తగును. [పతి 


కామమును బట్టి ఇతర కన్యలను వ య  మాదరదగుకు వర్ణ కమమ ఉట. వెళతారా మాడ 
కలను 


తిసో వర్ణానుపూ రణ, ద్వే, తడై కొం యథా[కమం 

[వాహ్మణ క్షత్రియ విశాం భార్యాస్తా క్నూ|దజన్మనః, అని స్మృతి. 
వర్ణ[క మము ననుసరించి బాహ్మణుడు మూడు కులముల కన్యలను క్ష[తియ వైశ్య శ్యూద 
కన్యలను వివాహ మాడదగునుః క్ష్మతియుడు ఇద్దణఅను వైశ్య శక్యూద కన్యలను వైశ్యుడు 
శూ దక న్యను వివాహ మాడనగును.శూ[ దునకు శూదకన్యకనె వివాహ మాడదగును. 


శో. (పతి గహం మన్యమానః తపసేజోయళో మదం 
అన్వాభ్యామేవ జీవేత శి వెర్వా దోషదృ క్రయోః. 40 


అవ. అందు ముఖ్యమును, ముఖ్యత మమునగు నితరవృ త్రిసి చెప్పుచున్నారు 


అ. |(వతి(గవాం = దానమును (గ్రహించుట, తపస్‌, కేజస్‌, యశన్‌, మదం=తవన్సు 
లేజన్సు, కీర్తి యను వానిని వారించునదిగా, మన్యమానః=తలచుచు, తయోః వా=యోాజనా 
ఛ్యాపనములయ: దు, దోవద్భక్‌ =కార్పణ్యాది దోమము చూచువాడై (ఆశగలుగుట.) 
అ న్యాఖ్యాం వవ, జీ వేత =ఊయాజనాధ్యాపములచే జీవింవవ లెను, శివె $== యజమాని త్యజించిన 
తత్ర పతితములగు ఛావ్యపు గింజలచే జీవింవవ లెను, 

తా, విప్రుడు ఇతరులనుండి దానము (గహించుట తన తపస్సు, [బహ్మతేజస్సు 
క్రీర్రి లోనగువానిని హరించునని తలంచుచున్న వాడె. యాజనాధ్యాపనములు రెంటిచే జీవింప 
వలెను. ఆ రెంటియందు కార్బణ్యాది రను చూచుచున్న వాడై పొలములో, యజ 
మానులు త్టోజించిన రాలిన ధాన్యపుగింజలను ఏతి తెచ్చుకొని వానితో జీవింపవలెను. ఈ 
[పకారము జీవనవ ర్తన కష్టమైనను, (థాహ్మణుడు దానిని సహింపవలెనని చెప్పుచున్నారు. 


312 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 17 


శ్రే (వాహ్మణగ్య హి దేహోజయం, ఠ(దకామాయ నేష్యతే 
కృ_చాయ తవసే దేహపీ9త్యాజనంతసుభాయ చ. 41 


ఆ. _వావ్మాణన్య, ఆయం దేవాః హీ = (వానా ణుని ఈ దేవాము, తుద కామాయ 
తుచ్చమగు కామమునకు, న ఇహ్యతే.== ఇచ్చగింవందగదు; దేవా(పీశ్యా=ాలేవాము నందలి 
నంత్భ వీతో, అనంతనుఖాయ == మోకను ఖము -కొటకు _-ఇచ్చగింవదగినది, 


తా. |బాహ్మబణుని దేహము తుచ్చమగు కామసుఖమునకు పార్థింప దగదు. మజేమనగా 
[చ్చాచికమగు తపస్సు చేయటకు, దెహపాతమైనంతట మోవ్షసుఖము పొండుటకు మా[తము 
రబడుచున్న డి. 


ర్‌ 


గ 


ల్లో. శిలోం ఛవృత్యా పరితుష్టచితో ధర్యం మహాంతం, విరజం జుషాణ;ః, 
సుయ్యర్చితాత్మా గృహ ఏవ తిష్టన్‌, నాతిప్రన క్త నృముసెతి, శాంతిమ్‌. 42 


ఆం శిల -1- ఉం ఛవృ శ్రా =శిలఅమనగా పొలము నందు రాలిన ఛాన్యపుగింజ లేరికొనుట. 
ఉంఛమనగా ఆంగడి లీ ఓముందు వడియున్న ధాన్యపు గింజలేరి తెచ్చుకొనుట: ఆను రెండు 
వృ త్రులచే, వరితుష్ట చి త్త! = నంతృ _ప్తిచెందిన చిత్తము గలవాడు, మవోంతం =అతిధ సత్కార 
రూపమై దొడ్డ దెన ధగ్జిమును, విరజం=ానిపా్య-మముగా, జమోణః = సేవించు దున్న వాక, 
మయి - ఆర్చిత [ఆకా == నాయందు అర్చించిన చిత్తముగలవాడై , గృహే వవ తివ్షన్‌ 
గృవామునందే ఉండుచు, న అతి[ప్రనక్తః ఎక్కువ ఇ౧(ద్రియ నుఖాన క్తి లేనివాడై, శాంతిం 
సము, వైతి మనశ్శాంతిని పొందుచున్నాడు. 


లా. పంటపొలములందు రాలిన సరిగ లరికొనియు, ఆంగడివీధిలో రాలిన ధాన్యపుగింజ 
లేరికొనియు, జీవించుచు తృ ప్తి చెందిన చిత్తము గలవాడై, అతిథి సత్కారమగు గొప్ప 


ధర్మమును నిష్కామమున కొవించుచు నాయందు చిత్తముంచి, ఇం|దియ సుఖమునందు 
సక్తుడుగాక వ ర్రించువాడు పరమశాంతిని పొందుచున్నాడు. 


అవ. ఈ (ప్రకారము, అధనునకు మహత్సలము చెప్పి, సధనులకును మహాభలమును 
చెప్పుచున్నారు. 
శో నముద్ధరంతి యె విషం సీదంతం మత్పరాయణం 

తానుద్ధకష్యే నచిరాత్‌ ఆపద్భ్యో నార వార్ల వాత్‌. 43 


అ. యే ఎవ నైతే, మతృరాయణ-, విపం==నా భక్తు డెన వివుని, సీదంతం=ా [కుం 
గుచున్న వానిని, అన్నాదికమిడి పోషి ంచుచున్నారో, శాన్‌ వారిని, ఆవద్భ కః = ఆవదలనుండి, 


అర్హ చాక్‌ నౌరివ=ా సము[దమునశుండి ఓడవలి, నచిరాథ్‌ ఉద్ధరి మ్యే=శీ ఘముగ నే ఉద్ధరింవ 
గలను. 


తా. ఏ సంపన్న గ్పహస్థులు నా భక్తుని, మిపుని లేమిచే శ్రమించువానిని, అన్నమిడి 
పోషింతురో వారలను కడు శీఘమునే, సముదమున ఓడ వలె, ఆపదల నుండి ఉద్ధ 
రింతును, 


అధ్యా: 17 ఏకా దళశస్కంధము 313 


ప పృుచునా బస కాం 


శ అ 
జ స య 


ర 
శ్‌ 


తో సర్వా నృముద్ద రే దా జా పితేవ వ్యసనా త్వం) జూః, 
ఆత్మన మాత్మనా డిర, యథా గజపతి ర్లజాన్‌ ' 44 
అ. రాజాడారాజు, పితా ఇవకాతండివలె, సర్వాః (పజాః = (వజలందఆను, వ్యననా త్‌ 
సముద్ద రేత == దుఃఖమునుండి ఉద్ధరింవవ లెను, గజ ౮దిః==గబరాజము, గజాన్‌ యథా == ఇతర 
గజములమవలి, ధి5$ ౬ ధీరుడై , ఆకాశం = తనను, ఆత్మనా == తన నిరశ్చల బుద్ధితో, 
సముద్ధ రేక్‌ =ఉద్ధరింవప లెను. 


తా, తండి బిడ్డలను ఉ వర్కా గజరాజు సామాన్య గజములను వలె, రాజు ధీరుడై తన 
ఏలుబడిలోని ర అందరను ఉద్ధరించుచు ఆపె దృుఢచి తముతో తనను 
తాను ఉద్ధరించుకొను చు వర్తింప ఆను. 
ళో. ఏవంవిధో నరపతిః విమానే నార్యవర్చసా, 

విధూ యె హాకుభం కృత్స్నా మిందే9ణ సహ మోదతే, 45 

అ. వవంవిధః నంవతి = ఇట్లు వర్తించు నరపాలుడు, ఇవా = ఈలోకమందు 


కృత్స్నం: అశుభం విధూంప == ఎల్లపాపమును తొలగించుకొని, ఆర్కవర్చుసా, విమానేన == 
నూర్య్యజేజముగల విమానముతో, ఇ౨|_దేణ సవా: ఇం|దునితో గూడి, మోద తకే=-నంతోవమందు 


చున్నాడు. 

తా. ఇట్లు (పజారక్షణము కావించు నరపాలుడు ఈ లోకమునందు తన పాపముల 
నెల్ల పోగొట్టుకొని, సూర్య పకాశము గల విమానము నెక్కి దేవలోకము నందు, ఇం|దునితో 
బాటు, దేవభోగములదే సంతసించును. 


శో. సీదన్‌ విపో? వణిగ్వ్యత్యా పకై్య రేవాపదం తరేత్‌, 

ఖడేన వాఒ ఒపదాకాంతః న క్వవృత్యా కథంచన. 46 

ఆ. సీదన్‌ వివః=దార్మిద్యముచే నలుగుచున్న విటుడు, వణిగ్‌ + వృశత్వ్యా==వై శ్యుని 
వృ త్తిచే, పృత్యైః = అమ్మ రగిన వస్తువులచే, ఆవదం తరేత్‌ =ఆపదను చాటవలెను. వా=లేక, 
ఆవదా(_కాంత $=జ వృత్తిలో ఆపద వొందినచో, ఖడైన కా త(తియ వృత్తిచే క త్తిపట్టి ఆపదను 
తరింపవ లెను. కథంచన శ్వవృత్త్యా న =ఒకప్పుడును నీచవృంక్తిచే జీవింపదగదు. 

తా, దారి ద్యముచె కష్టపడుచున్న వి పుడు వై శ్యవృతత్తి నవలంబించి, విికయార్హ ము 
లగు వస్తువుల నమ్మ (సురా, లవణాదములను పరిహరించి) తన ఇక్క్టాట్టు నుండి దాటవలెను. 
ఆ వృత్తిచే తనకు ఆపద గడవనిచో క్ష్మతియవృ ల్ర్తివలన నైన ఖడ్లధారియై జీవింపవలెను ; 
సీిచసేవ నెట్టి కష్టమునందును [గహింపరాదు. 


ళో. వెళ్ళవృత్త్యా తు రాజన్యో జీవే నృగయయాజఒ౬పది, 
చరేద్వా ప పణ న శ్వవృత్యా కథంచన, 4/7 


40 


ఆ. రాజన్యః = రాజు, ఆవ తక్కాలమునందు, Sr బి. జీవేథ్‌ = వ్యాపారమువే 
జీవింవవ లెను, ఆపి, మృగ యా=అఆపతృ్పమయమందు వేటను వృత్తిగా గొని జీవింవవ లెన్స. 
విపరూ వేణ చరేత్‌ - బాకా విప్రునివలె వేడా ధ్యాపనముచే జీవింవవ లెను కొధంచన శ్వవృత్వ్యా 
నజ ఎట్టి కప్టమునందును నీచసేవ పనికిరాదు, 


రా. రాజు కష్టకాలమందు వై శ్యవృత్తిచే జీవింపవలెను. మణి ఆపదలందు వేటాడి 
పునట్టు వవము 'శిమ్యలకు చెప్పి జీవింపవలెను. కాని ఎట్టి ఇక్క_ట్టునను 


ల్లో, కూ దవృత్తిం భజే ది క్యః ఘూ దః కారుకొట క్రియాం, 
ఠకృబ్భాంన్ముక్తా న గక్లేకణ వృత్తిం లప్స్యేత కర్మణా. 48 


అ- వై శ్యః ళూ[(దవృత్తిం భజేత్‌ =-అపదయందు ళూ(దవృ త్తిరి, నీచనేవను శేయనగును. 
శూ(ద == ళూ్యదుడు, జారుకటు[కియాం భ జేత్‌ ==|(పతిలోమ జాతులగు శిల్పులు చేయు వ[డంగి 
వని.చాపలలుట మొదలగు వానిని చేయ నగును. కృచ్చా)త్‌-ముక £జ= ఆపద తొలగిన వాడె 

౧ లో బై రు? 
గ్వర్యణ కరరణా= నింద్యమైన కగ్యశే, వృత్తిం న ల న్చ్యేత == జీవనము కోరకూడదు. 


అన 


ఖల ట్‌ శ ల్లో శ్‌ అ ల & 
తా. వైశుండు ఆపదయందు కూ[దపృ_త్రియగు సువకాదివ్య ల్రిని అవలంబించదగును. 
న్‌ వ ఆ 
శూ దుడుకు శిల్పులు మదరవాం[దు యు శిల్పము, వ డంగి పని, చాపలల్లుట లోనగువానిని 
చేపట్టదగును. ఆపద తొలగినంతనే నింద౭మెన వృత్రిచె జీవింప(ందగదు. 


tb 


౧ 
ముర ద 
ఆవ, వృత్తి వ్యవస్థను చెప్పి మజల గృహన్గునకు ఆవశ్యకములై న పంద మహా 
యజ్ఞములను చెప్పుచున్నారు. 


ట్లో, వేదాధ్యాయ: స్వధా స్వాహా బల్యన్నాద్యె ర్యథోదయమ్‌, 
దేవర్షి పితృభూతాని మ(దూఫా ౯ఫ్టన్వహం యజడేత్‌, 49 


అ, వేదాధ్యాయ ః=వే చార్య మనము చే బుషులను, న్వధా == న్వధాకారముచే వితరు 
లను, స్వావోేజస్వావోశారముచే దేవతలను, బలి అన్నా దెక్సీః-=బలివారములోనగు అన్నా దిక 
ములచే భూతములను (అన్నో దకములచే మనుష్యులను ,; దేవర్షి వితృభూశాని == ్వ దేవతలు, 
బుషులు, పితరులు, భూతములను, యథా - ఉదయ, =విళచాను సారముగా, మదూ పా ణిడా 
నా రూపములను, ఆన్వవా3 = ఎప్పుడును, య వేశ్‌ డాపూజిం చవ లెను. 


తా. [బహ్మయజ్ఞమగు వేదాధ్యయన ముచే బుషులను, స్వధాకారముచే తర్పణాదులు 
సమర్పించి పితృ యజ్ఞముచే పితృ దేవతలను, స్వాహాకారముచే హవన ఎను నమర్పించి దేవ 
యజ్ఞముచే దేవతలను, బలిహరణము వలన భూతయజ్ఞ ముచే భూతములను, అన్నో దకములచే 
మనుష్యయజ్ఞమున మనుష్యులను తృప్తి పరచవలెను. 
శ. యదృచ్చ యోపపన్నేన, శుక్లేనోపార్డితేన వా, 
ధనేనా ఒపీడయన్‌ భృత్యాన్‌, మాం యజేతాహరన్‌ (క మాత్‌. 50 
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అ. యదృచ్చయా- ఉపవ న్నేన==(పయత్నములేక (పా _పించినవదియు, శుశ్తేన ఉపార్డి 
జేన-వా== పరిళుద్దమెన న్వవృత్తిచే ఆర్జించిన దైన, ధనేన = ధనముతో, భృశ్యాన్‌ - అఆపీడయన్‌ 
= సేవకులను పీడింవని వాడై, ఆవాంన్‌ =ధనమాక్టించుచు, మాం=ానన్ను గూర్చి, |కోతూన్‌ _ 
యజేత = [క్రతువులను చేయవలెను. 


Fa ROL య పూ కట యం తందాన డి వరం MD చలొ లాం మె ఎ అ స్త 
వ ధు పయత + మం అచు 6” లువ శే ese ల క ow క VD MU రింపబడినదియు 
మ రం టు గ గుహా అమ జా 
ఇల? ఇఒ ఇ ల జ ల్‌ ee క్రి వొ లశ పార ౫ జల్ల ఇల్‌ ఇన్‌ ఖు చా SY ఒక ల wd? 
CLD లైన ను భృత్యుండు CDI టం అ ఎటు 9 టీ జా cay Dr వపయవ కను. 
కాల. 
క అలం అడం రాచ వ దంల ఇ” తాం ఇన ఇ శ, వ... లో తాం జ హ్‌ 
ద్‌ గం్యంలాయణన MIDI Fume, Jiu ఎ తాల ఈ వత చెప్పుచున్నారు--- 
అ అ ww అవి © నం 


ల్లో, కుటుంబేషున సజ్జేత న (పమాద్యేత్‌ కుటుంబ్యపి, 

వివశి రంప దృషమపి దృషప 

విపళ్వి న్నశ్వరం పణ్యేత అ ఎపైనుబ దృష్షపత్‌ 51 

అ. కుటుంబేషు_ న- న'జేతడాకుటుంబీకులకు నతీనుతాములందు ఆనక్షుడు కారాదు. 
కుటుంవీ -- అపి న (వమాద్యేకి =కుటుంబమున్నశు ఈశ్వర నివయందు (పమత్తుడు కారాదు. 
విపళ్చిత్‌ =విదాగ్రంనుడు, అద్భష్ట ౦--అపి స్వ నాది నుఖమును కుడ, దృష్ట్రవత్‌ = ఐహీక నుఖము, 
వలె, నక్వంం పశ్యేత్‌ =నళిఎచునదిగా చూడవలెను, 


తా. గృహస్థుడు సతీనుతాదులంపందు అన కవు కారాదు. సంసారి యైనను నిష్టను 
మరువరాదు. అదృష్టమగు పరలోకసుఖముపుకూడ  బహికనుఖమువలి నశించున దని 
తెలియవలెను. చృష్టానృష్టాస కున కెట్టు [ప్రమాద మనగా, వాని యందు ఆన_క్తియె ప్రమాద 
మని భావము 


శో పు_ఠతదారా ప్త బంధూనాం నంగమః పాంథనంగమః, 
అను దేహం నియంత్యేరే స్వప్నో ని|డాగమే యథా. 52 


అ. పు[త దార- ఆ ప్రబజంధూనాం; సంగ మకడాపుతుడు, భార్య. ఆ పులు బంధువులు 
అను వీరి కలయిక, పాంథ సంగమః=ాబాటసారులతోడి కూడిక వంటిదగును. ని_దా-ఆగమే 
స్వవ్నః యథా =ానిదవచ్చనళ్పుడు న్వవ్న మెట్లో, ఆ రీక్‌ిగనే, అనుదేవాం==(పతిదేవాము 
నందు, ఏతే నియంతి = ఈ దార నుతాదులు నళించుదురు; : 


శ్‌ ళ్‌ ఒర ఆట ఇల జో అలర ఇల. ఒర ఆ స మెం! a ca న్‌ 
తా. నిద వచ్చినపుడు కన్పించి, మేలా _ందికపుదు సంప మెటు మాయమగునో, 
( oJ} &! ఈం ఈం రా 

ie Fa ఇ లా ఇ" ణ్‌ తానై వయా ఇ జు జం 

అటే కొడుకులు, చెలులు, బంధువులు కూడ, చలి వందెడి కరు క లసికొను జాటనారుల వల 
లం 

వ్‌ “డా ఇ ఇ ” షి ల టో అవ rea MY mm మృ CAL a ణ్‌ ఇ 

కొంత వడికి, ఎవతి దారిన వారు బెదురు. అద్ర మం ఆస ముందు కరాడినవారు దేహాం 


శో ఇత్తం పరిమృళన్‌ యుక్తా గృ హేష్వతిధివ ద్వనన్‌ 
న గృహ రను బధ్యేత్‌ నిర్క్మమా నిరహంశృతెః. 53 


316 (శ్రీమద్భాగవత ము అధ్యా : 17 

అ. కఇత్చం, ఈ[ప కాము, యుక్తా వరిమృళన్‌ = యు కితో విమర్శించుచు, గృహేషు = 
న్వజనమునందు, అతిథధివత్‌ వ సేవె== అతిధి వలె ఉండవ లను; గర్భము నిరవాం కృతిక =మమ 
కారము, అవాంశారము లేనివాడె, గృహైః న, ఆను ధ్యేత్‌ ==గ్భ వ చా రాదులతో బంధితుడు 


కారాదు. 


తా. ఇట్టు శాస్త్రయుక్తులచె విమర్శించుచు, గృహము నందు అతిధి వలె నవసించుచు 
ఇది నాది అను మమకారము, ఈ దేవాము నేను అను అహంకారము లేనివాడై. గృహాడారాదు 
లతో బంధితుడు కారాదు. 


ఆవ. వానికిని ఆమ వికల్పమును చెప్పుచున్నారు... 
శో. కర్మథిః గృహమేధియై: ఇష్టా మా మేవ భక్తిమాన్‌ 


తిషే ద్వనం వా (ప్రవిశేత్‌పజావా న్వా సరివజేత్‌. 54 
అః గృవామేధీయెః కర్మభి;==గ్భవాన్థునకు సంబంధించిన కర్మల చే, భ_కిమాన్‌ = భక్తి 


గలవాడై; నూం పవ ఇష్టా = నన్నే పూజించి; తషేత్‌ = గృవామం బే ఉ ఢనవ లెను; (పేజా 
వాన్‌ -వా = బిడ్డలు గలవాడై న గాని; వనం వా (వవిశేత్‌ = వనమును (పవేళింపవ లెను, 
పర్మివ జేత్‌ = నన్యసింపవ లెను. 


తా. గృహస్థుడు గృహస్థాశమోచితములై న కర్మలచే భ క్రిమంతుడై పూజించి గృహ 


స్రాశమము నందే ఉండవచెను. సంతానము కలవాడగుచో పన యును పవేశించున . లెదా 
సన్న్యాసమునై న [గహింపవరెన 
శ్లోః యస్త్వాసద్త మతి ర్లేహే ప్వుతవి కేషణాతురః, 

గక. కృపణధీ ర్యూఢథో మమాహా మితి ఐధ్యతే. 55 


అ, యః = ఎవడు; గేహే = గృవామున.దు; సత-విత్త-ఈమణా. ఆతురః =పుతు 
అందు, ధనమునుదు కోరికచే సంభ మించువాడు; 
దీనఖావము గల వాడు; మూఢః==మూర్జుడు, వు 
బద్దుడగును. 


ఎస్రణః = స్రీ చవలుడు; కృపణధీః = 
మ- అవా:-.కఇతిడానాది, నేను ఆని: బధ్యతే = 


తా గృహమునందు. భార్యా పు[తాదుల యందు ఇచ్చతో సం|భ్రమము పొందు 
వాడు; స్ర్రీచపలుడు, దీన భావము గలవాడు, మూఢుడు, 
సంసార బద్దుంగుడదురు. 


మే శ చో 
ఇను నాది అని తలంచుచు 


శో ఆహో మే పితరౌ వృద్ద భార్యా బాలాఒ౬ఒత్యజా;ః (ప్రజాః 


అనాథా మామృతే దీనాః కథం జీవంతి దుః ధితాః 56 


అ. అహో, మే సితకా వృర్భౌ = నా తలిదం[డులు వృద్దులు, భారాం, 
(వేజాః = చిన్న విడలును, అవాఖథా। = అనాథ్సుల ; ఫీ 
G తు 

ఎట్లు జీవింతురు; రుఃఖ ఆ = దుఃఖము పొందినవారు, 


బాలాత్మజాః; 
మాం బుతే కథం జీవంలి== నేను లేక 


అధ్యా: 17 ఏకాదశళసగాంధము 317 


తా. నా తల్లిదండులు ముదుసలులు. నా భార్య చిన్నబిడ్డల తల్లి. ఏ దిక్కు. లెని 
వారు దుఃఖితులు. నెను లకున్న నెట్లు జీవింతురు? 
శ్లో ఏవం గృహాళయాఒఒకీ ప హృదయో మూఢధీ రయం 

అతృ_ప సొ ననుధ్యాయన్‌ మృతో ఒంధం విశతే తమః. 57 


అ. పవం = ఈ (వతారము; గృవహా-ఆశయ-అశి ప్ప-వహ్మాద యః = గృవామందలి 
వాననవే ఎల్లి డల నుంచబడిన వాదయము గలవాడై ; మూఢరధీః_ఆయం = మూఢ బుద్ధియగు 
ఈ గృవాస్థు; అతృప్తః = తృ్లి లేనివాడై; తాన్‌ అనుధ్యాయన్‌ = అ గృవాదారాదులను 
చింతించుచు; మృతః = చనిపోయి; అంధం-తమః వింళతే = శామసికమగు ఆధమజన్మను 
పొందుచున్నాడు. 


తా, ఇట్లు గృహాస కమైన చిత్రము గలవాడు, మూఢబుదియె 
గలవాడై, ఆ గృహ దారాదులను చింతిందుచు, మృతుడె తామసిక మైన 
చ ను. 


పొం ుచునా డు. 


ఎ 


2] 

(| 
ల 
5” 


అబ్హాదశాధ్యాయవము 


సంగహ శోకము 


3“ 


అషాదశేఒవద ద్ధర్శం వనన్గ యతి గోచరం 
అధికారవీశేషేణ విశేషం చాపి తద్గ్దతమ్‌. 


ఈ పదునెనిమిదవ అధ్యాయమున వాన|పస్థ సన్న్యాసుల ధర్మము, అధికార తార 
తమ్యమును బట్టి అందు విశేషమును చెప్పబడెను. 


శ్రీ కృష ఉవాద= ఢీ కృష్ణుడు వచించెను. 


3న 


వనం వివికు, పృుతేషు, భార్యాం స్యస్య సహైవ వా 
వన ఏవ వసే చ్చాంతః తృతీయం భాగ మాయుషః, క్షే 


ఆ, వనం వివిక్షుః = వనము (పవేళింపగోరినవాడై; భార్యాం, పుతేషు, న్యవ్య = 
థార్యను పు[తులయందు నుంచి; వాడాలేక; నవా-[వవ = ఆమె తోనే కాని ఆయుష;ః 
తృతీయం భాగం = ఆయువున మూడవ భాగము; శాంతః వన పవ వసేక్‌ == శాంతుడ్డె 
అడవీ యందు నివసింపవ లెను. 


తా. అడవికి పోంగోరి తన భార్యను పుుతుల కొప్పగించి గాని, తనతో బాటు 
నుంచుకొని గాని వనమున శాంతుడై , తన ఆయువులో మూడవ పాలు 75 స॥ముల వరకు 
నివసింపవలెను. 


ఆయువు నూరు వత్సరములను నాల్గు పొళ్ళుగా చేసి, ఓక్కొక్క ఆ|శమము 
నందు (85) ఇరువదియైదు వత్సరముల వంతున లెక్కచేసి కొనవలెను. అందుమీద క్షీజేండది 


యునకు ఇంచుక విరాగము కల్లిన సన్న్యాసమున క వికారము కల్లును. 


ల్లో కందమూల ఫలె ర్వనై కః మేధె్య ర్వో ృ_తిం (పకల్పయేత్‌ 
పసీత వల్కలం వానః తృణపర్షా జినాదినా, 2 


ఆ, వవై్యః = వనము నందు లభించు మేర్యైః = వవిత్రములై న; కంద మూల ఫలె 
= గడ్డలు, వేళ్లు, వండ్లు లోనగువానిచే; వృత్తిం పకల్బయేత్‌ = జీవనము కల్పించుకొన 
వలెను, వల్కలం వాసః వసీత == నారచీరను న(స్త్రముగా కట్టుకొనవ లెను; త్ఫణ-పర్ల = అజిన- 

లం 
ఆదినా = గడ్డి, ఆకులు, చర్మము మొదలగు వానితో వస్త్రము ధరింవవగును. 


తా. వనమున లభించు పావనములగు కందమూల ఫలములతో జీనింపవ తవు. 


నార చరను గాని, గడ్డి, ఆకులు, చర్మముగాని వస్త్రముగా [గహంపవలెను, 


అధ్యా : i8 ఏకాదశన్యంధము 319 


శ్లో. శకేళరోమ నఖ క్య(శు మలాని విభృయాద్దతః 
న ధావే దప్పు మజ్జేత _తికాలం స్థండిలేథయః, | 3 
అ, కేశ -రోమ-నఖ -ళ్ళ(శు-మలాని = తలవెండ్రుకలు, శరీర రోమములు, గోళ్ళు, మీన 
ములు, గడ్డము లోనగు మాలివ్యము; బి భయాత్‌ = భరింపవలెను; దతః న ధావేత వండు 


తోమవరాదు; (తికాలం అహ మజ్రేత = మూడు వేళలందు నీట మునుగవ లెను; స్థండిలేశయః 
= నేల మీద వరుండవ లను. 


తా. తలకురులు, మేని వెం,డుకలు, గోళ్ళు, మీసములు, గడ్డముతోనగు వాని 
మాలిన్యము దాల్చునది. పండు తోమరాదు. (పొద్దున, మధ్యాహ్నము, సాయం|తము మూడు 
కాలములందు స్నానము చేయునది. నేలమీద పరుండవలెను. 


తో, (గీ ష్కే త'ప్యేత పంచాగ్నీన్‌ వర్షా స్వానార షాడ్డ లే 
ఆకంఠమగ్న శ్మిశిరే ఏవంవుత నస్రపళ్చురేత్‌. 4 
అ. (గిమ్మే = (మ్మ ర్తువు నందు; వంచాగ్నీన్‌ తవేత == నాలుగు వంకల నాలు 
గగ్నులను పైన నూర్యుడు చేరిన అయిదగ్నులు నిమి త్తముగా శరీరమును తపింవ జేయునది, వాని 
నడుమ నుండి తవన్ఫు చేయవలెనని భానము. వర్థాను = వర్ష ర్తువు నందు; ఆసారషాట్‌ == 
వర్ష ధారల సనంపాతమును నహించువాడై_ ఆ(భవాసమను (వతమాచరింవవలెను; శిళిరే = 
శిశిర బుతువు నందు; జలే, ఆకంఠమగ్నః = నీట కంఠము దనుక మునిగినవాడై ; పవంవృ త్తః 
= ఇట్లు వర్తించుచు; తవః చరేత్‌ = తవన్సు చేయవలెను. 
తా. వేసవియందు నాల్ష్ముపక్క్లల నాలుగు అగ్నులను [పజ్వలింపంజేసి, నింగిని 
సూర్యుడు వెలుగుచుండగా ఆపంచాగ్నుల మధ్యన తపస్సు చేయవలెను. వర్షర్తువునందు జల 
ధారల సంపాతమును సహించుచు, అభవానమను [వత మాచరింపవలెను. శిశిర బుతువున 
జలముల కంఠముదాక మునిగి, ఉదక వాసమగు పతము నాచరించుచు తపస్సు చేయవలెను. 
ల్లో, ఆగ్నిపక్వం సమశ్నీయాత్‌ కాలపక్య మథాజపివా 
ఉలూఖలాక్యకుట్టో వా దంతోలూఖల ఏవ వా 5 


అ అగ్నివక్వం సమళ్నీయాత్‌ = ఆగ్నిచే వక్వమైన అన్నమును గడ్డలను భుజింనవ లెను 
అభ కాలవక్వంవా == కానిచో కాలముచే పక్వామైన ఫలాదికమును భుజించువది, ఉలూ ఖల- ఆళ్ళ 
కుట్ట ః వా = టోలు, టాయి మొ॥ వానిచే నీవా రాదికము దంచుట గలవాడుగా గాని; దంత 
-[ ఉలూఖలక = దంతములే తోలుగా గలవాడుగా గాని కావ లెను. 


అగ్నిచే పచనమైన అన్నము గడ్డలు లోనగు వానిని గాని, కాలముచే పండిన 
ఫలాదికముగాని భుజింపవలెను. తోలుతో దంచి, జాయిచేరాసి గాని పొట్టు లోనగువానిని 


తొలగించు సాధనము కలిగి, వడ్రను బియ్యము చేసి భుజింపవలెను. లేక దంతములతో కొటికి 
షొట్టును పోగొట్టి బియ్యము చేసి భుజిలపవలెను. 


థో, న్వయం సంచినుయా తత్సర్వం అత్యనో వృ త్రికారణాత్‌ 


జం 


ల... దేళ కాల బలా ఖిజ్లో నాదదీతా ఒన్య దాహ్యృతమ్‌. 6 


320 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా :18 


అ. ఆత్మనః వృత్తికారణాత్‌ = తనకు జీవనాధారము కావున; న్యయం నర్వం చిను 
యాత్‌ = కంద మూలాదికమంతయును స్వయముగ నే నంపాదించి తీనుక రావలయును; చే 
కాల బల-అభిజ్ఞ ౩ == దేశము కాలము, దేవాబలము తెలిసినవాడై ; ఆహ్బాతం అన్యత్‌ నా 
ఎవరో తెచ్చిన వేజూక వస్తువును; న ఆదదీత = (గహింవ రాదు. 

కాలాంత రే వ్యోవ్చాతం తు నాదదీత వనా(శమః 

ల బే నవే నవే నాద్యేఠ్‌ పురాణం తు పరిత్యకేత్‌ -- అని నారదో క్తి. 

వాన్మ్యపన్తుడు కాలాంతరమున గొని తెచ్చిన వానిని (గహింపరాదు. (కొ త్తవగు అన్నాది 
కము దొరికినంతనే (పాతవానిని విడువవలెను. 

తా. వాన పన్టుడు తన జీవనమునకు హతువగుటంబట్టి కంద మూల ఫలాదికము 
నంతయును తానే స్వయముగా కొని రావలయును. దేశ కాల దేహ బలములను తెలిసిన వాడ 
గుటచే కాలాంతరమున తెచ్చినవానిని గె కొనవలదు, 


ళో వృన్యె శ్చృరువురోడా శాన్‌ నిర్వ "పే తౌ్యంలచోదితాన్‌ 
నతు (శ్రౌతేన పశునా మాం యజేత వనా[క్రమః. 7 


అ. వన్నాశమః = చాన(పన్లుడు; వన్వ్యైః == వనమున లభించు నీవా రా దికముచే; 
చగుపురోడాశాన్‌ = చరువురోడాశములను; కాలచోదితాన్‌ = సంవత్సర కాలమున వచ్చు 
ఆ(గ్రవోయణాది ఇష్టులను; నిర్వపేత్‌ = యజ్ఞము చేయవలెను; (శాతేన పళునా == వేదము 
విధించు వశువుతో; మాం న యజ్తేత = నన్ను యజింవవలదు,. 


తా, వాన పస్టుడు వనమున లభించు నీవారాదికముతో నేర్పరచిన, చరువు హవ్యము 
పురోడాశము మొదలగు వానిని, సంవత్సర కాలమున వచ్చు ఆ గహాయణి లోనగు ఇష్టులను 
నాకు (పతిగా చేయవలెను. [(శుతి చోదితమగు పకువుతో ఇష్టులను చెయరాదు. 
శ్లో అగ్నిహో(తం చ దర్మళ్చ పూర్ణ మాసక్చ పూర్వవత్‌ 
చాతుర్మాస్యాని చ మునే రామ్నాతాని చ నైగమైః, 8 
అ. అగ్ని వో తం, చ దర్శ। పూర్ణమా నళ్చ = ఆగ్ని హో (తము, దర్శము, పూర్ణ 
మాసము పూర్వువత్‌ = వూర్యము వలె; మునేః -- వాన్మవన్థునకు; వైగమైః = వేదవిదులచే 
చాతు రా స్యాని == ఆ(గవోయణ్యాదులు; ఆమ్మ్నాశాని = చెప్పబడినవి, 
తాం అగ్నిహో తము, దర్శపూర్ణ మాసలు (అమావాస్యా పూర్ణిమలందు చేయు ఇష్టి) 
చాతుర్మాస్య [కతువు, ఆ|గహాయణ్యాదులు వాన్మపస్టునకు తగినవని వేదవిదులచే చెప్ప 
బడినవి. 
అవ. ఈ నిష్కాామునకు ఫలము చెప్పుచున్నారు. 
శో. ఏవం చీర్చేన తపసా మునిర్గమనినంతతః 
మాం తపోమయ మారాధ్య బుషి లోకాదు పతి మామ్‌. 9 


అ. వవందాఈ [పకారముు తవసా చీర్చేన =ాతవను 


పనే కృశించిన శరిరముతో; మునిః = 
మునియు, ధమని నంతతః =నరములు వ్యాపించినవాడు 


; తపోమయం మాం, ఆ రాధ్య=-తపః 
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స్వరూవుడనగు నన్ను ఆరాధించి; బుషిలోకాత్‌ == బుషులుండు మవార్లో కాది ర మమున; 
మాం ఉపె తి = నన్ను పాందుచున్నాడు. 


తా. ఇట్లు తపస్సున కృశించి, మాంన మంతయు జషి_ంచి నరములు మ* తము 
బయటపడిన శరీరము గలవాడై, తపస్సరూపుడగు నన్నారాధించి, బుషులు వసించు మహ 
కాటి [కమమున నం. పొందుచున్నాడు. అంతఃక రణళుద్ధియు, భ_క్రియు కరిగి, ఇందుం 
డియే సంసారబంఛముక్తిని కాంచుకు. (పతిబంధక బాహుళ్ళ మున్నచే [క్రమముగా ముకు 


అ 
లో 
ట్రీ 


ళ్లో యస్త్వేత త్కంచ్చత శ్రీర్ణం తపో నికేయనం మహత్‌. 
కామా యార్పీయ సే యుంజ్యాత్‌ బాలిశః కోజఒపవర సతః. 10 
ఆ. యః := ఎవడు, క్భృచ్చత కః = అతికవ్ష ముగా; చీర్ణం = కృాళించి పొందివ; విశ్ళ 
యనం = మోత[వద మైన; మవాత్‌ -తవః == గొవ్ప తవన్సును, అలీయసే కామాయ = 
మీక్కి-లి అల్పమగు నిం్యదియ సుఖముళొలకు; యుంజ్యాల జా కూర్చువే౦, తతః = వానికన్న; 
బాలిళః = మూర్చుడు; కో౭పర౩ః==వేణొకడు ఎవడు? 


తా. ఎవ డిటు కషపడి కించి ఆరించినది, ;బహులోకమును సెతము తకుు_వ 

రు టె జు pu ర ల 

చేయుశడి, మోక్ష పచ మెనదియగు గొప్పు తపమును ఇం[దియవాంఛకు తత్పుఖమునను వినియో 
గించునో, వానికంటె మూరు డెవడుండును ? 


3 
& 


త్రై 


అవ. ఎవ డిట్లు కామప్రతిబంధము లేక _యావబ్దీవము తపము చేయునో వానికి 
మోక్షము. జీవితపు తృతీయ భాగము చివర వైరాగ్యము ధృఢముగ లేకున్నను సన్న్యా 
సమం దధికారము కలదు. ఆ తృ తీయభాగ మునకు ముందె. "తనే వాన పస్థధర్మము నిర్వ 
హింపలేనివా డగుచో అతడు ఆవిరక్తుడా ? అకు విరక్తుని కృత్యము తెలుపుచున్నారు___ 


శో, యదాసొ నియ మేఒకల్చో జరయా జాత వేపథుః, 
ఆత్మ న్యగ్వ్న్నీన్‌ నమారోప్య మచ్చిత్తోఒగ్నిం నమావి కేత్‌. క్షే 


అ. యడా = ఎప్పుడై తే; అసౌ == ఈ వాస వన్గుడు; నియమే, ఆకలష్టః =. ఆ[శమ 
నిష్టయందు ఆశకుడై ; జాత వేపథుః=ముదిమిచే శరీరకంవము గలవాడగునో ఆపుడు; ఆత్మని, 
అగ్నీ న్‌ _నమారోవ్యడాతనయ ,దు అగ్నులను ఆరోవించుకొని; మచ్చి త్తః, అగ్నిం నమావిశేత్‌ = 
నాయందు మవన్సు కలిగి, అగ్నిని (వవేశింపవ లెను. 

తా. ఈ వాన్మపస్థుకు తస యాశమ నియమము నిర్వహింప నసమర్జుడైనచో 


మునలితనముచే మేని వడకు గలవాడ,ఫచో ఆత్మయం దగ్నిని ఆరోపించుకొని, నాయందు 
చిత్తముంచి, అగ్ని పవెశము చేయవలెను. 


శ్లో యదా కర్య్మవిపాకేషు, లోకేషు నిరయాత్మను, 
విరాగో జాయతే సమ్యగ్‌, న్యస్తాగ్నిః (పవజే త్తతః. కేం 


41 
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అ, యదా = ఎపుడు. కర్శవిపాశకేషు దాకర్యఫలములెన. నిరయ-ఆత్మను ==దుఃఖరూ 
వము లెన వరక[పాయమైన, లోకేషు =లోళము"౦దు, విరాగః నమ్యగ్‌ జాయశేడావిర కి 
చక్కగా కల్లునో, అప్పుడు. న్యస్తాగ్నిః = ఆగ్నులను విడచి, తతః == ఆ అగ్నిహో (తాది కర్మ 
మండి, ఆ వర్ణా[శమము నుండి, [ప్యవజేత్‌ = సన్న్యసింవవ లెను, 


తా. ఎప్పుడు కర్మఫల [పౌ పములై. నరక [పాయములై న ఇహ పరలో కములందు 
విరక్తి జనించునో, అపుడు ఆగు నుద్వాసన చేసి, cs యా! శమము నుండి సన్న్య్యసింప 
ల 


అవ. అందు మొదటి కృత్యమును చెప్పుచున్నారు 


ఇష్టా యథోపదేళశం మాం దత్వా సర్వస్వ మృత్వి జే, 
అగ్నీన్‌ న్వపాణ ఆవేళ్య, నిరపేక్షః పరి వజేత్‌. 13 


ఆ యథా = ఉవబేశం = శాస్త్రమున చెప్పిన రీతిగా (శా ద్రామక పూర్వకముగా 
[(పాజా(_పత్యమను ఇష్టి చే, మాం క స్ట = నన్ను గూర్చి యజించి, నర్వన్వం = తనకున్న 


పాణోపాధి గల ఆత్మయందు, ఆవేళ? = ఆవేశింవజేసి, నించేతః పరి|వచేక్‌ = వ లిపీ 
& థి లీ క్ష 
లేనివాడె నన్న్యసింపవ లెను. 


ధనమంతను, బుల్విజే దత్వా = బుత్విజున కిచ్చి, ఆగ్నీన్‌ = అగ్నులను, న్వ(పాకే = 


తా. శాస్త్రము నందు చెప్పబడిన రీతిలో అష్టకా శ్రాద్ద పూర్వకముగా |ప్రాజావత్య 
మను ఇష్టిని నాకు (పతిగా కావించి, అగ్నులను [పాణోపాధ గల ఆత్మయందు ఆరోపించి, 
ఏ అపేక్ష లేక సన్న్యసింపవలెను. 


అవ. సన్న్యాసము నందు విష్నుములు కల్గును. వానిని లక్కింపక సన్న్వ్యాస మే 
[గహింపవలెనను ఆశయమున చెప్పుచున్నారు... 


ట్లో. విపన్య వై నన్న్యనతో దేవా దారాదిరూపీణః, 


విఘ్నం కుర్జం త్యయం హ్యస్యా్యా నా(కమ్య నమియా త్పరమ్‌ 14 
అ. సన్న్యసతః విప్రన్య వై == సన్న్యసించిన (వావ్మూణువకే, చారాదిరూపిణః = 


మనలను చాటి, పరం సమియాత్‌ =పర|బవ్మాము పొందునని, విఘ్నం కుర్వంతి = విఘ్నము 
చేయుచున్నారు. 


భార్యాది రూపులై న, దేవాః ౫ దేవతలు అయం రా ఈ వివుడు, అస్మాన్‌, ఆ(కమ్య = 


తా, సన్న్యసింప బోవు విప్రునకు భార్యాపు తుల రూపముల నున్న ఇం|దాది 
దేవతలు = విపుడు మనస్థానములను దాటి పర్మబహ్మమును పొందు” నని సన్న్యాసము 
నకు, విఘ్నము : కల్గింతురు. 
అవ. ఇట్లు (ప[వజితుడైన వాని ధర్మములను చెప్పుచున్నా రు. 
ట్లో, విభృయా చ్చేన్యుని ర్వానః కౌపీనాచ్భాదనం పరం, 
త్యక్రం న దండపా(తాభ్యాం అన్యతింంచి దనాపది. 15 
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అ. మునీః= నన్న్మారిసీ, పరం = గోచీకంశు ఇతరమగు, వాసః విథ్భయాళ చేత్‌ 
వ్యన్ర్రమును ధరి:వగోరు నేని, అప్పుడు; ౪'పినాచ్భాదనం = క పీనమునుగప్పునంత వ్యన్త్రమును, 
విభఖృయాత =ధరింపవ లెను, అనాపది్‌ = క ష్టళాలము కానిచో, త్యం = _పేపోచ్చా” ణకు 
వూర్వము వ్‌డచివప్టీ డడ పా(కాభ్యాా్యా? జూ దడ కమండలివుల కంటు, అన్యత్‌ - కించత్‌ ౫ 
అన్ఫ మేవయు,న వభృ్బయాత = ధ6:వగూడదు. 


చి = a తో 
mm RT, యా న శశ త జా త వ న శ యు“ వకు కారి 
wl Woe Wa MY నా అగి జ సజల రల దై రష జ్‌ య 2 చ అ వ 
పతం న సం పుస అహం ల టో నా యుష్మదపిము ఆనపుడు దండ కమండలు 
po i 
జన. సస ల = వ మాతం స Mm సస లుగాఐ శీ caw న చాత హు ప ర్‌ ము 
పాను అది, కన. ఈ క హా 9 ఓ 6 గ oR గం లుెచె Se అం ల్‌? వ్‌ 
య ట్ల ee 
ఇ శద ము నాలో జా ఇల శప అగా కె 
తము అము re వరు టం వదుద టం. 
జూ 
శ అలల శ క రాదా రా జం వాది ఇష అఆ ఒి జ ఇ ఆడ న ల వ 
ఈం. లుండుఎలూ వగు Vy MAG ౧ ఆరు MCL బహూదకాది రము 
ఇం సరత చనం వల గో 
OL DIC UY wd 


శో. దృష్టివూతం న్యసేత్చాదం వుస్తపూతం జలం పిబేత్‌, 
సత్యిపూతాం వదే ద్వాచం మనఃపూతం సమాచరేత్‌. 16 


అ. దృష్టిపూతం=కంటి చూవుచే నిష్మంటక మైన చోటును చూచి, పాదం న్యనేత్‌ = 
అడుగు పెట్టవలెను. వ్యన్త్రవూతం జలం పిబేత్‌ = వనమున వడ గట్టిన నీరు (కాగవ లెను. 
సత్యవూ తాం వాచం So. ఈ నత్యము చే పావనమైన మూటను మాట్రాశవలెను. మనఃపూతం 
నమాచకేత్‌ =-మనన్సు చే చక్కగా విచాకంచిన వనిని ఆచరింపవలెను, 


గ Cy 
వడగట్టి నటిని [లాగవలను సతంముచె వావనమగు వాక్కును పచింపవలెన చక్కగా 
పూ. 

మనస్తుచె కచారందెన తనన యాలను 

శ 

శల అవి 

oh మౌనానీహోని వాయామాః దండా వాగ్లేహచేతసాం, 

నహ్యేతే యస్య నంత్యంగ, వేణుఖి ర్న భవేద్యతి.. 17 


అ. అంగ = ఓ ఉద్దవా! వాగ్‌ దేవా చేతసాం == వాక్కు, శరీ-ము, చిత్తము, అను 
వానికి, మౌన-అనీవో అనిలాయామాః --మౌనము, కామ్య కరా త్యాగము, (పాణాయామము 
అను, దండాః=ానియమములు, నసంతి = లేవో, వేణుఖిః = వేణుదండముల బే, యతిఃన భవేత్‌ 
= యతి కా(జాలడు. 


స్క నతు మౌనము, దెవామునకు కామ్యకొర్కిత్యాగము, చిత్తమునకు [పాణా 


లో ఇగ స్‌ ణీ శ. ే లీ Pad 
యామహఘు- ఆను దంచదయులు మూడును ఎవనికి జి 


పండవొ ఆతగ్లు సన్న్యాసి కాడు. కేవలము 


ండకమండలువులబ సన్న్యాసి కాడు, 


రలు మ 


థికొం చతుర్షు వళ్ణిషు విగర్హ్యాన్‌ వర్ణయన్‌ చరేత్‌, 


అ 
సపాగారా నసంకుపాన్‌ తుష్యే లబేన యావతా. 18 
కాటి గ ది యం 
అ. చతుర్ణుజావృ త్రి భేదముచే నాల్లు విధములైన వశ్హేషు == (వావ్మాణుల వర్షము 
లంటే, ముందు ముందుండు వారు దొరకక పోయినచో, విగ క్హ్య్యాన్‌ = నిందితులను, వతితులను 
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నంక్లుప్రాన్‌ == ఈ లాభము కలుగదని పూర్వ ముద్దేశి+చివ వాని, వర్షయన్‌ = విడిచి 
రా జీ వష 
పెట్టుచు, నపాగారాన్‌ = పడు గృ హములను, భియఎ చరేత్‌ = భిత నాచరింవవ లెను, 


తా. కుసూ లధాన్యులు (గరిసెలు నిండుగా ధాన్యము నుంచి ఉవించువారు) కుంభీ 
ధాన్ఫులు (బానలకు నిండుగా ధాన్యము బాబుకు జీవించువారు) తహికులు (మూడు 
దినములకు సరిపడు ధాన్య ముంచు కొన్నవారు ) ఆశ్వ _స్రనులు (రెపటి కించుకయ కేని వారు 
ఆసి గృహస్థులు నాలుగు విధములుగా నుందురు. వారిలో నిందితులను పతితులను వర్షించి, 
వీనియింట లాభముండదని యుద్దెశించిన వారిని విడచి, తక్కిన వారున్న ఏడు గృహములకు 
భిక్షకు పోవలెను. యతి ఆగృహములందు వచ్చిన దానితో తృ _ప్రిపడవలెను. 
ళో. బహిర్ల్షలాశయం గత్వా, తృతోపస్పృళ్య వాగ్యతః, 

విభజ్య పావితం శేషం, భుంజీతా శేష మాహృతమ్‌. 19 


అ. బహిః జలాశయం గఆ్యా==[గామమునకు వెలుపలనుండు జలాళయమునకు పోయి, 
తత ఉ పస్ప్ఫృళ్య = అందు కాలు సేతులు ళడిగికొని, వాగ్యతః = మౌనిరె, పావితం = 
(పోక ణాదులచే సవిత మైన అన్నమును, విభజ్య = విష్ణు, (బహ్ము, సూర్య భూతములకు 
నమర్చించి, శవం = మిగిలిన, ఆశేనం ఆనాతం= తెచ్చిన ఆవారమంతయు, భుంజీత == తినవ 
లెను. దీనివలన అధికముగా కొనివచ్చుట నిగనింప బడినది. 


విశ. యాచితం ఆను పెాఠమున మాధుకరమువ యాచించి తెచ్చిన అన్నమును 
భుజించునదని ఆర్థము కాని జయాచితభ్లై క్షచతుష్ట యము కాదు 


మాదుకరమున తెచ్చిన యన్న ము నివెదించుట ఖడున్నము నితరుల కొనగుట, స్‌ 


దించిన యన్న మును జలములండదు వేయుట, ఈ మూదును భూతతృ వి కలించును. అప్పు 
అవని ౧ 
డెవ్వడేని యాచించినచొ వాసి కిచ్చి మిగిలిన దానిన జలముఐంచు వేయవలను, 


శ్లో. మాధూకరే తు నైవేద్యం ఖెకే నాన్యేషు విద్యతే 


ప 3 

నై వెద్యకం క్షు దప్పు [తితయం భౌతికం విదుః. 

తా, ఊరి వెలుపల నుండు జలాశయము వద్దకు భేరి, కాలు సేతులు కడిగి ఆచమించి, 
మౌనియె జల్బపోక్షణముచె పావనమైన అన్నమును (బహ్మ విషు, సూర్య, భూతములకు 
సమర్పించి, శేషించిన అన్నమును పూర్తిగా భుజింపవలెను. 


ట్లో, ఏకళ్చ రే న్యహి మేతాం నివుంగ స్సంయతేందియః, 
ఆత్మ గరకీడ కశ్చాత్యరతః। ఆత్మవాన్‌ నమదర్శనః. 20 


ఆ ఆత్మకీడః=జశళ్మయందు వినోదించుచు, అత్మరతః== వరమేళ్యరునందు నకుడై. 
ఆత్మవాన్‌ = ధీరుడై, సమదాఇనః = అంతట (బహ్ముము నొకదానిని నమముగా చూచి, 
నిస్పంగః==ఇతరుల తోడి సంబంధములేనివాడుగా, సంయత -- ఇం[దియః॥ = ఇం|దియములను 
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వళమం దుంచుకొనినవాడై , వకః=ఒక్కాడే, వళాం మహీం చరేత్‌ = ఈ భూమియందు నంచ 
దింవవ లెను. 


బో తా ఖే 


చౌ వను శ్‌ య్‌] సె, డాల్‌ 
ఎ బడ చి సంగము రర, ఇండియ సంయమము గావించి, ఆత్మయందు విన 
La 


( 


వంచుచు ఆత్నయ.ప పరమెళుడనందు ఆసక్తుడె, ధేరుడై, ఆంతట [బ్రహ్మము నొక్క-నినే 
క హా go నో పాడే భూమి నంతయు సంచరింపవలెను. 


అ | ఇ ఇ అల 


"ep 


క 
| న మలజలో 
' ష్‌ 


శ్లో. వివిక్షషేమశరణః మద్భావవిమలాశయః, 
ఆత్మానం చింతయే దేకం అభేదేన మయా మునిః. 21 


అ. వివి క్రజేమ శరణః = విజనమై, నిరువ్మదవమైన స్థావము గలవాడును, మజడ్భావ 
విమల -[ ఆకశయః జనా యందలి భ_కిచే నిర్మలమైన చిత్తముగలవాడై, మునిః = యతి, ఆభ 
దేన మయా = తనకంచె వేలుగాని నాతో గూడి, వకం ఆజాను = ఒక్కడ అయిన పర 
మూతను, చింతయేత్‌ = ధ్యానింపవ లెను. 


ళో అన్వీళే తాత్మనో బంధం మోకంచ జ్ఞాననిష్టయా, 
ఐంధ ఇందియవి కే ఫో మోక విషాంచనంయమః. 22 


అ. జ్ఞాన నిష్టయా =ాజ్ఞాన నిమతో, ఆత్మనః బంధం =తనకు గల బంధమును, మోశంచ 
= మోశమును, అనీ వేత = విమర్శించి చూడవ లెను. ఇం[దియ విచేపః = ఇం[దియముల 


న చాంము, బంధక = బంధము తేషాం నంయమః।ః ఆ ఇ౦|[దియముల నరికట్టుట. మోతః = 


మోశము అని తెలియ వ లెను, 

తా, జ్హాననిష్ట దారా తనకు గల్గిన బంధమును, కలుగు మోక్షమును విచాదింప 
వరెను. ఇం| దియముల స్వేచ్చావ్యాపారము బంధమసయు, దాని సంయమనమే మోక్ష 
మనియు నెజణుంగవలను, 


శి. తస్మా న్నియమ్య షడ్వర్గం మద్భావేన చరే న్యునిః, 
విరక్త నృర్వకామేభ్యః లద్దాపఒఒత్యని నుఖం మహత్‌. 23 


అ. తస్మాత్‌ = అందువలన, వడ్వర్షం = జ్ఞానేం[దియముల నె_దింటిని, మనన్సును; 
నీయమ్య = ని|గహి. చుకొని, సర్వ కామేభ్యః విర _క్రః ఎట్ల కామముల నుండి వి5 కుడె, 


ఆత్మని == తన చిత్తమందు, మవాత్సుఖం = గొప్ప నుఖమును. లన్బ్వా చలేత్‌ = పొంది 
చరింప నలను. 


తా. అందువలన జ్ఞానెం[దియము లె దింటిని, మనస్సును నిగహించి, జయించి 
స 9 కామములనుండి వి క్తుడై తన చితమందు గొప్ప సుఖమును పొంది చదింపవతెను, 


EA 
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ళో. పుర గామ(వజాన్‌ సార్థాన్‌ ఖికొర్ధం వవిళం శ్చరేత్‌, 
పుణ్య దేశనరి చై ల వసా శమవరీం మహిమ్‌. 24 


అ. వుర గామ (వజాన్‌ = కోటబురుజులు గల పట్టణములు, (గామములు, గొల్ల వశ్తాలు, 
సార్టాన్‌ = య్యాతిక జన నమూవాము, భిణాగ్గం వవిళన్‌ చరేత్‌ = భిత కొకు (సవేశిం 
చుచు చరింవవలెను వుణ్య - దేళ - సరిత్‌ - శైల- వన _ ఆశమవకతీం = పుణ్య వదేళ 
ములు వదులు, పర్వతములు, అడవులు క గల భూమిని చరింవ వలెను. 


తా. కోట బురుజులు గల పట్టణములను, (గామములను, Mer భిక్ష కొజకు 

పవేశించుచు చరింపవలెను. పుణః పరత నదులు, పరఃతములు అరణణములు, ఆశ 

౮ § (5 ష్‌ అయి ్టీ & 
మాములు గల భూమిని సంచరించుచుండవలిను. 


లో, వాన[పనస్హాశ్రమపదే ష్య ఫీక్లం ఖెక మాచరేత్‌, 
సంసిధ్య త్య స్త నమోోహః, శుద్ధన త్వ కృిలాంధసా, 25 


ఆ. వానప్రస్థ - ఆ(శమ పజేషు == వాన పన్థుల ఆకమనివాఫపములందు, అభీక్లం = 
పలమార్లు, ఖతం = భితా చర్యను, ఆచరేత్‌ = ఆచరింవవలెను. శిల -[ అంధసా = పలిగ 
లేజికొని తిను అన్నముచే, శుద్ధ నత్వః == పరి శుద్ద చిత్తుడె, అ స్తనమ్మోోవాః = మోహము 
నశించిన వాడై, సంసిద్యతి = బంధ ఏము క్షిని పొందుచున్నాడు. 


తా, యతి వానపస్థుల ఆ[శమములందు పలుమార్లు భిషాచర్య నవలంబించి శిల 
వృత్తి చే లభించు అన్నము తిని, పరిశుద్ధచిత్తుడై , మోహము నశించినంతనే బంధవిము క్రిని 
పొందుచున్నాడు, 


అవ, మృషా న్నము వీడి, శిలాన న్నమున ఎట్టు [పవృ తి కల్గుననగా చెప్పుచున్నారు. 
(2 ఆ జ్‌ 


ళో. నైత ద్వస్తుతయా ప శ్యేత్‌ దృశ్యమానం వినశ్యతి, 
అస క్ష్తచిత్తో విరమే దిహాము(త చికీర్షతామ్‌. 26 


అ. వతత దృశ్యమానం = ఈ కన్ని చు మృష్టాన్న ము, వన్తుతయా న పశ్యేత్‌ = నత్య 
వస్తువుగా చూడవలదు. వినశ్యతి == కన్సట్టువది నశించును. అస క్షచి త్తః ఆన క్రి లేని చిత్తము 


గలవాడై, ఇహ, అమ్ముత చికీగ్ష కాం=కొ ఇహా వర సుఖములకై చేయు క ఆను, విరమేక్‌ = 
విం ముత 1 


తా. ఈ కన్పట్టు మృష్టాన్నమంతయు నశించి పోవునది కాన దీనిని సత్య వస్తు 
వుగా దర్శింపరాదు. దేనియందును ఆస క్రచిత్తుడు గాక, 'విరకుడై ఇహ పరముల సుఖము 
కలిగించు క హానవలెను, : 


తవ. దృశ్యమగు మృష్టాన్న ము పీనాశ మగు పర్యంతము సుఖ హేతు వగుట ఏ నలన 
అన్నచింత గల వానికి విరాగ మెట్టు కల్గుననగా చెప్పుచున్నారు. 


ల్లో, యదేత దాత్యని జగత్‌ మనో వా(క్రాణ సంహతం, 
నర్వం మాయేతి తరే్య-ణ స్వస్థః త్యకా్యా న తత్ప్స్యరేత్‌, 27 
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అ యక్‌ -పకత- జగగ - మమకారమున కాస్పదమైన ఈ జగత్తు, మనస్‌ -వాక్‌ [పాణ 
నుహీత3 == మవన్సు, వాక్కు, (ప్రాణము, ఇంద్రియముల తో గూడిన ఈ శరీంమ్ము 
సం = తజ్జన్యమగు నుఖము కూడా, మాయా-ఇతి = మాయ మా[తమని, తరేే_ణ = 
న్యా ది దృ్భష్టాంతముశే, ఆత్మని = ఆత్మయందు నిశ్చయించి, త్యక్త్వా = వానియం చాన _క్తి 
8 = ఆెత్మఫిమ్ల గలవాడై, న స్మరేత్‌ =తిరిగి వానిని న్మరింవరాదు. 


ద్‌ లో, 

as తొ 7 pal “ రా జ ఆ Wf ర శ రాం త్‌ య 

వవములతొ గహదిన ఈ నందము దాని మంగు కలుగు బుఖియి రా అన్నియు కు డ, ఆత్మయందు 
కీ 


మాయచె కాసిలుచున చద యూహాంచ వాగుయందు ఆసకుడు గార, ఆతునిష గలవ్నాడె 
వ్‌ ఛు లి ౬ అ — 

అగడం. దా అం ఎ ఆ జ 

ర తత. వం టం న అంలు తె 


శ్లో. జ్ఞాననిహో విరక్తో వా మదృక్తో వాజనపేకికః, 
సభింగా నాశమాం స్వ్యకాక చరే దవిధిగోచరః. 28 


అ. విర క్రః= వా హ్యేం్యదియముల సౌఖ్యములనుండి వింక్తు.డె ముముతువగుచు, జ్ఞాన 
నివ్షః జజ్లాన నిష్ట గలవాడై, అనపేకకః = మోతమందు అవేశ లేనివాడై, మవృక్షః వాడా 
నా భృక్షుడెన వాడు, సలింగాన్‌, ఆ(శమాన్‌. త్యక్త్వా (తిదండాదులతో గూడిన నన్నాసా(శ 
మములను విడచి, అవిధ గోచరః = విధికి కింకరుడు గాక, చరేత్‌ == చరింవవలను. వాని 
యండాన క్షిని వీడి యథోచి త్తమైన ధర్మమున వర్తించునదని యగ్ధము. మణి ఆత్యంత త్యాగమే 
చెప్పబడక, మరల ధనము విధించుట వలన అ|క్రియుని ధరి మును ఊ త్త రాధ్యాయమందు చెప్ప 
బోవుచున్నారు. పూర్వము చెప్పినదానికి దీనికిని విశేష మేమనగా విధికింకరుడు శారాదు. దీనినే 
స్పష్ట పలుప గలరు. 


జా బహిరాష్భపారములనుండి విరకుడై , ముముతు చె జ్ఞాననిష్ష గలవాడె, మోత్షమం 
దపేక్ష లేనివాడై... |తిదండాది సన్న్యాస ధర్యను లందు ఆసక్తి లేక విధి కింకరుడు గాక నా 
నా భకుడు (పవ ర్రింప వలెను. 


అవ. ఎటు చరింప వలె ననగా చెప్పుచున్నా రు. 
(గా ల్‌ 


39 


బుధో బాఆకవ |క్రీగాడేత్‌ కుళలో జడవ చ్చరేత్‌, 
వదేదున్మ తవ ద్విద్వాన్‌ గోచర్యాం నై గమః చరేత్‌. 29 


అః. బుధః: వివేకము గలవాడై వము, బాలక వత్‌ (కీడేత్‌ = మాసాన మావముల 


వివేకము లేని బాలుడు వలె |కిడించునది. కుళలః జడవత్‌ - చరేత్‌ = నివుణుడై నమ మందుని 
వలె ఫలాను నంధానము లేనివాడై చరించునది. విద్వాన్‌ ఉన్మ త్తవక్‌ వదేత్‌ == పండితుడై 
నను పిచ్చివాని వలె లోక రంజన ఇావముచే వదింపవలెను: నై గమః గోచర్యాం చరేత్‌ = 


చేదారనిష గల వాడె నను అనియతా చారుణ చరింపవలెను. 
థి 95 జ ర్‌ూ 
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తా. విపక వంతుడై నను మానావమానముఎ వివేకము లేని జాలుని వలె కీడింప 
వలెను. నిపుణుడై నను ఫలానుసంధానము లెని జడుని వలె చరింవ వలెను. పండితుడై నను 
పిచ్చివానివలె, లోకరంజనా భావమున వచింప వలెను. వేదార్థ నిష్టుడై నను అనియతాచారుడైై 
వర్తింప వలను, 


ళో. వేదవాదరతో నస్య్యాత్‌ న పాషండీ న పౌతుకః 
శుష్క వాద వివాదేన న కించి త్పక మాగ్రయేత్‌. 30 


అ. వేద వాదరతః న స్యాత్‌ = కర్ణ కాం డాది వ్యాఖ్యాన నిష్టుడు కారాదు, న 
పామండీ == (కుతి స్మృతి విరుద్రానుస్థాత కారాడు: న ప్రాతుకః = తర్క నిష్ణుడు కారాదు. 
శుమ్య. వాద వివాదే చ = నిప్ప యోజనమగు గోష్టిలో, కించిత్‌ వతం న ఆ(ఛయేక్‌ = 
వశమును ఆ(శయింప రాదు. 


తా. కర్మకాండను వ్యాఖ్యానించుటలో ఆసక్తుడు కారాదు. నతి స్మృతి విరుద్ధ మగు 
మార్గ మవలంబించువాడు కారాదు. కేవలము తర్క-నిష్టుడు కారాదు, నివ్ప9 మోజనమగు వాద 
ప్రతీవాదములందు ఏ ఎ -పకతమును ఆ[శయింపరాదు, 


ళో. నోద్యిజేత జనార్ధీరః జనం చోద్వే జయే న్నతు, 
అతివాదాం స్టితికేత నావమన్యేత కంచన, 31 


దరామ , జవంచ, నతు, ఉడ్వేజయేక్‌ = ఆశే జన సముదాయమును కలత పెట్టందగదు, అతి 
ఇాదాన్‌ ==దురుక్రులను, తితిశేత == సహింపవలెను, కంచన, న, అవమన్యేత == ఎవనిని 
ఆఅవమానింవ రాదు. 


ఆ. ధీరః == ధీరుడు, జనాత్‌ ౫ జన నంఘము నుండి, న ఉద్విటీత్‌ == ఉ ద్వేగము పొం 


తా. ధీరుడై ఏ జనమువలనకు కలత చెందరాదు. మణియు కానే జనమును క్షోభ 
పజుచరాదు అన్యుల దూషణ వాక్యములను సహింపవలెను. ఎవరిని అవమానింపరాదు. 


అవ. ఆత్మదృష్టిచె వైర కారణము లేదని చెప్పబడినది దేహదృష్టిచేతము వైరము 
లేదని చెప్పుచున్నారు. 


ట్లో దేహ ముద్ధిళ్య పశువ దె దై కరం కుర్యా న్న శకేనచిక్‌ 
ఏక ఏవ పఠోహ్యత్మా భూతేష్వా త్మ న్యవస్థితః 
యరగేందు రుదపా(తసహ్టో భూతా న్యేకాత్మకానీ చ. 32 


ఆ- బేహం ఉద్దిళశ్య == జేవామును [పధావముగా నెంచి, పళువత్‌ = వళువువలె కేన 
చిత్‌ , వైరం,నకుర్వాత్‌ =ఎవేనీతోను, వగ బూనరాదు. ఏకః వవ = వరకి, హి ఆకా 
== ఒక్కడే యగు వపరమేళ్వరుడు: ఆత్మ, భూశేషు == ఎల్ల భూతములందు, ఆత్మని = తన 
యందు, అవస్థి తః = ఉన్నాడు, యధా = ఇందు ఉదపా(తస్థః = ఎట్లు చం[దుడు ఉదక 


'పాష్యశ్రయందు (పతి లింనించుచున్నాడో, ఆనే భూశాని, ఏ కాత శానిచ = భూతములన్ని 
ఒకే ఆత్మ గలవి. 
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ఛో అలదాం న విషిదత, కాలే | కం 
oe) ఇహ a 


భోఎన ననుయమున, అశళనం అల బజ్ఞ్వా == ఆ హోర మును పొందనిచో, 
పరాదు, ధృతీమాన్‌ =జితేం| దియుకగుచు, లద్ధ్వా న వామేక్‌ = ఆహో 
రమును పొంది వారి ంపవబదు. ఉళయు = రెండుకు, దైెవయం[తితం = లభించుట, లభిం 
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ళో. ఆహారార్థం సమీ హేత యుక్తం త త్సాణధారణం, 
తత్త్వం విమృుళ్యలే తేన తద్విజ్ఞాయ విముచ్యతే. 34 


ఆ. ఆవోరార్థం = ఆహా మా(తమునకు, నమీ హక కోరవలయును. వలయన ; తక్‌ 
[పాణధారణం --యు క్షం = అది తన పొణధారణకు తగియున్నది, తేన తత్త్వం విమృళ్యతే = 


ఆ _ప్రాణధాకణకే త తము విమ్మాంపబశుమ, తత్‌-విజ్ఞుయు విముచ్యతే = తత్త్వ మెణింగి 
బంధ విముక్తు డగును. 
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శ్లో. యదృచ్చ యోవపన్నాన్నం అవ్యా (చేష్ట ముతాపరం, = 
తథా వాస స్తథా శయ్యాం ప్రాప్తం (పాపం భజే న్యునిః. 35 
ఆఅ. యర్భృచ్చయా నా స్వ్య్వవయన్నము లేకు ఉప సన్నం = లభించిన ; అన్నం = 
అన్నము; (శేషం = మేలైనది; ఉత అపరం = లేక తక్కువై నది _ అయినను; అద్యాళ్‌ 
ఉనవ లెను, తథా: ఆ (ప్రకారము; వాసి = నివాసము, వస్త్రము; తథా = అమ్తే,శయ్యాా = 
వడక కూడ; (పొ_ప్తం, పాప్తం = లభించిన దానిని అంతను; భశేక్‌ = అనుభవింవవ లెను. 
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జి స eT శ. ప 
తా. తన 'పయత్నము లేళయే తనకు లభించినది మృష్టాన్న మైనను, సామాన్యమైనను 
(RN య (| 
[a] వో ర్‌ నే 
దానివి చువింపవతెను అల్ల దివానను, వస్త్రము, పడక లభించినవి ఆడుగాని, మేలు గాని 


శో. శొచ మాచమనం స్నానం న తు చోదన మాచరేత్‌ 
అన్వ్న్యాంశ్ళ నియమాన్‌ జ్ఞానీ యథాహం లీల యేళ్వరః 36 


ఆ. జ్ఞానీ= జ్ఞాని, శెచం. ఆచమనం, స్నానం, చోదనం, వ అచరేత్‌=శెచ, ఆచమన, 
స్నానములను (కశుతిచోదితముగ ఆచరింపరాదు. అన్యాన్‌ నియమాన్‌ ౫ ఇతర నియమము 
లను; యథా-ఆవాం, ఈశ్వరః లీలయా = ఏ [(పకారము చేను, ఈశ్వర డుగా లీలామా[తమున 
చరింతునో అట్లు. 

తా. పాణి పాద [వ్రకాళనాదికము శౌచము, ఆనమనము, స్నానము, ఇతరములగు 
నియమములను, యతి వేదచోడితముగా ఆచరింపరాదు. జ్ఞా సయైనవాడు ఈశ్వరుడగు నావలెనే 
కేవలము లీలగా ఆచరింపవలెను. 


అవ, ఎందువలన అతనికి విది కింకర త్యము లేదనగా చెప్పుచున్నారు. 


ళో నహి తన్య వికల్పాథ్యా యా చ మద్వీకయా హతా, 
ఆదేహాంతా త్క్వుచి త్య్యాతి, తతస్పంపద్యతే మయా. 37 


ఆ, తన్య = ఆ యతికి; వికల్ప- ఆఖ్యా-న = వికల్పరూవమగు భేద[వతీతి లేదు; యాచ 
మద్వీతయా వాతా =వఅఖ్య నా వీత (జ్ఞానముచే కొట్టువడెనో. అట్లు కొట్టువడ లేదు, మరల 
కన్ఫట్టుచున్న ది. అందువలన చెప్పుచున్నారు; ఆదేవా-ఆంతాశ్‌ = దేవానాళ పర్యంతము; క్వచిత్‌ 
ఖ్యాతిః = ఒకప్పుడు అభేద (పలీతి భాసితముగ నే యుండును; తతః = దేవాసాతానంతరము 
మయా నంపద్య తే ==మత్తుల్యనంప త్తిని పొ దును. 

తా. ఆ యతికి భేద పతీతి కలుగదు ఏలయన, అది నాచే వీక్షణారూప జ్ఞానముచే 
కొట్టువడిన దగును. దేహనాశ పర్యంతము యతికి, నాచే అభేద (పతీతి ఒక్కొ_క్క_పుడు 
కల్గుచునె యుండును. అనంతర మతడు మత్తుల్య సంప త్తిని పొందును. 


అవ. ఈ |పకారము విరక్తుడై , అపరో క్షజ్ఞానము గలవానికి, నన్న్యాసము, దాని 
ధర్మములు చెప్పి కేవలము వై రాగ్యమునకు, ఆత్మజ్ఞానము నెజుంగగోరువానినిగూర్చి 
చెప్పుచున్నారు. 
శో. దుఃఖోదర్కేషు కామేషు జాత నిర్వేద ఆత్మవాన్‌, 

అజిజ్ఞానితమద్ధర్యో ముని గురు ముప వజేత్‌. 38 

అ. దుఃఖ-ఉర కే షు=ళామేము =ఉ త్రర కాలమున దు।ఖము క లించు, ఇం[దియ నుఖము 
లందు; జాత నిర్వేదః = విర క్తి కలవాడు; అన్మవాన్‌ == చిత్త వ్‌ గలవాడు; అజిజ్లా 


సిత మద్‌ _ధర్య్థః = నా (పాప్ప్తి సాధవమైన భ_కియోగము నెలు. గనివాడు ; ముని;ఃజ౭యతిః 
గురుం (వజేత్‌ == గురువును నమీపింవవ లెను. 
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శు లో sa] 
రా. అకువవమునకు తరువాత మఃఖను కలించ సంసార కామ భొగములందు 
ww 
చై 


= 

జా ఖ్‌ శా. ళ్‌ ల లు న జ బు గ మతి జ యు QM లా శా గ్గ య 

er PA, ఇ జు సం త స య అల Wend భ్‌ ఆ , 2 rere బ్‌ వ అక స నం నెజుం న్‌ మ 
అలాల. రాను పటి స జ మమ యం ఇఒ నం. 


జ జ్యో గొ జ్‌. ఖో 
నీ he మ త SI 


థో తావత్పరిచరే శాజం _శడావా నననూయకః, 
ac) జో ల న 
యావ_దృహ్మ విజానీయార్‌ మామేవ గురు మాదృత?, 39 


జ మొ 


లేనివాడై, కావత = ఆంత వార్టంతము, గురు మాం, ఏవ ఆద్భత; = గురువును వన్నుగా 
ఆదరించుచు, వరిచరేత ౫ శుశూవ చేయ వ లెను. యావక్‌ (అవా విజానీయాత్‌ == ఎంతలో 
(బహ్మ సెజుంగునో. 


జ. | పాజ ః = బుద్ధిమంతుడు, (శద్దావాన్‌ , =శద్ధగల వాడు, అనుసూయక ౩ == అనూయ 


Se ఇ (| శ ఇ 7 pan ఇ” ఇల 
తా. బుడి మండతుడై వాదు తాసు |బహ్మము నెబుంగఏ పర్శంతము, గురువును 
క జ bi 
నన్నుగా భావించి ఆవరించి, కజ్ఞగ అదాదు, అసూయలనివాచై. పహాోష్మ చెయ వలెను. అందు 
కుళట ఒకడే చరించునది_ ఆపు ధరా కంద వ రించోది, 
ఓ pn, 
అల్లో అలి ఉర్లు = 
భో య స్త్వ్వనంయత షడ్వర్షః (పచండేందియసారోధిః 
జాన వెరాగ్యరహితః తీదండ ముప జీవతి 40 


ఆ, యః తు, అనంయత వడ్‌ వర్గః = ఎవడై కే నియమించుకొనని, అయిదు యిం[దియ 
ములు మనన్సు కలవాడో, (ప్రచండ -- ఇంద్రియ సా: థః = మిక్కిలి ఆస క్తము్ములెన ఇం|దియ 
ములకు సార థిమయైన బుద్ధి కలవాడో,జ్ఞాన వె రాగ" హీతం జూన వె వై రాగములు లేనివాడో 
(తిదండం ఉపజీవతి క జే! [విదండ నన్నా కస a [గ్రహించి జీవించును. 


ఖా ఎవడు ఇం[దియమనస్సులను, దడ్వర్హ ముగు a a AS y ఆత్యంతాస క్త క్రములై. న 


బ్‌ రం ల! h పున Tl in ey TD sre a ఆడ వ 
ఉం దరు ములకు సారథి యన బుదీగలవాదె 5 Tw JCA ఆస్‌ నోటా, అత (డు 
అ థి జః a ఇ 
గ న 4 ఇ” "జ రమ్యా ల్‌ చ, శ్రీ 
' తివండ సనా సముసు ఎంభాస్ట్రము గ దాంచెి బజిఎంచునుం 
Wap సల 


a 
ల్లో సురా నాత్మాన మాఠ్యస్థం నిహ్నుళే మాం చధర్మహో, 
అవిపక్వకషాయోఒస్మా దముష్మాచ్చ విహీయతే. 41 


తనలో నున్న నన్ను, ధః శ్రవోాధి్యవా తయె, సివ్ను కె= మోనగించునో, ఆవివక పాయ; 
= ఇం(దీయ మనోవాశనలు పక్వము కానివాడు, స్యాత్‌ = ఇవాలోకమునుండి, అము 
మ్యోత్‌-చ = న్వర్షలోకమునుండియు, విహీయశే = (భమ్హడ గుచున్నా కు. 


ఆ. నురాన్‌ =రూజింపవగు దేవతలను, ఆత్మానం == తనను, ఆత్మస్థం, మాం = 


స వలి అలో శ ee క అజ ఇల ఇల ల్‌ ళల ఇ ఇ" tal ul ల 
రా. ఎవడు యజింప చగు ఉందాం చెపతలను, తనను, ఆల్మయందున్న నన్ను 
గ్‌ టాం 
ఖో Wm ఆరో నెం డా రార అలిగే బ్‌ ఇల స ల “బీ అల a లీ 
ఛరి గ్రనౌశకుడె_ మాగుగించునిొ, అది పరిపత్టము రాం ఇం దయ ఎఎ వాసనలు గ లవాడు 
జ న్న ర 


ల్లో. ఖిక్షో ర్ధ్‌ర్య్ర; శ మోఒహింనా, తప ఈశా వనౌకసః, 
గృహిణో భూతరతేజ్యా ద్విజ స్యాచార్య సేవనమ్‌, 42 


332 శ్రీమద్భాగవత ము అధ్యా: 1 


అ. విథమోః ధర్మః = భితువ్ననకు ధర్మము, శమః అపొంసా = శాంతి, అహింనయు. 
వ నెకనక మా వానో న్గునకు;తవః ఈ ళా, తపము సరమా త్మ దర్శినమ. ; గల్బహిణః మా గ్భవాన్లు 
నకు, భూతం జా, ఇజ్యా = యాగము), డ్విజన్య = |2వ్మాచారీకి, ఆచార నేవనం =గురు సేవ. 


ME అ టో ఇ 2 Ca నష వాన పన జం నప ఆ లక టో 
రా. కాంతి ఆహింస, సన్నా్యాసిధర్మములు. వా నపన్థునకు తపస్సు, పరమాత్మ 
రకము ధర మలనను. గృహనునకు భూతరక్షణము యజ్ఞము ధర్వము లగును. | బవ 
దిర్ధాణయి ధర్మముల Wd గలు oe ay త తు క ధర్మము అగును, [బ్రహ్మ 


ల్లో, [బహ్యాచర్యం తపళ్ళొచం సంతోషో భూతసొహృదం, 
గృహస్థ స్యాప్యృలొ గంతు? సర్వేషాం మదుపాసనమ్‌ 43 
అ. బుకౌ గతః = బుచువునందు భార్యా "ంగమము చేయు, గృవాస్థ న్య =గృవాన్టు 
నకు, (బవ్మా చర్య ,ద|బవ్మా చర్థము సంభవించును తతః = తరువాత, శిచం ౫ా రాగాది 


రాహిళ్యము, న,తోవః = నంతోవము; భూత సౌవాదం= (ప్రాణుల యందు మతి, నన్ను 
సేవించుట, మళ్‌ ఉపానవం జా న ర్వేషాం=ాఎల్ల రకు నమానములు. 


Po 


] ని కరా యాయ గా x శ జ మ న రే Voy, గద Rr 

తా. బుతుకాలమున భా ర్యానంగ మము చయు గహ స్టున కు |[బహ్మచి స. తఫలము 
లభించును. శోచము, సంతోషము, |పాణులందు మై త్రీభాపము, నన్ను భజించుట యనునవి 
ఎల్రరకు సమానములు. 

అవ. ఇట్టి వర్ణాశ్రమ ధర్మముల ఫంమును చెప్పుచున్నారు. 
ళో ఇతి మాంయః స్వధర్యేణ భజన్నిత్యి మనన్యథాక్‌, 

సర్వభూతేషు మద్భావో మద్భ క్రిం వింద తేఒచిరాత్‌. 44 

అ. ఇతి = ఈ విధముగా, మాం == నన్ను, యః = ఎవడు, స్వ ధర్మేణ = తన ఆశ 
మోచితధర్మముచే, భజన్‌ = భజించుచు, నీతు = ఎల్జప్పుడు, అనన్యభాక్‌ = ఇతరము వై 
మనస్సు లేనివాడై , సర్వభూతేషు, మద్భావః == ఎల్ల భూతములందు నా న్వరూవమును 


చూచుచు, ఆచి రాత మద్భ క్తి విందతే = త్వరలో నొ శ కిని పొందుచున్నాడు; 


తౌ ఇ్షట్టు నన్ను సవ వర్ణా శమోచిత ధర్మము కలిగి, అననం చింత కుడై. భజించుచున్న 


వాడు సర్వభూ క తం నా an గాంచువాడై నా భక్తిని. త్వరలోనే పొందు 
చున్నాడు. 


ఆన 


అవ. దాని వలన నేమగునో చెప్పుచున్నారు. 

శో. భకోక్టిద్ద వాసపాయిన్యా సర్వలోఠకమ హేళశ్వరమ్‌, 
నర్వోత్ప త్య ప్యయం (బ్రహ్మ, కారణం మోపయాతి సః. 45 
౪+ ఉద్ధవ ఓ ఉద్ధవా, అనపాయిన్యా- భ క్యావఎడ తెగనిభ క్తితో, సర్యలోకమ పౌశ్వరం 


సర్వ చం ఉత్ప త్తి- ఆగ్యయం = బెల్లి పాణుల ఉన్పి తీ లయములు శేయువాడును, కారణం 
= జగత్యార ఇమయిన, (జహ్మా మాం = (బవ్మానగు నన్ను! ఉపయా తి=పొందుచున్నాడు. 
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ల Grn CO మిండ ల SET జ 
అవన 


శో. ఇతి న్వధర్యనిన్థి కన తో నిర్ణాత మద్దతిః, 
ణు 
జ్ఞానవిజ్ఞాననంపన్నః విర కః సముప్రైతి మామ్‌ 46 


అ. ఇతి = ఈ పకారము, న్వధరణ్ఞ న్‌ సతః = న్వధర్మ ముచే పరిళుద్దమగు బుద్ధి 
గలవాడు, విజ్ఞాత మడ్గతి ః = నా ఈళ్వర స్వరూపము, తెలిసిన వాడును, జాన విజ్ఞాన నంపన్న!ః 
= పరోత. అపరోతజ్జావములతో గూడిన వాడును, విర క్షః మాం నమ్మువైతి = విముక్తుడై 


నన్ను పొందుచున్నాడు. 


గాబరా న వే జ. త. జీ ఖీ. బతి షి స జ శ హా శన న జి సై Pp ల్‌ లో Ww 
రా. ఈ 'వపకారము నాదలుమడె పచికద మన బుదిగ లవాదును, నా ఈశ్రంరస్వరూప 
be చ pr ధి కా థి 6 co 
లె "ఇ 
వం వ ఎ నె జి లు అగి దారాల షా లో అదు జలు తో క మ్‌ నిద ఇదీ రా సో జ అట్‌ జి తాం af 
మలెంగినదాచు స, పరాజాపరొ త శానములతొో గళాడినవాదును, విత కుదునే నన్ను విందు 
ష్‌ వావ ne 


ల్‌ 


సో లజ ఇ అకిరా ఆస పాల శ 
ఆవ. ఉత ధరమును సంష్నృపించి చెప్పుచున్నారు. 

శో వ 
ల ఇల్లీ 
య 


ర్షాశమవతాం ధర్మ వీష ఆచారలకణః, 
ఏవ మద్భ క్రియుతః, నిక్శేయనక్రరః పరః. 47 


అ, వర్ణ - ఆ[శమవశాం = వర్షిము, ఆ[శళశమము గలవార్‌కి, ఆచార లత్షణః = 
అనుష్టానరూ ప మైన, పమ ధగఇః = ఈ ధర్మము, పితృలోక [పాపి ఫలము కలది, న. వవ, 
మద్భా క్షియుతః = ఆ ధగ్మమే నా యందలి భక్తితో సమర్పించిన దగునేని, పరః ని(శ్శయసకరః 
= (ేవమగు మోతము కల్గించున దగును. 


అం ~ 
జ VW Wan nn సో RY DW. TN కళ... షి PRP RE 
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చ ము 
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లో 
శో. ఏత లేఒథిహితం సాధో భవాన్‌ పృచ్భ్చతి యం చ మాం, 
శ జ 
యథా న్వధర్మనంయుక్తో భకో మాం సమియా త్పరమ్‌ 48 
అ. సాధో! భవాన్‌ ---ఓ నజ్జనుడా, నీవు, మాం  నమ్న, యం పృచ్చతి = వ 
ధర్మము | పళ్నిం చ్‌తివేో, పతత్‌ = లే అభిహితం ఇది నీకు చెప్పబడినది, యథా:=౭వ విధముగా, 
? కధర్య సంయుక్తః భక్తః దా తనధగ్మ్మముతో కూడిన భక్తుడు వంం మాం నమియాత్‌ == వర 
[బవా్మైమగు నమ్న పొందును. 
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“కోనవిఠక్‌ ఒధ్యాయుః 
సం|గహ శ్లోకము 


జానాదే రిరయః పూర్వం కృతో హ్వాశమధర్యతః, 

సన a abe క్‌ ్‌. స్ట 

జ్ఞానినో వర్ష్యతే కర్మాభావ ఏకోనవింళ శే, 

యు కితర్క్మన్వరూపాఖ్యాం సషజ్ఞానన్య సర్వదా. 

క డచిన అధ్యాయమందు పూర్ణము ఆశమధర్మమును బట్టి జ్ఞానాదుల నిర్ణయము 
చేయబడినది. ఈ పందొమ్మిదవ అధ్యాయమందు ఆ జ్ఞానాదుల త్యాగము చెప్పబడుచున్నది. 

ఈ పందొమ్మిదవ అధ్యాయమందు యు క్రి తర్కముల స్వరూపములచె నష్టమైన జ్ఞానము 
గల జ్ఞాసికి కర్క్మాభావము వర్ణింపబడును. చెప్పబడును. 

అవ. ఈ [ప్రకారము తర్కము వలన వాధిత మైనను, దేహాది (ప్రపంచము ఎంత 

అరకు అపరోక్ష జ్ఞానాను భవముచే దిగ్భాింతి మున్నగునది వలె వీనము కాదో, అంతవజకు 
"నాథారాససు చేయవలెను. దానివలన మోక్షము కల్లునని 'ఆ దేహాంతా త్మచి ధ్ర్యాతిః తత; 
ంపదఃలే మయా” అనుదానిచే చెప్పబడినది. 


ప 
వనికి అపరోఇానుభవము వలన [పపంచము లీనపాయ మగునో, వానికి చెయ 


రన 


౬ ఇష 


ల్లో. యో విద్యాశు9తి నంపన్నః అత్మ్యవా న్నానుమానికః, 

మాయామా(త మిదం జ్ఞాత్వా, జానం చ మయి సన్న్య సేఠ్‌. l 

బ్లా ఖా 

అ యః = ఎవడు, వచా రుత నంవన్నక = అనుఖవ పర్యంతము విద్యాశవణ 
ముతో గూడినవాడో, ఆత్మవాన్‌ = ఆత్మత _త్త్వ(పా_ప్రిగలవాడో,-న _ అనుమానికః = కేవ 
లము వరోశ్షజ్ఞానము లేనివాడో; ఇదం = ఈ దె ప్రతము; మాయామా(త్రం = మాయగా 
తోచుచున్నదని; జ్ఞాత్వా = శెలసిక్రొని; జ్ఞూనం = తన్నివ్భ త్తి సాధనమగు జ్ఞానమును; మయి 
నన్న సేఠ్‌ = నా యందు ఉంచవలెను. 

అ, ఎవడు అనుభవ పర్యంతము (బహ్మ విద్యా శవణముతో గూడినవాడో, ఆత్మత త్య 
బా కి గఅవాడో, కేవలము పరోక్షజ్ఞానము లేనివాడో, లేక శుత్యనుకూలమగు తర్మ_ముచె 
నిలయము గలవాడో. అతడు “ఈ ద్వైత్మపపంచమును నివృత్తి కావించు సాధనము జ్ఞానను 

ఓం 
నాయందు మాయచే తోచుచున్నదని, ఎజింగ్‌ తత్సాధనమును(జ్ఞానమును) నాయం దుంచ 
వలెను. ఇదియే విద్వత్సన్న్యాస మగును. 
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£ సాం వరో హేతుక్చ సమ్మ్యత 8, 
నానోకజరో మద్భలతే (పీయః. 2 
ఇ 


3 

గ్త్‌ 

73 

జ 

aa 

ఓం 

ర్త 

fib 

« th 
టా CPN 


ఆ. జానినః=జ్ఞాలికీ; ఆవాం ఏవ-ఇప్టః = = నేనే ఇవ్ఫమయిన వాడను; స్వార్థః = ఫలము; 

దాతు = ఆ ఫలసాధనముగ ను; నమ్మ తః- చ === Suns వాడను న్వర్గః శ వవ ఆపవర్ష 8 

= స్వగ్గమోశములును చేను, అన్యః ఆర్థః = ఇతర మైన వస్తువు; మక్‌ - యుతే నడాశేను తప్ప 
నింక లేదు. 


దయ 


స్తువు 
(an: 


ర he లవ రా అక జట బె జ ఒట్లు షప భా చె జ ల్‌ 
తా, జ్ఞాసికి న నిషడను. |చాపాఫలయు దానికి సాధనమగు జ్ఞాన నము అభ 


ముప సంరమును, సంసార నివ్య త్రియగు మోక్షమును నేనే. నేను తప్ప అన్యమగు 
జ్‌ 
శక్‌ 


రీ ఆం 


ఆల స we ళన 
ఆలం మం విద్వదనుభ పము: లాం 'పమాడీకరించుచున్నారు. 


ల్లో జ్ఞాన విజ్ఞాన నంపన్నాః పదం శేరిషం విదు ర్మమ, 


అ 


జ్ఞానీహ మే పియతమో జ్ఞానేనాసొ విభర్తి మామ్‌. 3 


అ, జ్ఞానవిజ్ఞాన సంపన్నా। = జనము, విజ్తానముతో కూడివవారు; మమ వదం _శేష్టం 
విదుః = నా స్థానమును శేవ్ణముగా. చెటుంగుదురు; జ్ఞానీ ఇహ మే (పియతమః = వీరిలో 
జ్ఞాని నా కత్యంత (పీతిపా(తుడు; అసౌ = ఇతడు; క్షైచేవ = జ్ఞానముతో; మాం బిభర్తి == 
నమ్న రం 


తా. పరోక్ష క్ష్ణూన అపర కృజ్ఞానము (అనుభవ వము) గలవారు, నా పదమును త్త 
ని. నాకు అత్యంత[పియుడు. ఇతడు నన్ను జ జ్ఞానముచే ధరించు 


J 


మముగా నెయిం' కురు; 


మెక 


చున్నాడు. 


అవ, అతని జ్య చమును స్తుతించు చున్నారు. 
ot pen - 


శ్లో, తప సీరం జపో దానం, పవి|తా జీతరాణి చ, 
అలం క సతతి తాం శుద్ధిం, యా జ్ఞానకలయా కృతా. 4 
ఆ. తపకి=తవన్సు; తీర్థం = పుణ్య తీర్థముల శీగుట, జప = జపము; దానం = 
చానము; ఇతరాణి పవితాణి = ఇతరము లై _ పవి(త కరశ్హ్రలును; శాం శుద్ధిం =౪ఆ నె వై రత్త ల్య 


మును, న అలఅలంకుర్వుంతీ = కలిగింవ సమర్శ్భ ములు కాపు యా = ఏ శుద్ధి; జ్ఞానకలయా = = 
జ్ఞానాంశళముచేః కృతా = శేయబడినదో. 


బది జానా నాంశముచే బి పొందబడుచున్నదో, ఆ చి తై నై ర్మల్యమును, తపము, 
తీర్థము జపము, జ క ఇతరములైన పవి|త కర్మలు పడయ 'నేరవు. 
ల్లో, తస్మాత్‌ జ్ఞానేన నహతం జ్ఞాత్వా స్వాత్యాన ముద్దవ, 
జ్ఞాన విజ్ఞాన సంపన్నో భజ మాం భక్తిభావితః, 5 
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అః ఉద్ధవ [ఓ ఉద్ధవుడా |, తస్మాత్‌ = అందువలన; జ్ఞానేన నహితం = జానముతోే 
వే 
కూడిన "జ్తానము కల్లువరకు); న్వ-ఆతారానం = న్వన్వరూపమగు ఆత్మమ; భ_కి భావితః దా 
భ కి భావమును పొందినవాడవై ; మాం భజ == నన్ను నేవింపుము. 


ఉద్దవా! అందువలన స్వాత్మను జ్ఞానముతో కూడిన వానినిగా ఎటింగి, 
పిత పత్ను 


ళో, జ్ఞాన విజ్ఞాన యజైన మామిష్ట్వాఒత్యాన మాత్మని, 
ఛం జ 


Fy కు 


నర్వయజ్ఞపతిం మాం వె సంసెద్ధిం మున యోజఒస్వగుః, 6 


అ. జాన_-విజాన యజ్తేన = పరోత-అవరోత రూవమగు యజముచే; ఆత్మానం మాం 
= ఆత్మ యైవ నన్ను; నర్వ యజ్ఞ పతిం = ఎల్ల యజ్ఞ ముల ఫల చాయక్షుని; ఆత్మని ఇష్టా అక 
తమ వాదయమందు అర్చించి; మునయః == మునులు, మాం = నన్ను గూర్చి, నంసిద్దిం 

ధి 
అన్వగుః = సిడిని పొందిరి. 
ధ్‌ 


రం 


త త్రము [శవ ణము చేసి, పరోష్ష జ్ఞానము పొంది, తరువాత భ 
ధా-చావలచే అపరోక్షమగు అనుభవజ్ఞాన కము నొంది, జ్ఞానయజ్ఞముచే ఎల్ల యజ్ఞములకు ఫల 
3 
పదుడు కరమాత౫యెన తనను తమహృదయమందు ne మునులు ము కి క్రి (సి ద్ద) ని 
మాలా 


పొందిరి. 
అవ. ఆ [పకారము జ్ఞానమును సంకేపముగా ఉపదేశించుచున్నారు. 


ల్లో. త్వ య్యుద్ద వాాశయతి య స్ర్రివిధో వికారో 
మాయాం తరాపతతి నాద్యపవర్గయో ర్యత్‌, 
జన్మాదయోఒన్య యదమీ తవ కన్య కింన్యు 
రాద్యంతయో ర్యదనతో ఒ!్‌సి తదేవ మధ్యే. 7 


అ. ఉద్ధవ ' త్వయి =నీయందు; యః (తివిధ8 = వ ఆ ధ్యాత్మి కాదిక మగు (తివిధ 
మైన; విశారః = దేవోదికము; జ|శయెతి = కలదో అది; మాయా ౫ మాయ యగును. 
పరమాగ్గము కాదు. యత్‌ = ఎందువల్ల నై తే; అంతరా = మధ్య కాలము నందే, ఆపతతి = 
రజ్జువు నందు సర్పము, మాల మున్నగునది వలె వర్పడుచున్న ది. న_ఆది- ఆవవర్గ యోః తక్‌ = 
ఆది మొదటను తుధకును లేదు. అందువలన యత్‌ = ఎప్పుడు; అన్య = ఈ దేవోది వికారము 
నకు; అమీ = ఈ జన్మాదులు; మ్యుః = కలుగుచున్న వో; తదా==-అప్పుడు; తన్య క్‌ అట్టి; 
తవ=ాఅధిషాన భూతుడవై న నీకు; కిం == వమీ కలదు? ఇంచుకయును లేను. ఆత్మకు వాస్త 
వముగా జన్మాది వికారము లేమ, అది అసత్తు ఆగుట వలన నన్నచో, ఆసతః = అట్లు నిజము 
శానిదై; అస త్తెన స ర్పాదికము; ఆద్యంత యోః = ఆద్యుంతములందు; యశ్‌ ట్‌ 
రజ్ఞ్వాదికము గలదో; తత్‌ == అది; మధ్యే == మధ్యమందును గలదు. నర్చాదికము లేదు. 
చానికి జన్మాదులు లేవు, ఆందువలన నీవు నిర్వికారమగు (బవ్మావని భావము. 


తా, ఊద్ద వా! నీయందు ఆధ్యాత్మికమగు దెహేంద్రియాదికము, ఆధిదై వికమగు 
ఇం[దియాదిదై వత వర్గము, ఆది భౌతికమగు పంచభూతములు శబ్బాదివృత్తులు ఆను మూడు 
విధములగు ఏ వికారములు కలుగుచున్నవో ఇదంతయు మాయామ్మాతము. సత్యము గాదు. 
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దా వో జా Pd క. బలో ల్‌ 
సంసల » అలో నా ణ్‌ గ. జ్‌ వ త జో త షౌ ఇజ్‌ శ అ సా రాజ షా న ఇ" సీ శి 
చ అ WW లు ఇ! “ఇ శె క ళ్న జు అర్హా భశ న. శా య్య వ జ fs, 
ME TT సు ఆవ బరిలో గతో గ మో u "నా ww he dle Wow dd EHR కం వం అ జ Td యలు వక డతడు 
రోమ జ రై 
శా ఇ ళా జ్‌ a వయో శ్‌ a] 
మ వ అ వారవ తోని వాంతి నిదియును ఆఅసతం మను. మజశియు ఈ దేహా 
పంటు బలు అను సీలు ఆజా 0g అ అ ఆం... లే wl Rw eid uo wt ర L Hew e = 
౧ 
శో జ్‌ ళీ ళో ఖో తో నో చ బ్‌ో కాయ Pe ae a 
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hmm ae TT rm hl oe ed ల ఆ wer STE ఆ మెటా I లా కాజ mm “oo wet ళీ క్ల న్‌ యు 
are వై మా ల ప ఈ 
ణా వ్యు గా (జ్యా 
నను త ఇ "టే sey శ 
లీ ఇ వలో ఖు జ శు దా బు జో షు య. ఖ్‌ es ఖ్‌ నాడ ఒల్లో చ చా Cg శ వాం ల నాని సా 
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- అ వ ఇం రి DI ఆద్య ES అనం ఇడ భు అరు సాహ కప గౌ దు లే 
ర వ యం ఇ సల మ ఆ ఈ (wa ere) ie గ a ౨౦ కవ అదంతయు ణి ర లయ. లెగు య ఆ లు a 
కద అ గం జల ఆ ఖో ase CR Sa: ఆకల క్ల 1౯ యయా న నల 2. 
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లో ల్‌ లి ల ఇటో ఇల్‌ 7 టో 
ల ఒ ను NE క అ టర జ అన అద న 
ముర దుం DTT డ్‌ లీల. IU ఇ 


ట్లో, జానం విశుద్ధం విపులం యదేత ద్వ్వైరాగ్య విజ్ఞానయుతం పురాణం, 
ఆవ్యాహీ పిన్వేశ్వర విశ్వమూ రే, త్వదృ కయోగం చ మహ ద్విమృగ్యమ్‌. 8 


అ. యత్‌ _వది, విశుద్ధం=ాశుద్ధ సాత్త్విక మె, విపులం==విన్తరించిన్నదె, వై_రాగ్య విజ్ఞాన 
యుతం = వై రాగ్య విజ్ఞానములతో కూడినడైన, జ్ఞానం == అట్టి జ్ఞావమును, మవాక్‌ 
విమృగ్యం -- పెద్దలగు [బవోస్టైదులచే గూడ వెదక దగినట్టి, త్వద్భ క్తి యోగం చ =నీఖభకి 
యోగమును గూడ, ఆఖ్యాహిా = చెప్పుము 


ఇ” చ్‌ శ a గి « చు 
రా. ఓ దనాపతి! ఓ విశ్శసగరూపా! ఏది పిపుదమె, శుద సా రకమె, వి సరించిన దె 
జ = ల్లి బావి 
సనాతనమె, వెరాగంము అకభవవానము అను వానితా గూడిన అటి విజానమును, 
అ | ఛై (mee (ce) త 
ని = ఫో న్న్న న్న ఇ 
దివ దుల ఇతను వదుద వగినట్టి ఆఅ నీ భ కియాగమును వచింపుము. 
టు 


అవ. మహాత్ను 


శ్రి లన్వేషింపదగు ఆ థ_కియోగ మును పొంద గోరికతో చెప్పుచున్నారు. 
శ్లో తాప్యతయే జాభిహతన్య ఘోరే, సంతప్యమానన్య భవాధ్వ నీళ్ళ 


పశ్యామి నాన్య చృరణం తవాంఘి9, ద్వంద్వాత పతా దమృతాభివర్దాత్‌ , 9 


అ. ఈళ==ఓ[వభూ ! ఘోరే భవ-అధ్వలి=ఊభయంకర మైన స-సారమార్గమందు, తాష్మత 
'యేణ._అభివాత స్య = ఆ ధ్య్యాక్మి కాది (తివిధళావము చేకొట్టువడి, సంతప్యమానన్య=తాపముపొందిన 
నాకు, ఆమృత-అభివర్షాక్‌ == అమృతపు జల్లు లు కురియు, తవ అంగఘీ-ద్వంద్వ_ఆ తప (కాత = 
శ్రీతోప్లాది ద్వంద్వములను -డి ౧త్వుంచు నీపాదయుగమగు ఛతముకంచు, అన్యత్‌ శరణం న 
పశ్యామి = ఇ తరమగు శరణమును చూడకున్నాను. 


ర పరమెశ సరా! ఘోరమైన ఈ సంసార పథమునందు, ఆధ్యాత్మిక , ఆధిదై విక 
ప లను (లివిధమగు తాప|త యదుఃఖముచే కొట్టువడి, సంతాపము నందుచున్న 
నెను, ఆ ముత పు జల్టులు కురియుచున్న శీతోస్టాదె దం ముల నుండి రక్షించున్నదెన స్త 


ఇ 
పొాదయునగమను ఛభితము కంబు అన్మమును శరణు గానక న్నాను. 


ఆవ. మికి_రి దయ గలిగించుచు నిటముచునా? రు. 
ట్‌ రా ల, 


48 


338 (శ్రీమద్భాగవతము అధా్య: 19 


శో దషం జనం నంపతితం బిలేఒన్మీన్‌, కాలాహినా కుదసుఖోరుతర్హం, 
నముద్ధ రైనం కపయాఒపవర్ద్యః, వచోఖి రాసించ మహానుభావ. 10 


అ. మవోనుభావ! అనిన్‌ విలే = ఈ నంసారకూవమునందు, నంవతితం=ాపడినదియు, 
అచటఓ, కాలాహినా = కాల వర్చముచే, దష్ట్రం = కలటువబడినదియు, తు([దనుఖ - ఉరుతర్ష ౦ 
= అబ్బ సుఖముల దే మిక్కిలి తృప్వుగలదియునగు, ఏనం జనం = ఈ జనుని నన్ను, సముద్ధర 


= ఉద్ధరింస్తము, కృవయా = దయతో, అవవర్ర్యైః == అవవర్షబోధకములగు, వచోఖి। = 
ధి 
వాక్కులతో, అసించ = తడువుము. 
రా. ఓ మహానుభావా! ఈ సంసారకూపమున వడి, అందు కాలసర్పముచే క యివబడి 
టో మ సో ది లన. గా ని WwW అదీ 3 ని 
తశుముగు నంనావ ముఖవజతలల! మకిలి త్శష్ష కల్ణియున్న ఈ జనుని నన్ను కృపత 


“రింపుము. మోక్ష దబోదకములని వాగ మృతదిందువులతొ నన్ను తడుపుము. 


బ్ర భగవా నువాచ == ్రీ భగవంతుడు వచించెను. 


౭ 
క్రో 
న్‌ 


లుటకు విద్యత్సభయందు నిర్జీతమైన అర్థము చెప్పె దననుచున్నా రు, 


ల్లో. ఇత్హ మేత త్చురా రాజా భీష్యం ధర్యవిదాం వరం, 
అజాతశతుః ప్యపచ్చృ నర్వేషాం నోజనుళృణ్యతామ్‌. 11 


ఆ. పురా, రాజా అజాతళ తు; =పూర్యము రాజు, అజాతళ (తుపు, ఇత్హం = నీవడిగిన 
[వకళము; ఏతత్‌ = ఈ జ్ఞానమును గూర్చి; ధర్మవిదాం వరం భీవరం = ధర్మ మెటింగిన 
వారిలో (_శేష్టుడగు భీష్ముని; నక్వేపాం నః శృణ్వతాం = మే మందటము వినుచుండగా, 
వపచ్చ = అడి గెను. 

తా, నివడిగిన |పకారము ఈ జ్ఞానమునుగూర్చి పూర్వము ధర్మరాజు, ధర్మవెత 


ట్ల ఠా 


అలో ను తముడై స భిమ్మ్నని మెమందఅము వినుచుండగా (పళశ్నించెను. 
PRE.) 


లో నిర్వృ తే భారతే యుదే నుహృన్ని ధనవిహ్వలః, 

కు)త్వా ఢర్మ్యాన్‌ బహూన్‌ పశ్చాత్‌ మోతధర్మా నపృుచ్చుత, 12 

అ. భాగశే యుద్దే నిర్వ _్తే = కౌరవ పాండవుల యుద్ధము పూర్తికాగా; నువ్చాత్‌- 
నిధన వివ్వూలః = బంధుమి[తుల మృలతిశే దిగులు పొందినవాడై | బహూన్‌ -ధర్మాన్‌ -(ళశుత్వా 
= పెక్కు ఛరశ్త ములను విని; వశ్చాశ్‌ = తరువాతః మోశధర్మాన్‌ అప్ఫచ్చుత = మోత 
ధర్మములను (పేళ్నించెను. 

తాం భారత సం|గామ మంతయు సమా పిచెందిన తరువాతి, అందు పెక్కు. బంధు 
మి తులు డఢింపబడిసందులకు భాధనొందినవాడై. ధర్మరాజు భీష్మనివలన రాజధర్మములు, 
ఆపద్ధర్మ ములు చిగి, పదంపడి మోక్షధర్మములగూర్చి అడిగెను. 


శ్లో, తా నహం తేఒఖిదాస్యామి దేవవిశముఖాక్‌ శుిితాన్‌, 
జ్ఞాన విజ్ఞాన వైరాగ్య శిద్ధా ఖక్తుుపబ్బంషా తాన్‌. 13 





అ. దేవ్యవత ముఖార్‌ = అమ్మని నోటిను డీ; (కుతాన్‌ = వినిన; తాన్‌; జాన +=. 
బృంహిశళాన్‌ = జొనము, విజానమ.; వై రాగ్యము, [9 భ కులతో గూడిన మెాశధర్మము 
లము; కే, అభిధాసా?మి == నీకు వ ఛింతును. 


ay nd 
కాజు ళో వో తా ఖల క జల లా కు సో అ లో లో అజో 
చాన్సు కష న అప లా నులు wa * య గ నా * ee hear ఇహ కై err ite fy a ¥ గ్‌ 
ఇ జ అ. అట్టి పట్టు ఆ పిలు మద్ద సల. ఇ క. మ rE ml. sper" pe 
a హై వా జ 
క న యయ న య య భక శ స. జస Fe ట్ల 
ఆ పజ అ ము ఆ ఆ న య అ. గం అకళం అయ యమము టల లల కేల్‌ టీల అ మైల Wl ర we a 
ఇజ్‌ 


జ్ఞానం మమ నిశ్చితమ్‌ 14 


ఆ, నవ = [సక్చతింవ రువ, మవాదవా-ళార వంచ తన్నా తలు అను తొ మ్మీదియు, 
వశకాదళ = జ్ఞూనేం్యదియ క గ్నే:[దియ ములు మనన్సుతో కలసి పదునొకండును; [తీన్‌ = నత్త 
జ _స్రమములను మూడు గుణములును; వంచ = వంచ కన్నా(తలును; థావాన్‌ ౫ ఈ ఇరు 
వది యెనిమిది తత్త్వములను; భూతేషు == (బవ్మూ మొకలు స్థావర ముల పర్యంత ముండు 
(వాణులందు, అనుగతములై న వానిన్‌? యేన వె స జ్ఞానము చే; ఈత = చూ*చునో, 
అధ, పషు-ఆపి = మణి ఈ భావముల, దవ) ఏకం ౫ ఒక ప్‌" మాత్మ తత్వ మనుగత మెన 
దానిని; యేన, ఈచేత = వ జ్ఞానముచే చూచునో, అట్టి, తత్‌ దాన కా” స్ట కాం కాత క 
మైన జగత్తు, వరమ కా రాశాక ముగ నే చూచు ఆ జ్ఞానము; వుమ నిశ్చితం = నాచే నిశ్చ 
యింవవఐడిన దొ. 


AY వాలి బడి అ దల జో ఇల్లీ టా నల చేద శారా యు 
ఠా, 'అతాలఅబు్రుదుషాలు 2) అుకాయకాంకాడి ON Ten అ! Fem ne ES 3 
టా న్‌ న | (౨ 
a] ద న్స్‌ 
ల్‌ లో గ్‌ా fn ల్‌ లో గ్‌ ల్‌ లో శ్‌! తో ఖో జో భాను జో Cal త 
అవా టు సల జ | ను వ త మ ఇల లలు జన ™ an ~ అన ఇ డ్‌ మే శ 
fa wal wD లి) rc: శా ల ఖం ఫం లి, Senn SEs డుగు, oer 
ల్‌ న్స్‌ సన a స్మ 
జా బ్ర ఇ a తద అగో లలో ఇ NM aN = ఆనే కూ జట స ple న జో 
ఉందాం ౧ తంజ దగునుసుులను మూదు నసపబ వలు ప ల. అ ఇచువుది 
ప్న & శు ల bay] 
లోట, నద బలం ఫం లుం నంటు మము వత CTC య్‌. ఇ ఇఒ మ 
చన అం తత కు 1 CORI యళ ఇ కం ౪! అశ ద కత ౫ క్ష అ మద్‌ అమలా 
టు చ ప a 


చల 
A 
ఖో ఖ్‌ న. లీ లో కోకు శ తా ఖో ళ్‌ జ్‌ కారాల # గ! బో 
వల ళా * Me గుం గె "= bry క్క హ్‌ అల్లే i “ | న ఇ mah > ~*~ oS వ క” 
చూచుచు ను అంక = ఇ పాల వం క ల » లము న న యట అ. కరం క ఏఎం, "ఛం నె అం లము స వు 


wa జ a ఖీ ఇ?” స al జ్‌ వ్‌ జ్‌ న్ని క క ఖే ఖ్‌ జ్‌ త ల్‌ తాకి 
we ఇ om! rh > జు నల TON ny శ గ షు Yay er Moe wh pa క Mow Wu ఇ ల్ని 
ere he sent mod 5 MrT De oy wom ie arts ధట ము ie Wr DCE రక్‌ (wre ఓడ 
అ భీ టు డి ట్లు దు wn 
శల శ >" టో గా ల్‌ 
అసలా ఉర సల్లా —_ షా జ Ne my Re sn 
Pe UA Sea tet De ఆల 4 లోలో Fr 
PH ణా 
చా a) 
ఆ జ్యా చి జి త” నిట అ వాళు ఇ జో ౬ 
స హాం ర్త కా వ్‌ యు స Swe ఇ 
ఈం 3 Corby ము విడి 4 అంబు సంతి wed Ts అర త 


త్‌ ఫి 
శ. వీతదేవ హి విజ్ఞానం న తథైకేన యేన యత్‌. 15 


అ. యత్‌ = ఏది; యదా = ఎపుడు; మయేనఎవశేన = వ ఒక్కాచానిచె. అనుగతము 
లైన వానిని అనేకాత్మకములను పేర్కావఐబడినవానిని పూర్వము చూచెనో, వానిని; తథా = 
పూర్వము వలే న (ఈకేత = చూడరాదు, మణి వేమనగా అద ఒక్క వరమకారణమెన 
_అ్రవ్మామే. ఆపుడు, ఏతత్‌ _వవ-_పా-విజ్టానం == ఇదియే విజానమని చెప్నజడును దిని భావమిది. 
వరోతజ్జ్ఞానము చే అపరోత్మభమము దిజ్యూపొదులందువలె తొ౭గనందువలవ, అప్పుడు (బవ్మూ 
తరకమగు జగత్తును చూచువాడై నను; అకక మె వేలుగా నత్తు ఉండె నని తలంచును అవరోక్ష 
జ్ఞానముచే నది బాధిత మగును. వేలుగాదు. బవన్ముక్తుడు నంస్కాం శేవమును కాలిన వస్త్రమును 
వలె చూచును. అటుమీదట చూడడు. అందువలన పరోజా పరోక్ష జ్ఞానములు జ్ఞాన విజ్ఞాన శబ్ద 
ములచే చెవ్పబడును. 


మి లో స? ఇళ త యె మ్‌ సారు య (a శ 
ఎయుగా నుండవగియు ఒకటిన్న రక్టై కముచ ఉపవాదించుచున్నారు. అవిజ్ఞానమున ఒకప్పుడు 
లా J గ్‌ ఇఒ ఒర్‌ త 
జగతు ఇటిదిగా నుందనిచో' తక మతమున ఈ భావములకు ఉత్సత్యాదు లుండును. 
అజాన్‌ భి. 


కను ఆలం కలన హాం ప. సాధించుచున్నారు. 

ళో. న్థిత్యుత్స త్రకిపకియాన్‌ పశ్యేత్‌ భావానాం (తిగుణాత్మనాం, 

ఆదా వంతే చ మధ్య చ సృజారి తఎజ్యం యదన్వియాత్‌, 

పున సత్పితినంక్రామే యచ్చిషే్యత తదేవ సక్‌. 16 


అ. (తిగుణాత్మ నాం == (తిగుణ న్వరూ పములై సావయవములై న; ఛావానాం=ా చేవోదుల 
యొక్క; స్థి తి- ఉత్ప త్తి-అప్యయాన్‌ =ఉవికి; పుట్టుక; లయము అనువానిని, పశ్యేత్‌ = చూడవ 
లెను అందువలన; ఆదా; అంతే, మధ్యే చ = ఆదియందు ఉత్ప తికి; అంతమందు (పరిణామాం 
తశచరావ త్రి యందు) శారణమగుటచే; మధ్యకాలమందు ఆశయ మగుటచే; నృజ్యాత్‌ సృజ్యం == 
కార్యము వలన కార్యాంతరముగూర్చి; యత్‌ -అన్నియాక్‌ =ఏకి అనుగతమగునో; తత్‌ -( పతి 
సంకా మే==వాని(పళయమందును, యత్‌ - శివే ఇట్టత = ఏది పరిళేషించుచున్నదో; తత్‌ -ఏవడా 
అదియే, సతీ =నత్యము, సత్పదార్థము అని చూడవలెను, 


ప ములై_ న ఈదేహాదులన్ని యు 
=, వేత్పుల్సియందును, లయమందును 
నుగతమై యువ్నదో, మజీయు సర్వ 
స సత్పదార్థమని చూడవలెను, 


క్‌ 


తా. [ఆగుణాత్య కము మలై, mp కయవములై. పర న్పరభిన 
జస్మ్యృస్టిరింయములు కలది గావున ఘటాదులవ కళ మూక ఆ 
స్థితియందును కారకము నకల కార్యాంతర రమునకు ఏడి ఆ 
(పళయసమయమందును ఏడి శెషించి యుండునో అదియే 


ప్ర 


a 
అవ. వె రాగంమును రెండు శోకముంచే కెపళతచునాదు. 
Cnn బు రా (| 


ళా. భుంతి ప్రత్యక్ష మైతిహ్య మనుమానచతుషయం, 
[(వమాణే ష్వనవన్గానాత్‌ వికల్పా త్స విరజ్యతే. 17 


అ. (శుతి-నేవా నానాగస్తి కించన-ఇందు అనేక త్వము పెక్కుగా నుండునది; ఇంచుకయును 
లేదు. ఆను పటాదికార్యమ. తయు; తంత్వాదులకు వ్యతి రే: ముగా చూపట్టదు. ఇక్తే చై చైతన్య 
వ్యతిరేకముగా ఏకించి త్తును కన్నట్టదు అని |శుతియు, ఐతివ్యూం = మవోజనులందు (పనిద్ధము, 
అనుమానం = విమతము, శేదము, మిథ్య; దృశిమగుటవలన, శు కియందు రజతము వలె 


ఈ (పకారము, చతుష్టయం = _వెనాల్లును; (పమాణేషు == ఈ (వమాణములందు; అనవస్తా 
నాత్‌ = నిరూపణము శాధితమగుటవలన, నః= అతడు (ఈ రీతిగా నత్యమగు అత్మతత్వము 
నిరూపణము అగుటవలన) వికల్పాక్‌ == వికల్పము మిథ్య ఫు విరజ్యతే = విరక్తు 
డగుచున్నాడు, 


- 'ఈ|ప్రపంచమునందు పెక్కుగా నుండున దేకించిత్తును లదు” అను శుతియు, కార్య 
మగు పటము, తంతువులకంటె వేజుగాదను [ప్రత్యక్ష (ప్రమాణము, మహాజనులందున్లు ఈ 


(ఆ 
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ళో ఆ తో శి ల్‌ ల్‌ త్రీ శో నా ఖ్‌ అల ఒరి జ 
అ ఇ స్తు జ” ఖే. బ్‌ చ్‌ ఇ స డ్‌ తము అ ఇ న్యా రచ bn జ్య లి 
చ చ క ఎయు” wr ఖు Pars రల అ భనం అ ణం అ డా య వాంతి రా ఈ న్పట్టుచున్నది ముత 
pa.) 
కో ల శో జ్‌ శ అటో బ్‌ నఖ శల ఇట్‌, "జీ ఖ్‌ 
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ln అటో అయా (జ 
” wn ఎలా జ స్ట లో కశాణావా ల బల్‌ ర జ్‌ కద్‌ ఇం, న! ల. ఖ్‌ గ్గు టీ 
శ జ శు క లా జక ఇ ~*~ స ఇ అలనాటి జ్య దా న. ఆ శ 
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మం యా బావి BRO యు ian శ 
> ణా bal 
i న మ _ * ప్‌ై a తో ANNE ~ a జల్‌ ఇ wx” ల్‌ రా టె గజి 
రలు యును మంటి Ca య ౧ ut లంచం రౌరనాతడటు గదా ఆనణిది దాని 
ree శ్‌ న 
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wr అత wh ఇదో లజ జౌ 
యం ar 


ళో. కర్మణాం పరిణామిత్వా దావిరించా దమంగళం, 
విపశ్చి న్నశ్వరం పశ్యేత్‌ -అదృష్టమపి దృష్టవత్‌. 18 


ఆఅ. క్త గాం పరి ణామిళ్వాత్‌ = యాగాది కరణ లు వరిళామము ఫలము అగుటవలన; 

విరింవాత్‌, ఆమంగళం = (బవ్వ లోక పర్యంతము దుఃఖరూవపవము; ఆద్భష్షం- ఆపికనవ 

తని న్వర్లాది నుఖముకూడా, దృష్టవత్‌ = కన్పించిన దానివలె, నశ్వురం = నళించునది అని 
పళ్చిత్‌ = విద్వా నుడు; పశ్యేత్‌ == చూచును. 


రా, యాగాదిరతత ల పలపడదిణాయుము ధించు' బహి దిరోకములు నహితవ < 
శ వన కి wy an ls aL? CHOW! అః ఏకు 6 నమాత దుఃఖ 
స జ ఇర టల ఇ” శని ఇఒ ww బల దాని ఇల లో జ లో 7 
eee] * ఆ జు జు "> హీ Ma లు! Ra Ea ననా ఇ! త్వా ఈ శాం మ శే క. శ నా స 2 fn ల = 
థె గ (తా చ జో అల ల ల 


ళో భరకియోగః పుర్తైవోత్త: పీయమాణాయ తేఒనఘ, 
పునశ్చ — మద _ేః కారణం పరమ్‌. 19 


ముర్రా ఏవ. ఉ hss పూర్వమే ఖభ క్తియోగము చెప్పబడినది వుని == మటల, మద్భ కే 
నా భక్తి యుక్ళు; వరం కారణం = వరము కారణమును, కథంయబూ్యూమి = చెప్పగలను 


అ. అనభఘ.(పయమాణాయ- కే = మిగుల (పీతికి పా[తుడ్న్య వెన నీకు; భ కియోగః = 


హై చత పాటి కా త్స కా ఇ గా జ వు జ్‌ రస న = వ్యా అలో లం ఆ 
2 hh or whe wa he! అనవే Cu tae పేజీ వో wot “Eh అంశను er) nd i 
స నా ల్‌ వరాల వంద్య టి ఆయి అయి 
బట ల జర వచ్చి నో SE జో అజ బా టట ఇ జ 
ఆటా టెం టె వం చుచు ff! OVO మాం అయ అలం, 
చ 


ళో ఉక డ్రా ఒమృతక థాయాం మే శక్వ న్యదనుకీ ర్తనం, 
పరినిషా చ పూజాయాం సుతిఖి: స్త్రవనం మమ. 20 


ఆ... మెం ఆమృతక థఛాయాం (శద్ధా = నా అమృతతుల్యములెన కథలను [శ్రవణము 
చేయుశద్ధ; శశ్వత = ఎల్లప్పుడు; మత్‌- అను కీ రనం=ానన్ను కీర్తించుట, వూజాయాం పరిని 
షో చ = పూజయందు వూరినిష్ష; స్తుతిభిః మత్‌ నవనం==స్తుతుల చే వన్ను సుతించుట. 


3 
3 + 


nl 


ల! వ Cpa జో ఆల్‌ లం సల Pen (ఇ! 
తా, నా కథామ్వుతమందు | శవణావరము; ఐర్హపుడు నన్ను త్నెర్తించుట, నాపూజయందు 
జ ay = ఆ గా * ల్‌ య్యా 
దృథనిష్టయు, స్తుతు హు నన్ను నుఐంంచుటబయు భ కతిచూగమగుమ, 
Cs 


నా. 


శో. ఆదరః పరిచర్యాయాం నర్వాంగె రభివందనం, 
మచ్చు క్ర పూజాఖ్యధికా, సర్వభూతేషు మన్యలతిః. 2 
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అం పరిచ ఇ్య్యయాం -ఆదరః == నా సేవయందు ఆదరము।న రాం గె 8 అభివందనత = 
సాష్టాంగదండ(వణామము; అభ్యధికా' మక - భక్త వూజా == అధికముగా నా భక్తులను 
పూజించుట; నర్వభూ తేషు మన్శతిః=అన్నిభూతములందు నా న్వరూసమును చూచుట. 


సేవయం రాదరసు, నారు నాష్టాంగ దండ [ప్రణామ మాచరించుట్క నాభకుల 


నా 
కూ 
ల్‌ జ భా టం ర్‌ ur న్ని 
నధికముగా పూజించుట, సరఃభూతములందును నాయునికిని గాంచుట. 


శ్లో మదర్థే ష్వంగచేష్టా చ, వచసా మద్దుణేరణం, 
మయ్యర్పణం చ మనసః, సర్వకామ వివర్దనమ్‌, 22 


అ, మర్‌. అర్టేషు = నా కాగ్యాములందు; అంగచేష్టా చ == లౌకిక |క్రియను దేవామును 
(ప్రవర్తింవ జేయుట; వచసా మద్గుణ- ఈరణం = వాక్కుచే నా గుణములను వచించుట; 
మనసః మయి అర్పణం == మనస్సును నాయందు సమర్పించుట; నర్వకామవివర్ణనం == 
ఎల్లకామములను విడచుట. 


తా. నా సేవాకార్యమ లను కాయికముగా చేయుట, వాక్కుతో నాగుణములను కీ రిం 
చుట, మనస్సున నాయందు సమర్పించుట, ఎల్రకామములను విడచుట భ కికి కారణమగును. 


ఇష్టం దత్తం హుతం భుక్తం ముదర్గం యద్వగితం తపః, 23 


చై సై 

అ, మద శ్లే- ఆర్ధ పరిత్య్యాగః = నా భజనము కొఅకు ధనాధికము త్యాగము చేయుట; 
భోగన్య సుఖస్య = భోగసాధనమగు చందనాదికమును; పు[తోవలాలనాదిక మైన సుఖమును 
క్యాగముచేయుట; ఇష్టం: వైదిక కర్మ; ద త్తం=ాదానము; హుతం==వోమము. భు క్షం = 
అనుభ వింవబడినది; యత్‌ = ప; (వతం; తపః == [వతము తపము మదర్భం = నా కొకు 
త్యాగ ముచేయుట 


రా. నా భజనము కొజకు ధనమును త్యాగముచేయట, భోగసాధనమగు చందనాది 
కము, సుఖసాధనమగు పుత్రోపలాలనాచికమును త్యాగముచేయుట, వేదో క్రమైన |క్రియ, [కతువు 
ద? ఏ 


ఇల్‌ 


బల జరం ఒక కి TaN సజల అక్కు ఇ 3 2 గ్‌ క x 
దానము, బాము, భొజనము, తపము, |పతము వని నన్నింటిని సికొజుకు సమర్పించుట 


ళో వవం ధర్మై ర్యనుష్యాణాం ఉద్ద వాత్య్మని వేదనాత్‌ ' 
మయి సంజాయతే భక్తి? కోన్యోఒర్టో ఒస్వావ శిష్య తే. 24 


ఉద్ధవ! ఏవం ధృర్మె: == ఈ చెప్పిన పూజాది ధర్యములచే; ఆత్మనివేదనాత్‌ == తన్ను 
సమర్పించుట వలన; మనుష్యాణాం = మనుష్యులకు; మయి ఖక్తిః = నా యందు ఖభ_కిః 
నంజాయళే = కల్లుచున్నది; అన్య = ఈ భక్తికి అన్యః అర్ధః = వేటాక (పయో జనము; కః 
అవళిమ్య'తే == వది మిగులును. 


వ 


ప్పిన భ_క్తిధర్మములచే ఆత్మసమర్చణ కావించుట ద్వారా, 


డు చె 
మానవులకు నాయంచు చుమలక్షణమైన భక్తి జనించుచున్నది. ఇట్టు ఖరునకు భ_క్తిజనించిన 
వము శే 


* 


ఉదవా! పెన 
(జ ర 


రము షెంచుచున్నది? అన్ని పురుషార్థ ములును తమకు తాముగా 
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a 


శో నయ లో శ్‌ లం. అ ఓల న టోల్‌ అలో అ ఇ 
ae my che Wr ఇ న హం శ నస శ ఏ7 ఇ wll చె (| రాం 
fr అ చు i we అ ల” MAR? Weise i oT అజ టు md a hd wy DO a 00 చా ere 

జ వే ఈ mo en) జై Ce ల 
యా oy 
| వు జా ఉగ గర ఇల ఇ ఇ i a స ఇ” జోల బాల్య జగ 
Fahd ay CTT We Pa esa జులు పేటా య wh 9 


ళో, యదాత్య న3ం*తం చి తం, శాంతం సతోపబృంహిత్రం, 

ధర్యం జానం చ వైరాగ్యం బక్వర్యం చావిపద్యతే. 25 

జా Cis హ్హ 

అ. యచా == బకుడు, ఆత్మని క హైర్‌ మాత్మ్యయగు నాయందు; స్త్వ అ ఉపబ్బం౦ 

పాతం ౫ా నత్త సుణముచే వింపాందిన;ు శాతం చిత్తం = శాంతమగు చి తము, అర్పితం = 
ళా అర Ae mr అ స” Pa లాల జ్జ ఇ క్ష అ అకాల 

ఆస్బ్పైంపబడినదొ, అవ్పుడు, ధ శ్రి” ట్టూన:, వై రాగ్య ౨, ఐళ్ట త్ర చ అభివద్యుతే= వరస, జనః 
బై రాగ్య, ఐశ్వరకాములను పా_దుచున్నాడు, 


“ew” శ” ఇ ఇగో జో ఇ” భు" ళ్‌” అస ఖం డి ల జ శా త ” we a] 
—ె అల సల జ ఇ si దక అ ల జు శా-తః క ష్య గ MOM es మొ 
ఆం ఈ he es ees Tu వ Woe క a go 4 dd స అ! తుడు గయల మున je స్ట 
న్యు కానా అ 
జ ఖ్‌ జ క. ఇ” బల య CY తా మ 7 నా 
(| ఇ కసే శ స్తా ఇ ౫ ఇ హా కాకా ou భూ ఇ శ్వ! గా స జాలా 
Pet) WW deer oe pr wr, అప Wawa wt wD ఫం ఆ "జ వళ కత eee న్‌ ] వ New స కేల. 
త We ఘూ యట ల ద ము 


శో, యదర్చితం తద్వికక్పే ఇం దియెః పరిధావతి, 
రజన్వల మసన్నిష్టం చిత్తం విద్ధి విపర్యయమ్‌. 26 
అ. యత్‌ ఉత్తం == చిత్త మెప్పుడు, వికల్చే == వికల్పమగు చేవాము గృవోదికమందు 
అగ్న్పెతం నత్‌ ౫ా అర్చి;పబడిన దై; ఇం|దియెః వరిధావతి ౫ ఇ౦[దియములతో వరుగడు 
చున్నదో; రజస్వల: = కలుమితమో; అనన్నిమ్టం == అనత్యామగు నంసారమున నెలకొన్నదో; 
ఆం దువజవ, వివ" రయం విద్ధి = అధ రాజ దిక ము కలుగునని ఎజయుంగునద, 


శ వ శ. ర - అ లట ఆ జో nr జో Pe య 
ర న? ఇం త గ ~~ ఇ జ య్‌! ల లు ఉల ఖ్‌ భో 
Tes రురు అల మొ టెం ఊఉ ర్పామె YO గ హోదిక్‌ ముండు సమర్శింపబడి నదై 
an “2 ww గాని ఇ లో లో టో జ 
ఇం్యచయముల తలు బశిచు గాలు , అబ్రుయి రలుషితమె అనతండుగ సంసారమున నెలకొ 
4 ఇ a 4 


న్నదైః చల nd od అవర్మావరము జరుగునని ఎజుంగవము, 


ల్లో, ధర్మో మద్భ క్రీకృ (త్పోక్లో జ్ఞానం వైకాత్మదర్శనమ్‌, 
గు ష్వనంగో వై రాగ్య మెశ్వర్యం చాశీమావి చ. 27 


అ. మత్‌ భక్తి.కృత్‌ దానా భ_ైని కావి ;చునది, ధనః (వో కః=ధకశ్రముగా చెప్పబడినది, 
వకాత్శనర్చం జాను చ == వరము నొక వ" శ x 
తష దర్శ య స్‌ బ్రా మాత్మ గా చూదు జ్రానమును; గుణేవషు దా 
అంగ = ఇ దైయముల యందు ఆన_ిలేమి; చె రాగం, ఐశ్వర్యం, అణిమాది చ = 
వై రాగ్యము, ఐక్యము, ఆశిమాదులను. 


న్య చ షభ TE ది Sy = a వ 
శ క Try Cis hu pan NN సర్దు సన హో మయ న్‌ | 
Wu” జో అలో Wu గొ ళ్‌ శాన 
ళు 1 గార జ చా డా; ఇ pa op ఇ ఇకా అ pa య యే లో 
పే శ్రగా జూచు జ్ఞానము, ఇంవయ సుఖముంం దాస_క్తిలమి, వైరాగ్యము బళ ము, 
గ an జ్య ళ్‌ 
ఆణిమాది సిద్దులుకూడ అగసు, 
ఆవ. ధరాామలు మహాఎన సరు Sh అ సతత యమా 
శ్రి స tun నంబర్లు జ రబుటవలన 
తో స అన అల్లో లో వ రో అ నం స్టో. ఇల ల్‌ 
పు గుంఖంచుుంుమును యు పి టూటమునుబుని వంచుక చై వ 
ధ్ర ఖనుబప్టయుు న దుయిఎబస్ట్యయు నించుక వ లక్షణ్యము కల్గుచున్నదను 
దంచాడో ఆత ర మొజుంగ షో CC జో జత బం, ఆరని 3 
ne దాం ఆ ౪ష మెణుంగ గోరి అయిదు ఖా కములత్‌ (పళ్ని ంచుచున్నారు 
(a క 


శో యమః కలివిధః (పోకః నియమో వాఒరికర్శన 
కళ్ళుమః కో దమః కృష్ట కా తితికి ధృతిః (వభో. 25 
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అఆ. ఆరినూద నాళ తుసూదనుడా! ; యమః, కతివిధః [(పోక్ష్తః = యమ మెన్ని విధము 
లుగా చెప్పబడినది; (పభోడాఓ సర్వళ క్తుణా! ; కృష్ణ కా ఓ కృమడా !; నియమః నాడు 
నియమ మెన్ని విధములు ?; కః శమః, క దమః = శమమన నేమి ? దమమన నేమి? ; 
కా తిలిణా = ఓర్పు అననేమి ? ధృతిః = గై ర్యమన నేమి? 


f తో 


ఓళ్మతుసూదనా! యమము ఎన్ని విధములుగా చెప్పబడినది. నియమ మెన్ని విధ 
ల్లో Cu 
ములు? శమ మననేమి? దమ మన నేమి, తితిక్ష యననేమి? ధృతి యన నేమి?. 


కా 


శో కిం దానం క, తప శ్శార్యం. కిం నత్య మృత ముచ్యకే, 
కస్యాగః కిం ధనం చేషం క్రో యజ్ఞః కొ చ దకఠీణా. 26 
అ. కిం దానం = చాన మన నేమి? కిం తవః, శార్యం = తవము శొర్యము అననేమి? 
కిం సత్యం ముత ఉచ్యతే = నత్యము, బుతము, అననేమి? కః తా్య్యాగః = త్యాగమేది ? 
ఇష్టం ధవు చకిం = ఇప మగు ధన మేమి? కః యజ్ఞ 8 = యజ్ఞ మన నెయ్యది ? దశీణా 
చ కా = దథీిఐ పది? 


A 
fA 


Cr రి 
a 


, ఎన నేమి ? తప మేది? శౌర్యమన నేమి ? సత్యము శౌచము అన నేమి ? 
ఈగ ముత సం సస మస నెదీ; ఇష్టమన న యజ్ఞ మన నేమి? దక్షిణ యన నేమి? 


ర క 


ళో. పుంసః కిం స్విదృలం శ్రీమద్‌ భగో లాభక్చ కేశవ, 
కొ విద్యా హీః పరా కా (శ్రీః కిం సుఖం డుఃఖమేవ వా. 30 
అ. పుంకః బలం కింస్విత్‌ = పురుషునకు బలమేది; (శ్రీమద్‌ భగః లాభః చ కః == 
(శ్రీమంత మగు సౌ భాగ్యము, లాభము పది; కా విద్యా, (హీఃకావిద్య,(హీయనునవి పవి? వరా 
=ాశమమైన ; (క్రీః=అలంకారము. శకా=పది?; నుఖం దుఃఖం పవ వా కిండానుఖదుఃఖములేవి? 
తా. కేశవా ?పురుషునికి బ్బమేది? శ్రీ మంతమగు సౌభాగ్యమేది ? లాభమేది? విద్య 
ఏది ? [హీ యన నేమి ? ?ఉత్తమమగు నలంకారమేది? సుఖ దుఃఖము లేవి ? 
రో క పండిత: కశ్చ మూర్థః కః పంథా ఉత్పథక్చ రః, షా 
కః న్వరో నరకః కక్చ కో బంధు రుత కిం గృహమ్‌. త్ర 
అ సుగమము. 
తా, పండితు డెవ్వడు +మూర్జుడు ఎవడు? ధర్మమార్ష మది ? అధర్మమార్శమది? స్యర్గ 
మన నేమి? నరకమేది ? బంధువెవరు? గృహ మన నేది? 
శో క ఆధఢ్యః కో దరిదో వా కృపణక్చ క ఈశ్వరః 
ఏతాన్‌ _పశ్నాన్‌ మమ ([బూహి, విపఠరితాంళ్చ నత్పతే. 32 
అ. నుగమము. 
అ. నత్పతే = సాధుజనవల్లథా ! ఆధఢ్యు డెవ్వడు ? దరి[ద డెవ్వడు? కృవణు డెవ్వడు? 


ఈళ్వరు డెవడు? ఈ (పళ్నలను గూర్చియు, ఇంకను వానికి వివరితము అన అశమాదుల 
గూర్చియు నాకు సనదుత్తరము లిమ్ము, 


ఢ్రీభగవా నువాచడాశ్రీ భగవానుడు వచించెను, 
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శ్లో ఏతే యమా! వనియమా ఉధయో ర్వాదళ స్మృతాః, 
పుంసా ముపాసితా సాత యథాకామం దుహంతి హి, 35 
ష్య అకాల 


అ. ఉభయోః = ఆతె-డి.టికి ఏతే: వననియమాః: యమాః -- నియమములతో కూడిన 
యేమములు; ద్య్వావళ న్య కాః దా నం డెంకు చెప్పబడినవి. ఉపాసికాః = ఉపాసింపబడి 
వె; వుంసాం జషరుమషులకు ఉభయోః = [వవ త్రి వవ శ్రి మార్గరతు=కు: యథా కామం 
== వారి కామానుసారము, వవాంతి == కోరిలను తీక్యుచుశ్చ పె, 
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ళో క మో మన్నిష్టతామిద్దిః డమ ఇం దియసంయమః, 
తెప్ర కై దుఃఖసమ్మర్హో" జప ఎైదర్థజయో ధృతిః. 36 


మన్ని స్థ తాబుద్దిః భమః = నాయందు అచంచలమగు బుద్ది శమమగును. కేవలము 
శాంతీ మా(తము కాదు. ఇ.(దియవంయమః దమః = ఇ (ది మకు ల వరికట్టుట దమ మగును. 
దుఃఖ నము రకి తితిణూ == నత్క_: శ్రనముషూన్నళమను నహి -చుట తి కిక్ష; జివ్వోవస్థజయః ధ ధృతిః 
డా జివ్మాను ఉవస్థ్రమ జయించుట ఛాతి ముగును. 
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థ్‌ 


రో దండనా నః పరం డానం కామతా్యగ సప స్మృతః, 


స్వభావవిజయ శార్యం సత్యం చ సమదర్శనమ్‌. 37 
అ. దండన్యానః = భూత|దోవాము త్యజించుట; పరం చానం = ఉత్కృష్ట మగు 


దానము, కామకాా్యాగః = భోగములందు ఉపేక్ష; తవః న్మృతః== తవన్సుగా చెప్పబడినది. 
స్వ ఖభావవిజ౫ుః EN క = (పకృతి వాననలను, తన స్యభావవాననను జయి-చుట, శార్యము. 
సమదర్శనం- సత్యం == బ్రహ్మమును గూర్చి సమానముగా అంతటను ఆలోచించుట సత్యమగును 
య థా గ్థాభిభాషణము కాదు: 


—0 


తా. భూతములను హింసింపకుండుట ఊఉ తమమగు దానము. కేవలము ధనార్పణము 


కాదు, భెగములం దుపక్ష వహించుట తపమగును. క చ్చషచాం|[ దాయ శా దిక ము కాదు, 
[బ్రహ్మమును సమముగా ఆ౮ చనసల్పుట సత్సమగును, యథార్షాబిధావణము కాదు. 
Fy థి 


కో. బుతం చ నూనృతా వాణీ కవిభిః పరికి ర్రితా, 
కర్మ న్వనంగమ శ్యాచం త్యాగ స్పన్నా్యాన ఉచ్యతే. 38 


ఆ. మానృశా వారీ బుతం = సత్యము [(పియమునగు నాక్కు. బుతము అని, కవిథిః, 
పరికీర్రితా==కవుల చే చెప్పబడినది. ఈ ప్రకారము బుత నత్యములు న్ఫుటముగా వివేచింవబడినవి, 
శాచము మల క్వ్యాగ రూప మగుటచే త్యాగభేద (పతీతియే కలుగును కనుక (కమ[పా ప్పమైవ 
శ్యాగమును వ్యాఖ్యానించుటకు మొదట చానికం"చు అర్థ 'భేదముచే శా చమును వ్యాఖ్యానించు 
చున్నారు. క రగ సను- అసంగమః శాచండాకర్శ్ళలందు తత్సలితములందు అనాస క్తి కాచమగును, 
wrt షం ఉచ్యతే హా కాగ మనగా సిన్నార్థినమని చెప్పబడుచున్నది, 


తా. సత్యమై |పియమైన వాక్కు. బుతమని కవులు వాకుచ్చిరి. కర్మలందు తత్స 
లములందు ఆస క్రి లేకుండుట శాచమగును. సన్న్యాసము త్యాగ ముగా చెప్పబడినది. 


ల్లో ధర్మ ఇష్టం ధనం న్యాణాం యజ్ష్లోఒహం భగవ త్తమః, 

దక్షిణా జ్ఞానసందేశః _పాణాయామః పరం బలమ్‌. 39 

అ. నృణాం ఇష్టం- ధనం- ధర్మః జూ నరులకు ఇష్టమైన ధనము ధ రా్హాచ6 ణమగును, 

భగవ త్రమః అవాం యిజ్ఞః == వర మేశ్వరుడగు నేను యజ్ఞ మగుదును. దక్షిణా జ్లాననంచేళః = 

జా సో 

యజ్ఞాామెన దానము దశ&ిణ యగును అది జ్ఞానోవదేశ మగును. (వాణాయామః వకం బలం= 
పైాణాయామము ఉత్తమమగు బలమగుమ. 

రా. నరులకు ఇష్టమైన ధనము ధర్మాచర అము; పశ్యాదికముకాదు. పర మేళ్వరు 

డగు నేను యజ్ఞమగుదును. నెనను బుద్ధితో యజ్ఞ మనుష్టింపవలెను. కేవలము 


కియాబుద్ధితో 
i ఇగో ఆ జ టో శ. 
గాదు. యజ్ఞార్హమగు దక్షిణ గురూపదెశమగును, హార శ్యాదిదానము కాదు. మనస్సును 


దమింపజేయు (పాజాయామమె బలమగును. దుష్టులను దండించుట కాదు, 
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ల్లో. భగో మ బకో౫రో భావో లాఖో మద్భ క్తి రుత్తమః, 
జ్‌” 


పైల్‌ 
విద్యాత్యాని థిడా చాదో జుగుప్పాొ హై రకర్యను. 40 


అ. భగ = భాగ్యము, మే ఐన్వరో భావః = నాయొక్క. ఐళ్వ ర్యాది షాడ్గుణ్యము; 
ఉ తమః కాళ 8 మద్య: = నా భయే ఉత్తమమైన లాభము, విద్య్యా=ఆత్మనిభిదా-బాాధః క 
ఆత్మయందు తోచు -దమునకు జాధయగునది విద్య: అకరత్హ్రను జగుప్ఫా- (హీః== అకర్మ్జలందు 
జుగుప్సా దర్శనము (హీ యగును 
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అ అగు అల. రీలు టే mre wdc co oe లీ క. her ey WE DEE) al Tews రు Wc క చెంచు ౧౦ 
a లర లో బో య వ ను “7 ల శ ఇ. వల ఇ 
వ క జ సా. న్‌ టు అట. దాలు ఇగ్నో న క క. వా కు త = స జాం 
a అఖిల ఈ we ఆ నాల హీ? ఆ gs ad rh Shee we కా య a) we Th SR) grew — ళ్‌ IT worse oa 
ద య — ne 
Ca) 
ఉగాది ఇల జ న్న్న జో శి ర జ ఇ క pg: | లయ 1 ఖీ మ సర ఎం ని ఖు. జ జు య ధ్‌ న్ను 
(ఆ ఇ ఇ ఇ Ara ఖు జ్య ల గ a 7 hy 
శ అజ సం RN ఆల ఆఆ ము! wr or 2 = ల, Eee lw న చై వ! వీ అకా | 1303 (ow) యగు 
మ P 2 లీ లో 
అం యు. గచ కం ఖతం శా రబ 
లో ల ఆటలలో ల ఉట అటల్‌ టి 
కి 


దుఃఖం _గామృసుథా పేకొ పండితో బంధ మోకవిత్‌. 41 


అ. ఎనెరవేజాద్యాః గుణాః = నిరపేకతో ను=డుఓ మున్నగు గుణములు; (శ్రీః = 
అలంకారము. దుఃఖ నుఖ అత్యయః = దుఃఖముఖముల నతి కమించి వాని ననుసనంధింవనిది 
నుఖము; (గామ్యనుఖ- అపెజా, దుఃఖం దా (గ మ్యనుఖము నందు అవేకతు దుఃఖము; 
బంధ మోతవిత్‌ _ పండితః = బంధము మోక్షము నెజిగినవాడు పండితుడు. 


a జ ఎ . అ జా 7 జప న! జన జ్‌ 
టి జీ య మ క శ క క స న అ ఖ రాం తో న్‌ా ౮ నో నా ము జ, 
ఆ ఏ parade Sno రెం. వవ అదుము. Cree ర్న త అం కితాయమిె , అగ్ని 
అలయ చె జు ఇ" శ ~~ జ సు వ ern et Was ఖో అల్లో దై ఇగో ఖ్‌ టు వే. త ల ఇ” 
ఇెలోజుం యు దాయటం మింట రెంటు Gass Ta CEUs uO బఐడాాంసుడుకాడఊ. 


ల్లో, మూకీ చేహాద్యహంబుద్దిః పంథా మన్నిగమః స్యృతః, 
ఉత్పథ శ్చ త్తవిషేపః స్వర్షః స త్త్వగుణోదయ,. 42 


అ. దేవోది_ ఆవా-బుద్ద్ధి* = దేవోదికము నాది, నేను అను బుద్ధికల వాడు; మూర్చః == 
మూర్చుడు;మత్‌ -నిగమః వంథఛాః=ానన్ను పొందించు నివ్భ_్రిమాగిము వ-థ అగును. చి తవిచేవః 
ఉత్పథః = చిత్తమును చలింవంజేయునది ఉత్పథ మగును. న త్వగుణ - ఉదయః స్వర్షః = 
న_త్వుగుణసు — స్ట 


చు 
శో are. Wd we ర వాక చలి న టి ఈ OS మ. ser ts ఇ లోటులో ms ల్‌ 
తత అ అ. వవ. ఇంతా re) మెంంముళందయొున్నువై cy లియో ష్‌ ఎగా లియెగబచుం శ త మును 
ఆవ నా న 1] rT వావి 

(ఖ్‌ జ మె అలో ఖో ఇట్‌ _ ఇ టో ఇ ఇ జట న. పాని నం న్న జ 7 ణా 
చంింపంజయు [అబ్బ ఆుయాం యు దత్చ్వుఖువునును.... చెొర్తావకము కాదు. న తంగుణోదయము 
జో wee SA జ వాపి డ్‌, | ఇ 
నా. Dds RO! TTP దము కాయ 

ti 


శో. నరక సమ ఉన్నాహో బంధు రురు రహిం సఖే 
వై ఆ 


గృహం శరిరం మానుష్యం గుణాఢ్యో హ్యాఢ్య ఉచ్యతే. 43 


348 శ్రుమడ్య్భాగవతము అభ్య : 19 


గాని మేడలు మున్నగు 


యతనమగు ఇ ల్లు, మనుష్య శరీరం = మనువ్య్యునూవమగు శరింమే 
ఉచంతె హొ రూ మంశా గుణముల తో 


వానితో కూడిన గృవాము కాదు. గుణాఢణి అధః 
గూడినజబాడు ఆరు వడు. ధనా యుద్ధడు కాజు. 


SEE TRE అత్య చలు కరర తామ్మనావక ము కంల (జన 
టాలీ 
DEN Me త టం తాపాలు BAe. WES మన నం జన నల క ర చ. 
టా 
నిరతము గాంటామాపము. పహరా: దాలు కు OC సంకు సతమ నాం టకు తుం. తల ళల అతు 
క్ష er నా ( స క... షో 
కాయం. 


ళో. దరిదో యన్త్వనంతుషః కృపణొ యోఒ జితేందియః, 
గుణీ ష్వన కధీ రిశః గుణనంగో విపర్యయః, 44 


ఆఅ. (యః ఆనంతుష్ట వ; దరి[న8 =ఎవడు సంతుష్టి లేనివాడోే, చాడు దర్మ మడు; య, 
ఆజికేం[ద్రియః కృవణః = ఎవడు జితేంద్రియుడు కాడే వాడు కృృవణుడు. గుణేషు_[ 
అన _క్షధీః ఈశః == విమయగుణములందు జన క్తి లేనివాడు ఈశుడు, గుజనంగః =-గుణములందు 
ఆన 3కలవాడు, విపరకాయ; = అకిశుడు. ఇది నమ డి విప రింయమునకు దవలబతణముగా 


లక 


చెప్పబడినది. 


శో ళా 
wl జ Ew] నే Pal wm జొ We a ఎ ఈ తి త్‌ ఇ ల శో 
Frame ఇ టి కై SRT ఇలా ఇ వనం క ల క త ఆ చాలు ల జ్య శారి గా న రు ఉల బాచి జ 
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ఈనె యుద. OID STUD స అలా టం అ హల ముం ము తరం మాల RCT DDT) అనదు ౩ ౭! 
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ళో, కిం వన్షితన బహునా లతజణఐ గుణదోషయో,, 
గుుదోషద్పళి ర్రోషః గుజస్తూభయవర్ణితః. 46 
అ. గుణదోవ యాః లవణం = గుణడోవమముల అజుణమును ఐవాునా వి తేన కిం = 
కువ గా వర్షించుటచే నేమి ప్రయోజనము. గుణ దోవముల లతణము ఇంతమా[తమే 
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లో, గుణదోషఖిదా దృష్టి మంతరేణ వచ స్తవ, 
నికేయనం కథం న్యాణాం ని ( షిధవింలకణమ్‌. 3 


అః నిషేధ విధి లతణం = నిషేధము, విధి అను "రండు రూవములగు కరగి కాండ; 
తవ వచః = నీ యొక్క మాట యగు వేదము; గుణదోమభిదా రృష్టేం అంత రేణ==గుణము, 
దోషము ఆను ేదద్భష్టి లేక న్యాణాం = మనుష్యులకు; నిగక్ళేయనం కథం = 
మోత మెట్లు లభింవంకేయును: గుణదోవమభిదా దృష్టిం జా గుణ దోవ దర్శనము దోవమని 
నిరాక రించుట వలన గుణము దోషము అను భేద దృష్టిని కధ విధి లతణమైన కగ్మ కాండమును 
తవవ చః అంతరేణ = నీ వాక్కూగు వేదము లేక, న్యాణాం న్నిశ్ళయనసం కథం == నరులకు 
మోతము ఎట్లు కలుగును? 


అందును [శోతవ్యము, ముతవ్యము ఇజ్య్యాదెసాధన విధికి ల్లో, నానుధ్యాయేత్‌ బవూన్‌ 
ఛక్లాన్‌ వాచో విగ్గా వనం హి తత్‌ =వెక్కు_. శబ్బములను ఛ్యానీంచ కూడదు వలుక కూడదు, 
ఆది వాక్కునకు [శ్రమ అగును. ఇయ్యది ని షే? ము సాధనవిధికి ఆవశ్యక మగుట వలన లేక 
గుణదోమ భేద దృష్టి లేక నిమేధ లవణమైన నీ వాక్కు. లేక అని సామానాధి కరణ్యమైన 
కానిమ్ము. లేః 'గుణదోవభేడ దృష్టీ లేక నిషేదలతణమైన నీ వాకు. వేదము. నర్వవేదమును 
మోతపరము అని అంగీకరించుట తత్వమస్యాాది త వలె ని్నిశ్శ యసవరమగును, అళ్తే 
ఇది గుణము ఇది దోవము జను భేదద్భష్టి లేని దైన న ఇది నిషేధము, ఇది విధి అనదగు కర్మ కాండ 
రూవమైన నీ వాక్కాగు వేదము నరులకెట్లు మోతము కల్లించునదగును? 
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అ. తే నిగమాక్‌ = నీ అజ్జారూవమైన వేదము వలననే, గుణదొమభి దాద్భుష్టిః వ 
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నీ వాక్కు. చేతనే అ.దుకు ఆవవాదముగా గుణదోవ దర్శనము పని లేదు అన్నచో, యా భిదా 
ఛశమః ఇతి వా = ఏది ధేవమో ఆది (థమ యగును. ఏ అర్థము పొందదగినదో చానిని నివ 
రించిన దము (భమ యగును. 
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స్‌ 
భర్తారం బద మదం దల గా చు CVA న. ర = 
రురగ రిక క. బది బు భఇదమును తగ్గి వ ర్రనమును బట్టు చెపునని (భాంతి కల్గుచున్నది. ces 
య గం 
ఆర్హ మున పొందుట, నివ ర్రించుట చెప్ప డినదో ఆద స్పష్టముగా [భమయగును. దానిని 
వచింపుము. 


శ్రీ భగవా నువాచ -- శ్రీభగవానుడు వచించెను. 


ఆవ. విషయభేదము లేకున్నను అధికారి జేదముచే అవిరోధమును చెప్పుటకై [పథ 
మున్‌ యాగ | తయముసు చెప్పుచున్నారు. 


న్న 


యోగా శ్హ్ర్రయ్మోమయా _పోకా నృణాం (శేయోవి ధిత్సయా, 
జ్ఞానం కర్య చ భక్తిళ్ళ నోపాయోఒన్యోఒ సి కుతచిత్‌. 6 


అ, నృణాం (శేయః విధిత్సయో = నరులకు (శేయన్సు లేక మోతసాధనేచ్చశే, 
జ్ఞానం కరణి చ. భక్రిళ్స = జ్ఞావము, నిషమామక్ణ్మ, భక్షి యని; యోగాః[తయః = యోగ 
ములు మూడు. (ఉపాయములు మూడు (బవ్మాశాండ, కోగ్మ కాండ, దేవకాకాండ): మయా 
(పోకాః = నాచే చెవ్పబడినవి. అన్యః ఉపాయకః న కుతచిత్‌ = వీనికం"కు మోక్షసాధనో 


పాయము ఎందును అేదు. అని కామ్యుకగ్మామును నిషేధించుచున్నారు. అద్రి వై అధ్యాయమండు 
సవ మగును; 
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అ సో 
అష! 
తో య po 0 య జల్‌ నిద శ రగ ఇ కాన్న మకర భక్తి 
లట ల రై య ట్ట NED, నిషా. డ్రి! ర 
. . క్‌ 
లో 
శ ఆద ద అ శిఖ ఉర ఎంచ వె జ బదావంా గి మా మూడ యు ను 
at మ తూ న వ న టు అబా కో కట అజో న తం. క వ అసమ అ టు దుగ త్రం చెప్పి వా. త 
es యా | 
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స ల షో en > తాగాక ల బన జో జ — స జడ నె కష 
Rr సు ల. న ఆ న మ న సన ఎం త స 
షో 
గ 
కకక కటు అ మ NE Cl కోక నాం ఆల నునా 
న. ఖా ts జో ల అ అ ఆ hay We hr లా. ఇ Mae అటే చూ పం ఈ. చెప నూ రు. 
C3 a 
mre ee అల ద్య సెల్‌ 2, తు Wee 
రం కాం లాం జొదయాగ నాంణనా మీటా రర్మసు 
ము జ్యా జ ల 
లే పంనవై ఖఇచితానాం కర్యయోగను కామినామ్‌ 7 
త పంనింంణచితానాం కర్యయోా గను కామినాము. 


ముందు విర కులె న; న్యాసినాం = వానికి సాధన భూతము 
లైన కస్ట లను తంకిం "న వా.కి; జ్ఞాన యోగః జ్ఞాన యోగము సిద్ధి వద మగును; తేషు అనిగ్విణా 


Wurm ము 


చతానా. మము ఆ క్‌ వన్హైం వచు మః ఖబుద్ధి ళూన్యులై; కామినాం = ఆ కర్మ ఫలములందు 


అ. ఇ ఈ జ*తు వ.క్కు “మూడు ఉపాయముల లోపల; కర్మను నిర్వికా నా'ం= 
ఇల 
కొత్త లదు కి బువచే వాని వల 
క్త 


అణా జీ 
“* కి లేనివారికి, ఇచ్చా ౬ వాక; కర యోగః == కర్మయోగము సిర్ధివదమగును. 

అలయ 

లల జో లో న లో లశ జ్‌ హే లో క a రా జాను 
ల టే ATL CEES చుఃఖదుద్ధిత్‌ విరక్తులళై ఆ కర్మలను త్యజిం 

ళీ తు శా / య త్‌ జో Way ఖో 7 లౌ 

న క ప Os అ ౦. దుఃఖ బుద్ధి లేనివారికి, తతక్ట 
ta a వ 
నః! లలో 1 గద నో వీ నా త we” జో 

ల ఇ యన ITD మ భం వయం. 


యా మత్క్నథాదౌ జాత(కద్ధస్తు యః పుమాన్‌ 
న నర్వజ్లో నాతినక్షో భ క్రియోగోజన్య నిద్ధిదః. 8 
ఎచ్చుయా = అపూర్వు లా గోస్టద యముచే; మత్యృథాదౌ = నా చరి_తాద్సి 
మందు; జా తశద్ధః తు = జనించిన శద్గ కలవాడు; యః పుమాన్‌ = వ పురుషుడు కలడో: 
న నిగ దః భుజా రన కత్రలిందు వై కుడు డో కరత ఫలములండు అధిలాషి కాడో; అన్య = జ 
పీ నికి; ళ్‌ కి యోగ; సిద్ది వః = భక్తియోగము సిద్దివదము. 
po: (| pone. ఢి 


ర Ge అ షం జ్‌ ఇ బా నం 
న య eH ప్రవర్తించు వాసికి పూర్తిగా విధి|పతిషధాధికార ముం 
EES POE EIN అ తుం నిష్కామ కర్మయోగాధికారికి మాత్రము యథా 
అణా “లో య 
ళ్‌ జా న. 7 అ ఆవి ణీ న 
టై అవ మం పెవము వ చ చ జ్ఞానయోగ భక్తి కియోగముల యందే. వానియందు 
అల అ జార జటలు నా కా బు ఇకా ల ష్‌ 
న్‌ ర క TE ఎవ పల వవ ములు సః ఎయు. వానెజెనీ సిద్ధులెన వాదికి విధి [పతిషేధము 


కారును తదు. 
అలల 
అర స్‌ ఆ అగి జూ ఇల జ్‌ వ అటి ఈ. 
ఆపూర్తుమును ధాగాచయముప ఏ పురుషుడు నాకథలందు కద్ధ జనించిన వాడగునో 
తా స జ హల అన లు స దా క కతల బం టే. అక్క టో 
వాదు కరింయందు ఓవ రుడు, ఫం ములందును రరుడును కాడు. అట్టివానికి భ కి యోగము 
మా జల జో అగో 
ad ntl dee పి see 
అక్ష 
అవ. ఆదధితో (హడిలి కర్మయోగమున చెప్పుచున్నారు. 
= ot 
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ఆ. యావతా-న-నిక్వ ద్యేత = ఎంతవరకు నిర్వేదమును పొందడో; తాన్‌ కర్మాణి 
కుర్వీత == అంతకాలము కొంలాలను చేయవ లెకు; యాకత్‌ మత్కథాదౌ వా = ఎంతవరకు 
నా క ఛాదికము న-చు గాని, [కరా న జాయతే వా (శ్రద్ద జనింవదో అంతవగకు కగ్భోలను చేయ 
వలనసియుడును, | 


శ్లో న్వధర్మసోయజన్‌ యజై రనాశీఃకామ ఉద్ధవ! 
న యాతి న్వర్షనరకొ యద్యన్య న్న సమాచరేత్‌. 10 


అ. ఉద్ధవ! న్వధగిస్థః = తన వర్షాళశమమం చుండువాడై ; అనాధీ కామః = ఫల 
ధి థి ar) ల 
కాముడు గాక; యజశై 8 యజన్‌ = యజ్ఞ'ములతో యజించుచు; ఆన్యక్‌ న నమాచరేక్‌_యది 
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== ఇతరము నరక సాధనము నాచరింవని వాడెన యెశల రెండు విధములుగ విహి తాత్మికమ 
ణము వలననై నను, నిషిద్దాచ కణము వలననై నను నరకము కల్గును, ఇతడు స్వాధకామునందున్న 
వాడగుట వలన నిషిద్ధమును వర్తి ంచుటవలన నరకమును పొందడు. 


జ ఇల ఇ pene శ 
తా, తన వర్షా శమమందు పవ రించుచు, ఫలకాముడు గాక, మజములక యజించు 
హూ 
ఖో శ్వ ఖో ఒన్‌ శ శ. ఇల సం ఇ 
చు, నిషిద్ధ కర్మను కామం రు చేయనివాడు సంర మును వాందదు సల కముకు వా్యవజ్షు 
ష tb 


శ్లో. అస్మిన్‌ లోకే వరమానః న్వధర్మస్థోఒనఘ శుచిః 
జ్ఞానం విశుద్ధ మాప్నోతి మదృ క్రిం వా యదృచ్చయా. 11 


అ. అనిన్‌ లోరే వర్తమానః = ఈ లోకమందు. ఈ చేవామందు. వర్షించువాడు; న్య 
ధర్మ్మన్ట ః = తన వర్ణా(శ మో విశ ధగ్మముక నుుడువు, అనఘః = నిషిద్ధ త్యాగమున పాప 
రహితుడు; శుచిః = నివృ త్తమలుడై ; విళుదం జాను ఆప్నోతి = శుద్ద న తనుగు జానమును 

టి pan థి మా థి ఆవి [మ 
పొందును లేక; యదృచ్చయా = ఆవయక్నముగనే; మవ్భ క్రిం వా ఆప్నోతి =నా భక్తి 
వైన పొందును. కేవలజ్ఞానము కంచు భక్తి దుర్గభమని భక్తి తోవించుచున్నాడు. 


తా. ఈ లోకముకందే ఉండుచు, స్వాధర్మమున వరించుచు, నిషిద్ధ కర్మత్యాగ మున్న 


a3 
బాపరహితుడై. రాగాది మఐములు నివ దించుసిచే సుచియైనవాడు విశుద్ధ వ జానమును పొందు 
అవున య ళన 
చున్నాడు. లేక అ పయత్నముగనే నావ కిని తహుక్ష సొ ందుచున్నా డు. 
(ann క న్‌ 


అవ. ఈ [ప్రకారము జ్ఞాన భక్తి సాధనమైన నరదేహమును స్తుతించుచున్నారు. 
కో న్వరిణోఒప్యేత మిచ్చంతి లోకం నిరయిణ నథా 
సాధకం జ్ఞానభ క్రిభ్యాం ఉభయం తదసాధకమ్‌, 12 


అ. స్వగ్గిణః అపి = స్వర్గ్లలోకవానులును; తథా నిరయిణః = నరకవానులు కూడ 
జానభ క్రి భ్యాం సాధకం=ాజ్ఞానభ కుల కొకు సాధక మైన. పతం లోకం ఇ చృంతి=ఈలోశమును 
కోరుదురు; ఉభయం = ఆ స్వర్గ నరకములు రెండును; తద్‌ _ఆసాధకం = ఆ జ్ఞాన భ కులకు 
సాధకములు కావు, 

తా. స్వర్గమున వసించు దేవతలు, నరకమున నివసించు నార కులును, జ్ఞానమునకు 
భక్రికి సాధకమైన ఈ భూతోకయుగు చాంఛింకుకు... దేసతలున్ను 
వర్రకలోకము గాని ఈ రెండు. ఆ జ్ఞానథక్తులప సాధ 


అల ల లో 
స్యర్ల eo el నారకులున్న 
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లు ఠరొగం డ్రం 
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శో న నరః సరతిం కాంకేత్‌ నారకీం చ విచతణః 


ఛా ఖు. జం 
mE అ శశ రకం చ కొండేత, దేహావేశా త్పమాద్యతి. క 


అ విచతణ 8 నవః చపండిత్నుడైన నరుడు; న్వర్గతిం న కాం వేత్‌ = స్వర్గలోక భోగ 
NY ti 

మును కోరరాము. నావకీఐ చ వానవకలోక పీడనము గాని కోరవలదు. ఇమం లోకంన 

కాం చేత == ఈ భూలోవమును కోన రాము, దేవా ఆవేశాత్‌ (వమాద్యతి జా బేవోన క్రి 


వలన |; పమావమును; ఆవభాన కూన్యమును; జాగ త్త లేమిని పొందును. 


re 


de a Fe wr ys Pa లలో లోట * Pm 4 Pd: ol నా. Pa ధా ఇ 
న వష నా స స WY, సళ శ VUE, శారు రైట్‌ అసల ఉద వే చ 
యల మ మ ము సుల రటలంచెల. వండు ఆము గుషృంయియ గులయి కొౌంత్నంలురాదయి, 
బగ వు 
ట్ర ౫ : is a శ a చ PE నో ” 
gen Wey aT Ye సనగ Duy nt చెత దక మువనంను ఆస క్ర డె | పమాద మును 
స Wt rls ha he wd Renn అ నన్ని అ టేల్‌ ఆఆ నే అల ఈ el dh WwW wT hI ఆలా జా! 
దు ఏ ॥ 
పష or NN WY MWY అలం ఇన శ 
haha ant fais ల Nat ప అల లీల ఆఆ మ అసు అ Cade 
కాలాలు?! bw 


డ్వాన్‌ పురా మృతో రభవాయ యతేత సః 
పమత్త ఇదం జాత్వా మ ర్యమ ప్యరసిదిదమ్‌. 14 
అంత దా క ఇ ధి 


అ. వతద్‌ విద్వాన్‌ == మజీ ఏమనగా ఈ దేవాము అర్థ సాధశమని ఎజింగినవాడై , నః 
mmm ay స ఇ స ల్‌ “ఖీ emp తోకా 1 ద భె జం జ 
వై అతడు, మ్మ్‌ తీ! wr Te బా మృత్యువు రాకపూక్వ్యమే; ఆభ వాయ = మోశము 
mot జ్‌ hw nn Cn సభ్య i ఇ . | శ 
కొలకు; యతేత 2 వయ ఇప వ లెను, మజియు; ఇదం యు రరర అపి = ఈ శరిరము 
tod my 2 A Ww yn yy py బా mE go ది, న్‌ నే వ ఆర | టం. 
మణ ఢి తాము గల్నదెనను; అ: సిద్దిదం జ్ఞుత్యా = మోజ్షవురుషార్గ సీద్ధివదమని ఎఆలీంగి 


లూ 


ఆమ త్త శ్రి ==ఆన లేని వాడై యత్నింవవ లెను, 
లాం భా న్‌ు ఇస న జ క్‌ క నో జీ రొ ఎప జో న నో న్‌ జి సన ఆ ఆల అ అ 
Ts చ నే గల చలు, రర ర్య 1 ణయ, పరమ పురుషార 


” 
omy త IE Dim ఇ me Ho rn ie im ర ( ee వ గా నా 
ల ఆలి అం ఉల్లు అం ఎండలు చరెొతమునుటిం ఆఆ లో రరుడలాము., 
ప 


మం యాకి హ్యలంపటః. 15 
బ్‌ ph W= జ. లూ షష 

అ. ౦గుమెః పృతెః = యముని వంటి నీర్ష్ణయు_లెన సురుషుల చే; ఖిద్యమానం == ఖండింవ 

న్‌ 


బడుచున.దియు క నడం వనన తిం - జం క ట్రీ 
ఒడుచున్నదియు. కృతనీ నవ్చుతిా = తాను గూడు కట్టుకొని యున్న చెట్టును; న్వకేతం జా 


- 


తనకా[శయమైన చానిని; ఉత్స్చిజన్టి = విడచి; అలంపటః ఖగ కాఆస క్షి లేన్ని దై వి, చేమం 
యాతి హి == చేమమును పొందుచున్న ది, MR: 


a నీ తో 
Fe TN Se SE ఛో. యర ఇ ఆ ట్‌ ల 2 బ్‌ 
షి అ నలం CU SITET ET యె అం సర ఆ టట HN వ్‌ cr a 
= న కక Ww ఫం Yon మ" HTT, cng నా వ శద 
లము లులుఖులు అలు ఇఉడుటయలతె. తాను గూడు కటుకొని 
నలో. 
గ k ? 
PW. a. iB wn it జల ఇటో ళు శ్‌. ఇర We ణి 7 యు 
ted రి రులు నె WY చన నల సంస అం గ్‌ ప వ టి రాణ నాదా ఆ > ౩ 7 
వ. ph చట ఆడి చేల రోల యెమి గరి గ] రా Mm జగ క ఆర 
రు ల | వ ఆఖరు గంటు చుండగా చూచి, అహుడు ప] 
షు p నో శో 4 అమ్ము 
tn SW Ms mM pnw చ wm nm కారా గ్ల సల x? 


I CP Caan 3 వ మ తారు స సా మె స 
"7 న = nt bee iihad ఆవ సు sre Fe శ MA feo రు లు నై న 
న a 


me 
prey ర్‌ yA య్‌ Ps 
జి టి ప స ఖే 
ఆ ఆ లాం అం 
ల 





అహోరాజ్రై 9 ర్చిద్యమానం బుద్ధ్వాయు రృయ వేపథుః 
మురక్రనంగః పరం బుద్ధ్వా నికిహ ఉపశామ్యతి, 16 
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అ. అవోరా[_తః = పగలు, రా_తుల చే; భిద్యమానం = ఖండింవజడుచున్న , 
ఆయుః బుద్వ్యా = ఆయువు నెణీంగి, ము కనంగః =-సాగము విడి, వరం బుద్ద్వా=ావః మేళ్వరు 
ఇ న బె 
వెటింగి; నివారీః ఉపశామ్యతి = వాంఛలు లేనివాడై, పరమ శా. తిని పొందుచున్నాడు. 


మేరె ప ర క ళ్‌ యై ఆయుక 
+ EE "అ; ర న్‌ 
న WAS A చు తు Bh జూ 
నడుగు, తనదు మృత్యువు సన్నిటాత మగుబున్ని క వందారు లలాట క గంవౌడై, రు ey oe గ 
pi మ్ల ఇ ఆ షా అ | వ 2 
ములం దసంగము గలవాడె ,పురుషుడు ఆ ప మశ నిడు నెజంగి, కొరికలు అసివాడె పరమ 
i య 


ల్లో, నృదేహ మాద్యం నులభం సుదు ర్ల్హభం ప్రవం సుఠల్యం గురుక ర్రఢారిం 
మయాను కూలేన నభన్వలేరితం పుమాన్‌ ఛవాద్దిం న తరేత్స ఆత్మహా. 17 


ఆ, ఆద్యం = నర్వఫలములకు మూలము; నులభం = దినిచే నార్జించివ కోర్భలచే 
సర్వమును (పా ప్తింన( "దేయబడునదియు, సుదుర్లభం=కోటిఉజ్య మముల వే [పాపింవ శక్యము 
గానిదియు; నులభం = యదృచ్చచే లభించుట వలన నులభమును, నుకల్యం = వటుత? మైనది; 
గురుక ర్ల ధారం మా ఆ(శయించినంత మా(తమున నావికుడిగు గుడదవు కళ6దియు; ప్రవం 
సంసార సాగరమును దాటించు తెప్ప అయిన, వృదేవాం = నరుని శరీరమును, అనుకూలేన = 
నరించినంతమా(తమున ఆనుకూలుడై న; మయా నభన్వతా జూ నేనను వబాయువుచే; ఈరితం 


——_—_— 


a 


mr 


= నడుసబడిన దానిని (గహించి; ఆత్మువో పుమాన్‌ = ఆ పురుషుడు 


ఆత్మ ఘాతుకుడు; 
న భవా బట్టీ తరేత్‌ == నంసారసాగం6 మును దాట లేకున్నాడు. 


టో జ్‌ లో ఏ 0, లి «7 యు = ర 

తా. సరఫ లములక మూలమె కొటిిపయతి? ములు చనినను ఐభింపనిదె స్య[పయ 

ర ss ob గ ఠం 
యత శ ఖీ Ca af శన స్‌ లి 
తము లేక లభించినది గనుక సులభమె, దధతరమెకద , ఆ'కయించిన మాతముగ కరు 
లో తో ” నో ఇ 4 ల a లో స = ళో pp 
కకించు గురువను నావికుడు గలదె, తెప్పర ల జరా శాంత మును* సరఅమాతమున: అను 
ద we 


కూలుడెన నేనను వాయువుచె |. 
న 


సంసారసాగర మును తరింపడ వాడు, ఆత్మఘాతుకు ఊఉ? 


అవ. ఈ [ప్రకారము ఇంతవరకు, విరక్తుడు గానివారికి, వైరాగ్య 


భక్తి సాధకమగు కర్మయోగము చెప్పి, ఇపుడు చక్కగ పిరక్తుడై న వానికి, జ్ఞానయోగము, 
ఆజ్జ్ఞాన్నప్రాప్తికి పూర్వము కర్తవ్యమును, వర్షనీయమును తొమ్మిదిన్నర శ్లోకములచే. చేప్పు 
చున్నారు. 
ళో యదారంఖేషు నిర్వి జ్లో; విరిక్ర స్నయంతేం(దియః 

అథ్యాసే నాత్యనో యోగి, ధారయే దచలం మనః, i8 


అ. యడా = ఎప్పుడు; ఆరంఫేము నిర్జిణ్ణః ss బె” 'త్రల ఐదు దుఃఖ దర్భానముచే ఊది 


గ్న్న్వుడె; విర ్తః = అ ఫలములందును; విర క్తుడె; సంయత-ఇం| దియః = ఇం[(దియముఐను 
నంయమనము చేసనవాడు; ఆత్మనః అభాక్టి సేన =వ మాత్మ విషయవృ త్రి పంత తిదే, నవ"మాత్మ 
ధ్యాన సంతానముదే, మనః అచలం ధారయేక్‌ = మనస్సును నిశ్చలముగా ధరింపవ లెను. 
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SE బ్బ 
అధ a 
Pa ee న ఎ క ల 
Wer లో Fa లో ఖ్‌ శ క 
భా కరర ను. ఎప్పుడును దుఃఖదర్శనముచ కలత 
న ల్‌ 
| వ. ల ఉట జల్లే . హ్‌ ఆళ్ళ అడ ద ర్వా < “ ఇ 
Wet Ce Dy శాం ఇం! దియములను సిర్‌ ధించి, పరమాత్మ ధ్యాన 
వ జా Are 
TDW జా 
WD wa 


> Mr ys లో లే నీ 
బో సో జా ఖో కు న్న 
న్న శ ఈ ఈ శ జ ము గల జ్‌ హె ల ఎక లి 
So స ర స యు స్‌ అటుగా ఆమలుల్చుపే సౌ థాయి కాము కను త భావ 
= 
శ | | er అ ఖా 4 జ 
నా శ్‌ ఇ mm ww hh 
hh he Rye ఆ at ఆటు hems Ua అలు Mh ad ఇట్‌ me Wo mr hh అ ht 
arth 


hg 
అతం దితో ఒనురోధేన మారె కాతశ్రవళం నయేక్‌. 19 


అ యగ. చె ఎప్పుడు; ధార్యమాణం మనః = అభా్యానమ. న ధర్‌ ౦ప2 డుచున్న మనన్సు 
ఉనవసి తం = స్టి "ముగా నిలువనిదై; ఆళు-్యభామ్యత్‌ == శీఘముగా చలించున దగునేని, 
a ములు 


అవ్వడు; అతందితః = నం్య్థభమము లేనివాడై, అనురోధేన మార్గేణ = అనుకూలమగు 
ఇంచుక ఆపేతను తర్పటఓ ద్వారా; ఆత్మవశం నయేత్‌ == తనకు వళముగా పొందింపవ లెను" 





వా. అప్పుదు ఆధ్యానవనముని ఫరెంపబడు చున్న మనస్సు ఎప్పుడు వడి వడి తిరు 
గపచున్నవె, గెలకొదో గాంచచో, అప్పుదు యోగి రొంచర పదక, అనుకూలమగు నపేక్షను 
వ ec పమూర్లముడ్దారా, మనస్సును తనవళము చేసికొనవలెను . 

ఎప పూర్వమువంన.. మనస్సు చంచలమగుదో నెట్టు అనగా నందుకు చెప్పు 
Sree 
శ్లో. మనోగశళిం న విసృజేక్‌ జిత_పాణో జితేం[దియః, 

స_్వునంపన్నయా బుద్ద్యా మన ఆత్మవళం నయేక్‌. 20 


ఆ మనోగతిం న విన్భజేత్‌ = మవన్సు పోకడను విడచి పెట్ట కూడదు; జిత పాణః 
జిత (యః oem (పాణాయావమముచే [ఎ ఆ వాయువును వశము చేవకొన్న వాడె క ఇం|దెయము 
అను జయి_ చి, గా బు ద్దాట్టి == న_త్వుగుణ నంపన్న మెన బుద్ధిచె; మవః = 
మనవమ్య్సను; ఉరర్జివకం నయేత్‌ == ఆత్మను లకించునదిగా చేయన లెను. 


తా, ఎపుడుగాన, మనోగమనమును గూర్చి ఉపేక్ష వహింపరాదు. అ్మపమతుడైె, 
క్ల న | — a ఇ” చ Sw wy) A spe 
ల్‌ [వ బబ [వాణములను వశము చెసి, ఇం[దియ ములను 
బుద్ధిచే ఆ మనస్సును ఆత్మవశము గావింపవలెను. 
అర హరు పో మషాంతసవహాతముగా స్తుతించుచున్నారు___ 
ల్లో వ్‌ష్ష వె పరమో యోగో మనన సృం|గ్రహాః స్యృతః, 
హృద యజ్ఞత్వ మన్విచ్చన్‌ అదాంత న్యార్వతో యథా, 21 
ఆ. వష, వె = ఇదియే; మనన నం[గవాః॥ = అనుకూలమాన్షమున మనస్సును సంగ 
హించుట; వరము యోగః న లః జా ఉ_త్తమ్మమెన యోగ మని చెప్పబడినది. యోగ సాధన 


మగుట వలన ఉపచారముచే నిదియే యోగమని స్తుతి యథా = వ |వశారము అదాంతస్య 
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పోకను; అెస్టన్యాన్‌ = అ వటీ చుచు, అళప్రథవాం తుడు పథమమున ఇంచుక గుజ్జము ననువ మిం 
చును, అవ్పుడు క ఇఖృముచే దానిని ని లియే పోవుచున్నాడో అక. 


అర్వుతః = శితణ పొద అశస్తము యొక్క; వాడయజ్ఞ త్వం = స్వాఖిిపాయమగు డాని 
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హల హం 1. hai Cad ప్రై వ తమా లద Cy & & శ a దోగుయం 0 CU oa స్ట్‌ 3 Serer 
జ we) క స 
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శో, సాంభ్యేన నర్వభావానాం |పతిలోమానులోమతః, 
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ల్‌ సాంఖ్యేన వా తత్స్రృముల యొక్క వివేకముచే; పధరాఖావానాం = మవా త్తత్వము 
మొదలు డేవావర్యాంతమున్న తత్తముల యొక్క; (పతిలోమ-అనులోమతః = అనులోమ 
(వకారము (వకృతి మొదలు మవాదాదె క్రమమున, జగము (పాణి నముదాయము జనించు 
(క్రమమును, |వతిలొమ[క మము పృధథివ్యాదికమమున (ప్రపంచ లయము; భవ-_అప్యయౌ == 
(పకృతికమమ.న జన్మము (అనులౌమము) పృధిహ్యాకె క్రమమున లయము ((వతిలోమము) 
లను, మనః యావత్‌ (పసీదతి == మనస్సు ఎంతవటకు (నసన్నమగునో అంతవరకు; అను 


ధ్యాయే వ ధ్యా రెంపవ లెను, 
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శ్లో నిర్విజ్ఞన్య విర క్రన్య పురుష స్యో క్తవేదినః, 
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అ, నిర్విజ్ఞ న్య = ఆగమాపాయములు, రాకపోకలు, జన్మమరణములు గల దెవామందు 
అవధిభూత మైయువ్న, ఆత్మదర్శవమున, డాని వివేకము లేసి నంసారమునందు ఉద్విగ్నుడై; 
విర క్షన్య = భోగములదు విరక్తుడై, ఉక్తవేదినః = గురూపదేళశమైన ఆజ్యము నెజింగ 
చింతించు అలోచన కలవాడై న; పురుషస్య మనః = పురుషుని యొక్క మనన్సు; అను 
చితయా == మాటిమాటికి ఉంతించుట చేత; చౌ రాత్మ్యం త్యజతి == చేవాద్యభిమావమును 
తస్రిజించుచున్నది. 


ళ్‌ 


తా. జననమరణములను పొందు దేవాయులంగు అవధిభూతమెన ఆత్మను దర్శించుట 
చ 

చ గా ల 

త బొంది గురు వుపదె 


వా 
త ఉం స ఖే ణి క ఉల గ్రా అనాస ల 
శీంచిన పరమార్థ మెజెంగెని పురుషుని మనస్సు గురూపదెళమును పలుమార్లు చింతించుపెచే 
న 
శు 


శ 
గాన 
© 


a Many, జో ల ల 
అక క దె ము స కంల అందు JE 


వికాదశన్యాంధము 359 


శో, యమాడిథి వోం1పథై రాన్వతక్యాచ విద్యయా ॥ 
క! | 5 2 
అరా రోహాపనాఫె కా నాస్య రోగ గః న్యరే న్యునిః. 


ైుమముళలో నగు; యోగవ థి ఇ += యోగమార్లముల శేత ను; అన్వీ తక్యా 
- . వ మైన [బవ్యైపిదగ చేతను, (మమ) అర్భన-ఉపాననాభిః వా = 
ట్ర ళు 


చ వద్ధ వమా బూ టై గమ ల శంన ( 
గ్‌ ఇ... 
అల్‌ ననా శో * చ 
వం హం మాం ధాాంంనముల పతగాని; యాగం. = యోగ్యుడనైన పఠంమాత్మనగు నన్ను; 
ప అ చే ఇతరమును 
Ben న ఇగో ఖా ళా వానా _నోన. 
పప ల = అట కంపన లెను; న అనె వ్ర = ఇతర మార్గముల [=] 
Cy జ ర 
de 
శ. వళ ణి. 
గ Ca] 
ళ్‌ a i ore Wis 5 కప 4 సీ న జ “తం. ఒల్లో సంది గ్నా అల్ల ద 
IN న అక ర VEE అ_లలదా రృవయుణు కొధీంచు [బహ్మవి క 
4 లీ 
pn mp న తో అలన లో లో జ లో రు అ బక క్‌, న << లొ ఇ HD 
ON DHE. OEE పవమాత్మినగు ఇమ్ము ముసి స్కరింప ఆను, 
Se 
ee ww అద వ ద సల అరా సన 
fh ww pre జట i nee So అద ఆ ఆలే Sic తం ఇ Hey 
శ 
మో అలో లతా న = తత ణీ TY AU వాడే < దు క్‌ 
SE, రన టన LTC FD a తర్మ  చయుులగణుణుది. అందుల చెప్పు 
i ఎ 
స ద ల 
క న mr) 


శో యది కుర్యా (త్పమాదేన యోగీ కర్మ విగద్షితం 
యోగేవైవ ది హే దండో నాను త్కుర్యా తృదాచన, 25 


ఆ. యోగీ = జ్ఞాని; (వమాదేన = పొరపాటున; విగర్ధ్హితం కర్య, కుర్యాద్‌ -యది=ా 
నింవ్యమెన క్ర చేసిన యెడల; యోగేనంవన = జ్ఞానా భ్యా నము చేతనే, అంవాః దహేత్‌ = 
పాపమును దహింపవలెను; కదాచన = ఒగ్చుడును; అన్యత్‌ న కుర్యాత్‌ = వేజూక్కటి 
చేయ రాదు 
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విపర్యయస్తు దోషః స్యాత్‌ ఉభయో రేవ నిళ్ళయః. 26 


అ స్వే-స్వే-అధికారే == తమ తమ అధి కారమందు, వర్ణా(్రమాధి కారమందు; యా 
క్‌పాూ మూ ప క్‌ త్తి ల. జార నిష్ట చెన్పజడినదో, నః గుణః వరికీ రతః = అది గుణమని చెప్ప 
ఐబడినవ; విప్ర ముక మే పార్థాత్‌ = అందుకు విపరీతము న్‌ ఉథ యో = గుణ 
ధోవముల యొక్క; పమః నిశ్ళయః = ఇది నిళ్నయము; 
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నముచి కర్పలయొక్క నియమము సంకోచము చేయబడినదో చెప్పుచున్నారు 
ల్లో. కర్యణాం జాత్యశుద్ధానా మనన నియమః కృతః, 
గుణదోషవిధానేన నంగానాం త్యాజనేచ్చయా. 27 


ఆ జాతి-అళుర్దానాం = ఉత్ప్తిచేతనే అశుద్ధములై న, (పా క్తములై వవి కావు) 
కర్మణాం = కర్మల యొక్క; నంగానాం = నంగముల యొక్క; క్యాజన- ఇచ్చయా = 
వీడవ లెనను ఇచ్చచే; ఆనేన గుణదోవ విధానేన. = ఇది గుణము, ఇది దోమము అను విధానము 
చేత; నీయమః కృతః =నియమము చేయబడినతి. 


దీని భావ మిది. పురుషునక్ష ఆశుద్ధి అనునది (పవృ త్తిమార్గము వేం ఆన్యములేచు, 
ప చేతనే, అతడు మలిను డగుట వలన, సర్వక ర్మలనివృ త్రి శీ ఘముగా 
మిది కాదు, ఇదియు కర్తవ్యము అని స్వాభావిక (పవృ ల్రిని 
ని నిష ల్రియ చెయబడుచున్న ది. ఆ [పకారము బఐదము (పవృ ర్తి 
విధమును ఉ త్తరాధ్యాయ మందు చెప్పగలము, “*ఉత్పతైై నహి కామేషు” 
ఇందువలన, యోగికి స్వాభావిక పవృ త్రి లేనందున [పాయళ్చిత్తాది విధి గోచరము కాదు. 
తా. పుట్టుక చేతనే, అనితఫలముల నొసంగు కర్మలును దుఃఖములిచ్చు విషయ 
సంగాదులను వీడవలెనను ఇచ్చచె ఇది గుణము ఇది దోషము అను ఈ మార్గమున నియమ 
మేర్చడినది. 
ళో, జాత|క్రద్దో మత్క-థాను, నిర్విణోఒన్యేషు కర్మసు, 
వేద దుఃఖాత్యకాన్‌ కామాన్‌, పరిత్యాగే ఒప్యనీశ్వరః. 26 
అ. మత్కథాను, జాత్యళద్ధః = నా కథలందు జనించిన _ళ ద్రకలవాడును, అన్యకర్మ్శాను 
నిర్విణ్ఞః = ఇతర కరాలందు ఉద్విగ్నుడు, వాని ఫలములందు వింక్తుడు కాడు, వరిళ్యాగే: 
అనీశ్వరః అపి = కామ పరిత్యాగమందు అశక్తుడై నను, కామాన్‌ దుఃఖాత్మ కాన్‌ వెద = 
విషయ సుఖములను దుఃఖన్వరూపములుగా నెజబుంగుచున్నాడు. 
తా. నా కథలను |శవణము చేయుబయందు (శద్ధగలవాడును, ఇతర కియలందు 
మనస్సు పోనివాడును, వాని ఫలములందు విరక్తుడు గాక, కామ పరిత్యాగము నందు ఆశకు 
డయ్యును, ఇం[దియ సుఖములగు కామములను దుఃఖ స్వరూపములని ఎజుంగు చున్నాడు. 
ఆవ. ఇట్టవా డెవ్వడు, (శద్ధాకువై, భక్తిచే సర్వ మగునని దృఢనిశయము గల 


వాడై తర్వాత నన్ను |పీతితో భజించెనేని, విషయసుఖములను సేవించువాడయ్యు,_ వాని 
యందు (పీతి నొందరా దనుచున్నారు. 
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ళో తతో పత మాం ధక్యా గ్రధాళు రృథనిశ్చ యః, 


జుష మాణశ్చ తాన్‌ కామాన్‌, దుఃభి ఫోదరా్య-ంక్చ గర్లయన్‌. 29 


ఆ ళన = ఆ ౬ వున, (శధాకుః = (శద్ద గలవాడై; దృఢ నిళ్ళయః = గట్ట 
వతం గదాం, మా భకార్థా భ భ్‌ దేశ = నన్ను భ కీతో భజిం౨పవ లమ; దు।ఖి- పధక 
ఉత కాలము. దాక ము నొన గువాిఏగ్యాా; గర్త్శ యన్‌ = నింది-చుచు; తాన్‌ కామాన్‌ 


rm దా ఎ కామన ఖముళను -సేవించుచున్న వాదడైజం 


ద 'వవగంవాదు, దుధనవయము గలవాడు, ఊత్తరకాలమున దుఃఖ 
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ళో పో లేన భక్రియోగే న భజతో మాం సకృ నునే, 
కామా హృదీయా నక;ంతి, సర్వే మయి హృది సితే, 30 


అ, [పో_క్రేన ధక్తియోగేన = పూభాము చెప్పిన భక్తియోగముచే; నక్ళత్‌ = ఒక్క 
సారియెనను; మాఎ భజతిః మునేః = నన్ను భజించు మునికి; వాదీయాః కామాః సర్వే = 
వ్యాడయమందు నెలకొన్న కామములన్నియు; మయి వ్యాది స్థిశే == నేను వాదయమున 
ఉండియు.డ గా; నళ్యంతి == నశళశించుచున్న వి. 


శ భక్రియోగమార్గమున నన్ను ఒక్కమా రైనను, భజించుచున్న 
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ళో విద్యతే హృదయ గంధిః ఛిద్యంతే నర్వసంశయాః 
షీయంలే నర్వకర్యాణి మయి దృష్టే ఒఖిలాత్యని. 31 


అ. అఖిలాత్శని మయి వృ సతి = సర్వాత్వపస్వరూపుడగు నేకు గనువట్టిన వాడను 
కాగా; వాదయ[గంధిః == వాదయమను (గంధి, అవాంకారము; ఖిద్య తే = భేదింపబడు 
చున్నది; నర్యానంశయా?* = ఎల్లి నంశయములు, తత్వూర్వ్యకములె న ఆసంఛావనాదులు; 
ఛిక్యఎ తే = విచ్చిన్నము లగును; అన్య కర్మాణి వేయంతే = నంసార పాతుకములగు వీని 
అనార బ్ధక గద్దెలు &ణి-చును 
స్వరాపుడనగు నెను కానవచ్చినంతనే, యోగియొక్క_ హృదయ్యగంధి 
ఏఏ అహంకారము పటాపంచ లగును. దాని దాగకా ఏర్పుడిన అసంభావనాదులగు సర్వసం 
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అ. తస్మాత్‌ = అందువలన; మత భర యుక్షస్య = నా యందలి భక్తితో గూడి, 
మద్‌ ఆత్మనః యోగినః వె = నాయందు చి తమగలిగిన యోగికి న జ్ఞానం, నచ వైరా 
గరం = జ్ఞానము కాము వె చె రాగ్యమును కాదు; [పాయః = తంచుగా; ఇవా = ఇందు; 
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(శేయః భవేత్‌ == [(శయన్సు క లును. 


తా. కాబట్టి నాయందు భ_క్తితొ గూడి, నాయందు చి తమివెశ యోగికి జ్ఞానము పని 
లేదు. _వెరాగంమును అవసరము లేదు. భ కివలనే అతని కింద [(ఇయస్సు కలుసు. 
రు ట్‌ జి గై గ ౧ 
అవ, అందుకు హేతువు చెప్పుచున్నారు. 
ఖే అద షె అడ శ వ్‌ 
క్లో యతంర్యభధి ర్య తపనా జ్ఞాన చైరాగ్యతశ్చ యత్‌, 
యోగేన దానధరేేణ _శేయోఖి రిత ర రపి. 33 


అ కరగ ధిః యత్‌ = కర్మిలచే "నేది సాధ్యమో; తపసా యత్‌ = తవన్సుశే చేది 
ప్రావ్యమో; జ్ఞాన వై రాగ్యతః యక్‌ = జాన వై వై రాగ్భముల వలన వది గమ్య మో; యోగేన 
= యోగముచే; చానధక్మేణ జ చానధర్శములచే. ఇతరై 8 (శేయోభిః అపి = అన్యములగు 
(శే యోమాగ్గముల చేతను, వది నం(పావ్య మగునో, 


తా. కర్మలచే నద సాద? మో, తపను 
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దె గమృమో, దా దానధర్శ్మ ములచెతను, ఇతరములగు ! శేయె 


గునో. 


ట్ర 


3 


. నర్వంమద్భ్బక్రి కియోగేన, మద్భకో లభతేం2_జసా, 
న్వర్గావవర్గం మద్దామ, కథంచి ద్యది వాంఛతి, 34 


ఆ. నర్వం = వైన పేర్కొన్న దంతయు; మఠ్‌ భక్తి యాగేన=ానా భ కి యోగముచే; 
మద్చ క్త కః = నా కక్తుడు; ఆం జసా లభతే == శీ ఘముగా పొ దును; న్వక్ష-అవవగ్గం == 
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న్వర్ష్శము, మోక్షమును కలుగుచున? వి. 


అవ. అందు హేతువు చెప్పుచున్నారు. 
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షో భకిః నం పేకస్య మే భవేత్‌. 36 
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ళో న్‌ ముదమ్యుకాంతభకానాం గుణదోషోద్భ వా గుణాః, 
సాధూనాం సమచిత్రానాం, బుద్దేః పర ముపేయుషావ్‌ , 3/ 


ఆ. మయి పకా. థిక్తానా. నాయ దం ఆఅనన్ధభ కులును, సాధూనాం, నమచితా 

అ ర. 
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సరించి వర్తించచున్నారా వారు కాలమాయాది రహితమై పర్మబహ్మమని చెప్పబడు నా 
సజ 7 po 
నొన మును పొందుచున్నారు 

Ea 3 ళీ షీ గ టి ్ర న 

ఇతీ శ్రీమద్భాగవత, ఎకాదశస్క_ంధె పింశ్‌ ౬ధ్యాయః 


ఇది గ్రిమద్భాగవతమునందు వీకాదశస్క_ంధమున ఇరువదియవ అధ్యాయము. 


ల జల్‌ లాం 


క ST 


౨శాదధా యము 


wah తి 


ర్యా 
whe 


ఇ అగ హా 
|| 
ట్‌ 


కి ష్వనధికారిణాం, 
a 


త 
రాసందన్భృకేనకి, 
తరాపాలవలే శేన శ్రీధర నంస్యతః కృతః, 
కామినాం దవ్యదేశాదిగుణదోషాః (పపంచితాః. 


౯ 
ళో 
ఇ 
= 


ణా 


జ్ర 
eh 


% 


నంద 


aw 


తల్‌ 


ణా 
త్ల 


మ 

న య 
(aw 
WHC 


ఇ” 


అస 


జయది ' 
కవిం శే కియాజానభ 


re) 


ణ్‌ 
el 


Ye Te 3] 89 ౧౫ కం wo 
చ 
ఖ్‌ 3 jae rg na 
3 న్‌ my ళ్‌ Ts, © క ts ad 
a ww ac 3 వ్‌ 
0 rc) ve A v3 
కీ ౪9 ష్‌ ww 3 by ప 
గ! “2 న్న Aa rid గై మ్‌ 
య 0 3a త) va £9 2 x ల 
WY Bu 3 భం 3 f 
3g a 92 60 2 గస ౧౦ ళీ 
3 ఇ నె 
8 0౦ గ [> ష్‌ న 
tg స 13 co ర్ట 
Ft UA +3 క TF 
lB OT “71 3 
© శ | ళ్‌ 
' న ఇ 1 i ] ఖ్‌] స fn స్తే 
స్త సం ia స ల లి పాం రో వ 
స ad? How 8 గ 
“శ > శో bp fi “a | 
ఖో Fry Pan) (4 = 
hoy gr ar పలి , 
Se i 3g 
స. ర్‌ (౮ a Yn [12 3 శో 
ష్‌: If Gg Bg GC Va 
|] Ag a 1 
న టప sr 
rp 3 ee : 
Ya శ బ్‌ Yn క [౧ J Genet [2 fa 
Sar I Ow 
fre Ny ie Dre 
స టే awd 2A 
[2 en గ్‌ మ. ‘3 | 
2a de 1 pad Ne %33 గ్‌, 
సే క సం ఖని” sof 3 2 mp a 
: 2 గ్య ల be 
x yp fz : ) fz 63 1 గ్‌ ర్స 
4 ; ప Ce (3 ౮ 3 |; (౧ 
ad [0 ః] J గ శే 
|. మ టం 
3 1) an y3 J షా డీ స cs) 
ia రో (0 / (1. నా శ] ల ల ౬10 7 
త ల త 
ep : GR 3 ul Mah) స్‌ న్‌ 
4 | v3 న y3 ఇ | 3 3 ఫ్‌ 
{ ti ét వో . స్త య. ళో 
ళ్‌ క ism 1 "J 3 i న ॥ గా న్‌ 
ప NCE TE 
72, 7 స్ట 19 శ“ ల్‌ ల ణ్‌ గ్‌ 
య ఖ్‌ 1 లో ష్‌ కే హ్‌ శ్రే ప గ్‌] న్స్‌ 3 నె గ 
| క్ష a 0 లై "ల క (} 
saudi le bg 4 
గ జీ {9 i 3 3 [న యై మ se [ 
టు స గ్ర ల క 


| ty 
(| ల! ¥ a fy e Ig) నే 
( ష్‌ J 3 %3 | న్నీ 


ద ద 
అసిరిము 


థి 


తుచృము 
నిఖల దోవఖా జను 


త కిబాన 


5 


న. 
——_ 


య. 
ల 


చ 


తు దాన్‌, భో గాన్‌ కామంతః 
'శేఊవారు; నంనరంతి 


a! 
(పాణ క్‌ 


Pm 
మా 


న కియారూవములను వదలి, చల; 


జ 
పౌ 


ఈ 
3 


నేను వచించిన ఈము కి మారములను 


జాన(కియాత్యకాన్‌, 


ద 
జై ః కామంత న్పంసరంతి తే. * 


అనాం 
ee 


నె 
ళ్‌ 
ప 


౩ (వా 
వ 


ళ్‌ 


కా 
మూలలు 
భ జ్ఞా 
వంచుచువ్న వారో 


చెతను ఇం((దెయముల చేతను 


ఇం డియభోగములను సం 


యోనులను పొందుచున్నారు, 


ఎవరు; వశాన్‌ మత్పథః 


రాముల 


శః 


& 


hy 


| 


యా 


ల్‌ 


య ఏతాన్‌ మత్పథో హిత్వా భ 
త దాన భోగాం శ్చ 


అ. యే 
(కియాత్మికాన్‌ హి ళక్వా 


లెన చే 
లగుటచే నానా 


చా 
మా 


తో 
లైన 


se) 


శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 21 


366 
uw AY 29 ఆ ఇ ఇనా డగు సపందూవ మయములుపఏ ము కిభూరటయులను తంబిం 
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తుచ్చములై యన ఆ. అస్థిరమఎలగు దహ వాజం దియము ౪ బె గువించు 
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న. 
శ 3 i నున. వళ అ ల్‌ 
ఏనా,రో వాతు, అఖిందోషథాజను  అగుటబె నానాయూోనుఐను పాపించుచు, సంసారమున 


౬ ధికారే యా నిషా స గుణః పరికీర్తిత 8, 

విపర్యయస్తు దోషః స్యాత్‌ ఉభయో రేష నిశ్చయః, 2 
ఆ. స్వే స్వే అధశానే = తమ తను నరా శమానుసారిము తమ తమ అధికారమునుకు 
యా నిషా=ాఏ కనిష్ట కలదో; నః = అది: గుణః ఫరికీ ర్తితః = గుణమని చెచ్చబకినవె, విప 
ర్య తు = ఆధగ్థమునకు విరుస్థాముగా నాచరించుట; దోషః స్పా రత = దోషమగును; 
ఉభయోః = ఈ గుణదోవములు రెంటికినిః: పవః నిళ్చయః = ఇరియే నిర్ణ యము. 


తా. వాదివాది వర్ణా మరీతి సనుసరిరల (తమతమ అధికారము ననుసరించి) Sree 
ఏది ధర్మనిషయో అదియే వారికి గుబమని చెప్పబడినది. దానికి విపరీతముగా ప_ర్టించుట 


5కి 
దోషము అని ఈ విధముగా గుణదోషముల నిశ్చయము గావి3పబడిసది. సద్‌ వను ఆపి 
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అవ. దానిని చెప్పుచున్నారు. 
ల్లో, శుద్ద ్టిశుద్ధీ విధియేతే సమానేషప్రపి వస్తుషు, 

(దవస్య వి చికిత్సార్ధం గుూదోషా శుఖాశుభా. 3 

అ, వస్తువు నమా నెము అపి = వస్తువులు సమానములై. ఒవగరీతో గా ఉన్నను, (వ వ్య నవి 
విచికిత్సార్ధ ౦ = ఆ వ న్షువుల యొక, ఇది యోగ్యమా ! అయోగ్యమా ! అను నందేన*ము 
ద్యారా, స్వాథావివ [పవృ త్తిని [పతీబ .ధించుట కౌణఅకు; శుద్ధి- శుద్ది = శుద్దము, అశుద్దము, 
యోగ్యత్వము. అయోగ్యత్వము, గుణదోమో = తన్నిమి_త్తమెన గుణదోవములు, ఉపాదేయ 
త్వముః* అనుపాదేయత్వము; శుభ-_ అకుభౌ = తన్ని మి_త్తమగు అర్భము, ఆనర్గము; విధీియేకే = 

తా. వసువు అన్నియు సమానముల్రై యున్నను, ఈ చస్తువు యోగ్యమా,, అయోగ్యమా 
అను సందహము హస్తా, స్యా వావిక మగు [పప డ్రిని నిరాక రింయటకై , ఆ వసువులక 
యోగ్యత, అయోగ్యత అను వానికి కారణము, ఉపాదెయత్వము, అనుపాదేయత్వము 
(|[గహింపదగినది. తగనిది), అర్థము, అనర్థము చెప్పబడినది. 


ళో. ధర్మార్గం వ్యవహారార్థం యా|(తార్గమితి బానఘ, 
దర్శ్మితో ఒయం మయాచారో ధర్మ్య ముద్వహతా ధురమ్‌. 
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అ స, = ధి శ్రముళొజుకు, వ కుద్ద మగు దానిచే ధర ముమ అశుద్ధ 


మ దాచే అవ" త్రముము; “ట్టి హో రార్థం =వస్టవవో ౨ ము కీ కాము కు, గురాదోవములు, అకుద్ధము 
లైన సణదోవములు నెతము స వ్యవో న్‌ కన్చజట్టుట వ వన్య అంచు ఉపా 


చేయము, ఇత కాయము గాద వెయ్య యా, తార్చ ౦ = జీన యాత కొలకు; కు ఖాళుభములు 
దోవముపై నను అపచలందు శరీ* నిర్వవాణ మాగతము 1 మ గ పావముకాడు. అధికము 


[గ్రహా ంచుఓ శాన్‌ ము డర. ధు = ధ:త్చ్రరూవమెవ భా ముఖము; ఉపషివా తా మయా == 


వహి చు నాచేమన్వావరూవము; అయ అఆఅణా_8 = ఈ అచారంము; ద రతః క కర్ణి 


ని లో జో = శ తో je 
జహాబడనవి. కుద మగు వ నుుగటావుమున ద సము, అకుద్దమగుదానిచె అధర్మము క లును. 
@ డై షం 
అటే గుజడోషములు వవహారనిమి తము. అపదములగు గుణదోషములు రాజాదుల వ్యవహా 
గ్‌ నవం! 


గముకె [తకై చెప్పబడినవి. దోషమైనను, ఆపద 
అంచు శరిరనిర్వహణమునకుమూ రము అగాహ్యమగు పరాన్నమును [గ్రహించుట పాపము 
కారు.ఆధికము [గహించుట పాపమనును.ఇట్టు పూర్వము ధర్మరూపమైన భారమును వహించి 
మవ్వాదిరూపమున నేను ఈఆచారముకు కర్మజడులరు లెల్పియున్నా ను, 
పవ శుద్ధ్యశుద్ధుల పపంచించుచు, వేదో క్తము అగుటచే, వానియం దభిని వేశము (ధృఢ 
చిత్తత్వము) కూడదని నసమానములగు వస్తువులందును ఐది చెప్పబడినదో, వానిని మూడు 


శో 

లా 

శో భూమ్యంబ్వగ్నకినిలాకాళొః భూతానాం పంచధాతవః. 

ఆ|బహ్మన్థావరాదీనాం శారీరా ఆత్మ్యసంయతాః. 5 


అ, భూమీ-అం)బు అగ్ని -అరిల_౪ కాశా; == భూమీ, నీ, అగ్ని, చాయువు, ఆకాళ 
ములు; భూతానాం == ప్రాణుల యొక్క; ఛాతనః = ధ2చెంవంజేయు ధాతువులై కారణ 
ములై ; అ (బహ్మ స్థావ గాది శాం = |బవ్మా మొదలు వృఇాది స్థావరముల వర్యంతమున్న, 
ప్రాణినాం = [(తాణు2కు; ఛాతరః == ధరించు ధాంణములు కాగ౫ము; శారీ రాః =ళరీరా 
రంభకములు దేహమునుబట్టి సామ్యము చెప్పబడినది. జీవుని బట్టి సామ్యము చెప్పుచున్నారు. 
ఆత్మనంయతాః = ఆశతో కూడినవై యున్నవి. 


తా. పృథివి, జలము, వ. వాయువు, ఆకాశము, అను పంచమహాభూతములు 
ఆత్మతో కూడినవి [బహ్మమొఏలు వృక్షాదిస్థావరములవరకుగ ల (వాణులు ధరించు కారణ 
ములై యున్నవి. 


లో, వేదేన నామరూహాణి విషమాణి సమేష్యపి, 
ధాతు షూదవ కల్ప్యంతే ఏ లేషాం స్వారనసిదయి. 
చు ఇ ఇ 


౮ 
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ములె న వానియందు; వివమాణి నామరూపాణి = భిన్నములగు నామరూవములు, వర్ణా 
మాది ధర్మములు వేదేన కబ్బ్యంతే = వేదము 3 కల్చింవబడుచున్నవి 


తా. [పొణులకు ధర్యాదికమగు పురు షార్జ సిద్ధికి, వావిదేహ ములు సమములై నను 


లా 


ఇన్నా ముత స నామరూపములు, వర్తాశమాదులు వదముచె క ల్పింపబడుచున్నవి. 
"oh యా క 


అవ. కేవలము దేహములందే కాదు. మరియను, 


థో. దేళకాలాదిఖావానాం వసూనాం మమ సత్తమ, 
గుణదోషా విధీయెతే నియమార్గం హి కర్మణామ్‌. 7 


అం నత్తమ = చ సశేమ్లుడా ! దేశ, కాలాది భావానాఎ== దేశము, కాలము, భావము 
లోనగు వానికి నై తము; వన్తూనాం = ఉపాదేయములైన (వీవ్యోది వన్తువులకు సయితము; 


మమ = నాచే; కంశ్చ్రణాం నియమాశ్చ౦ == కంత్హైల నంకోచము కొకు; గుణదోపో విదియేశే 
= గుణదోవములు విధింపబడుచున్న వి. 


తా. సత్పురుషుడా! ఫలనిమితాధికారులగు దేశకాలభావములకు, అనుపాదేయములగు 
ఫలనిమితాధికారు లకు, ఉసపాదేయముంగు (వీహ్మోాది వస్తువులకు కర్మల నియమముకొరకు నాచే 
గుణదో షములు విధింప బడుచున్నవి. 


అవ. ఈ (ప్రకారము గుణదొషములను పరిశోధించి, అవి శుద్ధ్యశుద్ధి మూలకములని, 


శుదంశుదుల నెనిమిది శోఠకములబె చెప్పుచున్నారు. 
దిన్‌ ౧ (ఇత) 


శో అకృష్టసారో దేశానాం అ(బహ్మణ్యోఒశుచి ర్చవేత్‌, 
కృష్ణసారోఒప్యసా వీరః కికటో నంస్క్భృలతేరిణమ్‌. 8 


అ. చేశానాం = దేశములలో; అకృృవ్వ సొర$ = నల్ల జీంక 'స్వేచ్చాసంచాంము లేనిది; 
అ(బవ్మాణ్యాః = (బాహ్మణభ క్రి శూన్యము దేశము; అశుచి భవేక్‌ = మిక్కిలి అశుచి 
యగును. కృన్నసారః = క్పస్స్లమృగ నసంచాఃమురే (షమ, సౌవీ-& = నువీరులు అయిన 
నత్చురుములు గల; కీకటః అపి == కీకట దేళమైవను; శుచిః = శుచి యంతయు. “న వె 
పుణ్యాన మా దేశః సక్చా|తం యత లభ్య తే” ఎందు సక్నాతము లభించునో, అవి పుణ్యాత మ 
మగు దేళ మగును, అసౌ వీరః = అట్టి సత్చురుస్తులు లేనిది, కీకటః == అంగ నుగ, కళి) 
గాది దేశము; ఆశుచి-అ పంస్కృృత-ఈరిణం == సమ్మాార్దనాది శూన్యమైన మేచ్చ ఒహు? మైన 
చేళము, అందును ఊవమర చేశము అశుచి, చాని కన్యము శుచి 


తా. నల్జజింక ఎచ్చట స్వేచ్చగా సంచరింపదో, |బాహ్మణభ_క్తి ఎక్కడ లేదో ఆ 
దేశము అశుచి యగును. రం ఎచట స్వేచ్చగా సంచరించునో, నువీరులు సత్పురుషులు 
ఎంచు కలరో, అది కీకటదేశ మైనను, శుదియగు దేశము. సత్పురుషు లెందు లేరో అటి అంగ 
వంగ కళింగ కీకటాదిదేశములు అశుచు లగును. అందును. చిమ్మి చల్లి పరిళదము చేయక 

® 5 & క 
మైచ్చులు జలసియండు దేశము ఆశుచి. అందును ఊషరదేశము మిగుల అశుచి యగును, 


ఆవ, కాలమునకు కుద్ధ్యపరద్ధులు' చెప్పుచున్నారు... 
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ళో. కర్మణోో గుణవాన్‌ కాలో (దవ్యతః స్వత ఏవ వా, 
యతో నివర్తతే కర్మ న దోషోఒకర్మకః స్మృతః. 9 


ఆ. (ద్రవ్యతః = (దన్య గ. ప పత్తిని ఒట్టి; న్వతః ఏవ వా = = న్వయముగా గాని (స్వత 
ప్సిద్ధమైన పూర్వావోదికము); కరర ణ్యకి ==క రాష్టర్హ మెన; నః కాలః = ఆ కాలము; గుణవాన్‌ 
= “కగ్మావిమయ మైన గుణము కలది; యతః = దేనినుండి: కగ్ళా నివ “రల ఇ (దవ్యలోపముచే 
గాని, రాష్ట్ర 9 వివ్ల వాదిక ముచే గాని, కర్మ నివర్హిం పబడునో; అకర్మకః = నూతకాదికమందు 
దశావోది లకుణమైవదేని, కరార్టనర్హము, అని, స్మృతః = చెప్పబడినది, 

తా. | దవ్యసంపదతో గహడినట్టిది కాని, స్వతస్సిద్ధమైన పూర్వాహ్హాది కమెనదిగాని అగు 
కర్మార్హ మైనకాలము గుణవంతము. ఎందు దవ్యాలాభముచే గాని, రాష్ట్ర విష్ణ్రవముచేగాని, 
కర్మ నివర్తింపబడుచున్నదో, ఏది సూలికాదికమందును, దశాహాదికాదిశౌచము గలదో, కర్మా 


నర్హ మెన ఆకాలము దోషము అళుద్ద మగును. 


ఆవ, వస్తుశబ్ద ముతో పేర్కానబడిన [ద్రవ్యముల కు ద్ధ్యశుద్దులు నాల్గుక్లోక ములచే 


చెప్పుచున్నారు. 
ళో (దవ్యస్య శుద్ద్యశుద్ది న [ద వ్వేణ వచనేన చ, 
నంసా్యారేణాథ కాలేన మహ త్వాలృ్వతయాజఒథవా. 10 


అ. (దవ్యస్య = |ద్రవ్యమునకు; (దమ్యేణ = తోయాదికముచే; శుద్ధి- ఆశుగ్ధీ= =శళుద్ధియు; 
మూ తాదికముచే ఆళుద్ధియు కల్లుట; వచ నేన=(వావ్మాణ వచనముచే; కుద్ధమా, ఆకుద్ధమాయను 
నందేవామునందు కుద్దమే అను 'ఛావ్మాణవచనముచే కుద్ధి, విపరీత మైన దానిచే నళుద్ద్‌; నంస్కాా 
షు గ జల|పోతుణాదిక ముచే పుష్పాదికము నకు శుద్ధి, మూర్కొనుటతే అశుద్ధ, 'వర్యుషిశా 
న్నా దికమునకు శుద్ధిలేమ. కాలేన =దశాహోది శాతమే, నవోదకాదిక మునకు | శుద్ధి, వివరీత 
మగువానిచే అశద్ధి- (ఉచ్భిష్టాదికమునకు ళుద్ధిలేమ). అంత్యజు లువయోగించిన పు 
దొడ్డ వై. న శుద్ధి, పము న అశుద్ధ, 


తా. వస్త్రము పా[తము లోనగువస్తువులకు జలము లోనగువానిచే శుద్ధి, మూ తము 
అ ఆశుద్ధి కలుగును. ఇది శుద్ధమా! అశుద్ధమా! అనుసందేహమునుదు బాహ్మణ 
వచనముచే శుద్ధి, 'తక్కినవానిచే అవద్ది. జల ప్రోక్షణాదిక సంస్కారముచే పుష్పాదులకు 
శుద్ధి. (అట్లు పర్యుషితాన్న మునకు జుద్ధిలేదు.) వాసనచూచుటచే అశుద్ధీ. దశాహాదికముచే నవోద 
కాదికమునకు శుద్ధి. (ఊచ్చిష్టాదిక మునకు శుద్ధిలేదు). వివరీతమగు వానిచే ఆవద్ధి. ఆంత్యజు 
లుపయోగించు క దులు దొడ్డవైన శుచి ద్ధి, ఆల్సములై న అశుద్ధి. 


శో. శక్యా౭శక్యాచ బుద్ధ్యా వా సమృద్ధ్యా చ యదాత్య్మనః, 
అఘం కుర్వంతి హి యథా దేశావస్తానుసారతః. 11 


అ. శక్త్యా, ఆశ క్షా చ=ాశ కీ చే అశ _క్తిచేతను నూరవ రాగము; సూత కాన్న (గవా 
ణములచే, శ కులకు అకుద్ధి, అళ కులకు శుద్ధి యగును; బుద్ధ్యా == పుత్ర జన్నాదికమందు వది 
దినముల తరువాత ఆలియుట శుద్ధి, వది దినముల లోవల "తెలియుట అళుద్ధి ; సమృచ్భ్యా తనే 

ధి 
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సంపదచే, చినిగి మురికియెన వదన్త్రృమువకు'సంపదగల వానిని గూర్చి అళుద్ధి, దర్శీదుని గూర్చి 
శుద్ధి; అందును విశేషమును చెవ్పుచున్నారు ఆత్మనః = ఆత్మకు, ఈ (దవ్యవచనా దులు, 
(ద్రవ్యముల అళుద్ధిద్వా రా తమకు; యథా=-ాయశాతథముగా; అఘం కుర్వంతి యద్‌ జూన 
పాపమును చేయుచుండుట; దేళశ-అవన్థా-అనుసారత 8ః=దేళ కాలాదుల ననునరించియే; తక్‌ = 
అదియు అంతటను చేయవు. అది యుక్తము. దేశమందు చేయుచున్న వి. చోర వ్యాకుల (వదేళ 
మందు చేయవు. ఆ/పకారము రోగాది వ్యతిరిక్తమగు యువాద్యవన్థ్గయందు చేయునుగాని 
జాల్యరోగాద్యవస్థయందు పాపము కలిగింపవు, అన్హై- 


నతి. శో. దేశం కాలం తథాశ్మానం (దవ్యం [దవ్య|వ యోజనం, 
ఉపపత్తి మవస్థాం చ, జ్ఞాత్వా శాచం [వకల్పయేక్‌. 
జట థి జూ 


దేశము, కాలము, ఆత్మ, (తనను) (దవ్యము, (దవ్య[పయోజనము, ఉపవ తి, 
అవస్థ వీని 'నెలింగి, శాచమును కల్పింవవ లెను, 


తా. శ క్రిగలవారికి సూర్య గహణాదులు, సూతకాన్న భోజనాదులచే ఆశుద్ధి. అశకు 
లకు శుద్ధి, పు[తాది జన్మము పదిదినముల తరువాత తెలియుట శుద్ధి. పదిదినములలోపల 
నెటుంగుట అశుద్ధి. సంపత్సమృద్ధిచే జీర్ణ మలిన వస్త్ర ధారణము ధనసంపన్నునకు అశుద్ధి. 
పేదకు శుద్ధి. ఈ | దవ్యవచనాదులు [దవ్యముల అశుద్ధిద్వారా ఆయా దేశకా లానుసారము 
పాపము కలిగించును. ఆంతట కలిగింపవు. అందును నిర్భయమగు దేశమునందు కలిగించును. 
చోరవ్యాకులదేశమునందు కాదు. రోగాదులులేని యౌవనదశయం దున్నపుడే కలిగించును. 
బాల్యరోగాద్యవస్థలయందు పాపము కలిగింపవు. 


అవ. [దవ్యాదులచె [దవ్యమునకు శుద్ధియని చెప్పబడినది. ఆందు వచనాదికుద్ధి ఒకే 
విధముగలది. _దవ్యముచె శుద్ధి బహురూపముల నుండును. ఆజద్దిని పపంచించుచున్నారు. 


ళో ధాన్యదార్వ స్థితంతూనాం రనతై జనచర్యకాం, 

కాలవాయ్య్వగ్నిమృతోయెః పార్థివానాం యుతాయుతై &. 12 

ఆ. ధాన్య, చారు-అస్ఫి తంతూనాం = ధాన్యము కొయ్య ఆజ్యము లోనగువానిని 
[గహి-చు చమసాదికము; అస్సి = గజదంశాదికము: తంతూనాం ౫ నూలు వస్త్రము 
లోనగువానికి; రస తై జన చర్మణాం రన ఘృత తె లాదులు; తైజన = సువర్జాదులు; 
చర్భుణాం = కృష్ణాజినము లోనగువానికి; పార్టి వానాం = రాజవీథి బురద, ఘటము 
ఇటుక లోనగువానిక్తి; యుత-అయుతైః = కూడినవి కూడనివియెన; కాల, వాయు, అగ్ని, 
మృతి -తో యె = కాలముచే, వాయువుశే, అగ్నిచే, మృత్తుచే, జలముచే శుద్ధి. 


. "తా. ధాన్యాదులకు వాయువుదె శుద్ధి. నేయి మొదలగు వానిని పోసియుంచు కొయ్య 
పాత్రలకు, గజదంతాదులకు జలములచే శుద్ధి. రసవస్తువులగు నెయ్యి నూనె లోనగువానికి, 
ఆగ్నియందు కాచుటచే శుద్ధి. జింకచర్మము లోనగు చర్మవస్తువులకు జలములచే శుద్ధి, పార్టి 
వములగు వీథిలోని ధూ, ఘటము, ఇటుక లోనగువానికి జలముచే శుద్ధి, 
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తా జక్క, 


శా వాస విది కాతాదుంచెతను, కాకము, అంతుజులు లోనగువాని స్పర్శ్మయందలి 


త్ల అమేధ్యలిప్తం యద్యేన గంధలేపొ వ్యపోహతి, 
భజతే [పకృతిం తస్య తచ్చాచం తావవిష్యళే. 13 
అ. యక్‌ = ఏ ఒపఠ వస్త్ర పాశాదికము; అమేధ్యలి పం = అపరిళుద్ధమగు వస్తువులచే 
wees దగుచు; యేన = ఏ తతణ, ఘర్ష ణ, జా రాదికముచే; గంధలేపొ వ్యపోవాతి = 
ఆ దుర్వాసనను, పె పూతను త్యజించుచున్న దో (చెక్కుట, తోముట, తవుడు చింతవండు లోనగు 


వానిచే. (పకృతి భజతే =కిగతమలమును త్యజించి, తన తొంటిరూవును, పొందునో, తస్యా 
చానికి, తత్‌ కెచం=ాజఆ శోధనము, తావత్‌ ఇమ్య కే=--అంతవరకు కర్తవ్యమని కోరబడుచున్నది. 


పదార్తముచే పూయబడిన పీఠము, ప్యాతము, వస్త్రము లోనగునవి 
| 
[క్రమముగా చెక్టూట, పులుసు, ఎరు రౌగగువానిచె శు[భపరచుటచె వానికంటిన 


పూతగంధము పొయి నపసఎను. మరల వాసివాని రూపు వొందినవగును, అంతవరకు దానిచే" 
Ca 


Cea fm సో హే స తాగాలి లా లో లి ఇ 
DEI wow TPC టలు 
oe) a 
Ug శ్‌ ల్‌ న్‌ తో బలంలో # చా న్‌ు! 
అపి. ఈళ్రముకావిము (ఎవ్యశద్ధిని చెప్పి, ఇప డు క ర్ర్రృజుద్ధిని చెప్పుచున్నారు జాలా 


ల్లో, స్నానడానత పోవన్హా వీర్య నంస్కా రకర్మథిః, 
మత్‌ స్మృత్యా చాత్మనః శౌచం శుద్ధం కర్మాచరే ద్ద్విజః, 14 
అ. స్వావ...కొరరఖిః = స్నానము, దానము, తపన్సు, అవను ((కౌమారాది దశ. 
శకి ఉపనయనాది నసంస్కా-వము, శాచనంధ్యోపాననాదీజాది లక్షణమగు కర్మ లోనగువానిచే; 


బావి 
er 


మక్‌ -స్మత్యా చానా న్మణము చేతను; ఆత్మ నః =సావాం కారుడగు కర్త యొక్క; శాచం 
= శుద్దిని, ఈళుద్ధి వ్యవవోం ముకొజకు గాదు. మణి వమనగా వివరీత మైన కర్మ కొరకు; శుద్ధః 
వు ఇట్లు శుద్దుడై; ద9జకః = ద్వెజుడు, శూ[చాదులకు నుపల శకము; కరత ఆచ రేత్‌ = కర్ళను 
ఆచరింవవ లెను. 

తా. స్నానము, దానము, తపస్సు, కుమారాది భావము, శ కి. ఉ స 
అము శౌేచ సంధ్యోపాననా దొకాది ల శణమెన కర్మ లి లోనగు వానిచే 4 నాస్మరణముచే కర్మ 
కుద్ధిని పొంమను. ఆట్టు నుద్దుడై ద్విజుడు (మో రా దాదులును) కర్మ నాచరింపవలెను, 

aw గ! స్‌ షి రో న ఇజ్‌ 

టిం మెంత కద్దు చెప్పుచున్నారు. 
ళో మం[తళుద్ధిః పరిజ్ఞానం కర్కశుద్ధి ర్యదర్పణం, 

ధర్మః సంపద్యతే షడి॥, అధర్యస్తు వివర్యయః. 15 

అ, పరెజ్ఞానం=ానద్ద్గురు ముఖమున న త్వపరిజ్ఞానము ; మం|త కుద్ధిః = మం[తమువకు శుద్ధి; 
వరిజ్ఞానం == సమగ జ్ఞానము; మత్‌ అరుణం = ఈశ్వరుడనై న "నాయందు సమర్పించుట, 


372 (శ్రీమద్భాగవతము ఆధ్యా: a1 


క రష శుద్దిశ = కరస్షళుద్ధి, ధర్మాదులకొ ణకు ళుద్ధ్యళుర్దులను నవి నరముగా దెలిపి, ఉపనంవా 
రించుచున్నారు* సడ్భిః = దేశము, కాలము, (దవ్యము, కర్త, మం(తము, కర్మ అను ఆరింటిచే 
శుద్ధమగు; ధర్మః సంపద్యతే = ధగ ము పాందబడును; అధర £ తు = అధర్మమన్ననో; 
విపర్యయ॥।ః = ఇందుకు వ్యతిరిక్తము, 


తా. గురుముఖమున యథార్థ పరిజ్ఞానము మంతమునకు కుద్ధియగును. ఈశ్వరుడనగు 
నాయందు సమర్పణము చేయుట కర్మకు శుద్ధి. దేశము, కాలము, [దవ్యము,క ర్త, మం[తము, 
కర్మ అను వానిచే ధర్మము పొందబడుచున్నది. అధర్మ మిందుకు వివరీత మగును. 


అవ. ఈగుణదోషవిభాగము వాస్తవము కాదనుచున్నారు.._- 


ల్లో, క్వి ద్దుణోఒపి దోషః సాద్‌ దోషోజఒపి విధినా గుణః, 
గుణదోషార్ధనియమః తద్చిదా మేవ బాధతే. 16 


అ. క్వచిత్‌ గుణః అపి దోషః స్యాత్‌ = ఒకప్పుడు గుణము సైతము దోవమగును. 
ఆపత్సమయమ=దు (నతిగవాము గుణమైనను ఆపద లేనప్పుడు నిషిద్ధమగుటచే దోషమగుచున్నది. 
పరధగ్మముగూడ వరునకు గుణమైనను తనకు దోవమగుచున్నది; దోవః అపి విధినా గుణః = 
ఒకప్పుడు దోవము సై తము విధి బలమున గుణమే అగును. శతి, యధవారేన విరజేత్‌ తద 
వారేవ [వ్యవజేత్‌ = వ దినము విర_క్తి కల్లుచున్నదో ఆ దినమే నన్న ాసింపవలెను, అని (శ్రుతి, 
విర క్తునికి కుటుంబత్యాగ ము గుణమైనను, అవిర కునికి దోవమగుచున్న డి. బుతా భార్యాం 
ఉపేయాతశ్‌ = బుతుకాలమందు భార్యను పొందవలెను, అను నియమము. గుణ దోషార్థ 
నియమః = గుణదోషముల కొరకైన నియమము (నియామకమగు శాస్త్రము) తత్‌ భిదాం= 
అ గుణదోవముల భేదమునే; బాధతే = జాధి_చుచున్నది, 


తా. ఒకప్పు డేది గుణమో ఆదియే వెజొకప్పుడు దోషమగుక. ఆనగా ఆపత్కాలమందు 
దానమును (పతిిగపహించుట దోషముకాదు. గుణమగును. ఆదియే ఆపదలేనపుడు (పతి 
[గ్రహించుట దోషమగును. ఆరె ఒకప్పుడు దోషమైనది విధబలమున గుణమగును, అనగా 
విరక్ర్తునికి కుటుంబమును త్యజించుట దోషముగాదు. వెదము విధించు వాక్య 
బలమున గుణమే యగును. అట్టు విరక్తునికి కుటుంబత్యాగ ము గుణమైనది. అవిరక్తునికి 
దోషమగును. ఇట్టు గుణదోషముల నొక్క. ఆర్థమందే నియమించు శాస్త్రము, వానిభేదమునే 
బాధించుచున్నది. అప్టె పరధర్మము పరునకు ధర్మమైన తనకు దోషమగును. 

. ఆవ, డోషమునకు ఓక ప్పుడు దోషత్వము లేకపోవుటకు, గుణత్వము లఖించుటకు 

ఉదాహరణమును తెల్పుచున్నా రు... 
ళో. నమానకర్మాచరణం పతితానాం న పాతకం, 

జౌత్ప త్రికో గుణ స్పంగో న శయానః పతత్యధః. శే 

అ, సమాన కరరి-ఆచరణ = సమానమైన కర్మ ఆచరించుట, అనగా నురాపానాది 


కము యొక్క ఆచరణము, అపతితులకు పతన పాతువై నను; వతిశానాం=ాజా తికర్మ లచే వతితు 
లై_నవారికి; న పొతకం = పాతకము గాదు; అధికార (భంళకము కాదు. పూర్వమే పతితు 
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లై నందున అందువలన నిది దోమమయ్యు నిందు దోవత్వము లేడని యర్థము. ఆ (వకారము 
సంగః = న.గము యకికి దోవ మైనను; జౌత్ప త్తికః గుణః = గృవాన్థునికి పూర్వస్వీక ఎత మైనకి 
గుణమగుచున్నది; అధః శయానః = పూర్వమే నేలపై (కింద పరుండినవాడు; న వతతి = 
[కీందబడడు గదా, 


జ ల్‌ ఇ ఖ్‌ స్తై 
తా. ముందగనే నేలమీద [కించ ర ల ల ల ఆ ఆఫ. నెట్టు [కించ బడడొ అక్టై 
న చ్చి ణి తా ఇ శ వావ్‌ 
సురావానావికము లొనగు సమాన కర్వచరణము ఆపతితులకు దోషమైకను, జాతిచే, 
మ్‌ 
శో సి we NN క చ జ ఆ వాను నె 2 శ వ 
వ న పరితుకె న దారికి జాతకము గామ. దధకార leh గాదు. అరు (గుల! DD 
జ naan న ర యో 
అల్లో oy చిం జ్‌ న్‌ా CA జి వ ఇ! జ్‌ 
యతికి దోషమైనను గ్యహస్థునికి దోషముగాద పూర్ణమే సీకరించిశది కావున గుణమే 
ణు జీ 
యగును. 
లో రి ల జ అన nds MN EE ౪ ఇగ ఇ క్‌ Woe ళల. ~ eT ym CRS > బాస చ 
య మి౨ొంటుబునముణ బబ రివిలు పళ్ళ! a బం EY ర అదు అబమహమునవెనరౌ లు అహము ద6లు 
మాని న. వూ 
తాత్సరమని అంగీకరించి చెపుచునా రు. 
ఖ్‌ ఇ 
కో. యతో యతో నివర్రేత విముచ్యేత తత స్తతః, 
ఏష ధరో నృణాం కేమః శోక మోహభయాపహాో! 18 


అ యతః యతః నివ _రేత ౫ వ యే వానివలన నివృతి పొందుచున్నాడో; తతః తతః 
= ఆయా వానివలన; విముచ్యేత = విము క్రి చెందుచున్నాడు; నృణాం = నరులకు; వవః 
ఇది; శోక మోహ భయ అవవో == శోక మోవాభయములను పోగొట్టునట్టి ; చేమ; ధర్మః 
తేమంకర మైన ధర్మము. 


॥ || 


తా. మనుష్యుడు దేనిదేనినుండి విర క్రిపొందునో, దానిచుం 


a 
(wee. ) 

లో శోక ఇ ఇల లి సూది వాని “ep బో బలో _ కలో న్న 

నరులకు శొకము, మోహము, భయము, బౌగొటునడి ఈధరుము షేెషుంకరమెశది 


వీ రి న్‌ షు 
ల్లో, విషయేషు గుణధ్యానాత్‌ పుంన న్పంగ సతో భవేత్‌, 
నంగా త్ర భవే తాగ్రామః కామాదేవ కలి రృ వేత్‌. 19 


లే 


గుణధ్యానము వలన; €మణీయత్వ బుద్ధివలన; సంగాత్‌ = అ విషయములందు ఆస క్రి వలన 
వానిచే కట్టువడుట వలన; కామః భవేక్‌ = కామము కలుగును; కామాత్‌-పవ = కామము 
వలననే దానితో గూడి; కలిః భవేక్‌ = కలవాము కలుగుచున్నది. 


అ, పుంనః == వురుమషులికి; వివయేము == ఇం|దియ భోేగము౯ం౦దు; గుణధ్య్యానాత్‌ = 


తౌ, ఇం్యదియభో సళ మ్పులందయు రమణీయతాః ద్దవల న పురుషునికి వానెయందు ఆన కి 
కల్లుచున్నవ. అవిషయములందు ఆసన కు 
ముతోగూడ కలహము కలుగును. 


a 


తని హల కొట్టువడి కామము కల్గుచున్నది.ఆకామ 


ల్లో. కలే ర్జుర్విషహః [కోధః తమ స్త మనువర్తతే, 
తమసా (గన్యతే పుంనః చేతనా వ్యాపినీ (దుతమ్‌. 20 


అ, కలే। దుర్వివవాః [కోధః = కలవాము నలన నహి వరాని తీ[వమెన [కోధము; 
శం తమః అనువ ర్తతే = ఆ [కోధమును సమో హము అనువ_ర్రించును; తమసా జా ఆన మో్మై 


ఓ 
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వాముచే [దుతం వ్యాపెనీ చ=ళీ మము గా వ్యాపించు; పుంనః=పురుముని, చేతనా = కారా 


ఖీ 
కార్య న్మ ఖతి బుద్ధి, (గ్రన్యతే = (మింగి వేయ బడును. 


తా. కలహమువలన త్మీవమైన [కోధము జనించును. ఆ|కోథమును సమ్మోహ 
మూవరించును. ఆసమ్మోహనముచె కార్యాకార్యస్మరణము గల పురుషునిబుద్ధి శీ ఘముగా 
గసింపబడును. 
శో తయాచ రహిత సాధో జంతు ళ్ళూన్యాయ కల్పతే, 

తతోఒస్య స్వార్ధవిభంళో మూర్చితన్య మృతన్య చ. 2l 

అ సాధో! తయా చ రహితః=ఆకార్యాకార్యన్మతిచే హీనుడై ; జంతుః శూన్యాయ 
కల్పతే = వాణి లేనివానికి సమమగుశు; తతః = అందువలన; మూక్భితస్య = మూర్భ 
పొందినవానికి; మృత గ్య = చవిపోయినవానికి; అన్య = వీనికి; స్వార్ధవిభంళః = పురు 
పార్థ వోని కల్లును. 


"జ 


తా, ఓసాథూ! అట్టి కార్యాకార్యస్మ తిలేని వాడు అస త్తుల్యు దగును (ఉండియు లేనివా 
నితో సమానుడు.) అట్టయినవానికి, మూర్చపొందినవానికి, చనిపోయినవానికి సమానముగా 
పురుషార్థహాని సంభవించును. 

అవ. మూర్చితునితో, మృతునితో సమానత్వమును (ప్రపంచించుచున్నారు___ 


ళో. విషయాఖినివేశేన నాత్యానం వేద నాపరం, 
వృషజీవికయా జీవన్‌ వ్యర్థం భస్తే్రేవ యః శ్వనన్‌, 22 


అ. వివయ. అభినివేశన = విషయ భోగములందు లగ్నమగుటచే; యః == ఎవడు; 
ఆత్మానంన వేద-తన్ను తానెలుగడు; న-అసరం = ఇతరము నెణుంగడు;, వ్యర్భం = వ్యర్థ 
ముగా; వృత జవికయా =వృశమువంటి జీవనముచే; భసా)-ఇవ=కొలిమితి_త్రివలె, శ్వనన్‌ == 
గాలి తీసికొనుచు, విడచుచున్నాడో వాడు; మృతతుల్యుడు, 


తా. ఎవడు ఫభోగములందు లగ్నమనస్కు_ డై తన్నెటుగడో, ఇతర మెటుంగడో. 
వ్యర్థమగు వృక్షమువలె జీవించుచున్నాడో, వాడు మూర్చితతుల్యుడు , కొలిమితి త్రివలె గాలి 
పీల్చుకొనుచు, విడచుచు వాడు మృతతుల్యు డగును. అందువలన స్వార్థనాశము కల్లును. 


అవ, (పవృ _తీమార్గమున( [బవర్తించువాసికి, స్వర్షాదిఫలము కలుగునని, వెద్యశవణ 
మున తెలియుటవలన స్వార్థవి|భ్రంశ మెట్టు కలుగుననగా అందుకు చెప్పుచున్నారు __ 
శ్వా. ఫల్నశుతి రియం న్యాణాం న |శేయోరోచనం పరం, 

(శేయోవివవయా (_పోకా యథా ఖై షజ్యరోచనమ్‌. " 23 


అ. ఇయం ఫల్మకుతిః = (శుతులవలన విననైన ఈ కర్మఫల (శ నణము; _శేయః న == 
వరమ పురుషార్థ వరము కాదు; కాని నాణాం = బహిర్మ్ముఖురగు నరులకు; పరం = కేవలము; 
రేచనం = గుడజిహ్వా కాన్యాయముచే మోతసాధనములందు అభిరుచిని మాతము కలిగించును; 
(శేయస్‌ -_ వఏివతయోా = మోతను వచింపగోరుచు, యథా = ఏ (వకారము; థ్ర_షజ్య 
రోచనం = జాొవషధమందు రుచిని కల్గించు, ఖాద్యలడ్డుకాదిక మెట్లో _ అన్తే. 
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మిబ నింబ? (ఎచాస్యామీ ఒలు కే ఖండ లడ్లు కాన్‌, 
వము కః పిఃతి న ఫలం తావచేవతు 


శి 
ఇ 
b 


జంకు కు పరాగ Se rer క కడి ఇడ్డుల నిచ్చెదను ఆని తండి చెప్పగా వు|తుడు 
; తాగ ఫలము నెల్లు పా *ఒచున్నా డె అకు పవన్‌ చనం పం = కద్హలందు రుచి నుజ్చాదించు 
సే ప 


గ్‌ [ro { 
= జ 
టక. చెపి నవమాయ ౬ వోకాః == చెప్పాజడీనపి, 
pin fh జ ప 
Bred Pa న ళీ జో మా # లో లౌ తో లో నే His 
mh mn We wy, సు | జ SH శ స ma * ఇ శ wa WE శి హైద" 
యము ఇ మంజుల అఆ స ల క వ సజు ము బటల య నా చడ అ న టు క క న త త ర అం నడు TY లు 
(aaa 3 CI జె గా 
| ba] 
అహ ఆగక టో ఆం A చస * అలో షట నా రై రి కట్‌ జో సాం ET రో 
మ్య త స OES క స సు ణో 1 ett టం కం జ] ఆ) నూ య శ సన అ [ఇ ర అ సుల శు. ర్న 
యూ లు i Cae a ప 
# తో కో లో శో ణ్‌ ry గా 2 త్‌ ణే ల్‌ అమల ce A నా క్‌ ల్‌ 
స మవ ఆ ఎ త mm ఇ mY జ క ఇ వం బటు క్‌ ము హా 
me శ ld i Wt hah ree celle! ట్ట స ఈ సం సబ శ సు rd ఆట స క న ఈ CU గ్‌ CYC, లకి డ్రా 
న్‌ తీ లు (ee హం ఉం 
వ్‌ ba) అహ్‌ 
ల FE వై జ?” Hels క ఇర గా అగి అక శ ము లో ల అ మ 
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= కరక రను. తరి యు యుచ సం రాయ గుతెయు అం” ంచుటి ఆదు, ఏల 
ళో ఈ ఇల mam న రాకా ఇల తీ వావ ఖల త్‌ ఎవి 
యా. ణు స ర “” నో స శీ ఆజ బా జతే ల కి ఇ శీట స అనాం లీ వా జ డ్‌ 
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చే PITT ఈం mm 
awe arn 


శో ఉత్పత్తైవ హి కామేషు _పాణేషు న్వజనేషు చ, 
ఆన కొమననో మరా ఆత్మనో ఒనర్థ హేతుషు, 24 


అ. ఉత్ప త్వా పవ హి=న్వఖావము వలన నే; మ ర్హ్యాః వ మనుజులు; ఆత్మనః = తనకు 
జన్య హేతుషు శామేషు = కీడుకల్లించు కారణములగు కామనుఖములందు; (పాణేషు 
ఆయుగిందియ బల ఇ ర్యాదులందు; న్వజ నేమ == పు(_తాదులందు; ఆవ మవనసః 
ఆన క్రమమైన మనన్ఫుగలవా రగుదిరు. 


అయాను. 
న. 


నాం అరా టో టం జ్య Wan 5 నె / ల్‌ లో జీ లి చి 
తా. మానవులు సభావముగ న తమకు అనర్శకారణములై శన కామభాగములందు 
—~ ద జ జ నాక సలం అల్లో Neg వ మ్‌ ఒర ల్‌ 
ఆయువు, ఇం దయదబలము, దేహబలము, శె రము లొనగువానియందును పుతాదులందు 
ఇ ఓ త్‌ 
ఆన కచితుల యుందురు, 
RR | i మ 


ఆవ. అందువలన నలై నవారినగూర్చి ఆనుచుశ్నారు _ 
శ్లో. నతా నవిదుషః స్వార్థం (భామ్యతో వృజినాధ్యని, 


కథం యుంజ్య్యాత్‌ పు నస్తేషు తాం సమో విశతో బుధః, 25 


అః స్వార్ధం-అవిదుషః = వరమసుఖము నెటుంగని వారయిన; నతాన్‌ -- న్మములైవ; 
కాన్‌ = అట్టి వారిని, వృజిన_అభధ్వని = పాపమగు కామమాగ్గ మందు; దేవయోనులందు; 
_ఖామ్య తః న _థమించుము; తమః=వ్భశావఏ యో9౨; విళ తః = పాందుచువ్న ; తాన్‌ == 
వారిని; వునః= మరల, వకుకాముడు, ఆయురిందియ ఆఊముడు, స్పతకాముడు- అను, 


తేషు ఆ కామమునంటదే; బుధః = నయం జ్ఞాూనముగల వేదము; కొథం యుంజ్యాత్‌ — 
ఎట్లు (వవర్హింప జేయును ? ' 


376 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా ః 21 


తా. పరమసుఖ మెజుంగనివానినిగూర్చి వేద మేది బోధించునో, అదియే పరమ శేయ 
మని నములై_ కామమార్గమునందు, దేవాదియోనులందు తిరుగుచు, మరల వృకాది 
యోనులను పొందు చున్న వారినిగూర్చి, స్వతం|తజ్ఞానముగల వేదము, మరల ఆకామమార్లము 
అందే ఎట్టు పవ_ర్డింపజియును? 


అవ. అట్టయిన కర్మమిరూంసకులు వేదమును కర్మఫ లపరముగా తలంతురు. అనగా 
అందుకు చెప్పుచున్నారు. 


ట్లో, ఏవం వ్యవసితం కేచి దవిజ్ఞాయ కుబుద్దయః, 
ఫల(శుతిం కునుమితాం న చేదజ్ఞా వదంతి హి. 26 


అ, వవం వ్యవనితం = ఈ (ప్రకారము నిశ్చితమైన _వేదముయొక్క_ అభిప్రాయము; 
కు బుద్ధయః "కేచిత్‌ అవిజ్ఞాయ = కుత్చితబుద్దులు కొందరు తెలియక; కునుమితాం == అచాం 
తర ఫల [వయోజనమగుటడే రమణీయమైన; ఫల (కుతిం=ఫలశుతినిగా చెవ్పుగురు, వారందు 
వలన కుబుద్దులు; వేదజ్ఞాః న నదంతి హి = వేదార్థ మెటింగిన వ్యాసాదులు అట్లు చెప్పరు. 


తా. ఇట్లు నిశ్చితమైన పదముయొక్కు అభి పాయ మెజుంగని కుబుద్దులు, అవాంతర 
ఫలమై రమణీయముగా కన్చట్టుటచే పరమఫ ల్మశుతిని కర్మఫల శుతినిగ నే వచింతురు. 
స్వర్గము పూక అందురు. వేదార్థ మెతిగిన వ్యాసాదు లట్టు చెప్పరు. 


అవ. కుబుద్దితఇమును 8 కోకములతో [పపంచించుచున్నారు. 
థు వతి, 


ళో కామినః కృపణా లుబ్భ్బాః పుష్పేషు ఫలబుద్ధయః।, 
అగ్నిముగ్గా ధూమతాంతాః న్వలోకం న వదంతి తే. 27 


అ. కామినః = స్వశ్లాదికాములు; కృవణాః = దీనులు, లుర్ధాః = త్పష్లాకులులు; 
ఇందువలననే, పుష్పేషు ఫలబుద్దయః = పుమ్పములందు ఫలబుద్ది, అవాంతర ఫలములందు 
పర మఫలబుద్ధి గలవారు; అగ్నిముగ్గాః == అగ్ని సాధ్య క ర్మాథినివేళము గలవారు; ధూమ 
కాంఈాః = ధూమమాగ్గమే అంతముగా కలవారు, వివేకము లేనివారు: తె=ావారు; న్వలోకం 
— అత్మతత్వము; న వదంతి ౫ చెప్పరు, 

కళ్చిద్ధవా అస్మాల్గొ'కా (క్చేత్య ఆయనం వేద అయ మవా మన్నీతి == ఈ లోకము నుండి 
మరణించి, ఒకానొకడు, “ఇతడు నేను అని ఆత్మను గు-ర్జెటుంగుచున్నాడు, కళ్ళ్చిత్‌ స్వం 
అఎ౦ (పఠిజానాతి అగ్నిముస్థో వా వై ధూమశకాంశాః == ఒశానొకడు తన ఆత్మన్వరూవము 
నెబుంగడు. అగ్ని సాధ్య కర్మయందు ఆధిని వేళము కలిగి ధూమమార్షము గలవారు ఎటుంగరు 

a 


తా, స్వర్షాదికాములు, దీనులు, తృష్టాకులులు, అవాంతరఫ లములను పరమ ఫలమన 


బుద్ధిగ ఇవారు, ఆగ్నిసాధ్యకర్మయందు అభినివేశముగలవారు వివేకములేని వారు ఆత్మతత్వమ 
నెజణుంగరు. 


ఖవ, ఆ స్వలోక మన నేదో చెప్పుచున్నారు... 


అధ్యా: 21 వకాదళన్కంధము 377 


ళో నతేమూమంగ జానంతి హృదిస్థం య ఇదం యతః, 
ఉకళ సాం హ్యనుతృపో యథా నీహారచక్షుష।, 28 


అ. అగ == ఓయూ! వ్యాది" (RE wen వాద యమ;దున్న ఆత్మ నగు: మాం ౫౫ న్వలోక 
మును; తేజవాక; న జూనంతిడాంజఅిగరడ; ఓయీ |! వాదయగతుడగు అవాంకారాన్నదుని 
బుమంగుదురు గదా వత్ళ్యమే. కాని వంమాత్ముని మాత మెలుగరు అమచున్నారు. య 
ఇదం = ఎవ్వువికం కు కేలుగా ఇది లేదో; ఎందువలన ? యతః ఇదం జాతమ్‌ == ఎవనిమండి 
యీ జగము వు మైనో జ ప-మాత్ము?ి పల తెలియరు * హి = ఎ 'దువల్ల నె తే; ఉక్ళ శస్తా)ః = 
కరత యే క థధనీయము, లేక వకుహి.సాసావనవముగా కలవారు; అనుత్చువః = [పాణములను 
తఫుషప్తి నందించుఓలో తత్పకుల', నీవోర చతుమః = తమోపా _ప్పములగు కన్నులు గలవారు, 
యథా = ఎట్లో అట్లు నన్నిపాతవస్తువుకుుకూడ కావరు, 


న్‌ "గ అల ల్‌ అ కా జ నాజి కాం శ ల్లో 
ఆఅ ee wn were tere wag పంల uo లట రాల) పుకు డు Ve de వారెబుగరు. వారు 
న డ్‌ లు మ య 
ల్‌ో లస గ > జూట్‌ దై జ్‌ జ ల నంచి ర్‌ టం ఆర దారో నె 
ఆక్‌, తపా మెం ఆ లే ఆం (జో భె ge ఆ ఆయత్‌ క చా మాయా అనల ఈ (మో కం గుంట 3 రు లక్ష్యముగ కల 


ల్లో తే మే మత మవిజ్ఞాయ పరోక్షం విషయాత్మకా:, 


వృథా పళూన్‌ విహింనంతి హింస్యంతే (పేత్య వైసు లే. 29 
అ. విషయాళ్యు కాః = విషయములయం దాన క్షమైన మనస్సుగల; తే = వారు; 


వరోతం = ఆన్ఫుటమగు; మే మతం = నా మతమును; ఆవిజ్ఞాయ = తెలియజాలక్‌; వృథా 
= వ్యర్ధ ముగ; వళూన్‌ = యజ్ఞాదులందు వశువులను; విషాంనంతి = హింనింతురు; తే = 
వారు, మటల, _వేత్య = మృతినొంది, పరలోకమున; తైః =-అ పశువుల చేతనే; హింన్యంతే 
= హింసింవబడుదురుం 


టు 
చేతురు. మజల ఆవమవృలచేతన పవలోకమున హింసింపబడుదురు, 
ఆవ. స్వమత మును తెలుపుచున్నారు___ 


ట్లో, హింనాయాం యది రాగః స్యా ద్యజ్ఞ ఏవ న చోదనా, 
ఇతి వేదధ్వనిం _శుత్వా న |పబుధ్యన్తి కర్మను. 30 


ఆ, హింసాయాం = మాంనభతణమందును, హింనఅవఅన కలుగ ఫలమునందును, 
రాగః స్యాత్‌ యది = అభిలామయున్నచో, యజ్ఞః వవ = యజ్ఞమే అనుప్వింవదగును. 
న చోదనా==అంతేకాని యది యావశ్యక మను విధానము లేదు. ఇతి==అని, వేదధ్యనిం=ావేద 
పాదమును, (శుత్వా=విని, కళ ను=వనులయందు, న (పబుధ్యంతి == మెలకువతో నుంచరు, 
తా. “మాంనము తినుటయందు, పాంసించుటపవలన కలుగు స్వడ్గాదిఫవ లమం దాస క్తి 
యున్నచో యజ్ఞమే చేయీ” డను వదవాక్కు యజ్ఞము అవశ్యక రవ్యములని విధించుటలేదు] 
ఎవరి కట్టి ఆసక్తి కలదో దానిచే ,పేరితులై. వారట్టు ఆచరించిన ఆచరింపవచ్చును.. కాని 
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అది వేదచోదితమని భావింప నక్కరలేదు. కాని వేదధ్వనిని తెలియని వారట్టి కర్మల విష 
యమున వివేకులై |పవంర్తింపరు. 


జో హింసావిహారా హ్యాల బ్లెః పళుభథి స్స్వనుఖేచ్చయా, 
యజంతే దేవతా యజైః పితృభూతపరీన్ల్‌ ఖలాః. 31 


అ. హింసావివారా హి = అజ్జునమువలన పొంసయందు స్వేచ్చగా వివారించెడి; ఖలాః 
=దుష్టులు; ఆల బ్దెః = చంపబడిన; వళుభి॥ = వశువులచే; స్వనసుఖ --ఇచ్చయా = తమ 
సుఖమును బడయు కోరికతో; యత్హై 8 = యజ్ఞ ముల చేత; దేవతాః ౫ దేవతలను; పితృభూత 


'వతీన్‌ = పితరులను, భై రవేళశ్వరాది భూతపతులను; యజంతే = యజింతురు. 


తా. అజ్ఞానమువలన హింసానురక్తులై పశువులను చంపి స్వసుఖేచ్చతో దేవతలకును 
పితరులకును, భూతపతులకు( దీతిగాం యజ్ఞములను జేయుదురు. 


అవ. వా రతి మందబుద్దు లనుచున్నారు. 


శో న్యప్నోపమ మముం లోక మనంతం [శవణ[పియమ్‌, 
ఆ౭షో హృది సంకొల్ఫ్య త్యజం త్యర్థా న్యథా వణిక్‌ 32 
అ. న్వవ్న -!- ఉపమం = స్వప్నతుల్యమును; అసంతం == అనిత్యమును; _వణపియ్య 
= చెవులవండువుగా విననై నదియు నగు; అముం లోకమ్‌ = ఈ పరలోకమును, స్వర్గమును; 
ఆశివషః == వాంఛలను; వాది సంకల్బ్య = = ఈ లోకమునందు వాదయమున నంకల్పించు 


కాని (నిశ్చయింపక); అర్థాన్‌ == ధనములను; యథా వణిక్‌ =వె వై ళ్యునివలె, త్యజ _న్లి= 
వీడుదురు. 


తా. ఒకానొకవై శ్యుడు దుస్తరఘన సము[దాదులను దాటి ధనమార్జింపవలెనను 
మిక్కిలి ధనార్జనేచ్చతో పూర్వసిద్ధమెయున్న ధనమును వెచ్చించి, ఓడ్మపయాణము జేసి, 
ఆయోడ పగిలిపోవుటచే [ద్రవ్యము నష్టమెపోయి ఉభయ।భష్టు డెట్టగుచున్నాడో ఆప్టే ఈ; 
ఖలులుకూడ స్వప్నతుల్యమును, ఆనిత్యమును, పరలోకమగు స్వర్గమును గూర్చి [శవణ 
(పియముగా విని యందు సుఖములను పొందంగోరి యట్టు హృదయమున సంకల్పించి తమ 
ధనము త్యజించుచున్నారు. 


శ్లో రజ నృత్త్వతమోనిషా రజ స్స త్వ తమోజుషః, 
ఉపానతే హీందముఖ్యాన్‌ దేవాది న్న యథై వ మామ్‌. 33 


అ. రజన్‌ స _త్రప్రాతమః-నిష్టాః = ౦జన్సు, న తము, తమస్సు లను గుణములందు 
నిస్టగలవారు; రజన తత మోజువః = ఆ రజన్స తక తమోగుణములను పొందిన; ఇంద 
ముఖ్యాన్‌ == ఇం[దుడు [ప్రధానముగా; చేవ ఆదీన్‌ = దేవతలు లోనగువారిని; ఉపానతే== 
చేవింతురు: ఇం(దాదులు నా యంశమె యున్నందున వది నా యుపాననమే యయ్యును 


మఘూమ్‌=నన్ను యశథా-వవ = అభేద + దర్భునమున; న ఉపాసతే జా ఉపానించరు, 
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తా. రజస్త్వ తతమోగుణ కి కియలయందు నిష్టగల మానవులు ఆరజస్ప త్త త్యతమో గుణ 
వ ర్తనులై కఇం' చుండు (ప్రభా నముగా గలదేవతలు లోనగుఐ జారి నుపాసించుచున్నారు. ఆఇం|[దా 


కాల i 


దులు నాయంశమున జనించినవారు గనుక వారి యుపాననము నాయుపాస నమే యైనను అట 


బీ చత భీ అ చె" 
ఖ్‌ a నో యవ నా ఇ ళల 
భేదదర్శనమున న ను, పాసింపరు. 


a భో ల త్య అ 
ఆవ. హృదయమునందు సంకల్పమన చెప్పబడినది. ఆసంకలుమునే తెలుపుచున్నారు. 


శో. ఇష్వేహ దేవతా యి గత్వా రంస్యామహే దివి, 


జు 
తస్యాంత ఇహ భూయాన్య మహాశాలా మహాకులాః. రెడ 
ఆ ఇవా == ఈ లోకమునందు; దేవతాః = దేవతలను, యజ్జైః = యజ్ఞ ములచే ; 


ఇష్టా = యజించి; గళ్వా = పోయి; దివి = స్వర్గమునందు, ర ంస్వ్యామ హే = అప్పు 
రనలతో |క్రీడింతుము; తస్య ఆంతే = ఆ స్వర్గ భాగమునకు చివర; మవోకులాః = దొడ్డ 
గృవాస్థుల మె; భూయాన్మ = జనింతుము అని. 


తా. ఇందు దేవతలను యిజ్ఞనముల చ యజించి ఆఫలమున ర్లలోక మునకు పోయి 
గ్‌ Pa # ఇ ల్‌ ర్యా ద్‌ 
ఆందు అప్పరసలళో ' గిడించుచు దేవభోగము లనుభవింతుము. ఆక గాంతమున భూలోకము 
నందు గొపవంశ మున ధనవంతులమె గొపాగాహసులమె జనింతుముగాక! యని సంకల్పము. 
ధం” CR oo ౬ థి Can 


ఆవ. అందువలన నెమి యగు ననగా జెప్పెదను, 


శ్లో, ఏవం పుష్పీతయా వాచా వ్యా&ి ప్రమనసాం నృణామ్‌, 
మానినాం చాతి స్తబ్ఞానాం మద్వార్తాపి న రోచతే. 35 
ఆ. ఏవం = ఈ వేకారము; పుప్పితయా = మవోర ంజనము గలిగించు; వాచా==దచే 
వాక్యముచే, వ్యాజి ప్పమనసాం == పరమార్భమును=డి చలి.చుచున్న మనసు గలవారై; 
మానివాం = అవాంకారముతో; అ తిసైవ్వానాం = మిక్కిలి అల సబుద్ధిగల; నాం = నరు 
లకు; మఠ్‌ --వార్లా అపి == నన్ను (శ్రవణముచేయు వార్తయు; న రోచతే = రుచింపదు. 


తా. ఇట్టు మనస్సును రోంజింపచేయ వేదవాక్యమును విని దాని [ప్రభావముచే ఆ 
క్రర్మలం దాసక్తు లె క్ర రృత్వాద్యహంకారయుతులై_ మలబుస్టులైన నరులకు నా కథాాశవణ 
ణము సై సెతము రుచించదు. ఆందువలన వారు నిత్యము సంసొరుతే యగుదురు. 

అవ. ఈ [పకారము వేదములు (పవృ త్రిపరములు ఆకుదానిని నిరాకరించి (పకృత 
మగు నివృత్తి పరత్వము నుపసంహరించుచున్నారు. 
ల్లో వేదా ([ఐబహ్మాత్యవిషయా స్ర్రికాండవిషయా ఇమే, 

పరోకవాదా బుషయః పరోక్షం మమ చ (ప్రియమ్‌ 36 


ఆం (తి కాండ విమయాః = కగష-[బవహ్మ _చేవళా కాండము లమ మూడు విమయ 
ములు గల; ఇమే వేదాః = ఈ వేదములు; (బవ్మా- ౪ త్మ విషమయాః =-|(బవ్మా మే జీవి సంసారి 
శాదను విషయము నందు తత్పరములు అను (వతీలికి_ 


శో ఫల|శుతి రియం నగాణాం న _శే యోరో చనం వరం, 
(శ యోవివక్షయా (పోక్సా య థా ఖైమజ్యరోచనమ్‌” 


అనీ పూర్వోక కారణమునే జ ప్తికి6 దెచ్చుచున్నారు-- బుషయ 8 = మం[తములు 
లేక మంత దపష్టలు; సరోతవాదాః = అతీం(దియార్య (పతివాదన పరములు, పరోక్షం = 
అట్లు పరోతముగ జేయుట; మమ చ (పియమ్‌ = నాకును ఇష్టము. దీని భావమిది._ 


శుద్దాంతఃక రణము కలవారే (ఉ్రవ్మాత_త్త్వము నెజుంగవ లెను గాని అనధికారులగు 
అన్యులు కాదు. అనధికారులు వ్యర్థముగా కగ్మలు వీడి _భము లగుదురు కనుక. 
లీ థి లు 


తా. వేదములు కర్మకాండము, [బహ్మకాండము, దేవతాకాండ మను విషయము 
కలవి. ఆవి [బహ్మయ ఆత్మ సంసారి గాదనుటలో తత్పరములు, మం|తములు (లేక మంత 
[దష్టలు ఆతీం[ద్రియ విషయములను |పతిపాదించుటలో తత్పరములు. నాకును పరోక్షమే 
[పియమైనది. 


అవ, వేదజ్ఞులైనను జైమిగ్యాదు లెందువలన అ పకారము వర్ణించుచున్నారు? నేను 


తపు జై. వేదమును గాని 'వేదారమును గాని వేదార్థమునుగాన యవ్వ. డెబుంగడు 
అను ఆశయమున( జెప్పుచున్నా (డు. అధ్యాయ సమా ప్రి వరకు. 


ళో. శబ్బబహ్మ సుదుర్చోధం _పాణీందియ మనోమయమ్‌, 
అనంతపారం గంఫీరం దుర్విగాహ్యం సము|దవత్‌. 37 


ఆ, శబ్బ[బవ్మా = శబ్ద[బవ్మామను వేదము; సనుధుర్భోధం == స్వరూపమునుబట్టి గాని, 
అర్థ మునుబట్టి గాని ఎబుంగుట దస్సాధ్యము అది సూక్ష్ణము- -స్ఫ్జూల ము అని ద్వివిధము; ఆందు 
మాత్మ మన్న చో స్వరూపమును బట్టు దుర్వి జ్జ య మనుచున్నా ర; (పాణ--ఇం|[దియ మనో 
మయం = [వథమము, ees ము-ప రాఖ్యము. తరువాత మనోమయము ; పళ్యం 
త్యాఖ్యము-- వై ని ని్య్యదియ మయము--మధ్ధమా ఖ్యము - అది వాగ్వ ట్రంజక మె ఎవాగిం్యదియము 
(వధావముగా( గలది- మజియు, అనంతపారం ౫ూ సమిష్టి (పాణాదిమయమై నిర్వా శవ మైన 
దానికి దేశము వలనను. కాలము వలనను, అసరిచ్చేదము. లేనందువలన తుది తెలియరానిది. 
అర్థమునుబట్టి దుర్విజ్రైయత్వమును జెప్పుచున్నారు. 


“గంథీరం౦ం = నిగూఢార్య ముగలది; అందువలన - నము(దవత్‌ డా నము[ దము వలె 
ది RS శ ర్తి 
చదు ఎగావాస్ట్రం = ఆవ్‌ (వవేశానర్షము. అశే (కుతి శ 


(శుతి. చత్వారి వాక్చరిమితా పదాని, తాని విమ ర్చాహ్ననా యే మనీషిణఐఐణ గుహా 
(తీణి విహితా నేజ్జయంతి తురీయం వాచో మనుష్యా వదంతి. 


వాచః = శబ్ద్బ్న బహ్మము యొక్క; పరిమితాని== గణింపబడిన; పదాని = వానిచే. 

త త తెలియబడును గావున ఆ పదములు; చతాంరి = నాలుగు; తాని ఆ నాలుగిం 
సొ ష్ణ నా < 

టిని, ఎ మనసిషిణః- ప అంతర్జ్చృష్టిగ ల; [దాహ్మణాః = |[బాబ్యాణులు; విదుః = ఎఅుంగు 

దురు;-ఇతరు లెలుంగరు, ఏలయన, సవా దెహమధ్యమందు; | తీణి నిహితాని == 

త ప 


మూడు యున్నవి; న ఇంగ యతి. స్వరూపమును [పకాశింపజేయవు, 
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362 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా; 51 


న, యథా = ఏ (ప్రకారము; ఊర్శ్మనాభిః సాలెపురుగు; వాదయాక్‌ = వాద 
యమునందు, ముఖాక్‌ = ముఖ ద్వారమున; ఊర్జ ం==తంతువును; ఉదపమళతే = వెలుపలికి 
వెడల. (గక్కు-చున్నది; అదే దృష్టా_తికమందు; (పాణః = పాణము; ఉపాధిగాగల హిరణ 
గర్భుడు- (వభుః- భగవంతు.డు; ఛందోమయః = వేదన్వరూపుడు; అమృతమయః = 
స్యయముగ అమృతమూార్తి; ఘోవవాన్‌ = నాద ముపాదానముగా. గలవాడు; మవసా 
నిమి త్రభూతమైన మనస్సు; ఆ నిమి త్తత్వమును తెలుపుచున్నారు; స్పర్శరూపిణా=స్ప రాదు 
లగు వర్ణ ములను నంకల్పించినదె న (స్పర్శ గ్రవాణము లశతణము '; ఆ కాశాత్‌ = హృదయా 
కాశము నుండి; బృవాంతిని నృజించుచున్నా(డని మూండవ శ్లోకముతో నన్వయము; 
బృహతీ శలారము వ్యాఖ్యానించుటకు విశేషణము; సవా్యనపదవీం క్‌ బహుమార్గములు 


గల దానిని + 


తా. సాలెపురుగు తనగర్భమునుండి నోటిద్వారా తంతువుల నెట్టు వెడలగగక్కు 
చున్నదో అల్లే ప్రాణోపాధిగల హిరణ్యగర్భుడు భగవానుండు నాదముపాదానముగా(గల 
వా(డై స్పర్శాదులగు వర్ణ ములను సంకల్సించునదై_ నిమిత్తమైన మసస్సుచె బహుమార్గ 
ములు గలదై న బృహతిని సృజించు చున్నాడు. అని పైకి అన్వయము. 


ళో. ఓంకారా ద్వ ంజితన్పర్శన్వ రోష్యాంతస్థభూషితామ్‌, 
విచితభాషావితతాం ఛందోఖి శృతురుత్తరెః, 
అనంతపారాం బృహతీం నృజ త్యాజీపతే స్వయమ్‌. 40 


అ. ఓంకారాత్‌ == ఓంకారము నుండి; వ్యంజిత.... ... శామ్‌ = వతము కంఠము 
లోనగువానిచే (ప్రకటములై న న్పర్భ- క,చ,ట,త,వ- వర్గము. (న్వర- ఆకా రాద్యచ్చులు) 
ఊవ్ము -ళ, మ, నృ్యవాతు అంతస్థ = య, ర,ల, వ, లను వానిచే నలంకృతము, 
ఓంకార ము వాద్గతమై సూత్ణుమెైనది అఖీష్టముగాని అకారాది వర్గరూపము కాదు; విచి్మిత 
భామా వితకాం == లోకి? వైదిక భామలచే విృృతమైనది; చతురు తరై 8 = నాలుగేసి 
అకరము లధికములై న; _ ఛందోభిః = ఛందస్సులచే; అనంతపా రాం = తుదలేనిదియు; 
బృవాతీం = బృవాతీ ఛందమగు వై ఖరీ వాక్కును: నృజతి = సృజించుచున్నాడు; న్వయం 
= న్వయముగ; ఆతిపతే = ఉపసంవారించుచున్నాడు; 


తా. ఓంకారము నుండి వక్షము కంఠము లోనగు స్థానముల సంయోగముతో (పకటి 
తములగు క,చ్క,ట్కత ,ప. వర్గము లై దును స్పర్శములు. (స్వరము) అకారాది యచ్చులు పదు 
నాలుగును, శ,నష,స,హ అను ఊష్యలు నాలుగును య,ర,ల,వ యనునాలుగును అంత స్థ 
ములు-అను నలుబదితొమ్మి ది వర్గములచే నలంకృతమై - వైదిక లౌకికములగు వివిధ భాష 
లచే విస్త్పృతమెై, నాలుగేసి అక్షరము లెక్కు.వగాగల ఛందస్సుచేం బకటమగునద్దె _అంతమిది 
యని ఎజుంగరానిదై న బృహతియను వై ఖరీ వాక్కును స్వయముగనే సృజించు చున్నాను. 
స్యయముగనే యుపసంహరించు చున్నాను. 


ఆవ. వానియందు ఛందస్సు లెన్నియో తెలుపుచున్నారు. 


ఆధా: 21 వకాదళన్కంధము 383 


ట్లో గాయ్మత్కుష్టిగనుష్తుష్ప బృహతీ ప జ్జ రేవ చ, 


(తిష్తుప్ప జగతీ ఛందో హ్యత్యష్టేతి జగద్విరాట్‌ , 41 
fa అరు అగ ఇల్‌ అ అ జం శా 
తా. గాయశతి, ఉఊఉష్టికుు, ఆనుష్టుప్పు, బృహతి, పంక్తి, |కిష్టుప్పు, జగతి_అత్యమి, 
ఆకజగడత, విరాట్టు ఆనునమి భందనులు 


“డఉక్రాత్యు.క్రా థా మధ్యా (పతిష్టా న్వానుపూర్వికొా యను వచనమును బట్టి ఉత్త 
WOR 


“కుతి, అగ్నౌ పతీ వాస్తజూ రేవెన త్వాం సోమం పిబ.”-సు పతిష్షా వింశత్యక్షరా,. 


త వ ది అ 

పురూతమం పురూశణాం సోత్య్థాణాం వివాచి వాజేభి ర్వాజయంతాం చతుర్వింశత్యక్షరా 

గాయ।తీ. 

[శు. అగ్ని మీకే పురోహితం యజ్ఞస్య దేవ మృత్విజం పోతారం రత్నధాతమల” 
తరువాయిని నాలుగేసి యక్షరముల వృద్ధితో “నుష్టిక్క మొదలు ఉత సాతి చివరవజకు 
నుండెడి ఛందస్సులు: తెలియదగిన ఉత్కూతి అను ఛందస్సు: 104 అక్షరములు గలది. 
ఛందస్సులచే నుపలక్షితమైనది. 


అవ. ఆందువలన బృహతి యగు వైఖరి సైతము స్వరూపమును బట్టి సాకల్యముగ 
ధం చెప్పబడినది. అర్థమును బట్టియు చు జెప్పుచున్నారు. 


శో కిం విధత్తే కిమాచషే కి మనూద్య వికల్పయేత్‌ 
ఇత్యన్య హృదయం లోకే నానో మద్వేద కళ్చన, 42 


అ. ఆ వైఖరీ వాగూవమగు వేదము, కిం విధ క్లే = కర్ణ కాండమునందు విధి వాక్య 
మేమి విధించుచున్నదో; కిం ఆచవ్చై == దేవకాశాండ యందు మంథతవాక్యముల నేమి (వకా 
శింప జేయుచున్నదో; కిం ఆనూద్య = జ్ఞావకాండమునందు దేనిని జెప్పి వికల్చ్బమో నిచేధమో 
వికల్పము చేయుచున్నారు; వాదయం = చాని వాదయము లోని శాత్పర్యమును; లోశే == 
లోకమునందు; మత్‌ = నా కంచె నితరుడు; న వేద = ఎలుంగడు. 


తా. ఆ వైఖరీ వా[గూపమగు వేదము కర్మకాండమునందు విధివాక్యములచే నము 
విధించుచున్నది? దేవతాకాండము నందు మంతవాక్యములచే దేనిని ని షేదార్థమును విక 
ల్పించు చున్నది? అని ఇవ్విధముగా సీ వేదము యొక్క తాత్పర్యము లోకమునందు నా 
కంటె నన్యు( డెవ్య( డెజుంగడు. 
ళో మాం విధ త్రేఒభిధ కే మాం విక ల్చ్ప్యా పోహ్యతే హ్యహమ్‌- 

ఏతావాన్‌ సర్వ వేదార్థ కృష్ణ ఆస్థాయ మాం ఖిదాం 

మాయామ్మాతమనూద్యాంతే _పతిషిధ్య (ప్రసీదతి, 43 


384 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : ౨1 


అ, మాం విధ శక్తే == యజ్ఞరూపుండడ నగు నన్నే విధించుచున్న; అభిధ శ్రే = అయా 
దేవ కారూపములను( జెప్పుచు; -నా కంచు వేటు లేదు. ఆశాశాదికము [వవంచము-; 
తస్మాద్వా వతస్తా్యా దాకాక నృంభూతః ఇట్లు; వికల్బ్య = భేదము వలె; ఎందువలననని (వళ్న 
రాగా నర్వ వేదార్థ ములను సం తేపముగా( చెప్పుచున్నాను; శబ్రః = వేదము; మాం=ావర 
మార్థరూప్పుని నన్ను; ఆస్థాయ మా as భిదాండాభేదములనుు; మాయామా త్రం 
అనూద్య = మాయామా (తమని యనువదించి ““నేవా నానా న్లి కించని'యని, (వతిషిధ్య = 
నిషేధించి; (ప్రసీదతి = నివృ త్తమగును. 


తా. వేదము పరమార్థస్వ్యరూపు(డ నగు నన్నా[శయించినదై భేదజగమును మాయా 
మా(త్రమని చెప్పి-|బహ్మము కంటె వేజులేదని నిషేధించుచు జన వ్యాపారము నుండి నివృత్తి 
జెందుచున్నది. వేదార్థమంతయు నంతమా[తమగును. 


దీని భావము-పీప్రకార మంకురమం దేరసముండునో యదే దాని విసారమై యుండు 
వివిధ కాండలశాఖలం దుండును. అట్టే పణవమున కర్థమగు పరమేశ్యరుడు ఆ|పణవమునకు 
విసైరములగు సకల వెదశాఖలు, కొండములకును అన్వయించును, వేళొకడు కాడు. 


వ్‌ ఇడ 
భళి గ అరం. 
ల మ్మం. 
ఖు ap 


కో ద్వావింశే త తునంథ్యానా మదిరోధవిధోచంతే, 

pimpin చు wr కో పీ 
పు-(పకొతో, ర్వి వేకళ్చ జన్మమృచ్యువిధాది చ. 1 
వర DE కములు. ఈ పకముంసట్నై నిరాకరించి యవి మోక్ష 


ఇ 
ere [a 1 we బా! 
జా వ 
టు. వరదకు వము నా అతత వకు చదుచునుననడ 
ది ha wl Wr ఆటు ఇ న fe వ తయా భం భర్తీ Rho Bogart ore ను జదిం నా 
టు. 
aa అల అ Vet To సా విషయమున వివదించుచున్నారు, 
మ ఇ వ కళ ఆ అ లల పే జా హోం కటక ఓటి “స్‌ £5 wae “nd వూ wore) చా గ్త్‌ య 
వ అటల్‌. ఊటీ ప్లా 
pn 
అరం సమరం ఆ” బాత-"తత- వన 4. FIN Wn" య జస” Me ఆ ర వాం ళ్‌ ంజేడి 
నాళ ల గా అ స. Tre క టర వలా hee ww aT? SH wT? న్న! ఎ విచదించుచునా [రు, le 
స er 

WF PN ఖల యి ఇలా శా ణి 

(a) 3; కదం 
ణు వో Bee లీనా aed గ యం * తహ తష నో వ 

_ చే ప (ఇ కూ 
గ దత అరు లో అనా ఎ మి ఆల 
వ్‌ a 
Seles WT 4 డం వ్రు న వా ఉం అం 
uy అట 


ళో కతి తత్వాని విశ్వేశ సంఖ్యాతా న్యృషిభఖిః _పభో, 1 


ఆఅ, విశ్వేక=2=వి శ్వేక్రరా |! (వభోజ(పభూ, బువ్షిభిః==బుషులచే, త త్వాని=(ప్రకృత్యాడి 
తాని ౬ పరిగణింపబడినవి. కతిడాఆవి ఎన్ని యగుట యుక్తము! 


రా. ఓ విశేంంరా ! పభూ! బుస లాగమ శాస్త్రమున మున్ను పకృతిలోనగు 


యు ధా వా 
ఖ్‌ ఇఒ జ ము న్‌ క 
తత ముం న వ పడిగాబణనము చేసిరి కదా. ఆందె సన సంఖ్య యు క్రము ర్‌ 


ఆవ మొదపి భగవస్తుతము ననువడించి పిమ్మట 'పెక్కుభంగుల తత్త్వ సంఖ్యాన 
మును మూడు esis అ గి _సరించుచునా ఎరు సహన 
ల్లో న వెకాదళ పంచ (తీ ఢక్యాత్ర త్పమిహ శుశుమః, 
కేచిత్‌ షడ్వింళతిం _ప్రాహు రపరే వంచవింశతిమ్‌ . 2 
సపైకే నవ షహేచి చృత్వా ర్యేకాదశావరే, 
కేచి త్స పదక ప్రాహు షోడ కే తయోదళ . 3 
ఆ త్యం=ా నీవు; ఇహడాఇప్పుడు; నవ - ఏకాదళ పంచ [తీజి== తొమ్మిది, పదునొకండు 
ఆయిదు, మూడును చేరి యిరువది యెనిమిది త త్యములను? ఆత్థ =చెప్పుచుంటివి. శుకుమః = ఆల 


కింతుము. కేచిల్‌ = కొందు; వేట్‌ £వింశతిం = ఇఅలువదియాటును; ఆపరే==ఇతరులుు, పంచ 
వింళతిం=ఇకబవ దియెదును; (పాహుః =తత్వములను చెప్పుదురు. 
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ఏకే == కొందటు; సప్తవ=వీడని; నవ జూ తొమ్మిదియని; షట్‌=ఆరని; చెప్పుదురు. అవరే== 

ఇతరులు: చత్వారి. ఏకాదశ=నాలుగు; పదునొకండుమ; శకేచిత్‌--కొందరు; స పవశ == పదునేడని, 

(పాహుః-=పలుకుదురు. ఏకే =కొందణు; షోడశ-(త్రయోదశ జ పదనాజు_పదమూడని చెప్పుదురు 


తా. సీ విరువది త తృములని చెప్పగా వించుముం కొంద ఉరువద్‌ యాజనియు, మర 
కొంద రిరువదియైదనియు నుడువు చుందురు; మజికొంద జేడనియు, నితరులు తొమ్మి దనియు, 
పరు లారనియు, కొందు నాలుగనియు కొందు పదునొక౭డనియు కొంచజు పమనేడనియు 
మరి కొందు పదియాజనియు నింకొందలు పదుమూడనియు వక్కాణించుచున్నారు. 


ల్లో, ఏతావ త్వం హి సంఖథ్యానా మృషయో యద్వివక్షయా, 
గాయంతి పృథగాయుష్య న్నిదం నో వక్తు మర్షని 4 


అ ఆయుష్న్మన్‌ ==నిత్యస్వ రూపా; బుషయః =బుమలు; సంఖథ్యానాం =తత్వముల సం ఖల 
యొక్క; ఎతావత్వఎ=-ఈనానాత్వము, యత్‌ వివక్షయా == వ[(పయోజనమును తెలుపు కోరికతో; 
గాయంతి = పేర్కొనుచున్నారో;ఇదం =దీనితత్వమును నః=మాకు; వక్తుం అర్హసి == తెలుపద గుదువు, 


తా ఓ ఆయష్మంతుడా! బుమ లే పయోజనము తెలుపగోరి తత్యముల సంఖ్యల 
గ్రా విధములుగా. జెప్పుచున్నారు + అందులకు కారణము మాకీ విధముగా దెలియ 


2 
ట్ర్‌ 
ey 
లో 


ts 


ఆవ వారు చెపుదలం!? మార్గ భేదమున పూర్వో క్ర నంఖ్యలును యు కమే యనగను. 
ఇమే విట 


యు నాశయించి. ఎన్ని చెప్పిన యు కముకాదు ? అనుచున్నారు. 


ర్‌ 


శ్రి భగవా నువాచ _ శ్రీభగవంతుడు వచించెను :.. 


ళో, యుక్తం యత్సంతి సర్వత భాషంతే (బహ్మణా యథా, 
మాయాం మదీయా ముదహ్య వదతాం కింను దుర్గ టమ్‌. 5 
ఆ యత్‌ = ఎందువలన సర్వత = అన్నిటియందు, సంతి =అంత ర్భ్ఫూత ములై న సర్వతత్వములు 
కిల. న (బాహ్మణాః==|బాహ్మణులు: యథా =-వ్యవకారము, భాషఃతే=వచించుచున్నా రో య కందా 
అది యుక్తమే యగును. మదీయాం మాయాండానా మాయను; ఉద్భర్యా=ా(గహించి; (ఆసత్తును 
సైతము మాయాగ్రోయమున ఘటించుచున్నారు) వదతాండావచిం చువారికి, కిం ను దుర్భటమ్‌ == ఏది 
దుర్శ్యటము ! 


తా. |బాహ్మణు అట్టు పలుకుట యు క్రమే, ఏలనన అంతట నంతర్భ్ఫూతములై నవిగా 
చెప్పబడు నీ వివిధ సంఖ్యలు కల తత్వములు వాస్తవమున లేనే లేవు. అట్టు లేకున్నను 
మాయ న్యాశయి:=చి వారు చెప్పుబచే లేనిదానిని గూర్చి ఏమి చెప్పినను అది యు క్రమే యగును. 
ఎడారి ఎండమావుల వంటి (పదేశములలో జల మెంత యున్నదను వివాద మేర్చడిన 
సందర్భమున జలపరిమాణ మెంత యున్నదని చెప్పుకొన్నను తప్పులేదు. వా _సవమున కచట 
జలమే యుండదు కదా 
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శ mn] ణో ణ్‌ లౌ ౧ 
టో తో ల ఇ జీ చన. ఇ ~ » గో షు 1 
అ అది యంరోయకు యురమిపతే వపండు వివా. మెం కలుగును | 
ల htm i we = 
ల వైవి - పా లు. లు అయ పము. గ అుగున SO 
మ వ Es, అర న న మ వ న గలుగునణ బెబో 
సు hia ఖో 
జ్‌ న్‌ అగ పా wn) 
శో నె తదేవం యదాత తాం యదహం వచ్మి త తథా, 
వూ ల చ శూ అటు ఎత 
ణ్‌ జో ౮ ఇల్లి జో 6 
ఏవం విపదతాం హేతు శృకయో మ దురత్యయాః. 
తేన 
శ కో అజ జ్‌ జాం న్‌ా ళో దా అ సో 
షు వ్‌ జానీవ్వ? య _ సా ఊటి == వచెచెపంచువటెనె, ఎతిం న ఎవ=ణది యూ (పకారము 
a న్న J 
pr డా నయ వ నో లీ వన 
దొ; ఆహిం. నేన; యర ౨ఎ౨వడగ; వన్తా-=చిెపఎనముని తం -ఓఒలిథా ఆది యర్హి, హేతుం పవం 
నూ. wr 


ము డేయవారలకు, మే దురత్యయాః శ క్రయః= 


= ఆ భో 

పూ కో ఇ త ళో ప గ, ఆమ ఇ వా pm చూప గ 

దా. *లవినాన నాయొె ఇఒ వర్య్మాదిశ్లకులు అంక అవు తి విశేషరూపముగ పఏిణతములె కారణ 
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క్ల ల్సి శ్‌ కో 
we Mr MBs 
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గో చకా శో ళో i వ్‌ జో నాసా ళ్గా న్‌ా ఇగో ఇల్‌ 
ఇ hy భి - __ షు లం ఆద శ కం mn పటుట గానిదియు. తషగుణము 
సే కష నా ఇ we ఇ జ ర = శ్‌ క గ 
y Se aa wr ren) Wha we Ame we టలు తానో టీ - కూ wen hh అఆ అజ్‌ లర ౧ 


Q 
పాపే శమదమేఒప్యే€ వాద స్ప మను శామ్యతి 7 


సే 

ఆ యాసామ. వ్యతికె రా౭==ావిస ర్వాది శకు లయొక్క్కా డేోభవలన; వదతాం=ావాదించువారికి 
పదక నియ ము విక లః =భేవ మయెను; అంతఃకరణవృ తి వికల్ప మే దానికి మూలభూతము; 
ఓ వ 
ఓఉగనుర జె 


ల 
తెరే: ముఖమున (రువీక ంంచుచున్నారు : మవమే==శమదమములు; ద్వంద్వసమాసమున నేకీ 
= చేదము; అపే3తి = తొలగును. తం అను==ఆ వికల్పము 
చు 


wm 


భజ ఘు వలన వివాదము చేయు వారికి వికల్పము లేక 


నాం వ 
అలాల (మెల PO: ) 
న్‌పము సంభవించుచున్న వ అంతఃక రణవృ ఆ వికల్పము దానికి మూలకారణము. శమద 
జ oe) 
మములు స: వా వపించినంతినె 6 వికల్పము లయము పొంచును. చానితో వాదము శమించును. 
Ca? వాల్‌ 


తములని చెప్పిన దానిని వివరించుచున్నారు 


ళో. పరస్పరాను (ప్రవేశా తత్వానాం సొత్వ్యతర్గభ, 
రా ఇది టీ యు 
పౌర్వాపర్యు (పనంభఖ్యానం యథా వక్తు ర్వి వశీతమ్‌. త్‌ 
కు. నాత్వుతి -- బుషభ _ ఓ భ కళష్టుడా!; తత్వానాం = కార్యకారణ తత్వములు, 
పరస్పర ...అను.ప్రవెళార్‌ ఎ ఓందొతి యందు (పవేశించుట వలన వ క్తుః = వచించువాని 
యొక్క, యథావివక్షితమ్‌ == వ ౩$వమ్యెచ్చ ననుసరించి; పౌర్యా a అపర్య సంథ్యానం చై 
పూర్వము కార్యము, పిమ్మట కారణము అని యిట్లు కార్యకారణ భావముల పరిగణన లేక పూర్వము 
అల్పనంఖ్యము, అపరము అధిక సఖ్యము ఆని వాని భావమునకు పౌర్యాపర్యముచే గణన మగును. 
తా. తతంము లనయగా పృథివ్యాది కార్యములు, మహదాది కారణము. కారణము లైదు 


"శ 


పరస్పర మొకదాసిలో నొకచి (పవెశించుట చేత కారణము పూర ము న్యూనసంఖ్య గలది. 


388 శ్రీమద్భాగవత ము అధ్యా : 2౨ 


కారము అపరము అధికసంఖ్య గలది, అని యిట్లు కార్యకారణ భావపరిగణనము చేతను, 
~ ల సెర్యు అ 

వ్య క్రియొక్క. వివజానుగుణముగ భేదము కల్గుచున్నది గాని వేజుగాదు 
శో; ఏకస్మిన్నపి దృశ్యంతే (ప్రవిష్టానీతరాణి చ, 

పూర్వస్మి న్నపరస్మిన్వా త _ట్వే తత్వాని నర్వళః. 9 

అ, ఏకస్మిన్‌=-ఒక-_టీయే కారణముగా నుండు త త్యమునందు; ఇతరాణిచ =కార్యతత్వములు; 
పూర్వస్మిన్‌ = కారణభూతమైన పూర్వుత త్య మందుగాని; పరస్మిన్‌ తి_త్రే వా==కొార్యభూతమైన పర 
త తఇమందుగాని. త త్యాని == (క్రమముగా పర పూర్వవృ త్రములు; (ప్రవిష్టాని=సూక్ష్మ రూపమున మట్టి 
యందు ఘటమువలె (పవెశించినవి, 

తా మొదట ముచ్నుండున దైన కారణత త్యమునందు మట్టియందు ఘట మువలత ఇతర 
ములై_ కార్యతత్వములు సూక్ష్మరూపమున. [బవేశించియున్నది. తర్వాతిదై న కార్యత తము 
నందును అప కారణతత్వము లనుగతమె ఘటము నందున్న మన్నువల | పకాశించుచున్నవి. 

అవ, వీని సంఖ్యకు గల పరస్పర విరోధము నుపసంహరించుచున్నాడు. 
ళో. పొర్వాపర్య మతోఒమీషాం (పసంభ్యాన మఖీప్పతాం, 

యథా వివిక్రం యద్వ క్రిం గృహ్హీమో యుక్తి న భవాత్‌. 10 

అ అతః = అంద వలన; అమీషాండాఈ తత్వముల యొక్క; పౌర్వ -- అపర్య=కారణ కార్య 
భావము; [ప్రసంఖథ్యాన = న్య్యూనాధిక సంఖ్యా గణనమును; అభీప్సుతాం=వాది౨చు వారలకు; యథా == 
ఏ (ప్రకారము; యక్‌ [_వ క్రండప ముఖమెన్నియని పలకునో అట్టు వివి క్రం=నిక్చితమగు, యు కి 
సంభ వాత్‌ = అంత టను యు క్రి సంభవము వల్లి. గపహ్టామః = గ్రహి_ చుదుము 

తా. కాంబట్టి ఈ తత్యముల యొక్క కారణ కార్యభావములు న్యూనాధిక సంఖ్యను 
గూర్చి వాదించువారికి ఏ [పకార మెవని నోరు వచింపం గలుగునో అది యంతయు నట్ట 
నిశ్చయింప(బడినదగును. పూర్వము చెప్పినన్యాయము ననుసరించి పరస్పర [ప్రవేశ ధర్మమును 
బట్టి సక లవాదములకును యుక్తి కలదు కనుక, 

అవ, అయ్యా! కార్యకారణ తత్వములతో పృథ_క్తకము, అపృథ క్త్వ మ స జవ నే 
సేయుటచే వాని సంఖ్యా భేదము కలిగిన కలుగుగాక. కలుగును ? దేనిచే ఇరువదారు, ఇరువ 
దైదు తత్వములు [పవర్తించినవో లేదా ఆ జీ వశ్వురులకు భేదా పేక్ష ఎట్టు జెప్పుచున్నారు. 
ల్లో, అనాద్యవిద్యాయు క్రన్య పురుషస్యాత్మవేదనం, 

న్వతో న నంభవే దన్య స్పర్వజ్లో జ్ఞానదో భవెత్‌, ll 

ఆ. అనా ది +. అవిద్యా యు క్తస్య ==ఆనా దియగు నవిద్యతోం గూడిన పురుషుండు (పురుషనికి)' 
ఆత్మ వేదనం = ఆత్మజ్ఞానము; స్వతఃన సంభ వేత్‌ -=స్వయముగా సంభవించదు స్వశః సర్వజ్ఞః == 
స్వయముగా సర్వజ్ఞుడు; జ్ఞానద ః=జ్ఞాన ప్రభువు; పర మేళ్వరుడు; అన్యః == అన్యుడు కాంగలడని ఇరు 
వదియారు తత్వముల వారి యభిప్రాయము. 

తా. (ప్రకృతి పురుషు లిరువురును మహదహంకార తన్మాతలు 7 జ్ఞానేంద్రియ 
కర్మేం[దియ మనస్సులు 11: పంచ మహాభూతములు ర్‌ - ఇవ్విధముగా తత్వములు 


BP శ ల లో _ హా (| తో Pa ఇల్‌ ఖ్‌ త జో a Pal ఓట 
రిక అయినను పరుడు సమూ నవిదచా యుకు. డై నందున ప్రయముగ నర జ్ఞుడునై న 
శ వొ Cher oho 


౧ 
శో a ry న్నీ వ చ a ల్‌ జ్య షు అ 
అ. పురుష  ఈకంంయోం దాజెవశ దుల కదువురక; ఆఅ = ఖట్ట్లు వె లక్షణ్యుం = అసమా 
ము అ స్యా శ లీ 
జ వీ వ త ఈ జా రో జ్‌ శి a మ హాటు 
నత్యము. భేదము; న అన్పి వె రాలెదు; వారిరువురును చ్మిదూపు౯ నందున తం + అస్మికి ల్పొనాడా 
అటే నా స 
తో లో 7 షె ల య లో అ wy అ జు 
వారత్యంతము భిన్నులని కన్పి= చుట; అవార్లా==వ్యురక్షము ఈ (ప్రకా-ము ప:చవిఎకతి పక్షము (పవ 
థి అభి 
4 ఇ అల్లో క న మ [అనీ అరు న వం ల Ea పై శ 
రి ంచునని యర్లము. ఈ (పకారమెన ఈళ-ర(పళాది ఇబడానముగల  పురుషుండు విజసఠ వలన 
అవని థి ఇ యా అమో 
టో. అ న త్‌ వ ఖ్‌ "జే అ 
తతంస ౨ఖ్బ కటి వొదియు ౬డ తతంములగు జానం చ==డానమ; (పక ఎతేః గుణ? = (పక్సెతి 
జ్‌ తో + 
యొక సత్వగుణ వృ తియగప౬ నంద ంతర్బూవు ము, 
లావ లో ల్‌ు 4 శ్‌ ” a తనా! సమద YT శమ జు ల! షు కాచు 
తా, జీవేశంరు ఇరువురకు వె అక్షణంము==ఖేవము ౩దు అట్లు కల్పించుట మకిలి 
a) టూ జ gy (| ఇ 
ల వ్‌ జ 4. ” ఆ రా ఇ wa చమ ల నలి ల డే అలల జట సల య 
వ్యర్థ యగును. ఇరువురును చి'దూపులు గనుక  ఇరుదబరాంను తత్వము సరిపడును. 
ks 
గ తా _ ha] 
Yan Wo వట 2 pe ల ఆ చా చవితి MM 
అటయిన నీశఇద పరాగ అబు డెన జవం చెటును 2యౌా నుక వాదని చెప్ఫూపిలొ తత్వ 
చం ఇఒ జా Cn + రె ౬! మ 
న్‌ వష ఇ ఇ న భత Wf గి ట్‌ : కోయి రి రెండ 
మొకడు అధివ్నచిం డెంచ ఇరువచయారు తత3ము ఆగను కదపద చూడంటొయినశ ని రెండ 
అఆ ల 
Wy of Maw x లో త ల ఇ ల ల py SMX 
పక్షములును సదిపదవు డాశమును పకాంయొుక _ సతంగుబుదు తయ ఆం చంతరూూత 
డో | eek Cn) yn cy fF nD Tram లలో 


! me రట Bw ws ఇక ట్‌ WwW ఇ = ల అఆ ల wv 

(wn) అజా వ జట. జ్య జబ % ta క ప షే ప 

అవ, గం అల న Fe పల జుటమధ దం క CHD? | భువ ల జాయ అరి రకర చుగా లు 
యా రూ (Ca es శప (ఆయు చం 


(పకృతే ర్నాత్మనో గుకకొః 
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ళో (పకృతి రుణనామ్యం 


చై 
సత్వం రజ సమ ఇతి సి 
న అనాలి యు 


గా జో ~ స జీ ue అల త. ఇ జ i నో et శ వ 

తా. 'తిగుణముల నాహాంవస గలది !పకుతి, జగముల యొక్క ఉనికి, ఆనర్రియి, 
on 
|| మ్‌ ళీ ఆలో గళ. శె నల్‌ ష్‌ జ. వ నో శ జల 
నాశము అనుదాసికి వాూతుతెనవి స తరము, రజను, తమకు అలు మూడు గణములు 
pr.) 

2 అ w= ర min 

S$ డు స్థిత్మాదులకం నూతుభూతములగు గం ఆమె ఈ 


కాశ్రయుడగుట కుదురదు. 


శో. స త్వం జానం రజః కర్మ తమోఒజ్ల్ఞాన మిహోచ్యతే, 
అ న్యా జో జా 
గుణవ్యతికరః కాల స్ప కభావ స్ప్యూత మేవ వా. i4 


అ. సత్యం = అందువలన; సత మయమగు, జ్ఞానం =క్షానము; (పకృతి గుణమని పుణ్యముతో 
సంబంధము; ఆయ్యా!దానిచే నివ ర్య మగు క ర్మయు ; అజ్హానమును తజ్మాంతర మగునా యన్న కాదు 
రజః కరస=ర జో గుణముయేొక ,. వృ త్తి కర్మయు;త మః == తమోగుణవృ త్రి; అజ్ఞానం=అజొ నము; 
ఇహ | ఉచ్యతే = ఈతత్శ ఇములయః దు చెప్పుబడు చున్ని. అందువలన-_క ర్యాజ్లా నములు రజ న్తమస్ను 
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లఅద్యారా (పకృలయం దంఆర్భూలములని భావము. ఆబట్లయినను కాలస్వథావములు త త్వాంతరములగునా 
యనగా కాదు. గుణవ్యతిక ర ౩_గుణములయొక్కా వై షమ్యము వలన నగునది అది కాలః =కాలమ్ము, 
ఈళ-రుడే కాలమగును. స-భావ:=స్తభావమన;సూ (తం = సూత్రము, మవాత్తత్వమ. ఆది సర్వళకి 
మంతము; ఈ (ప్రకారము జానాదులు యథాయథాముగ అంత ర్ఫ్భూతములగుటవలన పక్షద్వయము 
జో 

లందును తత రవృద్ధి లేదు. ఇదిడు పవాంతిరము ల=దును ఎణుంగద గును. స్వమత మునందు 
గుణములు ఆగమాపాయులగుట వలన ,ప్రకృతికంవె భేదము వివక్షిత మైనది. అందువలన గుణములు 
మూడు తత్త్వములు; 


తా, స త-మయమెనది జ్ఞానము వు, రజోముయము కర్ణము. త మోవృ త్రియగునది 
అజ్ఞానము. ఈ కర్యాజ్ఞానములు 'పకృతియం చంరర్భ్ఫూతము లగును. గుణ వై షమ్యము 


గావించు కాల మేశ్యరుడే. మహ త్తత్వమే సూత్రము. 

అవ, పూర్యో ర్రముళైన పక్షద్వయ సాధార ణములగు ఇతరములైన పంచ వింశతి 

గ్‌ వ్‌ రే Wy నా 

త త్త్వములను రెండున్నర శ్లోకములచే( జెప్పుచున్నారు. 
ల్లో పురుషః [పకృతి ర్వకక మహంకారో నభో ఒనిలః, 

జ్యోతి రాపః కతి రితి తతా న్యుకాని మే నవ. 15 

అ. పురుషుడు, (పకృతి ప వ్య క్షమనగా మహ త్త తము, అహంకారము సభము ఆన౦6గా 
నాకాశగుణము శబ్దము. అనిల మనంగా స్పర్శము. జో్యోతిః = అగ్నిగుణము రూపము. ఆవేః--జలగుణము 
రసము. క్షితిః ఇతి - భూమి గుణము గంధము మే=నాకే; నవ == తొమ్మిది; త త్వాని ఉకాని == 
త తత్వములు వప్పబడినవి 

నెను మొదట |(పకాతి పురుషుడు, మహదత్త తమ. అహంకారము, శబ్బస్పర్శరూప 
రస గంధమును తన్మా!తలు చేరి మొత్తము తొమ్మిది త త్ర్యములను చెప్పితిని. 


అవ. పమనొకండు త _త్త్యములను దర్శింపజెయుచున్నారు. 
ళో (.శోతం త్వ గ్గర్భనం (ఘాణో జిహ్వాతి జ్ఞానశ క్రయః, 
వాక్వాణ్యుపస్థపాయ్వం ఘీః కర్యాణ్యంగోభయం మనః. 16 
దు. జ్ఞానశ క్రయ: == జ్ఞానే :దియములు; కర్మాణి==క ర్మేం్యఎయములు, (శోతము;త్వక్కు; 
చక్షువు(ఘాణము జివ్వ అను నైదును జాశేందియములు: వాక్కు, పాణి, ఉపస్థ, పాయువు, (గుద 
పానము పాదము అననై దును క రెం (డియములు. ఈరెండింటి సంబంధము గలది మనస్సు... 
క లని పదునొక ండు త _త్రరములు 


తా. సుగమము. 


అవ. అయిదింటిని జెప్పుచున్నారు 


తె 


శబ్దః నసృర్శ్గో రసో గంధో రూపం చేత్యర్గజాతయ।, 
గత్యు క్యుత్సర్లశిల్పాని ఠక ర్మాయతనసిద్ధయః. 17 
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అవ. ఈ పకారము న్వమతము నుపసంవారించి, మతాంతరములందు సామాన్యముగా 
నిరూపితమైన త త్వ ఘటనను విశేషముగా సతాత్పరముగా తెలుపుచున్నారు. 
మాల వాని మ! (ఎ) 


ళో నపెవ ధాతవ ఇత్‌ తతార్థా, పంచ ఖొదయః, 
జూానమాత్మో భయాధార సతో దేహేందదియానవః, 
జా అనై 
నెక మన్యతరద్వాపి విహా యేహోపలభ్యతే. 18 


ఆ సవ్ర-౬ఏవ ధాతవః ఇతి=-వడు మాత్రము త త్యములని; తత అర్జాః =అందు విషయ 
మలు,ఖ (_ ఆదయకః=జఆకాశాడి పంచమహా భూతములు. జానమ్‌ = దత మెతులగు ద్రష్ట జీవుండు 
ఉభయ -(- ఆధారః == ఆభూతములకు జీవునికి రెంటికి అధారమైన పరమాత్మచే, అంద్యుపకృతి లోనగు 
న్‌ కారణమురై. పంచభూతములం దంతర్భావ మొందును. ఇతరమల కంతర్భావమును జెప్పు చున్నాడు 
ఉత 8 == వానివలన; దేహ -ఓ౪ఇ: (గియ అనవః దేహేం(దియ ప్రాణములను కార్యములు జనించును; 


(1 


ళీ 
కును? 'ధారభూతు:డైె న పరమార- చేరి యేడుత తమ లగును ఆ[పకృతిలోనగు కారణములగు 
పంచభూత ములందు ఆంత ర్భావము - ఈ యేడింటివల అ 


ఆ 
ములు పుట్టుచున్నవి. ఇందే యొక్కాటియును త_త్తఇమును 


షై 


అవ. షట్‌ _ ఇతి = ఆయి త_త్యములని చెప్పెడు మతమునగూడ భౌతిక మునకు 
భూతాంతర్భావమును, జీవమునకు పరమాత్మాంతర్భావమును చెప్పుచున్నారు. 


ళో షడిత్యతాపి భూతాని పంచ షషః పరః వుమాన్‌, 

తై ర్యు క్త ఆత్మనంభూతై స్పృష్వేదం నమ. పావిశత్‌. 19 

అ అత్ర అపీ=-ఈ% సంఖ్యలతో బూతాని; పంచబూతములు; షష్ట ః=ాఅఅవవాడు; పరః 
పుమాన్‌ = పరమ పురువుండు; ఆత్మ సంబూతః =తనవ ౨న జన్మించిన వాడు; రః యు కః=ా 
వానితో. గూడినవాండు; ఇదం సృష్ట్వా = ఈ విశ్వమును సృజించి; సముపావిశత్‌ == ఇందు జీవరూప 
ముగ 6 ఎవేశించెను. 

రా. ఆలుత త్ర్రముంని చెప్పెడి వారి యభి| పాయ మెట్టనగా పంచమహాత_త్ర్యములు; 
వానియండ భౌతిక పదార్థము ఐన్నియు నంతర్భూతము లగును, పరమపురుషుడు పరమాత్మ. 
ఈయనయందు జీవు డంతర్యూతుడు, ఆ పరమాత్మ ఈ జగమును సృజించి బీవభాగ మున 


గుందు (ఒవెశ్‌ం రల 


ళో. చత్వా ర్యేవేకి త(తాపి తేజ ఆపో న్న మాత్మనః, 
జాతాని తై రిదం జాతం జన్మ్యావయవినః ఖలు, 20 


అ. చత్వారి[_ ఏవ---ఇతి==నాలుగు తత్త ంములును, తత్ర 4 అపి = అసం ఖ్యతో; ఆత్మన। == 
ఆత్మలోనగు; ఆత్మతోకలసి నాలుగు. కంతర్భావార్థము చెప్పుచున్నారు; Sm నాలు “ంటిచే; 
ఇదం జాతం == ఈ విశ్వము జనించినది; ఆవయవినః = సమస్త కార్యజాత మునకు, జన్మ ==జన్మ ము; 
తీ ఖలు జాఆనా ల్రింటిచేత చే. 
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శో. ఏకాదశత్వ ఆత్యాసొ మహాభాతేందియాణి చ, 

నంఖ్యానే సప్తదళశే భూతమా|తేంద్రియాణి చ, 

పంచ చై కేన మనసా ఆత్మా స ప్తదశళః స్మ తః, 21 

ఆ. ఏకాద శత్వమ్‌ =పదునెకండు తత ముల సంఖ్య; ఆసా, ఆత్మా = ఈ పరమాత్మ ; మహా 
భూత --ఇ:(ద్రియాణి చ = మహాభూఆ ములు -జ్ల్షా నేం్యద్రియములు పది చేరి పదునొకం డగును. 

స పదశకే-స థా ంనే = పదునేడు తత్త్వముల సం ఖ్యయందు; భూతమా్యాత్రమ్‌ -[_ ఇంది 
యాణి చ = పంచభూతములు, శజ్ఞాటి తన్మా(డ లెదు, ఇంద్రియములు పంచ చ =ఆయిడద గును; 
ఏకేన మనసా == ఒకా మనస్సుతో గూడిన; ఆత్మా = పరమాత్మ; స_్రదశః == పదు నేడు 
సంఖ్య గలవాడని; స్మృతః = చెప్పబడుచున్నాడు, 

తా. పదునొకండు త_తములని చెప్పుట ఇట్టు:- పంచభూత ములు, జ్ఞానేంద్రియములు , 
పరమాత్మ చేది పదునొకండు తత్త్వము అగును. 


పదునేడు త త్వముల సంఖ్య-మహాభూత ములై దు, శడ్డాదితన్మాాతలై దు; జ్ఞానేర్యదియము 
లై దు. మనస్సు ఒక్కటి. ఈపదునాజింటితోగూడిన పరమాత్మ పదునేడు -అనుట. 


ల్లో. తద్వత్‌ మషోడకసంవ్యానే ఆతై్యైష మన ఉచ్యలే 
భూతేం[దియాణి పంచై వ.మన ఆత్మా _తయోదశ. 22 
ఆ తత్‌ [వత్‌ = ఆ విధముగా; షోడశసంశ్యానే = పదునాజు త త్యముల సంఖ్య; ఏషః 
ఆకా = ఈ పరమాత్మ; మనః = సంకల్పించువా(డై , మనస్సు అని; ఉచ్యతే = చెప్పబడును; 
భూత తన్మాత్రేం[ద్రియములు పదునై దు సంకల్పించు మనోరూపు(డై న అత్మచే పదునా అగును. 


తా. ఆక్లే పదునాజను సంఖ్యలో ఆత్మయే మనస్సుగా చెప్పబడి మై పదునేడును పదు 
నాజగుచున్నవి. పదమూడు సంఖ్య :- తన్మాతలతో నేకీకృత మైన భూతము లెదు; జ్ఞానేం 
[దియ కర్మేం[ద్రియము లైదు; మనః = మనస్సు; ఇం|దియాధిష్టాత జీవాత్మ పరమాత్మ ఈ 
విధముగా జేరి పదమూ డగును. 

అవ. ఉపసంహరించుచున్నారు. 
శో. ఇతి నానా[పనంఖ్యానం తత్త్వానా మృషివిః కృతం, 

నరం న్యాయ్యం యుక్తి మత్వా ద్విదుషాం కిమళోభనమ్‌. 23 

అ. ఇతి = ఈ (పకారము; తత్వానాం = త_తములయొక స; నానా(ప్రసంథఖ్యానం = 
వివిధ (ప్రసంఖ్యలు; బుషిభిః = బుషులచే; కృతం == (పకృతి పురుష భేదము తెలియజేయ జెప్ప 
బడినవి. యు క్రిమ త్యాత్‌ = యు క్తితో గూడిన: విదుషాం = బుద్ది మంతులకు? సర్యం న్యాయ్యం == 
అన్ని వాదములు న్యాయములే; అకోభనం కిం == ఇం దనర్ధమెమి కలదు ? 

తా. ఇన్ని విధములుగా త _త్యముల వివిధసంఖ్యను బుషులు పకృతి పురుష భేదమును 
దెలుపుటకుం జెప్పిరి. బుద్ధిమంతు లగువారల యు క్తిచే సమన్వయము, ఆన్ని త_త్యముల 
సంఖ్యలును న్యాయమే యగును ఇం దనర మేదియును లేదు. 
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ఊద్ధవ ఉవాచ = ఉద్ధవుడు వచించుచున్నాడు . 
అవ. ఆ [పకృతి కరువుల విషయమై [పశ్నించుచున్నాడు. 
ళో (పకృతిః పురుష థోభౌ యద్యప్యాక్మవిలతణాౌ, 
అన్యోన్యో పా(గశ్ర యాతరాష్ష దృశ్యతే న భిదా తయోః. 24 
అ. కృష్ణ = శ్రీకృష్ణా!; (ప్రకృతిః పురుషశ్చ = (పకృతియు ౬ పురుషుండును; ఉభౌ = 
ఇరువురును, ఆత్మ విలక్షణ = స్వరూపముచే జడాజడ స్వభావముచే భేదము గల వా రగుదు రను, 


అన్య---అన్య---ఉపా[శయాళత్‌ = ఓఒండొరుల నుపా(శ్రయిం చుట వలన; తయోః = వారియొక్క; 
భిదా=ఖేదము; న దృశ్యతే = కనుపించదు, 


తా, ఓ కృష్ణా! (పకృతి పురుషులను వారిరువురును స్యభావముచే భిన్నులుగదా! అనగా 
[పకృతి జడస్యభావము గలది. పురుషుడు చై తన్యస్యభావుడు. అనగా (ఫకాశ స్వభావుడు. 
వీ రొండొరుల నాశయింతురేని జడమగు [పకృతిదే పెచెయి యగును. పురుషు నడంచును, 
[పకాళ స్వభావుడు పురుషుడు. _పైవా( డగుచో (పకృతిని మించును, తేజ స్రిమిర ములవలె 
నొండొరులకును పైకారణమును బట్టి భేదపతీతి కలుగనేరదు. 


శ్లో. (ప్రకృతౌ లక్ష్యుతే హ్యాత్కా (పకృతిశ్చ తథాత్యని 

ఏ తన్మే పుండరికాక మహాంతం సంశయం హృది! 

ఛేత్తు మర్గని సర్వజ్ఞ వచోఖి ర్నయనైపుణై:ః. 25 

అ. (పకృతొ = (పకృతియందు, ఆనంగా తత్కార్యమందు ఆత్మా = పురుషుండు; 
లక్ష్యతే = కన్పట్టును; తథా = ఆ (ప్రకారము; (పకృతిశ్చ = (ప్రకృతి. ఆత్మని == పురుషు 
నందు గన్పట్టును; పురుషుడు లేక (పకృతికి (ప్రతీతి లేదు. శేనను అభేద (ప్రతీతి వలన దేహాత్మలకు 
భేదము క న్పట్టుట లేదని యర్థము, పుండరీకాక్ష = ఓ కమలాక్ష !; హృది == హృదయమునందు; 
మహాంతం సంశయం = గొప్ప సంశయము; ఏతత్‌ = దానిని; సర్వజ్ఞ == ఠీ సర్వజ్ఞ; నయనై_ 
పుణై: యు క్రి [పావీణ్యముచే; వచోభిః = వచస్సులచే; ఛేత్తుం = పోగొట్టుటకు; అర్హసి జ 
తగుదువు. 


తా. [పకృతియందు పురుష(డును పురుషనియందు [పకృతియును దోచును, అనగా 
1పకృతికార్యమగు దేహమునందు పురుషుండు తోచుచున్నాడు. ఫురుషుండు లేకున్న (పకృతి 
గాని (పకృతి కార్యపు దేహముగాని కన్పట్టదు. అల్రె పురుషునియందు (పకృతియు, 
తత్కార్య దేహమును ఆగపడుచున్నది. ఇట్టుండ (పకృతికార్యమగు దేహము నేనను అభేద 
(పతీతి వలన దేహాత్మలకు భేదము కన్పట్టుట లేదు; నాహృదయమందున్న ఈ గొపసంశయ 
మును భవదీయ దివ్యవచో నై పుణ్యముచే నివారింపుము, 


శ్లో. త్వత్తో జ్ఞానం హి జీవానాం, ప్రమోషగస్తెఒ (త శ క్తితః 
త్వమేవ హ్యాోత్యమాయాయా గతిం వేత్త న చాపరః. 26 


ఆ. హి = ఏ కారణమున; త్వత్తః = నీ (పసాదమున; జీవానాం == జీవులకు; జానం = 
అధ షే 
కసం, తే శక్తితః = సీ మూలమున; |పమోషః = అజ్ఞాన్యభ్రంశమును; త్వం ఏవ = నీవే; 
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ఆశ్మమాయాయా — నీ మాయ యొక 3; గతిం = పోకడను; వెళ్ళ = ఎబుగుదువు;, న చఅపరః 
ee ఇతరు ఆఅతుంగరు. 


ము 


తా. దేనివలన సిందు జీవులకు సీ [పసాదమున జ్ఞానము కలు గుచున్నదో పీమాయ 
వలన ఆ జ్ఞానహరణము జరుగుచున్నది. వ్‌ స చమూభూ తత్త్వము నెణుంగుదువు. ఆను 
కబుంగరు. 

శ్రీ భగవా నువాచ = థ్రీ భగవానుడు చెప్పెను- 
శో. పకృతిః పురుష శ్చేతి వికల్పః పురుషర్షభ, 

వష వెకారిక సృరో గుణవ్యతికరాత్మకః. 27 

చ ౧ 

అ. (పకృతిః-పురుషశ్చ -[- ఇతి = (పకృతి పురుమం డను; వికల్చః = ఆత్యంత భేదము 
కలిగియన్న; వీషః == ఈ, సర్గః = సృజింపబడు దేహాది సంఘాతము, వై కారిక ౩ ాస్టూలమార్గమున 
నానా వికారములు గలుగు; గుణవ్యతికి రాత్మక 8 = స త్వాది గుణముల వై షమ్యము వలన 
నేర్పడినది. 

తా. (పకృతి పురుషుడు అనువా రిరువురు అత్యంత జేదము గలవా రగుదురు. ఏల 
యనగా [పకృతియను శబ్దము చెం జెప్పబడు ఈ దేహేం్యదియ సంఘాతము స్థూలమార్గమున 
జూచినచో వివిధములగు వికారములు గలదై సత్వాది ' పగుణముల వ్యతికరముచే వ్యత్యస్తము 
లేక వై షమ్యముచె సృజింపబడిన స్యరూపము గల దగుచున్నది. 


శ్లో మమాంగ మాయా గుణమ య్యనేకధా వికల్చబుద్దీశ్చ గుణై ర్విధ తే 
చెకారిక స్ర్రీవిధోఒధ్యాత్య మేక మథాధిదైవ మధిభూత మన్యత్‌, 28 
అ. అంగవాఓయీ! మమ=నాయొక్క; గుణమయీ =(తిగు ఐణస్వరూప మగు మాయా, మాయ 
గుణై ః==(తిగుణములచే; ఆచేకధా = పెక్కు విధములుగ; వికల్పబుద్ధీః =భేద బుద్దులనుతో; విధ త్తే 
చేయును, వై కారిక=-వై కారిక ములనేక వికారములు గలదై నను; (స్తూల మగుమార్షమును జప్పుచున్నాడు) 
(త్రివిధ ౩=-మూడువిధములగు; ఆధ్యాత్మం -[- ఏకం ==ఆధ్యాత్మ మను నొకటి, అథ ==మటీయు,అఆధిదై వం 
=అధిదై వము; అన్యత్‌ జ కతరము; అధిభూతం =అధిభూతము. 


తా. ఓ ఊఉద్ధవా ! | తిగుణ సారూ పిణియగు నామాయ భేదమును, భేదబుద్దులను సత్వాది 
గుణములచే బెక్కు విధములుగా జయుచున్నది. అట్ట యినను వై కారికమగు దేహేం[దియ 
సంఘాతము నానావిధములు గలదై నను స్టూలమగు మార్గము అధ్యాత్మము, అధిదై వము, 
అధిభూతము అని మూడు విధములుగా చెప్పబడినది. 


అవ. వాని రూపమును తెలుపుచున్నాడు. 


ళో దృగూపమార్మాం వపు రత రం[ధే పరస్పరం సిధ్యతి యస్స్వ తఃఖె 
ఆత్మా యదేషా మపరో య ఆద్య సృ్వయానుభూత్యాజఒఖిల సిద్ధ సిద్ధః, 29 


ర దృక్‌ ==చ కురిం(దియము, ఆధ్యాత్మ మగు; రూపం == రూపము; అధిభూతము; అత రం(ధేకా 
ఈచతుర్తోళమందు' (ప వేశించుచున్నతథి; అర్క్మం వపుః = సూర్యసంబంధ మగు అంశము _ అధి 
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దైవము యః == ఏసూర్యుడు; భే = ఆకాళమునందు; స్వతః =స్వయంవిభుడై ; పరస్పరం = 
అధ్యాత్మాధిదై వముల చేరికవలన; సిద్ధ్యతి = రూపసిద్ధి కలుగును; ఆనగా చత్షువులచే రూపము తెలియ 
బడుచున్నది ఆ చత్తురిందియముల (పకృతి ఇతరవిధముగా (ప్రవ రింపని దగుటచే దాని యధిష్టాత్ర 
దై వము తెలియబడుచున్నది. అధిదై వమువలన చకువులయొక్క (ప్రవృ తి కలుగుచున్నది. ఆపవృత్తి 
వలన రూపము తెలియబడుచున్నది, ఈ(పకార మీ మూడును పరస్పరము సిద్ధిం చు చున్నవి ఇందు 
రం|ధ్ర మనిన దృష్టాంతమున కుపయోగి యగుటచే విశేషవ్యావ గ్ర్యమును జెప్పుచున్నాడు, యః = 
ఎవశ్చు; ఖే==అఆకొశమందు; మండలస్వరూపుడైై వ ర్తించుచున్నాడు; స్వతః జ స్వతఃసిద్దుడు, 
ఇప్పుడు ఆత్మకు వికారిత్యాదులు లేమిచే భేదము చెప్పబడుచున్నది. 


అ యత్‌=ఏ కారణము వలన; ఆఅత్మా=పరమాత్మ, ఏషాం =--ఈ అధ్యాత్మాదులకు; ఆద్యః = 
కొరిచాలు యున్నాడు; కనుక ఏక రూపుడు; అపర।=అందువలన దానికంటె భిన్నుడు స్వ 
(ప్రకాశము గలవాడ గుఓవలన అని చెప్పుచున్నాడు, స్వయా- అనుభూత్యా=తపస్సిద్ధ (పకాశముతో, 
అఖిలసిద్ధ సిద్ధః 2ఎల్లసిద్ధులకు (పకాశములకు సైతము (ప్రకాశకుడు; 


తా. దృక్కనగా చక్షురిం దియము. అధ్యాత్మము- రూపము; అధిభూతము అగ్ని 
గుణము; ఇవి రండును నేతగోళమందు వర్తించుచున్నవి. సూర్యసంబంధియగు నంశము అధి 
దై వమగును. చక్షువుచే రూపము తెలియంబడును, ఆ రూప మిత రేందియములబే దెలియబడ 
నందువలన చక్షురిం దియములబే దెలియబడుచున్నది. ఆ చక్షురిందియ మన్యథా | పవ్నర్హింప 
నందున తదధిష్టాత, దైవము తెలియబడుచున్నది. ఆ రైవమువలననే చక్షువు (ప్రవ ర్హించును, 
అందువలన రూపజ్ఞాన మేర్పడును. ఈ |పకార మీ మూండును పరస్పరము సిద్ధించు 
చున్నవి. 


ఆకాశమునందు మండలన్యరూపుడై యుండు సూర్యుడు స్వత సిద్ధ చక్షురిషయుడు 
ఇట్టే ఏ పరమాత్మ ఈ అధ్యాత్మాది [తయంబునకు కార ణమైయున్నాడో యత (డు ఏక రూపుడై 
దానికంటె భిన్నుడై స్వతస్సిద్ధ [పకాశముతో పరస్పర [పకాశములగు ఇం దియగుణదై వము 
లకు [పకాశకుడై యున్నాడు. 


శ్లో. ఏవం త్వగాదిశ్రవణాది చక్షర్ణిహ్వాది నాసాది చ చిత యు కమ్‌ 30 


అ. చత్తుః.=-చతువు.వపకారమో; ఏవం ఈ (ప్రకారము; త్వక్‌ +. ఆడి==త్వక్కులోనగునది; 
(శ్రవణ -- ఆది=చెవి లోనగునది; జిహ్వా ఆది జీవ్వా లోనగునది; నాసా - ఆది=ముక్కు. లోనగు 
నది; చిత్రయు కమ్‌ ఇచి తముతో(గూడిన, అంతఃకారణాంతరమును తెలియవలెను, 


తౌ, పూర్వశ్లోకమున అధ్యాత్మము- చత్షురిందియము. అధిభూతము:రూపము సూర్యు 
డని యెట్టు రూపజ్ఞానమునకు మూ(డు విధములు చెప్పబడినవో అద్దే |కమముగా అధ్యాత్మా 
దులన్ని ఇం దియములకు నష్టే యగు ననుచున్నాడు, ఎట్టనగా త్వక్కు, స్పర్శము, 
వాయువు, ;శోతము, శబ్దము, దిక్కులు, జిహ్వ,రిసము, వరుణుడు, నాసిక, గంధము, అశ్వి 
నులు, చిత్తము, మనసు, చందు(డు, బుద్ధి-బోద్ధవ్యము, (బహ్మ, ఆహంకారము, అహంక ర్త 
వము రు1దుండని యిట్లు |తివిధము, 
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అవ. మజలంగూడ వై లక్షణ్యము మ్మాతమె చెప్పబడినది. [తివిధ [పపంచ వ్యతిరి క్తు 
తగు ఆత్మయొక్క [పాపి యెట్రగు. ...అహంకార నివృ ర్తి లేకున్న? అహంకారకృత వివిద 
వికల్ప నివృ తిచేతనే ఆత్మ[పా ప్రియను ఆశయమున. జెప్పుచున్నారు... 


శో. యోజఒసొ గుణకీభకృతో వికారః _పధానమూలా న్మహతః _పనూతః 
అహం (తివృ నో్యోహవికల్ప హేతు ౩వకొరిక్‌ నామన ఐం|దియశళ్చ - 31 


అ. యఃడాఎ; గుణతేభకృతః==సత్వాది గుణములను (బేరేపించువాడై నిమి త్రభూతుడై న 
పరమేశ్వరుని వలననేకాక కాలమువలన సృృజింపబడిన; వికారః=వికృతియగు; అసా==ఈఆహంకా 
రము; (పధానమూలాత్‌ (ప్రధాన ముపాదానముగాగల, మహతః=మవా త్త త్య మూలముగా; 
[వనూ౩ః=2=జనించినది; అహండాఅహంకారము; వె కారికః=సా త్వికము; తామస: == తామసము; 
ఐఏ(ద్రియశ్చ ==రాజసము అను మూడువిధముల మోహవిశల్ప హేతుః = మోహమయమైన వికల్పమొనకు 
కారణము. 


తా. గుణములను వ్యత్య_స్తముగా( |జెరేపించు పరమెశ్వరునివలన లేక కాలమువలన 
నేది సృజింపబడినదో ఆ ఈ అహంకారము [ప్రధాన ముపాదానముగా(గల మహ త్యమునుండి 
జనించి వికారికమై యున్నది. ఈ పకారము సాత్వికము, రాజసము తామస మను త్రివిధమై 
మోహమయమైన వికల్పము లేక భేదమునకు కారణ మగుచున్నది. 


ఆవ, ఆయ్యహంకార మేల నివర్రించదు? ఆత్మ నెణుంగని అజ్ఞాన మను నెపమున నది 
యాతృజ్ఞానమున నివర్తించునను ఆఅఆకయమున జెప్పుచున్నారు 


ల్లో. ఆత్యాపరిజ్ఞానమయో వివాదోసహ్యుస్తేతి నా స్తీతి భిదార్గనిష్దః, 
వ్యర్థోఒపి నైవోపరమేత పుంసాం మత్తః పరావృ తధియాం న్వలోకాత్‌. 32 
అ ఆస్తి ఇతి =ఉన్నది-కలదను విధి (ప్రత్యయ విషయము న అసి ఇతిడాలేదనునది 
నిషేధ(ప్రత్యయ విషయముగ; భిదా అర్థ నిష్టః = ఈ భేదవిషయములందు నెలకొన్న; వివాదః = 
అనుపప త్రివాదము; ఆత్మ - అపరిజ్ఞాన మయ: = ఆత్మ యొక ,. పరిజ్ఞానము లేక అజ్ఞానస్వ రూప 
వివాద విషయ మయము; భేదవిషయ వివేచనము వలనవస్తుమాశ్రనిష్టముగాదు అందువలన పరస్పర 
యు క్షభేదిము నిరాక రింపంబడిన దగును. 


వ్యర్థః + అపిడాఆర్థర హిత మైనను; స్వలోకాత్‌ = స్వరూపభూతుండై న, మతః == నావలన; 
పరావృ త్తధియాం == వెనుదిరిగిన బుద్దిగిల వారలకు, బపార్ముఖులగు, పుంసాం=పురుమలకు, న 
ఉపర మేత = ఈ మమకార ముపళమిల్లదు; మతి దానిచే నగు కర్మలచే, దేవాములందు సంచరించు 
సంసారము పొందుదురు, 


తా. అయ్యా ! వికల్పముచే నహంకారమునకు మోహమయత్వమెట్టు ? కొందలు దానిని 
స_త్వముగా నంగీకరించు చున్నారు. అనగాం జెప్పుచున్నారు అస్సి యనంగా నున్నది కల 
దను విధి (ప్రత్యయ విశేషము. “నాసి” లేదనునది నిషధ[పత్యయ విశేషము. ఈవిధి నిషేధ 
ముల భేద విషయము గల ఈ వివాదము (అహంకార మున్నది _ లే దనుట) ఆత్మ పరి 
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జ్ఞానము లేని యజ్ఞానమయమై యున్నది. వివాదమంత యును భేదార్భ నిష్టముగాని వస్తుమ్మాత 
నిష్రముకాదు. స పరస్పర యుక్ర్తులచేతనే ఈ క 'నిరాకృతమగుటవలన 
ఈ అహంకారము మోహమయమని చెప్పబడుచున్నది. అహంకారము వికల్పము అ 
తన్నివృ త్తి [ప్రయాస అట్టహంకార నివృ త్రి [పయత్నము వ్యర్థము. అర్థరహిత మైన - స్మ 
స్వరూపుండనై న నావలన” పరావృ త్త బుద్ధిగల పురుషులకు నాయందు యావయే లేని బహిర్ము 
ఖులకు ఆఖేదము నివ ర్రింపదు. మణి అహంకార కృతములై న కర్మలచే ఉత్తమాధమ దేహము 
లందు సంచరించు వారల కహంకార మెట్టు నివర్తింపబడును! 


ఉద్ధవ ఉవాచ = ఉద్ధవుడు పలికెను. 


శో త్వత్తః పరావృత్తధియ స్స్వకృతైః కర్మభిః _పభో, 
ఉచ్చావచాన్‌ యథా దేహాన్‌ గృహ్హంతి వినృజంతి చ. 33 


అ, (పభో=ాడఓ(ప్రభూ!; త్వ త్రఃజనీవలన; పరావృ త్రధియఃా పెడమొగము పెట్టిన బుద్ధిగలవారు; 
స్వక్ళ తైః =త మచేంజేయంబడిన; కర్మభిః =క రషలచే, యథా = న _పకారము; ఉచ్చావచాన్‌ = వివిధ 
ములగు; దేహాన్‌ ==దే వాములను; గృమ్లాంతి==[గహించు చున్నారు, విసృజంతి చా విసర్రించుచు 

లా జై 
నున్నారు. 


తా. ఓ [పభూ! నీయందు భక్తి నిష్టలేక మరలని బుద్ధిగలవారు స్వకృతములగు 
కర్మలచే వివిధములగు దేహముల నెట్టు [గహించుచున్నారు (i ఎట్టు విస ర్లించుచున్నారు? వ్యాప 
కుడైన ఆత్మకు దేహము నుండి దెహాంతరగమనమును _ అకర్తకు కర్మలును నిత్యునికి జన్మ 
మరణాదులును ఎట్టు లభించును ? 


ర్లో, తన్మమాఖ్యాహి గోవింద దుర్విగా హ్య మనాత్మథిః, 
న హత తాయళో లోకే విద్వాంన సంతి నో హితాః. 34 


అ. గోవింద == ఓ శ్రీకృష్ణా! అనాత్మభిః = ఆత్మజ్ఞానము లేనివారలకు ; దుర్విగాహ్యం = 
ఆవగాహన జేసికొనందగనిదై న; తత్‌ =ఆవిషయము; మమ + ఆఖథ్యాహివ==నాకు తెలుపుము; లోకే = 
లోకమున; ఏతత్‌ =కర్మకృత జన్నాదికము; విద్వాంసః== ఎటీ- గినవారు, నః పితాః=ామాకు హితు 
లగు వారు; (పాయశః తరచుగా; నసంతి = ఉండరు, ఏలయనగా మాయావం చితులుకనుక।; 


తా గోవిందా! అనాత్మజ్ఞులకు దుర్విగాహ్యమైన ఈ విషయమును నా కొకు జెప్పుము. 
లోకమందు ఈ కర్మ జన్మాదికముల నెణింగి మా బోంట్లకు మేలుగోరు పురుషులు సాధారణ 
ముగా నుండరు. ఎల్లరు మాయావంచితులు-' 


శ్రీ భగవా మువాచ = థ్రీ భగ వాను(డు వచించుచున్నాడు. 


అవ లింగశరీరాభ్యాస మువలన సర్వము ఘటిల్దునను ఉ_త్రరమును  జెప్పుచున్నాడు_ 


న్‌ 


మనః కర్యమయం న్యాణా మిందియెః పంచఖి ర్యుతమ్‌, 
లోకా ల్లోకం (పయాత్యన్య ఆత్మా తదనువర్తతే. 35 


అధ్యా: 22 ఏకాదఠనగ్రాంధము 399 


ఆ. న్య్థాణాం =నరులయొక గ్రా వంచభిః ఇం|దియె =అయిదైన జ్ఞా నేం(దియములతో; (పధానము 
గా నై డింజిననుడీ, అన్యముల కుపలక్షణార్థము; యుతమ్‌ === కూ డిన; క ర్మ మయం = ఇ3(డ్రియకర్మలను 
చింతించుస్వరూపముగ ల, మనః = నునస్సు; లోకాల్లోకం ==ఒఓక దేహము నుండి వేశాక దేవామును; 
(పయాతి= పొందును? ఆఅవ్యః=తిది ముండు; ఆత్మ; తత్‌ _[_ అనువ ర్రతే అహంకారముతో నా మనస్సు 
ననుసరించును 

తా. జ్ఞానేం[ద్రియము లై దింటితో (ఇతరములను గూడి) కర్మస్వరూపమైన నరుల 
మనస్సు ఒక దేహమునుండి మక్షియొక దేహమునకు బోవును. దానికంటె నితరుడైన యాత్మ 


అపహంకాగముతో నా నస్సు ననునరించును. 


అవ. అయ్యా ! మనస్సుకు సెతము పూర్ణదెహాదియోగ ము దేహాంతరయోగము 
నెట్టు కలుగు నందువేని స్యతివియోగయోగ ములచె నస్‌ చెప్పుటకు వాని కారణములను 
జప్తుచున్నాడు - 


ల్లో, ధ్యాయన్మనోను విషయాన్‌ దృష్రాన్వాఒను,_శుతా నథ 
ఉద్యతీద త్కర్మతం్యతం స్మృతి స్తదనుశామ్యతి. 36 
అ. కర్మతం[త్రం మనః = మనస్సు కర్మవిషయ మగుట వలన; దృష్టాన్‌ = కరో పస్టా 
పితము లై న ఐపికసుఖములను; అన్నుశుతాన్‌ = వేదోక్కములై న విషయములను; ధ్యాయత్‌ == 
ధ్యానించు చున్నదై.; అథ తర్వాత; ఆ విషయములు ధ్యానింపబడు చుండ గా క ర్మధ్యాన మనస్సు; 
ఉదిత్‌ = & విర్భావము గలది; సీదత్‌ =లయము పొందునది అగును. తదను==ఆటు పిమ్మట; 
స్మృతిః = పూర్వాంతర సంధా యక మగు స్మృతి; ఆనుళామ్యతి-నశించుచున్నది, 


తా. మనస్సు కర్మస్వరూప మగుట వలన కర్మలచేనగు నై_హికములగు దేహేం[దియ 
విషయభోగములను,  వేదోక్తములై న పరలోకవిషయభోగములను ధ్యానించుచున్నద్ద ఆ 
విషయములం దావిర్భవించి - పూర్వవిషయము లందు లీనమగుచున్నది. తర్వాత నరునకు 
పూర్యాపరముల యనుసంధానము గావించు (స్మృతి) నశించుచున్న ది. 

ఆవ. అందువలన నేమగుచున్నదన(గా జెప్పుచున్నాడు--- 


ళో విషయాథినివేశేన నా త్యాసం యత్స్యరే న్మనః, 
జంతో రైక కన్యచి దేతో ర్యృత్యు రత్యంత విన్మృతిః, 37 


అ. విషయ అభినివేశేన = కర్మలచే (బ్రా పించిన దేవాది దేహమలందు మిక్కిలి అభిమా 
నముచే; ఆత్మానం = పూర్యదేవామును; మజల, మనః==మదిలో; న స్పరేత్‌ --౪ఇది స్మరింపద నున 
దేరి కలదో యదియే, కస్యచిత్‌ =దేహాభి మానము చే భయశోకాదులవలన దేవాది దేహాభిమానమున 
వార్షాభఖిలాషల పూర్వదేహమును గూర్చి, అత్యంత విస్మ తిః == అహంకొరనివృ తి; జంతో;==తద భి 
మాను(డై న జీవునకు, మృత్యుః = మృత్యువని చెప్పబడును 


తా. కర్మచే సంపా ప్రమైన దేవాదిదేహములం దభిమానముచే మనస్సు పూర్వదేహనును 
మఖజచుట యనున దేది గలవో. ఆ దేహాభిమానముచే ఖయశోకాదుల వలన హర్జాభిలాషల్త 


400 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా 2 


హేతువువలన పూర్యదేహ మున కత్యంత విస్మ తియగును ఆవిస్మృృతియనగా నహంకారనివృ తి 
ఇదియే దేహాభిమానియగు జీవునకు మృత్యు వని చెప్పబడును. పూర్వదేహ స్మృతినివృ త్రియే 
మృత్యువని భావము, 
లో జన్మత్వాత్మతయా పుంన నృర్వభథావేన భూరిద, 
విషయస్వీకృతిం _పాహు ర్యథా న్వప్నమనోరథా. 38 
అ, జన్మ తుూూజన్మము; విషయస్వికృతిం == దేవామును తన్నుగా స్వీకరించుట; అను అభిమాన 
ముగా; [ప్రాహుం=చెప్పుదురు; దేహమువలె నుత్ప త్తి. పు్రాదిదేహములందువలె(పీత్యతిశయ మా(త్రముచే, 
తనుకాదు సర్యభావేన =అభేదముచే; పుంసః = పురుషుని; ఆత్మత యా = ఆత్మనుగ్యా విషయ స్వీకృతిం 
= దేహాభిమానమును; జన్మ తు ప్రాహుః = జన్మమని చెప్పుదురు; ఉత్ప తి మరణ ములకు ద్భష్టాం 
తద్యయము. యథా = == ఏ (ప్రకారము; స్వప్న మనోర థౌా--కలయందు మనస్సంకల్పములని. 


తా స్థ్టూలదేహాభిమాన మును ఏడి స్వప్నమున సూక్ష్మశరీరమొందుట. అందే దేహాఖి 
మానము- మనస్సునం దెన్ని సంక ల్చవికల్పములో అర్ద సుఖదుఃఖములు కలుగును. పురుషునికి 
దేహాభివమూనముచే దేహము దన్నుగా [గహించుటచే జన్మమందును, 


అవ, ఆ దృష్టాంతములను వివరించుచున్నారు. 


ల్లో, న్వ ప్నే మనోర థే నైవం _పాక్తనంనన్య్మర త్యసా, 
తత పూర్వమివాత్యాన మపూర్వం చానుపళ్యతి. 39 
అ, స్వప్నే మనోరథే చ= స్వప్నమునందును. మనోరథమునందు (మనస్సంకల్పము) (పాక 
నం పూర్వదేవామును; అసా== ఈ నరుడు; న స్మరతి ==స్మరిం పడు; త(త్ర= ఆవర మానకాల 
మనో రథములలో, ఆత్మానం = తన్ను; పూర్యం= పూర్యమట్లున్న వానివలె; అపూర్వం ఇవ = 
పూర్వ మట్లుగాని వలెను; పూర్వవద్ధుండై న తన్ను అపూర్వము వలె నపుడుజనించిన వాని వలె, అన్ను 
పశ్యతి=ా చూచుచున్నాడు. 


తా, స్వప్నమునందు మనోరథమునందు మనస్సు తనతోటి దేహమును స్మరింపదు. 
ఆ స్వప్న్వమనోరథ ములందు తాను పూర్వసిద్దుడెన యున్న వాడై_నను అప్పుడు తానట్టు జనించె 
నని తలంచు నని భావము. 


అవ. ఉపసంహరించు చున్నాడు. 


శో. ఇం(దియాయ ననృ'షేదం తై విధ్యం భాతి వస్తుని, 

బహిరంతర్శిదా "హేతు రనోఒ నజ్జనకృద్యథా. 40 

అ. ఇంద్రియ ఆయన సృష్టా క=ాఇం(ద్రియములకు మార్గ మైన మన స్ఫుయొక దేహాంత 
రాషిమానమను ఏసృష్షి కలదో యా సృష్టి చే; వస్తుని = ఆత్మయందు, ఆదేహాభిమానముచే, ఇదం 
త్రైవిధ్యం ఈ ఉతమ మధ్యమ నీచత్వమను |త్రివిధత త్వము; భాతి = అసత్తుగ భాసిల్లుచున్నది; 
ఇట్టి యాత్మ, బహిః -[-అంతః భిదా హేతుః ాబాహ్యాభ్యంతర భేద హేతు వగుచున్నది; బాహ్యవిషయ 
ములను ఆభ్యంతర  విషయములును సుశాదులను చూచుచున్నది; యథా జనః==ఎ (పకారము 
వీవుండు, . ఆసక్‌ _[_ జనక్ళత్‌ = స్వర్గము; అసత్యముల్హై న దేవాములను చేయచు చూచు = బహు 
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చు నో అట్లు లేదా యీ తైవిధ్య మధ్యాత్మాదిరూపమున భాసిం చుచున్నది, 
నఃజ౭తం (డి స్వయముగా సముడ య్యును పుతాభిమానముే వాని శ(తు మి(తాదుల 
ందు క. అవా? డగునని భావము. 


తా, ఇం[దియముల మార్గదర్శియగు మ హ్‌ స్పునకు జేహాంతరాభినివేశము వలన కలుగు 


స్తమ్షి యేది గలదో ఆ యుత్వ శ్రిచే ఆత్మయం దా ee ను త్తమమధ్యమనీ చత్వమను 
లై విధము వాస్తవ న లేకున. న్నను ఉన్నటులు భాసించుచున్నది. ఇట్టివాండగు నాత్మ బాహ్య 


లును అద్యంతరవిషయములున అగు సుఖములను చింతించుచున్నాడు. జీవుడు 
ప్నమున హు. జనములను సృజించి చూచుచు బహురూపు డెట్టగుచున్నాడో అట్టును లేక 
కానము నందు మనస్సునందు అధ్యాత్మాధిదై వాధిభూతములను ప 
భా ఎవో, దుష్టపుతుని గన్నతండి తన పుత్రునిపై |పీతిచే వాని శత్రువు 
లందు Wiss యుండునట్టు దేహాభిమానమున నిట్టగుకు. 


£3 
శ్‌ 
నే 
/ 


లో, 
మించుచు 


. ఈ (పకారము లోకపసిద్ధములై న జన్మమృత్యువులను నిరూపించి, (ప్రశ్నించినవి 
క. సూక్ష్యములై న వానిని వై రాగ్యమునకై నిరూపించుచున్నారు. 


రాగ 
ళో నిత్వదా హ్యాంగ భూతాని భవంతి న భవంతి చ, 
కాలే నాలక్య వేగేన సూక్కత్వా త్తన్న దృశ్యతే 41 
అ, అంగ = ఓ ఉద్దవా | అలక్ష్యవేగేన = కానరాని వెగమున; నిత్యదా = (పతిక్షణము, 
భూ తాని == శరీరములు? భవంతి = పుట్టుచున్న వి. న భవంతి చానశించుచును యున్నవి. సూక్ష్మత్వాత్‌ 
=ాకాలము మిగుల సూక్ష్మ మగుఓచే॥ తత్‌ న దృశ్యతే = దానిచేనగు భవనము-ఆభవనము అనగాజన్మ 
మృత్యువు లవివేకులచే నెణుంగబడ న; 


తా. ఓ ఊద్ధవా! గు ర్రింపరాని వడిగల కాలముచే [పతిక్షణమును శరీరము జనించుచు 
నశించుచుండును కాల మతిసూక్ష్యమగ'టవలన తత్కృశమగు భవనము నభవనము (జన్మ 
మృత్యువు) ఖ్లవివేకులకు. దెలియ రాదు. 


అవ. జనన మరణము లున్నచో వాని నెబుంగకపోవుటకు కారణ మిది యగుగాక* ఈ 
జన్మమరణములకు సత్త యెట్టు అని అఆశంకించి అనుమానముచే దానిని సాధించుచున్నారు, 


ళో, యధథార్చిషాం సోతసాం చ ఫలానాం వా వనన్న్చ శే: 
తథె వ సర్వభూతానాం వయోవస్థాదయః కృతాః. 42 


ఆ, అర్చిషాం ==దీపజ్వాలలకు; పరిణామాదులచే..[సోతసాం = = (పవాహములకు ; గతులచెత; 
వనస్పతేః = ఆ(మాది వృక్షములయొక్క_; ఫలావాం=పండ్లకు రూపాదులచె, యథా==ఏ (ప్రకారము 
అవస్థా _ ఆదయః=అవస్థాదివిశేషములు; కృతాః= (కాలముచేచేయబడినవో; (ఆది శబ్దముచే తేజోబల 
అల కెశలాదులు (గాహ్యములు. తథా ఏవ=ఆ (పకారమే; (పతిక్షణోత్చ త్తి త్రి వినాశములు గలుగుట 
వలన అవస్థాభేదాదుల వలన) సర్వభూతానాం=2= ఎల్లళ్టూత ములకు; వయః అవస్థా 1. ఆదయః = 
బా ల్యాది వయస్సుల యొక్క_దశలు; కృతాః = చేయబడినవి. 
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402 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 29 


తా. దీపజ్రాలలకు పరిణామాదుల చేతను (త్రై లపువత్తికి అగ్ని చేరి దీపమై మండుచు 
అనుక్షణము జ్వాల పుట్టుచు మారుచున్నది) పవాహములకు గతులు లోనగు వాఒచేతను (నదీ 
(పవాహమనుక్ష ణము సము[దగామియె వచ్చి పోవుచుండును). అటే ఆ మావి లోనగుఫల ములకు 
రూపాదులచేతను, మామిడిపిందె కాయయె పండుగామారి వన్నె, రుచి గంధముస్పర్శము మారునో 
అర్ద కాలముచే మారునట్టి దశలు గావింప(బడుచున్నది. అకు ఎల్చ్లభూత ముల శరీవములకు కాల 
ముచే బాల్యాద్యవస్థావిశేషములు గావింపబడుచున్నవి,. 

అవ. అనుక్షణము మారుచున్నచో అదియే యిది అతండే యితడని (పత్య భిజ్ఞ కలుగుట 


ఎటనగా-. 
య 


శో సోఒయం దీపోఒర్చిషాం యద్వ[త(|ోతసాం తదిదం జమ్‌, 
సోజ యం పుమానితి నృణాం మృషా గీరి రష్ట్రైషాయుషామ్‌, 43 
అ. ఆఅర్బిషాం=జ్వాలలయొక్కా సాదృశ్లము వలన సః అయం దీపః = ఇది ఆదీపమే 
ఆని (ప్రత్యభిజ్ఞ; యద్వత్‌ = ఏ(ప్రకారమో; (సోతసా౦ == సదీ [పవాహముయొక్కా తత్‌ 4 ఇవం--జలమ్‌ 
= ఇది ఆ జలమే అని (ప్రత్యభిజ్ఞ యెట్లో, సః అయం పుమాన్‌ అతి (డీ లో యని, గీః = 
వాక్కు; ధీః= బుద్ధి; నృణా౨= పెక్కు శరీరములను గొనువారును, మృష + ఆ యుషా ఎ=వ్యర్థ మెన 
ఆయుస్సు గలవారలకు (ఆవి వేకులక్షు) కలుగును, 


తా. జ్యాలల సాదృశ్యమును బట్టి యా దీపమే ఈ దీపమసనియు, [ప ఛాహ ముల సాదృ 
శ్యమును. బట్టి యా జలమే ఈ జలమనియు నెట్టు (పత్యభిజ్ఞ కలుగునో అర్రే ఆ పురుషుడే ఈ 
పురుషు( డని పెక్కు శరీరధారులగు మనుష్యుల యొక్క పత్యభిజ్ఞ వ్యర్థ ముగా నాయువు 
గడుపు నవి వేకులకు గలుగుచున్నది, 


అవ దేహమే ననను అధ్యాసముగ ల పురుషునికి కర్మ, జనన, మరణములు గలుగును. 
అట్టు ఆధ్యాస లేనివానికి కలుంగ వను వ్యవస్థ యెట్లు ఘటించును ? లేదని భావము. పురుష 
భేదముచే ఘటమునకు సత్తాసత్త్వమ.లు కలుగవు గదా! ఆజ్ఞుసెకి సైతము వా స్తవమున కవి 
₹వన్వచాన్‌ని జెప్పుచున్నారు. 
ల్లో నొ జ్ఞ నృ కకర్మకిజేన జాయతే సోజప్యజః పుమాన్‌ 

(మియతే వామరో (శాంత్యా యథాగ్ని ర్ఞారునంయుతః 44 

అ ప 1 వీజేన= వీజభూతి మైన తనకర్శిచే Rue అజ్జః పుమాన్‌ అపి == అజ్ఞు( డగు 
పురుషుండు, న జాయతే = జనింపడు: న (మియతే==-మరణి చడు (భా త్యా = ఇవియంతయు (భా న 
చేతనే అజః = జన్మ ములేని వాడయ్యును  జనించువాడు; అమ5ః == మణి చనివాడె నను! 
మరణించ వాడు, యథా = ఏ రితిగ; ఆగ్నిః == మహాభూతమై లేజో రూపమై ఆకల్పాంత ముండునై 
నను, దారుసంయుత,। --దారువుతో యో? వియోగ ములచే జన్మునాశములను పొందుచున్నట్లు 


. తా. బీజతుల్య మైన సక కర్మచే ఆజ్ఞు(డైన పురుషుండు సైతము నిజముగా జనించుట 
లేదు. మరణించుటయును లేదు. ఆయినను తాను పుట్టుక లేనివాడయ్యు( బుట్టినవానివలె, 
అమరుండు._.. మరణము లేనివాండయ్యు రంప. నే విధముగా మవాభూతమె 


అధ్యా: 99 ఏకాదశస్యంధము £03 


తెజోరూపమె ఆకల్పాంతము నుండు అగ్ని దారుసంయోగ మున జ్వకించి వియోగ మున నశించదు 
చు.డునో య జను వాశమయులను 'భాంతిచే బొందుచున్నా (డు. 
ద్ద యుగా క్‌ పట్టు గాపెంచి చెప్పి" వయోవనలను [ప్రవ 5చించుచున్నాడు. 


జస, గ్‌ న 

శో, నిషేక గర్భ జన్మాని బాల్యకౌమార యౌవనమ్‌, 
ఐయోమధ్యం జూరా మృత్యు రిత్యవస్థా స్త సతో ర్నవ. 45 
SED ఆం నిక ఖజనా ని యాజ వ. మనగా గర్భ(ప్రవెళము __ గర్భ జగ ర్భమాన్షమున వృద్ది; 


త. లు; అలకా యావనం=జా౭మైదు వత్సర ముల వజకు, కౌెమారము పదు 
నాజు వత్సరము వఐకును, యౌవనము నలుబది వత్సిరముల వజకును; వయః మధ్యం నడిమి 


వయస్సు -దరువది వత్స: ముల వణకు; జరా మృత్యుః = మృత్యువు మరజము ఇవి;తనోః == శరీరము 

నందు, నవ ఆవస్థాః == తొమ్మిది యవస్థలు; 
గరు మార్గమున వృద్ధి, జన్మము, బాల్యము (ఆయిదేండ్ల 
వయస్సు) కౌమారము  (పదునారేంక్ల వయస్సు) యౌవనము (నలువదేండ్డ వయస్సు) నడి 
) జర- we ఎను నవి శరీరమునకు తొమ్మిది యవస్థలు. 


ల్లో ఏతా మనోరథమయిీ ర కన్యసో్యోచ్చావచా స్తనూః 
గుణసంగా దుపాదత్తే క్వచి తగాశ్చి జహాతి హ 
దేహసంబ. ధులగు; వీతాః మనోరథమయోీః = మనస్పంకల్ప 
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ఆ అన్యస్య == ఇతర మగు 
(యల వల్లనే న ఉచ్చావచాః = విధములగు; తనూః =నిషే కాద్యవస్థలను, గుణసంగాత్‌ ==(తిగుణ 
పక్ఫతిని తెలియనం దున: కశ్చిత్‌ =ఓకానొకిడు ఉపాద తే =గ్రహించును; =పర మేశ్యరాను(గ్ర హము 


జు 
జహాతి డాఆవసైలుగల దేహమునకు ద్రష్టను నేశే ఆయవస్థలు గలవాండను గానని వివేక 


గ 


Hes 
జ్ఞానముచే నాయావస్థలను వీడుచున్నాడు 

తా. ఇతరమగు దేహసంబంధులగు నిషేకాదులగు తొమ్మిది అవస్థలు గుణసంగముచే 
(పకృతి నెబుంగమిచే నొక_డు గహించుచున్నాడు. ఒకప్పు డొకానొకడు పర మేశ్వరు నను 
[గహము పొందినవాండై ఈ యవన స్థలు గల దేహమునకు (దష్టను నేను - ఈ యవస్థలు గల 
క. గానసి ఆయవస్థలను హైందకున్నాడు. 

అవ. అట్టగుచో మూ_ర్రిమంత మగుటచే జన్మమరణ వదర్తితమగు దేహము అగపడదు 


కదా అనగా ఆందులకు జెప్తుచున్నా(డు. 


ళో. ఆత్మనః పతృపు తాభ్యా మనుమేయౌ భవాష్యయౌ, 
' నభవావ్యయవస్తూనా మఖిజ్లో ద్వయలకణః. 

అ పితృపు(తాభా్య-పితాపుత్రులచే_పితృదే హమున కూర్భ్వాదై హికము చేయువానికి మరణము 

పుత్రదేవాము యొక్క. జాతకర్మ చేయువానికి జన్మము కన్పట్టును; ఆత్మనః ==తన దేహమునకు; 
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భవ -[-ఆప్యయౌ ==జన్మమరణములును ఇట్లు అనుమాన (పమాణముచే కన్పట్టుచుండ గా; భవ __ 
అప్యయ..వ స్తూనాం = జన్మ మరణములు గల వస్తువులైన దేవాములకు; అభిజ్ఞః వాఎయ ఎగదగిన (డష్ట: 
ద్వయలక్షణ: == ఉత్పత్తి వినాశ లక్షణములు కలవాడు కాడు. 


తా, తం|డికి పితృకర్మ చేయుచున్నప్పుడు మరణమును, పుతుని జాతకర్మయందు 
జన్మము నెజింగినవా(డై తన జన్మమరణముల నళ్ర్ర అనుమానముచే నూహించి, జన్మమరణ 
ములుకల దేహములకు (దష్టయైనవాడు జన్మమరణధర్మము గలవాడు కాడు. 


ఆవ. ఈ విషయమునే దృష్టాంతముచే [ప్రపంచించుచున్నా డు. 


ళో, తరో ర్భీజవి పాకాభా్యం యో విద్వాన్‌ జన్యసంయమౌ, 
తరో ర్విలత ణో దృష్ట ఏవం _దషా తనోః పృథక్‌. 48 


అ. తరోః = భూమినుండి మొలచు వృక్షమునకు మాత్రము, ఫలపాకాంతమగు (వీహ్యాదికమునకు ' 
బీజవిపాకాభాాం == బీజమునుండి; పరిణామమునుండి; తరువుయొక్క_ అ=త్యమగుపరిణామము విపాకము' 
జన్మసంయమౌ = జన్మనాశములను; యః విద్వాన్‌ = ఎవ( డెణుంగునోవాడు, తరోః == వృక్షమున 
కంటె, విలశకణః=వేలుగా, దృష్టః ==చూడబడునో, ఏవం=ఈ (ప్రకారము ఆ జన్మ ఈ (పకారము. 
తనోః=శరీరము కంటె; పృథక్‌ = వేలుగనున్న వాటికి; ద్రష్టా == (ద ష్టయు; (దయగును; అనగా 
దేహము నందుండు ఆత్మ యా జన్మ నాశములను పొందడు. 


తా. ఫలపౌకాంతములు అనగా ఫలించుటతో డనే నశించు స్వభావముగల వరిపెరు లోనగు 
[వ్రీహ్యాదికము విత్తనము వలన జనించుటయు, పరిణామమున ఫలించి నశించువదియును. ఆ 
(వీహ్యాదికమునకు వెత్తై _దష్ట్ర యెటులుండునో అన్తే దేహతరువు నందుండు ఆత్మ దేహమునకు 
వేతై సాక్షియె దేహముయొక్క_ జన్మనాశ ములను పొందదు. 


అవ. అవివేకికి సంసారమును ఐదు కోకముంచే పవచించుచున్నా (డు. 


ళో. (పకృతేరేవ మాత్మాన మవివిచ్యాఒబుధః పుమాన్‌, 
తత్వేన స్పర్శ్గనంమూఢ సంసారం (ప్రతిపద్యతే 49 
అ. వవం==ఈ (ప్రకారము; (ప్రకృతేః =(ప్రకృతికార్యమగు దేహము; ఆత్మాన౨-తన్ను; అవి 
విచక= వేణుగ నెంచక; అబుధ 8=అఆజ్ఞా(డ గు; పుమాన్‌ = నరుడు స్పర్శసం మూఢ 8 = సత్యద్భృషిదే 
విషయములందు మూ(ఢుడై ; సంసారం (ప్రతిపద్యతే =సంసా రమును పొందుచున్నాడు. ఇట్లు (పకృతి 
కార్యమగు దేహమునుండి తాను వేరని త త్వ్వమార్షమును దెలియని పుకుషుండు విషయభోగములు సత్య 
ములని నమ్మి వానియందు తగిలి మూఢుడై_ సంసారమును పొందుచున్నాడు. 


ఆవ. గుణఖేదముచే (తివిధమును, అందు దాని దాని తారతమ్య ముచే ఒక్కొక్క. దాని 
యందు ద్వివిధము నగు సంసారమును పేర్కానుచున్నారు. ' 


శ్లో. సత్వ్వనంగా దృషిన్‌ దేవాన్‌ రజసా సురమావషాన్‌ 
తమసా భూతతిర్య క్వం (భామితో యాతి కర్మభిః. 50 


అ సదత్ష్వసంగాత్‌ = సత్వ్వగుణస క్తి వలన; బుషీన్‌ దేవాన్‌ = బుమలు, దేవతలును: 


రజసా == రజస్సంగము వలన; అసురమానుషాన్‌ = అసురులను, మనుష్యులను; తమసా=-తమస్సం 
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గము వలన; భూతతిర్య క్షం =భూతములు, పళశుపజ్యాదులగుటను, కర్మభిః ==కర్మలచే; (థభామితః 
= తిరుగువాడు, యాతి = పొందును, 

తా. స తుగుణసంగ ముచే దేవతలు బుషులయు జన్మములను, రజోగుణ సంసర్గముచే 
ఆసురమానుష జన్యములను. తమోసణసంబంధము వలన భూతములు తిర్యగ్గ ంతువులు 
లోనగువాని జన్న మును కర్కలచే తిరుగువా(డు పొందుచున్నాడు. 


ఆవ, అయ్యా! ఆక ర్రయగు ఆత్మకు కర్మలచే [భమణ మెట్టనగా జెప్పుచున్నారు. 


ళో. నృత్యతో గాయతః పళ్యన్‌ యధైవానుకరోతి తాన్‌, 
వీవం బుద్ధిగుణా న్‌ పశ్య న్ననీహోఒ ప్యనుకార్యతే. 51 


వా నృత్యత 8 నృత్యము చేయువానిని; గాయతః=గానము చేయువానిని; పశ్యన్‌ =చూ దుజనము, 
యథా - వీవడావీ (పకాళము; తాన్‌=వారి పదస్వర తాళాదిగతిని; శృంగారాది రసమును; అనుకరోతి 
=మనసన్ఫు నం డనుకరించు చున్నారో; ప త (పకారము; బుద్ధిగుణా: న్‌==బుద్ధియందు గన్పట్టు 
స త్త్వాది గుణములమ్మ; పళ్యన్‌ చూచుచు, అనీహః =కోరికలేనివాడును; ఆనుకార్యతే =గుణము 
లచే ఐబలాత్కారమున ననుకరించబడును; ఈ దృష్టాంతముచే దృిళశ్యధ ర్మము (ద్రష్ట్రయందు స్ఫ్పురించు 
చున్నదని తెలుపంబడినది. 


తా. నృతముచేయు నటకులను, గానము జేయు గాయకులను గాంచిన జను.డు నట 
కుల నృత్యములోని శ్చోంగారకరుణాది రసమును, గాయకుల గానములోనీ స్వరతాళా దిక ముల 
నెట్లు మనస్సునం దనుకరించునో, ఇప్రే బుద్ధియందు గ న్పట్టు సత్యాదిగుణములను చూచు 
జీవుడు అసీహు(డు. అనగా నే ఇచ్చయు లేనివాడై నను ఆగుణముల బలాత్యారమున వాసి 
ననుకరించుచున్నాడు. దీనినిబట్టి దృశ్యధర్మము [దవ్షయందు స్ఫురించుచున్నదని తెలియు 
చున్నది. 

అవ. ఉపాధిధర్మములు ఉపహితమునందు భాసించునను దానికి దృషాంత మును. 
జప్పుచున్నారు. 


ళో, యథాంభసా [ప్రచలతౌ తరవోఒ పి చలా ఇవ, 

చకషా _భామ్యమాణేన దృశ్యతే (థామ్యకీవ భూః. 52 

అ, యథా=వఏ (ప్రకారము; (పచలతా==కదలుతున్న; అంభసా ==(సరోజలముచే; తరవః_- 
ఆపి=గట్టుననుండు వృక్షములు సైతము; చలాః ఇవ == జలమునందు (ప్రతిబింబికములై చలించు 
చున్నట్లు కన్పట్టుచున్నవో; (ఖామ్యమాణేన = తీరుగుచున్న; చక్షుషా==కంటిచే; భూః == భూతలము 
శామ్యతి [ ఇవ =తిరుగునడియు వలె, దృశ్యతే = కన్పట్టుచున్నదో. 

తా. ఏ [ప్రకారము కదలుచున్న జలముచే తీరమునందున్న తరువులు జలమునందు 
(పతిబింబించి చలించుచున్నట్టు కన్పట్టునో_ ఎట్టు తన్ను తాను గిజ్జుమని తిరిగినవాని తిరుగు 
చున్న కంటికి భూతలము సైతము తిరుగుచున్నట్టు కన్పట్టుచున్నదో అల్లే శబ్లాది విష 
యముల నిందియముల ద్వారా (గ్రహించిన మనస్సుచే లావణ్యాదు లగు గుణములు కల్పించి 
నవే యగును గాని వా_స్రవమునకు లేవు. అందువలన నీ సంసార మహానిబంధనకు అంగీ 
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కరించి [గాహకగుణము లు గాహ్యమునం దవభాసించు నన్న దానికి చకుర్ణ్రష్టాంత మును 
జెప్పెను, 


ఆవ. భోగమునకు మిథ్యాత్వము నందు దృష్టాంతము (భోగము మిథ్య అనుదానికి 
దృష్టాంతము) చెప్పుచున్నారు. 


శ్లో యథామనోరథధియో విషయానుభవో మృషా. 
స్వప్నదృషాళ్ళ దాశార్ల తథా నంసార అత్మనః. 53 
అ, దాళార్హ !=కీ దశార్హ్శవంశమున బుట్టిన మహానుభావా! యథా=ాఏ (ప్రకారము; మనో 
రథధియః =మనస్సుచే కల్పించిన లావణ్యాది గుణములు; స్వప్నదృష్టాః చ=స్వప్నము నందు 
జూడ బడినవియ; మృషా = అనత్యములో; తథా==ఆ (ప్రకారము; అత్మనః =జీవునికి; విషయ -అను 
భవః = విషయ భోగ రూపమగు; నంసారః మృషా = సంసారము మిథ్య; 


తా. మనస్సంకల్పముచే దో(చు లావశ్యాది గుణ విషయములు స్వప్నమున. జూడ. 
బడిన వస్తువులును ఎట్టు మిథ్య యగునో అక్షై విషయభోగరూపమైన సంసారము గూడ 
మిథ్య యగుచున్నది. 


ఆవ. అట్టు సంసారము మిథ్యయెన యెడల దాని నినృ త్తికై శ్రమ యేల? అనగా 
నందులకు జెప్పుచున్నా (డు. 


ళో. అర్రే హ్యవిద్యమానేఒపి నంనృతి ర్న నివర్తతే 
ధ్యాయతో విషయా నన్య న్వప్నేఒ నర్ధాగమో యథా. రశ 
ఆ, వివయోన్‌ =ళద్దాదివివషయములను లేక విషయభోగములను; ధ్యాయతః = ధ్యానించు 
చుండుట; అన్య అర్థ ==ద్భశ్యమగు దెహాది సంఘాతము; అవిద ్యమానే _ అపి==వా స్తవముగా లేకు 
న్నను, సంసృతిః == సంసారము; స్వప్నే = స్వప్నమునందు; యథా. అనర్థ ఆగ మః ==కీడువ చ్చుట 
వలె; న నివ ర్తతే==నివ ర్రించదు, 


తా. వాస్తవముగా నిం్యదియాదిభోగములకు విషయమగు దేహాదిసంఘాతము లేకు. 
'న్నను- ఆ విషయ భోగములను జింతించుచున్న తన్నివృత్తి జీవునకు కలగ నంత సేపును 
సంసారము నివ త్తిగాదు. - 


అవ, అందువలన భోగోద్యమము క_ర్రవ్యము గాదనుచున్నారు. 


ళో. తస్మా దుద్ధవ మా భుంక్ష్వ విషయా ననదిం(దియెః 
ఆత్మా(గహణ నిర్చాతం పళ్యన్‌ వెకల్చికం [భమమ్‌. 55 


అ. ఉద్ధవ=ఓ ఉద్ధవా!; ఆత్మ 4-ఆగవాణ నిర్భాతం=పరమాత్మ నెజుంగమిబే( జూపట్టునద్దె 
వె కల్చికం==భేదకల్పిత మగు; (భమమ్‌ =(భ్రాంతిని జగ మును; పశ్యన్‌ =చూ చుచున్నను; అసత్‌ £ 
ఇం|దియెః == మిథ్య యగు నిందియములచే; విషయాన్‌ = విషయభోగములను; మా భుంక్వ=అనుభ 
వి_పకుము, 
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తా. అందువలన ఓ పెద్ధవా! పరమాత్మ నెజుంగక ఫోవుటచే వెలుంగుచున్నదై భేద 
కల్పితమైన |భాంతిజగ మ మను గాంచుచు మిథ్యా హతములై_న ఇం|దియములద్వారా విషయ 
లోకం ననుభ వింపకుము. 

౧మమును మైతము పరిత్యజించి పరమెళ్వరని ష్ట్రచేతనె (ప్రవర్తించ 


వలె ననుచున్నారు. 
శ్లో షిప్తోఒవమానితో ఒసద్చి: పలల్లో ఒసూయితో ఒథవా 
తాడిత స్పన్నిరుద్దో వా వృత్త్యా వా పరిహారితః. 56 


| పలబ్దః -- అపహకంపయబడియు; అసూయిత ః= es వ. అథవా = లేక; తాడితః = 
ధ 
— జీవనముచే, పరిహారిత? = విడ దియ(బ డిన 


రిహసించినను అసూయపడినను 


శో నిషితో మూతితో వా జై క వం పకంపితః 
(శేయస్కామః కృ; చృగత ఆత్మనాత్మాన ముద్దరేక్‌. 5/ 
అ అజ్జైః == అజ్ఞ్జానులచే; నిష్షిత 8 = ఉమియంబడినవా6డై ; " మూూతిత కక ==మూ [త్రము వో యంబడి 
బహుధా == పెక్కు_విథములు; ఏవం == ఈ షన కారము; _పకంపితః =పరమే క్వరుని నుండి జార్చ 
బడియు; [శేయసా్కా మః = (శయనసు ! మోక్షమును గోరువాడు; కృదచ్చగతః = 
కష్టములు పొందినవాడును; ఆత్మనా చస ఆత్యానం=తన్ను జీవుని; ఉద్ధరేత్‌ = సంసా 
అవసర ఊద్ధరి" చుకొనవలను, 


తా. ఆజ్ఞులచె నుమియబడియు, మ్యూతవిసర్జనము గావింపబడియు ని [ప్రకారము 
పెక్కు కత అ వ్యరిన్‌ నిష్టనుండి లాగబడినవాడ య్య [శయస్కామియై మోక్ష 
మును గోరువాడు పివెక బుద్దితో ఆత్మను ఉద్ధరించు కొనవలయును. 


ఉద్ధవ ఉవాచ = ఉద్ధవుడు వచించెను. 


శో యథైవ మను బుధ్యేయం వద నో వదతాం వర 
సుదుస్పహమిమం మన్య ఆత్మ న్యసదతి[కమం 
విదుషామపి విశ్వాత్మన్‌ (పకృతి ర్హి బలీయసి- 
బుతే త్వద్ధర్మనిరతాన్‌ శాంతాం స్వవ్రచు్యురణాళశయాన్‌- 58 


అ. వదతాం వర =వచోనిపుణులలో (శేష్టుడా!; ఏవం=నీవు చెప్పిన దానిని; యథా==ఏ (ప్రకా 
రము; అనుబుద్ద్ధ్యేయం = తెలిసి కొనగలనో; ఆ (ప్రకారము, నః మము్ములనంద అను; వద =చెప్పుము. 
త్వత్‌ --ధర్మనిరతాన్‌ =నీ భ కిధర్మమునందు నిష్టగలవారు! శాంతాన్‌ = కాంతులు; తత్‌ 
చరణ! ఆశ్రయాః=నీ పాదముల నాశయిం చినవారిని; బుతే==విడ చి; విదుషామ్‌ _1. అపి ==విద్వాంసు 
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లకును ఆత్మని = ఆత్మదేహమునందు; ఇదం ఈ; అసత్‌ - అతిికమం = 
దుష్టులుచేయ ఆప; చారమును;విశ్వాత్మన్‌ ==ఓీ వి శ్వేశ్వరుడా | సుదుస్పహం== సహింప నసాధ్యము 
(పకృతిః ==స్వభావము; బలీయసీ ౫ బిలిష్టమును... 

తా. ఓ సువాదశాలీ! నీవు చెప్పిన ఈ సంసారస్వరూపము తన్నివృ త్రి- ఎట్టుండ 
గలవో మా కెల్టరకి బోధింపుము. దుష్టులు తన్నుగావించు నపరాధములు నీ భక్తి ధర్మ నిష్ట 
గలిగి కాంతులై నీ పాదము ల్మాశయించిన భక్తులకు తప్ప. విద్వాంసులకు సైతము సహింప 
సాధ్యము గావని తలంతును. ఏల యనగా స్వభావము బలిష్టమైనది. 


ఇతి శ్రీమద్భాగవతే ఏకాదశస్కంంధి, ద్వావింకో 2 ధ్యాయః. 


ఇది శ్రీమద్భాగవత మునందు ఏకాదశస్కంధమున సిరువదిరెండవ యధ్యాయము. 


తయోవింళో ఒధి పయః 


సంగహళ్లోకము 


(తయోవి- శే తిరస్కార నహనోపాయ ఈర్యతే, 

భితుగీత్మపకారేణ మననః నంయమో ధియా, 

దుర్గనోప[దవో నూనం దున్నహో హి మహీయసామ్‌, 

అత కృతుర్భి రధ్యాయైః నహనోపాయవర్ణ్ల నమ్‌. 

ఈ ఇరువదిమా(డవ ఆధ్యాయమందు విషయభోగతిరసా,_రము - దుష్టాపరాధ 
సహనము- భిక్షుగీతా దృష్టా౭తముచే చెప్పబడును. 

దుర్జనులచే నగు నుపదవము నిజముగా దొడ్డ వారికి సైతము సహింప కష్టసాధ్యము. 
అందువలన. జెప్పటోవు నాలుగధ్యాయములందును ఆ యుష్యదవము సహించు నుపాయము 
వివరింపంబడుచున్నది 

అందు మొదట సీ యధ్యాయమందు భిక్షుగితచే మనోవిజయముకు చెప్పి తరువాతి 
ఆధ్యాయమందు [పక తిపురుషవి వేకము --- అటుపిమ్మటి ఆధ్యాయ మునందు నై లగీతద్వారా 
విషయసంగత్యాగముచే సత్సంగము అను నుపాయములు [క మముగా భగవంతునిచే వర్ణీ 
కరింపంబడినవి. 

భీపక ఉవాచ == ్రీవకులు వచించిరి ___ 


| 


ల్లా. న ఏవ మాళంసిత ఉద్దవేన భాగవతముఖ్యేన దాశార్హ బుషభః 

నభాజయన్‌ భృత్యవచో ముకుంద స్తమాబథాషే (శ్రవణీయవీర్యః, 1 

అ, సః దాకార్తబుషభః =-ఆ దశార్హమను రాజవంశపు వారిలో (శోమ్టడగు శ్రీక్ళమ్ణ(డు; ఏవం= 
ఈ (ప్రకారము భాగవత ముఖ్యేన=ాభగవద్భ క్ర (శేష్టండగు; ఉద్ధవేన=డద్ధవునిచే, ఆశంసితః == 
(పార్టి ంప(బడినవా(డై : భృత్యవచః ==భృత్యుని వచనమును; సభాజయన్‌ =గౌర వించుచు; [శవణీయ 
వీర్యః =వినంద గిన్మపభావము గల; ముకుంద 8 ==కృమ్షు (డు; తం=ఆ ఉద్ధవుని గూర్చి; ఆబభా షే = 
సంభాషించెను. 

తా. భాగవతో త్రము( డుద్ధవు( కిట్టు పార్థించినంత దాశార్భ వంశీయులలో (శేష్టండు 
[శోతవ్యపభావముగల కృష్ణు. డా భక్తుని వచనములను గౌరవించుచు ఆతనిని గూర్చి యిట్లు 
మాటలాడెను. 


శ్రీ భగవా నువాచ = థ్రీ భగవంతుడు వచించెను. ; 
ఆవ. అపుడు సమ్మతిచూపుటవలన నుద్ధవుని వచనమును రెండు కోకములచే గౌర 
వించుచున్నారు-.-- 


్‌బై 
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ళో. బార్లస్పత్య స నహ్యత సాధు ర దుర్గనేరితై క 
దురుక్తె ర్భిన్న మాత్మానం య స్పమాధాతు మీశ్వ్యరః 2 


అ. బార్ల స్పత్య==ఓ బృహస్పతి శిష్యుడా! అత == ఈ లోకమున; దుర్షన-[ ఈరితె ౩= 
వా జై ౬... 
దుష్టులచే పలుక (బడిన; దురుక్తెః=దూషణ వచనములచే; భిన్నం == కోభిల్లిన; ఆత్మానం ==2మన 
స్సును యః = ఎవడు; సమాధాతుం = శ మింపజేయుటకు; ఈశ్వరః ==సమ ర్థుడో; సః =వాడు? న 
పి = లేడు, 


తార బృహస్పృతిశిష్యా! ఈలోకమునందు దుష్టులు వచించు దూషణవాక్యములచే 
వోభనొందిన మనస్సును శాంతపరచుకొ నుటకు సమర్థుడైన సాధుపురుషుండు లేడు. 


అవ. ఎందువలన ననగా జెప్పుచున్నాడు : 


శ్లో వ తథా తప్యతే విద్ధః పుమాన్‌ బాణై రజిహ్మగైః, 
యథా తుదంతి మర్యస్టా హ్యనతాం పరుషేషవః 3 


అ. పుమాన్‌ = పురుమ(డు, అజివ్మాగె 8 =వాడియెన; బాణై 8 ాబాణములచే విద్ధః == గుచ్చ 
బడినవాడె ; తథా న తప్యతే== ఆ (పకొరము సంతాపమొందడు; 'యథా=యే(పకారము? అసతాం = 


పరుషవదుమ్షుం, ఇషవః =కరినో కులను బాణములు, మర్మ స్థాః == ఆయువుపట్లను న్న వ్నవె తుదంతి= 
పీడించునో, 


తా, దుష్టుల కఠినో కు లను బాణము లాయువు పట్టు (గుచ్చుకొని బాధింప నరుడెట్టు 
బాధచెందునో అట్టు పదునైన బాణములచే (గుచ్చబడియు పురుషుడు తాపము నొందడు,. 


అవ అట్టయ్యు నాచే. జెప్ప(బడబోవు నుపాయములచే సమస్తమును సహింప శక్య 
మగు నను అభిి పాయ ములచే నితిహాస మును [పస్తావించుచున్నాడు. 


ల్లో. కథయంతి మహ త్పుణ్య మితిహాన మిహోద్దవ, 
తమహం వర్ణయిష్యామి నిబోధ నునమాహితః. 4 


ఆ. ఊద్ధవ ==డీ ఉద్ధవా; ఇహ == ఈ సందర్భమున; మహత్‌ ==దొడ్డ; పుణ్యం == పవి(త్ర మగు; 
ఇతిహాసం = పూర్వవృ త్తమును-క థయంతి == పూర్వము పెద్దలు చెప్పిరి; తం ==దానిని: అహం వర్ణ 
యిష్యామి = నేను వర్ణింపంగలను; సుసమాహిత ః == ఏకా(గ చిత్తుడ వై; నిబోధ ==ఎటీి* కొనుము; 

తా, ఓ ఉద్ధ వా! ఈ విషయమై పెద్దలు ఒక గొప్ప పూర్వకథను చెప్పెదరు. దానిని 
నీకు జెప్పెదను. నిశ్చల మనస్కు_డవై వినుము. | 


ల్లో. కేనచిదృితణా గీతం పరిభూతేన దుర్దనైః, 
న్యరతా ధృతియు కేన విపాకం నిజక ర్మణామ్‌. 5 
అ. దుర్జవైః పరిభూతేన =దుర్దనులచే పరాభవి.పంబడి; నిజకర్మణాం ఆతన తొంటికర్మల 
యొక; విపాకం=వరిపాకమును; స్మరతాాస్మరించుచున్న,; ధృతియు శ్రే కేన = మనోధె ర్యముకి అ 
కేనచిత్‌ [_ భితుణా == ఒకానొక సన్న్యాసిచేత; గీతం==ఖిట్లు చెప్పబడినది. 


rl i 
| 


తా, పూర్వ మొక సన్నాసి దుష్టులు తన్ను బాధింపనవమానికుండై తన తొంటి కర్మల 
పరిణామమును థె ధైర్యముతో స్మరించుచు. చెప్పిన కథ ఇది యగును. 
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అవ, అననా” పూర్వము ధనాఢ్యు(డై కష్టారిత మైన దనము నాశమగుటచే మిగుల 
వెత గుడిచి సుం స క్టిసియె భిక్షమునకు దిరుగుచు దుర్శనులచె తలుమబడి (పస్తుతో 
జో వైఫై నా 


పయోగియెన గాథను వాకానెనని ఆతని చరితమును జెప్ప మొదలిడినాడు. 


శో, అవంతీషు ద్విజః కశ్చి దాసీ దాఢ్యతమ (_శృీయా, 
వార్తావృ తిః కదర్యశ్ళ కామీ లుబ్దోజఒ తికోపనః. 6 
ఆ. అవంతీష=మా శవజనపదమునందు; కశ్చిత్‌ ద్యిజఃడాఓక విప్రు(డు; (శియా=సంపదతో; 
ఆఢ్యతమః= కూడిన దొడ్డభాగ్యము గలవాడు; వార్తావృ తిః =కృషి వాణిజ్యాది రూపమైన జీవనము 
గలవాడు; కదరకః[ చ=తనకు: ధర్మకార్యములకును, ఆల బిడ్డలకును, దేవతాతిథి భృత్యులకును 
బాధకుండు. 


ళో ఆత్మానం ధర్మకృత్య ౨౨ చ పుందారాంశ్చ పీడయన్‌ , 
దేవతాతిథి భృత్యాంశ్చ స స కదర్య ఇతి స్మృతః 


కామీ ==కామాభిలాన గలవాడు; లుబ్దిః = పేరాస గలవాడు; అతికోపనః ==జనుల యం దతి 
కోపము గలవాడు. 


తా, పూర్ణ మవంతీజనపద ములందు ద్విజు6 డొక (డు శ్రీమంతుడు గలడు. ఆతడు 
కృషివాణిజ్యములు వృత్తిగా గలవాడు. ధర్మకార్యములు చేయక (పతివారిని బాది ంచువాండు, 
భోగాభిలాష గలిగి లుబ్బు(డై ముక్కోపియై యుండెను 
ల్లో జ్ఞాతయోఒ తిథయ స్తన్య వాజ్యా_తేణా ప్యనర్చితాః, 

శూన్యావనశథ్ర ఆత్య్మా౭పి కాలే కొమె రనర్చితః. ణో 

అ. తస్య జ అతనియొక్కం; జ్ఞాతయః ==బంధువులు; ఆతిథభయః = అతిథులు; వాజ్మా[కేణ + 
అపి === ఆతనిచే మంచిమాటచే నైనను; అనర్చితాః = పూజింపంబడరై 8; శూన్య ( ఆవసథే =ధర్మ 
కామ విహీనమగు ఆ గృహమునందు (దేహము); ఆత్మా అపి =స్యశరీరమును; కాలే ==ఆయా 
సమయములందు; కామైః =కోరికలతో; అనర్శితః = పూజింపబడ లేదు. 

తా. ఆత(డు తన బంధువులను గాని, యింటికి వచ్చు నతిభులను గాని మంచిమాటలచే 
గూడ సత్కరింపలెదు. ధర్మ కామ హీన ఆతని గృహమున ఆతడు తన శరీరమునై న 
వివిధములగు కోరికలతో తృప్తి పి నొందింనలేదు. 


ళో దుశ్శీలన్య కదర్యన్య దుహ్యంతే పుతబాంధవాః, 

దారా దుహితరో భృత్యా విషణ్ణా నాచరన్‌ _పియమ్‌. ర్‌ 

అ కడర్యః = లోభియై పరులను బాధించుచు; దుశ్శీలస్య = చెడ్డ స్వభావము గలవాడగు అతని 
యొక్క; పు[తబాంధవాః -పుతులు, బంధువులు; దారాః == భార్య; దుహితరః = కూతుళ్ళు; 
భృత్యాః = భృత్యులు (నేను); విషజ్ఞాః= దుఃభితులై ; దుహ్యంతే = ఆతనిపై ద్వేషముతో; 
(పియమ = ఇష్టమును; న==ఆచరన్‌ = ఆచరింపరై 8. 

తా. చెడ్డస్వభావము గలిగి పరులను బాధించుచు లోభియైన వానినీ వాని నిపుతులు, 
చుట్టములు భార్యాపుతికలు, సేవకులును ద్వేషించి ఆతనికి [ప్రియ మాచరింపరె రెరి, 
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ళో త స్యేవం యకివి త్త్‌న్య చ్యుత సోో్యభయలోక తః, 
ధర్యకామవిహీనన్య చుకుధుః పంచథాగినః. 9 
అ. ఉభయలోకత:ః = ఇహవపరలో5 ములు రెంటినుడి; చ్యుత స్య =జారిపడినవాడును; ధర్మ 
కామ విహీనస్య — ధర్మ కామములు లేనివాండు ఆగు; తస్య = వానియొక్కా; పంచభాగినః = దేవ, 
బుషి, పితృ, భూత, మనుష్య, (బవ్మార్దులు; చు[కుధుః = (కోధించిరి. 


తా. ఈ |పకారము యక్షుల విత్తమువలె కేవలము రక్షింపదగు విత్తముగలవాండయి 
ఇహపరలోకముల నుండి పతితుడై ధర్మకామరహితుడగు వానిపై పంచయజ్ఞాధిదేవతలగు దేవ 
బుషి పితృ నర భూతములు కోపించినవి. 


ళో తదవధ్యాన విన నపుణ్యన్కంధన్య భూరిద, 
అర్లో ఒప్యగచ్చ న్నిధనం జహ్వాయానపరిశ్రమః. 10 
అ, భూరిద!- ఓ మహాదానశీలుడా!; తత్‌ -అవధ్యాన విస సపుణ్య స్కంధస్య=ఆ పంచ 
య జాధిదేవతలయొక అనాదరముచే (భ్రంశము నొందిన అస్థలాభమునకు హేతుభూతమగు పుణకి 
స్మంధము గలవాని యొక్క; ఆర్థః అపి =ాధనాది వసువులును; బహ్వాయాస పరిగ్ర మః == మిక్కిలి 
[పయాసచే కృుష్యాదులచే పడిన శ్రమ అంతయు; నిధనంఆగచ్చత్‌ ==నాశము పొందెను. 
తా. ఓ దానశీలా! ఆ పంచయజ్ఞాధిదెవతల ననాదరించుటచే దనపుణ్యమెల్ల నశింపగా 
ఆతనియొక్క మిక్కిలి కృష్యాది పరిశమకు ఫలమగు ధనాధికము చివరకు నాశనమయ్యును. 


అవ, ఎట్టు నాశనమయ్యె ననగా ( జిప్పుచున్నా రు 


థో. జాతయో జగృహుః కించి త్కించి దస్యవ ఉదవ, 

గా జా లు ఖా అ 1 
దై వతః కాలతః కించి (దృహ్మబంధో ర్నృపార్థివాత్‌. J 
అ. ఉద్ధవ =ఓ ఉద్ధవా!; (బ్రహ్మబంధోః==ఆ దుర్చాాహ్మణునియొక్క ధనమును; జ్ఞాతయః = 

దాయాదులు; కించిత్‌ జగ్భహ్ము==కొంత (గహించిరి; దస్యవః == దొంగలు, కించిత్‌ =కొంత (గవాం 


చిరి; దైవతః=గృహదాహాదికము వలన; కాలతః=కొలము పాతర వేసిన ధాన్యము చెడుట వలన 
కొంత; నృపార్టి వాల్‌ =నరులవలన రాజులవలన కొంత వారింపంబడెను. 


ఆ దుష్ట, బాహ్మణుని [ద్రవ్యము దాయాదులు కొంత [గ హించిరి. చోరులు కొంత హరిం 
చిరి. దై వవశమున గృహదాహాదులచేం గొంత హరింపబడెను. కాలగతిని పాతర వేసిన ధాన్యా 
దులు చెడుటమూలమున. కొలత నశించెను. నరులు వాజులును మిగిలినకొంతను హరించిరి. 
శ్లో. నవవం దవిణీ నష్టే ధర్మకామవిపర్షితః 

ఉపేషీత స్పర్వజనై శృింతా మాప దురత్యయామ్‌, 12 

ఆ. యేవం = ఈ (పకారము; దవిణే నే =ధనాధికము నశించినది కాయగా; సః=ఆ ద్విజ 
బంధువు; ధర్మకామ వివర్ణితః == దాన భోగములు లేనివాడై; 


ఉపేషితః = బహివ గ్రాతుడ్రై; 
పొందెను. 


సర్వజనై_* == జను లెల్లరిచే; 
దురత్యయాం = దాటశక్యముగానిః చింతాం ; ఆప=చింతను 


అధ్యా: 28 ఏకాదకశస్యంధము 413 


లీ 


నొకరి కియక తాను గుడువని వాడై. ఎలవ్రజనులచే నొల్రనివా6డై కడకు దురంతమైన చింతకు 
పొందెను. 


తా. ఈ [ప్రకారము తనయా పి యంతయు నష్టమై హోగా అచెడుపాజుడు ధనము 


ళో త స్యెవం ధ్యాయతో దీర్భం నష్టరాయ సపస్వినః, 
ఫిద్వతో బాషుృకంఠన్య నిర్వేద నుుమహా నభూత్‌. 13 
ఆ. యేవం=2ఈ (ప్రకారము; దీర్ష . ==చాలాకాలము; ధ్యాయతః=చింతనొందువాడును; న 
రాయః=నశించిన ధనములు గలిగినవాడును; తపస్వినః = సంత ప్రుడె; ఖిద్యత 8 ==ఖేద మొందుచు; 
బాపష్పకంఠస్య కన్నీ ళ్ళు కంఠమున [గుక్కుకొను; తస్య=ఆ వి్యపునికి; సుమహాన్‌ =మిగుల తీ(వ 
మైన; నిర్వేదః అభూత్‌ = వైరాగ్యము కలిగెను 


తా. ఇట్లు 'పెద్దకాలము వగ చుచు నున్న యతనియా సి సమ_స్తము నిర ్సస్రముకాగా 


సంత ప్రస్వాంతుడై. దుఃఖించి కంఠగతబాష్ప[పాయుడై. యున్న నవ్వి (ప్ర ని క[పతీత వైరాగ్య 
భాగ్యము పొడసూపినపి. 


శో నచాహేద మహో కష్టం వృథాత్మా మేఒనుతాపిత 
న ధర్మాయ న కామాయ్యయనస్యారాయాన ఈదృళ:ః,. 14 
ఆ సనః=ఆ వ{(ప్రడు; ఇదం చ ఆహ=ఈ మాట చెప్పెను; అవోో కష్టం==కొరా! ఎంత 
కవము వచ్చినది, యస్య = ఎవనికి; ఈదృుశ:ః=5ఇట్లి; ఆర + ఆయాసః=:ధ నార్గనాయాస కలదో 
లట టబ థి జ 
అట్టి; మే ఆత్మా==-నాయొక్క శ రీరఠము=న ధర్మాయ=ధ ర్మమునకు గాకయు; న కామాయ== 
భోగముచే గాకయు; అనుతాపిత ః=వ్యథ పెట్ట బ డినదియే, 


తా. ఆత(డు తనతో. దా నిట్టనుకొనెను. కటకటా! నా కెంతటి కష్టము [పా్తించినది. 
ధనార్జ్దనమునకైై ఎట్టు [శమపడితినో ఆ నేను ధర్మమునకు గాని భాగమునకుగాని కొజగాక 
నా శరీరమును వ్యర్థముగా బాధవెట్టితిని గాదా! 


శ్లో. [పాయె కార్థః క దర్యాణాం న నుఖాయ కదాచన, 
ఇహ చాత్యోపతాపాయ మృతన్య నరకాయ చ. 15 
ఆఅ, (పాయేణ = తఈజచుగా; కదర్యాణాం = పిసినిగొట్లులయొకు; అఆర్థః =ధనము; కదాచన 
==ఓఒకప్పుడు; న సుఖాయ = సుఖమునకు గాక; ఇహ= ఈ లోకమునందు; ఆక్మ-[ ఉపతావాయ 
ఇ=ళరీర మనస్తాపములకు; మృత స్య=-మరణించిన పిమ్మట; నరకాయ చ =జధర్మము నాచదిుపనందున 
నరకమునకు పోవుటకును. 


తా. తజచుగా లోభుల ధనము సుఖమున కెప్పుడును పనికిరాదు. ఆ పినిసిగొట్టు ఈ 
లోకమునందు శరీరమును కష్టపెట్టి మనస్సునకు వ్యథవెట్టి భోగ మాసింపక తాపమును 
వొందును. దానధర్మాదులు గావింపనందున!౧ జచ్చినపిదప నవ్వానికి నరకమును గలుగును. 


శ్లో యళో యశస్వినాం శుద్దం క్లాఘ్యా యే గుణీనాం గుణాః, 
లోభ స్ప్వల్పో ఒపి తాన్‌ హంతి శ్వితం రూప మివోర్డి తమ్‌, 16 


414 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 23 


అం గుణినాం== సద్గుణములు గలవారియొక్క; యే గుణాః యే గుణములు; శ్లాఘ్యాః == 
పొగడ్త కెక్కిన వో; యశస్వినాం = ఆ క్రీ రిమంతుల యొక్క; యశః ==యళ్సస్సు; శుద్దం == 
నిర్మలమైన; స్వల్పః = లోభ8_ అపి పిసిని గొట్టుతనము కొంచెమైనను; తాన్‌ =గుణవంతులను. 
ఊర్జితం== [కే ష్రమగు; రూపం==రూపము; శ్వి(తం కఇవో=కుష్టువువలె; హంతి=-హతమార్చును, 


తా. గుణవంతుల గుణము లెవ్వి పొగడ కెక్కి_నచో ఆయశోవంతుల స్యల్పమగు లోభ 
మైనను సురూపమును కుష్టువువలె కీడునం బొరయించును. 


శో. అరస్య సాధనే సిద ఉత్క_రే రక్షణే వ్యయే, 
al © అ ఖు 
నాళోపభోగ-ఆయాన సాన శ్చింతా (భమో నృణామ్‌ కే 
అ. నృణాం =నరులకు;, అర్థస్యడాధనమ యొక్క; సిద్ధే =సిద్ధించినదై నప్పుడును; ఉత్క-ర్లే= 
ఆధనవృద్ధియ=దు, రక్షణే == రకణమందు; వ్యయే హై వ్యయమందు, నాశ 2. ఉపభోగే=నాశము 
భోగమునందు; సొధనే=ఆకనమున, ఆయాసః =అలసకు; (తాసః =రక్ష్షణమందు భయము; చింతా 
డాచింత; (భ్రమః=నాశము కలుగును. 


తా. ధనము సిద్దించినను దానిని సాధించునప్పుడు పెంపొందించునప్పుడును మిగుల 
[శ్రమ కలుగును. రక్షణమందు భయము కలుగును. భోగమునందు చింత సంభవించును. 
నాశమున పిచ్చిపట్టును. 


ళో స్తేయం హింసాఒనృతం దంభః కామః (కోధ నృ్యయో మదః, 
భేదో వైర మవిశ్వాన సృంన్పర్థా వ్యననాని చ. 18 
ఆ. స్పష్టము 


తా. చౌర్యము, హింస, అసత్యము, డాందికము, కామము, కోధము, గర్వము, 
మత్తు, భేదము, వైరము, అపనమ్మిక, పోటి, వ్యసనము అనునవి యర్థమువలన గలుగును. 


ళో. ఏతే పంచదశానర్థా హ్యర్థమూలా మతా నృణామ్‌, 
తస్మా దనర్థ మర్థాఖ్యం _శేయో ఒర్జి దూరత స్యజేత్‌.. 19 


అ. యేతే పంచదళ==ఈ పదునైదు; అనర్ధాః జకీళ్ల; అర్థమూలాః == ధనకారణములుగా; 
నృణాం= నరులకు; మతాః=తలంచబడుచున్న వి; (తత అందవు అర్థ - ఆఖ్యం=అర్థమను. 
నది ఆనర్థ ం==-అనర్థము తెచ్చి పెట్టును; (శ్రేయః + అర్జీ ఇ శ్రేయస్సును కాంశీంచు వాడు; దూరతః = 
త్యజేర్‌=ఆ దష దూరముగా త్యజించ వలయును. 


కా. పైన బేర్కొనిన స్తేయాదులు పదునై దును అనర్థములు (కీళ్ట). ధనమూలములైై 
నరులకు. గలుగుచున్నవి. వానియందు సే సాయము, హింన, అనృతము, దంభము, కామము, 
[కోధము, ఆర్థ[పా ప్తికొణకు నేర్పడు ననర్థములు. అర్థము ప్రాప్తించిన తరువాత స్మయముః 
మదము మన్నగు తొమ్మి దివ సనములతో “గూడిన అనర్థములు_ స్త్ర జూదము, మద్యపానము. 
అను వాడు మహావ్యసవములును ప్రా ప్తించు చుండును. ౨. 


అధ్యా: 22 వకాదళన్కంంధము 415 
అవ. భేదవె రస్పర్థలను రెండు శ్లాకములచే | పవంచించుచున్నాడు, 


ట్లో. భిద్యంతే [(థాతరో దారాః పితర స్పుహృద _స్రథా, 

ఏకా స్నిగ్గాః కాకణినా నద్య స్పర్వేఒరయః కృతాః, 20 

అ. [భాతరః=తో బుట్టువులు; దారాః జభార్యలు పితరః =తం(డ్రులు; సుహ్ఫూద 8 ==జం ధు 
వలు భిద్య- తే = స్నేహమును త్యజింతురు. యేకా==ఒక్కాటి (పాణములుగల వానరుడు; అస్నిగ్దాః-= 
ఆ(ప్రియముగ లవారై, కాకణినా =ఇరువడి వరాటిక నాణిములచే; సర్వే== ఎల్లరును; సవ్యః = అప్పుడే; 
అరయః...కృతాఃడాశ(తువులుగా జేయబడుదురు. 

తా. తోబుట్టువులు, భార్యలు, తం|డుబు, బంధుమి[తులు ధనకారణముగా స్నేహము 
వీడుదురు- దేహములు భిన్నములై_నను [ప్రాణమొక్క_బియై మసలు ప్రాణసఖులు ఆతి[పీయ 
తములు గూడ ఒక్క కాకణిచే (ఒక నా జెముచే) అప్పుడే యెన్రరును పగవా రగుదురు. 


శో. అర్జే నాల్పీయసా ్యేతే సంరబ్దా దీ ప్రమన్యవః. 
త్యజం త్యనసూఒ స్పృధోఘ్నంతి నహసోత్సృజ్య సొహృదమ్‌. 21 
అ. ఆల్సీయసా == మిగుల స్వల్పమైన; అర్థన = ధనముబే; యేతే==ఈ సోద రులు;సంరబ్లాః 
=&ోభ జెందినవారయి; దీ ప్రమన్యవః = (వజ్యలించు కోధముగిలవారలై; అసూన్‌ త్యజింతి = 
(ప్రాణములను వీడుదురు; స్ప ఫథధ౩=పగబూనిన వారలై; సౌహృదం == స్నేహమును; ఉత్సృజ్య 
విసర్జించి; సహసా ==వెంటనే; ఘ్నంతి=చంపుదురుం ఆ 


తా. మిక్కిలి కొంచెమైన ధనముచెతంగూడ ఈ సోదరులందజు కల(త(జెందినవారై. 


మండుచున్న కినుకంగలవారై వారి[పాణములను వీడుదురు. మి వీలున్న చో నెయ్య మును 
వీడి వెంటనే తమ వానిని చంపివేయుదుదు. 


అవ. ఈలోకమందు మ్మాతము ధనాశాపరుల కీ యనర్థములు గలుగునా లేక పరలోక 
మందును ఆనర్థములు గలుగునా ఆనగా చెప్పుచున్నారు. 


ళో లహ్బ్వా జన్యామర| పార్థ్యం మానుష్యం తద్దిజా[గ్యతామ్‌, 
తదనాదృత్య యే స్వార్థం ఘ్నంతి యాంత్యశుఖాం గతిమ్‌. 22 


ళీ 


అ. ఆమరప్రార్థ్యం=-దేవతలచే నరి ఐపదగు; మానుష్ట్యం=- మనుష్య సంబంధ మైన; జన్మ = 
జన్మమును; లబ్ధ్వా = పొంది; తత్‌ అందున; ద్విజ -1- ఆగ్యకామ్‌=|[బా హ్మణ్యమును; తత్‌ =ఆ 
పావన జన్మమును, అనాదృత్య ==ఆవ రింపక; యే = ఎవరు; స్వార్థ ం== ఆత్మ పహితమును, ఘ్నంతి= 
నాశము చేయుదురో వారు; ఆవభాం గతిం = దుర్గతిని; యాంతి .=పొందుదురు 


తా. వేల్సులు సైతము నిత్యము కోరుచుండు మానవ జన్మమును అందున [బాహ్మణ 
త్వమును బొందియు దానినాదరింపక యెవరు ఆత్మపాతమును ఆత్మ జ్ఞానమును పొంద 
(ప్రయత్నింపరో వారు దుర్గతి పాలగుదురు: 
అవ. అమర్శపార్థసీయత్వమును దెలుపుచున్నారు; 


శ్లో. న్వర్గాపవర్గయో ర్వారం (పాప్య లోక మిమం పుమాన్‌, 
(దవిణే కోఒనుషజ్టేత మర్తోఒనర్ధన్య ధామని. 23 


416 శ్రీమద్భాగవత ము అధ్యా : 28 


ఆ స్వర్గ అపవర్ల్గయోః = స్యర్గమోక్షములకు; ద్వారం = సాధనమైన; ఇమం లోకం=2ఈ 
Cn లి 
దేహమును; [పాప్య=జ పొంది; పుమాన్‌ = పురుమ(డు, మ ర్య == మరణశీలుండు.నరుడు: అనర్థస్యకా 
కీడునకు; ధామని స్థానమైన; [ద్రవిణే =ధనమునందు; కః అనుషజ్జతే ==ఎవ(డు ఆస క్తు డగును. 
సర్గ ర్లమునకు మోక్షమునకును సాధనమైన ఈదేహమును పొంది పురుషుడు 
నరుండు ఆ త జానమగు ధనమునం దెవ్య డాస క్తుండగును ? 
శో, దేవరి పీతృభూతాని జాతిబంధూంశ్చ భాగినః, 
ధా ష్‌ ఇ 
ఆనంవిభజ్య చాత్మానం యతవి తః వతత్యధః. 24 
ఆ దేవర్షి = భూతాని ==దేవతలు, బుషులు, పితరులు, భూతములు, జ్లాతిబంధూన్‌ ==సగో 
(తులు వివాహాది సంబంధము కలవారిని; థాగినః = భార్యాదులను, ఇతరులను; ఆత్మానం ==తనను; 
ఆసంవిభజ్య == అన్నాదులచే సంతృప్తులను చేయక; యక్షవిత్తః$==ఎయకుల [ద వ్యమునకువలె కేవల 
రక్షకుడై నవాండు; అధః పతతి ==|(క్రింద( బడును. దుర్గతి బొ_దును. 
తా. దేవయజ్ఞ పితృయజ్ఞ |[బహ్మయజ్ఞాదులగు పంచయజ్ఞాధిదేవతలగు దేవతల పితరుల 
బుషుల భూత మనుష్య సగోతక వివాహాది సంబంధ భార్యాదులగు ధనమునకు భాగస్వాము. 


అగవారల నన్నాదులచే. ద్భ ప్తి పరచక కేవలము సొమ్మునకు యతధనమువల రక్షకుడైన. 
వాం డవఃపతితు డగును. 


a 


అవన. ఇట్లు విమర్శించి యనుతాపము నొంది యిట్టనుచున్నారు..._ 


ల్లో. వ్యర్థయాఒ ర్ఞైహచా వితం [పమ తస్య వయోబలమ్‌, 
కుళలా యేన నిద్ధ్యంతి జరఠః కిన్ను సాధయే, 25 
ఆ. వ్యర్థ యా=జనిష్ప్రయోజన మగు; అర్థేహాయా ==ధనసంపాద నేచ్చచే; (పమ త్తస్యడా 
మిక్కిలి మతుడనైై న; మమ=ఊనాయొక్క_; విత్తం==ధనము; వయః = వయస్సు; బలం=2=శ_కియు; 
గతం= తొలగినది; యెన= యేవితాదుల చే; కుశలాః==వి వేకులు; సిద్ధ్యస్తి == ము క్రినాందుదురో; 
జరథఠః=ముదుసళినై ; కిం ను సాధయేడాదేనిని సా ధింతును గి 


తా. వ్వర్థమెన ధనాశచే [పమత్తుండనై న నాధనము, వయస్సు బలము విత్తగతమై విత్తా 
దికమునందు-కుశలురు, అందాశలేనివారు సంసారముక్తు లగుదురు. ముదునలిని నేనేమి 
హెధింపగలను? 


అవ. తనవంటి అన్యునిగూర్చియు శోకించుచున్నారు__ 


లో కసా త్పంక్తి క్యలే విద్వాన్‌ వ్యర్థ యాఒ ర్లేహయాఒసకృత్‌, 
కన్యచిన్యాయయా నూనం లోకోఒజయం సువిమోహితః, 26 


ఆ. కస్మాత్‌ == ఎందువలన; విద్వాన్‌ == అనర్థము నెతీింగినవా (డు; వ్యర్థయా == అర్థ + ఈ 
హయా==వ్యర్థ మైన ధనాశచే; ఆసకృత్‌ == పలుమార్లు; సంకి కి శ్యతే=ామిక్కి లి“ క్లేశపడుచున్నాడు; 
కార్యము నూహించుచున్నార్వు; కస్యచిత్‌ ఒకా నొకనియొక్క.; మాయయా =మాయ బే, ఆయం 


లోక 1==ఈ జనము నూనం నిక్కముగ్యా నువిమోపిథ?= మిక్కిలి విమోహమును పొందినది. 


అధ్యా : 28 వకాదళశస్కంధము 417 


తా, అర్హ మనర్లమును చెచ్చునని యెజింగిన పండతు(డును ఎందువలననో వ్యర్థ ముగా 
ఫె 
లికేళమును. టొందుచున్నాడు. ఏ ఒకానొకని మాయచేతనో ఈ 
ళ్‌ 


శ్లో కింధనై ర్ధనదై ర్వా కింకామై ర్వా కామద్దై రుత, 

మృత్యునా (గస్యమానన్య కర్యథి ర్వోత జన్మదై ః. 27 

ఆఅ. మృత్యునా = మరణముచే; (౧స్యమానస్య =| మింగబడ నున్న వానికి; ధనై 8 ధనదై ర్యా 
కిం==ధనములతో లేక ఆ ధనమునిచ్చు వారికో నేమి పని; కామైర్వా కింజాకోరికలతో నేమిపని; 
ఊత కామదైె_౩ః = మరియు ఆ కోర్కెలు తీర్చు ధనముచే నేమి (ప్రయోజనము? అటే, జన్మదై ః=అశేక 
జశృలనిచ్చు; కర్మభిః వా==కర్య్మాలచేతను; కిం = యేమి (పపయోజనము? 

తా, మృత్యువుచే [మింగబడుచున్నవానికి ధనములచేా ధనమునిచ్చువారిచే నమ 
[ప్రయోజనము ? కామముచే కామములిచ్చువారిచే నేమి (ప్రయోజనము? జన్మలను గలిగించు 
కర్మలచే నేమి [పయోజనము కలుగును ? 


అవ. ఇప్పుడు వివేకము నొంది హర్షించుచు. జప్పుదున్నాడు. 


శో. నూనం మే భగవాన్‌ (పీత నృర్వదేవమయో హరిః, 

యేన నీతో దశా మేతాం నిర్వేద శ్చాత్మనః ప్రవః. 28 

అ. యేన (తేన =నంతసించిన యెవ్వనిచే; ఆహం=ానేను; రపేతాం దకశకాంజజ=ఈ వెరాగ్య 
దశను; నసీతః =పొందబడితినో? ఆత్మనః ప్ప్లవః =నాకు తెప్పయగు; నిర్వేదక్చో = వెరాగ్యమును 
కలిగెనో; సః == బుట్టి; భగవాన్‌ =భగవంతుడు, సర్వదేవమయః =-=సర్వదేవతా స్వరూపుడు వైన; 
హరిః =విష్టువు; నూన౭=నిళ్చయముగా; తుష్టః =-సంతో షించినాడు, 

తా. నిజముగా నావలన సర్వదేవతాస్వరూపు( డాహరి సంపీతుడయినాడు. ఆయన 
చేతనే ఈదశను బొంది సంసారసాగరమును తరింప దెప్పయైన వైరాగ్యము నొందితిని. 


ళో సోజహం కాలావశేషేణ శోషయి ష్యేఒంగ మాత్యనః, 

అ(పమత్తోఒ భఖిల స్వా రే యది స్యా త్సిద్ధ ఆతని. 29 

అ, సః ఆహం =అట్టు నిర్వేదమునొందిన చేను; యది స్యాత్‌ డాజీవిత కాల మింకను మిగిలి 
యున్నచో, కాల -1. అవశే షేణ జీవితకాల శేషము వే; ఆత్మనః అంగం ==నౌ దేహమును, శోషయి ష్యే 
=త పస్సుబే కోషింపజే సెదను, ఆతని సిద్ధః = ఆత్మయందే తుష్టుడ నై, అభిలస్వా ర్ధా=సమ స్తమైన 
ధర్మాధి సాధనమునందు; ఆ(పమ తః జజ యేమరుపువీడిన వాడ నయ్యెది ను. 

తా. నాకు జీవిత మింకను శేషించియున్నచో తను సమస ధర్మసాధనమం ద[పమ 
తుడనై ఆత్మసంతుష్టుండనైై జీవితకాలశేషము నా శరీరమను తపమున (శమ వెళ్టైదను. 


ర్‌ి 


418 (శ్రీమద్భాగవతము అధ్యాః 28 


ల్లో, తత మా మనుమోదేరన్‌ దేవా స్రిభువనేళ్వరాః, 

ముహూ _రేన బహ్మలోకం ఖట్వాంగ స్పమసాధయత్‌ . 30 

అ, త్మత్ర--ఆ తపోనిన్టనున్న మాం=నన్ను; (త్రిభువన -[. ఈళ్యరాః=ముల్లోక ములకు (పభువు 
అ (ఉమూ రులు;డేవాః = ఇం దాది దేవతలు' అనుమోదే రన్‌ జా ఆమోదింతురు; ఖట్యాంగ 8 వ 
ఖట్వాంగుడు. ముహూ ర్రేనడాముహూ ర్రకాలములో; (బ్రహ్మ లోకం= వైకుంఠమును సమసాధయత్‌ = 
సాధించెను, 

తా. నేను తపోనిష్టలో నున్నచో త్రిలోక పభువుల్తై న [తిమూ రులు ఇం|దాది దేవతలు 
నన్ను గూర్చి ఆమొదింతురు. ఖట్వాంగు డొక్క ముహూర్తమున |బహ్మలోకమును 


సాధించెను. 
(శ్రీ భగవా నువాచ == ఢ్రీ భగ వంతుడు వచించెను. 


ళు ఇత్యభి(పేత్య మనసా హ్యావంత్యో ద్విజసత్రమః, 

ఉన్ముచ్య హృదయ[గంథీన్‌ శాంతో భిక్షు రభూ న్యునిః, 31 

అ. ఇతి అభింపేత్య మనసా =ఇట్లు మనస్సులో నిశ్చయించుకొని; ఆవంత్యః = అవంతీ దేశ 
సంజాతుడు; ద్విజస త్తమః=ద్విజ్యశేష్టుడు; శాంత భితుః మునిః అభూత్‌ == శాంతుడై. మౌనియె 
భికుకుడయ్యెను, 

తా. ఇట్లు మనస్సున నిశ్చయించి అయ్యవంతీదేశ వి|పవరుడు అహాంకారాదుల నెల్ల 
త్యజించి శాంతు(డై మౌనియె భికుకు( డయ్యెను. 


శ్లో స చచార మహీ మేతాం నంయతాత్మేం[దియానిలః, 
ఖిజిర్ణం నగర గామా ననంగోజలకీతోఒవికత్‌. 32 
ఆ. సః== ఆ భికువు, సంయత - ఆత్మ _ ఇం(ద్రియః =ఇం(దియ మనస్సులను నిరోధించిన 
వాడై; యేతాం మహీం =ఈ భూమిని; చచార=- స: చరించెను; అనంగ: = ఆస కిలేనివాడు; ఆల 
శతః =ైఇత డిట్టివాడని గు ర్రింపరానివాడై ; భిఇుస్థం == భిక్షకొ అకు; నగర(గా మాన్‌ =నగర (గ్రామ 
ములను అవిశత్‌ =చొచ్చెను. స 


తా. ఇం[దియముల నరికట్టి మనస్సు నిల్పినవాండై ఆ భికుకు డీ భూమిని సంచ 
రించుచు, ఆసంగుడైై (శేష్టుడుగా. దెలియని వాండై భిక్షకొజకు నగర |గామములను జొచ్చెను. 
శ్లో తం వై పవయనం ధిక మవధూత మనజ్జనాః, 

దృషాః పర్యభవన్‌ భద బహ్వీఖిః పరిభూతిఖి:ః. 33 


అ. భద్ర== ఓ మంగళుడైనవాడా, (ప్రవయసం ==మిక్కిలి ముగుసలి, అవధూతం =మలిను 
డైన; తం భికుం= ఆ బికువునుు అసత్‌ జనాః=దుష్టజనులు; దుష్టాః =పొగదు బోతులు; 
బహ్వేభిః = పెక్కువిధముల; పరిభూతిభిః=తిరసా్కారములచే; పర్యభవన్‌ - అవమానించిరి 


తా. మిక్కిలి ముదిసి మలినదేహు (డై. న ఆధిక్షుకుని కొందు దుష్ట జనులు పొగరు 
జోతులును అనేక భంగుల తిరస్కారములచే నవమానించిరి, 


అవ. ఆ పరిభవమును ఏడు శోకములలో చెప్పుచున్నాడు. 


అధ్యా : 25 ఏకాదశన్య-ంధము 419 


శో కేచి త్తి)చేణుం జగృహు రేకే పాాతకమండలూ, 
పీతం చైకేఒశనూతం చ కంథాం చీరాణి కేచన. 34 
ఆ. కేచిత్‌ డాకొందిలు దుష్టులు; [జ వేణుం=ామూడు వెదురుల కట్టను; ఆఉగ్భహుః ==|గహిం 
6; యేకేడాకొంవజు; వా్యత్రక మ:డలూ = అన్నవా్య(తను కమండలమునుగొని; యేకే=కొందటు; 
జినముప; అక్షసూ[(త్రం == ఆక్షమాలను, కొంథాం == బొంతను; బీరాణి == కావి 


తా. కొందు పురుమలు ఆ వృద్ధ సన్నార్టసి దండమును [గహించిరి. కొందజు అన్న 
పాతను కమండలమును గొనిరి. కొందటు కృష్ణాజి నము అక్షమాలను [గహించిరి. కొందు 
బొంతను కావిబట్టలను గొనిరి. 


శ్లో పదాయ చ పునస్తాని దర్శితా న్యాదదు ర్యునెః. 35 
అన్నం చ ఖై కనసంపన్నం భుంజానస్య సరిత్తటే, 
మూతయంతి చ పాపిషా నిష్టవంత్యన్య మూర్ధని. 36 


అ తాని=జవానిని, మునేః పదాయ=ఓ భగవంతుడా, తీసికొనుమని; దర్శితాని=చూపీన 
వానినే; ఆవదుః=మరల (గ్రపాంచిరి ఖై షమసంపన్నం =భిక్షగానివచ్చిన;ు ఆం = అన్నమును 
సరిత్‌--తటే =నదీతీర మున, భుంజానస్య = భుజిం చువానిని, మూర్ధనిడాశిరమున; పాపిష్టాః==ఆపాపా 
త్యులు; మూత్రయంతి చ = ఉచ్చపోనిరి; నివే వంతి=-ఉమ్మి వేసిరి 

తా, తాము గొన్నవానిని ఓ భగవంతుడా! కొనుమని, మునికి చూపి వానిని మరల 
[గహించి ఆ పాపాత్ములు భిక్షమె త్తీసంపాదించుకొన్న అన్నమును నదీతీరమున భుజించుచున్న 
ఆభిక్షువు శిరమున మూ[తమును పోసిరి. ఉమ్మి వేసిరి. 
శ్లో యతవాచం వాచయంతి తాడయంతి న వక్తి చేత్‌, 

తర్ణయం త్యపరే వాగ్భిః స్తేనోఒయమితి వాదినః. 37 

అ. యతవాచం=ావాజ్యోియమము గలవానిని; వాచయంతి == మాటాడించెడిరు న వక్తి చాడా 
మాటాడనిచో; ఆయం స్తేనః=ావీడు దొంగ య; వాదినః=వాదించుచు;వాగ్భిః తద్దయంతి =వాకుు- 
లచే బెదరిం చిరి; 


తా, మౌనియై మాటాడకయున్న మాటాడించెదరు. మాటాడకుండిన కొట్టిరి. ఇతరులు 
కీడు దొంగయని మాటలచే బెదరించిరి. 


ట్లో బఐధ్నంతి రజ్వా తం కేచి దృధ్యతాం వధ్యతా మితి, 

కమీప్యంత్యేకే ఒవజానంతి ప్యాష ధర్యధ్వజ శృఠః, 

కీణవి త ఇమాంవృ త్రి మ్మ్యగహీ త్వజనోజ్ఞితః, 38 

అ, కేచిత్‌ జకొందయు; రజ్ఞ్వా = (కాడుచే; తం=ాఆ ఖయవును? బధ్యితాం వవ్శతా కంత 
కట్టుడు కొట్టుడని; బధ్నంతి=కట్టసా గిరి; యేకే=కొందిరు; కేపంతి=నిందింప దొడ గిరి; డమే షి 8 = 
వీండు; ధర్మధ్యజఃాక పట ధర్మ వేషపువాడు; కోఠః దుష్టుడు క్షీణవిత్రః=ధనము పోగొట్టు 
కొనినవాండు; స్వజనో జ్లితః =తన బంధులచే విడువబడినవాడు ఇమా వృ తిం=ఈ భెకుకవృ లీని 
ఆ(గహీత్‌ =నస్వీకిరించెను; అని, ఆవ జానంతి = అవమానించిరి, 


420 (శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 29 


తా. కొందయు కట్టుడు కొట్టుడని ఆ భికువును [తాడుచే గట్టిరి, కొందటు సిందించిది' 
కొంద అతడు కుటిలమగు ధర్మవెషము వేసినవాండనియు, [తిదండి సన్యాసి వెషమును వేసి 
నాడనియు, లోకవంచకుడనియు ధనమెల్లరు గోల్పోవుటచే నీ సన్యాసవృ త్తిని [గహించిన 
జడు డనియు నవమానించిరి. 


ళో అహో ఏష మహాసారో ధృతిమాన్‌ గిరిరా డివ, 
మౌనెన సాధయ త్యర్థం బకవ ర్భాఢనిశ్చయః. 39 
అ, అహోడాజార యేవ ==కఇత డు; గిరిరాడ్‌ £ ఇవ ==పర్వతము వలె; మహాసారః=-ఆమిత 
బల్లి దుడు; ధృతిమాన్‌ ధైర్యశాలి; మౌనేన-మౌనముచే; బకవత్‌ =కొంగవలె, కృతనిశ్చుయః = 
చలించని మనస్సు గలవాడై; ఆర్థం == స్వ్యపయోజనమును; సాధయతి=సా ధించువాడు. 


తా. జొరా! ఇతడు పర్వత రాజువలె బలిష్టుడు, ధైర్యశాలి కొంగవలె ధృఢనిశ్చయుగై 
మౌనమున స్వ|పయోజనమును సాధించుచున్నా డు. 
ళో, ఇత్యేకే విహనం త్యేన మన్యే దుర్వాతయంతి చ, 
తం బబంధు ర్నిరురుధు ర్యథా (క్రీడనకం ద్విజమ్‌. 40 
అ ఇతి=ఇట్లు; యెకే=కొందరు; విహనంతి = పరిహసించ సాగిరి; యేకే=కొందరు, 


దుర్వాతయంతి = అపానమును విడతురు; తం==ఆ భికువును? (్రీడనకం = (కీడాసాధ నమైన; 
యథా ద్విజం==శుకశారికాదులనువలె, బంధుః=కారాగారమున బంధించి6* 


తా, ఇట్లని కొందజు పరిహసించిరి. కొందజు వాన్స్‌ పై అపానవాయువు విడచిరి. 
కొంద అతనిని సంకెళ్లతో కట్టిరి. కొందు చిలుక, ౨ రువంకలనువఠె ఆటపట్టి చెరసాలలో 
బంధించిరి. 


శో. వవం న భౌతికం దుఃఖం దై హికం దై వికం చ యత్‌, 
భే _క్రవ్య మాత్మనో దిష్టం పాష పం (పాప మబుధ్యత. 41 
అ. యేవం ఆ ఈ పకారము; సః=ఆ భితువు, భౌతికంకా =దుర్దనా దులు చేసిన; దై పాకం= 
దెహముయొక్క; దుఃఖం=ాజ్వరాది నిమిత్తమగు యత్‌ ==యేది; వై వికం = కీతోష్షభావము; 
ఆత్మనః =తనకు; భో పక్రివ్యం = అనుభవి: పంచగిన; దిష్టం= దై విక మై, పం (ప్రాప్త ప్రంజాఅట్టు 
(పా ప్రించుదానినిగ; అబుధ్యత = ఎటజీంగెను., 


తా. ఈ |పకార మీభిక్షకు(డు దుర్దను లాచరించిన భౌతికమైనవియగు దై హికజ్వరాది 
దుఃఖమును దైవికమైన శీతోష్టాది దుఃఖమును తనకు తప్పక ననుభవింపదగినదని దై వపా ప్త 
మైనదని యెజింగెను. 


రో పరిభూత ఇమాం గాథా మగాయత నరాధమైః, 
పాతయద్ని న్వ్వధర్యన్లో ధృతి మాస్థాయ సాత్వికీమ్‌, 42 


అ. పాతయద్శిః == అధర్మమున తన్ను గొట్టుచున్న; నరాధ మైః==ఆనీచులచే; పరిభూత == 
ఆవమానితు(డై స్వధర్మస్థక == నథధర్మమున నుండి. సా త్వికిం జస _త్వ్యగుణమును బొందియును; 
ధృతిం =రై ర్యమును; ఆస్టీయ= కూడగట్టుకొని; ఇమాం గాథాం==ఈ గాథను, ఆగాయత గాన 
మొనర్చెను. 


అధ్యా : 2కి వీకాదళ నగ్రాంధము A2t 


గొటుచునా య నిట్టు అవ య ఆభికువు తనధర్మమున 


ఆవ, ఆ గాథను పదునాబు శ్లోకముంచె నిట్లు జెప్పుచున్నాడు. 


థో నాయం జనో మె నుఖదుఃఖ హేతు ర్న దేవతాత్య గ్రహకర్యకాలాః, 
మనః పరం కొరిణ మామనంతి నసంనారచ కం పరివర్తయే ద్యత్‌. 43 


ఆ. అయం జనః=ాఈః దుష్ట జనము; న మె సుఖ దుఃఖహేతుఃడానా సుఖదుఃఖములకు కారణము 
న! న దేవతా ఆత్మ(గహక ర్యా కాలాః = దేవతలు, ఆత్మ కర్భ కాలము కాదు; యత్‌ =యేడి; 
నుం సారచ్మకం పరివ ర్రయేత్‌ =సంసార చక్రమును. (దిప్పుచున్నదో; మనః = ఆ మనస్సే, పరం 
కారణం =ము ఖ్యకారణమని; ఉచ్య తేడా చెప్పబడుచున్నది. 

ఆవి వతి “మనసా హ్యేవ ళృణోతి; మనసా పళ్యతి” 

మనస్సుచే వినుచున్నాండు, మనస్సుచే జూచుచున్నా (డు. 


తా. ఈ దుష్టజనులు నాసుఖదుఃఖములకు కారకులు గాదు. దేవతలు (పరమాత్మ) [గహ 
ములు కర్మ కాలము లనునవి గూడ కాదు. ఏది సంసార చ్యకమును |దిప్పుచున్నదో ఆ 
మనస్సే ముఖ్యకారణమని జెప్పుంచయున్నాడు, 


ల్లో మనో గుణానై ౪ నృజతే ఐబరీయ సతళ్చ కరాాణీ విలకణాని, 

శుక్తాని కృష్టా న్యతిలో హితాని తేభ్య న్సవర్థా న్సృంశయో భవంతి 44 

ఆ, మనః=మనస్సు; గుణాన్‌ == స త్యాది గుణవ్భత్తుల ను; సృజతే == సృజించు ఎ చున్నది; తతః 
ఆ వృత్తులవలన; విలతణాని == = విఖన్నములైన, కి ర్యాణి =(క్రియలు; జనించుచున్న వి; తెభః = 
ఆ(డయలవలన, సవర్థాః = ఆయా కర్చానురూపము; సృసతయఃడాదేవతిర్యజ జ్నరాదిగ తులు కలుగు 
చున్నవి 

లః బలి నుమైన మనస్సు స త్తాదిసఎణములను సృజించును. ఆవృత్తులవలన నిర్మల 
ములగు నా_తగక ములు పాపాస్యాదులగు తామసములును, పుణాాపు ణాాత్మకములగు రాజ 
సము తానో కర్మలు గలుగుకు. వానివలన వానివాని క ర్మానుసారము [క్రమముగా సా శ్రి 
కులు _దేవతలు-తామసులు రాక్షసులు - -[కమముగా రాజసులు నరులునుగా నగుదురు, 


అవ. అట్టమున మనస్సుకే సంసారముగాని ఆత్మకు గాదొకో యను శంకకు 


జెప్పు 
చున్నాడు. అవిద్యచే మనస్సుు గాయొక అభ్యాసముచే ఆత్మ క్రి 


సంసారము గలుగుచున్నది 
స్వయముగ6 గాదు. ఏలయన ఆ యధ్యాస ని ఈశ్వరునకు ఈ సంసారము లేదు, మణి 
యేమనగాఆ యధ్యాసగ ల బీవునకే గలుగుచున్న దనుటి జెప్పుచున్నాడు, 


శ్లో అనీహ ఆత్మా మనసా సమీహతా హిరణ్యయో మత్సఖ ఉద్విచే మెం 


మనన్స్వు లింగం పరిగృహ్యా, కామాన్‌ జాషన్నిజద్దో గుణనంగతోజ సొ, 45 
డ్ర్‌ విక ల్పములుచేయు కార్యములను గ్‌ గోరుచున్న; మనసా =మన స్పుచే; 


భం ప 
ఆనహ౭వయై క్రో ర్కలు = రఆయలుగు లేనివాడై ; ఆత్మా పరమాత్మ, పారణ్మయో == విదా 


ఫశ కి 


422 (శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : ౨8 


(ప్రధానుడు మత్‌నఖః-నాజీవన సఖుడగుటచేత; ఉత -అధిక ముగా; విచ పై = తీరోహితముగాని 
జానముచే; కేవలము చూచుచున్నాడు; అందువలన; అసౌ=-మటి ఈ జీవుడగు నేను; స్వలింగం జ 
“పతితా సంసారము దో(పింపంజేయు; మనః==మనస్సును నేనుగా; పరిగృహ్య ==పర్మిగ 
హించి; సత్యాదిగుణములవలన; జుషత్‌ == సేవించుచు; గుణసంగత =కర్మిలతోడి సంబంధము గల 
వాడనై; నిబద్ధః =బంధింపబడితిని, 


తా. సంకల్పవికల్పములు గావింపగోరుచున్న మనస్సుతో తతి_9యాసంగరహితు 
డైన పరమాత్మ విద్యాశ క్తి పధానుడు. నా జీవనమునకు సఖుడు. నియంత -స్వత ౦|తుడు- 
అతిరోహితజ్ఞానముచె కేవలము నన్ను జూచుచున్నాడు. అందువలన ఈ జీవుడనై న నేను 
సంసారమును |పకటించు ఈమనస్సుతో ఆత్మగా పరి[గహించి అధ్యాన చె నత్వాది గుణసంగము 
వలన కామసుఖములను సేవించుచు ఈ సంసారమునందు కట్టివయ బడుచున్నాడు.. 


అవ. అందువలన మనోనిగహము జేసినయెడల సర్వమును జేసినర్హే. ఆని గహము 
లేకున్న సర్వమును వ్యర్గమనుట రెండుళ్లోక ములలో. జెప్పుచున్నాడు: 
య గాప్‌ ఫథ దీ 


ళో, దానం స్వధర్కో నియమో యమక _శుతం చ కర్మ్యాణ్‌ చ సద్వశతాని, 
నర్వే మనోనిగహలకణాంతాః పరో హి యోగో మనన సృమాధిః 46 


అ, దానం ==దానముః; సధర్మః=నిత్యనై తిక మైనది, నియమః = తపసా్యాదులు; యమః === 
ఆహింసా సత్యములు, (శ్రుతం == వేదాధ్యయనము; కిర్మాణి==ఇతర (క్రియలు; సత్‌ -[-(వతాని డాఉ త్తమ 
[వతమును, సర్వే = ఇవి యన్నియు; మనోలక్షణ -[- అంతాః = మనో నిగహరూప ఫలము గలవి; 
అవి, జ్ఞా నాంగ ములుగా (పసిద్ధములై నవి == ఆందుచే; మనసః = సమాధి మనోన గహము; పరః 
యోగః = ఉత్కృష్టమైన జ్ఞానము, 


తా. దానము నిత్యనైైమి త్తికమగు ధగ్మము, తపస్సా్వాధ్వాయాది నియమములు - 
అహింసా సత్యాదియమము, వేదాంత శాస్రాది శ్రవణము - ఏకాదశ్యుపవాసాది [వతములు - 
ఇతరములగు కర్మలు నిస్తే, మనోన్నిగహ మొక్క చే ఫలముగా గలవి. మనోనిగహమే 
యుత్క్భృష్టజ్ఞాన మగును. 

క్లో. నమాహితం యన్య మనః (పశాంతం దానాదిఖిః కిం వద తస్య కృత్యం, 
అనంయతం యస్య మనో వినళ్య ద్దానాదిభి శ్చే దపరం కిమేఖిః 47 


అ. యస్య మనః=వఎవని మనస్సు; సమాహితం =నిశ్చలమై; |పశాంతం =పరమ శాంత 
మగునో; తస్య =వానికి; దాన 1. ఆదిభిః ==దానములు మున్నగు వానిచే, కిం కృత్యం == యేమి పని ? 
కిం = యేమి_ చెప్పుమని (పత్యుప దేశమును జేయుచు స్వయముగ నే జెప్పుచున్నాడు; యస్య మనః = 
ఎవని మనస్సు, ఆసంయతం జా కట్టువడనిదిగ చఠచలమునైై; వినశ్యత్‌ = ఆలస్యాదులతో నశించు 


చున్నదగునో, ఆతనికి, యేభిః==ఈ; దానాదిభి* =దానముమున్నగు వానిచే; అపరం కిం వేరు 
పయోజనమేమి ? 


తా. ఎవని మనస్సు నిశ్చలమై (పశాంతమగునో వానికి దానాదులచే జేయ (చగు [క్రియ 
ఏదిగలదో చెప్పుము. ఎవరి మనస్సు కట్టువడక చంచలమగునో వానికి ఈ దానాదులచే నేమి 
[ప్రయోజనము గలుగును? 


ఆధ్య్యా : కల వకాదశన్య-ంధము A423 


అవ. అయ్యా! ఇతరములగు నిం్యదియములవలన [ప్రయోజనము కలదా? అనగా 
లేదనుచున్నారు. 
రో. మనో వశేఒన్యే హ్యభవం స్మ దేవా మనక నాన్యన్య వశం నమేతి, 
స్ట భీష్మో హి దేవ స్పహస స్పహీయాన్‌ యుంజ్యా ద్వశే తం నహి బేవదేవః. 48 

అ మనః--వశే = మనస్సు వళశమగుచుండగా; అన్యే దేహాః=ఇతి రములగు నిం్యదియములు- 
వాని యథిషాతలగు దేవతలు; మనోవశే== మనస్సుకు వశము; అభవన్‌ -ఆఅయిరి; మనః = మనస్సు; 
అన్యస్య = ఇతరములకు; న వశం సమేతిజవళము గాదు భీషస్తః--హి=యోగ్యులకు కూడ భయం 
కరుండగు, దేవః== మనోరూపుడు; సహసః = బలవంతుని కంటె; సహీయాన్‌ =బలవంతు(డు; 
యః= ఎవడు; తం==ఆతనిని, వశే యు౨జ్యాత్‌ =వళ మొనరించుకొనునో, సహివ=ావాండే, దేవదేవ: 
సర్వేం్యద్రియ జేత యగుచున్నాడు: ఇతరులు కారు, ఆరే _ఉతతియు 
శో, మనసో వశే సర్వమిదం బభూవ నాన్యస్య మనో వశ మన్వియాయ, 

భీష్మో హి దేవః సహస; సహీయాన్‌... ఇతి. 

మనస్సు వశమైనచో నన్యములగు సిం్యదియము వాని నధిష్టించిన దేవతలును వన్య 
లగుదురు ఇది ఇతరములగు నిందియాదికమునకు వశమగునదికాదు. ఈ మనోదేవు(డు 
యోగులకు సెతము మిగుల భయంకరుడు. 


ఆవ. ఆందువలన ఆమనస్సు నిగహమునకు వ్యతిరేకముగా ఇతర నిగ హముకై 
[పవర్తించువారు మూథు లనుచున్నారు. 


శో. తం దుర్భ్ణయం శతు మసహ్యవేగ మరుంతుదం తన్న విజత్య కేచిత్‌, 

కుర్వం త్యనద్విగహ మత మర్ష్యై ర్యితా జ్యుదాసినరిపూంళృ మూఢాః 49 

ఆ, దుర్ణయం==గెలువ శక్యము గానితి; అసహ్యవేగం=సపా=పరాని రాగాదుల, వేగము 
గలది; అరుంతుదం ఆ మర్మముల వ్యథపుట్టునదియు; తత్‌=-ఆ మనస్సును; అవిజిత్య ==జయింపక; 
కేచిత్‌ == కొందు మ రులు; మ ర్ర్యైః=మ ర్ష్యులలో, అసత్‌ [విగ వం ==వా స్త్రవముగా కలహము 
కుర్వుంతి-కావి.తురు; అ్యత్ర--ఇచట అనుకూలమును బట్టి; మి(తాణి=-మి(తులను; ఉదాసీన__ రిపూన్‌ 
చ=ాఉ పేశావంతులను శ(తువులనుగా, మూథాః == మూఢులుు; కుర్వం తి== చేయు చున్నారు 

తా, గెలువశక్యముగానిదియు, _సైరింపరాని రాగాదు లవేగముగలదై , మర్మములు వుచ్చు 
మనస్సును జయింపలేక కొందు మర్వులు మ ర్వులతో గలహింతురు. ఆమూఢులు కొంద 
తిని మితులుగను, ఉదా సీనులుగను శ తువులుగను చేయుచుందురు. 


అవ పిమ్మట నాపకారమున సంసారమున దిరుగుచుందు రనుచున్నారు___ 
శ్లో. దేహం మనోమాత మిమం గృహీత్వా 
మమాహమి త్యంధధియో మనుష్యాః: 
ఏషోఒహ మన్యోఒజయ మితి [భమేణ 
దురంతపారే తమసి (భమంతి. 50 


ఆ మనోమా(త్రం = మనస్సుచే మాత్రము కల్పించిన; 


ఇమం దేహం ఈ దేహమును; మమ 
ఎ అహం ఇతి=-పు(తాది దేహమును నారి యని స్వదేహము 


ను నిగ్రహముతో [గహపాించి; అంధ 
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అ 
ఇతి ఇతండు వేలు అను; (భ్రమేణ=ా(థాంతిచే, దురంతపారే==-తరింపరాని దరి గల; శ్రమని మై 


సంనారమ:దు; [భమంతి=తిరుగు చుందురు. 


ధియః == అజ్ఞానబుద్ధిగ ల; మనుష్యాః == మనుష్యులు; ఏషః అహం=బఇది నేను! అయం + అన్యం 


తా, మనస్సుచేతనే కల్పించబడిన ఈ దేహము నేను. పు; తాదిదేహములు మత్సంబంధ 
దులని ఆజ్ఞానమయు. డై మనుష్యు(డు ఇది నేను-ఇత(డు వేజను భాంతిచే తరింప శక్యము 
గాని దరిగల సంసారతమస్సున బడి తిరుగుచున్నాడు. 


అవ. ఈ | పకారము నస్సునే సుఖదుఃఖకారణమని యుపపాడించి జనాదులగు నాజిం 
టిని కారణములు గావని యీ శ్లోకములచే జెప్పుచున్నా (డు. 


శో జనోఒస్య హేతు నుఖదుఃఖయో శ్చే 
గా త్కిమాత్యన శ్చాత హి భౌమయో న్లత్‌, 

జీహ్వాం క్వచి త్వాం దశతి స్వదద్ది 
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అ. అస్య==ఈః సంసారము యొక్క; సుఖదుఃఖయోః = సుఖదుఃఖములకు; జనః = జనము, 
హేతుక్ళేల్‌ ==కారణమెనచో; ఈ పక్షముదు ఆత్మకు సుఖదుఃథాదిక మున్నదా, ఏమియు లేదు. 
ఆత్మకు. సుఖదు౭ఖ కర్మత్వము, తత్క__రృత్వము లేదని అర్థము; ఏలయన చెప్పుచున్నాడు. అత్మా 
— ఈ అత్మ పి నిశ్చృయి:పంబడి; భౌమయోః=భూమి వికారములై న న్ఫూలసూ క్ష శరీరములక్షు; 
క్యొచిత్‌ జిహ్వాం తన నాలుకను; స్వదద్శ్భిః =తన దంతములబే; దశతి=కొలుకుచున్నాడు; తత్‌ 
- వేదనాయాం=ఆ బాధయుదు కతమాయ = దేనికొఆకు; కు ష్యేత్‌ == కోపించును. 


తా. ఈ సంసారనుఖదుఃఖములకు కారణము జనులేయన్న చో ఆ సుఖదుఃథాదికము 
ఆత్మ కెమాతము లేదు, భూమి వికారములగు సూలసూక్ష్మదేహములకే యగును. ఆత్మకు 
గాదు. ఆ మూర్తియు, అకియు(డైన వానికి హవ్యాదులందు క_ర్హృత్వ కర్మత్వముల 
చొప్పడము--అట్టయినను దుఃఖమాత్మపర్యవసాయియే యనిగనచో ఈ|పకారమైన ఆత్మ రెండు 
విధములుగానున్న ఒక్క్లండే యగుటవలన ఏ యొకడును విషయము గాడు. తన నాలుక 
తనదంతములతో గొతికికొని నరు డెవనిమపె గోపించును? 


అవ. దేవతలకు సర్వదేహములందు అభేదము వలన కోప విషయము లేదని స్వదేహ 
దృష్టాంత మును చెప్పుచున్నారు. 


శో. దుఃఖస్య హేతు ర్యది దేవతాన్లు కిమాత్మన స్తత వికారయో సక్‌, 
యదంగ మంగేన నిహన్యతే క్వచి (తురాధ్యేత కసె పురుష స్తతో ఒన్యః 52 


అ, దుఃఖస్య హేతుః =దుఃఖమునకు గారణము, యది దేవతా ==ఇందియాధి దేవతల న; 
అస్తు =ఆష్లే అగుంగాక; ఆపక్షము నందును; ఆత్మనః కిం== ఆత్మ కేమి గలదు; ఎందువలన; తత 
== ఆ ఇ:(దియాధిపత్యము వికారయోః నామరూప వికారములు పొందిన; ఇరువురు దేవతలకే 
తత్‌ ==ఆ దుఃఖము కలుగును; _ హ స్తముచే ముఖము కొట్టంబడి హస్తము నష్టమైనచో._ ఆ ముఖముల 
నభిమానించు ఆగ్నీం[ద లకు ఆ దుఃఖము కలుగును గాని ఆతి(_కయు డె 

చ్చ, 


అన హంకారు(డై న ఆత్మకు 
గభఖుగదు. 


అధ్యా: 28 వీకాదళస్కంధము 425 


యత్‌ = ఎప్పుడు; ఆ_గం =డేవతాధి షాంత మైన ఆంగేన=హసాదికముచే; నిహన్యతే== కొట్ట 
బడుచున్న; తతః=ఆ ఆంగాదులకంటె; అన్యపురుష:ః ==ఇతరు(డగు పురుషుండు; కపస్మైచఎవని 
కొలకు; కుధ్యేత === కోపి-చును జ్జ 

తా. ఆ దుఃఖము ఇం| దియాధిష్టాతలగు దేవతలకు ఆగునన్నచో నషీయగుగాక కాని ! 
ఆ పతమునందును ఆత్మకేమి గలదు? వికారయోః = వికారము పొందిన దేవతల ముఖమును, 
హ_న్తముకొట్టగా అముఖముచే అహ _్తము కొజుకబడగా ఆబాధ ఆ అధిష్టాన దేవతలకు ఆగ్నికి 
ఇం[దునకు అగును. కాని ఆ యిం్యదియ దేవతలకంటె నన్యుండుడు, అనహంకారు ఆత్మకు 
గాదు. హ_స్తముబొందు భాధకై_-ఎవరికై -కోపించును. 


ల్లో ఆత్మా యది న్యా త్ర్పుఖదుఃఖ హేతుః 
కిమన్యత స|త నిజసన్వ్య భావః 
నహ్మాత్యనోజన్య ద్యది తన్మృషాస్యా 
(తుఠాధ్యేత కసా న్న నుఖం న దుఃఖమ్‌. 53 
ఆ. సుఖదుఃఖహేతుః = ఆత్మ వలననే కలుగు సుఖదుఃఖా కార పరిణామముల వలన వానికి 
ఆత్మా యది స్యాత్‌ = ఆత్మయగు నెడల; ఆ పక్షము నందును; అన్యత కిం=ఇితరమెన దాని వలన 
గాదు, నిజస్వథావః =తన న్వభావమేయెన ఎవనికై_ ఆత్మకు పరిణామము ఆన్యము వలని కలుగును 
గదా! ఆందువలన కోప విషయము గలుగునన్నచో ఆందులకు చెప్పుచున్నాడు, ఆత్మనః అన్యత్‌ == 
ఆత్మకం దె వ్యతిరిక్తము; నహి==తేనే లేదు; యది స్యాత్‌ అట్టు ఉన్నట్లుగా దోచుచున్నది. తత్‌ 
మృషా =-=ఆది మిథ్యయ; కస్మాత్‌ =ఏ హేతువు వలన; (కుభ్యేత =కోపించును న సుఖం న దుఃఖం== 
దేని నిమి త్రము సుఖదుఃఖములు లేవో. 


తా. పోనిండు. అట్టుగాని యాత్మయే నుఖదుఃఖములకు హేతువగునెడల అత్మయైన 
సుఖదుఃఖాకార పరిణామము నిజస్వభావము గలదగును. ఇతరము వలనకాదు. ఎవనికికోపించు 
అత్మకంటె నితరము లేదు. ఆట్టుండినబ్లు తోచినచో అది మిథ్యయగును. దేనివలన సుఖ 
దుఃఖములేదో దానిపై నెట్టు కోపించును ? 


ళో, _(గహా నిమి తం నుఖదుఃఖయో శ్చే 
త్యమాత్మనోఒ జన్య జనస్య తేవై, 
గ్రహా ర్లంహ_స్యైవ వదంతి పీడాం 
కుధ్యేత కన్యై పురుష సతోజన్యః, 5్‌శ 
ఆ, సుఖదుఃఖయోః =సుఖదుఃఖములళ్లు; (గహోః = సూర్యాది (గహములు; నిమి త్తం చేత్‌ = 
కారణము; - ఆ పక్షమునందు, ఆజస్య - ఆత్మనః == ఆజుండగు ఆత్మకు ఏమి గలదు? యతః= 
దేని వలన; జనస్య == జనించు చుండు దేవామునకై ; లే వె_==-జస్మలఅగ్భా సేక్షచే; ద్వార శాష్టమాధి 
రాశుల యందు.,ఆ (గ్రహము సుఖదుఃఖ నిమి త మగును; (గ హైః == అంతరిక్షమ దున్న [(గహములచే; 
(గహన్య-[ ఏవ అందున్న (గవామునకు, పీడాం పాదార్జాది దృష్టి చే పీడను, దై వజులు; ఆ లగ్నము 
నందుత్పన్న మైన దేవాము నందు ఆ దేహాభిమానము కలుగు చున్నది. అని వదంతి = చెప్పుచున్నారు, 
తతః ఆన్యః ఆ దేవాముకంటె నితరమైన; పురుషః కర, క స్మె కుధ్యేత=ఎవని వై కోపించును? 


శ్రీశ 
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తా. సుఖదుఃభాదులకు కారణము సూర్యాది గ హణము తనలో ఆపతమునందు అబు 
డగు ఆత్మకు దుఃఖమాలేదు. ఏగారణముచే జనించుచున్నదో ఆదేహమునకే జన్మలగ్న మును 
బట్టి ద్వాదళారాశులయందుండు ఆ[గహములు సుఖదుఃఖకారణము లగుచున్నవి. మణి అంత 
రిక్షమందున్న (గ్రహమునకు పాదార్థదృష్ట్యాదిభేదములచే పీడగలుగునని దైవజ్ఞులు చెప్పుదురు, 
Wane అందుండి వానిదృష్టి కగోచరు.డైన పుఠుషుంని [గహగతిచే నగు పీడ ఆ 
లగ్నమునందున్న దేహమునందు ఆదేహాభిమానమున నుఖదుఃఖాదికము కలుగుచున్నది, అందు 
వలన పుదుషుడు ఆగహనులకంటె నితరుండుగ నుండు వాండెవన్నిపై కోపించును? 


అవ. కర్మ సుఖదుఃఖములకు హేతు వగుచో కానిమ్మని అసూయతో చెప్పినమాట, 
కర్మయే లేనపు డది హేతువగుటెట్టు? అందులకు చెప్పుచున్నారు. 


ల్లో, కీర్మాస్తు హేతు న్సుఖదుఃఖయో కేత్‌ 
కిమాత్యున స్పద్ధి జడాజడత్వే, 
దేహ _స్వచితురుషోజయం నుపర్గ క 
[కుధ్యేత కస్మె న హి కర్మమూలమ్‌. 55 
అ. కర్మ==కర్మ; సుఖదుఃఖయోః = సుఖదుఃఖములకు; హేతుః చేత్‌ కారణము అయినచో; 
అస్తు ==కానిమ్ము; ఆత్మన | = ఆత్మకు; కిం = ఏమి? (సుఖదుఃఖ కర్మత్వ్యము గాని, తత్క__రృత్వము 
గాని లేదనుట); హి ==ఎందువల్ల నై తే, తత్‌ == ఆ కర్మ; జడాజడత్వే = దేనికై నను జ డాజడత్వము 
లున్ననే ఏర్పడును. జడ మగుటచే వికారిత్వము, అజడ మగుటచే హితముగోరి (ప్రవ ర్రించుట 
యుండుము గనుక, దేహస్తు==దేహమో; ఆచిత్‌ ==జడము కావున దానికి (పవృ త్రిలేదు; ఆయం == 
ఈ; పురుషః = పురుషుడు (ఆత్మ); సుపర్ణః = వద్ధజ్ఞాన స్వరూపుడు (కనుక ఆయనకు వికారిత్యము 
లేదు) కావున, కసె _డుధ్యేత =ఎవ్యుని పై కోపించును?; యత 8 = ఎందువల్ల నైతే; కర్మమూలం న 
పి = సుఖదుఃఖములకు మూలమగు కర్మయే లేదు కదా. 


అవ. సుఖదుఃఖములకు కర్మయే మూల మన్నచో, అత్మ కేమియు క్షతిలేదు. ఏదై 
నను జడము అజడము కూడ అయిననే ఆకర్మ ఏర్పడును దేహమచిత్తు అనగా జడము, 
వికారస్వథావము కలది. దినికి పవృ త్రిలేదు. ఇక ఆత్మ శుద్దజ్ఞానస్యరూపము. అవికారి. 
కావున ఒవనిపై కోపించును? సుఖదుఃఖములకు మూలమగు కర్మయే లేదు. 


ళో. కొలను హేతు నుఖదుఃఖయో శ్చేత్‌ 
కిమాత్మన స్తత తదాత్మకోఒసా. . 
నాగ్నేర్తి తాపోన హిమన్య తక్‌ స్యాత్‌ 
(కు ధ్యేత కస్యాన్న పరన్య ద్వంద్యమ్‌. 56 


అ. సుఖదుఃఖయో:ః కాలః హేతుః చేత్‌ = సుఖదుఃఖములకు కాలము హేతువగుచో,; ఆత్మనః 
క్రిం =ఆత్మ కేమి; తత == ఆ కాలపక్షమునను; అపా== ఈ అత్మ; తచాత్మకః = కాలస్వరూప మే. 
(బ్రహా్మింళ మగుటచే, తన యంశకు తన వలననే పీడ కలుగదు. ఇందులకు దృష్టాంతము అగ్నేః 
=అఆగ్ని కారణముగా; తాపః న==తదంశ మగు జ్వాలాదులకు తాపము, దాహముచే నశింపదు, దాని 
కుపాధియగు కాష్టాంశమును కాల్ఫుటచే నాశము కలుగును, అచ్తే మరియొక దృష్టాంతము చెప్పు 
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చున్నారు హిమస్శ = మంచునకు గల; తత్‌ ==ఆ చల్ల దనము, దాని యంశమగు తుషాకరణము 
నకు నాళకము కాదని యర్థము. మజియు, అంళత్వ మటు లుంచుదము* వస్తుతః, పరస్య =పర 
(బ్రహ్మకు; ద్వంద్వ: = సుఖదుఃఖాదిక ము; న==లేదు, 

తా. సుఖదుఃఖములకు కాలము హేతువగుచో, అపక్షమునను ఆత్మకు దానితోనేమి ? 
ఎలనన కాలము పరమాత్మాంశమే యగుచున్నది. కనుక తనయంశకు తనవలననే పీడ కలు 
గదు. ఆగ్ని, తనయంశమగు జ్వాలాదులు నశించుటకు హేతువుకాదు. ఆ అగ్నికి ఉపాధియగు 
క శైముక్క_ను కాల్చివేయుటచే దానికి నాశము కలుగును. ఆట్టే మంచునకు గెల చల్చదనము 
ఆమంచుయొక్క_ యంశమగ తుషార కణమునకు నాశకము కాదు. ఆ యంశత్వము మాట 
యటు లుంచుదము, వా స్త్రవమున పర్మబహ్మకు సుఖదుఃఖాదులు లేవు, 


అవ. అని యిట్టు (పసిద్దములగు హేతువు లాజును తోసిపుచ్చబడినవి. ఇంకను ఎవ్వ 
రైన వేజొక హేతుపు నూహించినను, అది వస్తుమహిమనుబట్టి సంభవము కానేరదు, ఆను 
చున్నారు 


శో, న కేనచిత్‌ క్వాపి కథంచ నాస్య 
ద్వంద్వోపరాగః పరతః పరన్య, 
యధథాజఒ హమ నృంసృతిరూపిణః స్యా 
దేవం (పబుడ్డో న విభేతి భూతైః 57 
అ. సంసృతిరూపిణః == అవిద్యమానమగు సంసారమును (వ్రకాశింప జేయనట్టి; అహమః === 
ఆవాంకారమునకు; యథా = ఎట్లు; స్యాత్‌ ==ద్వంద్వ స3౩బంధముండునో; అట్టు, పరతః = (ప్రకృతి 
కంటే; పరస్య అన్య==పరుడగు ఈ అక్మకు; కేనచిత్‌ == ఎవ్వని చేతను; క్వాపి =ఎందును; కథం__ 
చన= ఎట్టును ద్యంద్యోపరాగ8 = ద్యంద్య సంబంధము; నజకలుగదు; ఏవం =ఈ విధముగా 
(పబుద్ధః ==తెలిసినవాడు; భూతై ౩=భూతములచే; న బిభేతి=భయము నొందడు, 
తా. పరమగు (పకృతికంటె పరుడైన ఆత్మకు వేజెవ్వనిచేతను, ఎచ్చటను, ఎట్టును, 
ద్యంద్యసంబంధము కలుగదు. ఆ ద్వంద్వసంబంధము అహంకారమువల్ల కలిగినదే గాని 
వా స్తవము కాదు. అని యెవ్వడెలుంగునో అతడు భూతములవలని భయము నొందడు. 


అవ. కావున నేనును ఆరే పరమాత్మ నిష్షతో తరింతు ననుచున్నాడు____ 


ళో, ఏతాం న అస్థాయ పరాత్యనిషా 
ఛి 
మధ్యాసీతాం పూర్వతమె ర్యహర్షి ఫిః, 
అహం తరిష్యామి దురంత పారం 
తమో ముకుందాం[ఘే నిషేవయైవ. 58 
ఆ. సః అవాం=అట్టి నేను; పూర్వత మైః=మికి,_లి పూర్వులగు; మహది భిః--మవారులచే 
వు టో వ తో ఛో క క 
అధ్యాసితాం = అధిష్షీతమగు, పరాత్మనిష్టాం = పరమాత్మ నిష్టను; ఆస్థాయ == పొంది; ముకుందాంమఘి 
నిషేవయా వవ =ముకుందుని పాదములను సేవించుట చేతనే; దురం తపారం అంతులేని పారము 
గల; తమః ==తమస్సును; త రిషామి == దాటెదను, 
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తా. కావున, నేను, [పొచీనులగు మహర్షుల సాధనపథమును పొంది, పరమాత్మ నిష్ట 
డనై. అపారమగు తమస్సును తరించెదను. 


శ్రీ భగవా నువాచ__-భగవంతుడు నచించెను. 


అవ. (ప్రస్తావసహితముగా గాథార్థమును సంక్నేపముగ చెప్పుచున్నారు.___ 


x 


నిర్వి ద్వ నష్ట,దవిణో గళర్ణ మః 
ప(వజ్య గాం పర్యటమాన ఇత్సమ్‌, 
నిరాకృత్‌ ఒనద్పిరపి స్వధర్మా 
దశంపితోజమూం మునిరాహ గాథామ్‌. 59 


అ, ఇత్థం == ఈ (పకారముగ; నష్ట(ద్రవిణః ==ధనము నశించినవా డగుటబే; నిర్విద్య =నిర్వేదము 
నొంది; (సపథ్యవజ్య == సన్న్యసించి గాం =బూమిని; పర్యఓమానః == తిరుగుచు; గతక్షృ మః ==(శమ 
తొలగినవాడై, పరమాత్మ నిష్ట నొందినవాడై ; అసద్భిః =దుష్టులచే; నిరాకృాతః అపి=నిరాక రింప 
బడియు; స్వధర్మాత్‌ =తన ధర్మము నుండి; అకంపితః = చలింపక; మునిః ==ముని; అమూం గాథాం 
=ఈ గాథను; ఆహ=పలికను, 


తా, ఆముని ధనము నళింపగా, నిర్వేదము నొంది, సన్న్యసించి, భూమియం దెల్లడల 
పర్యటించుచు, దుష్టులచే నిరాకరింపబడిన వాడయ్యును, తన ధర్మమునుండి చలింపక యీ 
గాధను పలికెను, 


శో. నుఖదుఃఖ(పదో నాన్యః పురుష స్యాత్యవి(భమఃః 
మీతోదాసీనరిపవః సంసార _సమనః కృతః. 60 


అ సంసారః =మి(తులు, ఉదాసీనులు, శ|తువులు అను నీ త్రివిధరూపమగు సంసారము 
అంతయు; తమసః కృతః = ఆజ్ఞ్జానకృత మెనది సుఖదుఃఖ్యపదః = సుఖదుఃఖములను కలిగించునది, 
పురుషస్య =మనుజునకు: ఆత్మవి[భమః = మనస్సును థమింపజేయనది కంటె; అన్యపిః=వేటొకటి; 
న=కాదు. 


తా. మిత్ర, ఉదాసీన, శత్రురూపమగు నీ సంసార మజ్ఞానకృతమైనది. సుఖదుఃఖ 
ముల నిచ్చునది. పురుషుని మనస్సును |భమింపజేయునది ఇంతకంటె వేజొక్కటి లేదు. 


ళో. తస్యా తృర్వాత్మనా తాత నిగృహాణ మనో ధియా, 
మయ్యావేశితయా యుక్త ఏతావాన్‌ యోగనం|గహః, 61 
ఆ. తాత! =తం|డ్రీ!; తస్మాత్‌ అందువలన; సర్వాత్మనా =సర్వ విధములుగా; మయి=నొ 
యందు; ఆవేశీతయా = (ప్రవేశ ౩ పెట్టబ డిన; ధియా=మనస్సుచే; యు క్రఃజ=కూడినవాడ వై; మనః = 


శ్శ్రీ మనస్సును; నిగృుహాణ ని(గ్రహింపుము; యోగసం[గ్రవాః-యోగము యక. “సంక్మేపమ, 
పొతావాన్‌ == కంత మా(త్రము. 


తా. నాయనా! కావున సీ వన్నివిధము లుగా సీ మనస్సును నాయందే నిలిపి, యన్య 
మార్గములు పట్టకుండ ని[గ్రహింపుము. ఇదియే సంగహముగ నీకు తెలుపు యోగము. 
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రో య ఎతాం ధభికుణా గీతాం (బహ్మనిషాం సమాహితః, 
ధారయన్‌ [శావయన్‌ శృణ్వన్‌ ద్వంద్వ రైష్నవాఖీభూయతే, 62 


అ. యః = ఎవ్వడు; లికృణా = మునిదే; గీతాం =గానము చేయబడిన; ఏతాం 


నిష్టాం =[బవ్మానిష్టను; ధారయన్‌ =నిలుపుకొనునో; సమాహితః =అవహితుడె ; 
వినిషిం చునో; శ్చణ్వనే = వినునోక స్మ = ఆతడు; త్యందై. కః =సుఖదుఃఖాదులచే న అభిభూయతే == 


== ఈ (బ్రహ్మ 
(శాన యన్‌ = 


తిరస్కంరి దింపబడ డు. 
తా. భికుగీతమగు నీ (ఒహ్మని నిష్టనెవడు సావధానముగ నాలకించునో, ధరించుచు పరు 
లకు స. అతడు సుఖదుఃథాది ద్వంద్యములచే కలత నొందడు, i 
ఇతి శ్రీమద్భాగవతే ఏకాదశ స్యంధే | తయోవింకో ౬ధ్యాయః 


అని శ్రీమద్భాగవతము ఏకాదశ స్కంధమున నిరువదిమూడవ అధ్యాయము, 


చతుర్వింళో జఒటధా రియము 


సంగహళ్ణోకము 


3న 


చతుర్వింశే తు సాంభఖ్యేన మనోమోహోొ నివార్యతే, 
ఆత్మన సృర్వథావానా మాగమాపాయ చింతయా. 
స్వపదద్వంద్వ భకానా మద్యంద్వక్వాయ సంయనమమ్‌, 
చి త్తస్త్కోక్వా పునః కృష్ణ సాంఖ్య మతాహ తతగ్బాతే. 
ఈ ఇరువదినాల్లవ అధ్యాయ మున సాంఖ్యము వివరింపబడుచున్నది. దీనిచే సకల వగు 
జాత ము పరమాత్మనుండియే యుద్భవించి, యతనియందే లయమునందునని తలంచుట ద్వారా 
మనస్సుయొక అజ్ఞానము నివారింపబడుచున్న ది, శ్రీకృష్ణపరమాత్మ తన పాదముల జంటి.పై 
భక్తిని నిలిపిన వారికి ద్వంద్వ భమ కలుగకుండుటకు మనోనియమము నుపదేశించి, మటల 
వారికై ఈ యధ్యాయమున సాంఖ్యశాస్త్రము నెజింగించుచున్నారు. 

అవ, “అద్వితీయుడగు పర మాత్ముని మాయచే (పకృతి పురుషులద్వారా ద్వైత 
మంతయు జనించును. ఆది మజల నా పరమాత్మలోనే లయించును.* అని మననము చేయు 
వానికి ద్వంద్వ భమ తొలగునని తెలుపుటకు సాంఖ్యమునుగూర్చి ఇట్లు (పస్తావించుచున్నా రు... 


శ్రీభగ వా నువాచ = శ్రీభగ వంతుడు వచించెను __ 


శో అధ తే నసం(పవకొమి సాంఖ్యపూర్వం వినిశ్చితమ్‌, 
యద్విజ్ఞాయ వృమాన్‌ సద్యో జిహ్వా దై కకల్నికం (భమమ్‌ 1 
ఇ అథ ఇ= ఇటు పెన; తేజునీకు; పూర్వ వినిశ్చితం == పూర్వులగు కొపిలాదులచే నిశ్చయింప 
బడిన; సాంఖ్యం =సాంఖ్యమును; సం(పవజ్యామి ==తెలి పెదను; యత్‌ ౬= ఏ సాంఖ్యమును; విజ్ఞాయ 
తెలిసికొని; పుమాన్‌ =నరుడు; సద్యః=ాశీ(ఘుమే; వైకల్పికంజు భేదనిమి త్రక మగు, (భ్రమం=ా 
ధ్ర మమును; జహ్యాత్‌ = విడ చి పెట్టునో, 


తా. నేనిటుపై కపిలాది పూర్వాచార్యులు నిశ్చయించి (పవ ర్రింపజేసిన సాంఖ్యశా స్ర్రము 
నీకు చెప్పెదను. దీని నెజిగిన నరుడు శ్మీఘమే వివిధ పకారమగు భేదభమమును వీడ 
గలడు. 
శ్లో అసి జ్ఞాన మథో ఆర్థ ఏకమే వావికల్పితమ్‌, 

యదా వివేకనిపుణా ఆదౌ కృతయుగేఒయుగే. 2 


ఆ. జ్ఞానం=(ద్రష్టయు. ఆ (ద్రవ్షకు దృశ్యమగు; అథో=సమ స్తమైన; అర్థః=పదార్థమును; 
అవిక ల్చితం == వికల్పము లేని; ఏకం ఏవ==[(బహ్మయందే లీనమై ఏకమె యుండెను, ఎప్పు డ్‌ టులుండె 
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పక base అయుగే = యుగ ములకు పూర్వము (పళయకాలమున అని యర్థము, అద్లె_ 
మొదటి; కృతయుగే ==కృాతయుగము నందును; అట్లే, యదా==ఏ కాలమున; వివేక నిపుణాః 
కాను లుందుకో, ఆప్పుడును, జ్ఞానులకు వేదము స్పురిం చదు కావున. 


4 


తా. (పళకయమందును, మొదటి కృత యుగమందును, జ్ఞానులగువా రేయే కాలములం 
దుండిరో ఆయా కాలములందును |దష్టయగు జీవుడు, దృశ్యమగు నీ సకల |పపంచము 
భేదములేకయే న లినమైయుండెను. 
ల్లో తనా్యాయాఫలరూ పేణ కేవలం నిర్విక ల్పితమ్‌, 

వాజ్యనోఒగోచరం నత్యం ద్విథా నమభవ దృహత్‌. 3 


ఆ, కేవలం =జఒక్క్టాటియ యినను; తత్‌ బృహా(ద్భహ్మా = ఆ బృహదదృహ్మ ము; మాయా ఫల 
రూపేణ, మాయా=ాద్భశ్యమను (ప్రపంచము; ఫల =(బ్రహ్మ యొక్క (ప్రకాశము అను; రూపేణ = 
రూపముతో; ద్విధా సమభవత్‌ = రెండుగా నయ్యెను నిర్వికల్పితం ఆ=(బహ్మకంటె భిన్నము కానివి 
(రెండును త్మదూపమే కినుక); వాబ్మనో౬గోచరం = మాటలకు; మనస్సునకు అందనిది మాయ 
అవ్య క్ష స్వరూపము గనుకను, జీవు డతి సూమ్మడు కనుకను; సత్యం== సత్యమును (రెండును 
నిత్యములే కనుక ). 

తా. కేవలము, నిత్యమగు మ బృహదృఏహ్మమె మాటలకు, మనస్సునకు అంతుబట్టిని 
విధముగా దృశ్య్ళమగు మాయగా, [(బహ్మ[పకాశమగు ఫలముగా నిట్లు రెండు విధములుగా 
నయ్యును. 


శ్లో. తయో రేకతరో హ్యర్షః వకృతిః సోభయాత్మికా. 

జ్ఞానం త్వన్యత మో భావః పురుషః సోజఖిధీయళే. 4 

అ. తయోః==అ రెంటిలో; ఎకతరః ఆర్థః = నొక్క వస్తువు, (ప్రకృతి: =(ప్రకృతి యన 
బడును, సా =ఆ (ప్రకృతి; ఉభయాత్మికా=కార్యకారణ స్వరూపము; ఆన్య౭మః భావః = వేణొ 
కటి, జ్ఞా నండాజ్ఞానము; సఃపురుషః అభిధీయతే = అదె పురుషు డని చెప్పబడును; 

తా, (బహ్మయొక్క_ రెండు రూపములలో నొక్క_టి కార్యకారణరూపమగు (వకృతి 
వేతొకటి పురుషు డనం బరగునట్టి జ్ఞానము- 


శో తమో రజః న త్వ్వమితి _పకృతే రభవన్‌ గుణాః, 
మయా (పకో భ్యమాణాయాః పురుషానుమతేన చ, 5 
అ పురుషానుమతేన=సృషి జీవుని అదృష్టముచే ప్రయ క మైనది కనుక అట్టి జీవుని కంగీ 
కార్యమగు, లేదా తనదే యగు (ప్రకృతిని చూచుటయను ఏ పురుషావస్థ కలదో దానిద్వారా, మయా = 
పర మేశ్వరుడనగు నాచే; (పకాభ్యమాణాయాః =కలచబడు చున్న; (ప్రకృతేః =(పకృతి వలన; తమః 
రజః స స త్యమితి =త మస్సు రజస్సు, స త్య మనెడి; గుణాః ==గుణములు; ఆఅభవన్‌ = అభివ్య క్ర కము 
లె నవి. 


తా. పరమేశ్వరుడనగు నేను [పకృతిని ఈక్షించుట యను పురుషావస్థ ద్వారా ఈపకృ 
తిని కే భిల్ల జేయుటచే, దానినుండి తమస్సు, రజస్సు, స_త్త్వమను మూడు గుణము లభి 
వ్యక్తములై నవి, 
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ల్లో తేభ్యః సమభవత్‌ నూ(తం మహాన్‌ నూ(తేణ సంయుతః. 

తతో వికుర్యతో జాతో యోఒహడ్యా-రో విమోహనః 6 

అ, తేభ్యః =ఆ గుణముల వలన; సూత్రం == |(క్రియాశ క్రిగల (పథమ వికారము; సమభవక్‌ = 
ఎర్చడెను, (తతః == దానినుండి): నుహాన్‌ =జ్ఞానశ క్రి పుడైను. ఓయీ! మహాత త్వము లేక జ్ఞాన 
శ కయే (వథమ వికారమని గదా (ప్రసిద్ధము? అగా నిట్లు చెప్పుచున్నారు, ఆ జ్ఞానశ క్రి, జాన(క్రియలు 
రెంణును కలది యగుటచే, నూ(తేణ == సూ(త్రముచే; సంయుతః == వేట్వేరుగా కొక కలసియున్నది 
కక తత్వము (కియాజ్రానళ కులచే రెండుగా చెప్పబడుచున్నదని యర్థము. వికుర్వతః == వికారము 
నొందిన; తతఃాఆ మహ త్ర _త్వము నుండి; అహజాారః=అహంకారమొ; జాతః జూప్పట్టెను)ు యః 
== ఎది; విమోవానః == జీవుని [భ్రమకు కారణమో. 

తా. [తిగుణముల వలన |కియాళ _క్తిగల సూూతము, దానినుండి జ్ఞానశ_క్రియగుమహత్తు 
ఏర్పడెను. అ మహ త త్యము సూ|తముతో సంబద్ద మెయుడెనే గాని వేజుగ లేకుండెను. 
ఆ మహ త తము వికారమునొంది అహంకారము పుట్టెను. అదియే జీవులకు మోహహేతువు 
శ్లో. వెకారిక ఫైజనశ్చ తామస శ్చేత్యహం (తివృత్‌, 

తన్యా(తేందియమనసాం కారణం చిదచిన్మయః. 7 

అ. అహా =అహుకారిము వై కారికః, తై జసః, తామనః చేతి వై కారికము, తె జసము, 
తామసము అని; (తీవృత్‌ = మూడు విధములుగా, త న్మా(త్ర-ఇం(ద్రియ-మ నసాం పంచతన్మాత్రలు వ 
ఇ=(ద్రియములు_ మనస్సు. (మనకశ్ళబ్దము దేవతలకును ఉపలక్షణ మగుటచే) దేవతలకును కారణము, 
చిద చిన్మయ 8= చిదాభాసవ్యాహ్య నగుటచే ఉభయ(గంధి రూపము. 

తా. ఆ అహంకారము వై కారికము, తె జసము, తామసమని (తివిధము. ఇది పంచత 
న్మాతలకు, ఇం[దియములకు, మనస్సునకు (దెవతలకును) కారణము. చిదచి దూపము. 

వి. *తస్మాద్వా ఏతస్మా దాత్మన ఆకాశః నంభూతఃి అను (శతి వలసను, “ఆన్న 
మయం హి సౌమ్య మచి ఇత్యాది శుతివల్లను తొలుత భూతసృష్టి పంచధా విభ క్రములు కాని 
భూతముల వలన [పాణాద్మికమము ననుసరించి సమష్ట్యాత్మికమగు లింగశరీరము, పిమ్మట 
పంచీకృతములై న ఆ భూతములవలన _బహ్మాండము దానియందు విరాట్టు, తదంతర్యామి 
లీలాస్వరూపుడు , శ్నీరాబ్దికశయనుడగు (శ్రీమన్నారాయణుడు విరాట్టగు ఆయన నాభిపద్మమున 
థఖోగమూ_ర్రియగు చతురాననుడు (బ్రహ్మ, ఆయనవలన అవసర మును బట్టి తక్కిన జీవుల 
యుత్ప త్రియు అది [ప|కియ అయ్యును, చిత్తాభివ్య క్తి పూర్వమగు అహంకారము దానివలన 
భూతేం[దియాది వ్యవహారము అని ఇట్టు మహదాది[కమమునను సరించి సృష్టి చెప్పబడుచున్నది. 

అవ. ఆ [తివిధాహంకారమునుండి (తివిధమగు [పపంచపు టుత్చ తిని (ప్రదర్శించు 
చున్నారు 
శ్లో. అర్థ స్తన్యాతతో జజ తమసా దిందియాణి చ, 

తై జసా దేవతా ఆన న్నేకాదళ చ వెళ్ళతాత్‌. 8 


ఆ, తన్నా_త్రతః =శబ్దాధి తన్మా[తలకు కారణమైన; తామసాత్‌ -తామసా హఎకారము 


ద్వారా 
భూతము లావరించు స్వభావము కలవగుటచే, ఆర్థః=మవాభూతములు; 


జ జ్ఞై జ=జనించెను, తెమిర 


అధా్యా : 24 ఏకాదశనగాంధము శీవెత్రి 


రాజ సావాంకారముద్వారా, ఇ౨క్రియాణి=కజ్ఞానేందియ కార్మేం్య్యదియములు పదియ, జన్మించెను. అని 
(పవరి చు స్వభావము క లవి కనుక, వై కృతాత్‌ == సాత్ర్వికాహంకారము వలన, దేవతాః దిక్కులు, 
వాయువు, సూర్యుడు, వరుణుడు, అశ్వినీదేవతలు, అగ్ని, ఇందుకు ఊపేంరుడు, మిత్రుడు, 
చ(దుడు, అకు పదునొక డును, చకారముచే మసస్సును జన్మిచినవి (ప్రకాశించుట వీని స్వభావము. 

తా. శద్దాది తన్మాతలకు కారణాలై న తామసాహంకారమునుండి మహాభూతములు, రాజ 
సాహంకారి మువలన జ్ఞానేంద్రియ కర్మేంద్రియములు, సా_త్తికాహంకారమువలన పదునొక్క. 
దేవతలు, మనస్సు అను నీ పండెండు జన్మించెను. 


ళో. మాయా సంచోదితా భావాః సర్వే నంహత్య కారిణః, 
అండ ముత్చాదయో మాను రృమాయతన ముత మమ్‌ 9 


అ. సర్వే== సమ సమైన, భావాః = మవాదాదులు= మయాజూనాచే, సంబోది తాః ==రపేరిత 


బీ 


ములై, సంహత్య == కలిసీ, కారిణ? = కార్యోత్పాదిన సమర్థమలై, మమ=ా వెరాజాంతర్యామియగు 
నాకు, ఉత్తమం= (శేష్టమగు, ఆయతనం == స్థాన మను, ఆండ ౦౫ [బహ్మండము, ఉత్సాదయామనుః 
=స్ఫజింనవి 

తా. మహదాది భావములన్నియు న్యాపెరణ నొంది, కలిసి కట్టుగ కార్యోత్సాదన 
సమర్థములై, వై రాజాంతర్యామియగు నాకు (బహ్మాండమమును |శేషస్థానమును సృజించినవి. 

మ వ తి థి 

శో. తస్మి న్నహం నమభవ మండే నలిలనంసితౌ, 
య 0 


మమ నాఖ్యా మభూక్‌ పద్యం విశ్వాఖ్యం తత చాత్యభూః 10 
ఆ. సలిలసంస్పితౌ == జలంమదున్న, తస్మిన్‌ అండే=- ఆ అండ మందు, ఆహం= నేను, సమ 
భవమ్‌ == (శ్రీమన్నారాయణరూపు డైన లీలావిగవాముతో నుంటిని మమ== నాయొక్కనాభ్యాం = 
నాభియందు విశ్యాఖ్య౨== విశ్యమను పేరుగల లోక కాలణభూత మగు, పద్మం ఆభూత్‌ -- పద్మ మా 
విర్భవిం చెను = త(త చ= ఆ పద్మ మందు, ఆత్మభూః = చతురాననరూప భోగ విగహముతో అ 
వైరాజుడే ఆవిర్భవించెను. 
తా. జలమందున్న ఆయండమందు నేను (శ్రిమన్నారాయణరూపు డన. లీలావ్మిగహము 
దాల్చి యుంటిని. నా నాభియందు విశ్యమను లో కకారణభూత మగు పద్మ మావిర్భవించెను. 
ఆ పద్మమందు చతుర్ముఖరూపమగు భోగవి|గహముతో వైరాజుడే ఆవిర్భవించెను. 


ళో సోజనృజ తపసా యుకో రజసా మదను[గహాత్‌, 
లోకాన్‌ నపాలాన్‌ విశ్వాత్మా భూర్చువం న్వరితి (త్రిధా. 11 
అ. సకః= ఆ చతుర్ముఖుడు, రజసా యుక్త 8 రజోగుణ సంయుతుడై, మధను(గహాత్‌ = 
నాయన్నుగ వాముచే, తపసా == తపముచే, సపాలాన్‌ = లోక పాలురకో కూడిన, లోకాన్‌ ౫ లోక ములను, 
భూః= అతలాది సహితమగు భూలోకము, భువః== అఆంతరిక్ష్షలోకము, స్వః సర్గతోకము (ఇద్ర 
మవార్లోకాదులకును ఉపలక్షణము) అని, తిధాడామూఢు విధములుగా, ఆసృజత్‌ == సృష్టించెను. 


తా. విశ్వాత్ముడగు ఆ చతుర్ముఖుడు రజోగుణసమేతుడై నా యనుుగహనమువలన 


తపోనిష్థుడె భూర్చువస్సువ ర్లోకములను, తక్కిన మవాదాది లోకములను, లో కపాలురను 
స ఫజించెను. 


43 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 24 
ఆవ, లో కసృమ్షికి [పయోజనమును చెప్పుచున్నారు. 


ళో దేవానా మోక ఆసీత్‌ స్వర్భూతానాం చ భూవః పదమ్‌, 
మర్త్యాదీనాం చ భూర్ణోకః సిద్ధానాంః (తితయాత్‌ పరమ్‌. l2 
అ, స్వర్‌ = స్వర్షము = దేవానాం = దేవతలకు ఓక: ఆసీత్‌ -- నివాస మయ్యెను. భువః = 
భువర్లోకము, భూతానాం-= భూతములకు. పద౦= స్థానమయ్యొను భూఃలో5 ౩= భూలోకము, మర్య్యా 
దీనం= మనుజులు మున్నగువారికి, పదఎ== నివాసము ఆయ్యును. ,తితియాత్‌ పరం= ఈ మూడు 
లోక ములక ౦టు పర మను మవార్లోకము మున్నగునది, సిద్ధానాండా సిద్దులయొక్కా నివసమయ్మెను, 


తా, అందు స్వర్గ ము దేవతలకు, భుచర్జోకము భూతములకు, భూలోకము మనువాదు 
అకు, ముల్రోకను. లఅకంచె చునున్న దగు మహదాదిలోకము సిద్దు ఐకును నివాసమయ్యెను. 


ల్లో అధోఒసురాణాం నాగానాం భూమేరోకోజ సృజ (త్పభుః, 
(తిలోక్యాం గతయః నర్వాః కర్మణాం (తిగుణాత్యనామ్‌. 13 
అ. (ప్రభుః= (ప్రభువగు ఆచతుర్ముఖుడు, భూమెః అధః= భూలోకమునకు (క్రిందుగా, అసు 
రాణాం== ఆసురులయొక్కయుి, గాగానాం== ఉరగులయొక్క_యు; ఓకః == నివాసమును, అస్ఫజత్‌ 
= సృష్టించెను. (తిలోక్యాం= పాతాళాది సహితమైన భూర్భువన్సు పర్లోకములందు, కర్మణాం = 
గార్హన్థ్యధర్మములయొక్క_, గతయః=భలాత్మక ములను స్థానములు భోగాదితారతమ్యముచే కలుగును. 


తా- చతుర్ముఖుడు భూలోకమునకు [కింద అసురుల నివాసమును, ఊరగుల నివాస 
మును సృజించెను, పాతాళాదిసహిత మైన [తిలోకములందు గార్హఫ్ట్రధర్మములయొక్క_ ఫలా 
త్మాక స్థానములు భోగాదితారతమ్యముచే నేర్పడును. అండ ష్టాంగ యోగము యొక్కయు, 
తపముయొక్కయు, సన్న్యాసము యొక్కయు, స్థానములు నిర్మల ములు. 


ళ్లో యోగన్య తపన శెచవ న్యానన్య గతయో౬ఒ మలాః, 
మహర్దన నృపః సత్యం భ క్రియోగన్య మద్దతిః 14 
ఆ యోగస్య = అష్టాంగ ముయొక ,_యు; తపసః చై వ = తపస్పుయొక్కయు; న్యాస స్య=ా 
ME అమలాః =నిర్మలములగు; Hes స్థానములు; మహః మహర్షోకము; 


జనః -జనలోకము; తపః --తపోలోకము; సత్యం = సత్యలోక మును అగు చున్నవి భ కి యోగస్య= 
ల. మద్గతిః=నై కంఠమ్ము చేరుటలయే లక్ష్యము. 


తా. అష్టాంగ యోగ ము, తపము, సన్న్వ్యాస ములచే మహర్షోక , జనలోక, తపోలోక 
సత్యలోక ములు పొందబడుచున్నవి భ_క్రియోగము గలవాడు వైకుంఠలోకమును చేరు 
'చున్నాడు 

జ్ర. అందు మద్గతి దక్క తక్కిన గతులు చంచలము లని వైరాగ్యము కొక 
పేర్యొానుచున్నా రు__ 

గుణపవాహ ఏతాస్మి న్నున్మజ్ఞతి నిమజ్జతి. 15 
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శ. న్‌ 
ఆ. కొలాత:నా ==కావాత 


త ఎకుడును; ధాత్రా=పరమేక్వగుడనగు; మయా=నాచే; కర్మయు క్షం 
ఫలమ తో; సంబంధింప జేయబడిన; ఇదం జగత్‌ -ఈ జగత్తు; ఏత స్మిత్‌ == ఈ; గుణ(ప్రవాహే 
సీ 


స స 
యఖ ట్ల 
సంసారము నందు ఉన్యజతి == సత్భలోకి ము వ అకు ను త్తమగ తులను పొందును మజల; నిమజ్జతి= 
జ ఓ 
హెవరముల వఆకు డిపుగతిని పొందును. 
శ టప 
తా. కాలాత్మకుడనై, పర మేశ్వరుడనై , సూతుభూతుడనగు నాచే కర్మ ఫలముతో 


సంబంధింపజేయబడిన ఈ జగత్తు సంసారమున సత్యలోక మువణకు గల ఉ_త్తమగతులను 
పొందును. మజుల స్థావర ములవఅక గల నిమ్మ గతులను పొందును, 

ఆవ. సృష్టి" దూపణము అభిన్నాత్మజ్ఞానమే | పయోజనముగా కలదగుటచే దానిని పతి 
పైదించుటకు కారణముచే కారక్టవ్యా ప్రెస్‌ చెప్తుచున్నా రు---- 
ళో అణు రహ త్కుఎ్రెళః స్టూలో యోయో భావః (పసిధ్యతి, 

సరో్యఒ ప్కుభయ నంయు కః (పకృత్యా పురుషేణ వా. 16 

అ. య యః భావఃడవ యే భావము; అణుః--అణువు; బృహత్‌ = మహత్తు; గృశ 8 =కృళించి 
నది; మ్థాల౭==లావైనది యని; (ప్రసిధ్యతి = (వసిద్ధినందుచున్నదో; సర్వః అపి==ఆ యా భావ 
మంతయు; పకృత్యా = (పకృతిచే; వా=-లేద్యా పురుషేణ =వుదుమనిబే, ఉభయ సంయు[కః= ఈ 
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అవ. ఇపుడు కార్యము కారణరూపమగుటను చూపుచున్నారు---- 


3 


యస్తు యస్యాది రంతశ్చ స వై మధ్యం చ తస్య నన్‌, 
వికారో వ్యపహారార్టో యథా తై జన పార్థివాః 17 
ఆ. యః తు = ఎవరై తే; యస్య ==వి కార్యమునకు: ఆదిః ==కారణమును; అంతః ==లయ 
స్థానమును అగుచున్నాడో; తస దానికి: మధ్యం ==మధ్యావస్థయు; సః ఏవ; =ఆతడే ఇది మృత్సు 
వర్ణాదులలో చూడ బడినది; సన్‌ = అవ్యభిచారియుగు ౬ చె అతడే కాని వేతొండు కాదు, అట్లగుచో 
మిథ్యాభూత మగు కార్యసృష్షియేల అవగా చెప్పుచున్నారు; వికార ః=కార్యరూప మగు వికారము; వ్యవహ 
రించుఓ కొజకు; యథా ==ఎట్లో అట్లు తై జసపార్ధివాః=తై జసములగు; కటకకుండలాదులును పార్టి వము 
లగు ఘకిశరావాదులును. 

తా. కార్యమున కెవ్వ డాదియు, అంతము నై యున్నాడో ఆతడే దానికి మధ్యమును 
ఆగుచున్నాడు. మధ్యమం దే వికారము లేర్పడుచున్నవో ఆవి అన్నియు వ్యవహారము కొటకే, 
కంకణములు కుండలములు మున్నగు సువర్ణ నిర్మిత తై జసపచార్థ ములు, కుండలు, మూకుళ్లు 
మున్నగు మట్టితో చేయబడిన పార్థివ పదార్థములవలె. 

అవ. అట్టగుచో మహదాదులును ఆద్యంతరూపక ములే కనుక అవియును సత్యములే 
కావ లెననగా చెప్పుచున్నారు | 


జ అ 
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ఆధా ః 24 

శ్లో యదుపాదాయ పూర్వస్తు భావో వికురుతేఒ పరమ్‌, 
ఆది రంతో యదా యస్య తత్సత్య మభిధీయళతే, 18 
ఆఅ. యత్‌ == ఏ రూపమును; ఉపాదాయ==ఉపాదాన కారణముగా స్వీకరించి; పూర్వ 


తు భావః == పూర్వకారణ మగు మవాదాది, భావము; అపర౦ = అహంకారాదికమగు భావమును; 
వికుదుతే = సృజించుచున్నదో; ఎట్లు పిండము మృత్తును తీసికొని, తానేనిమి_త్తమె ఘటమును సృజించు 
చుస్ప దో అట్లు; అట్లగుచో “మృ త్తి కేత్యేవ నత్యకు” ఇత్యాది (శతి ఎట్లు పొసగునన గా చెప్పుచున్నారు 
యత్‌ ==యేది; యదా = ఎపిడు; యస్య =దేనికి; ఆదిః అంతశ్చ వివక్ష్యతే == ఆదియు ఆంతముగను 
వివక్నిత మగు చున్న దో, తదా==అపుడు; తత్‌ == అది; సత్యం = సత్యమని, అభిధీయతే= పేర్కొనబడు 
చున్న ది. పరమ కారణమైనదే సత్యమని _ుతి=-వివక్ష చేసినది కనుక. 


తా, ఏరూపమును చేకొని పూర్వకారణమగు మహాదాది అపరమగు ఆహంకారాది భావ 
మును సృజించుచున్న దో, ఎట్టు పింజము మట్టిని గహించి స్వయముగా నిమిత్తమై ఘటమును 
సృజించునో, అది సత్యము. ఏది యెపుడు దేనికి ఆదియు అంతము ఆగునో అది సత్యమని 
చెప్పబడుచున్నది, 


అవ. ఓయీ! అట్టయ్యును, [పకృతి పురుష కాలములు కార్యములు కావు కనుక 
భిన్నము లగుటచే అద్వితీయత యెట్టనగా చెప్పుచున్నారు 
ళో. (పకృతి ర్యస్యోపాదాన మధారః పురుషః పరః, 

సతో థివ్యంజక్‌ ః కాలో (ఐహ్మా త(క్రితయం త్వహమ్‌ 19 

అ. అన్య సతః=ాఈ సత్తుగు కార్యమునకు; ఉపాదానం (పకృతి. ==ఉపాదానముగా స్‌ (పకృతి 
(వనిద్ధమె కలదో, ఆధారః--ఆ (పకృతి కాధారముగా అధిష్టాతయగు పరః పురుషః=పర మపురుషు 
డెవ్యడుకలడో; అధివ్యంజక 8 కొలః=గుణషవోభముచే అభివ్యంజక మగు కాలమేది కలదో; తత్‌ 
(తితియం==ఆ సూడును (బ్రహ్మ అహమేవ=]|బహ్మరూపుడనగు నేనే కాని వేజుకాదు. [పకృతి శ క్తి 
కనుక; పురుషకాలము లవస్థా రూపములు కనుక. 

తా. సత్తగు ఈకార్యమున కుపాదానమగు [పకృతి, ఆ| పకృతి కాధారము అధిష్టాత 
యగు పరమపురుషుడు, గుణక్షోభముచే అభివ్యంజికమగు కాలము ఈ మూడును, |బహ్మస్వ 
రూపుడునగు నేనే. (ప్రకృతి శక్రియగుటచేతను, పురుషకాలము లవస్థారూపము లగుటచేతను 
ఇవి వేజుకావు. 


అవ. ఈ (ప్రకారము |తికాలములందును వ్యభిచరించని దగుటచే [బహ్మయే సత్యమని 

చెప్పుటక్షై, దానికి సృష్టికారణముగ మొదట సత్యమును పేర్కొని, నడుమగూడ దానికీ 

స_త్యమునే ఉపపాదించి, చివరకు అవధిగా సత్యత్వమును చూపబోవుచు సృష్షిపవాహ రూప 

మగు స్థితియొక్క. అవధిని పెర్కొనుచున్నారు-- 

శ్లో. వర్గః ప్రవర్శతే తానఠ్‌ పొర్వాపర్యేణ నిత్యశః, 

మహాన్‌ గుణవినర్గార్థ శ్రి స్థ త్యంతో యావదీకణమ్‌, 20 

అ. మహాన్‌ ==గొప్పదియు; పౌర్వాసర్యేణ ==పితృపు(తాది రూపముగ; నిత్యశః =-ఎడ తెగక; 

సర్గః తానత్‌ (పవ ర్రతే జ సృష్టి (పవ ర్హించును అదిః గుణ విసర్లార్థః = గుణ దేహములయందు; 
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అచ జ నభ 
విసరారః =వివిధముగా సృజింపబడు జీవుని భోగమే (ప్రయోజనము గాోలది స్థ త్యంతః == (ప? యము 
వయకు యానదీక్షణమ్‌ = భగ పంతుని సంకల్పమున్నుంత వజకు ఉండును. 
తా. విస్తృతమగు సృష్టి పితృపు_ తాడిరూపముగ నిత్యము (పవ్నర్తించుచునే యుండును. 
ఆది దేహములందు వివిధములుగా నృజింపబడు జీవుని భోగమే _పయోజనముగా కలది. 
| పళయము వఅకు ఉండువది. ఆ స్టితియు భగ వత్సంకల్ప మున్నంతదనుక యుండునది. 


ల 
అవ. [ప్రళయమును ారూపించుచునా. రు.__ 


శ్లో. విరా జ్యయాఒ ఒ సాద్యమానో లోక కల్ప వికల్పకః, 
పంచత్వాయ వి శేషాయ కల్పతే భువనై ః సహ 21 


ఆ, విరాట్‌ =(బ్రభ్యాండ ము; మయా =కాలాత్ముడగు నాచే; ఆసా ధ్యమానః వ్యాపి ంచబడు 
చున్నదై; లోక కల్పవికల్పక ౭ = లోకములకు (వతిదినము వివిధములు సృష్షి (పళయములు కల్పిం చుచున్న 
దై నను; పంచత్వాయ వి శేషాయ==పంచత్వ రూవమగు విశేషముశకై_ అనగా విభాగమువకై ; కల్పతే 
=ాయొగ్భ్యమగుచున్నది, ఈ (బ్రహ్మాండము పంచభూతముల కె క్యరూపమగుటచే; ఆ పంచభూతముల 
పృథగ్భాముచే నశించుచున్నది. 


A 
(| 


తా. ఈ [బహ్మాండము; కాలాతుడనగు నేను వ్యాపించియున్నాను. ఇది సదా లోక 
రింంచుచునే యుండును: అట్రయ్యును ఇది పంచభూతముల 


సంఘాత రూపమగుటచే, ఆ పంచభూతము లెపుడు వేజగునో అపుడిది నశించుచున్నది. 


Gs 
an 


ములను సృష్టి పళ యములను 


bi 


ఆవ. అందు “తస్మాద్వా ఏతస్మా దాత్మన ఆకాశ: సంభూత ః, ఆకాశా ద్యాయ్యు 
వాయో రగ్నిః, అగ్నే రాపః, ఆద్భ?$ః వృథివీ, పృథివ్యా మీషధయః, కీషదీభో ఒన్నమ్‌, అన్నా 
త్పురుషః” ఇతి. వేదో క్రమగు సృష్టికి పతిలోమముగ లయమును చెప్పుచున్నారు :- 
శ్లో. అన్నే ప్రలీయతే మర్త్య మన్నం ధానాను రీయతే, 

ధానా భూవకా (వఠీయన్తే భూమి ర్గంధే (పలీయతే. 22 

ఆ. మ_ర్వం=ళలరము; దేనిచే వృద్ధిపొందెనో ఆ; అన్నే =అన్నమందు; (పలీయతే==శతవర్ష 
అనావృష్టి యందు శ్షీజింపగా; అచటనే లయించుచున్నదని భావము; అన్నం ==అస్న ము, ధానాసు 
లీయతే = వీజమా(తావశి ష్ట మగు చున్నదిన్వి ధానాః = వీజములు; భూమౌ పరేయ దనే zానాటబడియు 
మొలకె తవు; భూమిః=భూమి; పళయకాలపు సూర్యునిచే శోషింపజేయబ డినదై సంక క్ష ణుని ముఖాగ్ని 
చే తగులబడినదై ; గంధే (పలీయకే=భూతసూక్ష్మ్మరూప మగు గంథము మాడ మే మిగిలిన దగుచున్నది. 

తా. శరీరము తన వృద్ధికి కారణమగు అన్నమునందును, ఆ అన్నము వీజమందును, 
వీజములు మొలకెత్తక భూమియందును. భూమి సూర్యాగ్నిచె భస్మమై భూతసూక్ష్మమగు 
గంధమందును లయము నొందుచున్నది. 
శో, అప్పు పలీయతే గంధ ఆపళ న్వగుణే రసి, 

లీయితే జ్యోతిషి రసో జ్యోతీ రూపే (పలీయతే, 23 

అ గంధః=గంధము। నూరు సంవత్సరముల వానచే తడుపబడి; అప్పు (పలీయతే =జల 
మందు లీనమగుచున్నది; ఆపః చ==జలములును; జ్యోతిస్సుచే యింకించబడినవై; స్వగుణే=తమ 


438 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 24 


గుణమగు; రసే=రసమందు; (ప్రలీయ న్లే =లీనమగు చున్నవి (రసమా(త్రా వశిష్టములగు చున్నవి) 
అంతట రసః ఆపిః = రసమును; జ్య్యోతిషి=-జ్యోతిస్సు నందు; లీయతే=నశించుచున్న ది. జ్యోతిః 
తేజము, వాయువుచే తిరవ్కరింపబడినదై ; రూ పే(ప్రతీయతే = రూపమా(త్రావ శిష్ట మగుచున్నది. 

నూరు సంవత్సరముల వానచో కొట్టుకొనిపోయి గందీము జలమందు లయించుచున్నది, 
గుం యాను తేజస్సుచే యింకించబడి రసమాతావశిష్ట మగుచున్నది. ఆ రసమును తేజము. 
నందు లయించుచున్నది. తేజము తన గుణమగు రూపమా(త్రా వశిష్ట మగుచున్నది. 


శో; రూపం వాయొాసచ స్పర్శే లీయతే సోజఒపి చాంబరే, 

అంబరం శబ్దతిన్యా[త ఇం్యదియాణ్‌ న్వయోనిషు. 24 

అ, రూపం=రూపము; వాయొ =వాయువునందును; సః ఆపి=-ఆవాయువును స్పర్శే=స్పర్శ 
యందును; సః అపి = ఆస్పర్శము అంబరే = ఆకాశ మందును; అంబరం == ఆకాశము; శబ్బతన్మా(త్రేడా 
శబ్బతన్మా(త్రయం దును; ఇం(ద్రయాణి =ఇందియములు; స్వయోనిమ = తమకు (పవర్శకములై న దేవ 
తలయందును లయించుచున్నివని యభిప్రాయము. 

తా. రూపము వాయువుకందును వాయువు సృర్శమందును, స్పర్శము ఆకాశమందును, 
ఆకాశము శబ్దతన్మా[త మందును, ఇం| దియములు తమ్ము పవ ర్రింపజేయు దేనతల యందును 
లీనము లగుచున్నవి, 
ళో. యోని ర్వ్వైకారికే సౌమ్య లీయతే మన సీశ్వరే, 

'శబ్దో భూతాది మ ప్యేతి భూతాది ర్యహతి (ప్రభుః. 25. 

ఆ. యోనిః=ఇం(గ్రియ(ప్రవర క దేవతలు; ఈశ్యరే=నియంతయగు; మనస్సు నందు; మనసి = 
నీయతే=లఅయించును. శోబ్లకిడా శబ్దము; భూతాదిం = తామసా వాంకారమును; అప్యేతి == పొ;దును. అందు. 
లయిం చునని భావాము, (వభుః=సర్వజగ న్మోహక మగు చే సమర్థ మగు భూతాది == (క్రీ విథాహంకారము: 
మహతెజజడాంశమును ఏడి; జ్ఞాన్మక్రియా శకి మాం(త్రరూప మగుచున్నది, 

తా. లీ సౌమ్భుడా! కఇం[దియ పవర్తక డేవతలు నియంత యగు మనస్సు నందును, 
శబ్దమ తామసాహంకార మందును లయించును, జగన్మోహకమగు (తివిధా హంకారము జడాం 
శబును విడచి జ్ఞాన క్రియాశ క్తిమాత్రరూప ముగ నుండును. 
శ్లో సలియతే మహాన్‌ స్వేషు గుణేషు గుణవత్తమః, 

తే వ్యక్తే సం|ప్రలీ యనే తతా లే లీయతేఒ వ్యయే 26 

ఆ. గణవత్త మ్మడాజ్ఞానక్రియిళ క్రి మంత మమగుటగే గుణవత్త మగును; మహాన్‌=ఆ మహ 
త్ర త్రము; స్వేమ గుజబేషు == స్యకారణగుణములం దు; లీయతే=లీనమగుచున్న ది. తే-ఆఅఆ గుణములు! 
అవ్య కే =-ఆవ్య క్ర మంద; సం|పలీయనై[ి= లీనము లగుచున్న వి. తత్‌ -=ఆ అవ్యక్తము; అవ్యయే == 
ఉపరతవృత్తి గల కాలేkకాకాలాదీన మగుటచే దానియందే; [పలీయతే = లయము నందుచున్న ది. 


క్షీ 


స 

తా. జ్ఞానక్రియాళ క్రిమింతమవటచే గుణవ_త్తమమగు 'ఆ మహ త్త తత్వము, స్వకారణ 
గణములందు లయము నందుచున్నది. ఆ గుణములు అవ్య క్రమందును, అవ్యక్తము కాల 
మందును లీనమగుచున్నవి. 


అధ్యా : లశ ఏకాదశసృ్కంధము థ్‌ 39 
శో, కాలో మాయామయే జీవే జీవ ఆత్మని మయ్యకే, 
" ఆత్మా కేవల ఆత్మస్లో వికల్పాపాయలకణః. 

ఆ కాలః: కొలము; మాయామయే -మాయా(పవర్శ కుడు లేదా జ్జా 
యందు. జీవడనగా దేవింపజేయువాడు మహాపురుషుడు కాలము విశ్వస 
ము, కావున ఆది జీవరూపమున నిలచును; కావుననే సప్తమస్క-=ధ మున 


2] 


నమయుడ గు జీవే జీవుని 
షయ గు ఉపక రణరూపము 


_ 


అదె వృత ౧ంశ్లోచే స్ప) 
ab గ్ల ల 99 ణ్‌ 
జ్‌ ఇ a లో తా నలో జ ఇర = «nf 7 నో న్‌ా జ 
కకరాత్రారు. = చకన్శం సుజిత 2 జయం (పధానపు=భా్యం నర దెవ సత ల యు 
ందముననుజ 


re 
ఆవియు చెప్ప ఒడినది జీవ౭ః=జీవుడు. అజే- అజుడగు. మయిఆత్త ని=ఆత్కుడునగు నాయందు పతి 
నటచే స్నయాపముతో ముండును. ఆత్సాచ = ఆత్మయు; ఆక్మసి ఏవ == 


2 
& 


ఆశ్యాయందే యుండునుగాని చేనియందును అ-సువడు,. ఏలయనగా ఆ“ కేవల౭-= కేవ ఒడు అపగా 
కసా ధికుడు; విక ల్పాపాయి అక్షణః = విశోొత్యతి ; _ైప్రకయమలకు అధిష్టానముగ; అవధి * 
అత్షేతుడగు చున్నాడు. 


తా. కాలము జ్ఞానమయుడగు జీవ్వుగియందు, ఆ జీవుడు ఆత్ముడనగు నా యందును 
లీనమగును. ఆత్మ నిరుపాధికుడు ఆత్మస్టుడే గాని ఏ యితరమందును ఉండడు. ఆత్ముడు 
విశ్వో త తి పశకయముల కధిష్టాత, అవధి యైనవాడు. 
ట్లో ఏవ మస్వీకమాణస్య కథం 'వెకల్సికో (భమః, 

మనసో హృది తిషేత వ్యోమ్నువారోగ్రాదయే తమః, 28 

ఆ ఏవండాత విధముగ; ఆన్వీక్షమాణస్య = చూ చువానికి; మనసః మ నస్సువకు; కథ౨౫ా 
ఎట్టు? వైకల్పికః (భ్రనుః==భేదనిమిత క మగు[భ మముకల్లును? అట్టుకల్లిన; వ్యోమ్ని = ఆక సమున 
అరో్కోదయే =నూరోకయ మైనపుడు; తమః ఇవ జాఆంధికార మువలె; హృది మనస్సునందు; కథం 
=ఎట్టు, తివమేత=నిలచును; 

తా. ఈ (ప్రకారము పె విషయములన్నింటిసి విచారదృష్టిత్‌ చూచువారికి మనస్సు 
నందు వై కల్పిక [భమ కలుగు బెట్టు? ఒకవేళ కలిగినను అది ఆకాశమున సూర్యు డువ 
యింపగా చీకటి తొలగినట్లు తొలగనే గాని మదిలో నిలచియుఐడదు. 

అవ ఉపనంహరించుచున్నారు ___- 
ళో. ఏష సాంఖ్యవిధిః పోక: నంశయ గంథి భేదనః 

పతిలో మానులోభ్యాం పరావరదృశా మయా, 29 
పరావరద్భశా = కార్యకార ణములు; సూలసూక్ష్ము ములను వానినెల్ల దర్శంపగల మయా ==నాచేత; 
ఏవః=-ఈ సళయ[గంధి భేదనఃసందేహములను ముడులను విప్పగల; సాంఖ్యవిధిః =సాంఖ్యవిధి; 
(పతిలోమ అనులోమాభ్యాం = ఉతృతి.: [పళయరూపములతో; (పోకః = చెప్పబడినది, 

తా. కార్యకారణ ములు, సూలసూక్కములు ఆగువానికెల్త్ల దర్శింపగలవాడనగు నాచేత, 
సందేహములను నివారించునట్టి ఈ సాంఖ్యవిధి యిపుడు ఉత్పత్తి [పళయరోపముగా వివరించ 
బడినది. 


ఇతి శ్రీమద్భాగవతే ఏకాదశస్కంధే చతుర్వింకో ఒధ్యాయః. 
ఇది శ్రీమద్భాగవతమందు ఏకాదశస్క_ంధమున నిరువది నాలుగవ అధ్యాయము, 


పంచవింళోజఒధా వ్రాయము 


సం్యగహళ్లోకము 


పంచవింశే న్వనైర్దుణ్య (పతిపత్త్యె నిరూప్యతే, 
చిత్తపభవ నత్వాది గుణవృ త్రి రనేకధా. 
ఈ ఇరువడియెదవ అధ్యాయమునందు ఆత్మయొక్క నిర్ణణత్వము తెలియుటకె 
నస్సునందు పువైడి స సత్త్వము మున్నుగాగల గుణముల మొక్క. ప విధములుగా 
నిరూపించబడుచున్నది. 


ఆవ (పకృతి పురుష వివేకరూపమగు జ్ఞానము కలవాడయ్యును, ఎంతవజకు [ప్రయత్న 
విశేషముచే సత్త్వాది గుణతయ వృత్తిని జయింపడో అంత వజకు ద్యంద్యములు తొలగవు. 
కావున ఆ గుణ[తయ వ్యాపారమును జయించుట కుపాయమగు గుణ నివృ త్తిని నిరూపించుటకు: 
చెప్పుచున్నారు. 

(శ్రీ భగవా నువాచ == శ్రీ భగవంతుడు వచించెను. 


ళో. గుణానా మనమి.శాణాం పుమాన్‌ యేన యథా భవేత్‌, 
తన్మే పురుషవర్యేద ముపధారయ శంనతః, 1 


అ పురుషవర్య = ఓ సర్యశేష్టుడా! వుమాన్‌ = మనుజుడు అసమి(్రాణాం = వేట్వేరగు, గుణా 
గౌరి = గుణములలో. యేన = ఏ గుణముచే; యథా భవేత్‌ = ఎట్టివాడ గునో; తత్‌ = దానిని; శం సతః 
= చెప్పుచుక్ను;మే = నావలన; ఉపధారయ = వినుము 


తా. వేట్వేటుగ నున్న సతా ఏది గుణములలో నే గుణముచే నరు డెట్టివా డగునో' 
చెప్పెదను, ఓ పురుష (శేష్టుడా! నీవు దీని నాలకింపుము 


అవ. అందు సత్త్వవృత్తులను పెర్కొనుచున్నారు___ 


శో ఛమో దమ స్నితి కేక తపః సత్యం దయా న్మృతిః, 
తుష్టి స్యాగోఒ న్పృహో శ్రద్దా (హర్ష యాది! న్వనిర్వృతిః. 2. 


అ.శమః = మనోన్నిగవూము; దమః = దాహేం్యద్రియని్నిగ్రహమ్యు తితికా = సహనము; ఈక్నా 
= వివేకము; తపః = తిన ధర్మమున విర్షించుట; సత్యం = సత్యము పలుకుట; దయా = దానము 
(చయ దానగతి రక్షణేష అని స్మృతి. )స్మృతిః = పూర్వాపరముల నాలోచించుట; తుష్టి = లభించిన 
దానిచే పంతో షిచుంట్క; త్యాగ 8 = = వ్యయించు స్వభావము; అస్బృహాో = విషయములందు" వెరాగ్యము! 
(శ్రద్దా = ఆస్తి కత, 1హీః = అనుచిత కార్యములందు లజ్ఞః(ఆట్టికార్యములను చూడకుండుట) దయా = 
దయ్య ఆజిః = ఆర్జవము? వినయము మున్నగునవి; స్యనిర్వతిః = పిత్మరతి; ఆనునవి (సత వ్‌, 
వృత్తులు) 
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తా, స్పష్టము, 
అవ. రజోవృత్తులను వచించుచున్నారు 
శో, కామ ఈహా మద నస్తృషా సమృ ఆశీ ర్భిదా నుఖమ్‌, 
మదోత్నాహో యశః (పీతి రాస్యం వీర్యం బలోద్య మః. చ 


అ. కామః = అభిలాష; ఈహా = వ్యాపారము; మడ$కి = దర్పము; తృష్టా = లభిం చినదాని చే 
సంతోషింపకుండుట; సృంభః = గర్వము; ఆశ్లీః = ధనాదుల నభిలషించి దేవతాదులను (ప్రార్థించుట; 
భిదా = నేను వేజని భేద బుద్ధి; నుఖ౨ = విషయభోగము; మదోత్సాహః =-మదముచే యుద్దాదుల నాచ 
డింపవలెనని పట్టుదల; యశః = కీర్తి, (పీతిః = సుతి(ప్రియత్వము; హాస్యం = పరిహాసము; వీర్యం = 
గొప్పదనమును వెల్లడించుట; బలోద్య మః = బలముతో నుద్యమిం చుట (న్యాయముగ నుద్యమించుటయో 
సా_త్సికమే యగును) యనునవి (రాజస వ్యాపారములు.- 


తొ, స్పష్ట ము. 


అవ. త మోవృత్తులను పేర్కానుచున్నారు---- 
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కోరో లోభోజ నృతం హింసా యాచ్చా దంభః క్లమః కలిః, 
శోక మోహోౌ విషాదార్తి నిదాశా ఫీ రనుద్యమః. 4 


అ క్రోధః = సహింపలేకుండుట; లోభ: = వెచ్చించుట కీష్ణపడ కుండుట; ఆనృతం అ శాస్త్రీ 
యము కానిదానిని (పమాణమని పలుకుట; హింసా = (ద్రోహము; యాచ్జా = కోరిక; దంభః = ధర్మ 
మును (ప్రదర్శించుటి; క్ష మః = (శమము కలిః = కలహము; శోకమోహౌ = దుఃఖిం చుట; (భమ 
విషాద... ఆర్తి = దుఃఖము వైన్యము; ని(దా = తం(ద్ర; ఆశా = నాకిది లభించునని యెదురుచూచుట,; 
భీ8 = భయము; అనుడ్యమః = జాడ్యము అనునవి (త మోవృత్తులు. ) 


తా. స్పష్టము. 


శో నత్త్వన్య రజన త్చెతా స్తమనస శ్చాను పూర్వశః, 
వృత్తయో వర్షిత్యపాయాః సన్నిపాత మథో కృణు. 


oa 


అ, అనుపూర్వశః = (క్రమముగా; ఏతాః = ఈ; వృత్తయశ్తి = వృత్తులు; సత్యస్య =స్స_త్యము 
నకు; రజసః = రజస్సునకు; తషుసశ్చ = త మస్సునకును సంబంధిం చినవి; వర్షిత్యప్రాయాః = వర్ణింప 
బడిన వై నవి. (ఇటే అన్యవృత్తులును ఊ హిం పద గినవని భావము). అథో = ఇటు పైన; సన్నిపాతం 
= ఈ (తిగుణముల మిఢ్రణమును గూర్చి; శృణు==- వినుము, 


తా. ఈ విధముగా వరుసగా స_తగుణవృత్తులు, రజోగుణ వృతులును, తమోగుణ 
వృత్తులును వర్ణింపబడినవి, ఇవిగాక మజథికొన్నింటిని గూడ యీ వృత్తులతో బాటుగా 
నూహించుకొనవచ్చును. ఇటుపైన వీని మ్మిశణమును గూర్చి తెలిపెదను, వినుము. 


అవ, విభ క్తములైన గుణముల వృత్తులు వర్ణింపబడినవి. మిశముల గుణముల నిటు పె 
చెప్పుచున్నారు 


AR 
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ళో నన్నిపాత సహ మితి మమె త్యుద్ధవ యా మతిః, 
వ్యవహారః నన్నిపాతో మనోమా(తేందియానుభిః. 6 
ఆ, ఊద్ధవ=ఓ ఉద్ధవుడా! ఆహం మమ ఇతి==నేను, నాది యని; యా మతిః =ఎబుద్ధి కలదో 
అది; సన్నిపాత? = గుణత్రయ సంఘాతమువలన కలిగినది; మనోమా(శ్రేం(ద్రియాసుభిః = మనస్సు, 
మా(తలు, ఇం దియములు, (పాణముల బే, వ్యవహారః = వ్యవహరించుట; నన్నిపాతః = [త్రిగుణ సన్ని 
పాతమువలన కలిగినట్టిదియే, 


తా. ఉద్ధవుడా! నేను, నాది యని మమత్వముతో కూడి సకలవృ త్రి సాధారణమైన 
బుద్ధి గుణ్బతయ సన్నిపాతము వలన కలిగినట్టిదియే. “నేను శాంతుడను, నేను కాముకుడను, 
నేను [కోధనుడను మున్నగునదియు, “నాకు శాంతి కలదు, కామమున్నది, (క్రోధ మున్నది" 
యిత్యాదికమగు బుద్ధియు గుణ[తయసన్నిపాతజన్యమే, ఇట్లు మనస్సుచే, శద్రాదులచే, 
తన్మా తలచే, [పాణములచే చేయబడు వ్యవహారమంతయు గుణ[తయ సముదాయము వల్లనే 
కలుగుచున్నది. 


శ్లో, ధర్మే చార్జేచకామేచయదా౬సొ పరినిష్టితః, 
గుకానాం నన్నికర్షోఒ యం (శద్ధారతిధనావహః. 7 


అ. అసౌ==ఈ పురుషుడు, యదా=ఎప్పుడు; ధర్మే చ=ధర్మ మందును; అర్థే చ =అర్థ మందును; 
కామే చ జాకా మపురుషార్థమందును; పరినిష్టి తః ==నిష్టకలవాడగునో; తదా = అపుడు; ఆయః ==ఈ ; 
గుణావాం సన్నికర్షః==ఈ (తివర్గమందు నిష్టారూప మైన సన్నికర్షః (శద్ధారతిధనావహః ==(శద్ధను; 
(పీతిని; ధనమును కలిగించును. 


తా. ధర్మార్థకామములు స_త్త్వరజ సమస్సుల కార్యము లగుటచే పురుషు డెప్పు డ్రీ 
ధర్మార్థ కామములందు నిరతుడగునో అపుడీ (తివర్గనిష్టారూపమగు  (తిగుణ సన్నికర్షము 
(కమముగా (శ్రద్ధను, (పితిని, ధనమును కలుగజేయును. 


అవ. ధర్మనిష్టయందును [తిగుణసన్ని పాతమును (పదర్శించుచున్నారు___ 
ళో. (పవృతిలకకజే నిషా పుమాన్‌ యర్హి గృహాళమే, 
న్వధర్యే చానుతిషేత గుణానాం నమితిర్తి సా. 8 


అ, (పవృ త్తిలక్షణే = కామ్యధర్మ మందు; యర్తి వ ఎప్పుడు; నిష్టా =నిలుకడ యుండునో; 
తదా==అప్పుడు; పుమాన్‌ == పురుషుడు; గృహాశ్రమే=గృహస్థ్యాశ మమందే ఆస కుడై. యుండవలెను. 
ఆను==పిమ్మట; స్వధర్మే జనిత్యనై మిత్తికమగు తన ధర్మమునందు; తివేత్‌ ==నిష్టక లిగి యుండ 
వలెను, సా ==నిష్టయు; గుణానాం==(తిగుణములయొక్క_; సమితిః హి జసన్నిపాతమే కదా. 


తా. మనుజుడు కామ్యధర్మమంచు నిష్టగలిగినవా డగుచో గృహస్థా శమమందేయుండి 
నిత్య నైమిత్తిక రూపమగు తన ధర్మము ననుష్టీంచుచుండవలెను. ఆ నిష్టయు [తిగుణముల 
సన్నిపాతముచే నేర్పడినట్టిదియే. 


అవ. అని యిట్టు మిశములు, విభ క్రములగు గుణముల వృత్తులను (పదర్శించియిపుడు 


అధ్యా : 25 వీకాదళససాంధము 443 


“పృమాన్‌ యేన యథా భవేత్‌” అని పూర్ణము చెప్పిన దానిని మూడు కోకములచే వివరించు 
చున్నారు, ' 
శో. పురుషం సత్త పనంయుక్క మనుమీయా చృమాదిఖిః, 

కొమాదిసీ రజోయుకం కోధాదెg స్త్మసౌొ యుతమ్‌. 9 

అ. పురుషం = పురుషుని; శమాదిభిః = శమము మున్నగు గుణములచే; స_త్యసంయు క్రం= 
స_త్యగుణయు క్రునిగను; కామాదిభిః =కా మము" మున్నగు గుణముల చే; రజోయు క్రం==రజోగుణ 
యు కునిగను; (శోధాదై్యైః== కోపము మున్నగు గుణములచే; తమసా యుతం ==తమోగుణయు క్తునిగ ను 
అనుమీ యాత్‌ = ఊహించవలెను, 

తా. పురుషునిలోని శమాదిగుణములను బట్టి యతడు స_త్త్యగుణము కలవా డనియు, 
కామాది గుణములను బట్టి రజోగుణము కలవాడనియు, [కోధాది గుణములచే తమోగుణము 
కలవా డనియు ఊహించుకొనవలెను * 
శో యదా భజతి మాం భక్యా నిరపేకః న్వకర్మఖిః, 

తంనత్వ(పకృతిం విద్యా త్పురుషం నయ మేవ వా, 10 

అ. యదా=== ఎప్పుడు, నిర పేక్షః =చవకోరికయులేక; సక ర్మభి8 =తన కర్మల చేత నే; మాం=ా 
నన్ను; భకాాా=ాభ _క్రితో; భజతిాసేవించునో; తం==ఆ వ్య కీని; పురుషండాపురుమనే గాని; 
శ్రియం ఏవ వా ='స్త్రీ నేకాని; సత్వ ప్రకృతిం ==సా త్విక(ప్రవృ త్తికల వ్య క్తినిగా, విద్యాత్‌ == తెలిసి 
కొనవలెను, 

తా, స్పష్టము. 
ళో, యదా ఆశిష ఆకశాన్య మాం భజేత స్వకర్మఖిః, 

తం రజః[పకృతిం విద్యా ద్ధింసా మాశాన్య తామనమ్‌, 11 

అ, యదా = ఎప్పుడై తే; ఆశిషః == కోరికలను; ఆశాస్య=ాకోరి; స్వకర్మభిః =తన పనులచే; 
మాం ==నన్ను; భజేత = సేవించునో, తం == అతిని; రజః(ప్రకృతిం = రజోగుణవంతునిగాను; 
హింసాం ==ళ్యతుమరణాదికమును; అశాస్య = కోరి; యః మాం భజేత్‌ == ఎవడు నన్ను సేవించునో; 
తం === ఆతనిని; తామసం తమః స్వభావునిగ ను; విద్యాత్‌ = ఎటుగ వలెను. 

తా. ఏవేని [పయోజనముల నుద్దేశించి, స్వకర్మలచే నన్ను సేవించువాడు రజః|పకృతి 
కలవాడు. శ|తునాశాది [ప్రయోజనము కోరి నన్ను ఆరాధించువాడు తామస స్వభావము కల 
వాడు. (ఇట్లు ఆయా గుణములచే నాయ ఆచరణము కలవా డగును.) 

అవ. ఆయ్యా ! మీకును గుణవశముచే కర్తత్యము సమానమే కనుక ఏ విశేషమును 
బట్టి మాటిమాటికి నన్ను సేవించుమని పలుకుచున్నారు? ఏ విశేషముచే మీరు సేవ్యులు, జీవుడు 
సేవకుడు అను నియమము (పవర్తించును? అనగా చెప్పుచున్నారు, ' 
శ్లో, నత్త్వ్వం రజ స్తమ ఇతి గుణా జీవన్య నైవ మే, 

చిత్రజా మెను భూతానాం సజ్జమానో నిఐధ్యతే. 12 


ఆ. సత్యం రజః తమః ఇతి గుణాః=స_ తము, రజస్సు తమస్సు అనుగుణములు; జీవస్య == 
జీవునకే; మే = నాకు; న ఏవణజలేవు; ఎందువలన ? చిత్తజాః==అవి జీవనోపాధియగు చితమం దభి 
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వ్యక్త మగునల్టివి. భూతానాం = దేహరూపములు; తద్భిన్నములగువాని నడుమ; సజ్ఞమానః = సంయ 
కుడ గుటచే; కొవున వానిచే నతడే బద్దుడగును. నేనుమా| తము అట్లు స క్తుడను కాను, “ఆన్నమయం హి 
సౌమ్య ! మనకి” అను(్రుతినిబట్టి లేదా భూతానాండాఅప; చీక్చతులగు భూతములకు కార్యభూత మగు పీ 
చిత్తము కలదో ఆ చి త్తమువలన పుట్టినవగుటచే భూతోపహితుడగు జీవునకే ఆగుణములతో సంగము 
గాని నాకు కాదని భావము, 


. సత్త్వము, రజస్సు, తమస్సను మూడు గుణములును జీవునకే గాని నాకు కలు 
గవు- ఏల ననగా నా | తిగుణములు జీవోపాధి యగు చిత్తమునం దభివ్యక్త మగునట్టివి 
కావున వానిచే జీవుడు బద్ధుడగునే గాని నేను కాను. జీవుడు దేహరూపములు, తద్భిన్నములగు 
భూతములనడుమ సక్తుడై ను నేనట్లు సక్తుడనై యుండను. గుణములకు నియామకుడ 
నగుటచే సృష్ట్యాదులను. చేయుచు గూడ నేను నిత్యము క్తుడ నగుటచే జీవునికంటె నిది పెద్ద 
భేదము. లేదా పంచీకృత ములు కా నట్టి భూతములకు కార్యభూతమగు విత్తము వలన పుట్టిన 
వగుటచే న్నాతిగుణములు ఖభూతోపపాతుడగు జీవునకే సంబంధించునట్టివి గాని నాకు కాదని 
భావము. 


అవ. ఈ [ప్రకారము మి[శగుణములయు, అమి |శ గుణములయు కార్యములను [పద 
ర్భించి యిపు డొక్కొాక్క్ల గుణో|దేకముచే కలుగు కార్యములను పదునేడు శ్లోకములచే [ప్రద 
ర్శించుచున్నారు- 


శ్లో యదేతరౌ జయే త్స త్వం భాన్వరం విశదం శివమ్‌, 
తదా నుభేన యుక్యేత ధర్య్మజ్ఞానాదిఖిః పుమాన్‌. 13 
ఆ. యదా ఎప్పుడు, భా స్యరం=(పకాశకమును, విశదం=స్వచ్భమును, శివండాశాంత మును 
ఆగు, స త్త్యండాస త్వ్యగుణము, ఇతరౌ= తక్కిన రెండు గుణములను, జయేత్‌ ==జయించునో, తదా 
== అపుడు, పుమాన్‌ =నరుడు, సుఖేన== సుఖముతోడను, ధర్మ-జ్ఞాన.. ఆదిభిః =ధర్మము, జ్ఞాన 
ములచేతను, ఆది శబ్దముచే శమదమాదులచేతను, యజ్యేత=కూడినవా డ గును. 


తా. [పకాశకము, స్వచ్చుము, శాంతమును ఆగు సత్త్వగుణ మెపుడు తక్కిన 
రెండు గుణములను జముంచునో అపుడు నరుడు సుఖము, ధర్మము, జ్ఞానము, శమయు, 
దమము మున్నగువానితో కూడినవాడగును- 


ల్లో యదా జయే తమః న త్వం రజః నంగం ఖిదా చలమ్‌, 
తదా దుఃఖేన యుజ్యేత కర్మణా యశసా (శ్రీయా. 14 


ఆఅ, యదా == ఎప్పుడు తమ$ః= తమస్సును, స త్యం=స_త్యమునుగూడ, సంగం = సంగ 
హేతువును, భిదా= భేద హేతువును, చలం= (పవృ త్తి స్వభావము కలదియునగు, రజః ==రజోగుణము; 
జయేత్‌ =-జయించునో, తదా==అప్పుడు, దుఃఖేన= దుఃఖముతోడను, కర్మణా =కి ర్మముతోడను; 
యశసా =కీ ర్రితోడను, యుజ్యేత=కూడినవా డగును. 

తా. ఎపుడు సంగ హేతువు, . భేదహేతువు, (ప్రవృత్తిస్వభావము కలదగు రజో 
గుణము, సత త్తృతమోగుణములు రెంటిని జయించునో అపుడు దుఃఖము, కర్మ? యశము, 
క్రి ర్త యనువానిని పొందును. 
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ఛో యదా జయే దజః న_త్వం తమో మూఢం లయం జడమ్‌, 

ష్‌ యుజ్యేత శోక మో హాఖాన్టం నిిదయా హింసయాజజకళకయా. 15 
ఆ. యదా = ఎపుడు, రజః=రజస్సును, స త్యం న త్త్వమును; తమః=తమోగుణము, 

జయేక్‌ = జయించునో, ఆ తమస్సు ఎట్టిదనగా, మూఢం=ావివేక మును పోగొట్టునది, అయం==ఆవరణ 

రూవ మైనది, జడం == ఉదమములేనట్టిది, మూఢమగుఒచే, కోక మోహాభ్యాండాకోక మోవా హింసల 

తోడను, లయమగుఓచే,నిద యా =ని|ద తోడను, జడ మగుటచే ఉద్యమ ముండదు కనుక, హింసయా 

== హిం సచేతను, ఆశయాడాకేవల మాశతోడను రూడినవా డగును, అని గమనింపద గును. 


తా. ఎపుడు తమస్సు స_త్త్వరజస్సులను జయించునో ఆపుడు తమస్సువి వేక మును 
పోగొట్టును. జ్ఞానమునావరించును. ఉద్యమింప నీయదు. కావున తమః స్వభావుడు శోక చూహ 
హి-సలతో, న్మిదతో కూడినవా డై ఆశతో నిండియుండును. 


ళో. యడాచితం (పసీదేత ఇందియాణాం చ నిర్వ వ్రతః, 
దేహేఒభయం మనోఒసంగం తిత్స త్తం విద్ధి మత్పదమ్‌ 16 
అ యదా=ఎప్పుడు; చిత్తండా మనస్సు; (పసీదేత =|(ప్రసన్న మగునో, ఇం(దియాణాం == 
ఇ=|దియములకు, నిర్యృతిః చ=ఉపరతియు అగునో; దేహే=చేహమందు; అభయం =నిర్భయమును; 
మనః =మన స్పునందు; అసంగం=సంగరాహిత్య మేర్పడునో; తత్‌ =ఆపుడు; మత్పదం=నాయు ప 
లబ్ధీస్థానమగు, స_్త్య= = సత్వగుణమును ఉ(ద్రి క్తమైనటులు; విద్ధి == ఎయింగుము. 


తా. మనస్సు [పసన్నమైనపుడు, ఇం దియములు శాంతి కొందును. అట్టు దేహమున 
నిర్భయము, మనస్సున సంగరాహిత్యము కలవానియందు నా యుపలబిస్థానమగు సత్త్వగుణ 


ముది క్రమైనదని తెలియుము. 
శో. వికుర్వన్‌ [కియయా చాధీ రనీవృ తశ చేతసామ్‌, 
గాతాస్వాస్థ్యం మనో (ఛ్రాంతం రజ ఏత న్నిశామయ, 1/ 
అ (యదా పునః = మజల ఎప్పుడైతే. క్రయయా వికుర్వవ్‌ ==|[కియచే వికారమును 
హీందుచు; ఆధీః భవతి= అంతటను విక్నేపము నొందిన బుద్ధి కల వాడ గునో; చేశసాం=బుద్దీం(్రియ 
ములయొక్క- అనివృ త్తిః= ఉపరతి కలుగ దో; గాత - అస్వాస్థ్యం=క ర్మేం[దియ ములకు; వికార మధి క 
మగునో.మనః = మనస్సు [భాంతం== చంచల మగు నో; ఆపుడు, ఏతత్‌ =దీనినే; రజః =రజోగుణము 
ఊది కృమైనదిగా; నిశా మయ =-తెలియుము, 


తా. ఎప్పుడు [కియచే వికారము పొందుచు, బుద్ధి విక్షి ప్తమగునో, బుద్ధిదియము 
లుపరతి వోందనో, కర్మేం[దియము అధికముగ వికారను నొందునో, మనస్సు చంచలమగునో 
ఆపుడు రవోగుణ ముది క్రమైనదని తెలియుము. 
శో. సిదచ్చి త్తం విలియేత చేతసో [గహణీఒతమషమ్‌, 
మనో నష్టం తమో గ్లోని స్తమ స్తదుపధారయ. 18 


ఆ (యదా ==ఎప్పుడు ); సీదత్‌ =తిరోభావము నొందుచున్న దియు; చేతసః (గహణే=చిదా 
కార పరిణామమునందు; అక్షమం సత్‌ == అస మర్ధ మగుచువ్నిదై ; చి తం-=వివేకము; విలీయే త =నశిం 


AAG శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 2క్ర 


చునో; మనః అపి... సంకల్ఫాత్మక మగు మనస్సుకూడ; నవ్షం= లయమునందు నో; తమః =ఆకనముు 
గానిః == విషాదము కలుగునో, తత్‌ = దానిని; తమః ఉపధారయ = ఉది క్ర మైనతమస్సుగా తెలిసి కొమ్ము, 
య 


తా. వివేక మెపుడు తిరోభవించుచు చిదాకారముగ పరిణమించుట కసమర్థమగునో 
సంకల్పాత్మకమగు మనస్సుకూడ లయించునో, అజ్ఞానము విషాదము కలుగునో దానినే 
తమస్సుయొక్క_ ఉ్మదేకమునుగా తెలిసికొమ్ము. 


ట్లో, వధమానే గుకే న ల్వే దేవానాం బల మేధళతే, 
అసురాణాం చ రజని తమన్యుద్ధవ రక్షసామ్‌. 19 


అ, ఉద్ధవ,న_త్వ్వే గుణే=-స త గుణము; ఏధమానే ==వృద్ధినొందు చుండ గా; దేవానాం బలం 
దేవతల బలము; ఎధతే= పెరుగును; రజసి==రజో గుణము వృద్ధినందుచుండ గా; అసురాణాం బలం 
ఏధతే = అసురబలము వృద్ధినందును, తమసి == తమోగుణము వృద్ధినందు చుండ గా; రక్షసాం ౫ 
రక్షస్సుల బలము పెరుగును, 


తా, ఉద్దవుడా! స_త్యగుణము వృద్ధినందగా దేవబలము, రజోగుణము ..వృద్ధినందు 
చుండగా ఆసురబలము, తమోగుణము వృద్ధి నందుచుండగా రాక్షసబలము పెరుగును. 


అవ.[గుణోత్కర్షద్వారా అవస్థాభేదమును చూపుచున్నా రు. 


ల్లో నత్తా జ్ఞాగరణం విద్యా దజసా స్వప్న మాదికేత్‌, 
(పస్వాపం తమసా జంతో స్తుఠియం [తిషు నంతతమ్‌. 20 


అ, సత్త్వాత్‌ = నత్త్వగుణో[దేకము వలన; జాగరణం = మేల్కొనుటను; విద్యాత్‌ =తెలియ 
వలెను; రజసా==రజోగుణముచే,; స్వప్నం=నిిద్రను; ఆదిశేత్‌ =తెలియవలెను. తమసా తమో 
గుణముచే; జంతోః =2|పాణియొక్కం; (పస్వాపం =గాఢనిదను; విద్యాత్‌ =తెలియవ లెను. [ప్రసంగవశ 
ముచే నిర్గణావస్థను తెలుపుచున్నారు; తురీయం ==నాల్లవది “అనగా వేజొక అవస్థ; ఉషా 
జాగ్రత్‌; స్వప్న, సుమ ప్తలు మూటియందును; స,తతమ్‌=ఉండునది ఏకరూప మగు ఆత్మ తత్వమే 
యని అర్థము, 


తా. సత్తగుణముచె జాగరణము, రజస్సుచే స్వప్నము. తమస్సుచే సుషుప్తి 
కలుగును. ఈ మూటికంటెను వేజై ఏకరూపమగు ఆత్మ త_త్త్యము జ్యాగత్చ్వప్న సుషుప్తులు 
మూటియందును నుండును. " 
అవ, గుణొత్క_ర్షద్వారా ఆయా కర్మఫలన్‌ష్టను (పదర్శించుచున్నారు.__ 
ల్లో, ఉపర్యుపరి గచ్చుని న_త్వేన (వాహ్మణా జనాః, 
తమసాఒధోఒధ ఆముఖ్యా (దజసాజ'న్లరచారిణః, 21 


అ, స_ళ్వేన==స త్యగుణముచేే (బ్రాహ్మణాః జనాః=ావేదానుషానయుకులగు వారు; ఉపరి 
ఉపరి గచ్చ న్తి== ఊర్ధ్వ లోకముల కేగుదురు.. "ఆ బావ్యాణః”” అను పాఠమున - (బ్రహ్మలోకము 
అ ఆని యర్థము; తమసా =తమోగుణముబే: ఆముఖ్యాత్‌ == స్థావరముల వణకు; అధః ఆధ? 
డాఆధొోలోక ములను చేరెదరు. రజసా =రజో గుణముచే; అంతరచారిణః =ఊ ర్వలోక ములకు; అధోలోక 

ధ 
ములకు నడుమ చరిచువారు, మనుజులు ఆగుదుర్యు 


అధ్యా: 265 వకాదశన్కంధము 437 


తా. సత్త్రగుణముచే వేదానుష్టాత లగువా .రూర్భ్వ లోకముల కేగుదురు. తమోగుణ 
ముచే నధోలోకముల కేగెదరు. రజోగుణముచే నడుమ మానవులై యుందురు. 


అవ. దేహమును జీవి నిష్క_మించు సమయమందలి గుణోత్క_ర్షకు ఫలము చెప్పు 
చున్నారు. 


ల్లో, నత్త్వే _వరీనాః స్వర్యాన్తి నరలోకం రజోలయాః, 
త మోలయాస్తు నిరయం యాన్లి మామేవ నిర్గుణాః. 22 
ఆ, సత్వే=స_త్ర్వగుణము వృద్ధినొండగా; (పలీనాః=మరణిం చినవారు! స్వర్‌ యా న్ధి== 
స్వర్గమున కేగెదరు, రజోలయాః ==రజోగుణము (పవృద్ధముకాగా మరణించినవారు; నరలోకం== 
మనుష్యలోకమును పొందెదరు. తమోలయాః తు =తమోగుణము వృద్ధినందగా మరణించినవారు; నిర 


యం == నరకమును పొఎదెదరు, నిర్ణణాః == జీవించియుండియ గుణసంగము లేనివారగుచో; మామేవ 
యా న్తి=-నన్నే చేరుదురు, 


తా. మరణకాలమున స_త్వగుణో[దేకము కలవారు స్వర్గమును, రజోగుణో 
[దేకము కలవారు మనుష్యలోకమును, తమోగుణో(దేకము కలవారు నరకమును పొందెదరు. 
ఆట్లుగాక జీవించియుండియు గుణసంబంధము లేనివారగుచో మాత్రము నన్నే పొందెదరు. 
అవ. ఇప్పుడు గుణోత్క_ర్షవల్లనే కలిగెడి ఆయా ఫలములును సాధించు తివిధ 
ఇ 0౧ అ 
కర్మలను తెలుపుచున్నారు ___ 


శో మదర్పణం నిష్పలం వా సాత్త్వికం నిజకర్మ తత్‌, 
రాజనం ఫలనంకల్పం హింసా పాయాది తామసమ్‌, 23 


ఆ. మడ ర్పణం=నాకు (పీతికలుగవలెనని యుద్ధేశించి చేయబడినదియు; నిషృలంవా = కేవలము 
దాసభావము చేతనే (ఫలము కోరక) చేయబడినదియు; యత్‌ ==ఏ పని కలదో; తత్‌=- ఆ నిత్యకర్మ 
మున్నగునది, సా_త్వికం=సా త్రికము. ఫలసంకల్పం = ఫలము(గోరి చేయ కర్మ, రాజసం ారాజ 
సము; పింసా(పాయాది హింస నుద్దేశించిన (లేదాహింసాబహుళ మైన) కర్ళః తా మసమ్‌ ==తామసమ్ము 


తా, నా పీతికై. చేయబడినది లేదా కేవలము దాసభావముచేతనే ఫలము కోరక చేయ 


బడినది యగు కర్మ సాత్తికము. ఏదేని ఫలము గోరి చేయునట్టి కర్మ రాజసము. హింసా 
(పచురమైన కర్మ తామసము. 
అవ, ఇపుడు సగుణ నిర్గుణ భేదముతో క్ఞానముల చాతుర్విధ్యమును వచించు 
చున్నారు- 
లో. కై వల్యం సాత్వికం జ్ఞానం రజో వెకల్పికం చ యత్‌, 
పాకృతం తామసం జ్ఞానం మన్నిష్టం నిర్దుణం స్మృఘతమ్‌, 24 
ఆ కేవల్యం=దేహాదివ్యతిరి కముగ ఆత్మ3౩లదను జానం =జానముః సా తీంకండా 
సక్‌్‌ = ఆ వే లీ క క 


సా త్వికజ్ఞానము యత్‌ == ఎయ్యది; వై కల్పికం = దేహాదులకం టె ఆత్మ వేలుకాదను జ్ఞానము; రజః 
రజోగుణ కృతమగు జ్ఞానము; (ప్రాకృతం=బాలురు;ు మూగవారి జ్ఞానముతో సమానమైనది; తామనం 


438 (శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా; క 
జ్ఞానం =త మోగుణకృత మగు జ్ఞ జానము; మన్నన న పర మకర విషయక మైనది; నిర్గుణం స్మృతం == 
నిర్ణణముగా చెప్పబడినది. 


తా. దేహాదులకంటె వేలుగా ఆత్మ కలదను జ్ఞానము సాత్రికము. అట్టు వేటు 
కాదను జ్ఞానము రాజసము. బాలురు మూగ వారి జ్ఞానముతో సమాన మైనది తామసజ్ఞానము, 
పర మేశ్వరవిషయకజ్ఞానము నిర్గుణము. 


శో వనం తు సాత్సికో వాసో (గామో రాజస ఉచ్యతే, 
తొమనం ద్యూతసదనం మన్నికేతం తు నిర్గుణమ్‌. 25 
ఆ. వనం=ా వకాంతమగుటచే అరణ్యము; సా _త్రికః వాసః సా త్రిక నివాసము; (గ్రామ; 
=ఊరుు రాజసః ఉచ్యతే ==రాజస నివాసమని చెప్పబడును; ద్యూత సదన ౨ = జూద మాడుతావ్యు 
తామసండాత మోనివాసము; మన్ని కేత ౨ తు =నా యావాసమనగా దేవాలయాదికము; నిర్గుణం=నిర్లుణ 
నివాసము. 
తా. ఏకాంత |పదేశ మగుటచే వనము సాత్విక నివాసము. గామము రాజస 
నివాసము. జూదమాడు (పదేశము తామస నివాసము. ఈమూడును కాక దేవాలయము నిర్ణణ 
మగు | శేష్టని వాసము. 
శో సాత్త్వికః కారకోఒసజ్జీ రాగాంధో రాజసః స్మృతః, 
తామనః న్మృతివిభష్టో నిర్ణణో మదపా(శయః. 26 
అ, కొరకకః జక ర్త; అసంగీ = ఆనాసకుడ గుచో; సా త్తికః=సా_త్ర్వికు డగును, రాగాంధ ౩ 
=అమితమగు అభినివేశము (పట్టుదల కలవాడు; రాజసః స్మృతః=ర జోగుణము కలవాడుగా తలంప్ల 


బడును , స్మృతివిభపష్టఃజ=న్మృత్యు క్ర ధర్మము ననుష్టిచనివాడు; తామస$ః$-=తామగుు డగును. మద 
పాగ్రయః=నన్నే శరణు జొచ్చినవాడు: నిర్షణః==నిర్లణుడగును. 


తా. కర్త అనాసక్తు ఉగుచో సాత్తికుడగును. అమితాస క్రికలవాడు రాజసుడగును. 
స్మృతి విరుద్ధముగ నాచరించువాడు తామసుడగును, నన్న శరణుజొచ్చినవాడు నిర్ణుణు డగును 


ళో. సాత్వి క్యాధ్యాత్కికి శ్రద్ధా కర్య(ళద్దా తు రాజసి, 
తామ స్యథరే్యే యా ఆదా మత్చేవాయాం తు నిర్జుణా. 27 


అ. ఆధ్యాత్మికీ = అధ్యాత్మశాస్త్ర విషయక మగు; ఆద్ధా=ాగ్రోద్ధ? సా _త్త్వికీ =సా తికి; కర్య 
(ళద్ధా తు యజ్ఞ యాగాది కర్మలయందు (ఫలా వేక్షతో కూడిన) శ్రద్ద; రాజసీ=2రాజసీ యగును. 
ఆధర్మే =ఆధరృమందు; యా (ఈ ద్ధా==ధ ర్మమను భావము; తామపీ =-తామసి అగున్ను మత్వేవాయాం 
తు==-నా సేవయందలి (శద్ధ; నిర్గుణా =ానిర్గుణ(్రోద్ధ యగును. 


తా. ఆధ్యాత్మిక ళాస్త్రములందలి శ్రద్ధ సా_్తికమ్ము. యజ్ఞయాగాది క్షర్మయందలి 
శ్రద్ద రాజసము, అధర్మమందు ధర్మబుద్దితో కూడిన (శర్మ తామసము, నాసేవయందు 
శద లగ్నమైన (శ్రద్ధ నిర్గుణము. 


శో. పథ్యం పూత మనాయస్త మాహార్యం సాత్వికం న్మృతమ్‌, 
రాజసం చేర్యదియ్యపేష్టం తామసం చార్తిదాఒశుచి. 28 


అధ్యా: 265 వకాదఠళస్కంధము 449 


అ. పథ్యం==ఎహితము; పూతం ==శుద్ధము; అనాయ స్తం ౯ అనాయాసముగ లభించినది అగు; 
ఆహార్యం == ఆహారము; సా _త్వికం స్మృతం =సా _త్రిక మని చెప్పబడినది. ఇం[దియ యపేష్టం = 
భోజనకాలమందు మా(త్రము సుఖము కలిగించు కారము, పులుపు, ఉప్పనైన ఆహారము; రాజసం = 
రాజసాహారము; ఆ ర్రిద [-అజచి=ాదే హేం్మదియములకు బాధ కలిగించునది; అపరివద్ద మైనదియగు 
ఆహారము; తామసం == తామసము. 


తా హితము పరిశుద్ధము అనాయాసలబ్ధమగు ఆహారము సా_త్తికము. భోజనకాల 
మందు మా[తము తృప్తిని కలిగించు కారము పులుపు ఉప్పనై న అహారము రాజసము. శీ 
రేం్యదియములకు పీడ కలిగించునది ఆపరిశుద్ధ మైనదియగు ఆహారము తామసము. 


ట్లో, సా త్త్వికం సుఖ మాతోత్తం విషయోత్సం తు రాజసమ్‌, 
తామనం మోహదై న్యోత్తం నిర్గుణం మదపొ[శయమ్‌. 29 


ఆ. ఆత్మోత్ధం సుఖం=జ=తనచేతనే కలిగించబడినది. (బాహ్యార్థ విషయముకాదు) ఆనగా 
ఆత్మా నుభవ సంతోవరూపమైనది; సా _త్వీకం సుఖం =ూసొ _త్యిక సుఖము; విషయోత్హం==విషయ స 
ముచే కలిగినది; రాజసం =రాజససుఖము మోహదై దై న్యోళ్ళం ఆమాదకవస్తువులను భుజించుటచే కలి 
గిన పారవశ్యము; పుత్రకళ(తాదులను తన వశమం దుంచుకొనుటవలన కలిగెడి సుఖము, తామసం 
--తామసనసుఖము; మదపా[శయం ==మద్విషయక మగు జ్ఞానము; నిర్గుణం ని ర్లుణ మగును, 


తా. ఆత్యానుభవ సంతోష రూపమగు సుఖము సాత్తికము. విషయసంగముచే 
కలిగినది రాజససుఖము. మాదకదవ్య భక్షణము, పు[తకళ|తాదులు వశమందుండుట. 
మున్నగు వానివలన కలుగు సుఖము తామససుఖము. మద్విషయకమగు సుఖము మా[తము 
నిర్గుణము. 


అవ. ఇంతవజకు చెప్పబడిన సంసారహేతుభూతమగు జై గుణ్యమును రెండు 
శ్లోక ములతో నుషసంహరించుచున్నారు. 


ల్లో _దవ్యం దేశః ఫలం కాలో జ్ఞానం కర్మ చ కారర:ః, 
(శద్ధాఒవస్థాఒ౬ఒకృతి ర్నిషా త్రొగుణ్యః నర్వ ఏవ హి. 30 


ఆ, ద్రవ్యం = పథ్యము; పవిత్రము ఆయిన [దవ్యము; దేశః =-=వనగ్రామాది రూపమగు 
(ప్రదేశము, ఫలం== “సా త్ర్వికం సుఖం” ఇత్యాతగామున్ను చెప్పబడినది కాలః --ఎపుడు నన్ను భ క్రితో 
సేవించునో; ఎపుడు ఇతరములు రెంటిని జయించునో అని ఏ కాలము చెప్పబడినధో ఆ కాలము; జ్ఞానం 

= “కె కై వల్యం సా _ల్వికం జానం” ఇత్యాదిగా చెప్పబడినది. కర్మ=భగవదర్పణ రూపమగు కర్మ; కార 
కక పా _త్వీక 8 కారకోజ సటీ”” ఇత్యాదిరూప మైనది; (్రోద్ధాకాసా _త్యికాది రూప మగు (రద్ద; అవస్థా 
= “సత్యా జాగరణం ఇత్యాది అవస్థ; ఆకృతి! ఉపర్యుపరీ”' త్యాదిగా చెప్పబడిన దేవత్వాది 
రూపము; నిష్టా= “సర్వే [పలీనాః స్వర్యా ని న్తి” ఇత్యాదిగా చెప్పబడిన స్వర్గా దిక ము; తైగుణ్యః సర్య 
వవ హి=ఇట్లు ఈ భావ మంతయు (తిగుణాత్మకము. 


- పూర్వోక్తమగు (దవ్యము, దేశము, ఫలము, కాలము, జ్ఞానము, కర్మ, కార 
కము, శ్రద్ధ, అవస్థ, ఆకృతి, నిష్ట అను భావ మంతయు (తిగుణాత్మ కము, 


వ్‌? 


450 (శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: ౨ 


శ్లో సర్వే గుణమయా థావాః పురుషావ్య క ధిష్టితాః, 
దృష్టం _శుత మనుధ్యాతం బుద్ధ్యా వా పురుషర్షభ, 31 
ఆ, దృష్టం == చూడ బడినట్టిది; (శ్రుత విశబడినట్టి ది, బుద్ధ్యా అనుధ్యాతం == బుద్ధిచే తలంప 


బడినది, ఇట్లు పురుష -1.అవ్య క్ర ధిష్టితాః=వురుషునిచే; - అవ్య క్త క్రముే ఆరుకు న; ఛావాః= 
భావములు; సర్వే = అన్నియు; మాన అమలు 


తా. మనము చూచునవి, వినునవి, బుద్ధితో తలంచునవి ఇట్లు పురుషావ్యక ములతో 
కూడిన భావము లన్ని యును తిగుణాత్మక ములే., 


అవ. ఇటుమై ముందు చెప్పబడిన త్రై గుణ్యము సంసారహేతు వగుట ననువదించుచు 
దానిని జయించుటవలన మోక్షము కలుగు ననుచున్నా రు 


ళో. వతాః సంసృతయః పుంసో గుణక ర్మనిబంధనా:, 
యేనేమే నిర్జితాః సౌమ్య గుణా జీవేన చిత్తజాః,' 
భ క్రి యోగేన మన్నిషో మద్భావాయ (ప్రపద్యతే. 32 
ఆ, సౌమ్య=ఓ సజ్జనుడా! ఏతాః =ఇవి; పుంసః =మనుజునకు; గుణక ర్మనిబంధనాః 
జూగుణము కర్మలనుబట్టి కలిగెడి, సంసృతయః == = సంసారరూపములు; చి త్త జాః =మనస్సునుండ్రి 
పుదైడి; ఇమే గుణాః ఈ గుణములు; యేన =ఏ పురుషుని చేత; నిర్జి తాః=జయింపబడిన వగునో; సః 


కతత? భ క్రియోగేన=భ క్రియోగముచే; మన్నిష్టః సన్‌ =నాయందే మనను he మద్భావాయ= 
మోక్షమునకు; (ప్రపద్యతే=యోగ్యుడగును. 


తా. ఓ సజ్జనుడా! ఇవి యన్నియు గుణకర్మలనుబట్టి మనుజునకు కలుగు సంసార 


స్థితిగతులు. చిత్త కక 1 ఈగుణముల నెవడు జయించునో వాడు భ_క్తియోగ సాధనచే నా 
యందే నిష్టగ లవా డై మోక్షము పొందుటకు యోగ్యుడగును.. 


ఆవ. కావున వివేకము గలవారి కిదియే యుక్త మనుచున్నారు.___ 
ఛో, తస్యా చేహ మిమం లద్యా జానవిజాననంభవమ్‌, 
య ఏ అబ ఇ "ఇ అ 
గుణసంగం వినిర్ధాయ మాం భజన విచతణాః.. | 33 


అ, తస్మాత్‌ = అందువలన; జ్ఞాన విక్లా నసంభవం = జ్ఞాన విజ్ఞానములు కలుగుటకు మూల 
మయమైన, ఇమం దేవహాం=ా ఈ నర దేవామును లబ్ద్యా=ాపొంది; గుణసంగేం = గుణములతోడి సంబంధ 


మును; వినిరూయ=తొలగించుకొని; వివ షకాః జ పండితుల గువారు, మాం=నన్ను ; భజన్తు=సేవిం 
తురుగాక ! 


తా. కావున జ్ఞాన విజ్ఞానములు కలుగుట కాధార భూతమగు ,ఈనరదేహమును పొంది 
బుద్ధిమంతులు గుణముల "సాంగత్యము వీడి నన్ను సేవింతురుగాక! 


అవ. అట్టు భజించు పద్ధతిని తెలుపుచున్నారు___ 


శ్లో. నిన్పంగో మాం భజే ద్విద్వా న్నపమతో జీతేం్యదియః, 
రజ నమ శ్చాభిజయేత్‌ నత్త్వసం సేవయా మునిః, 
నశ్ర్వం చాధిజయే ద్యుక్తో వై రపేక్యేణ - -శాంత ధీ. 34 
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అ, విద్వాన్‌ =జ్టానియగువాడు; నిస్ఫంగ ౩==సంగము బీడి; అ(పమత్తః = ఏమటనివాడ్డె 
జీలేందియ==ఇ౨(ద్రియములను తన వళమందుంచుకొని; మాం =నన్ను; భజేత్‌ == సేవించవలెను; 
మునిః మునియై; న త్త్వసం సేవయా =స త్యగణము నవలింబించుఓచే; రజః తమళ్చ అభిజయేత్‌ ఆ 
రజ స్తమోగుణములను ఉయించ వలెను; యు క్రః=అట్లు స తయుకుడైె న పిమ్మట; కాంత ధీః ==(ప్రశాంత 
మెన బుద్ధీకలవాడై; నై ర పేష్యేణ ఆ=కోరికలు వీడీ, స్త చ=ాస త్వ్వగుణమునుకూడ ; ఆధభిజయేర్‌ 


==జడయింపవలెను, 


తా. జ్ఞానియైనవాడు సంగ ము పడి, అ|పమత్తుడై. బీతేంద్రియడై స త్యగుణము 
నవలంబించి, దానిచే రజస్తమస్సుఆను జయింపవలెను. తట్టు సత్తగుణయుతుడై న పిమ్మట 
శాంతుడై, రాగము వీడి సత, మునుగూడ జయింపవలిను. 


అవ, ఇటు చేయునో నన్ను పొందు ననుచున్నా రు 
ధా 


ళో, సంపద్యతే గుణై ర్ముక్లో జీవో జీవం విహాయ మామ్‌, 
జీవో జీవవినిర్యు కో గుణై శ్చాశయసంభవైః, 
మయైవ (ఇహ్మణా పూర్ణో న బహి ర్నాంతర శృరేథ్‌, 33 
ఆ, జీవః = బీవుడిట్లు; గుణైః a (తిగుజణముల చేతను; ముక్తః అ విడువబడినవాడై ; 
నీవం = జీవత్వమునకు కారణమైన లింగ శరీరమును, విహాయడావీడి; మాం==నన్ను; సంపద తే=ా 
పొందును; జ్లీవః=జీవుడు, జీనవినిద్మ క్రః =-లింగ శరీరమును వీడి; ఆశయసంభ వైః=అంతః కర 
ణమునందు ఫుటైడి; గుణై శ్చ=ాగుణములచెతిను; విశవబడి; (బ్రహ్మణా =పరమాళ్శనగు; మయా= 
ఏవ == నాచేత నే; పూర్ణః ఇ నిండినవాడై; బహిః బయట విషయభోగములను గొని అంతరః= 
ఆంతరంగముచే వానిని స్మరించుఓగాని; న చరేత్‌ ఇ ఆచరింపడు, 


తా. జీవు డిట్టు త్రిసణములకు లింగళరీరమును వీడి పరమాత్మనగు నాయందే 
మనస్సునిలిపి పూర్ణుడె విషయభోగముల ననుభవింపడు. మనస్సులో వానినితలంపడు. 


ఇతీ గ్రీమద్భాగవతే ఏకాదళస్కంంధే పం౦చవి౦ళో౬ధ్యాయః, 
ఇది గ్రీమద్భాగవతమం దెకాదశస ౦ధమున నిరువదియైదవ అధ్యాయము. 


షడ్వి ంశోఒధ్యాయః 
నం గహళ్ళోక ము 


షడ్వింశే యోగనిషాయా విఘాతో దుష్టనంగత క 
సాధునంగేన తన్నిషా పరా కాశేతి వర్ష్యతే. 
యోగినో యోగవి[భంశః నంగతః నంభఖవే దితి, 
నర్వథొ తన్నివృ త్త్యర్థ మెలగీతం వితన్యతే, 


ఈ యిరువది యాజవ ఆధ్యాయమున, దుష్టసాంగ త్యముచే యోగనిష్ట చెడు 
ననియు, సజ్జన సాంగ త్యముచే ఆనిష్ట పరాకాష్టను పొందుననియు వర్ణి ంపబడుచున్న ది. యోగి 
సంగముచే యోగభష్టు డగునని, ఆట్లు యోగి సంగమును వర్గించుటకు ఐలగీతము వివరింప 
బడుచున్నది, 


శ్రీభగవా నువాచ= భగవంతుడు వచించెను. 


అవ. వెనుక *నిస్సంగో మాం భజే ద్విద్వా న్యపమత్తో టీతేర్యదియః” అని చెప్ప 
బడినది. అట్టు నిస్సంగుడు, అ|ప్రమత్తుడు, జిలేం[దియుడు కానిచో అనర్థము కలుగునని చెవ్ప 
బోవుచు, అట్టగుచో జీవన్ముక్తునకు గూడ సంగము వారింప శ క్యముగానిది కనుక అనర్థము 
కలుగునని యాశంకించి పూర్వోక్త ము ననువదించి యొకటిన్నర శ్లోకముచే దానిని పరిహరిందు 
చున్నారు 
ల్లో, మల్లకణ మిమం కొయం లబ్ధ్వా మద్ధర్య ఆస్థితః, 
ఆనందం పరమాత్యాన మాఠత్యస్థం సము'పైతి మామ్‌. 1 
అ మల్ల క్షణం నా స్వరూపమును దర్శింప జేయ; ఇమం కొయం==ఈ నరదేహముము, 
లజ్ట్వా=2= పొంది; మద్ధర్మే=భ క్రిరూపమగు నా ధర్మమందు; ఆస్థితః =నిషగలవాడై, ఆత్మస్థం తన 
య-=దే నియంతనై యున్న; పరం ఆనందం=పరమానంద స్వరూపుడనగు , ఆత్మానం పరమాత్మ 
నైన, మాంజనన్ను; సముపై తి=చక్కాగా పొందును. 
తా. నాస్వరూపమును దర్శింపజే సెడి ఈశరీరమును పొందినవా తె నాయందలి భక్షి, కలిగిన 
నరుడు తనయందే సియంతనై పరమానందన్వరూపుడను, పదమాత్మనగు నన్ను పొందును, 


అవ. అట్టివానికి విషయసంగము కలుగదు కదా అన్నచో ఆట్టు కాదనుచున్నారు- 


ల్లో, గుజమయ్యా జీవయోన్యా విముకో జ్ఞాననిష్టయా 
గుణేషు మాయామా (తేషు దృళ్యమానే ష వవస్తుతః, 
పర్తమానోఒపి న పుమాన్‌ యుజ్యతేఒ వన్తుభి ర్లుతైః, 2 


అధ్యా : 26 ఏకాదశన్య-ంధము 453 


అ జ్ఞాననిష్టయా =జ్ఞాననిష్ట చే; గుణమ య్యా =గుణరూపమెన; జీవయోన్యా = జీవోపాధిచే, 
విము క్రః = విడువబడినవాడై ; "అవ 'స్తుతః==వా స్తవము కాకయే; దృశ్యమానేమ = == కేవలము మాయా 
మ్మాత్రమే ఐన. న య ముతత ండుః వ ర్రమానః ఆపి=వ ర్తించువాడైై నను; పుమాన్‌ =నరుడు 
అవ స్తుభిః ==వా స్తవములుగానట్టి; గుతై. క==గుణములతో: న యజ్యతేజ కా డినవాడు కాడు. 

తా. జ్ఞానమం దచంచలమగు నివష్టకలవా డగటచే జీవోపాధినుండి విముక్తుడైన 
జీవుడు ఆవా స్తవములగు గుణములనడుమ నివసించుచు గూడు అవా స్తవములయ్యు వా స్తవ 
ములవల కన్పట్టుచున్న మాయారూపములే యగు గుణములచే సక్తుడు గాడు. 


ఆవ. అట్టయ్యును సంగమును వరింపవలె ననుచున్నారు = 
ద జ 


లో, నంగం న కుర్యా దనతాం కిశ్మ్నోదరతృపాం క్వచిత్‌, 
తసా్యనుగ _స్తమన్యన్థే పత త్యంధానుగోఒంధవత్‌ . 3 
క్వచిత్‌ =ఓకప్పుడునుః శిశ్నోదరతృపాం =జ=శిశ్నమును; ఉదరమును మాత్రము తపి 
నొందిం చుకొనునట్టి; అసతాం ==దుష్టలయొక్క-; నంగం=సంఐంధమును; న కుర్యాత్‌ == చేయరాధు, 
తస్యానుగః ణా ఆట్టి దుమ నొక్మని ననునరించు వాడై నను, అంధానుగ ః=(గుడ్డివాని ననుసరించిన; 
ఆంధవత్‌ ==[(గుడ్డివానివలె; అంధే తమసి = గాఢాంధకారమునందు (ఆంధతామి(స నరకమందు) 
పతతి = పడును, 
తా. సంభోగము. కడుపు నింపుకొనుటలతో తృ ప్రినొందునట్టి చెడ్డవారితో 
చెలిమి చేయరాదు. ఆట్టివారిలో నొక్సారితో సాంగత్య మేర్చడినను గుడ్డివాని ననుసరించిన 
(గుడ్డివానివలఠె అధతామి[సమున బడును, 
ఆవ. ఇందులకు దృష్టాంతము జూపుచున్నారు.._ 


ళో. ఐలః సమా డిమాం గాథా మగాయత బృహంచృవాః, 

ఉర్వ శీవిర హొ ను్యుహ్య నిశ్చిర్విణ్ణః థఛోకసంయ మె. 4 

ఆ. బృహ(చ్చవాః=గొప్పకీ ర్తి కలవాడును; స్యమాట్‌ =చ[క్రవ రియ అగు ఐలఃకాపురూర 
వుడు; ఉర్వశీవిరహాత్‌ = ఊర్వుశితో నెడబాటువలన మొదట; ముహ్యాన్‌ ఆమెయందు మోహమున 
బడుచు; కురుక్నేత్రమున నామెను కలసికొని గంధర్వు లిచ్చిన యగ్నితో దేవతలకు యాగము చేసి; 
తిదిగి యూర్యశీ లోకమున కేగి; యచట; శోకాపగమే సతి == శోకము తొలగగా; నిర్వెణ్ణశ =నిర్మేదము 
నొంది ఇమాం గాథాం ఆగాయత = ఈ గాథను గానము చేసెనని నవమస్క_ంధానుసారముగ చూచు 
కొనవతెను, 


తా, మహాకీరి శాలి, చకవర్శియగు ఐలుడు(పురూరవుడు) మొదట ఊర్వుశీ విరహ 
ముచే పీడితుడై తరువాత కురుక్షేతమున నామెను కలసికొని గంధర్వు లొసంగిన అగ్నితో 
యాగ మొనర్చి దేవతలను సంతుష్టులను చేసి తత్సలముగా ఊర్యశీలో క మును పొంది శోకము 
తొలగిన సందర్భమున నిర్వేదము చెంది ఈచెప్పటోవు గాధను గానముచేసెను, 


అవ. మొదటి మోహావస్టను చెప్పుచున్నాడు. 
థి 


ల్లో. త్య క్వాఒఒతా్యానం (వజంతీం తాం నగ్న ఉన్మ తవ నృపః, 
విలప న్నన్వగా జాయే ఘోరే తి_షేతి విక్టనః, న 
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అ, ఆత్మానం=త న్ను; త్య క్యాడావిడ చి; (వజ సీఎ=పోవుచున్న (లేదా శయ్య మై తన్ను 
విడ చి పోవుచున్న) తాం ఆమెను, నృపః =ఆ రాజు; నగ్నః=దిసమొలయి, ఉన్న త్రవత్‌ = 
పిచ్చివానివలె, జాయే ఓ కాంతా ! మఘోరే=కఠినాత్మురాలా ! తిష్ట ==నిలువుము; ఇతి అని; విక్షవ। 
= వివశుడై ; విలపన్‌ = ఏడ్చుచు; అన్వగాత్‌ ==వెంటబడెను, 


తా. ఆమె తన్ను శయనముపై వీడి పోవుచుండగా, నా రాజు దిస మొలయి. పిచ్చివా 


నివలె “ఓ|పియా నీవెంత కఠినాత్మురాలివే నిలువుము నిలువు“మని వివవడై యేడ్చుచు వెంబ 
డించెను. 


ఆవ, వివశత్వమునకు కారణమును పేర్కానుచున్నారు.___ 


శో. కామా నతృపోఒనుజుషన్‌ కుల్ల కాన్‌ వగ్షయామినీః, 
న వేద యాన్లీ ర్నాయాన్లీ రుర్వశ్యాకృష్టచేతనః, 6 
అ. ఉ ర్వశ్యాకృష్ణ చేతన ః = ఊర్యశిచే ఆకర్షి ంపబ డిన మనస్సుకల ఆపురూరవుడు; కుల్ల కాన్‌ 
= తుచ్చములగు, కామాన్‌ = భోగ ములను; అతృ ప్రః=తృ ప్రిలేకయే; అనుజుషన్‌ = అనుభవించుచు, 


యా నీీః =గడుచుచున్న వి గాని; ఆయా సీః కా వచ్చుచున్నవిగాని యగు; వర్షయామినీః మ రాాతులను, 
సంవత్సరములను; న వేద = ఎజుగడ యను. 


తా. ఆ పురూరవు డట్టు ఉర్వశియం డనురక్సుడై స్వేచ్చగా కామభోగము లను 


భవించుచు రాతులు గడచుట వచ్చుటను గూడ గమనింపక సంవత్సరములకొలది కాలము 
మ[దసుఖములతో గడపెను, 


ఐల ఉవాచ = పురూరవుడు పలికెను. 


అవ. అట్టు గంధర్వలోకము చేది బహుకాల ముర్వశీ సంభోగానంతరము 
నిర్వేదమునొందిన పురూరవుని గానము పదునెనిమిది శ్లోకములతో చెప్పుచున్నారు. అందు 
ఎనిమిదింటిచే ఆయన పరితాపము తెలుపబడుచున్న ది 


త్తం అహో మే మోహనిసార, కామక కథక్యలచేతనః, 
దేవ్యా గృహీతకంఠన్య నాయుఃఖండా ఇమే స్మృతాః. 7 

అ. అహో =అయ్యో! కామకశ్ళలచేతసః = కామముచే మలినమైన మనస్సుకల్మ మే నౌ 

యొక్క; మోహనిస్తారః ఇ మహామోహ మెంతటిది ? దేవ్యా = ఊర్యశిచే, గృహీతకంథఠస్య ఇ కంఠా 
లింగన మొనర్పబడిన నాచే, ఇమే = ఈ; ఆయుఃఖండాః ఇ అహోర్మాతరూపములగు ఆయువ్షయొక 
విభాగములు; న స్మృతాః = స్మరింపబడ లేదు. 


- 


తా. అయ్యా! కామమున మనసు చెడి నే నెంతటి అజ్ఞానమున పడితిని! ఊర్వశీ 


కంఠాలింగనమును పొంధి, నా ఆయువునం దంశములగు అహోరా[తములు గడచిపోవుట 
గు ర్రింపనై తిని. 


అవ. దానినే నుడువుచున్నారు.. 


ళో. నాహం వేదాఖినిర్ము కః సూర్యో వాభ్యుదితోఒ ముయా, 
ముషితో వర్షపూగానాం బతాహాని గతాన్యుత, 8 
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అ. ఆముయా == ఈ మెచే; ముషిత =దొంగిలింపబడిన వివేకము కలవాడనై ; అభినిర్ము కః 
ఇపుడు విడువబడితిని అవాండానేను; ఈమెతో వివారించుచుండగా; సూర్యః=నూర్యుడు; ఆభుు 
దితో వా=ఆ సమించెనని కాని ఉదయి=చెనని కాని; న వేద =ఎఆుగనై తిని; బత అయ్యో! వర్షపూ 
of 


గానాం = అనేక సంవత్సరములందలి; అవోని=దినములు; గతాని ==గడ చినవో, న ఐదు ఎజుగనై. 


తా, ఈయూర్వశి నా వివేకమును పోగొట్టినది. కావుననే నే నామెతో విహరించు 
చుండగా సూర్యోదయా _స్తమయములు కూడ తలియకుండున ద్లైన్ని యెండ్లు గడచినవో': 
ఆయ్యో!తెలియనై తిని. : 
శ, ఆహో మే ఆత్మన మోోహో,యేనాత్మా యోషకతాం కృతః, 
శ్రీడామృగ క్చడకవ ర్తి నరదేవశిభామణిః. 9 
అ. యేన = వమోవాముచే; ఆహం = నేను; యోషితాం = స్త్రీలకు. (క్రీడామృగః = ప్ర 
లాడుకొను జంతురూపముగల వస్తువుగా, కృతః = చేయబడితినో; చక్రవర్తీ = చ్యకవ ర్తని; నరదేవ 
శిభామణిః = రాజుల కలంకారభూతుడను; మే = నాయొక్క; ఆత్మసంమోహః = ఆనాత్మజ్ఞత; అహో 
= అయ్యో! 
తా. నేను చ[కవ ర్రినయ్యు రాజుల కెల్ల తలమానిక మయ్యు, మోహితుడనైై 
నన్ను నేను ప్రీలకొక క్రిడామృ ఎగమును చేసికొంటిని. "నే నెంత అనాత్మజ్ఞుడను. 


అవ, ఓయీ! [ప్రణయకుపిత యైన నాయిక నోదార్చుట కామె కదీనుడగుట 
యుక్తము కదా! ఆందువా, నిజమె కాని యిచట [పణయకోప ము లేదనుచున్నా డు 


ళో, నపరిచ్చద మాత్యానం హిత్వా తృణ మి 'వేశ్వారమ్‌ 
యాంతీం స్త్రియం చాన్వగమం నగ్న ఉన్య తవ (దుదన్‌,. . స శ 10 


ఆ. సపరిచ్చదం = రాజ్యాదులతో కూడినవాడను; ఈశ్వరం జ చ[కవ రినగు; ఆత్మానం = 
నన్ను; తృణమివ = గడ్డిపోచనువలె; హిత్వా = విశచి పెటి; యాంతీం = పోవుచున్న నస్ర్రియం కా స్త్రీని; 
నగ్నః = దిసమొలనై ; ఉన్మ త్తవత్‌ = పీచ్చివానివలె; రుదన్‌ = ఏడ్చుచు, అన్వగమం = వెంట పోయి 
తిని, 


న 


తా. నెను రాజ్యము కలవాడను; చక్రవర్తిని. నన్నీమె తృణీకరించి విడచి పోవు 
చుండగా నేను దెస మొలనై. పిచ్చివానివలె నేడ్చుచు వెంటపోయితిని. 


అవ, మటియు నా | పభావాదుల పె తనకు గల అభిమానము వ్యర్థ మనుచున్నారు. 


ళో కుత స్తస్యానుభావః స్యా తేజ ఈళత్వ మేవ వా, 
యోజఒన్వగచ్చం స్త్రియం యా స్టీం ఖరవ త్పాదతాడితః॥. 1l 

అ, యః - ఏ నేను; యాంతీం = పోవుచున్న; శ్రేయం = స్త్రీని; అన్వగచ్చుం = అ 
అనుసరించి పోయితిని, Besse sds పాద తౌడితః కాళ్ల చేతన్న బడితిని తన్య=ాఅట్టివాడ నగు 
నాకు, అనుభావః = గొప్పద నముగాని; తేజః = తేజస్సుగాని, ఈశత్యం వివ వాడాచ(క్రవ చ్రిత్యముగాని, 
కుతః = ఎట్లు (| 


స్ట అ 
ఫ్యా 
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తా. ఆమె పోవుచుండగా నే నామె వెన్నంటి పోవుచుంటిని. ఆమె గాడిదవలే నన్ను 
కాలితో తన్నినది. అటిచో నింక నామహిమ మెక్క_డిది * పరా[కమ మెక్కూడిది ? చక 
వర్తిత్వ మెక్కడిది ? 


అవ. ఇట్టి నాకు సకల సాధనములు వ్యర్థమనుచున్నారు __ 


ళో. కిం విద్యయా కిం తపసా కిం త్యాగేన [కుతేన వా, 
కిం వివికేన మౌనేన స్ర్రీభి ర్యస్య మనో హృతమ్‌. 11 
అ. యన్య=వఏ మనుష్యునియొక్క, మనః=మనస్సు, శ్రీభిః=త్రీల చేత, హృతం=వశీక రించు 
కొనబడిన దో; తస్య 2 వానికి, విగ్యయా = విద్యచే, కిం== ఏమి (ప్రయోజనము, తపసా =తపముచే,తను 
త్యాగేన = త్యాగముచేతను. (శలేన వా అధ్యయనముచేతను, వివి క్తేన ఇ ఏకాంత (ప్రదేశ మం దుండు 
టచేతను, మౌనేన _ మాటలాడకుండుటచేతను, కిం = ఏమి (ప్రయోజనము ? 


తా. ఎవని మనస్సు స్ర్రీవశమైనదో వాని విద్య, తపము, త్యాగము, అధ్యయనము, 
ఏకాంత పదేశమం దునికి, మౌనము అన్నియు వ్యర్థయులు. 


అవ. ఇట్టనుతాపము చెంది తన్ను రెండు శ్లోకములతో నిందించుకొనుచున్నాడు.__ 


లో స్వార్థ స్యాకోవిదం ధీజ్మాం మూర్చుం పండితమానినమ్‌, 
యోఒహ మీశ్వరతాం (పొప్య స్త్రీ క్షోఖరవ జ్లీత:. 13 


అ, మూర్గం=ామూఢుడగు, పండిత మానినం=[ప్రాజ్ఞునిగా నన్ను తలంచుకొనువాడను,; సార్థస్వ 
వఆత్మ(శయస్సు యొక్క అళో విదం == అజ్ఞానిని అగు మాం ధిక్‌ =నాకు నిండ యగుగాక; యః 
అహం==ఏ నేను; ఈశ్వరతాం=చ[క్రవ ర్రిత్వమును; (ప్రాప్య అపి == పొందియ; గోఖరవత్‌ = ఎద్దువలె; 
గాడిదవలె; స్రీభిః =పర స్త్రీలచే; జిత 8 == జయింపబడితిని, 


తా. నేను మూఢుడను, నన్ను పండితునిగా భావించుకొనినవా డను, నా శేయము 
నే నెటుగనివాడను. చ్మకవర్హినయ్యు ఎద్దు, గాడిదవలె పరన్రీచే భంగపడితిని. 
ల్లో సేవతో వర్షపూగా న్మె ఉర్వుశ్యా అధరాసవమ్‌, 
న తృపష్య త్యాత్మభూః కామో వహ్ని రాహుతిథి ర్యథా, 14 
అ వర్ష పూగాన్‌ =-అనేక సంవత్సరములు; ఊర్యళ్యాః= ఊర్వశియొక్క_; అధరాసవం =అధరా 
సవమును (పెదవిని చుంబించుటను) సేవతః == సేవించుచున్న; మే==వాకు; ఆత్మ భూః== నున స్సునం 
దుదృ్భవించిన; కామఃన తృప్యతి==కా మమ్మ తృ ప్రి నొందుట లేదు. 


తా. నే ననేక సంవత్సరము లూర్వశి యధరామృతము నాస్వాదించితిని. కాని నాకు 
ఆమెయందు కలిగిన కామము ఆహుతులచే అగ్ని తృప్తి నొందని విధముగా తృ పి నందలేదు. 
అవ. ఇథ్రెనిమిది క్ఞోకములచే రాజునకు కలిగిన నిర్వేదము నిరూపించబడినది. ఇవు 


న, 


డాతనికి కలిగిన వివేకమును తెలుపుచున్నారు _ 


ళో. పుంళృ ల్యాపహృతం చిత్తం కోఒన్యో మోచయితుం (ప్రభుః 
ఆత్యారా మేళ్వర మృతే భగవంత మధోకజమ్‌. 15 


అధ్యా: 26 ఏకాదళశన్స్క-ంధము 457 


అ పుంశ్చల్యా =వ్యభిచారిణియగు ఊర్యకిచే, చి త్తం==నా మనస్సు; ఆపవహృతం = వశము 
చేసికొ నబడినది; ఆధోక్షట = ఇం(డియాంనము కాని జ్ఞా నము కలవాడును: ఆత్మారామ -( ఈక్యరం= 
విషయ విముఖులై ఆత్యయందే రమించు వారలకు ఈశ్వరుడును; భగవంతమ్‌ బుతే==భగ వంతుడు 
ద 8 క౭డాఇితదుడెవ్యడు, మోచయితుం = నికిపించుటకు; (ప్రభుః=౭సమర్థు డగును, 


తా. నామన సాక వ్యభిచారిణికి వశమైవనది. ఇం|దియ ముల నదఃకరించినవాడు, 
విషయములందు తగులు పడక ఆత్మయందే రమించువారికి ఈశ్వరు డైన భగవంతు డొక్కడు 
తక్క ఇతరు డెవ్వడు నన్ను విడిపించగలడు * 


ఆవ- పరమేశ్యరు నన్ముగహములేక దేవతలచే నుపదెశింపబడిన వేదవాక్యముచే కూడ 
మోహము తొలగ దనుచున్నారు--- 


ళో. జోధితస్యాపి దేవ్యా మే నూకవాక్యేన దుర్యతేః, 
మనోగతో మహామోహో నాపయా త్యజీతాత్యనః, 16 
అ. దేవ్యా = ఊర్వశిచేత; సూ _క్తవా కేన = యథార్థవచనము చేత “పురూరవో మా మృథా మా 
[పత పో మాత్వా వృకాసో ఆకివాస ఉమన్‌ న వె సెఫణాని సథ్యాని సన్తి సాలావృ* ణాం హృదయా 
న్యేతా' అను వచనముచేత; బోధితిసా పి ==ఉపదేశింపబడిన వాడనై నను; దుర్మాతేః ==కామాస క్ర మాన 
సుడనై ; ఆజి తాత్మనః ఇంద్రియ వశుడనైన; మమజనాయొక్కు; మనోగతః == మనస్సునందలి, 
మహామోహః ==కాంతయందు ఈమె భోగింపదగినడి యను నిట్టి మోహము; న ఆపయాతి = తొలగుట 
లేదు, 


తా. ఊర్వశి యథార్థ వచనములచే న న్నెంతగా [పబోధించినను కామాసక్తుడనై న నేను 
ఇం[దియ పారవశ్యము నొంది, ఆమెయందు మోహమును విడువజాలనై_తిని. 


ఆవ. పూర్వము “పుంశ్చల్యా౬ పహృతం చిత్తం ఇత్యాదిగా ఆమె చెసిన అపచారము 
స్మరించి యిపు డా యపరాధము నాదే యనుచున్నాడు -- 


ళో కి మేతయా నోపకృతం రజా వా నర్నచేతనః, 
రజ్జున్వరూపావిదుషో యోఒహం యదజితేందియః. 17 


అ. నః==౭మాకు అనగా కొముకులకు; వతయా = ఈమెచే; కిమపకృతం =-వమి అపకారము చేయ 
బడినది? కొంచెమును లేదు. రజ్జు స్వరూపా విదుషః =జ[త్రాడుయొక న్వరూపమును తెలియకయే, 
(తాటినిచూచి; సర్నుచేతసః==సర్పమను బుద్దిచే ఖేద పడువానికి, రజా =ఆ|[శతాటిచే, కిమపి == ఏమియు, 
న ఆపకృతం=ఎట్లు అపకారము చేయబడ లేదో అట్లు; యః అహ::2ఏ నేను; యత్‌ =ఎందువల్లన్నె తే; 
అజితేం(ద్రియః ఈ జితేంద్రియడను కాకుంటినో అట్టి నాకు; ఏతయా=ఈ యుర్యశిచే, కిం అపకృతం=ా 
ఏ అపకారము చేయబడినది ? ఏమియు చేయబడలేని భావము. 


కా, రజ్జుస్వరూపము నెబుగనివా డొకడు రజ్జువును (తాటిని) చూచి పామని భయపడి 
నచో అది [తాడువల్ల కలిగిన అపకారము కానట్లు స్‌ నిందియవశుడ నగుఓచే నా కామె యఫ 
కారిణి కాదు సరికదా హితబోధ చేయుటచే ఉపకారిణియు అగుచున్నది. 


58 


458 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 28 


అవ. ఓయీ! అట్టయ్యును సుగంధము కలిగియుండుట [పేమ మున్నగు గుణములచే 
ఆమెయే యీసమ్మోహమునకు మూలముకదా అని ఆశంకించి, ఆసౌగంధ్యాదులును తన 
బుద్ధితో కల్పించినవే యని నాల్లు కోకములచే చెప్పుచున్నాడు 5 


ళో కొపషయం మలీమనః కాయో దౌర్గంధ్యాద్యాత్మకోజఒశుచిః, 
క్వ గుణాః సామనస్యాద్యా హ్యధ్యాసోజఒ విద్యయా కృతః. 16 
అ. మలీమసః జు మిక్కిలి మలినము; దౌర్గంధ్యాద్యాత్మకః == దుర్గంధమున కాలవాలము; అఖ్షచి 
==అపరిశుద్ధ మగు; అయం కాయః==ఈ కాంతాశరీరము లేదా నా శరీరము; క == ఎక్కడ? సౌమన 
స్య్యాద్యాః = మంచి మనస్సు కలిగియుండుట మున్నగు, గుణాః == (శేష్టగుణములు; క్వ = ఎక్కడ? 
అవిద్యయా==స్వరూపమును తెలియజాలమి చే; అధ్యాసః==[(భమ; కృతః చేయబడినది. 


తా. ఈ శరీరము మిక్కిలి మలినమైనది. దుర్గంధ భూయిష్టము, అపరిశుద్ధమును, 
అట్టి ఈ శరీరమేడ? సొమనస్యము మున్నగు కోభన గుణము లెక్క_డి? స్వరూ పాజ్ఞాన వశముచ్చే 
నా క్మీభమ కలిగినది. 


అవ, మమకార ముగూడ నందు కల దనుచున్నారు వ 


ట్లో, పితోః కిం స్వం ను భార్యాయాః స్వామినో ఒగ్నేః శ్వగృ(ధయోః, 

కి మాత్మనః కిం నుహృదా మితి యో నావసీయతే!!. 19 

అ. పిత్రోః కిం స్వం (కాయః) ఈ శరీరము త ల్లిదం(డులదా (వారు జనకులు కనుక) 
భార్యాయాః వా==థార్యదా (భోగము నిచ్చునది కనుక), స్వామినః == యజమానిదా (అధీనుడు కనుక 
ఆగ్నే*=అగ్నిచా ! (ఆంత్యేష్టిలో అగ్ని కొహుతి యగునడి కనుక) శ్యుగృ(ధ్రయోః వ 
గ్రద్దలదా? (వానికి భక్యము కనుక) కిం అత్మనః == ఆత్మదా? (శరీరకృతములగు చభాజభములను 
ఆనుభ వించునది కనుక) కిం సువ్భాదాం == మి(తులదా! (ఉపకారులు కనుక), కుతి--అని, యః న అవ 
సీయతే =వఏ నేను నిశ్చయింపలేకున్నానో, 


తా. ఈశరీరమునకు జనకులు కనుక ఇది వారిదాా భోగము నిచ్చునది కనుక అగ్నిదా 
చెప్పుచేతలలో నుంచుకొను యజమానిదా? తుదకు అగ్నిలో బడునది కనుక అగ్నిదా ? భక్ష్య 
ము కనుక కుక్కలు (గద్దలదా ? తత్కృత శుభాశుభములను పొందునది కనుక ఆత్మదా? 
ఉపకారులు కనుక మి[తులదా యని నేను నిశ్చయింపజాలకున్నాను. 
ల్లో. తస్మిన్‌ కలేవరేఒ మేధ్యే తుచ్చనిషషే విషజ్ఞతే, 

అహో నుభ(దం సునసం నుస్మితం చ ముఖం స్ర్రీయః. 30 

అ, తుచ్చనిషే == (క్రములు, మలము, భస్మముగా తుడకు పరిణమించునది; అమేధ్యే == అపవిత్ర 
మైనదగు, తస్మిన్‌ ==-ఈ; కలేవరేాశరీరమునందు; అవోో-ఆవి, సుభ(ద్రం =సుఖము కలిగించునది; 
సునసం==చక ని నాసిక కలది; సుస్మితం చ=చక్కని చిరునగవు కలది, స్రాయః == గ్రీయొక్క 
ముఖం = ముఖము ఆని; వివజ్ఞతే = మిక్కిలి సంసక్తు డగును. 

తా. ఇట్టు పరిణామమున కృమి,విడృస్మరూపము అపవి|తము ఆగు శరీరమునందు, 

ఆహా! ఈమె శరీర మెంత సుఖావహము, ఈమె ముఖ మెట్టు చక్కని నాసిక కలది, చక్కని 
చిరునగవు కలది అని సంసక్తు డగును. 


అవ, కావున గుణముల నారోపించి రమించు మాదృశుల: కృమితుల్యు లనుచున్నాడు-- 


అధ్యా: 26 ఏకాదశన్యంధము 4రి9 


శో త్వజ్యాంన రుధిరస్నాయు మేదోమజ్ఞాన్ధి సంహతౌ, 

విణ్యూత పూయే రమతాం కృమీణాం కియద న్లరమ్‌. 21 

ఆ, తక్‌, మాంస, రుధిక, స్నాయు, మేద, మజ్జ, ఆస్థి, సంవాతా==చర్మము; మాంసము, 
రక్తము, నరము, మెదడు, ఎముకల యందలి (ద్రవమ , ఎముకల సమూహమును, విట్‌, మూ(త్ర, పూయే 
చ == మలమూ[త్రము, చీములందు; రమతాం = విహరించు; కృమీణాం =[కములకంచె; కియత్‌ ఎంత 
ఆంతరమ్‌ = భేద ము! 

తా. చర్మ, మాంస, రక్త ములు, నరము, మెధడు, ఎముకలందలి నూనె, ఎముకలు 

వీని సమూహము మలమ్మూతములు చీమునందు పొరలు పురుగులకును నాకును భేద 
మేమున్న ది? 
a అథాపి నోపనజ్జేత స్త్రీషు సై)ణేషు చార్జవిత్‌, 

విషయేం[ద్రియ సంయోగా న్యనః పభ్యతి నాన్యథా. 22 

అ, అథ అపి =ఆట్లయ్యును; అర్థ విత్‌ -ఆత్మ హితము నెణిగినహడు; ప్రీమ= స్రీలయందును; 
సై9జేష చ= స్రీలకు వజులగు వారితోడను; న ఉపసజ్జేత =సంగము కలిగియుండరాదు. వివుయేం(డి 
యసంయోగాత్‌ ==విషయేంద్రియముల యొక్క సంయోగ” మునలన; మనః జామనన్సు, కుభ్యతి=వషోభి 
ల్లునేకాని; అన్యథా న=వేజొండు విధముగ కాదు, 

తా, అట్టయ్యు నాత్మహిత ము గోరువాడు స్రీలతో, స్రేవళ్యులగు పురుషులలో సంబంధము 
వీడవలయును- విషయేం[దియ సంయోగ ముచే మనస్సు కోభిల్బును కాని వేలువిధముగ కాదు. 


అవ. ఓయీ |! ఒక్కొ. కచో కన్నులు మూసికొనుట మున్నగు వానివలన గూడ చిత 
మీభ కలుగుట చూచుచున్నాము కాదా అన్నచో నిజమె. ఆదియు పూర్వదర్శనాదులు లేక సంభ 
వించదనుచున్నారు 
ట్లో, అదృషా ద|కుతా దావా న్న భావ ఉపజాయకే, 

అనం ప్రయుంజతః (పాణాన్‌ శామ్యతి గ్తీమితం మనః, 23 

అ, అదృష్టా త్‌= =చూడబడనిది, ఆ(జుతాత్‌=ావినబడనిది ఆగు; భావాత్‌ = పదార్థ మువలవ, 
భావ9=చి త్తష్షోభము; న జాయతే కలుగదు (ప్రాణాన్‌ =ఇం[దియములను; అసంప్రయంజతః = 
నియమించుకొనినవానిక మనః ==మనస్సుః _స్తిమితం =నిశ్చలమై: కామ్యతిడారాగాది కలుషితము 
కాకుండునుం 

తా, పదార్థములను చూడక, వానినిగూర్చి వినక యున్నచో మనస్సు నిశ్చల మె 
యుండును. రాగాదులచే కలుషితము గానేరదు. 
ల్లో తస్మా తృంగోన క ర్రవ్యః స్ర్రీషు పైంణేషు చేందదియై:, 

విదుషాం చాప్యవిశబ్ధః షడ్వర్గః కిము మాదృశామ్‌ 24 

ఆ. తస్మాత్‌ =అందువలన; స్ర్రీమ = స్ర్రీల విషయమునను; సై 9ణెషు స్రీలకు వశపడువారి 
విషయ మునను; ఇందియెః= ఇంద్రియముల త్రో; సంగ: =పొళ్తు; న క_ర్హవ్యండాచేయదగనిది, వడ్వర్గః 
=ఆరు విధములగు ఇం[దియ సమూహము; విదుషా మపి=-పడితులకును; అవి గ్రోబ్ధః =విశ్వపింపదగనిది 
ఆబ్టిచో, మాద్భశాం =నా వంటి వారి విషయమున, కిము = ఏమని చెప్పవలెను ! 


తా. కావున స్రీలతో, స్రీవవలగు వారితో ఇం|దియ సంబంధము కూడదు, ఆరిం|ది 
యములును పండితులకే నమ్మరానివగుచో పామురులమాట యేమి చెప్పవలయును ? 


ఆవ. ఫలితమును రెండు కోకములచే తెలుపుచున్నారు - 


శ్రీభగవా నువాచ --- శ్రీ భగవంతుడు వచించెను. 


39 


ఏవం (పగాయన్‌ నృప దేవదేవ: 

స ఉర్వశీలోక మథో విహాయ 

ఆత్యాన మాత్మ న్యవగమ్య మాం చె 

ఉపారమ జ్ఞానవిధూత మోహః. 25 
(= 


అ. నృపదేవదేవః=రాజులకు దేవతలకును దేవుడగు సః=ఆ ఐలుడు; ఏవం జాఈ (ప్రకార 
ముగ; పగాయన్‌ == మిక్కిలి గానము చేయుచు; ఆత్మానం మాండాపరమాత్ముడ వగు నన్ను; ఆత్మని 
అవగ మ్య=తనయందు తెలిసికొని; జ్ఞాన విధూతమోహః = జ్ఞానముచే మోహము తొలగినవాడ్డై, ఉపార 
మత్‌ =సంసారమును?డి నివృత్తుడ య్యెను 


తా. అని యిట్లా ఐలుడు ఊర్వశీలోకము ఏడి తనయందు పరమాత్మను సాశాత్క_రించు 
కొని సంసారవిముక్తు డయ్యెను. 


శో. తతో దుస్సంగ ముత్స్ఫృజ్య నత్సు నజ్జేత బుద్ధిమాన్‌, 
నన్ల ఏతన్య ఛిన్లన్తి మనోవ్యాసంగ ము క్రిధిః, 26 


అ, తతః = అందువలన; బుద్ధిమాన్‌ == బుద్ధి మంతుడ గువాడు; దుస్స-గం జ చెడ్డవారి తో చెలి 
మిని ఉత్సృజ్వవావిడ చి, సత్సు = సజ్జన లయందు; సజ్యెత = కలసియుండువాడు కావలెను. సంతః 
సజ్జనులు; ఏతస్య =ఇతనియొక మనోవ్యాసంగ౦ = మనస్స్ఫుయొక విషయ వ్యాసంగ మును; 
ఉ_క్షిభి=-సదుపదేశములచే; ఛభిన్గంతి == భెదింతురు 


చాక 


తా. కావున బుద్ధిమంతు డగువాడు దుష్టులతో చెలిమి వీడి సజ్జనులతో కూడియుండ 
వలెను. సత్పురుషులు ఆట్టివాని మనస్సునందలి విషయవ్యాసంగ మును సదుపదేశములచే 
ఛేదింతురు, 


ఆవ. సత్పురుషలక్షణమును తెలుపుచున్నారు-- 


ళో నన్తోఒన పేజి మచి్చతాః (ప్రశానాః సమదర్శినః, 
నిర్మమా నిరహంకారా నిర్ద్వంద్వా నిష్పరి(గహాః. 27 


తో 


ఆ. సంతః=నత్పురుషుల్సు; ఆఅనపేశాః=నా కండె వేజబువిషయములయం దభిలాష లేనివారు; 
మచ్చితాః = నాయందే అగ్నమైన మగనస్సుకలవారు; (పళాంతాః =రాగాదులచే కలుషితముకాని మనస్సు 
కలవారు, సమదర్శినః =స:ఐ(ప్రపంచమును (బ్రహ్మాత్మకముగ నే చూచువారు, నిక్మమా౭=-దేహమందును 
తత్సంబంధములగు వానియందును, నేను నాది యను మమకారము లేనివారు; నిర్యంద్వా౭=శ్రీతోష్టా ది 


ద్వంద్వముల వలన వికారము నొందనివారు; నిష్పుఠ్న(గ్రహాః అనుకూల విషయములకు దూరముగ 
నున్నవారు. 


అధ్యా; 26 ఏకాద శసప్రాంధము 461 


తా. సత్పురుషులు నాకంటె వేలు వివయములం దపేక్ష లేనివారు, నా పెననే మనసు 
నిలిపినవారు, నిర్మలమగు మనస్సు కలవారు సర్వమును [బహ్మస్వరూపముగనే చూచువారు, 
అహంకార మమకారములు వీడినవారు, శీతోష్టాది ద్యంద్యములచే వికారము నొందనివారు, విష 
యములకు వశముకాని వారు. 


అవ. వారుపదేశింపవలెనని అ పేక్షింప పనిలేదు వాని సాన్నిధ్యమే తరింపజేయు 
ననుచున్నారు-- 


శ్లో. తేషు నిత్యం మహాభాగ! మహాభాగేషు మత్యాథాః, 
నంఖభవంతి హితా నూణాం జుషతాం _పవునం త్యఘమ్‌. 28 
అ మహాభాగ = మహాభాగ శాలీ | నిత్యం =ఆనుడిన ము; మహాభాగే మడా మహాభాగశాలులగు, 
తేమ =వారినడుమ; నృణాం =మానవులకు; హీితాఃడామేలు కలిగించెడి; మత్య్కథాః == నౌయొక 
కథలు: సంభవంతి==కలుగు చుండును, ఆవి జుషతాఎజవినువారియొక్క; అఘం=పావమును; 
(పపునంతి == శోధన చేయును 


తా. క భాగ్యశాలీ! మహాభాగ్యశాలురగు ఆ సత్పురుషులు సదా నాకు సంబంధించిన 
కథలతోనే పొద్దుపుచ్చువారు. నా కథలు నరులకు హితము గూర్చును, వారి పాపములను 
కోధించును 
శో, తా యే శృణ్వంతి గాయంతి హ్యనుమోదంతి చాదృతాః, 
మళ్చరాః (శ్రద్ధధానాక్చ భక్తిం విందంతి తే మయి 29 
ఆ తాః=ఆకథలను, యే=ఎవరు; మత్పరాః =నాయందే ఆసక్తుల్లి ; (శద్దధానాశ్వవ(ోద్ధ కలి 
వారై చేయుచున్నారో, ఆద్భృతాః =2ఆవరయుక్షుల్లె ; అనుమోదంతి రడఅనుమోదింతురో క్‌. 
మయి =నాయందు; భ కిం=భ కని; విందంతి == పొందెదరు. 
తా నాయందు చిత్తము నిలిపి, (శ్రద్ధతో ఎవరు నా కథల నాకర్ణింతురో, గానము 
చేతురో వారు నాయందు భక్తిని పొందుదురు, 
లో భర్తం లబ్బవతః సొధో కి మన్య దవశిష్యతే. 
సుయ్యనంతగుణే _ఐహ్మ ణ్యానందానుభవాత్మని. 30 
అ, అనంతగుణే ==అ_తులేని గుణము కలిగినట్టియ; ఆనండానుభవాత్మని= ఆనందము ననుభ 
వించుక చే [1వకాశించు; (బ్రహ్మణి మయి=ాబ్రహ్మ మగు నాయందు; భ క్రిం లబ్ధవ తః =భ కిని, పొందిన 
వానికే, ఆన్యత్‌ కిం ఆవళిష్యతే == వేటేమి దుర్తభము మిగిలియున్నది! 
తా. ఆనంతగుణుడు, నిరతిశయానందరూపుడు, పర్మబహ్మయగు నాయందు భ కి 
నిలిపినవాడు సాధింపక మిగిలిన దేమున్నది? 
ల్లో. యథోప శ్రయమాణన్య భగవ నం విఖావనుమ్‌, 
కీతం భయం త మోజఒ'ప్వేతి సాధూన్‌ నం సేవత న్లథా. 31 
ఆ యథా==వీ (ప్రకారముగా, భగవంతుడగు; విభావనుం =ఆగ్నిని; ఉప్మశ్రయమాణస్య == 
సేవించుచున్న వానికి ; శీతం = చలి; భయం =భయము; తమః ==చీకొద, అత్యేతి = నకించు నో; 


461 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా; 26 


సాధూన్‌ =సత్పురుమలను; సం సేవతః = షేవించువానికిని; తథా = అపి, కర్మజాడ ము, సంసార 
భయము, తన్మూల మగు అజ్ఞానమును నశించును, 


తా. భగవంతుడగు అగ్నిని సేవించు వానికిని కర్మజాడ్యము, సంసారభయము, 
అజ్ఞానము నశించును. 


ళో, నిమజ్జ్యోన్మజ్ఞతాం ఘోరే భవాబ్బొ పరమాయనమ్‌, 
సంతో (బహ్మావిదః శాంతా నౌర్హృథఢే వాపు మజ్జతామ్‌. 32 
అ. సూరే==భయంకర మగు; భవాబ్బొ =సంసారసముద్రమునః దు; ని మజ్జ ఉన్మజ్జతాం = 
ముని గతేలు (ఊఉ త్రమాధ మయోనులను పొందు వారికి; అప్పు = జలములందు, మజ్జతాం ==మునిగి పోవ 
చుండు వారికి, దృఢా నాః ఇవ గట్టీ నావవలె; (బహ్మవిదః =|(బ్రవ్మా వే త్తలును, శాం తాః ==కొంతు 
లును; సంత 8 = సత్పురుషులు; పరమాయనమ్‌ =మికిసిలి శరణు పొంద దగినవారు. 


తా. భీకరమగు భ వాబ్దిలో మునిగి తేలు (నానావిధ యోనులలో జన్మించు) వారలకు, 
జలములో మునుగు వారి కెట్టు దృఢమగు నావ శరణ్యమో, అట్టు (బహ్మవిదులు కాంతులగు 
సజ్జనులు పరమపాప్యులు. 


శ్లో. ఆన్నం హి (ప్రాణినాం ప్రాణా ఆరానాం శరణం త్వహమ్‌, 
ధరో్యో వి త్తం నృణాం (పేత్య ననోఒర్వాగ్భిభళ్యతో ఒర ఐమ్‌. 33 


అ, (యథా ఎట్టు; అన్నం పా == అన్నమే; [ప్రాణినాం == [పాణులకు; (ప్రాణాః = జీవనమో; 
అవా మేవ=నేనే (ఎట్లు); ఆర్లానాం = పీడితులై న వారికి, శరణం == రక్షకుడనో, (ఎట్లు) _పేత్య = 
పరలోక మున; నృణాం==నరులకు; ధర్మః =ధర్మము; విత్తంజాధనమో; (అట్లు) సంతః = సత్పు 
రుషులే, అర్వాక్‌ = సంసార పాత ము నుండి; బిభ త ః=భ యపడుచున్న వానికి; అరణం=శరణము, 


తా. అన్న మెట్టు [పాణులకు జీవనాధారమో, నే నె ట్టార్దులకు రక్షకుడనో, పర 
లోకమున నరులకు ధర్మ మెట్లు ధనమో, అట్టు సత్పురుషులే సంసారమున అధఃపాతమునకు 
భయపడు వాసికి రక్షకులు. 


ల్లో. సంతో దిళన్తి చకూంషి ఐహి రర్యాః సముత్తితః, 
దేవతా బాంధవాః న న్లః నన ఆత్యాఒహమేవ చ. 34 


అ. సంతః సత్పురుషులు; చమాంషిడాసగుణ నిర్లణ జ్ఞానరూపములగు నేత్రములను; 
దిశ స్రిాక లిగింతురు;అర. 8 (తు=సూర్యుడు మాత్రము; సముత్ధితః అపీ==చక్కగా నుదయించియు 
బహిః ఏవ =బియట మాత్రమే, దర్శన సాధనమును కలిగించుచున్నారు. దేవతాః = దేవతలును; 
బాంధవాః =బఐంధువులును, సంత 8 = సత్పురుమలే; సంతః ==సజ్జనులు; ఆత్మా==నా కొత్మీయులు; 
కొవున, అహమేవ =వారు నేనే యని భావించి సేవింపదగిన వారు. 


తా. సత్పురుషులు సగుణ నిర్గుణ జ్ఞానరూపమగు న్నేతమల నిత్తురు. సూర్యుడో 
ఎంతగా |పకాశించినను బాహ్యముగనే దర్శన సాధనము నిచ్చును. సత్పురుషులు మాత్రమె 


దేవతలును, బాంధవులును. సత్పురుషులు నా కాత్మీయులు. వారిని నేనే యను భావముతో 
సేవింపదగును. 


అధ్యా: 28 వకాదళస్కంధము 463 


అవ. అధ్యాయార్థము నుపసంహరించుచున్నా రు = 

శో, చేత సేన స్తతో ఒ'ప్యేవ ముర్వుశ్యా లోకనిఃస్ప హః, 

ము కసంగో మహీ మేఠొ మాత్మారామ శృచార హ, 

ఆ వైతసేనః = సుద్యుమ్నుడుగా ఉమావనమున |పవేశి:చి యచట శ్ర్రీత్వమును పొందిన వీత 

సేనుని (వీతము అనగా తన పూర్వరూపము కోల్పోయి శ్రీత్వము నొందిన సేన కలవాడు-వీత సేనుడు) 

కుమారుడు పురూరవుడు; ఏవం ఇ ఈ (పకారముగా; ఉర్వుళ్యా = డశర్వ?ిచే; లోకనిస్ప హః జ స్థానము 

నుండి; లేదా అవలోకనము (చూచుట) నుండి; నిస్పృహః = కొంక్ష తొలగినవాడ్డె ఆత్మారామః = 
పర మాత్మనిషుడె, చచార = యథేష్టముగా తిరిగెను. 
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తా. పురూరవు డట్లు ఊర్వుశిలోక మునందు కాంక్ష తొలగినవాడై, సజ్జన సాంగ 
త్యముచే నిస్సంగుడై . పరమాత్మనిష్టుడె యథేచ్చగా తిరిగెను. 


ఇతి (క్రీమద్భాగవతే మహాపురాణే ఏకాదశస్క.ంధే షడ్వింశో ౬ ధాాయః. 
ఇది శ్రీమద్భాగవతమహాపురాణమునం దేకాదశస్క.౦ధమున నిరువదియాజవ 
అధ్యాయము ముగిసినది. 


స్‌ ప్త ఏంశాధ్యా ఆతం వం 


సంగహశ్లోకములు 


సప్పవింశే [కియాయోగః సద్య శ్చిత్త _పసాదకః, 
నర్వ కాొమాప్తి హేతుళ్చ సాంగః (ప్రోక్షః నమాసతః, 
రాగాద్యాకులచితానాం కుతోజఒసంగాది నంథవః, 
ఇతి తృష్టార్భనం భద మనున్మృత్యాఒను పృచ్చతి. 
ఈ ఇరువది యేడవ అధ్యాయమందు, శీ ఘమే మనస్సును |పశాంతపజచు నది 
సకలాభీష్టములు లభించుటకు మూలమైనది యగు యోగము సాంగముగ సంగహ రూప 
ముగ చెప్పబడినది. 


రాగాదులచే మనో వ్యాకులతను పొందినవారు నిస్సంగు లెట్టగుదురు? అని అట్టి 
వారిశ్రై శుభమగు కృష్ణార్పనమును అనుస్మృతిగా పక్నో_త్రరములలో తెలుపుచున్నారు 
ఉద్ధవ ఉవాచ--ఉద్ధవుడు వచించెను. 
ళో, కియమయోగం నమాచత్వ భవదారాధనం (పభో, 
యసాాత్త్వాం యే యథాఒర్భంతి సాత్వతాః సా_త్వ్వతర్షభ! 1 
అ. (ప్రభో! = ఓ (పథూ!, సాత్వతర్షభ జ సాత్వత(శేష్టుడా! యస్మాత్‌ = ఎ కారణ, 
అధి ష్రానముల వలన; త్వాం = నిన్ను, సాత్యతాః =భ కులు; అర్బంతి = పూజింతుర్చో; అట్టి; భవదా 
రాధనం = నీ పూజారూపమగు; (క్రియాయోగం = [కియాయోగ మును; సమాచక్య్షు = చెప్పుము, 
తా ఓ సాత్యత (శేష్టుడా! ఏ కారణాధిష్టానములతో భక్తులు నిన్ను 'సీవింతురో 
ఆట్టి భగ వదారాధ నరూపమగు కియయోగ మును నాకు తెలుపుము. 
ల ఏత ద్వదంతి మునయో ముహు ర్నిః_శేయనం నృణామ్‌, 
నారదో భగవాన్‌ వ్యాన అచార్యోజఒజ్టీరనః సుతః, 2 


అ. నారదః; భగవాన్‌ వ్యాసః; ఆచార్యః అంగిరసః సుతః = అంగిరసుని తనయుడగు బృహ 
న్పతి; అను నీ మునయః = మునులు; ఎతత్‌ = దీనిని; నృణాం = నరులకు; నిశేయసం జ మోక్ష[పద 
మని; ముహుః = మాటిమాటికి; వదంతి = చెప్పుదురు. 


తా నారద, వ్యాస, బృహస్పత్యాది మహానుభావులగు మునులందరును యీ [కియా 
యోగమును నరులందజకును మోక్షపదమని పలుమారు పలుకుదురు. 
ళో నిన్సృతం తే ముఖాంభోజా ద్యదాహ భగవా నజః, 
ఫు తేభ్యో భృగుము ఖ్యేభ్యో దేవై చ భగవాన్‌ భవః, 3 


అధ్యా: వె ఏకాదశ న్యంధము 465 


ఆ. లేనీ యొక్క; ముఖాంభోజార్‌ దాముఖపద్యమునుండి; నిస్భృతం=వెలువడినట్టి; యత్‌ =ావీ 
డఉయాడాూగమున్ను; కగవాన్‌ అజఃజూాభగవంతుడగ (బ్రహ్మ; భృగుమ ఖ్యభ్యః పు తేభ్యః = భృగువు 
మున్నగు కుమారుల క.పదేశంచెను. భగవాన్‌ భవః జాభగవంతుడగు. ౩. కరుడును; దేవ్యై = పార్వతీ 


తా. నీముఖకమలమునుండి వె-వడిన ఈ కర్ష్మయోగమను |బహ్మ తన పుతులు 
భృగువు నమున్నగవారికిన్సి శివుడు పార్వతికిని ఉపదేశించిరి. 
ఖో ఏతద్వై సర్వవరానా మాగశమాణాం చ నంమతమ్‌, 
gr he mm 

[శేయసా ముత్తమం మన్యే స్ర్రీశూ_దాణాం చ మానద జ 


మెనది, 'స్త్రేజూ(దాణా౨ చ= న్ర్రీలకును శూ(దులకు గూడ, (శేయసా ముత్తమం =పకమ (శేయనస్కార 
ముగా; మన్వే==తలంతును, 


తా. ఈ నీ యారాధనము మూడు వర్ణముల వారికిని, ఆన్ని ఆశమముల వారికిని, 
సమ్మిత వి ఆంతేకాదు. శ్రైలకు ళ్నూదులకుడు గూడ నిది పరమ శేయస్క_రమని తలంతును. 
ల్లో ఏతత్‌ కమలప[ తాత కర్మబంధ విమోచనమ్‌. 

భకాయ చానురకాయ _బూహి విశ్వేళ్వరేళ్వర! 5్‌ 


ఆ. కమల పృతాశ == తామర రేకలవంటి కన్నులు లవాడా! విశ్వేశ్వర ==విశ్యా ధీవలకు 
కూడ ఈశ్వరుడా | కచ్ముబ:ధ విమోచనం =కె ర్జు బంధములు తొలగించున ట్టి: తక్‌ = దీనిని; 
భకాయ==భకుడను; ఆను: కాయ= ఆనురకుడను ఆగు నాకు; (బూహి = చెప్పుము. 


తా. ఓ కమలనేతా! దేవా! కర్మబంధములు తొలగించునదగు దీనిని భక్తుడు ఆశుర 
డని నా కపదేశింపుము. 


[ల 


శ్ర్‌భగవా నువాచ _ భగవ-తుడు వచించెను... 


శ్లో న హ్యన్తోఒన న్రపారన్య క రశ్చకాండస్య చోద్దవ, 
నంకషీ పం పర్లయిష్యామి యథావ దనుపూర్వ్యశః. త్ర 


ఆ ఉద్ధవ== ఓ ఉద్ధవుడా ! ఆనంతపారస్య = అంతులేని; క రణ్జకాండ స్య శ ర్మకాండకు, 
ఆఎతః నహః తుది యన్నది లేదు. కావున; యథావత్‌ --యథాతథము/” ను; ఆను పూకర్యశళ 9 = క్రమము 
గను; సతీ ప్ర_దాసం గహముగా, వర్ణయిష్యామి = వర్దింతును. 


తా. ఉద్ధవుడా! కర్మకాండ అనంతము. దానికి తుదియన్నది లేదు. దానిని సంక్షిప్త 
ముగా, [కమాను”తముగా యథాతథముగ నీ కుపదేశింతున. 


ల్లో వైదిక సాం,తికో మిక ఇతి మే తివిధో మఖః, 
(తకయాణా మీప్పితే నైవ విధినా మాం నమర్చయేత్‌. 7 


ఆ వై రికః, తావ[తిక 8, మ్మ: ఇతి=ావై దిక ము, తాం[తికము మిము అని; మేనా 
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యొక్క, మఖః = పూజ; (తివిధః == మూడు విధములై నది. ఆయాణాం == ఈ మూడు పద్దతులలో; 

ఈప్పిలేన ఎవ విధినా =తమ కి భీష్ట మగు విధానముతో; మాండానన్ను; సమక్చయేత్‌ = పూజింపవలెను 
టి 

దికము (వై ద్‌ మంతము; వై దికాంగములు గల వురుషసూ కాదిక 

షు (వాంచరా(తాది ఆగమమార్షమున పూజ) మిశ్ర ము (వైదక తాం|త్రీ 


k a 
WW ఆ x J Wu, గచ ద ళు ఆ 
కముల సమన్వయముతో నేర్పరచి ఏ పూజ, అని మూరు విధములు, ఇందు తదు కిష్టమగు పద్ధతి 
ఒకు ఇగో బి ంచవచుూను 
డాకిరా ల్ని ద దబ్బ 


ళో యదా స్వనిగమే నో కం చ్విజతిషం ప్రాప్య పూరుషః, 
యథా యజేశ మాం భక్యా (శ్రద్ధయా తన్నిటోధ మే 8 


ఆ యదా= ఎపుడు: పురుషః =మనుజుడు, స్వని" మేన కాగర్భాష్ట మ__ ఏకాదశ ద్వాదశా 
బాది కాలమందు) తన యరికారాకుగుణము : పవ చించు వేసముచే, ఉ కం == చెప్ప డిన ద్యిజశ్యం 
a 


భు. 


ఉపనయన స-సా్కావ మును; (పాప == పొంవనవా , యథా =ఎట్లు; మాంచనన్ను; భకాం=భ క్రి 
తోడను; భ్రవయాజజస కితోడము; యజేత == పూజిఎచునో; తత్‌ =2ఆవిధానమును మెజునావలన; 
ఘు 


నిబోధ =వినుషు. 


ఫ్‌ ఏ డ్‌ “ ఇల్‌ శ్‌ ప. శ 
తా. మనుజుడు తన చెదశాఖ ననుసరించి ఏకాలమున ఉపనయన  నంనా_ర 
అర 
మం 


సాఆ యి 
పొంచవలెనో ఆకాలమున నుపనీతుడై భక్తిశ్రద్ధలతో నన్నెట్లు పూజింపవలెనో ఆవిధానము 
నెణింగించెదనం వినుము. 


ళో. అర్బాయాం స్థండిలేఒగ్నౌ వా సూర్వే వాపు హృది ద్విజే, 
(దవ్యేణ భ క్రియుకోఒ ర్చేత్‌ స్వగురుం మా మమాయయా. త్రి 
ఆ అర్బాయాంవ్మాపతి మయం మగాని స్థండరే =చకాట్ట మండలా మల:=దుగాని; అగ్నౌ వా= 
ఆగ్నయందుగాని; సూర్యే వా =సూయుని మందుగా ఎ; చ్యిజే = (బాహ్మణు 3 యందు గాని ద వ్య 


== పూ జాసాధ నముతో స్యగు రుం మాం=ా3న ఘిపవగు నకు (ఇబ్టనుపచే గురుదేవ కల కై] ,భావన) 
భ కియు క9-భ కితో కూ డినవాడై_; ఆమాయయా డాగీ .గపట భావముతో (ఫలమ: దా లేఎవాకై) 


తా. (పత్‌మ, చ కాబ్ద్బమండ లము మున్న గునేది, ఆగ్ని, సూర్ముడు, జలము, తన హృద 
యము, (బాహ్మ బడు వీనిలో చేదే కొకదానియందు పూవా సాథనములతో తన గురువగు 
న్ను సిష్యపటభావహతో భ క్రియుక్తుడ్డై పూజించవలెను. 
శ్లో, పూర్వం స్నానం (పేకుర్వీతి ధౌతదంతో ఒంగశుద్ధయే, 

ఉథయై రపి చ స్నానం మంతై 9 ర్మృద్దగిహజణాదినా. 10 


ఆ వొతదంత$ = పండ్లతో ముక నినివాడై; అంగశుదయే = అవయవముల పరిజద్ధిత 
కొజకు, పూర్యం=ా మొడ ట; నిక (ప్రకర్వీత = స్నానము చేయవలయును. మృద్గషహడా దినా -=బంక 
మణి. గోమయము మున్నగు వాని నొడకికి పూనసికొని; ఉభ మయొః మ:తె = వెదిక తాఎ(త్రివ మం[గము 

ద i Cea శ. టి 
లతో; స్నానం (ప్రకుర్వీత స్నాన ము చెయవలయును, 


తా. తొలుత పలు దోమి, అవయవ శుద్ధి కై స్నానమాచరంపవలయు ఏ. జి స్నానమును, 
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వికాదఠ స్యూంధ మా 


జ 


ఇ జట లు. 
గ్గ న సూ. 


త లు గీ 


6౦ ్‌ a 1 0M ns 
శ] 3 | డ్‌ i a . es = కే 1. లకే 1 | 
9 (0 Sa yl te Pdi 3 wa 
hap న ప్లా గం 2 A ha 
గ ఇల్లై స్త్‌ by Gu కీ ల రం 7 fH a య ద్ర 
భ్‌ ము స స్త్‌ గ్‌ ఏ వి యి స్తీ గ va 
sa pp qi టల శ గ | wt 3 9 Bb be sf 
శి ww We yO 11 లి క హ్‌ 
ie న సో మ vif స్రీ 2 fa 
Ws భవ సడి ౧ లీ 94 «a a UD 
Fa క య 4 mH 3D | Ne 9 ( A 
|) బై శ ఖై ఇళ గ్‌ న ఓ పౌ తతా 3 లర |] 3 శతా 6 
Ry ha yg J మే 
స్‌. ew a pA oy? గ్‌ లి fa =] 
bp స ¥9 | య. i 4 Veo గ్గ 
లై +} హే పే vy} గలే స్‌ స ట్‌, ఇ f13 E) 
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14 
లొక్కచో చేయ 
ఇయం భవేత్‌ 


భె 


ప్ఞియాం = మృణ్య య లేఖ్యముఎ విడచి తక్కిన 


వేదిక పెన; ద 


న. 
న. 


== ఆవాహన విపరనము 


భవే ద్వయమ్‌, 


న్నపనం త్వవిలేప్యాయా మన్య(త పరిమార్షనమ్‌, 
వికల్పః స్యాత్‌ 


ళ్‌ 


వికల్పః స్యాత్‌ నండి లే తు 


నాం = చర (ప్రతిమ యగుచో 
బడవచ్చును. ఒక్కచో చేయజడకున్నను దోషము లేదు, స్థండిలే తు 


ఆవాహన విసకనములు రెండును ఉండును ఆవిలేపా 


య 


ఖు 
యఖ 


ఇ సరాయాం 
ఆఅ, అసివా 


శు 


క్‌ 
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చోట్ల; స్నపనం జ స్నపనము చేయదగును; ఆక్య(త్ర = లేప్యాలేఖ్యాసైకత (ప్రతిమలకు; పరిమాక్టనమ్‌ == 
పరమార్షన మ్మాతమే. 
ఖా 
తా. చరప్రతిమ కావాహన విసర్ణనములు చేయవచ్చును. వేదిక పై ఆవాహన విసర్జనములు 
రెండును క ర్రవ్యములే యగును. మృణ్మయి రేఖ్యములు విడచి తక్కినచోట్ల స్నపనము చేయ 
వలయును లేష్యాలేఖ్యా సైకత (ప్రతిమలకు పరిమార్దన వజకు మాత్రమే కర్తవ్యము. 
ళో దవ్వెః లక ర్మదాక్జిగః (పతిమాది ష్వమాయినః, 
భక్తన్య చ యథాలబ్దె ర్హృది భావేన చైవ హి. 15 
అ అమాయిన ==నిషా్కాామునకు; (పతిమాదిమ=[పతిమ మున్నగు వానియందు; [పసి 
దవె ః=(పళ సములగు (ద్రవ్యములతో; మద్యాగః=2=నాపూజ విహితము; భ క్ర్తస్యభ క్రునకు; 
యథాలబ్ధిః =లభించిన (దవ్యములతోడను; అట్లు చందవాది (ద్రవ్యము సర్వథా లభి చనిచో, హృది 
భావేన = హృదయముననే నాయాగము చేయుచున్నట్లు భావనచేసియు; (మనో మయ (ద్రవ్యములతో నని 
యర్థము) పూజ చేయవలెను. 
తా, నెష్కాముడు | పతిమాదులందు (పశ స్తదవ్యములతో నాపూజ చేయవలెను, భ కుడు 
తనకు లధింఏన [ద్రవ్యములతో డనే ఆపూజ చేయవలయును, అట్లు చందనాది దవ్యములు లభిం 
చనిచో తన మనస్సు లోనే ఆయాగము చేయుచున్నట్టు భావనచేసి మనోమయ [_దవ్యములతో 
పూజ చెయవలెను. 
ఆవ, అధిష్టాన భేదముచే |పధానోపచారమును వచించుమున్నారు--- 
ట్లో స్నానాలంకరణం (వేష మర్న్చాయామేవ తూద్ధవ, 
న్గండిలే త _త్వవిన్యాసో వహ్నా వొజ్యప్లుతం హావి; 16 
అ, ఉద్దవ* స్నానాలంకరణం = స్నానము, ఆలంకరణము; అర్చాయా మేవ న [పతిమయండే' 
(పేష్టం _ నాకు [ప్రియతమమైనది; స్థండిలే = మండలామలయందు; త_త్హ్వవిన్యాసః = యథాస్థానముగ 
అంగ (వధానదేవతలను ఆయా మంత్రములలో స్థాపించుటయు; వహ్నా =ఆగ్నియందు; ఆజ్య 
ప్పుతః = నేతితో తడుపబడిన; హవిః = హావిర్ట్రవ్యమును (నాకు [పియత మము). 
తా. ఉద్ధవుడా ! పతిమయందు స్నానము అలంకరణము తప్పక చేయుట నాకభిమ 
తము. వేదికయందు ఆయా మంతములతో ఆయా స్థానములందు అంగ [పధాన దేవతలను 
స్థాపించుట అన్న హోతమందు ఆజ్యమిశితమగు హవిస్సును విడచుటయు నాకు [పియము. 
ళో నూరే చాభ్యర్హ ణం (పేషం సలిలే నరిలాడిభిః, 
(శద్ధయోపాహృతం (పేష్టం భ కేన మమ వార్యపి. 17 
అ, సూర్యే==-సూర్యరూపియగు (ప్రతిమయందు; అభ్యర్హృణం = ఉపస్థానముతో పూజించుట 
(సో_త్రములతో నారాధించుట్స (పేష్టు: == అభి మతము; సలితే==జలమందు; సలిలాదిభిః ==నీరు, చంద 


నము, పుష్పములు, అక్షతలు మున్నగువానిచే పూజ అభీష్టము; మమ భ క్తేన=జనా భ క్తునిచే; (శ్రద్ధయా 
==ద్ధతో; ఉపాహృతం = తెబకన; వార్యపి = జలముకూడ ; మమ = నాకు, _పేవ్షం = ఇష్టమైనది 4 
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తా. సూరుఃని ఉపన్థానముణే పూజించుట, జలమందు సలిలాదులచే నర్చించుట నా 
క చై 


కభిమతము. నాభకుడు శద్ధకో తెచి“ జలము కూడ నాకు పరమ:పి పక చ ఖు త్ర నే 
|| mrs: 
శో భూర్య హ్యభకోపహ్మ తంన మేతోషాయ కల్పతే, ను 
గందో ధూప।ః నుమనసో దీపోఒన్నాద్యం చ కిం పునః. 18 


షి | శ 
కానివాడు తెచ్చిన భూరి ఆపి జ ఆత్యధికమగు ; 
6 = అన్నము మున్నగు నైవేద్యమును 
అ కలిగింపద, *ం పునః జఐళతకిగనడి చేట్లుగా చెప్ప 


అ 
Wet ptr fre CU 


తో am + జ్‌ సీ నా 
తా. నాకు వపకు కాసివాడు అడంఎబరమునవైై గంధము ఛయూపను పుషృమూలు 
అంతో 


అన్నాది నై వేద్యాయ విశేషముగ య. ౨&2 నాకంచమా, తముగు తృప్తిని కలిగిం 
ప ఆ తక్కిన 11 [చవ్యముల విషయమున వేబూా చెపృ్వవలెవా ! హల 
he 
శ్రే. శుచి, నంభృత నసంభారః [పా రః కర్పితాననః, శ 
ఆసీనః ప. య యా మథ సంముఖః. ' £9 
ఆ శుచిః ఆ ప3సద్ధుడును; స ధృత సంకా కః ౫ పూజా(ద్రవ్యములు సమ కూర్చుకొనిన వోడేన 
(పాగక్యైః = తూర్పునకు కొనలున్న దర్భ తో, వల్పితాశన8 = చేయబడిన పీఠము కలవాడై; (పాక్‌ 
= తూర్పు; ఉదిగ్యా = లేక ఉ త్తరముగా, ఆసీ వక ాఎనురుగా కూర్చుండి; ఆఅర్బేత్‌ = పూఎంపవలెను 


తా. పరిశుద్దుడై పూవా,దవ్యములు హూర౭మే సుకరిఎచుకొసి (పాగ [గములగు చర్భలతో 
ఉ తరాఫిముఖుడై కూర్చుండినవాడై |పతిమను 


ళో కృతన్యాసః కృతన్వాసాం మడర్యాం జాణీినా మృజేత్‌, 
కలశం (పోతణీయం చ యథావ దుపసాధయేత్‌. 20 


- క5ఇళనా?సః = పిముట గురాాణులకు సమసాం)_ రము ష్‌ యథోపదేశముగ తన యందు 
లంగా శ జ లా 


మూలమా[త్రవ్యాస మొనర్చి; కృత న్యాసా : = ఆ మూలమం(తనాాసమ చెయబడిస; మదర్చాం =నా 
ఓ + ళు ఇ 


వ 


ర పు పాణినా = చేజిలో, మృజేక్‌ = నిర్మాల్యాదములను తొలగించ కోధింపవలెశు కుల శం 


పూర్ణకుంభమను; (ఎ పోడబేయ- చ ౬ టహోక్షణార్థామగు ఉద దక పాత్రను; యథావత్‌ = యథా(పకార 
ప్‌ ఉపసాధయేర్‌ = యథా(పకారముగ, పరు క్‌ = సంప్కంారించ వరమ 

తా. పిమ్మట గుర్వాదులకం _ప=౫మిల్లి అనకు గురువు లుపెకించి? వివముగ తనయందు 
మూలమంత న్యాస ము హై. ఆమూంమం;త మా చేతనే నాాఃసము చేయబడిన చేతితో స్‌క్మా 


వి 
ల్యాదులను తొలగంచి వ. న. చేయవలెను పూర్ణ కుంభ మును [పోక్షణ 


శో తదద్శి ర్రేవయజనం _దవ్యా క్యాత్యాన మేవచ, 
(పోత్యు పాళతాణీి (తీణ్యద్చి పై సై సై రవై వై చ సాధయేత్‌, _ 21 


ర 


470 శ్రీమద్యా గవతము అధ్యా: 27 


అ, తదిన్యక జ మ కలశోం కములతొ, దేవయజన. = యాగభూమిని; (ద్రవ్యాబి = సాధనము 
లను; అత్మానం = తన దేహముగడు; (తీజి ప్యాతాణి = పాద్యాదిప్యాతలు మూటిని; (పోత్య = (పోక 
స ఒకో నై ఎ'శ- ఆయా (వవ్యములతోడను; సాధ 


ళో జ క్ష షు ఆప్‌ 

నె స్‌ ఎ[ వె ల్‌ 

పాద్యే శ్యామాక దూర్వా విష్ణుక్రాంతాది రిష్యతే, 
గంధ పుష్పాకత యవ కొశార తల సర్షవాః 


శ్యామాకము, దూర్వ (గరిక అజ్జము 


గంధమి; పుపష్చివి , ఆవాలు, దూరం అణు 


పద్మిము)-వివ్లు! కాంతము మువ్పగునవి పాదం(ద్రవ్యములు 
జ్‌ లూ అ జాల. 
యని టియు అర ఏంములు, జొదకాయ్మ అవంగ ము 
కంకోలములు ఆచమనీయ [(దవ్యమిలు, 
జో సు షల జ జో A We ణ్‌ 
లత యాగ భామిని, యాగ | వవ్వృషములను ఆన శరీరమును, అర 
ర్తి 


6 
S ళీ ఒడ 
ద్యాచమనీయ పొ,త 


ము 
పొ (తలను బో క్షించి, ఆ యా కలశోదకములతోంను, ఆయా (దవ్యముల 
తోడను వానిని పూరింపవలెను. 
ట్లో, పాద్యార్గాచమనీయార్థం (తేని పాాతాణి దేశకః, 
హృదా కీరా ఒథ శిష్షు చస్రూ గాయ _త్య్యా బాఖిమం_తయేత . 22 
5 


ఆం దేగెక9 - ఆచార్యుడు; పాద్య - అర్హ _ ఆచమన్‌ యార్థం = పాద్యము ఆర్హ ము ఆచమనీయ 
ముల కొజకై ; త్రీణి వాతాణె _ మూడు వా్యతలను, ఆ మముగా,; వ హృదయ మం(క్రము 
చతను, శర్షా స శిరోమం్య్మతము చేతను; శఖయా == శిఖా మం ఆము చేతను; గాయత్య్యా చ == అన్ని 
పా([లను గాయిత్రి మం(త్రము చేతను; ఆభిమం[ఉ యేత్‌ =అభి మంతించవలెను. 


తా. ఆచార్యుడు వాద్యవ్యాతను హృదయమం[తముతోను, అర్హ్శపా తను శిరోమం 
(త్రముతోను, ఆచమణయవా తను శిఛామంతముతోను తీంగి మూడు పా[తలను గాయ తీమం 
[తముచేతను ఆభిమం; తిచవలెశు. 


శో పిండే వాయ్యగ్నిసంశుదే హృత్పద్యస్థాం పరాం మము, 
అణ్వీం జీవకలాం ధ్యాయే న్నాదా నై సిద్ధభావితామ్‌. 23 


ఆ అన,తరము, పిండేడాదేవాము; వాయ" సంశుద్దే == కోష్టగత మైన వాయువుచే శోషితమును. 
ఆధా? తఉమగు ఆగ్నచే తగుల జెట్టబడినదియు, తిరిగి లలాట మందిలి చం(ద్ర మండ లామృత ప్లావలముచబే 
ఆమృతమయ మయినడికాగా, దానియందు, హృత్పద్మ స్థాం = హృదయ కి మలమందు.న్న, పరాం = 
రోవమెన అణ్వీం జా సూక్ష్మ మైనది; నాదాంతే==|పణవము యొక్ళ_ అకార, ఉకార, మకార బిందు 
నాదిములు ఐదంశములు ఆ నాదాంతమందు, సిద్ధి భావితాం=సిద్ధులచే ధ్యానించబడినద, (శుతియ 
ఇట్లు చెప్పుచున్నది... 

"యో వేదాదౌ స్వరః (ప్రోకో వేదాంతేచ (పతిష్షీత&, 

తవ (పకృతిలీనస్య యః పరః న మహేశ్వరః.” ” 
జీవకలాం == శ్రీనారాయణమూ రిని; ధాకయెత్‌ = ధ్యానించవలెను, 
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72 శ్రీమద్భాగవత ము అధ్యా : 27 
అవ ఇటు'పె ఆయు వాదిపూజను తెలుపుచున్నారు._ 
ల. 'నుదర్శనం పాంచజన్యం గదా సీషు ధనుగ్దలాన్‌, 


. మునలం కౌనుభం మాలాం శ్రీవత్సం చామపూజయేక్‌. 27 
అ, సుగమము, 
[షు “కా చున సుదర్శ న మటనే కౌ మాదకీ నందక, బాణ కార హల ముసలము 


లను ఎనిమిది ఆయుధములను అష్టదిక్కులయందును కౌస్తుభ ల (క్రీవత్సమ.లను 


ళో, నందం నునందం గరుడం (ప్రచండం చండమేవ చ, 


మహాబలం బలం చైవ కుముదం కుముదేశణమ్‌. 28 
ల్లో, దుర్గాం వినాయకం వ్యాసం విష ప్వక్సేనం గురూన్‌ సురొన్‌, 
స్వే స్వే స్థానే త్వథఖిముఖాన్‌ పూజయేత్‌ (పోకణాదిభిః, 29 


అ. నందాదులను, గురూన్‌ గురువులను; సురాన్‌ =దేవతలను, స్వే స్వే స్థా నే==వారి వారీ 
స్థానములందు; అభిముఖాన్‌ =నౌ కభిమఖముగా; (ప్రోక్ష ణాడిభిఃకా(పోక్షణము మున్నగు వానిచే; పూజ 
యేత్‌ == పూజీంపపలెను. 


తా. నందుడు సునందుకు |పచండుడు చండడు మహాబలుడు బలుడు కుముదుడు 
కుముదేక్షణుడు అను భగవత్పార్షదులను అప్పదిక్కులందును, గరుడుని నాయెదుటను, దుర్గను, 
వినాయకుని వ్యాసుని, విష్యశ్వేనుని కోణములందును గురువులను వామ (పదేశమందును, 
ఇం|దాది లోకపాలురను వారివారి ఓక్కు_లందును ఇట్లు ఏ సీరిని నాకు (భగవంతున)క భిముఖముగా 
ఆర్హ్యాదులచే పూజించవలెను, 


ళో. చందనోశీర కర్పూర కుంకుమాగురు వాసితైె ః, 

నలిలై ః స్నాపయే న్మంత్టై9 ర్నిత్యదా విభవే నతి. 30 

అ. విభవే సతి=ధనము తగినంతగా ఉన్నచో; నిత్యదా == ప్రతిదినము; చందన... వానీత్తె 8 
==దంద నము; వట్టి వేరు; కర్పూరము; కుంకు మపూవు; అగురువులతో పరిమళించు జలములకో; మం 
త్రై $22మం[త సహితముగ; స్నాపయేత్‌ = స్నపనము చేయవలయును. 

తా, చాలినంత ధనమున్నచో చందనము, వట్టివేరు, కర్పూరము, కుంకుమహూవు, 

ఆగురువు మున్నగు పరిమళ [దవ్యములు కలిపిన జలములతో నిత్యము స్నపన మొనరించ 
వలెను. 


ట్‌. స్వర్ణ ఘర్మానువాశేన మహాపురుషవిద్యయా, 

పొరు షేణాపి సూ కేన సామనీరాజనాదిఖిః 31 
శ్లో వస్తోోపవీతాభరణ పత (న్రగ్గంధలేపనై ;. 
అలంకుర్విత నేమ మద్భకో మాం యచిథోశమ్‌, 32 


అధ్యా; 27 ఏకాద శన కాంధము 473 


అఆ స్వర్ణ ఘర్మాానువా కేన = “సువర్ణం ఘర్మం పరి వేద వేని” మిత్యాది స్వర్ణ ఘర్మానువాకము 

చేతను; మహాపురువవిద్యయా*= జిత? తే పుండరీకాక్ష నమసే విశ్యభావన' సుుబవ్మాణ్య నమ స్తేజఒసు 

మహాపురుష పూర్వుజి* అను మహాపురుష విద్యచేతను; పొరుచేణ నూ కేవా“నహస్రశీర్ణా" ఇత్యాది 
ష 


సూ కమ చేతను; సామ=ఖ:(్ర నరో మేమధితా హవ సి” అను నీ బుక్కునందు గానము 
చేయబడిన సె ములతో; నీరాజన = నీరాజనముతో; ఆడిధిః=-రౌహిణాదులతోను; వస్త ..లేపనె ౩౫ 
వస్త్రములు, యజ్ఞో పవీతము, ఆభరణములు; క పోలములు, వక్ష౭స్థలము మున్నగు (పదేశములందు 
ర చింపబడు ప[తభంగులు, మాలలు, చందనములు; ఆగరువు మున్నగు వానితో; మద్భ క్రః=నా భక్తు 
డగువాడు; స్మపేమ=| పే మతో కూడినవాడె ; యథో చితం-తగురీతిగా ; మాం -నన్ను; ఆలలకుర్వీత 
=== అలంకరించవలెను. 


తా. స్వర్ణఘర్మానువాకము, మహాపురుషవిద్య, పురుషసూ_క్రముల తోడను, సామల 
తోడను, నీరాజనాదులతో డను, వస్త్ర, యజ్ఞోపవీత, ఆభరణ, ప[తభంగ, చందనాదులతోడను, 
నా భక్తుడు |పేమతో నన్ను తగువిధముగ నలంకరించవలెను- 


ళో పాద్య మాచమనీయం చ గంధం నుమనసోఒతతాన్‌, 
ధూప దీపోపహార్యాణి దద్యా నే (శద్దయాజఒర్చ్బక ః. 


అ. అర్చకః = పూజకుడు మే=నాకు; పాద్యం; ఆచమనీయం, గంధం; సుమనసః = పుష్ప 
ములను; అక్షతాన్‌ ధూపదీప ఉపహార్యాణి=ధూపము; దీపము, నై వేద్యములను; (శ్రద్ధయా=(ద్ధతో, 
దద్యాత్‌ = సమర్పించవలెను. 


తా. అర్చకుడు నాకు పాద్య, ఆచమనీయ, గంధ, పుష్ప, అక్షత, ధూప, దీప, 
నై వేద్యములను [శద్ధతో సమర్పించవలెను. 


శో, గుడ పాయన నర్పింషి శష్ముల్యాపూప మోదకాన్‌. 
నంయావ దధి నూపాంక్ళ నై వేద్యం నతి కల్చ్పయేత్‌ . 34 
ఆ. సతి= విభవ మున్నచో; గుడ పాయస నర్పీంషి బెల్లము, పాయసము, నేయి; శమ్మృ_ల్యా 


... మోదకాన్‌ =చకి.లములు, పిండివంటలు, లడ్డులు; సంయావ ,. సూపాంశ్చ=పిండి, పెటుగు, 
పప్పులను; నై వేద్యం కల్పయేత్‌ =నై_ వేద్య మీయవలెను. 


తా. సంపన్ను డగుచో బెల్లము, పాయసము, నేయి, జంతికెలు, పిండివంటలు, 
డ్హు, పిండి, పెబుగు, పప్పులను నై వేద్య మిడవలెను. 


G 


ళో. అభ్యంగోన్మర్షనాదర్శ దంతధావాఖి షేచనమ్‌, 
అన్నాద్య గ్రీతనృత్యాది పర్వణి న్యు రుతాన్వహమ్‌. 35 
ఆ. అభ్యంగ.. షేచనం _ అభ్య:గ త్తె లస్నానము; ఉన్మర్దన = ఒడలు నలుచుట; ఆదర్శ = 
అద్దముచూపుట; దంతధావ==-పండ్లు తోముట; అభిషేచనం = తలస్నానము; అన్నాద్య జ అన్నాది 
భోగము: గీత ==గానము; నృత్యాది =నృత్యము మున్నగునవి, పర్వణి==పండుగు సమయములందు, 
ఉత లేదా; అన్వహం=నిత్యముగాని; స్యుః జ ఉండ వలయును, 


60 


474 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా ; 27 


తా. స్వామికి అభ్యంగము, ఒడలు నలుచుట, పండ్లు తోముట, స్నానము చేయిం 
చుట, అన్నాది భోగము, గానము, నృత్యము యిని పర్వసమయములందుగాని, నిత్యము గాని 
చేయనగును. 


శో విధినా విహితే కుండే మేఖలాగర్తవేదిఖిః, 
అగ్ని మాధాయ పరితః సమూహేత్‌ పాణినోదితమ్‌. 36 


అ. విధినా = స్యగృవో క్ష (ప్రకారముగా; మేఖలా గ గ్ర వేదిభిః = మేఖల, గ రము, వేదిక 
లతో; విపితే == నిర్మింపబడిన; కుం డే == హోమకుండ మందు; అగ్నిమాధాయ ==అగ్ని నుంచి; 
ఉదితం ==|పజ్యలించిన అగ్నిని: పరితః=చుట్టును; పాణినా = చేతితో, సమూహేత్‌ =ఒక ్క_చో టికి 
చేర్చవలెను. 


తా. తన గృహ్య క్త _పకారముగా మేఖలా, గర్త, వెదికలతో కుండము నిర్మించి 
ఆందగ్నిని (పతిష్టించి. దానిని [పజ్వలింపజేసి, అట్టు [పజ్వలించిన అగ్నిని తనచేతితో నొక్క 
చోటికి చేర్చవలెను. 


ళో పరిస్తీర్యాథ పర్యుకే దన్వాధాయ యథావిధి, 

(పోతణ్యాసాద్య _దవ్యాణి _పోత్యాగ్నా భావయేత మామ్‌. 37 

అ పరి_స్టీర్య దర్భలతో పరి స్తరణము చేసి; యథావిధి =కాసో9 క్రిముగా; అన్వాధాయ = 
వ్యాహృతులతో అన్వాధానమను "పేరుగల సమిధలను వేయు కొర్యమును సంకల్పించి; (పోక్షణ్యాం=ా 
[పోక్షణ పారోదక ముతో, (దవ్యాణి = ఆజ్యపాత్ర మున్నగు వానిని; ఆసాద్య == ఆసాదనము చేని; 
(పోక్య==చల్లి ; అగ్న్నాఊ-ఊఆఅగ్నెాయందు; మాం=నన్ను; భావయేత-థావిిచవలెను, 

తా, దర్భలతో పరి స్తరణము చేసి, యథావిధిగా వ్యాహృతులతో అన్వాధానము చేసి 

(పోక్షణపా[తోదకముతో ఆజ్యపా[త మున్న గువానిని (పోక్షించి, ఆగ్ని యందు నన్ను భావించ 
వలెను 


ళో త ప్త్రజాంబూనదపఖ్యం శంఖచ (క గదాంబుజై,ః, 


య 


లసచ్చతుర్చుజం శాంతం పద్యకింజల్య్రావాననమ్‌, 38 
ళో. స్పుర తొరిట కటక కటినూ(త వరాంగదమ్‌, 
శ్రీవత్సవకనం [భాజతౌగ్రాస్తుభం వనమాలినమ్‌. 39 


ఆ త ప్రజాంబూనద (ప్రఖ్యం == మేలిమి బంగారమువల (పకాశించువాడునుు; శంఖ చ(కగదాం 
బుజై ౪2ళంఖ చక, గదా, పద్మములతో; లసచ్చతుర్భుజం =(ప్రకాశించు నాలుగు చేతులు' కోల 
వాడును; శాంతం--శా:ఎతుడును, పద్మ కింజల)_ వాససం= తామరన కింజల్కుముల వరము కల 
వస్త్రము ధరిందినవాడునుః స్ఫురత్‌ .., వరాంగదక్‌ ల స్ఫురత్‌ -(పకాశిచు; కిరీట = కిరీటము; కటక 
==క ంక ఇణములు? కటిసూ (త = మొల (త్రాడు; వరాంగదం=(శేష్టములగు బాహుపురులు కలవాడును. 
శ్రీవత్సవక్షసం = శ్రీవత్సమను పుట్టుమచ్చ తొమ్ము పె కలవాడును; [థాజత్‌ కౌస్తుభం =(వకాళించు 


కౌస్తుభ మణి కలవాడును: వనమాలినం =వనమాల దాల్చినవాడును అగు నన్ను భావించవలెను. 


తా. మేలిమి బంగారు వలె (పకాశించుచు, నాల్లు చెతులందును శంఖ 


. చ[కగదా పద్మ 
ములను ధరించి, శాంతుడై, ఎతాంబరము దాల్భి, (ప్రకాశించు కిరీటము కంకణ 


ములు మొల[తా 
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డు భావుపురులు ధరించిన వాడును, శ్రీవత్సమను పుట్టుమచ్చతో నొప్పువాడును. కౌస్తుభ 
మణితో |పకాశించువాడును, వకమాల దాల్చినవాడును ఆగు నన్ను భావించవలెను. 


శో ధ్యాయ న్నభ్యర్చ్య దారూణి హవిషాధిఘృతాని చ, 
(పాస్యాజ్యభాగా వామారౌ దత్త్వా చాజ్యప్పుతం హవిః, 40 
అ, ధారయన్‌ = వైన చెప్పబడినట్లు ధ్యానముచేయుచు; అభ్యర్చ్యు =-పూజించి; హవిషా == నేతితో, 
అభిఘృతాని=తడుపబడిన; దారూణి = ఎండు క మైలను; (పాస్య == అగ్నియం దుంచి. ఆఘారౌా ఆజ 
భాగౌ = ఆఘారములు ఆజభాగము అనబడు ఆజ్యాహుతులను; దత్వా == ఆహుతు లొసంగి; అజ్య 
ప్రతం =నేతిలో నుంచబడిన; హవిః =దేవతోద్దేశ్యక మగు వావిస్సును; ద త్వా=అగ్నియ:దుంచి, 


తా. పూర్వోక్త రూపముతో భగవంతుడనగు నన్ను ధ్యానించి, పూజించి, ఎండు 
క టైలను నేతితో తడిపి ఆగ్ని యందు ఆహుతులుగా సమర్పించి, ఆఘారములు, ఆజ్యభాగము 
లనబడు అజ్యాహుతులను సమర్పించి... 


శో. జొహుయా న్యూలమం|తేణ షోడశరావదానతః, 
ధర్యాదిభో్యో యథాన్యాయం మం(తెః స్విష్టకృతం బుధః 41 
ఆ. మూలమంశత్రేణ ==అష్టాక్షం మం్యత్రముతోడను; షోడశర్చా ==పురుషసూ క్రముతోడను; 
అవదానత ః=(ప్రతి బుక్కునకు ఆహుతిని (గహించుచు, పురుష సూ క్తముతో నారాధించుచో (అదియే 
మూల మం(త్రము, దానితోనే (పతి బుక్క_నకు ఆఅవదాశముతో హోమము; ఇట్లు, ) మంత్తె 98 == “స్వాహా” 
కారమతో ముగియ న*మమం[(తములలో, యథాన్యాయం = పూజా_కమముననే; అగ్నికి, న్విష్షకృతం = 
స్విష్షకృత మను "పేరుగల హో మమును: బుధః =అర్చకుడు; జుహుయాత్‌ = చేయవలెను. 


తా అష్టాక్షర మం[తముతోను, పురుషసూ క్రముతోను [పతిబుక్కుునకు ఆహుతిని 
(గ హించుచు పూజా కమము ననుసరించియే, మం[తములతో నర్చకుడు స్విషకృత మును 
పేరుగల హోమము చేయవలయును 


ట్లో, అభ్యర్భ్చ్యాథ నమస్కృత్య పార్ష దేభ్యో బలిం హరేత్‌, 

మూలమంతం జపే దృహ్మ స్మర న్నారాయణాత్మకమ్‌. 42 

అ. అథ = పిమ్మట; అభ్యర్చకడాఅగ్నియం దున్నట్టి! అంతర్యామియగు భగవంతు నర్చించి, 
నమస్కృత్య == (ప్రణమిల్లి; పార్దదేభ్యః=నందాది పార్షదులకు; ఎనిమిది దిక్కులందును; బలిం 
వారేత్‌ ==పూజ చేయవలెను పిమ్మట; పూజాస్తానమునకు వచ్చి; నారాయణాత్మకం == నారాయణ 
స్వరూపియగ్గు (బహ్మ=పం (బ్రహ్మను; స్మరన్‌ =న్మరిం చుచు; మూలమం[త్రం =మూల మం[తమును; 
జపేత్‌ ౫జపించవలెను. 

తా. అటుపైన అగ్నియందు అంత ర్యామియైయున్న భగవంతు నర్చించి, (పణామ 

మొనర్చి, నందాది పార్షదులను పూజించి నారాయణరూపియగు పరమాత్ముని స్మరించుచు, 
మూలమం[తజపము చేయవలెను. 


ల్లో దత్వాఒ ఒ చమన ము చ్చేషం విష్వక్పేనాయ కల్పయేత్‌ , 
ముఖవానం సురఖిమ తాంబూలాద్య మథార్హ యత్‌. 43 
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అ, విష్య క్సేనాయ=. విష్వ క్చేనునకు; ఆచమనం ద త్యా=ఆచ మన మొసంగి, ఉచ్చేషం=భగ 
వన్నివేదితమును; కల్పయేత్‌ = సమర్పించవలెను. పిమ్మట తదనుమతితో తాను భుజించవలెను, 
పిమ్మట; సురభి మత్‌ -పరి మళించు క ర్పూరాదులతో కూడిన; తాంబూలాద్యం=తాంబూలము మున్నగు, 
ముఖవాసం == ముఖవాసమును సమర్పించవలెను. అథ అర్హ, యేత్‌ =తిరిగి పుష్పాంజలితో పూజించ 
వలెను, 


తా, పిమ్మట భగవంతుడు భుజించుట పూ ర్రియెనట్లుగా భావించుకొని, ఆసన 
మొసంగి, ఉచ్చేషమును విష్వక్సేనుల కొసంగి, ఆయన యనుజ్ఞతో పిమ్మట దానిని తాను 
భుజించవలెను. ఆ పైన, పరిమళించు తాంబూలాదికము నొసంగి, మజఅల పుష్పాంజలితో 
పూజించవలెను. 


ల్లో, ఉపగాయన్‌ గుణ న్నృత్యన్‌ కర్మా ఇఅస్టథి న యన్‌ మమ, 
మతగ్రాథాః (శావయన్‌ శృణ్వన్‌ ముహూర్తం క్షణికో భవేత్‌. 44 


నాయొక్క; కర్మాణి=చరితములను; ఆఅభినయన్‌ -=వినుచు, ముహూ రం క్షణికో భవేత్‌ ==ముహూ ర్ర 
కాలము గూడ తదేకనిష్టగలవాడై. క్షణమువలె గడుపవలెను, 


తా. నన్నే క్రిర్రించుచు, నాగాథలనే గాన మొనర్చుచు, నా కర్మల నభినయించుచు, 
నా కథలు వినిపించుచు, వినుచు తన్మయత్వముతో ముహూ ర్రకాలమును క్షణమునువలె గడుప 
వలెను. 


శ్లో. స్తవ రుచ్చాపచై ః పోంతైః పౌరాణై, _పాఠకృతై రపి, 
స్తుత్వా _పసీద భగవ న్నితి వందేత దండవత్‌. 


అ. _సవెః=సుతులతోడను; ఉచ్చావచై జు పెద్దవి చిన్నవియగు; సోతె 9ః==సో(త్రముల 
తోడను, పౌరాతై ౪=పురాణ క థలతోడను, (ప్రాకృతె రపి=( ప్రాకృత గాథలతోడనుః నస్తుత్వా=స్తుతించి; 
భగవన్‌ జట భగవంతుడా ! (పసీద == (పనన్నుడవు కమ్ము; ఇతి==అని; దండవత్‌ == కశైవలె; 
వందేత =నేల పె బడి (పణమి ల్లవలెను, 


తా వేదోక్త పురాణో క్తములగు నానావిధ స్తో తములతో సో తముచేసి “ర భగ 
వంతుడా! (పసన్ను డవు కమ్ము” అని దండవ| తృణామము చేయవలెను. 


అవ. ఎట్టు (పణామము “చేయవలె ననగా చెప్పుచున్నారు 


ళో శిరో మతాదయో; కృత్వా బాహుభ్యాం చ పరస్పరమ్‌, 
(ప్రసన్నం పాహి మా మీళ ఫీతం మృత్యుగహార్డవాత్‌. 46 


అ, శిరః==తలను; మత్సాద యోః నా పాదములకడ; కృత్వా=మోకరించి; పరస్పరం === 
ఒండాక; బాహుభ్యాం==హ స్తమలతో (కుడి చేతితో కుడి పాదమును; ఎడ మ చేతితో ఎడమ పాదమును 
స్పృజించి; ఈశవ=- రీ భగవంతుడా! (పపన్నం =నీకు (పపన్నుడను; 
మృత్యువు, పిశాచము, మున్నగు వానివలన; 
“కొపొడుము, 


మృత్యు[(గ్రహార్హవాత్‌ ర 
భీతం = భయపడిన వాడనగు; మాంజనన్ను, పాహి = 
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తా. నా పాదముల చెంత శిరము వంచి [పణామము చేసి “ప్రభూ! నేను [వపన్ను డను. 
మృత్యువను పిశాచము నన్ను భయపెట్టుచున్నది. ఈ సంసార సాగరమునుండి నన్ను 
కాపాడుము” 


ళో. ఇతి శేషాం మయాదతాం శిరస్యాధాయ సాదరమ్‌, 

ఉద్వానయే చ్చే దుద్వాస్యం జ్యోతి రోతిషి తత్పునః. 

అ ఇతి =ఈ (పకారముగ (ప్రార్థించి; కేషాం==నిర్మాల్యమును; మయా దతాం.=నాచేత నీయ 
బడినట్లు భావించి( సాదరం == ఆదరముతో, శిరసి ఆధాయ-=-శిరము ప్రై దాల్చి, ఉద్వాస్యం చేత్‌ =ఉద్యా 
సన చేయదగిన దగుచో; తత్‌ జ్యోతిః ==(ప్రతిమయందు ఉద్వాసము చేయబడిన జ్యోతిస్సును; పునః 
=తిరిగి; జ్యోతిషిహృదయగతమగు జ్యోతిస్సునందు, ఉద్వాసయేత్‌ ==ఉద్వాసన చేయవలెను 


తా. అని యిట్టు విన్నవించి, నిర్మాల్యమును భగవంతుడే నా కొసంగినాడని భావన 
చేసికొనుచు, ఆదరములో తులసి మున్నగు నిక్యాల్యమును తలపై ధరించి, ఆ పైన ఉద్వాసన 
చేయవలసియన్నచో |పతిమాగతమగు జ్యోతిస్సును తిరిగి హృదయగత మైన జ్యోతిస్సునందు 
ఉద్యాసన చేయవలెను. 


శో. ఆర్భాదిషు యదా య(త (ళద్ధా మాం తత చార్చయేత్‌, 
సర్వభూతే ష్వాత్యని చ నర్వాత్యాఒ పొ మవస్థితః 48 
అ, యథా= ఎపుడు; అర్బాదిషు=అర్బమున్నగు (పతి మలందు; య(తడాదేనియందు; ఆ్రోద్ధాడా 
ఆస క్రియో తత ==ఆ (పతిమయం దపుడు; మాజనన్ను. ఆర్చయేత్‌ == పూజింపవలెను. సర్వాత్మా 
=సర్యశరీరములు కలవాడనగు; ఆహం =నేను; సర్వభూతేషు =సకల [పాణులందును; ఆత్మని చ 
=నా యందును కూడ; అవస్థితః = అంతర్యామినై_ యున్నాను. 


తా. ఆర్బాది [ప్రతిమ లెనిమిదింటిలో దేనియం దధికమగు [శద్ధయున్న దానియందు 
నన్ను పూబింపవచ్చును. సర్వ శరీరములు నావే. నేను సకల్మపాణులందును, నాయందును 
గూడ ఆంతర్యామినై_ యున్నాను. 


శో. ఏవం (క్రియాయోగపథైః పుమాన్‌ వై దికతాంతికైః, 
అర్భ న్నుభయతః సిద్ధిం మతో వింద త్యఫీప్సితామ్‌. 49 
అ, ఏవం: ఈ| పకారముగా! వె దక తాం[త్రికై $ = వై దికములు; తంతో కములు నగు, 
క్రియాయోగపథై_: జనన్నర్చించుటకు తగిన ఉపాయము లనేకములచే; పుమాన్‌ =మను జుడు, అర్బన్‌ 
ఇ పూజించుచు), మత్తః ఇనావలన; అభీప్సితాం=అభీష్టమగు, ఉభయతః సిద్ధిం =ఇహవరములురెంటి 
యందును సిద్ధిని; విందతి = పొందు చున్నాడు, 


తా. ఇట్టు వైదిక ణాంతికములగు వివిధ అర్చనా సరజలచే న న్నర్చించు మను 
డిహపరములు రెంటిని సాధించగలుగును. 


34 ¥ 


మదర్భాం సం(ప్రతిషాప్య మందిరం కారయే ద్దృఢమ్‌, 

పుష్పోద్యానాని రమ్యాణి పూజాయా(తోత్సవా(శితాన్‌. 50 
ఆ. దృఢం మందిరం కారయేత్‌ =ద్భృఢ మగు దేవాలయము నిర్మించవలెను. అందు, మదర్చాం 
=నా ఆర్బామూ రిని; స:పతిష్టాప్య==(పతిష్టించి;ి పూజాయా(తా ఉత్సవ ఆ(్రితాన్‌ == నిత్యార్చన; 


478 (శ్రీమద్భా గవతము ఆధ్యా : 9? 


యాత్రా =రథయా[త్ర మున్నగునది, ఉత్సవ=నిత్యోత్సవ పక్షోత్సవాదులకు, ఆ|శితాన్‌ ఇ కావలసిన; 
పుష్పోద్యానాని= పూదోటలను, రమ్యాణి = సుందర మైనవానినిగాః: కారయేత్‌ = చేయించవలెను. 

తా దృఢమగు దేవాలయము నిర్మించి ఆందు నా యర్చామూర్తిని (పతిష్టించి ఆ 
రికి నిత్యము పూజ, యాత ఉత్సవములు నిర్వహింఛుటకు కావలయు పూలకై పూదోటను 
చవలెను | 


a gf 


పూజాదీనాం (పవాహార్హం మహాపర్వ్య స్వథాన్వహమ్‌, 
&జే(తాపణ పుర గామాన్‌ దత్వా మత్సార్షి తా మియాత్‌ ॥ ౨1 
ఠు 


ము పూజాది నాం= పూజ యాత మున్నగువానియొక్కా, అన్వహం =సదా, (పవాహార్థం= ఎల్ల 
ప్పుడు అనువ ర్రించుకొఅకు, మహాపర్వసు==గొప్ప పర్యదినములందు, కేత్ర-ఆపణ. పుర. (గామాన్‌ 
= పొలములు, దుకాణములు: పురములు: (గామము లను, దత్వా= ఇచ్చి; కాగల కనాకో 
సమానమగు ఐక్యర్యమును: ఇయాత్‌ = పొందవలెను, 


తా. దేవాలయమందు నిత్యనై మి_త్తిక ములగు పూజాయా।| తాదులు, ఎడతెగక జరుగు 
చుండు కొజకు పర్వస మయములందు పొలము, దుకాణము, పురము, (గామములను దానము 
చేసి నాతో సమానమగు ఐశ్వర్యము నందును. 


శో. (పతివృయా సార్వభౌమం నద్యనా భువనతయమ్స్‌, 
పూజాదినా అహ్యాలోకం తిథి ర్ఞాతాామ్యతా మియాత్‌. 52 
అ (పతిష్టయా భగ వన్మం దిరమును (పతిష్షిం చుట బే, సార్వభౌ మం=సార్యభౌ మపదమును, 
సద్మనా దేవాలయ నిర్మాణముచే, భువన(త్రయండా తై లోక్య సుఖమును; పూజాదినా=-పూజ మున్నగు 
వానిచే, (బహ్మలోకం = ([బిహ్మ లోకమును; (తిభిః=(పతిష్ట, దేవాలయనిర్మాణము, పూజలచే; మత్సా 
మ్యతాం ==నాసా ధర్మ్య్యమును: ఇయాత్‌ --పొందును. 


తా దేవాలయ (పతిష్టచే సమస్త భూమండలాధి పత్యమును, దేవాలయనిర్మాణ 
ముచే శత్రలోక్య సుఖమును, పూజాదులు చేయుటచే .(బహ్మతోకమును , ఈమూటిని చేయుటచే 
నా సాధర్మ్యమును పొందును. 


శ్లో మామేవ నైరపేష్యేణ భక్తియోగేన విందతి, 
భక్తియోగం న లభతే ఏవం యః పూజయేత మామ్‌. 53 


ఆ. ఏవం==ఈ ప్రకారముగా, యః=ఎవడు, నై ర పేక్షేణ=ఫలాభిసంధి లేనివాడె, భ కియో 
గేనవాభ క్రియోగముతో, మాం =నన్ను; పూజయేత == పూజించునో, సః = అతడు, మామేవ ==నన్నే; 
విందతి==పొందును; నః = అతడు, భ క్రియోగ =భ క్రియోగమును; లభతే = పొందును. 


తా. ఈ విధముగా నెవడు ఫలాభిసంధిలేని భ_క్తియోగముతో, నన్నారాధించునో 
వాడు నన్నే చేరును అతడు భ_కియోగము నందును. 
శో. యః స్వదత్తాం పరై ర్షత్తాం హరేత నురవిివయోః, 


ఇ 


వృత్తిం స జాయతే విడ్భుగ్వర్షాణామయుతాయుతమ్‌. 54 
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అ. యః=జఎవడు; సురవి(ప్రయోః =దేవ(బాహ్మణులకు, స్వదతాండాతా నొాసంగినతిగాని। 
పరైః దతాం=ాఇతరు లొనంగినది గాని, వృ త్తిండాజీవనమును, వారేతాపొగొట్టునో) సః=అతడు 
వర్షాణాం ఆయు తాయుతం = పదికోట్ల సంవత్సరములు; విడ్భుక్‌ జాయతే--మలభవకు డగును. 


తా ఎవడు దేవ [బాహ్మణులకు తాను గాని, ఇతరులు గాని దాన మొసంగిన 
భూమి మున్నగు వాసిని హరించుదో అతడు కోట్టాది సంవత్సరములు మలభక్షకు డగును. 


శో. కర్తుశ్చ సారథే క్లేతో రనుమోదితు రేవ చ, 
కర్మణాం భాగినః _పేత్య భూయో భూయసి తత్పలమ్‌. 55 
అ. కర్తుః చాక ర్తకు; సారథేః=నహక ర్రకు; హేతో౭=(ప్రయోజక కర్తకు, అనుమోదితుః= 
సమ్మ తించువానికి, కర్మణాం==కర్మలయొక్క_; భాగినః=భాగస్వాములైన వీరికి; తతృలం=ఆక రకు 
లభించు ఫలమే. భూయః భూయసి = పెద్ద పనికి పెద్దఫలము. 


తా. కర్త కే ఫలము లభించునో ఆ కర్తయగు వానితో కలసి పనిచేయు వారును 
సహకర్త, [పయోజకుడు, సమ్మతి నిచ్చినవారు ఏరెల్టరు కర్మల ఉత్క-ర్షను బట్టి ఉత్కృష్ట 
ఫలములను పొందుదురు. 


ఇతి శ్రీమద్భాగవతే మహాపురాజే వకాదశస్కంధే స 
ని 


ప 
ఇట్లు శ్రీమద్భాగవత మహాపురాణమం దేకాదశస్కంధమున రువదియేడవ అధ్యాయము. 


అష్టావింశాధ్యాయవము 
సం (గహ శ్లోక ము 


అషావింశే తు యః పూర్వం విస్తరే శోపవర్శి తః, 
జ్ఞానయోగః పునక్చాసొ నమాహృత్య నిరూప్యతే. 


ఈ యిరువదెనిమిదవ అధ్యాయమున, పూర్ణ మే జ్ఞానయోగము విస్తారముగ 
వరింపబడినదో అదియే సంగహముగ మజల నిరూపించ బడుచున్న ది 


ణు 
ళో. పరన్వభావకర్మాణి న పళంసే న్న గర్హ యేల్‌ 
విళ్వ మేకాత్మఠం పళ్యన్‌ (పకృత్యా పురుషేణ చ. 1 
అ విశ్వం:2=(ప్రపంచమును; (ప్రకృత్యాజగుణ సామ్యరూపమగు (పకృతి తోడను; పురుషేణ 
చ =(పకృతిని రక్షించు పురుషుని తోడను; ఏకాత్మకం=సర్వావయవి యగు పరమాత్మయే మూల 


స్వరూపముగా కలది యని; పళ్యన్‌ =చూచుచున్నవాడై , పరస్వభావ కర్మాణి ==ఇతరుల స్వభావము 
లను; పనులను, న (ప్రళం సేత్‌ =మెచ్చుకొనరాదు; న గర్హయేత్‌ ==నిందింపరాదు. 


తా. ఈ [పపంచము [పకృతి పురుషులతో నేకరూపముగా నీక్షించుచున్నవాడై యిత 
రుల స్వభావమును, వారి కృత్యములను పొగడుట లేక తెగడుట చేయరాదు. 


అవ. అట్టు |పశంసించుటో, నిందించుటో చేయుచో దోషము చెప్పుచున్నారు. 
ల్లో పర న్వభావ కర్మాణి యః పళంసతి నిందతి, 
న ఆశు కళ్యతే స్వార్థా దన త్యథినివేశతః. 2 


అ, యఃజాఎవడు; పరస్వభావ కర్మాణి =ఇతరుల స్వభావమును; కృత్యములను; (ప్రశంసతి 
==మెచ్చుకొనునో; నిందతి=ానిందించునో; సః == అతడు; అసతి == మిథ్యాభూత మగు దై తమంద్ను 
అభిని వేశత *=-పట్టుదల కలిగియుండుట వలన; స్వార్థాత్‌ =జ్ఞాన నిష్టా రూపమగు స్వార్థమునుండి; ఆస 
జ శీఘ్రమే; (భశ తే = (భ్రంశము నొందును. 


తా. ఎవడు పరస్యభావమును గాని, పరకృత్యములను గాని పొగడునో లేక తెగ 


డునో అట్టివా డవాస్తవమగు దడ్రతమం దభినివేశము కలవా డగుటచే జ్ఞాననిష్ట నుండి 
[(భంశము నొందును. 


అవ. ఆ [భంశమునే దృషాంతముతో జూపుచున్నా రు 
భం ల్రైజసే నిద్రయాపన్నే పిండస్లో నష్టచేతనః, 
నూయాం _పాప్నోతి మృత్యుం వా తద్య న్నానార్థద్భక్‌ పుమాన్‌. 


అధ్యా: 27 వకాదశసన్యంధము 481 


అ. లె జ సే-రాజఎసాహంకారము వలన కిలుగు యిం(ద్రియ సముదాయము; న్మిదయా =న్నిద బే; 
ఆపన్నే = అభిభూకము కాగా; పిండస్థః == జీవుడు; మనోమా(త్రము చేతనే, మాయాం ప్రాప్నోతి = 
న్వప్నరూపమగు మాయను హించును. పిమ్మట మనస్సు లీనము కాగా; నన్షచేతనః సన్‌ ==వై తన్యము 
తొలగినవాడై; మతు మ తువుగు; వాకా లేదా మృత్యుతుల్యమగు సుషు పిని గాని; ప్రాప్నోతి 
=ప్రొందునో; తిద్వాత్‌ =ఆ (ప్రకారము “నే, నానార్థధుక్‌ = దై్యతాభి నివేశముగల, పుమాన్‌ =మనుజు 

వి 


“ కారామగు ఇందియ సముదాయము నిద్రకు లోనుకాగా 
ను పొందును. అనంతరము చైతన్యము 
మగు సుషుప్తిని పొందునో అట్టు ద్ర్వైతాభిని వెళ 


ఓ 


ముగల మనుజుడును వినాశము నందును. 


అవ. దంత మసత్మమగుటచే స్తుతి నిందలు సిర్విషయములని యాజున్నర 
క్షోకములబే వివరించుచున్నారు 


ళ్‌. కిం భఖ్యదం కి మభ(దం వా ద్వైత స్య్వావస్తున।ః కియత్‌, 
వాచోదితం తదనృతం మనసా ధ్యాతమేవ చ. 4 
అ, అవస్తునః =అవా స్తవ మగు; డై్యతస్య = దై్యైతములో, కిం భ|చం=ఏది శుభము, కి మ 
భ(దం=వీది యశుభము; కి యత్‌ = ఏపాటి శుభము? ఎంత అశుభము? వాచా ఉదితం =వాక్కు_చే ఏడి 
పలుక బడినదో; ఇవి చత్ఫురాదులకు నుపలక్షణము. చక్షురాదులచే ఏడి దృశ్యమో; మనసా = మన సుచే; 
ధ్యాతమేవ చ =ధ్యానించ బడినదియును; తత్‌ == అదియెల్ల ; ఆనృతం == అసత్యము. 


తా. ద్వైత మన్నదే లేనపుడు అం దేది శుభ మేది యశుభ మని గాని, ఎంత శుభ 
మెంత యకుభ మసిగాని పళ్న కవకాశము లేచు. దానిని గూర్చి యేమి చెప్పినను, వినినను, 
చూచినను, మనస్సుచె తలంచినను అదియంతయు నసత్యమె. 
అవ. అట్ర్టగుచో దేహాదె భావములును లేవు కదా. అట్టినో నవి భయహేతువు లెట్ట 
నగా దాసిని సదృమ్రైంత ముగ పలుకుచున్నారు___ 
శ్లో భాయా(పత్యాహ్వయాభఖానా హ్యసంతో ఒప్యర్థకారిణ 9, 
ఏవం దేహాదయో భావా యచ్చం త్యామృత్యుతో భయమ్‌. క్‌ 
అ ఛాయా . భాసా౭._ఛాయా=(పతిజింబము, (పత్యాహ్వయ = (వతిధ్వని?; ఆభాసాః = 
శుక్తి రజతాది (భాంతి యనునవి; అసంతః ఆపి = అవా సవములయ్యు ను; ఆర్థకారిణః =వా స్తవిక ముల 


వలె కార్యకారు లగుచున్నవి ఏవం=ఇచ్లే, దేహాదయః భావాః=దేహము మున్నగు భావములును; 
ఆమృత్యుతః = మరణపర్యంతము, భయం యచ్చ న్తి=భయము పొందును. 


తా. |పతిబింబము, [పలిధ్వని, శు క్రి రజతాదికము లెట్టు వా_స్తవికములు కాకున్నను 
వా స్తవికములవలె కార్యకారు లగునట్లు దేహాది భావములకును మరణ పర్యంత ము భయమున్నది. 


అవ. ఓయీ! సృష్ట్యాది[శుతులే దై ఇతమును నిరూపించినవి కదా మణి యిదెట్టు 
సత్యమగు ననగా రెండున్నర శ్లోకములచే చెప్పుచున్నా రు-- 


6] 


వై 
482 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 28 


శ్లో ఆతై్మవ తదిదం విశ్వం సృజ్యలతే సృజతి (ప్రభుః, 
(తాయతే (తొకి విశ్వాత్మా హైయతే హర పీఠ్వరః 6 


ఆ. తత్‌ ==అందువలన; ఇదం విశ్వం == ఈ (పపంచ మంతయు; ఆకే షవ== పరమాత్మయే. 
(ప్రభుః =సర్యశ క్రి సమన్వితుడ గు; ఈశ్వరః = ఐశ్వర్య శారియు; విశ్వాత్మా =విశ్యరూపుడునగు ఆ 
ఆత్మ; సృజ్యతే =తన్ను దాను సృజించు కొనుచున్నాడు: సృజతి = విశ్వమును సృజించుచున్నాడు; 
త్రాయతే =తన్ను దాను రక్నించకొను చున్నాడు; (తాతి =విశ్వమును రక్షించుచున్నాడు,. (హియతే = 
తన్ను దా నుపహరించుకొనున్నాడు, హరతి=విశ్వమును ఉపస3హరించుదున్నాడు. 


తా. కావున సీ [పపంచమంతయు పరమాత్మ రూపమే. ఆయన సమర్ధుడు, విశ్వ 
వ్యాపి ఐశ్వర్యశాలి. తన్ను దాను సృజించుకొనును, విశ్వనును సృజించును. తన్ను దాను 
రశ్షించుకొనును. విశ్వుము( గాపాడును. తన్ను దా నపసంహరించుకొనును. విశ్వము నుప 
సంహ రించును. 
ల్లో. తస్మా న్న హ్యాత్మనోఒన్యస్మా దన్యో భావో నిరూపితః, 
నిరూపితేయం (తివిధా నిర్మూలా భాతి రాత్మని. 
ఇదం గుణమయం విద్ధి _తివిధం మాయయా కృతమ్‌, 


షో 


ఆ. తస్మాత్‌ = అందువలన; అన్యస్మాత్‌ == సృ జ్యాతి వ్యతిరి కృమైన, ఆత్మనః == ఆత్మకంటె, 
అన్యః భావః==వేటొక భావము; న నిరూపితః =నిరూపించబడలేదు. ఇయం == ఈ; (తివిధా == 
ఆధ్వాత్మి కాది రూప మగు; ఆత్మని = ఆత్మయందు; భాతి; =అవభాసము; నిర్మూలా నిరూపితా==-ఆధార 
రహిశమని అరూపించబడినడి. గుణమయం==(తిగుణ సముద్భవమగు; (త్రివిధం=(ద్రష్ష, దృక్‌, 
దృృశ్యరూప మగునది; మాయయా కృతం ==మాయచే చేయబడినదిగా; విద్ధి == ఎయిం గుము, 


తా. కావున ఆత్మకంటె వెజైన భావ మెదియు నిరూపింపబడలేదు. ఈ [పకారము 


ఆధ్యాత్మికాది (తివిధమగు భావమును నిరాధారమని నిరూపితమైనది. (దష్ట, ద్భక్‌, దృశ్య 
రూపమంతయు గుణ [తయ జాత మగుటబే మాయాజన్యమని యెటుంగుము. 
ళో ఏతద్విద్వాన్‌ మదుదితం జ్ఞానవిజ్ఞాన నె పుణమ్‌, 
న నిన్షతి న చ స్తొతి లోకే చరతి నూర్యోవత్‌. 8 
అ. మదుతితం =నాబేత చెప్పబడిన; ఏతత్‌ ఈ, జ్ఞాన విజ్ఞాన నె పుణం ==జ్ఞాన విజ్ఞాన 
ఎ cy 
నివ్షను; విద్వాన్‌ =ఎటణీ౨గినవాడు; న నిందతి ఎవ్వరిని నిందింపడు; న చ సౌతి=- ఎవ్వరిని స్తోోతము 
చేయడు; లోకే =లోక మందు; సూర్యవత్‌ = సూర్యునివలె సర్వభూత సముడ్రై చరతి =సంచరించును 
తా. నే నిపుడు తెలిపిన జ్ఞాన, విజ్ఞానముల కౌశలమును అవగతము చేసికొనిన 
విద్వాంసుడు ఎవ్వరినేని తెగడుట గాని, పొగడుట గాని చేయక లోకమున సూర్యునివలె సర్వ 


భూతసముడై సంచరించును. 
అవ. ఈ జ్ఞాన విజ్ఞాన నివ కలుగుట కపాయమును చెప్పుచున్నా రు 
© అ 


శో (పక్యకే ణానుమానేన నిగమే నాత్యనంవిడా, 
ఆద్య న్హవ దనజ్జాత్వా నిన్సంగో విచరే దిహ. 
ఇ 


అధ్యా: 265 వకాదకస్య-ంధము 483 


ఆ. ఆద్యంతవత్‌ = ఆద్యంతములు కలది; ద్వైత మేది కలదో; అది; అసత్‌ ==మిథ్యయని, 
జ్ఞాత్వా ==తెలుసుకొని; నిస్భంగః =సంగము వీడి; విచరేత్‌ =-స౭చరించవలెను, ఆద్యంతములు శలిగి 
యుఎడుటకు (ప్రమాణములు (పత్యక్నేణ = (పత్యక్ష్యపమాణముచే ఘటాదులను; అనుమానేన =సావ 
యవ మగుటచే దృశ్య మగు పృథివ్యాదిక మును; నిగ మేవ = వేదవాక్యముచే (శబ (పమాణమ. చే) ఆ(ప 
త్యక్ష్షమగు ఆకాళాదికమును; ఆత్మ సంవిదా==స్వానుభవముచే దృశ్యమగు సర్వ మాద్యంతములుగలది 
మిథ్య అనియు తెలిసికొని, నిస్ఫంగః==దానియం దాస క్రి లేనివాడై చరింపవలెను,. 

తా. ఈ జ్ఞాన విజ్ఞాన నిష్ట కలుగుట కొజకై_ -[పత్యక్ష-ళబ్ద-స్వానుభవరూప [ప్రమా 
ణములచే ఆద్యంతములు (డైకితము) కలది మిథ్యయని యొజిగి, దానియం దాస క్తి వీడి 
చరించవలెను. 


ఉద్దవ ఉవాచ = ఉద్ధవుడు వచించెను. 


అవ. ఓయీ ! ఆత్మజ్ఞానముచే దృశ్యమంతయు అస త్తని చెప్పబడుచో, ఆత్మ 
స్వ్మపకాశమని, దేహాదికము ద్వైతము జడమని చెప్పినట్టగును. అట్టగుచో సంసార [పతిభాసము 
కుదురదు అని [ పేరణ చేయుచున్నాడు 
శో, నైవాత్మనో న దేహన్య నంసృతి ర్షరిష్టదృశ్యయోః, 
అనాత్యన్వదృళో రిశ! కస్య స్యా దుపలభ్య తే. 16 
అ, ఈశజాఓ ఈశ్వరుడా ! (ద్రష్పుదృశ్యయోః=ఎచూచువాడుు చూడబడునది . యగునట్లిో 
అనాత్మ స్వదృశోః == జడాజడ ములగు; ఆత్మనః = (ద్రష్ట్రయగు ఆత్మకు; దేవాస్య జ దృళ్యమగు 
దేవామునకు- సంసృతిః న=సంసారము లేనిచో, కస్య స్యాత్‌ = మజి ఎవరికి సంసారము కలుగును ? 
అది యసలే లేదని యందుమా ! ఉపలభ్యతే==ఆ జన్మ మరణాది రూపమగు సంసార మనుభవములో 
నున్నది కదా, అనుభవ సిద్ధము నెట్లు కప్పిపుచ్చుట కుదురును? 
అవ. దీనినే వివరించుచున్నారు ___ 


శో.  ఆత్యా౭ వ్యయెోఒగుణః శుద్ధః నస్వయంజ్యోతి రనావృతః, 

అగ్నివ ద్దారువ దచిద్దేహః కస్యెహ సంసృతి. 11 

అ. ఆత్మా జా ఆత్మ; అవ్యయః నాశము లేనిది; అగుణః -ని గుణము; రాగాదులు లేనిది; శుద్ధ ః 
= పుణ్య పాపరహితము; స్వయం జ్యోతిః = అజ్ఞాన రహితము; అనావృతః = పరిచ్చేద రహితము; 
దేహః==శరీరమో; అచిత్‌ జడము, అగ్నవత్‌ =అగ్ని వలెను; దారువత్‌ ==కొయ్యవలెను; దీని భావ 
మిది--అగ్ని దారువులు విన్నములుగాలభి. చకున్నిను, దారువు (పకాళిం పజేయబడునది;. అగ్ని(పకాశింప 
జేయనదియ ఎట్లో, ఆస్తే దేహాత్మలును. కావున, కస్య ఇహ సంసృతిః =ఇచట సంసె-ర మెవ్వరికి? 
దేహాత్మలు రెంటికిని సంసారము పొసగదని యుద్ధవుడు తలంచుచున్నారు. 


తా. ఆత్మ నాశములేనిది, నిర్దణము, శుద్ధము, స్వయంజ్యోతి, పరిచ్చేద రహితము.' 
దేహము జడము, ఆత్మదేహము లగ్నిదారువుల వలె (పకాశ్య [పకాశకములు కనుక నింక దేనికి 
సంసార మెట్టు సంభవించును ?. 


శ్రీ భగవా నువాచ శ్రీ భగవంతుడు వచించెను. 


484 శ్రీమద్చా గవసము అధ్యా: ౨8 


అవ, నీవు చెప్పినది సత్యమే. అట్టయ్యును, ఆయుభయుల వివేకము లేకుండుటే 
సంసారహేతు వని యెదు కోక ములతో చెప్పుచున్నారు 


శో యావ దేహేందియ(పాణై రాత్యనః నన్నికర్షణమ్‌, 
Cae) ణి మజా యె 
నంసారః ఫలవాం సౌవ దపార్గోఒప్యవివేకినః 12 


ఆ. యావత్‌ =ఎంతవజకు; దేహేందియ(ప్రాణె 8==దెేహము, ఇం[దియములు, [1పాణములతో, 
ఆత్మనః = ఆత్మకు; సన్నిక రణం = సంబంధముండునో , తయో |! ఆత్మ నిస్సంగము “దా, దానికి 
సంబంధము కలుగు బెట్టు అనగా చెప్పుచున్నారు. అవివేకినః == అజ్ఞాన కృత మైనది, ఓయూ | ఆత్మ 
స్వ్యయకాశముక దా అతని కెట్లు అజ్ఞానకృతమగు సంసారము కలుగును? అనగా చెప్పుచున్నారు __ 
సంసారః ==సంసారము; అపార్జోజపి = మిథ్య అయ్యును; ఫలవాన్‌ == ఫలప్రదము. ఇచట ఫల మనగా 
స్ఫూ ర్తియేగాని ఫలమన్నది వాస్తవమున లేదు. 


తా. ఆత్మ ఎంత దనుక దేహేం[దియ [పాణములతో సంబంధము కలిగియుండునో 
అంతవరకును దాని నజ్ఞాన మావరించి యుండును. సంసారము మిథ్యయయ్యు ఆ సంబంధ 
ముండునంతవజకు సంసారస్పూ ర్రియే కలుగును 


ఆవ. ఓయీ ! దేహాదులు మిథ్యాభూతములు కదా. అని సంసారన్ఫూ రికి 
హేతువు లెట్టనగా చెప్పుచున్నారు... 


ళో. అర్థే హ్యవిద్యమానేఒపి నంనృతి ర్న నివర్తతే, 
ధ్యాయతో విషయానన్య స్వ ప్నేఒనర్థాగ మో యథా 13 
అ. అర్థే=దేహాదిక మగు అర్థము, అవిద్యమానే అపి = లేకున్నను; విషయాన్‌ =విషయములను, 


ధా్యాయత 8 == తలం చుచున్న అస్య == ఈ యాత్మక ; స్టప్నే దాక లయందు; అనర్భాగ మః యథా = 
కీడుకలుగుటవలె, సంసృతిః = సంసారము; న నివ ర్రతే=మజలదు 


తా, దేహాదికమగు అర్ధము మిథ్యాభూతమయ్యును, విషయములనే ధ్యానించు 
ఆత్మకు కలలో కీడు కలుగుట వలె సంసార మెర్పడునే గాని మజలదు, 


అవ. ఓయీ ! దేహారంభకమగు కర్మనుబట్టి యెబుకగల జీవన్ముకు నకు కూడ 
"విషయస్పూ ర్తి (భో జనాద్దికాలమున అన్నాది జ్ఞానము) వారింప రాని ' దగుటచే మోక్షము 
' కలుగక పోవలెను కదా అన్నచో చెప్పుచున్నారు 
శ్లో యథా హ్యపతిబుద్దన్య (పస్వాపొ బహ్వనర్ధ భృత్‌ , 
న ఏవ (పతిబుద్దన్య న వె మోహాయ కల్పతే, 14 
అ .యథా==వఏీ (ప్రకారముగ; |పస్వాపః =ని[ద్ర, అ| పతిబుద్ధస్య = మేల్కొనని వానికి; బవా 


నర్గభృత్‌ = అనేక ములగు అనర్థములు కలిగించునో, అట్లు; సః ఏవ==ఆ నిదురయే; 


(ప తీబుద్దస్య= 
గొ 
మేల్కొనిన వానికి, మోహాయ నై వ కల్పతే == అజ్ఞానము కలిగి: పదు, 


తా. నిద, మేలొ_నని వానికి దేహాత్మా భిమానముచే పెక్కు అనర్థములు కలిగిం 
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చును. కాని ఆ న్నిదనుండి మేల్కొ_నినచో నది (ఆ నిద) ఆత్మాభిమానము వలన కలుగు 
అనర్ధమునకు దారి తీయకుండును. 
ఆవ అహంకారరూపమగు. దేహాదిసన్నికర్షయే సంసారాలంబన మని యన్వయ 

వ్యతిరకములచే(అఆహంకారమున్నచో సంసారము కలుగుట, అహంకారము తొలగిన సంసారము 
ళం ఉం. బవ దు డీ జొ ఒక స వరం క్ష 
తొలగుట యనునది ఆన్వయవ్యతి రక ములు) చు పుచున్నారు---- 
శ్లో శోక హర్ష భయకోధ లోభమోహ స్పృహాదయః, 

ఆహంక్రారన్య దృశ్య నే జన్య మృత్యుక్ప నాత్మనః. 15 

ఆ. కోక స్ప ఎహాదయః -__ శోకము, హర్షము, భయము, కోపము, లోభము, మోహము, కోరిక 
మున్నగునవి జన్మ=పుట్టుక; మృత్యుః చ=మరణము, అనునివి; అహంకారస్య=అహంకారమున్ననే 
దృశ్యతే =అగపడు చున్న వి గాని; ఆత్మనః నజ ఆత్మకు సంబంధించినవి గావు. సుమ పేయం దీ 
శోకాదు లగపడకుండుఓచే "నేను నుఖిని” అన్నట్లు చె తన్యముకాని, సుఖిని ఆను (వతీతిగాని లేకుండుట 


చేతను, సుఖాదులు దర్శనీయము అగుటచే, కశ త్వము మున్నగునవి వలె (దష్ట ధర్మములగుట కుదు 
రదు. చెప్పబడినది కూడ 


ర 


నుస్తే౬ హమి న దృశ్య వ్లే సుఖదోష|ప్రవృ త్రయః, 
త త ససె్యవ సంసారో న మే సంసృతి సాశ్షీణః 


€ 


(ఆహంకారము నిదురించగ్యా సుఖదోష (ప్రవృత్తు లగపడవు. కావున నా యవాంకారమునకే సంసారము 
గాని, యా సంసారమునకు సాక్షినగు నాకు కాదు). 


తా శోకము, హర్షము, భయము, [కోధము, లోభము, మోహము, స్పృహ, జన్మ 
మృత్యు వనునవి యహంకారమునకుగాని ఆత్మకు గావు, 


అవ. ఓయీ'సంసార మహంకారమునకే యగుచో ము_క్రియ దానికే గావలయును. 
అట్టగుచో ముక్తియం దవాంకారము మిగిలియుండుట సంభవించును కదా యన్నచో 
చెప్పుచున్నారు 
శో. దేహేందియ [పాణ మనోభఖిమానో జీవోఒ నరాత్యా గుణక ర్యమూ రిః, 
నూ(తం మహాని త్యురుధేవ గీతః సంసార ఆధావతి కాలతం తః, 16 
అ. దేహేం(దియ _..భిమానః ౬ చేహము, ఇం(దియములు, (ప్రాణము మనస్సు వీనియుదభి 
మానముగల. అంతరాత్మా=వానియం దంత ర్లితుడిగు, జీవః = జీవుడు, గుణక.ఠత్మమూ _ ర్రిః = గుణ 
కర్మమయమగు రూపముగలవాడు; సూత్రం మహాన్‌ ఇతి =స్ఫూతభూతుశు సూక్షురూపుడని; 
ఉరుధా = బహు (పరకాములుగా; గీత్‌? డా చేరొ)_నబడినవాడు; కాలతః (తః ==కాలవశుడై ; సంసా రే= 
సంసారమందు; ఆధావతి == అంతటను తిరుగుచున్నాడు 
తా. జీవుడు దేహము, ఇం[దియములు, [పాణము మనస్సులం దభిమానము 
కలవాడై, తదంతర్గతుడై యున్నాడు. అతడు గుణకర్మమయుడు. సూ తోపాధి, మహదు 
పాధిగా పలువిధముల గానము చేయబడినవాడు. అట్టి జీవుడు సంసారమందు పరమెశ్వరాధీను డై 
యెల్లెడల దిరుగుచున్నాడు. 


486 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 28 


ఆవ. ఈ|పకారము ఆక్కకు సంసారము కలుగుట కహంకారము పధానకారణ 
మని చెప్పబడినది ఇపుడు [పధానముగ సర్వరూపు డని [పతిపాదించబడినది. 


శో. అమూల మేత దృహురూపరూపితం కృనోవచ; (పాణ శరీర కర్మ, 
జ్ఞానాసి నోపాసనయా శితేన చ్చిత్వా ముని రాం విచర త్యతృష్టః, 


అ. అమూలం = మూలకూన్యము; బహురూపరూపితం ==అజ్ఞానముచే మా[తము అనేక రూప 
ములతో (దేవాది శరీరములతో ) రూపణము చేయబడినదియు, మనోవచః (పాణశరీర కర్మ == మనస్సు 
వాక్కు, [పాణము, శరీరమను దాని కార్యమగు:; ఏతత్‌ = ఆహఎకారమును; ఉపాసనయా = గురుసేన 
యను; శితేనజాతీక్ష మగు, జ్ఞా నాసీనా =జ్ఞాన మను ఖడ్గముచే, ఛిత్వా==నజకి; మునిః ==మునియై;, 
అతృష్టః =ఏ కోరికలు లేక, గాం=ాభూమిని; విచరతి==విహరించును. 


తా. అహంకారము నిర్మూలమైనను అజ్ఞానము కారణముగా బహురూపములతో 
కానవచ్చుచున్నది. మనస్సు, వాకు, |పాణము, శరీరము అకువానియం దాచరింపబడునట్టిది. 
అట్టి యహంకారమును జ్ఞానమను పదునై న కత్తితో భేదించి, మునియగువాడు. కోరికలు 
లేనివాడై భూమిపై విహరించును. 


అవ. ఆ జ్ఞానమునే స్వరూప సాధన ఫలములతో నిరూపించుచున్నారు. 


శ్లో, జ్ఞానం వివేకో నిగమ నస్తపళ్వ _పత్యక మైతిహ్య మథానుమానమ్‌, 

ఆద్యంతయో రన్య యదేవ కేవలం కాలశ్చు హేతుక్చ తదేవ మధ్యే. 18 

ఆ, వివేకః=వివేకము జ్ఞానం =జ్ఞానము; సాధనములను చెప్పుచున్నా రు_నిగ మః == వేదము, 
త పః = స్వధర్మము; (పత్యక్షం ==స్వానుభ వము; ఐతిహ్య: =ఊపదేశ ము ఆనుమానం జాతర్కము; 
అన్య జగతః = ఈ (ప్రపంచముయొక ౩ అద్యంతయోః = మొదలు తుదలందు; యదేవ=వది 
(బ్రహ్మము) కలదో; కాలః = జగత్తును (ప్రకాశింపజేయునది (కలయతి (పకాళయతి,; హేతుశ్చ= 
జగత్తునకు కారణభూత మైనది అగును. కేవలం-=-ఆ (బ్రహ్మయే; మధ్యే అపి.నడుమహడ ఉన్నది 
(ఆంతేకాని నడుమ అగపడునట్టి జగత్తు కాదు) 


తా. ఈ విశ్వమునకు కారణము,  |(పకాశమును బహ్మమె. ఈ  విశ్యమంతయు 
త(దూపమేగాని వేజు కాదని యిట్టు నిశ్చయఫలకమగు ఏ వివేకము సనిగమాదిసాధనములచే 
కలుగునో అది జ్ఞానము. 


జో యథా హిరణ్యం న్వకృతం పురసా తృశ్వాచ్చ సర్వన్య హిరణ్యయ న్య, 

త దేవ మధ్యే వ్యవహార్యమాణం నానాపదేశై రహ మస్య తద్వత్‌ lg 

అ, యథా=ఏ (ప్రకారముగా; స్వకృతం=2చక్కగా కుండలాది రూపముగా మలచబడిన 
హిరణ్యం ==బంగారము, సర్వస్య; హిరణ్మయస్య == ఆ సమస్తమైన బంగారముతో చేయబడిన కుండ 
లాదుల ఉత్ప తికి, పురసాత్‌ = పూర్వము; పశ్చాత్‌ జవాని నాళానంతరమును కలదో; మధ్యె చ= 
నడుమ; నానాపదే శై 8 == అనేక నామములతో; వ్యవహార్యమాణం == పిలువబడుచున్నను; తదేవ యథా 
==ఎట్లు ఆ బంగారమే ఆగుచున్న దో, తద్యత్‌ =అఫ్లే అస్య== ఈ విశ్యమునకును; అవాంజునేను 
(కారణ భూతుడనకు నేనే. వానా వ్యవహారములకు ఆలంబనమైనవాడు కాని నా కంటె వేజుగా విశ్వము 
లేదు). 
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తా. ఏ 'పకారనుగా సువర్ణము కుండలాదికమ గు ఆభరణరూపముగ చేయబడుటకు 
పూరమును ఆ యాధరణములు ఉ తరకాలమున నాశము పొందినపుడుగూడా సువర్ణమే 
యగునో ఆటు నదుము ఆభరణరూపముగనుండి కుండలములు, కంక ణఘిలుమున్న గు వివిధ 
నామముల ees సము సుషర్ణమె అగును అట్టె విశ౭మునకు కారణభూతుడనగు 
నానా నామములతో తతా. ను. కాన్‌ నాకంటె వేరుగా విశ్వము లేదు. 


మ. కారణమగు [బహ్మస్యరూపమే యని 
మస యూ [ప్రపంచము (ప (పకాశక మగుటను తెలుపుచున్నా రు. 


ఆవ ఈ [ప్రకారముగా కారంచుగు 


శో విజ్ఞాన మేత _త్ర యవస్ట మజ్జ గుబతయం కార ణకార్యక రృ, 
సమన్వయేన వ్యతిరేకతక్చ యేనై వ తుర్యేణ తదేవ సత్యమ్‌. 20 


ఆ, అడ్ఞడాఓీయోీ | (ఉయవస్థం=జా(గత్తు మున్నగు మూడవస్థలు కలిగిన; విజ్ఞానం =విజ్ఞాన 
మేదికలదో, గణ్యతయం మనసు, దాని అవస్థలకు గాని కారణ రూపమగు [త్రిగుణములు సత్వరజు స స 
మస్సులు ఏవి కలవో; కారణ కొర్య క్ర ఇకార టక జతక్యాత్ళము। కార్యం ==అధిభూతము; కర్పృ 
== అధిడై వము అను గుణత్రయ కార్యభూతమగు (త్రివిధ జగత్తు; యేన తుర్యేణ =నాల్గవదగు ఏ 
సామాన్య జ్ఞాన మాత్రముతో; సమన్వయేన అనుగత మై (ప్రకాళిం చునో త మేవ భా_న 
మనుభాతి స్వరం: “తస్య భాషా స సరు మిదం విభాతి” “చక్షు 'శ్చకు రుత శోతస్య (గోతక మన 
సోయే మనో విదుః ఇత్యాది (శతి (వమాణము. ఓయీ ! విశేష విజ్ఞాన వ్యకిరేకముగ నాల్గవ నామ 
మేడియు మాకు లభమగుట లేదే అనగా చెప్పుచున్నారు వ్యతిరేక కతశ్చయాభగవత్సం బంధము లేకయే 
సమాధ్యాదులందు ఏ ఏ జానము కలదో; తదేవ సత్యం అదియే సత్యము 


తా. ఓ ఉద్ధవా! జా[గత్‌, స్వప్న,సుసు ప్తి రూపమగు అవస్థాత్రయముతో కూడిన 
విజ్ఞానము, మనస్సునకు, దాని అవస్థలకు కారణరూపమగు న _త్యరజ స్తమో గుణములు, 
ఆధ్యాత్మికాధి భౌతికాధి దై వికమగు జగత్తు. నాల్లవదగు ఏ సామాక్యజ్ఞానమా,తముతో 
ననుగత మె [పకాశించునో ; సమాధ్యాదులందు జగత్న్పంబంకేష లేకయే ఏ విశేషరూవమగు 
కానము 'కోలదో అదియే సత్యము. 


అవ, ఈ విధముగ కాల్యతయమం దవ్యభిచరిత మైన ట్టెది సత్యమని చెప్పబడినది. 
వ్యభిచరితమగునట్టి దసత్యమని చెప్పుచున్నారు. : 


ల్లో, న యత్పురసా దుత యన్న పశ్చాన్మధ్య చ తన్న వ్యప దేళమా[తమ్‌ 
భూతం (పసిద్ధం చ పదేణ యద్య త్తదేవ తక్‌ స్యాదితి మే మనీషా. 21 


అ, యత్‌ ౫వ జగత్తు; పురసొత్‌ ==దాని సృషికి పూర్వము; న=లేదో; ఉత జా లేక; యత్‌ = 
ఏ జగత్తు: పశ్చాత్‌ దాని నాళమునకు పిమ్మట; నజులేదో; తత్‌ అ వస్తువు, మధ్యే చ నజ 
ఉత్ప త్తి వినాశములకు నడుమ కూడ లేదు. వ్యపదేశమ్మాతం==అది కేవలము వ్యవహారమే 
కాని సత్యము కాదు, యత్‌ = ఎందువల్ల నైతే; యత్‌ యత్‌ ==ఏ యే వస్తువు, పరేణ = అన్యముచే; 
భూతం = పుట్టిన దో; (ప్రసిద్ధం చా = పకాశింపజేయబ డినదో తత్‌ =ఆ వసువు; తత్‌ స్యాత్‌ మతి 
స్వకారణము అయినట్టి వస్తువే యగును గాని వేణు కాదని; మే మనీషా నా తలంపు. 


488 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 28 


తా. ఏ జగత్తు సృష్టికి ముందుగాని, లయమునకు పిమ్మట కాసి ఉండదో ఆది' 
నడుమ కూడ లేనట్టిదియ. అట్టు ఉన్నట్టు భాసించుట వ్యవహారము మాతమె. ఏయే వస్తు 
వన్య పదార్థముచే పుట్టింపబడునో, . |ప్రకాశింపజేయబడెనో ఆయా వస్తువు స్వకారణము, 
(పకాశక మగు [బహ్మరూపమే గాని వేబుకాదని నేను తలంతును, 


అవ. ఈ పకారముగ కాగ్య, [పకాశ్యములకు కారణ [వకాశములతో నభేదము 
నుపపాదించి |పస్తుత మారెంటి వివేకముచే [ప్రపంచము |బహ్మోభిన్న మనుచున్నారు.- 


ల్లో, అవిద్యమానోఒప్యవభానతే యో వెకారికో రాజనసర్గ ఏషః, 

(బహ న్వయంజ్యోతి రతో విభాతి (బ హ్యేం్యదియార్జాతశ్రి వికార చ్నితమ్‌: 22 

అ యః వెకారికః = వికారనమూహ మెయ్యది కలదో; వః అవిదకమానః = అది 
పూర్యము లేనట్టిద్దె: రాజస సర్గః = రజో ద్వారమున (బవ్మాకొర్య మై; అవభాసతే అపి = బ్రహ్మ 
(పకాశమె క న్పట్టుచున్నది. (బహ్మ=([బహ్మమోక స్వయం = స్వత స్సిద్ధ ము; జోోతిః = [(పకాశకము; 
అతః = ఇందువలన; ఇం(దియ ..చి(తమ్‌--ఇం|దియ = వం చేం(దియములు; అర్థ = పంచతన్మాత్రలు 
ఆత్మ = మనస్సు (ఇది దేవతలకు సుపల క్షణము) వికార = పంచభూత ములు యిట్లు; చిితం = ఆశ్చర్య 
జనక మె; (హస = (బ్రహ్మమే భాసించుచున్న ది. 


తా. వికారసమూహ మంతయు పూర్వము లేనిది రజోద్వారమున [బహ్మ 
కార్యము, [బహ్మ|పకాళ్యమై కన్పట్టునట్టిది. కాని _బహ్మము మా|తము స్వతస్పిద్ధము, 
స్యయంజ్యోతి యగుటచే ఇం దియ, తన్యా|త మనః, పంచభూతాత్మకముగా విచితమై 
భాసించుచున్నది. 


అవ. ఉవసంహరించుచున్నారు- 


ళో వీవం స్పుటం బ్రహ్మ వివేక హెతుథభిః పరాపవాదేన విశారదేన, 
ఛిత్వాఒఒత్యనందేహ ముపారఖేత స్వానందళు ప్రో ఒఫిలకాముకే భ్యః. 23 


ఆ, ఏవం = కట్లు నిగమ, తపః, (ప్రత్యక, ఐతిహ్య, అనుమానముల చేత, స్ఫుటం = స్పష్ట 
మగునట్టగా; (బహ్మవివేక హేతుభిః = [బహ్మజానము కలుగుటకు వలయు కారణముల చేతను; పరాప 
వాదేన = దేహాదుల కాత్మత్వ్యమును నిరసించునట్టి; వివారదేన = నిపుణునిచేతను డగు (నిమి త్రభూతు 
డగు గురువు చేతను); అత్మ సందేహం = పరమాత్మ విషయక మగు సందేహమును; ఛిత్వా = నివారించి, 
స్వానం తుష్టః = ఆత్మానందముతో పరితుష్షినొందినవాడై ; అఖిల కాము కేభ్యః = సమ స్తములగు 
ఇం[దియాదుల నుండియు; ఉపారమేత = నిస్సంగుడు కావలెను. 


తా. ఈ [ప్రకారము ముందుచెప్పబడిన నిగమ తపః, [పత్యక్ష, ఐతిహ్యాను 
మానములతో స్పష్టముగ తెలియునట్టు, (బహ్మజ్ఞానము కలుగుటకు వలయు కారణములచే 
డేహాదులకాత్మత్యమును  నిరసించునట్టి _ నిపుణుడగు , గురువువలన పరమాత్మ విషయక 
సందేహమును తొలగిందుకొని, ఆక్మానందపూర్ణుడె సకలేందియాదుల సంగ ము విడువవలెను. 


ఆవ. పరాపవాదమును వివరించుచు న్నారు 


అధ్యా : 28 ఏకాదళన్యూంధము 489 


శ్లో. నాత్యా వపుః పార్థివ మిం,దియాణి దేవా హ్యను ర్వాయుజలం హుతొ శ: 
మనోఒన్నమా_ తం ధిషణా చ సత్వ మహంకృతిః ఖం &తి రర్ధసామ్యమ్‌ 24 


tp’ 


అ దైవం జాపృధి పీ రూపమైన; వపుః =శరీరము, ఆత్మా=-కత్మి; న=కొదుః ఇచట 
“వపుః ఆత్మా న భవతి వార్థివ త్వా క ఆనునదిఅను మాన(ప్రకారము ఇం [(దియాణి=-ఇ౨ ౨(దియములు; 
దేవాః = దేవతలు; ఆసుః==[పాణము; వాయుజలం = వాయువు జలము; పహుతాశః = ఆగ్ని; 
ఆన్నమా(తఆం = అన్న మయమైన; మనః= మనసు; ధిషణాచ =బుద్దియును; సత్వం= చి త్త తము; అహం 
కృతిః = అహంకారము; ఖం మూ ఆకాశము; శ్నేతిః = పృధివి; ఆర్ధసామ్మమ్‌ జూ కబ్బాదులు; (పక్ళతిః 
ఆత్మా = = ఆత్మ; న;కాదు, 

శరీరము ఆత్మకాదు, ఇం;దియ ములు ఆత్మకాదు, దేవతలు, [పాణము, వాయువు, 
జలము, ఆగ్‌ మనసు బుద్ది, చి త్రము, ఆహంకారము, ఆకాశము, పృధివి, శభ్లాదులు. 
(పకృతి ఇవేవియు ఆత్మకాదు. 

ఇచట ఇవేవి ఆత్మకాదు ఆనుటకు ఆనుమాన స్వరూపము లున్నవి. శరిరము ఆత్మ కాదు. 
పృధివి కావున, ఇందియములు ఆత్మ కాదు కరణములుగాన. దేవతలు వైకారికులు కావున 
ఆత్మ కాదు. వాయువు కావున [పాణము ఆత్మ కాదు. అన్నమయము కావున మనసు ఆత్మకాదు. 
తై జసము కావున బుద్ధి ఆత్మ కాదు,” ఆహంకారము పరిణామి కావున ఆత్మ కాదు. పృధివి, 
జలము, వాయువు, ఆగ్ని, ఆకాశము ఇవి పంచ భూతములు కాన ఆత్మ కాదు. జడము కాన 
(పకృతి ఆత్మ కాదు. ఇటుల శరీరాదులు ఆత్మ యనువారి మతమును నిరసించిరి. 


ఆవ; _ వివేకజ్ఞానములు కలిగిన ముక్తునికి ఇం[దియాదుఐ వలన కలిగెడి గుణదోష 
సంబంధము లేదని చెప్పుచున్నారు. 


పై 


సమాహితైః కః కరుణై గుణాత్యఖిః గుణో భవే న్మత్పువివిక్త ధామ్న।! 

వికిప్య మాజ్లైరుత కింను దూషణం ఘనై రుపేతై ర్విగతై రవేః కిమ్‌. 20 
ఆ. గుణాత్మభిః =సత్యాది గుణరూపములై న; నమాహితే 8 =కలిసి ఉన్న (సమాధానముతో 
నున్న) క కరణి తై ౩ ఇం| దియములతో ; మత్సువివి క్రధామ్నః === 3 దేనితోగసంగతి లేని కనా స్వరూప 
మైన ఆత్మకు; క8చాూఏ; గుణః==గుణము, భ వేత్‌ -ఆగును; ఉత =తేక; విశ్నిప్యమా ణెః ==విష యము 
లందు వ్యాపృతములై న 4 సంగతములైన) ఇం[దియములళోే దూషణం =దోషము; కింను=జవమి 
యుండును. ఉపేతై ః=కూడి ఉన్న; విగతై &== తొలగిన; ఘనై_ః==మేఘములతో; రవేః==సూర్యు 
నికి; కిం = ఏమి చేకూరును. 


తా॥ మేఘములు గుంపులుగా కలిసి వచ్చినను. విడిపోయినను. సూర్యునికి గుణదోషములు 
నటుల, సత్యాది గుణ రూపములైన ఇందియములు సమాధానముతో ఉన్నను, విషయము 
లందు ఆస క్తములై యున్నను నిస్సంగమై నా స్వరూపమైన, ఆత్మకు గుణదోషములు కలుగవు. 


ఆవ. అసంగ|బహ్యాముగా నున్నవానికి గుణదోషము లవ్వియు నుండవని ఆకాశ 
దృష్టాంతముచే చెప్పుచున్నారు. - 


ట్లో. యథా నభో వాయ్యనలాంబు భూగుణై రతాగత్తై ర్వర్తుగుణై ర్న నజ్జతే 
తథా ఒకరం నత్త్వరజ సమోమలై రహమ్మతేః 'నంనృతి"హేతుభిః పరమ్‌. 26 


62 


490 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 28 


అ యథాఏవిధముగా; నభః = ఆకాశము గతాగతై ౩ వచ్చుచు పోవుచునుండు; వాయ్వన 
లాంబుక్టూగుడై 8 =వాయువు, అగ్ని, జలము, భూమి యను తకేన నాల్లు భూతముల యొక్కయు 
శోషణ, దవాన; కైదిన; రజోధూసరత్వా వ లగు గుణములతో; బుతుగణ_ ర్యా =వచ్చిపోవుచుండు 
బుతువుల గుణములత్రోగాని, న సజ్జతే = సంబం ధించదో; తథా==అప్లే, పరం ఆక్షరంఆక్షరపర 
(బ్రహ్మము; సంసృతి హేతుభిః= సంసార హేతువులగు; ఆహమ్మతేః =అహం శారము యొక్క, సత్త్వ 
రజ సమోమలై 8==స త్యరజ స్థమస్సులను మాలిన్యములతో, న సజ్జతేడాసంబంధము పొందడు. 

తా. ఆకాశ మెట్టు గతాగతముల చేయు వాయువు, అగ్ని, జలము, భూమి వీని 
సణములతో గాని. బుతుగుణమలతో గాని సక్తము కాదో, అక్రై అక్షర పర్మబహ్మము 
సంసారహేతువులగు ఆహంకారపు సత్వ్వరజస్త మస్సుఐ మాలిన్యములతో సక్తుడు కాడు, 


అవ. సమ్మగ్‌ జ్ఞానము లేనివాడు ముక్తునివలె యథవృగా ఆచరింపరాదని రెండు 
కోకములతో చెప్పుచున్నారు. - 


భా 
ళో. తథాఒపి సంగః పరివర్ణనీయో గుణేషు మాయారచితేషు తావత్‌, 
మద్భ క్రియోగేన దృఢేన యావ (_దజో నిరస్యేత మనః కషాయ, 27 
ఆ. తధాపి==అట్లయ్యును; యావత్‌ =ఎంతవరకు; దృఢేనజ సడలని; మద్భ క్రియోగేన == నా 
యందు భ క్రియ కుడ గుఒచే; మనః క షాయః = మనస్సును * చెడ గొట్టునట్టి; రజః = రజోగుణము; 
నిర సేత == పోగొట్టబడునో; తావత్‌ జ అంతవరకు; మాయారచితేష = మాయచే కల్పితములై;న: 
గుజేషమ--విషయములయందు; సంగ 8== సంబంధము; పరివర్జనీయ:ః =పరిత్యజింపద గినది, 


తా, ఆట్టయ్యును దృఢమగు అధ్యవసాయముచే మదృ క్రితత్పరుడై , మనస్సును 


రజోగుణసంపర్కము లేనిదానినిగా చేసికొనువరకు మాయాకల్పితములగు  విషయుములతో 
సాంగత్యము వరించవలెను. 


అవ. దానినే దృష్టాంతముతో నుపపాదించుచున్నారు.- 


శ్లో యథాఒ౬మయో౭ఒసాధు చికిత్సితో నృణాం పునః పునః సంతుదతి (పరోహన్‌, 
ఏవం మనోఒపక్వతషాయకం్యి కుయోగినం విధ్యతి సర్వనంగమ్‌. 28 


అ. యథా==ఏ విధముగా; నృణాం =నరులకు; అసాధు చికిత్సితః =చక్కగా చికిత్స చేయ 
బడని; ఆమయః ==వ్యాధి; పునః పు?ః==మాటి మాళికి, (పరోహాన్‌ స3తుదతి -=రోగము పొడ సూపు 
నట్టు చేయ నో; ఏవం=ఈ విధముగనే; ఆపక్యక షా యక ర్మ ==దహింపబడని రాగాదులు; తన్యూల 
ములగు కర్మలు కలిగినది; నర్వస:గం =పు(తాదు లెల్ల రయం చాసక్త మైనదియగు;మన £ == మనస్సు, 
కుయోగినం== సమ గ్‌ జ్ఞానము లేనివానిని; విధ్యతి (భ్రంశము నొందించును. 

తా. వ్యాధికి తగిన చికిత్స చేయకుండుటచే నది యెట్లు మజణల  మజల 
నావిర్భవించుచునే యుండునో యర్టే దహించబడని రాగాదులు, తన్మూలముగా కర్మలు 

అల oa న ఈ ఇన జర ఆర ఆ { వష 

కలదై, దారాప్పుతాదులం దాసకమై న మనస్సు సమ్యగ్‌ జ్ఞానము లేనట్టి వానిని [భష్టుని 
చేయును 


అవ. ఓయీ! ఎట్రేని విషయసంగ మెర్పడినచో యోగ్యభంశము కలుగునందురా 
అట్టిచో ఉపాయసహితమగు యోగ మార్గమపయోజకము గదా ఆనగా ఇట్టు చెప్పుచున్నారు, 


అధ్యా : 26 వకాదశళన దము 491 


శ్లో కుయోగినో యే విహితా న్తరాయై ర్యానుష్యభూతె. స్ర్రీదళోపనృషైః 
తే పొ శనాఖా శ్రైసఐలేన భూయో యుంజంతి యోగం నతు కర్కతం తమ్‌. 29 


అ. యే వధు? విహిత అంతరాయెః=ఆ భక్రియోగమున కంతరాయము కలిగిం చు; 
ఆ క=బంధు శివ ష్యాదిరూపులగు, (చివ శోప స్పై: = దేవతలచే (పేరితులై. న వారిచే; 

గ్‌ జ్ఞానులుగ bes తత [పా కన -- అభ్యాసబలేన = తొల్లిం 

స పాఓటవముచే; భూయః యోగం యుంజతి =తికిగి జన్మాంతరమున నున. 

తు == కర్మవిస్తార మును మా(త్రమా హొంకుకు 


తా. మొదట యోగయుక్తులయ్యు, దేవ; పేరితుల్తై యోగాభ్యాసమున కంతరాయము 
ణో 


కలిగించునటి బంధువులు, శిష్యులు మున్నగు వారు కారణముగా న రో, వారును 
డు Caen 


అవ. ఓయీ విద్వాంసులకు గూడా సర్వథా కర ను బె తిరిగి 
సంసారము కలుగునుగదా. కావున చెపుచున న్నారు. 


ఖో. కరోతి కర్మ (క్రియతే చ జన్లుః కేనాప్యసొ చోదిత ఆని పాతౌత్‌, 

న త(త విద్వాన్‌ _పకృతౌ స్థితోఒపి నివృ త్తతృష్ణః స్వనుఖానుభూత్యా, 30 

అ. ఆసా జన్సుః=విద్వాంసుడు కానట్టి యీ దేహమే; కరోతి కర్మ =ఖోజనాదిక మగు కర్మను 
చేయుచున్నది; [క్రియతే చ=వికారము పొందింపబడుచున్న ది (ఆ భోజనాది రూపమగు కరస చే పుష్ట్యై 
దులను కూడ పొందుచున్నది) కేనాపి==ఏదో ఒక; సంస్కారము మున్నగువానిచే; చోదితః=(పేరే 
పించబడినదై ; ఆనిపాతాత్‌ =మరణ పర్యంతము; కర్మ చేయుచున్నది. విద్వాంస్తు =పండితుడగు 
ఆత్మ మా(తము; (పక్ళతౌ=దేహమందు; స్థితః అపి = ఉన్నను; స్వసుఖాను భూ త్యా==ఆత్మసుఖాను 
భవముచే; నివృ త్తతృష్షః = కోరికలు లేనివాడై; త్యత == ఆకర్మయందు; న జా వికారమొందడు 
అహంకారము లేనివాడగుటచే హర్షవిషా దాదులచే సంసారము నొందడు. 


తా. విధ్వాంసుడు కానట్టి యీ దేహమే భోజనాది రూపమగు కర్మ చేయుచున్నది. 
దానివలన పుష్టి మున్న గు వికారములు పొందుచున్నది. పండితుడగు ఆత్మయో దేహమందున్నను 
ఆత్మసుఖానుభవముచే కోరికలు తొలగిన వాడై అట్లు కర్మవలన వికారము నొందడు. 


ఆవ. దైహిక కర్మలచే వికారము కలుగునను శంక యటులిండనిమ్ము. ఏలనన 
ఈ జీవుడు దేహమును గూడా చూడడనుచున్నాడు. 


ళో. తిష్టంత మాసీన ముత (ప్రజంతం యాన ముకంత మదంత మన్నమ్‌, 
స్వభావ మన్యత్‌ కిమ పీహమానక్ట్‌మాత్మ్యాన మాత్మస్థమతి ర్న వేద, 31 


ఈ ఆత్మ స్థ మతిః =స్వాత్మయం దే లగ్నమైన మనస్సుగల బీపుడు; తిష్టంతం ==నిల చినట్టి; 

ఆసీనం == కూర్చుండినటేి; ఉత -లేదా; (వజంతం = పోపుచున్నట్టి: శయానం =నిదురించుచున్న టి; 

క్‌ ట్‌ 

ఉక్నంతం జ మూతించుచున్నట్టి ; అన్నం ఆఅదంతం == అన్నము; తినుచున్నట్టి; స్వభావం=స్వభావ [పా ప్ర 

మైన; అన్యత్‌ కిమపి=తదితరమైన దర్శన స్పర్శనాదికమును; ఈహమానం=చేయుచున్న; 
ఆత్మానం=-దేహమును; న వేద = ఎఆుగడు, 
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తా. ఆత్మస్థమతి యగు జీవుడు నిలచిన. కూర్చున్న, పోవుచున్న, నిదురించుచున్న 
మూూతించుచున్న, ఆన్నముతికుచున్ని, స్వాభావిక మగు దర్శన స్పర్శనరూపమగు కార్యాంతర 
మాచరించుచున్న దేహమును తెలిసికొనడు, 


ఆవ ఓయూ! ఇం|దియములు కలవాని కెట్టు చూడకుండుట సంభవించున నగా 


చైపుచునా రు, 
ము యా 


శో యది స్య పశ్య త్యసదిందియార్థం నానానుమానేన విరుద్దమన్యత్‌ , 
న మన్యతే వస్తుతయా మనీషీ స్వాప్నం యథోత్తాయ తిరోదధానమ్‌. 32 


ఆ మనీషీ = విద్వాంసుడగు జీవుడు; అనదింద్రియార్థం=బ హి ర్ము ఖములగు యిః(దియముల 
యొక్క; విషయములను యది పశ్యతి స్మ =చూచుచున్నను; నానానుమా నేన ==-అనేక విధమగుటచే 
మిథ్య స్వవ్నమువలె అను ఆనుమానముబే విరుద్ధం = బాధితి మై; అన్యత్‌ =-ఆత్మవ్యతిరి క్ర మును; 
వస్తుతయా న మన్యతే=ావా సవమని తలంపడు. యథా = ఎట్లు. ఉత్హాయ -ని ద్ర లేచి; సంసా్కంర 
మా్యతముచేతనే; నాష్నం ==స్ఫురించుచున్న స్వప్నగత మైన విషయమును తిరోదధానం =స్వయము 
గనే తిరోహిత మగుచున్న దానిని వలె. 


తౌ, విద్వాంసుడగు జీవుడు బహిర్ముఖులగు యిం[దియములయొక్క_ విషయము 
లను చూచుచున్నను ఆవి నానావిధములగుటచే మిధ్య అను అనుమానముచే బాధితములగు 
చున్నవి.అందుచే ఆత్మవ్యతిరి క్తము వస్తువుగా జీవుడు తలంచుటలేదు, నిదుర లేచిన పిమ్మట 
స్వప్నమున _ సాక్షాత్కరించిన వస్తువు స్వయముగా తిరోహితమగుచున్నది కదా అట్టే 
కం[దియవిషయములును తిరోహితములగు చున్నవి. 


అవ. ఇట్టు ఆత్మ వికారము నొందదని చెప్పబడినది. ఓయీ' ఇది కుదరదు. ఏలనన 
ఇది బద్దావస్థ్ట్రయందు విడువబడుచున్నది. ముక్తావస్థ యందు [గహించబడుచున్నది కనుక. 
ధాన్యమును దంపినపుడు అవి వీహిభావమును వీడి తండులములుగా [గహించబడుచున్నలి. 
వికారమును పొందుచునే యున్నవి కదా. అనగా చెప్పుచున్నారు 


ళో. పూర్వం గృహీతం గుణకర్యచి.త మజ్జాన మాత్మ న్యవివిక్త మజ్జ, 
నివర్తతే తత్పున రీతమైవ న గృహ్యతే నాపి విసృజ్య ఆత్మా. 33 


ఆ. అంగడాడఓయో ! పూర్వం =-బద్ధావస్టయందు గుణకర్మచి(త్రండాస త్వాది గుణముల చేతను” 
తజ్జన్యములగు పుణ్యపాపములచేతను నానావిధమగు; అజ్ఞానం ఇదే హేచ్చదియాది లక్షణమగు ఆ జొన 
కార్యము; ఆత్మని జీవస్వరూప మదు (ఇతరమం దితరావభాసరూపమగు) ఆధ్యాసచేత ఆవిని క్రం=ా 
నేను (గుడ్డిని, నేను చెవిటిని ఇత్మాద్యభిన్న ముగా; గృహీతం =తెలిఫికొనబ డినది. తదేవ = అధ్యాసచే 
అభిన్నముగా తెలిసికొనబడిన ఆదేహాదిక మే, పునః=తిరిగ, ఈక్షయా ఏవ=స్వరూప జ్ఞానముచేతనే: 
నివ గతే తాలగిపోవుచున్నది. ఆత్మా =అత్మయో న గృహ్యతే=ఏరూపముత్రోడ ను గ్రహింప 
బడుట లేడు. నాపివిసృజ్యః = విడువబడుటయును లేదు, ఇది[భావము-ము క్రి (క యాఫలమగుచో ఆత్మకు 
వికారము కలిగెడిది. కోని ముక్తి ఆరోపిత మగు అజ్ఞానమ్మాతము తొలగిపోవుట యను రూపము కలది 
యగుటచే బంధ మోక్షము లాత్మను స్పృళించవు, కావున దానికి వికారము కలుగదు. 
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వస్థలో స త్వాదిగుణములు తజ్జన్యములగు saan 


అవ. దీనినే నృషాంతముచే en చేయునున్నారు 
శో. యథా హి భానో రుదయో నృచక్షషాం తమో నిహన్యా న్నతు నద్విద తే, 

ఏవం సమీజా నిపుణా సతీ మే హన్యా త్రమి|సం పురుషస్య బుద్దేః. 34 

ఆ, యథా= వ (ప్రకారముగా; భానో; ఉదియః=సూరోకిడ యమ: నృుచక్షుషాం = మనుష్య 
న్నేత్రముల యోక్క; తమః-= అంధకారమును; నిహన్యాత్‌ == పోగొట్టును గాని; నతు సత్‌ విధ తేజ 
పూర్వమే ఘటాదికమును సృజింపడు; వవం== ఈ (పకాగముగా, నిపుణా సతీ==కౌళలముతో కూడిన; 
మే సమీశా==నా సంబంధి ఆత్మ విద్య; పురుషస్య= పురుషుని యొక్క; బుర్ధేః == బుద్ధియొక్క-; 
తమి(సం=లబీక టిని; హన్యాత్‌ = పోగొట్టును. 

తా. సూర్యోదయము మానవుల న్మేతముల కేర్పడిన యంధకారమును తొలగించునే కాని 
ఆయా దృశ్యమానములగు ఘటాదులను సృజింపదు. ఆరే నా యీ ఆత్మవిద్యయు పురుషుని " 
బుద్ధికి కలిగిన ఆంధకారమును మ్యాతమే తొలగించును గాని జ్ఞానమును కలుగజేయదు... 
ఆ స్వరూపభూత జ్ఞానమునకు ఆవరకమగు అజ్ఞానమును ఆత్మవిద్య తొలగించును గాని. 
జ్ఞానము కలిగింపదు. 


అవ, ఆత్మ నిర్వికార మగుటను వివరించుచున్నారు...- 


ట్లో. విష స్వయంజ్యోతి రజోఒజ(పమేయో మహానుభూతీ: సకలానుభూలి,, 
వీకోఒద్వితీయో వచసాం విరామే యేనేషితా వాగసవ శ్చర ని. 35 


అ, “ఏవః' అనుదానిచే, ఆపరోక్షమగుటచే నిత్యపా ప్తమగు ఆత్మ యొక్క |పా_పిని వారించు 
చున్నారు. ఏషః = ఈ ఆత్మ; స్వయం జ్యోతిః = సయం (పకాళము; ఆజః ఉత్ప తిరహిత ము; అప 
మేయః =జ్ఞానమను శ్రి విశేషమును కలిగించు నట్టిది; మవోనుభూ&ః=-దేశకాల పరిచ్చేద హన్య 
మగు స్వరూప జ్ఞా జానము కలది, సంవాద తనల జా నములకు కారణ మన ది; ఏక ః=సజొతీయ 
భేద శూన్యము; అద్వితీయ: విజాతీయ భేదళూన్యము; వచసా =వాక్కు.లకు; విరామే-ఆగోచర 
మగుటచే వాక్కులు నివ ్రా:చగా, “యతో వాచో నివర్తంతే ఆ(ప్రాహ్య మనసా సహ” అని (శతి. 
యేన = వీ ఆత్మచే; ఇషితాః = (పేషతములై; వాగసవః = వాక్కు; (పాణములును; 
చర ని=సంచరించుచున్న వి. 


తా॥ ఈ యాత్మ స్వయం|పకాశము, ఉత్ప త్తిలేనిది. అప్రమేయము, దేశకాల పరిచ్చేద 
శూన్యమగు స్వరూపజ్ఞానము కలది. సకల జ్ఞానములకు కారణమైనది. సజాతీయ విజాతీయ 
భేదహన్యము, వాక్కుల క గోచరమగుటచే ఆవి మజలినవి. ఆత్మ |పేరితములై. మా[తమే 
వాకు [పాణవబలు సంచరించుచున్నవి, 


అవ, ఆత్మ కద్వితీయత్వము నుపపాదించు కొజుకు భేద మవా స్తవమనుచున్నారు __ 


494 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 28 


శో ఏతావా నాత్మస్యహో యద్వికల్పస్తు శకేవలే, 

ఆత్యన్నృతే స్వమాత్యాన మవలంబో న యన్య హి. 36 

ఆఅ. కేవలే = అఆభిన్న మగు; ఆత్మన్‌ = ఆత్మయందు; వికల్సః ఇతి యత్‌ ==వికల్ప మని ఏది 
కలదో; ఏతావాన్‌ =ఇది యంతయు; ఆత్మ సమ్మోవాః = మనస్సుయొక్క- (భ్రమమా(త్రమే. ఏలయనగా 
స్వమాత్మాన మృతే = ఆత్మి తప్పు, యస్య జు ఏ ఎక లృమునకు; అవల :బ8 న == ఆశయము లేదు. 
ముత్యపు చిప్ప లేక రజత(భమ లేనట్లు. “నేహ నానా స్‌ కించన ఇ: (దో మాయాభిః పురురూప 
ఈయతే యుకా వ్యాస్య హరయః శతా దశా ఇత్యాది (శుతి. 

తా॥ అభిన్నమగు ఆత్మయందు వికల్పము మనో|భమ మాత మే కాని వేజణుకాదు. ఏల 
యన ఆత్మ తప్ప అట్టి వికల్పమున కాధారము లేదు. ముత్యపు చిప్ప లేక రజత|భమ కలు 

టు 

గదు కదా. 


అవ. కొందరు |పత్యాజాది [పమాణములచే తెలియబడుచున్న (ప్రపంచము బాధితమగుట 
కుదురదు కావున వేదాంతార్థములు _కతువునకు వలయు కర్తను (పతిపాదించుటయందే తాత్ప 
రకము కలవగుటచే ఆర్థవాదములగుటవలన ద్వైతము సత్యమని తలంచుచున్నవి. వారి 
మతముననువదించి దూషించుచున్నారు 


శో. యన్నామాకృతిఖి ర్గా౨హ్యం పంచవర్హ మదాధితమ్‌, 
వ్యర్థేనా ప్యర్థవాదోఒయం ద్వయం పండిత మానినామ్‌. 37 


అ, నామాకితిభిః = నామరూపముల చె; గావ్యాం = ఉపలక్షితమెనదియు; పంచవర్ణం == 
పంచభూ తాత్మక మైనదియు ఆగు; ద్యయం = ఏ దె తము కలదో అది,అదబాధితం ==దాధితము కానిది 
అని; పండిత మానినాం = మేమే పండితుల మని అభిమానముకల వారికి; ఆయం అర్థవాద ౩=వేదాంత 
ములందిది అర్హ వాదమను (ప్రతీతి కలుగును కాని త _త్యవాదులకు కాదు. ఏలనన, వ్యర్ధేన -ఆపి == 

థి క : నో 
ఆ (పతీతినిష్పృయెఃజనము కనుక, 

తా॥ నామరూపమ లచే నుపలక్షితమైనదియు పంచభూతాత్మక మైనది యగు ఏద్ద తము 
కలదో అది యబాధితమని పండితులమని తమ్ము తాము తలంచు వా రనుకొందురు. వారే దీని 
నర్రవాదమని తలంతురు కాని త తవాదులట్లు తలంపరు. ఏలనన ఆ (పతీతి నిష్ప 

థి , — 0 క 


యోజనము. 


అప ఇట్లు జ్ఞానయోగ మును సవిస్తరముగా నిరూపించి యిపుడు తన్నిష్టునకు విఘ్న 
(పతీకారము మూడు శ్లోకములచె తెలుపు చున్నారు ' 





ళో. యోగినో ఒపక్వయోగన్య యుంజతః కాయ ఉల్టితె ౩, 
ఉపసర్తె ర్విహన్యేత త్యతాయం విహితో విధిః, 38. 


ఆ, అపక్యయోగస్య=-పక్యముకాని యోగముగల, (సిద్ధినొంద ని) వాడును; యుంజతః = యోగ 
యుక్తుడ్డె నట్టి యోగినః యోగి యొక్క; కాయః = శరీరము; ఉల్టితె ౩==ఉ (ది కములె న; ఉపసర్గెః= 


మానాల 


విఘ్నుములచే; విహన్యేత ==చెడ గొట్టబడుచో ; తత్ర ఇ అచ్చట;  ఆయం:==ఈ; విధిః==విధానము;. 
విహిత ౩ == విధించబడిన ది. 
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తా యాగమందు సిద్ధి నొందక యోగము నవలంబించి యున్న వాని శరీరము విఘ్న 
దులచే నెడుక్కానబడుచో అపుడీ విధానము విహితమై యున్నది 


గ్‌ 


శో. యోగధారణయా కాంశ్చి దాననై ర్థారణాన్వి తైః, 
త పోమంతోషధెః కాంశ్చ దుపనర్గా న్వినిర్ద హేత్‌ . 39 
ఆ. యాగధారణయాడసో మనూర్యాది ధారణచేత; కాఎళ్చి దుపసరాన్‌ ==కొన్ని విఘ్నములను 
తాప శె శె త్యాదులను), ఆసనై $ =వాయువును ధకించుటతో కూడిన ఆసనముల చే; కౌంశ్చిత్‌ = 
్న టిని (వాతాచి రోగములను) ఆపోమ._ తౌవధై ౩=తపస్సు, మం(త్రము, జొవధములత్రో, కాంళ్చిత్‌ 
కొన్నింటిని (పాపగ్రహ సర్పాది కృత క్రేకములను) విఫర్టహేత్‌ =-ద హించవలెను, 


స 


ల 


రై 


తా. సోమ సూర్యాది ధారణముచే న=తాప శెత్యాదులను, ఆసనములచే వాతాదిరోగ 
ములను, తపో మంతాషధములచే పాప|గహ సర్పాది కృత కెళములను దహించ వలెను. 


శ్లో. కాంశ్చి న్మ్యమానుధ్యానేన నామసంకీర్తనాదిఖిః, 
యోగేశ్వరానువృత్యా వా హన్యా దకుఖదాన్‌ శనై ః. 40 
అ కాంశ్సిత్‌ =మజీ కొన్ని; అశుళదాన్‌ =అశుభమును కలిగించునట్టి కామాదులను మమ నౌ 
యొక ౫; అనుధ్యానేన=సతత చింతన చేతను; నామన౭కీ ర నాదిభీః జజ నామ సంకీ ర్రనము మున్నగు 
వాని చేతను; దంభమాాదులను, యోగేశ్యరామవృత్యావా == యో గేశ్వురుల ననువ ర్తించుటచేతనుగాని; 
శనై 1=మెల్లగా; వాన్యాత్‌ =ాపోగొ ట్టవ లెను 


తా॥ [శేయస్క్లర ములు కాని కామాదులను నన్ను సదా ధ్యాసీంచుట చేతను నానామ 
జపము చేతను దంభమానాదులను యోగీశ్వరుల ననుసరించుట చేతను మెల్హమెల్లగా పోగొట్ట 
వలెను, 


ఆవ. కొందు దేహసిద్ధికై దీని నంతను చేయుచున్నారు. దానిని దూషించు 
చున్నారు. 


శో కేచి దేహమిమం ధీరాః నుకల్పం వయసి స్పెితమ్‌, 
విధాయ వివిధోపామై రథ యుంజంతి సిద్ధయే. 41 
ఆ. కేచిత్‌ =కొందరు; వివిధోపాయిః = చెప్పబడినవి మజియు తదితరములై న ఉపాయములతో; 
ఇమం దేహం =ఈ శరీరమును; సుకల్పం = జరారోగాదులు లేనిడి“ ను; వయసి యు క్ర వయస్సు 
నందు; స్థితం=ఉన్నట్లిది గాను; కృత్వా ==చేసి; పరకాయ (వవేశాది సిద్ధికొజకు ఆయాధారణారూప 
మగు; యాగం యుంజంతి, జయోగ నిష్టలగు చున్నారు కాని కాన నిష్టులగుట లేదు. 


తా॥ కొంద తీ చెప్పబడినవే కాక తక్కిన వివిధోపాయములతో నీ శరీరమును జరా 
రోగాదిరహితము, యు కవయస్సు కలదిగా చేసికొని పరకాయ్మపవేశాదిసిస్టక్రై యోగాభ్యాసము 
చేయుచున్నారే కాని జ్ఞానము కొజకుకాదు, 
ళో నహి తత్కుశలాదృత్యం తదాయాసో హ్యపార్థకః, 

అ నవత్వా చృరిరన్య ఫలస్యేవ వనస్పతేః. 42. 


496 (శ్రీమద్భాగవతము ఆధ్యా: ౨8 


అ. తత్‌ ==అటిపని; కుశ లాదృత్యం నహి = బుద్ధి మంతున కాదరణీయము కాదు; తదాయానః 
డు 
== అట్లి యోగాభ్యాసము వలని కవ్షము; అపార్గక * =నిషృయోజనము. ఏలననగా; శరీరస్య ఆంత 
(a) 
వ త్రాత్‌ =-శ రీరము వినాశి కనుక; వనస్పతేః =వృక్షరాజము యొక్క; ఫలస్య ఇవ -=--ఫలమువలె. 


తా॥ కావున బుద్ధిమంతు లావిధమగు యోగాదుల నాదరింపరు. దానికై చేయు శమ 
నిరర్భకము. శదీర ష్య గోలు ంపకను వృష క్షమునుండి ఫలము పడినట్లు నశించును. ఆత్మయో 
పక్‌ స్పతివల స్థిరముగా నుండును. 


, ఓయీ! కొండొకచో సమాధి కంగ ముగా పాణా చయాూామాది యోగము నొచరిం 
చుచో ముసలి తనము రోగములు లేకుండుట కనపడుచున్నది కదా ఆనగా స్‌ మః ఆట్ల 
యును సమాధిని వీడి దానియందు సక్ష్తుడు కారా దనుచున్నారు. __ 


ళో. యోగం నిషేవతో నిత్యం కాయ ళ్చోత్యంల్పతా మియాత్‌, 
తచ్చు9ద్ధధ్యా న్న మతిమాన్‌ యోగ ముత్చుజ్య మత్పరః. 43 
౮, నిత్యంజ నిత్యము; యోగం నిషేవతః=యోగము నాచరించువాని; కాయం == శరీరము; 
ఉత్కల్పతాం == ==పాటవమును; ఇయాత్‌ --పొందును; మతిమాన్‌ ==బుద్ధిమం తుడు; యోగ ముత్స్ఫృజ్య = 


యోగమునువీడి; మత్పరః=నాయం దాస కుడు కావలెనే కాని; తత్‌ =ఆ దేహసిద్ధిని; నశ్రద్దధ్యాత్‌ 


తా! నిత్యము యోగము నాచరించువాని శరీరము పాటవము నొందును. కుశలుడగు 
వాడా శరీర సిద్ధిని నమ్మక యోగ మార్గమును విడచి నా యందాసక్తుడు కావలెను. 


అవ. ఇట్టు విఘ్నములకు [పతీకారము చేయుటద్వారా యోగము నాచరింపవలెనని 
చెప్పబడినది. కాని నన్ను శరణు జొచ్చినవానికి మాతము విమ్నశంకయే లేదనుచున్నారు _ 


ళో. యోగచర్యా మిమాం యోగీ విచరన్‌ మద్వ్యపా_శయః, 
నాంతరాయె ర్విహన్యేత నిఃన్నృహః న్వసుఖానుభూ;, 44 


ఆ, యోగి =యోగియగువాడు; ఇమాం-ఈ; యోగ చర్యాం =జాయోగచర్యను; విచరన్‌ = ఆచ 
రించుచు; మద్య్యపాగ్రయ=8= మచ్చరణుడ గుటచే; నిస్ఫృహః==౫ కోరికలును లేక; స్యసుఖానుభూ 
=ఆత్మిసుఖానుభూతి కలవాడై , అంతరాయైః=విఘ్నములచే, న విహన్యేత ==నిహతుడు కాడు. 


తా॥ యోగి యా యోగచర్య నాచరించుచు నన్నాాశయిందిన వాడు కనుక కోరికలు 
లేనివాడై. విఘ్నములచే కొట్టవడక ఆత్మసుకాను భూతిని పొందును. 


ఇతి శ్రీమద్భాగవత మహాపురాణే ఏకాదశస్క_ంధే అష్టైవింశో ౬ఒధ్యాయః 


ఇరి (శ్రీమద్భాగవత మహాపురాణమందు ఏకాదశస్క_ంధమున 
ఇ 
ఇరువది ఎనిమిదవ అధ్యాయము సమా పము 


“కన (తంశా దా యము 


సంగహా శ్లోకములు 


న 


డశస్మతింశే తు యః పూర్వం వి న్లరేణ నిరూపితః 
భ క్రియోగ _స్తమేవాహ స్వభక్తాయ సమానతః. 
అతి క్లేశ మివాలక్య యోగేఒసం గ్రైక సంపది, 
సుఖోపొయం పునః కృష ముద్ధవః పరిపృచ్చతి, 


ఈ యిరువది తొమ్మిదవ ఆధ్యాయమున ముం దేభ_క్రియోగము. విస్తారముగ నిరూ 
పించబడెనో దానినే సం గహముగా భగవంతుడు తన భక్తున కుపదేశించుచున్నాడ్డు. నిస్సం 
గముచేతనే సాధింపదగిన యోగవిద్య మిగుల కష్టమని భావించి యుద్ధవుడు సుఖభోపాయము 
తెలుపుమని మజల కృష్ణు నడుగుచువ్నాడు-- 


ఉద్దవ ఉవాచె ఉద్ధవుడు పలికెను, 


కో. నుదు సరా మిమాం మన్యే యోగచర్యా మనాత్మనః, 
యథాఒంజసా పుమాన్‌ సిధ్యే త్తన్మే (బూహ్యంజసా ఒచ్యుత. 1 
అ. అచ్యుత == ఓ అచ్యుతుడా! ఇమాం === ఈ; యోగ చర్యాం == యోగ విద్యను; అనాత్మనః = 
మనస్సును తనవశమం దుంచుకొనని వానికి; సుదు స్టరాం=మిక్కి-లి దురధిగ మముగా; మన్వే= 
శలంతును; పుమాన్‌ -మనుజుడు; యథా == ఎట్లు; అంజసా =--సుఖముగా; సిధ్యేత్‌ =ఆ యోగ మందు 
సిద్ధినందునో; తిత్‌ = ఆ (ప్రకారమును అంజసా =స్పష్టిముగా; మేావాకు; (బ్రూహి = చెప్పుము. 


తా॥ అచ్యుతుడా! ఈ యోగవిద్య మనస్సు నదుపుచేయని వానికి దురధిగమమని 
నా భావన. మనుజు డే విధముగ సుఖముగా నా యోగమున సిద్ధి నందునో అట్టి మార్గమును 
నాకు తేటతెల్ల మొనర్పుము. 


అవ. యోగము సుదుష్కర మగుటను వివరించుచున్నారు. 
ల్లో. పాయళశః పుండరికా త యుంజనో యోగినో మనః, 
విషీడం త్యసమాధానా న్మనో నిగహ కర్మితా?, 2 


ఆ. పుండరీకాక్ష! ==8& భగవంతుడా! యోగినః=యోగనిమలు; మనః == మనస్సును; 
యుంజ న్తఃాని(గహించుకొనుచు; అసమాధానాతీ =అట్లు నిగ హించుకొనజాలక; మనోని[గవా 
క ర్మితాః == ఎట్లో మిగుల (ప్రయాసచే నట్లు నిగహించుటచే నలయుచు; (ప్రాయళశ్మ= సాధారణముగ 
విషిదంతి=దు ఃకపడుదురు., 
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తా॥ ఓ భగవంతుడా! యోగులు తమ మనస్సును న్నిగహించుకొను [పయత్నములో 
వొడుదొడుకులు పొందుచు [పయత్నముచే న్విగపించుటవలన నలయుచు సామాన్యముగ 
దుఃఖితులగుదురు. 
ళో, అథాత ఆనందదుఘం పదాంబుజం పాంసొాః శయేర న్నరవిసృలోచన, 

సుఖం ను విశ్వేశ్వర యోగకర్మఖి స్వనా్య్రాయయాఒమీ విహతా న మానినః, 3 

ఆ. అరవిందలోచన--ఓ క మలేక్షణా' అథ అతః = ఎందువలన ఈ (ప్రకారము కొందజు 
విషాదమును పొందుచున్నారో అందువలన; యే హంసాః=సౌరాసార వివేకమందు కుళశలురైనవారు; 
ఆనందదుఘం ==సమ సమగు ఆనంద మును పూరించునట్టి; పదాంబుజం ==నీ పాదపద్మమునే; సుఖం 
=సుఖము కలుగునట్లుగా; [శయేరన్‌ =నిశృయముగ నా(శయింతురు- విశ్వేశ్వర =లోక(పభో; 
అమీ ==వీరు; త్యన్య్మాయయా=నీ మాయచే; విహతాఃవకొట్ట బడినవారు; యోగకర్మభిః = యోగముచే 
కర్మలచే; మానినః==గర్వము కలిగి, న (శయెరన్‌ ==మీ 'పేదాబ్దముల నా|శ్రయించరు. లేక, అమీ == 
నీ భక్తులు; త్వన్మాయయా==నీ మాయచే; న విహతాః=కొ కొట్టువడనివార్డై ; యోగ కర్మభిః =యోగా 
చరణములచే; న మానినః=గర్వి తులు కారు, ఇతరులు నీ మాయామోహితులై మెము యోగ విదులము 
మేము కరజ్మభులము అని కేవలము గర్వితులగుదురు వారుముక్తులు కారు, 

తా॥ ఓ అరవిందలోచనా! ఓ విశ్వేశ్వరా! కోందరిట్టు క్రేశమును పొందుచున్నారు. కావున 

సారాసార వివేకము కల చతురులగు హంనలు యోగులు. సమసానంద వరిపూరరమగు 
నీ పాదాంబుజమును సుఖముగ ఆ్మశయించిన నీ భక్తులు వీరు నీ మాయచే కొట్టువడక యోగ 
ముచే. కర్మలచే గర్వితులు కానివారగుదురు. మున్ను పేర్కానిన యోగ కర్మములచే గర్వి 
తులై నీ పాదకమలముల నాశయింపరు. ఇతరులు నీ మాయచే మోహమును పొంది మేము 
యోగ విదులము కర్మ కుశలురము అని గర్వితులగుచున్నారు. వారు ముక్తులు కారు. 


అవ:- నిభక్షులై నచో నీ పసాదమున కృతార్థు లగుచున్నారు. ఆది వింత కాదను 
న్నారు 


రో 


34, 


కిం చిత మచ్యుత! తవెత దశేషబంధో 

దాసే ష్పనన్య కరణేషు యదాత్మ సాత్వమ్‌, 

యోఒరోచయత్‌ సహ మృరైః స్వయ మీశ్వరాణాం 

శ్రీమతిగారీట తట పీడిత పాదపీఠః. 4 

అ. ఆచుఢిత =&ఓ కృష్ణా! అశేషబంధో = ఎల్ల వారికి బంధువా! ఆనన్యశళర ణము కామ ఇతర శర 

ణము లేని; దా సేషమ=నీ దాసులండు నంద గోపీ; బలి పభృతులందు తవ ==నీ యొక రై ఆత్మ 

నాత్త్వం యత్‌ ==నీ యధీనత్వ మేదౌ, నీవు వారి క ధీనుడ వె యుండుట అనునది యేదో; ఏతత్‌ కిం 

చి(తం == ఇదియొక ఆశ్చర్యము కాదు. ఏలయిన; యః=ఏ నీవు; (శ్రీరామరూపమున ; మృగ్లైః సహ 
వానరులతో ; సఖ్యము; ఆరోచయత్‌ = [కేమతో చేసితివో; కార్యార్థ మన్నచో కాదు; ఈశ్వ్ణరాణాం= 

(బ్రహ్మాది లోక (పభువులకునుు; (శ్రీమత్కారీట తట పీడిత క ess కిరీటా(గ్రములచే 

రాపిడినొందింపబడిన పాద పీఠము కలవాడ వె; సయం న్యయముగా; అదట్టివాడవయ్యును. 


తా॥ ఓ అచ్యుతా! క అశేషబంధూ! నిన్ను తప్పు నితరమైన శరణులేని సీ దాసులగు 
నంచుడు, గోపికలు బలిచ[కవం్త్డి లోనగువారియందు నీ వదీనుడవె యుండుట అనునదొక 


అధ్యా: 29 వఏకాదళస్తాంధము ఏ 499 


దలగు లోక|పభుల యొక్క సువర్ణ రత్న కాంతులు వెదజల్లు కిరీటా 
ఎకు తాకుచున్న వి, దేవదెవడవగు సీవు సషయముగా శ్రీరామరూపమున 
మును 'పితితో గై గావించియున్నా వు. 


న నిను పరతంజించి అన్ను నెవడా!శ యుంచు ననుచున్నారు బ్‌? 
లు 


తం త్వాథిలాత్య దయిలేశ్వర మాశితానాం 

సర్వార్దదం న్వకృతవి ద్వినృజేత కోను, 

కో వా భకేత్‌ కిమపి విన్మృతయేఒ౬నుభూతై క 

కిం నా భవే న్న తవ పాదరజోజుషాం నః 5 

అ. అభిల- ఆత్మదయిత  ఈక్వరంాన ర్వజగ మునకు ఆత్ముయ! చై తన్యము కలిగించువాడు 
(పియుడును సేవ్యుడును, ఆతానాం=తన జ్‌ ఆగాయి చిన వారికి; సర్వ 4 అర్ధదం == ఎల్ల పురు 
షార్థముల నిచ్చువాడు; స్వుకృతవిత్‌ == స్వీయులై న బలి పహ్ల్హాదాదులందు చేసిన అనుగ్రహము నెజిగి 
యున్నవాడు; కః=ఎవడు; తం=అటి; త్వాం =నిన్ను; విసృజేత =భజింపక వీడును? కిమపి = 
నీకంటె వ్యతిరేక మైన దేవతను సైతము; ధర్మజ్ఞానాడి సాధనముగాని; భూత్యై =ఐశ్యర్యమునకు; 
విస్మృతయే = సంసారమునుండి మోక్షమునకు, 58 భజేత==ఎవడు సేవించును? కిం ఆపి==ఆతి 
తుచ్చం; నీ క్రంె వేజై న స్వుర్ణాదిః మును ఎవడు భజి=చును? తవ=నీ యొక్క; పాదరజోజుషాం 
=హొదిధూళి సేవనము చేయువారికి; కిం వాన భవేత్‌ వది లభింప కుండును? 

స్వీయులై న బలి(పహ్హాదలను అను[గహించిన నిన్ను నె జింగినవాడు, లేక తన 
యందే అంతర్యామి రూపమున నుండి చేసిన ఉపకారము నెజింగినవాడు ఎల్రజనమునకు ఆత్మ 
ఆనగా చైతన్య మిచ్చువాడును అత్యంత పియుడు, కనుక సుసేవ్యుడు నియంత ఈశ్వరుడును 
అవశ్యము సేవింపదగిన వాడును, ఆ్యశితుల కెల్ణ పురుషార్థముల నిచ్చువాడగు నిన్నెవడు 
భజింపక విడుచును? అతి తుచ్చమై నీకు వ్యతిరిక్త మైన స్వర్షాదికము నీ విచ్చిననై_న కాని 
నెవ్వడు సేవించును? లేక నీ కంటె వ్యతిరి క్ర మైన దేవతను ధర్మజ్ఞానాది సాధనముగాను ఐళ్వ 
రామునకు సంసార విస్క్కుతికిని అనగా మోక్షమునకు ఎవడు భజించును? నీ పాద పరాగ 
సేవనమున మాకు మంచిఏమి కలగదు? 


ఆ స్వర్గాది సేవనము ఇందెయభోగ ఫలకము. అనంతరము నిన్ను విస్కితి 
చెందించు వజకు ఆయా సాధనము లేక భోగమోక్షుది ఫలము కలుగదు. అమే శోకము... 
యా వై సాధన సంపత్తిః పురుషార్ధచతుష్టయే 
తయా వినా తదాప్నోతి నరో నారాయణా[క్రయః 


వురుషార్థములు నాలుగింటికి సాధన సంప త్తి ఏది కలదో అది లేకున్నను నారాయణుని 
ఆశ్రయించి నరుడు పురుషార్థ చతువ్దయమును పొందును. 


అవ, ఇతర దెవతా భజన వార్త నట్టుండనిమ్ము. నీవు గావించిన ఉపకారమునకు 


నీయందు ఆత్మనివేదనము చేయుటయే నిష్కృతి (బుణము తీరుట) ఇతరముగా కాదు ఆను 
చున్నారు. 


500 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా; 29 


క్లో నైవోపయం త్యపచితిం కవయ న్తవేళ 

(జహ్మయుషాపీ కృత మృద్ధముదః న్మ్యర నః, 

యోఒ నర్భహి సనుభృతా మశుభం విధున్వ 

న్నాబార్య చైత్య వపుషా స్వగతిం వ్యన క్రి. ద 

ఈశ ౭8 వర మేళశ్వరా! తవ కృతం =నీచే గావింప(బడిన ఉపకారమును; స్మరంతః =తలం 
చుచు; బుద్ధముద 8 = ఆబివృద్ధినందిన పరమానందమ. కలిగినవారగు; క వయః = (బహ్మవే త్రలు 
మైతము; బ్రహ్మ 1 ఆయుషా _ అపి = (బ్రహ్మ యొక్క ఆయువు కలవారై నను; అపచితిం=(పత్యుప 
కారమును; అకృత్యమును; న ఏవ ఉపయ ని= ఏమాత్రము పొందలేదు. యఃజనీవు;ు బహిః 
వెలుపలను; అంతః=లోపలను; ఆచార్యబె చె త్యవపుషా == = శ్రీగురూపదేశ మను ఆంతర్యామిరూపమున; 
తనుభృతాం అవభం విధున్వన్‌ = జీవులయొక్క_ విషయవాసనను తొలగించు; స్వగ తిం=నిజ రూప 
మును వ్యన క్తి ==(పకటించుదువు. 


తా. ఓ పరమేశ్వరా! నీవొనర్చిన యుపకారమును స్తుతించుచు, అందు అభివృద్ధి నందిన 
పరమానందము గల (బహ్మావెత్తలు సైతము | బహ్మయుష్కాలము (శ్రమపడి నీకు |పత్యుప 
కారము చేసి, నీ బుణము తీర్చుకొనలేరు. ఏల? నీ యుపకార మెట్టిదనగా చాహిర [పపంచ 
మున శ్రీసద్లురు రూపమున దర్శనమిచ్చియు, లోపల జ్ఞానమయుడగు అంతర్యామి రూప 
మున నుండి శరీరధారులయొక్క_ విషయవాసనను టోగొట్టి స్తీ స్వరూపమును |పకజించు 
చున్నావు. ఇంత పెద్ధ యుపకారమునకు ఏపు బదులు ఎవ్వడు చేయగలడు? 

శ్రీశుక ఉవాచ--(్రశుకుడు పలికెను _ 
శ్లో, ఇత్యుద్దవే నాత్యనురక్త చేతసా 

పృషో జగతీ్ర/౨డనకః న్వశ క్రీఫిః, 

గృహిత మూ రి తయ ఈళ్వ రేళ్వరో 

జగాద న(పేమ మనోహర స్మితః. 7 

అ. ఇతిఈ (ప్రకారము; అనుర క్ర చేతసా తనయందు (ప్రేమగల చి త్తముగల; ఉద్ధ వెన = 
ఉద్దేవునిచే పృష్టః = అడుగబడినవాడు; స్వళ కిభిక తన జ్ఞాశెశ్యర్యాది శ క్రులచే; జగ త్కీ9డనకః= 
జగతులను ఆటబంతి కలవా డె; గృహీత మూ ర్రిత్రయః = గెకొనబడిన (బ్రహ్మ విమ శివులను మూడు 
మూర్తులుక ల: ఈశ్వర 1 ఈళ్వర 8=|(బ్రహ్మాదులగు లోకపాలురకు (ప్రభువైన కృష్ణుడు; మనోహర 
సతః == చెలువ మైన లేత నవ్వుక లవాడై; స (వేమా(యేమతో, జగాద == ఇట్లు చెప్పెను, 

తా. ఇట్టు ఉద్ధవుడు అనుర క్తచిత్తుడై తన్నాశయించినంత తన జ్ఞాన వీర్య సంప 
డోది శక్రులతో జగము నాటబంతిగా (క్రీడించు కృష్ణుడు, తిగుణాత్మకులై న (బహ్మవిష్ణు 
రుదుల రూపము గై కొని (బహ్మోదిలోక పాలురకును ప్రభువు మొగమున లేత నగవు మొల 
కెత్తుచుండ;పేమతో నుద్ధవునితో నిట్లు పలికెను. 


అధ్యా: ౨8 ఏకాదళస్యంధము 501 


శో హంత తే కథయిష్యామి మమ ధర్మాస్‌ నుమంగళాన్‌, 


ae 

యాన్‌ శదయా చరన్‌ మరో మృత్యుం జయతి దుర్ణయమ్‌. ర్‌ 

నాక్‌ a జ 

ఆ. దాన !=రీయాీ! తే=నీకు; సుముగళాన్‌ =సుఖరూపములై. న; మమవనాయొక్క; 
ఫర్య్వాన్‌ =ధ రాములు, క ఛం షాగ్థామి = వివరించెదను ; మరక ల. యాన్‌ =యేధర్మ 
ములు ఆయా ఆఉదతో. "ఆత 99 చుచు దుర అకతధ యములతో జయింపలేని; 

ఖా నో wy 

మతు = సంసారమును; జయతి = జయించును 


శో, కుర్వ్యాత్సరాషాణి కర్మాణి మదరం శని ః న్యరన్‌ 
లా టం 
మయ్యర్పితమనశ్చితో మద్దర్మాత్మ మనోరతిః 9 
ఆ, స్మరన్‌ = నన్ను తలచుచు; శనతై క = సంద-భము లేకిండగా; మయి =నాయందుు; 
ఆర్వితి = ఆర్పించబడివ; మున్ను తకః = నంపై ల్వాత్మక మైన మనస్సు; అనుపఏఎ ధానాత్మక మెన చి త్రము 
కలవాడై; మత్‌ = నాయిుక్కు _ ధర్మములందః; ఆత్మ అ మనో = మనసున 
రతిః = (తి కలవాడ 3 వ. = కన్ని; కర్మాణి = పనులను; మదు ర్థం = నౌ నా కొరకు; కుర్యాత్‌ = 
చేయవలయును 


తా. సంరంభ ములేకుండగా నన్నే తలచుచు, య. కమైన మనసును అనుసంధా 
నాత్మక మైన చిత్తమను నాయందుఉంచి ఆత్మకు మనసు నా ధర్మములందే మీతికలి గించి 
ఆన్ని కర్మలను నా కొజకు చేయవలయును. 


ళో. దేశా న్చుణ్యా (నృయే న్నిత్యం మదృక్తె స్పాధుఖి శితాన్‌ 
దేవాసుర మను ష్యేషు మద్భకా చరితానిచ 10 





క వర్ణా|శమధర్శ్మంబులు నిర్హ్రయముగ నానతిమ్ము సిరజనాభా 
కన్లర సాయనముగ నవి, వర్ణింపుము వినెద నేడు వనరుహనేతా. 108 


వ. అనినం గృష్ణుండు నాలుగు పర్ణంబుల యుత తియు నాలుగా(శ మాబుల కిటిట్టి వర్దంబు 
లనియును, నాలుగు వెదంబులం జెప్పిన ధర్మంబులును (_బ్రవృత్రి నివృత్తి పేతువులగు పురాణేతిహాస 
శాస్త్ర:బులును వైరాగ్య విజానం బులును నివీ మొదలుగాగల వన్నియు నతీంగించి, వో సగ్వధర్మాన్‌ 

అ 1 ఖా వి 
పరిత్యజ్య మా మేకం శరణం వజ యను నుపనివ తుల్యం జగు గీతావచన (పకారంబున నెవ్వడేని 
నాయందు మతి గలిగి వర్తించువాడు నే నని పలుకంబడు( బెక్కువిధంబుల వాదంబు లేల యని 
యందును దగులువడక నామీద తలంపు గలిగి వర్తింపు మనిన నుద్ధవుండిట్లనియి. 


క. తెలియనివి కొన్ని సెప్పితి, తలియంగల వెల్ల నింక దెలుపుము కృష్ణా 
వల నెటీ(గి మెలగ వలయును, నలినాసనజనక భక్త నతపదయుగ ళా 


502 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 2౩ 


అ. మద్భక్తైకి= నా భ కుల న; సాధుభిః = సజ్జనుల చేత; శైతాన్‌ = ఆృశయించ బడిన; 
పుణ్యాన్‌ = పవిత్రములై నః దేశాస్‌ = [పదెశములను; నిత్యం = ఎల్లప్పుడూ; (శయేత్‌ ౬ ఆ్మశయించ 
వలయును, (సేవిచవలయును) దేబాసురమను ష్యేషు = దేవతలలో రాక్షసులలో మనుష్యులలోని; 
మద్భుక్షాచ రితాని చ= నాభ కులచే ఆచ రింపబ డిన కర్మలన్లుకూడా; శయేత్‌ = ఆ[శయించవలయును 
(ఆచరించ వలయును) 

తా. నాభకులగు సాధువులు నివసించెడి పవి|త |పదేశములలో నివసించుచు, దేవదానవ 
రాక్షసులలోని నా భక్తులు ఆచరించెడి కర్మలనే ఆచరించవలయును 
ల్లో. పృథక్స్మతేణ వా మహ్యాం వర్షయా(తొ మహోత్సవాన్‌ 

కా రయేన్నృత్యగీతాదై ్య్య మహారాజ విభూతిఖిః 11 

ఆఅ. పృథక్‌ = వేరుగా; (ఒంటిగా) సతేణవా = కలిసికొని; మహ్యం = నాకు; నృత్య 


గీతావై 09 = నృత్యమ్వూగానము మొదలగు; మహారాజ విభూతిభిః = మహారాజోపచారములతో; వ 
యాతా మహోత్సివాన్‌ మ వర్గోత్సవములను; యా(తోత్సవములను; కారయేత్‌ = చెయించవలయును. 


తా. ఒంటరిగాకాని, కొందరితో కలిసికాని నా కొకు నృత్యము గానము వాద్యము 
మొదలగు మహారాజభో గములకో [పతి సంవత్సరము మహాజన సముదాయము చేరు ఉత్సవ 
ములను జరిపించవలయును. 

అవ:- అంతరంగ భ క్రిని మూడుక్లోక ములతో తెలుపుచున్నారు. 
ట్లో మామేవ సర్వభూతేషు బహిరంత రపావృతమ్‌ 

ఈకేతాొతని చాత్మానం యధా ఖమమలాశయ,; 12 

అ. అమలాశయః = నిర్మలాంతః కరణుడు; వర్వభఖ్య్తూతేషు = అన్ని (ప్రాణులలో; అత్మని = 
ఆత్మయ.దు; ఆత్మానం = ఈశ్యరునిగా ఉన్న; బహిః = వెలుపల; అ౨త: = లోపల; ఆపావృతం = 


ఆవరణ రహితముగా నిండియున్న; యధా ఖం = అకాశము వలె; మామేవ =నన్నే; ఈమేత = 
చూడ వలయును. (తెలియవలయును 


తా, నిర్మలాంత ౩ కరణుడు ఆకాశము లోపల వెలుపల ఆవరణ రహితముగా అంతటా 


వ్యాపించి యున్నటుల, అన్ని పాణులలో ఆత్మలో ఈశ్వరునిగా లోపల వెలుపల ఆవరణ 
రహితునిగా వ్యాపించి ఉన్న నన్నే చూడవలయును (తెలియవలయును) 


అవ:- పండిత లక్షణమును తెలుపు చున్నారు. 
శో. ఇతి సర్వాణి భూతొని మద్చావేన మహామతే 

సభాజయన్మన్యమానో జ్ఞానం "కేవల మా(శ్రితః 13. 
తో బాహ్మజే పుల్క_"సే సేనే అహ్మణే్యఒర్కే. న్పులింగ "కే 

అకూరే [కూరకే చైవ నమదృ క్నండితో మతః 14 


ఆ. మహామతే! = ఆతి పొజ్జుడా 1; ఇతి= ఈ విధముగా; కేవలం జ్ఞానం = జ్ఞానరూపమైన 

| ఠా me 

దృష్టిని? ఆగితస్సన్‌ = ఆ(శ్రయించినవాడై ; సర్వాణి = అన్ని; భూతాని = ప్రాణులు; మద్భావేన = 
నాస్వరూపముగా; మన్యమానః = తలచినవాడై ;సభాజయన్‌ = గౌరవి:ంచుచు;(బ్రాహ్మణే = (బాహ్మణుని 
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= ఆంత్యజాతివాని విశ యమున; సేనే = (ాహ్మణ ధనమును ఆపహరించు 


రయ పతయ ఈ 

నూ 
వాని విషయమున; ' బహ్మబేం = (దాహ్మ ణులకుదానము చేయువానియందు; ఆర్కే = సూర్యుని 
విషయమయె; సు-లింగకే = అన్నికణమునందు; అక్రూరే = కాంతుని విషయమున; [కూరే==(కూరుని 


క్‌ = నముదెన నన్నుగాచూచువాడు; పండితః = పండితుడుగాా మతః = పరిగణించ 


బడును 
తా. ఓ 'వాజ్జుడా! పెన చెపిన విధముగా జ్లానవ్పష్షిని ఆ'శబించినవాడై అన్ని 
aa ఖో ములు మ జా విలు wn 
పాబులను నా సంళూవముగా తలచి గొరవించవలయువు. ఊత్తవ ముని ఆధముని ఒకేతీరుగా 


గౌరవించుట తగునా ఆను శంకకు సమాధానము చెప్పుచున్నాడు. ఆన్ని విధముల వైషమ్య 
చూచిననాడు సమాన గౌరవమియవచ్చును. ఆ వై షమ్యమును 


నాలుగు విధములుగా చూపుచున్నారు. జాతి [కియా శ్చ స్యభావములలో వైషమృముకు 
ఇచట చెపుచున్నారు. ! బాహ్యబణుని ee hes విషయమున (జాతి) 


కక తఈుమున ((కియ) సూరొంని విషయమున అగ్నికణము విషయమున (గుణము) శాంతుని 
కారియకకన (స్వభావము) నన్నే చ చూచువాడు పండితుడనబడును. 


షి కలవావికి వెంటనే విశేష ఫలము కలుగునని 


శో. న ష్వఫీక్షం మద్భావం పుంసో భావయతోజ౬ చిరాత్‌ 

స్పర్తాఒ నూయా తిరస్కారా స్సాహంకారా వియంతి హి 15 

ఆ, నరేషు = మానవలయందు; అభీక్ష్యం = మాటిమాటికి (సర్వకా లములందు) మద్భావం = 
నా స్వరూపమును; భావయుత్య్మ = చింతించు పుంసః = పురుషునికి, అచిరాత్‌ = వెంటనే; సాహం 
కారాః = దేహాత్మాభిమానముతో కూడిన; స్పర్థాఒ౭సూయా తిరస్కారాః = కలహము; గుణములయందు 
చోవముల నారోపించుకోరిక యెశ ఆసూయ, అవమానములు" వియంతిహి = నశి= చునుక దా 

తా. మానవులలో నన్ను సరంకాలములలో చూచువానికి దేహాత్మాభిమానముతో పాటు 
అహము. గుణములలో దోషనులను ఆరోపించు కోరికయెన అసూయ అవమానములు 
వెంటనే నశించును. 


య్‌ 


ఆవ; అంతర్యామయ్రైన పరమాత్యను చూచుచు ఆందికి నమస్కారము చేయవలయు 
నని చెప్పుచున్నారు. 
శో. విసృజ్య న్యృయమానాన్‌ స్వాన్‌ దంభం (పీడాం చ దై హికిమ్‌ 

(పణమేదీశ్వురకలా మాళ్వచండాల గోఖరమ్‌ 16 

ఆ. స్మయమానాన్‌ = పరిహసించు; స్వాన్‌ = తనవారిని; దంభం = నేను గొప్పవాడిని, వాశు 
నీచుడు ఆను గర్వమును; దె హికీం జ దెహసంబంధ మైన; (వీడాం = సుకోచమును; విసృజ్య జ 


వదిలి; ఆళ్వచం డాల గోఖరం = శునకము నుండి చండాలుడు, అవు, గాడిదలవరకు వ్యాపించియున్న; 
ఈశ్వరక లాం = ఈశ్వర కలను; (పణమేత్‌ = నమస్కరి: చవలయును.. 


504 శ్రీమద్బాగవనము అధ్యా; 28 


తా. ఆందరియందు సమ దృష్టితో మలగుచున్న తమను చూచి పనహసించు తన 
వారిని వదిలి, నేను గొప్పవాడిని ఇతరులు నీచులు ఆను గర్వమును, ఈ గర్వమువలన కలి 
గెడి సంకోచమును విడిచి వనకమునుండి ఖరమువరకు ఉండెడి అన్ని|పాణులలో అంతర్యా 
మగా ఉన్న ఈశ్వురక లను నమస్కరించవలయును. 


అవః- అయిదుకోక ములలో చెప్పిన సమదృష్షికి అవధిని రెండు శోకములలో చెప్పు 
[హూ రు ర 
చున్నారు. 
తో యాదత్స ర్వేషుభూ తేషు మద్భావో నోపజాయతే 
తావదేవ ముపాసీత వాజ్యనః కాయ వృ త్రిఖిః 17 
అ. యావత్‌ = ఎంతవరకు; సర్వేషు = అన్ని; భూతేషు = 1పాణులందు; మద్భావః = నా 
భావన; నోపశాయతే _ కలుగదో; తావత్‌ = అంతవరకు; వాజ్మనః ఇ యపృ త్రిభిః ర్‌ వా గ్వ్య్యాపార 
ముచే, కాయిక వ్యాపారముచే, ఏవం = ఈ (ప్రకారముగా; ఉపాసీత = ఉపాసించవలయును. 


తా. ఎంతవరకు అన్ని ,పాణులందు నాభావన కలుగదో ఆంతవరకు, నోటితో అన్ని 
పాణుల నుద్దేశించి “గ వత్రేనమఃి అని పలుకుచు, ఈశ్వరుని అంశయె జీవుడు అను మాన 
నిక భావన చేయును, అన్ని పాణులనుర్ధెశించి దండవ(త్రణామరూపమగు కాయిక వ్యాపారము 
చేయుచు ఉపాసన చెయవలయును, 
శో, సర్వం (బహ్మాత్యకం తన్య విద్యయాఒఒత్మ మనీషయా 

పరిపశ్యన్ను పరమేక్‌ సర్వతో ము _క్రబంధనః 18 

అ, తస్య = ఇటుల  ఉపాసించువానికి; ఆత్మ మనీషయా = ఆంతట  ఈశ్వరునిచూచు; 
విద్యయా = విద్యచేతి; సర్వం _ అంతయు; (బ్రహ్మాత్మక ౦ = [(బహ్మస్వ రూపముగా, పరిపశ్యన్‌ జ 
చూచుచు; ము క్రబంధనః = సంసారబంధములు తొలగినవాడై; సర్వతః = అన్ని వ్యాపారములనుండి; 
ఉపర మేత్‌ = విరమించవలయును. 


తా. ఈ విధముగా ఆచరించువానికి |బహ్మవిద్యచే అంతయు _బహ్మస్వరూపముగా 
కనపడును. దానితో సంసార బంధములు తొలగి అన్ని వ్యాపారములను వదలి ' వేయును, 

అవ;- ఇది యొక్క... ఉపాయమా! ఇతరోపాయములు కలవా? అనినచో చాలా 
కలవు అన్ని టిలో ఇదియే (శష్టమని తెలుపు చున్నారు, 
ఛో, అయం హి నర్వకల్పానాం స్యధీచీనో మతోమమ 

మధ్యావ సర్వభూతేషు మనోవాక్కాయ వృత్తిఖిః 10. 


అ. సర్యకల్పానాం = అన్ని విధులలో; ఆయం = ఈ; మనోవాక్కాయ వృ తిభిః = మానసిక 
కాయిక వాచిక వ్యాపారములతో; సర్వభూతేమ = అన్ని (ఫాణులలో; మద్భావః = నా భావన; 
స (దీ చీనః = ఉ త్త్రమమని; మమ మతః = నా ఆధిమతము. 


తా. అన్ని [పాణులలో మనో వాక్కాయ వ్యాపారములతో నా భావనయె అన్ని ఉపా 
యములలో ఉత్తమమైన ఉపాయమని నా అభిమతము. 
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య m= + లాగా జ ద్ర చు 
ఆవ. భగవడ్ధ్డర్మలక్షణి హైాయమే మంచిదని రెండు శ్లోకములతో ఉపపాదిం 


కో న హ్యంగోప [క మధ్వంసో, మద్దర్మసో కద్ధ వాజ్వపి, 
మయా వళ్జివసిత స్సమ్య జ్నిర్లుణత్వాదనాశిషః. 20 
ఆ. అంగ = ఓయీ; ఉద్ధవ హః ఉద్భవుడా; అనాశివః = నిషా్య-మమెన; మద్దర్మస్య జనా ధర్శ 
మునకు; ఆణ్యపి = కొంచెము కూడా; ఉప కమధ్వంసః = వై గుణ్యము మొదలగు వాటిచే నాశము; 
న = రేదు. నిరుణర్వాత్‌ = గుణరహిత మెనందున; సమ్యక్‌ = ఈ ఉపాయము మంచిదని; మయా = 


స 


A 


మామ 


నాచేతనే; వ్యవసితః అ నిశ్చాయింనబడినది. 


తా. ఓయీ ఉద్ధవా! ఈ భగవద్దర్మము నిష్యామము కావున దీనికి ఉప్మకమ ధ్వంసము 
లేదు. ఈ ఉపాయము నిర్గ్లుణము కావున అన్నిటిలో (శేష్టమని నేనే నిర్ణయించితిని. 


శో. యో యో మయి పరే ధర్యః కల్పతే నిష్పలాయచేత్‌ , 

తదాయోసో నిరర్ణసాక్టిత్‌ భయాదేరివ న త్రమ. 

సత్తమ = ఉ త్రముడా; యః యః = వ యే; _నిరర్థః = వ్యర్థమగు (ప్రయోజనములెని) 
ఆయానః = ఆయాస రూపమగు వ్యాపారము; పరే = పర మైన; మయి ఇ నాయందు; నివృలాయ = 
నిషా. మముగా; కల్ప్యతే చేత్‌ = ఆచరించినచో; భయాదేరివ = భయాదులవలనవలె; ధర్మః 
స్యాత్‌ = ధర్మమగును. 


తా. మానవులు వ్యర్థముగా చేయు చేష్టిత నిమిషితాది వ్యాపారములు భయము వలన 
చేయ పలాయనము, శ్లేశము వలన చేయు ఆకందనము మొదలగు వ్యాపారములు కూడా 
ఫలాభిలాష లేక పరమాత్మయైన నాయందు అరృుణము చేసినచో ఆది అంతయు ధర్మమే 
యగుకు. 

ఆవ. నా భజనమే వివేక మునకు, చాతుర్యమునకు ఫలమని తెలుపుచున్నారు. 


శో వీషా బుద్ధిమతాం బుద్ధిః సా మనీషా మనీషిణామ్‌, 

యత్సత్యు మనతే నేహ మ _ర్యేనాప్నోతి మామృతమ్‌. 22 

అ, సత్యం = సత్య మెన; ఆమృతం =నిత్యమైన; మాం=ానన్ను; అన్ఫతేన = అసత్య మైన; 
మ_ర్యేన==వినాశియైన మనుష్య దేహము చేత; ఇహ==ఈ జన్మలో; ఆ పోతి యత్‌ =పొందునో; 
సా =అదియే; బుద్ధిమతాం = వివేకము గలవారి; బుద్ధి 8= వివేకము; పషా=౭ఖది; మనీషిణాం ౭౬ 
చాతుర్యము గలవారి; మనీషా ==చా తుర్యము, 

లా. సత్యము నిత్యమూ అయిన నన్ను అసత్యము వినాశియెన మానవ దేహాముతో 
ఈ జన్మలో ఫౌందునదే వివేకము చాతుర్యము. 


అవ. మహా[పకరణార్థ మును రెండు శ్లోక ములతో ఉపసంహరించు చున్నారు, 
శో. ఏష తేఒభిహితస్పాధో (బహ్యవాదస్య సంగహః 


సమాన వ్యాన విధినా దేవానా మపి దుర్గమః 23 
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అ. సాదో!=ాకఓీసజనుడా'! తేడానీకు; నీషః=ఈ, దేవానామపి =దేవతలకు కూడా దురమః 
ow nn 


ఆ తెలియ శక్యము వాది (బహ్మవాద స్య = వేదాంతాస్ట్యము యొక; సవష్యగహః=సం| గహము; సమాస 
వాస విధినాడాసిం శేవముగా విస్తరముగా; అభిహితః =౯ బడినది 


తా, కీ సజ్జనుడా' దేవతలకు కూడా తెలియరాని వేడాన్తార్థ్రము సం[గహముగా స య 
రముగా నీకు తెలిపితిని, 
ల్లో, అ ఫీక్టళ స్తే కథితం జ్ఞానం విన్పష యు క్రిమత్‌ 

ఐత ధ్విజ్ఞాయ ముచ్యేత పురుషో నష నసంశయః 42 


ఆ తేడానేకు; విస్పషయు' క్లిమత్‌ స్పష్టమైన యుక్తులు గల; జ్ఞానండాజ్ఞానమును, అవీక్షళః = 
మాటి మాటికి; కథితః = చెప్పబడినది. పురుషః = మనుజుడు ఏతత్‌ =2 ఈ జ్ఞానమును; విజ్లాయ= 
తెలుసుకొని; నష్టసంశయః సంశయములు తొలగినవాడైక్షీ; ముచ్యేత === ముక్తుడగును, 

తా. స్పష్టమైన యుక్తులు గల ఈ జ్ఞానమును నీకు మాటి మాటికి చెప్పితిని. దీనిని 
తెలుసుకొనిన మనుజుడు సంశయముల తొలగి ముక్తుడగును. 


ఆవ. ఈ వేదాంతార్థమును అనుసంధానము చేసినవారికి, చెప్పినవారికి వినిన వారికి 
కూడా ఈ ఫలితమే కలుగునని నాలుగు శ్లోకములతో చెప్పుచున్నారు. 


శో. నసువివిక్తం తవ _పళ్నం మమైత ద్యోఒ వధారయేత్‌ 

సనాతనం |బహ్మగుహ్యం పరం [బహ్మాధి గచ్చతి 25 

ఆ. తవ =నీయొక్కు; (ప్రశృం =(పశ్న, మయా ==నాచేత; నువివి క్షం =చక్కగా వివరించ 
బడినది. ఏతత్‌ =నెను చెప్పిన ఈ వేదా'న్లర హస్యార్ధమును; యః == ఎవడు; అవధారయేత్‌ అను 
సంధానము చేయునో; సమాతనం ==సనాత న మైన; (బహ్మగుహ్యం == వేదాంత రవాస్యమెన; పరం 
బ్రహ్మ =పర(బహ్మను, అధిగచ్చతి = తెలియును. 

తా. నీ [ప్రశ్నను నేను చక్కగా వివరించితిని, నేను వివరించిన ఈ వేదాంత రహస్మ 
మును అనుసంధానము చేసినవారు వేదాన్తార్థరహస్యమైన పర|బహ్మను తెలియగలరు. 
శో య ఏతన్యమ ఖభకేషు నం(పదద్యా తు పుషగ్రాలమ్‌ 

తస్వ్యాఒహం బహ్మ్యదాయస్య దదామ్యాతా్య్రాన మాత్మ్యనః 26 

అ. యః=ఎవరై తే, వీతత్‌ =దీనిని; సుపుష్కలమ్‌ ==సుస్పష్టముగా (సమృద్ధిగా) మమ 
భ క్తేమ =నాభకులలో; సం(పదద్యాత్‌ = ఉపదేశించునో, తస్య==ఆః బహ్మదాయస్య=ా(బ్రహ్మోప 
దేశమును చేసిన వానికి ఆక్మనః ఆత్మానం-ఆళ్ష లకు ఆత్మయెన పరమాత్మను; దదామి =ఇచ్చెద ను 
(వశము చేతును). 

తా. వేదాంతార్భ రహసకమైన ఈ జ్ఞానమును నా భకులకు ఉపదేశము చేసినవానికి పర 
మాత్మనై న నేను వశములో ఉందును. 
శో. య ఏత త్సమధీయీత పవి[తం పరమం శుచి 

న పూయే తాహరహ ర్మాం జ్ఞానదిపేన దర్శయన్‌. 27 
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ఆ, యః==ఎవర తే; పవిట్రం = ఆత్మశుద్ధి కరమెన; పరమం శుచి=ఇతరులను శుద్ధి చేయగల; 
నమన; నమరీయేత = పెద్దగా చోదువునో, సః==అతను; ఆహరవః = (వతి క్షణము; 
నజోతిచ) మాంచనన్ను; 'దర్భయన్‌ చూచుచు; పూయేత =జద్దిని పొందును. 


చా చ న్‌ oe 
ఆత్వను శుద చయునది, ఇతరులను కుది చేయగల ఈ వేదాంతార్థ రహ స్యమును 


ey 
LI 
లే 
ft 


చ 
చదువువారు 'పతిక్షణము జ్ఞాన దీపముతో | నన్ను చూచుచు పవి|తులగుదురు. 
త 


3 


య ఏ చ్చద్దయా నిత్య మవ్య(గ శృృణుయాన్నరః 
మయి భక్తిం పరాం కుర్వన్‌ కర్మ్యఖి ర్న న బధ్యతే 258 
ఆ. యః =దఏ; నర8ః= మనుజుడు; నిత్యం = ఎల్లపుడు; ఆవ్య(గః = సావధాన మనస్కు-డై_ 1 
ఏతత్‌ == ఈ వేదాంతార్థ రహస్యమును; (శద్ధియా = గద్దతో కశృణుయోత్‌ ==వినునో; సః=ఆ మను 
జుడు; పం పరా భ రక్రీం—=ఉ శ్రమమైనభ రిని; కుర్వన్‌ = =చేయచు; కర్మభిః ==క 








లచె=న బధ్య్భుతె =బద్దుడు కాడు, 
తా, ఎల్చప్పుడు హెవధానముతో [శద్ధతో వెదాంతార్థ రహస్యమైన ఈ జ్ఞాన మును వును 
వాడు. నాయందు ఊఉ త్రమమైన భఖ క్రిని చేయును కర్మబద్ధుడు కాడు, 


ఆవ, దీనితో సమ్యగ్‌ జ్ఞానము కలుగనిచో మరల ఉపదేశించెదను అనుచున్నారు. 
శో. అప్పుద్దవ త్వయా (బహ్మ సఖె సముపధారితమ్‌ 

అపి తే విగతో మోహ ళ్ళోకాశ్చాసొ మనోభవః 29 

ఆ, సఖే ఉద్ధవ! == ఓ ఊద్ధ వుడా!; త్వయా = జానీచే; (బ్రవ్య్మా=ా (బ్రహ్మము; అపి సముపధారితం 
=ాచక గాగౌ నిశ్చయంపబడినదా! మరియు; తే==నీ యొక్క; మనోభవ॥ః=మనస్సునుండి జన్మించిన; 
అసౌ = ఈ; మోహః ==2=అవివేకము; శోక శ్చ దుః ఖము కూడా; విగతః==పోయినవా ? 

తా. ఓ మి|తమా! ఉద్ధవుడా! నేను చెప్పిన [బహ్మమును నీవు చక్కగా సిర్ణయించి 
తెలుసుకొన గలిగితివా? నీ మనస్సున జన్మించిన అజ్ఞానము శోకము నీకు దూరమైనవా 

అవ ఉద్దవునకు ' బహ్మస్వరూపము తెలిసినడని గ హించి చెప్పుచున్నారు. 
ళో. నె తత్వయా దాంభికాయ నా సికాయ శఠకాయచ 

ఆశుళూషా రభకాయ దుర్వినీతాయదీ యతామ్‌ 30 

ఆ. త్వయా =నీ చేత; ఏతత్‌ -తెలుసుకొనిన ఈ (_బహ్మ జ్ఞానమును; దాఎఖికొయ = వేష 


ధారిక్సి నా స్రికాయ ఇనా స్తికునకు; శఠాయ చ జవంచకునికిని; అళుకూషోఃశ్ముశూష చేయని వానికి 
( సేవచేయని వానికి) ఆ అభకాయ=ళ క్తి కి విహీనునకు; దుర్వినీతాయ == చెడు తలంపులు గలవానికి; న 


దీయతాం = పపచశపతాడు. 

తా. ఓ ఉద్ధవుడా! సీవు యెణింగిన ఈ |బహ్మజ్ఞానము వేషధారికి, నా స్తికునకు. 
వంచకునకు, శుుశూష చేయని వానికి, భ క్రిలేని వానికి, చెడ్డత లంపులు కలవానికి సీవు ఉప 
దేశింపకుము. 
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ళో. ఏతై రోషైర్వి వీహీనాయ (బహ్మణ్యాయ (పఏీయాయచ 


ద ఇ 


సొధవే శుచయే [బూయా దృ కీ స్పా చ్చూూదయోషితామ్‌ 31 

ఆ ఏతె ః==ఈ పెన నుడివిన దోషములచ్వే విహీనాయ ==రహితమైన వానికి (బ్రవ్మాణ్యాయ 
=|బాహ్మణ సేవ గలవానికి; [ప్రియాయ చ=|పియులై నట్టి; సొధవే=సా ధువులకును; వచయే = 
పరిసద్ధునకు; భ క్రిఃస్యాత్‌ =భ క్రీయన్నచో; శూద్రయోషతాం=సా్యులకు; స్త్రీలకును; (బూయాోత్‌ 
డాచెప్పత గినది. 

తా. ఓ ఊద్ధవా! పైన పేర్కొన్న దోషములు లేనివానికిని, (బాహ్మణ సేవ చేయువాని 
కిని, సాధువునకు, నీర్మల చిత్తునకు, భ _క్తిసంపద కల్లినట్టి పె గుణములు కలిగినట్టి హ్మదు 
లకు స్రీలకును ఉపదేశింప వచ్చును* 

అవ. ఈ (బహ్మజ్ఞానముతో మానవుడు కృతార్ధుడగునని తెలుపు చున్నారు 
ళో. నై తద్విజాయ జిజాసో రాతవ్య మవశిష్యతే 
౧ అ గా ఇ శీ 

పీత్వా పీయూష మమృతంపాతవ్యం నావశిష్యతే 32 

ఆ. ఏతత్‌ =ఈ (బ్రహ్మ జొనమును; విజ్ఞాయ = తెలుసుకొని; జిజ్ఞా సోః జా జిజ్ఞాసువులయిన 
వానికి; జ్ఞాతవ్యం==తెలియ తగినది; నావశిష్యతే = ఏదియు లేదు. పీయూషం ==రుచ్యమైన, అమృతం 
= అమృతమును; పీత్వా ఆ [లాగ్‌ పాతవ్యం = (తాగదగినది; నావశిష్యతే = మరేమియును 
ఉండదు, 

తా. మిక్కిలి రుచిగల అమృతమును ఆస్వాదించిన పిమ్మట ఇంకను |గోలదగినది 
ఏదియు లేనదే ఈ |బహ్మతత్యము నెరింగిన జిజ్ఞాసువుకు తెలుసుకొనదగిన విషయము 
ఏదియు లెదు, 


అవ. ఆయా ఫలములను సాధించు సాధనములు చాలా కలవు కదా అనినచో నిజమే 
భక్తులు కాని వారికి చాలా ఉన్నవి కాని భక్తులకు మ్మాతము అన్నియు నేనే కావున నన్నే 
ఉపాసించుము అనుచున్నారు, 


ల్లో. జానే కర్మణి యోగేచ పారాయాం ధండధారణే 
యావా నర్గో నృణాం తాత కావాంస్తేఒహం చతుర్విధః 33 
ఆ జ్ఞానే==జ్ఞానమునందు; కర్మణి విహిత కర్మయందు (ధర్మము) యోగే చడాయోగమున; 
కును; (అణిమాద్యష్ట సిద్దులు) వారాయాం =కృష్యాాదిక మందు (ఫలము) దండ ధారణే-ఆధి పత ము 
నందు; యావానర్థః జ ఏ పురుషార్థములు గలవో; నృణాం = మనుష్యులకు; తావాన్‌ == అవియన్నియును 
చ తుర్విధః ==ధర్మార్ధ కామమోక్షములై న నాలుగును; తే==ఆవి; అహం ==నేనే 


తా. నరులకు జ్ఞానముచే మోక్షము, వేదవిహిత కర్మలచే ధర్మము, కామ్యకర్మలచే 
కామము, యోగముచే అణిమాదికము, కృష్యాదికముచే ధాన్యము, దండనచే అనై శ్వర్యము 
అనునవి ఎట్టు కలుగుచున్నవో ఆ పురుషార్థములును సంపదలును నేనే 
శో. మరో యదా త్యక సను న్ల కర్మా నివేదితాత్యా విచికి ప్రీతో మే 

తదాఒ మృతత్వం (పతిపద్యమానో మయాత్మృభూయాయ చ కల్పతేవై, 34 
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ఆఅ. మ_్కాః =మనుజుడు; యదా = ఎప్పుడు; త్య క్రసమ స్తకర్మా = కతి జింపబడీన ఎల్ల 
ఓక "అదడాడై, హక నివేదితాతా. = స మర్సింపబ డిన, ఆత్మతఉ్యాము కలవాడగునో; తదా = 
ఆహడు; మేజానాకు; విచికక్షైత?౭౬=వి"షించి ధాానాదిక మును చేయగొరువాడ గును; అందువలన; 
వ 
ఆమృత తం == మోమును; (పతి i భి స, మయాడానాతో, ఆత్మభూ యాయ 
లక మ కొాజకు; కొల్ళుతె=యో రాగుకడ గుచున్నాడు. 


: 5 నాతో సమానమెక ఐశ్వ్యర్థమునకు 
దమోగనుం డగును. 
(శ్రీశుక ఉవాచ === శ్రీ శుకులు పలికిరి. 
శ్లో న వవ మాదర్శిత యోగమార్ష స్తదోత్సము ళోక వచో నిశమ్య 
ఐద్ధాంజలి:ః [పేత్యుప పరుద్ద కంలో న కంచి దూచేఒ|శు పరిప్పుతాక్‌ః 35 


ఆ. ఏవండాఈ (ప్రకారముగా; ఆద ర్శిత యోగమార్షః =తెలుపబడిన జ్ఞాన యోగ మార్లము 
కలవాడైన; సః ==ఆ ఉద్ధవుడు; తదా= ఆపుడు, ఉత్తమ శ్లోక వచః పుణ్య క్లోకుడై న శ్రీ కృష్ణుని 
వచనమును, నిశమ్య=విని; బద్ధాంజలిః== కై షోడ్పుగలవాడై ; (ప్రీత్యుపరుద్ధకంఠః = (పేమచే డగ్గుత్తి 
పడిన కం ఠస్వరము కలవాడై; అ్మశుపరిప్తుతాక్షః =-క న్నీట మునింగిన కన్నులు గలవాడై; నకించిత్‌ 
తిశచే == ఏమీ మాటాడకుండెను. 

తా. భగవంతుడు తనకు జ్ఞాన యోగ మార్గమును తెలుపగా వినిన ఉద్ధవుడు శ్రీకృష్ణ 
నికి కై మోడ్పులిడి | | పేమచే డగ్గుత్తికణడిన కంఠస్యరము గలవాడై కన్నులు రెండు 
కన్నీట మునింగినవాడై వమియు మాటాడక కొంతవడి యకే యుండెను. 
శ్లో. విషభ్య చిత్తం పణయావఘూర్షం ఛై ర్యేణ రాజన్‌ బహు మన్యమాన: 

కృతాంజలిః [పాహ యదుుపపీరం శీరా న్పృశం స్తచృరణారవిందమ్‌ 36 

అ. (పణయావ ఘూర్దం=(పేమచే క్షోభ నొందిన; చిత్తం==చి త్రమును; ధైర్యేజణ=ాధైర్య 
ముతో; విషభ్య=చక్క-ది ది; బహు మన్యమానః = తన్ను కృతార్థునిగా తలంచి; కృతాంజలిః-=కై 
మోడ్పు గలిగి; తచ్చరణారవి3దిం == శ్రీకృష్ణుని పాది పద్మమును; చరత. స్పృశన్‌ = 
స్పృశించుచుు; యదు(ప వీరం =యదు టేష్టుడైన శ్రీక ర్రుక్చష్టుని గూర్చి; (ప్రావా=ఇట్లు చెప్పెను. 


తా. (పేమచే కలత నొందిన చిత్తమును థర 
తలంచి, భగవంతునికి నమస్కరించి, ఆయన పాదప Sn 
శ్రీకృష్ణునితో ఇట్ట నియెను. 
శో. విదావితో మోహమయోంధకారో య ఆశతో మే తవ సన్నిధానాత్‌ 

విభావసోః కిన్ను సమీపగన్య శీతం తమో ఖః (పభవంత్యజాద్య. 37 

అ, ఆజాద్య==ఓ (|బవ్య్మాజనకుడా !; ఆ్రితః=నిన్ను ఆశ్రయించిన; మే==నా యొక్క; 
మోవామయః == ఆజ్ఞాన మయ మైన; అంధకారః = చీకలి; తవ సన్నిధానాత్‌ ==నీ సన్ని ధానము వలన; 
వి(ద్రావితఃతరుమబడినది! విభావసోః == సూర్యునికి; సమీవగ స్య చెంత చేరిన వానికి; శీతం చలి 
తమః ఖీః==చీకటి భయమును; న్య్వపభవంతి ==కలుగవు. 


డే చ చక్కదిద్ది, తన్ను కృతార్ధునిగా 
ములకు శిరము తాకించి (మొక్కి 


510 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: ౬9 


తా. ఓ [బహ్మజనకుడవై న నారాయణా! నీ ఆశ్రితుడనై న నా యజ్ఞానమను చీకటి 
నీ సమ్ముఖ మా[తముననే పటాపంచలాయెను. సూర్యుని చెంత చేరిన వానికి చలి చీకటి 
భయము కలుగవు గదా! 


ల్లో, (ప్రత్యర్పితో మే భవతాను కంపినా భృత్యాయ విజ్ఞానమయః (ప్రదీపః 
హిత్వా కృతజ న్లవ పాదమూలం కోజన్యత్సమీయాచ్చరణం త్వదీయమ్‌ 38 
ఆ. అనుకంపినాడాక నికరముగల; భవతా==నీచేత; భృత్యాయ == భృత్వ్యుడ నై న; మేజనాకు 
విజ్ఞానమయః = ఆత్మా నుభవ స్వరూపమైన; (పదీపః== దీపము; (ప్రత్యర్పితి 1చనీమాయచే ఆవహరింప 
బడి మరల సమర్పించబడినది; తవ=నీకు; కృత జ్ఞః దా కృతజ్ఞుడను; క8 = నీఅను[గ హమును తెలిసిన 
ఎవడు; త్వదీయం = నీ: పాదమూలం =పాదిసామీహ్యమును; హి త్యా=ావీడి; అన్యత్‌ =ఇతరమెన; 
శరణం =రతణను? సమీయాకత్‌=పొందును, 


తా. మొదట నీ మాయతో ఆపహరించబడిన విజ్ఞానమను దీపమును మరల దయగల 
సీవు ఆర్చించితివి. ఇట్టి నీ దయను తెలిసిన వాడెవ్వడును నీ పాదములను విడిచి అన్యమును 
శరణు పొందును. ఆనగా సీ పాదారవిందములను వీడడని తాత్పర్యము. 


శో వృక శ్చ మే సందృృఢ స్నేహ షాళో దాశార వృష్యంధక సాత కతేషు 
చ ళం జౌ cr నాటీ 
(పసారిత స్పృష్టి విషృద్దయే త్వయా స్వమాయయా హ్యాత్మనుబోధహోతినా. 39 
అ. దాశార్ల వృాషంధకసా తతేషు =దాశారులయిన; వుషి; అంధక; సా తం తాదులెన 
టా ఈగల క్ట బా లిప్‌ స్ట మాల 
రాజుల వంశీయులందు; సృష్టివివృద్ధయే == జగమున సృష్టి పెంపునకై, స్వమాయయా తన మాయచే; 
న్నేహపాశః=నెయ్యంపు పగ్గము; సందృుఢః =మిక్కిలి దృఢముగ; (పసారితః = వ్యాపించినదియు; 
త్యయా=నీ చేత; ఆత్మసుబోధహోతినా = ఆత్మ జ్ఞానమను ఖడ్గముచే; సంవృక్షః = ఛే దింపబ డినడి. 


తౌ, దాశార్జులు, వృష్టివంశీయలు, అంధక వంశులు, సాత్త్వతులు అను నీ నాలుగు 
తెగలయందు నీ మాయచే యే స్నేహపాశము ధృఢముగా నెలకొన్నదో అ పాశమును 
నీయొక్క ఆత్మ జ్ఞానమగు ఖడ్లముచే ఛేడించివై. చితివి. 


శో. నమోజఒస్తు తే మహాయోగిన్‌ (పపన్న మనుశాధిమామ్‌ 
యథా త్వచ్చరణాంభో బే రతిస్స్యాదనపాయినీ 40 


అ, మహాయోగిన్‌ =ఓ గొప్పయోగీ !; తేజానీకు; నమోఒస్తు = నమసారము; (ప్రపస్నం 
మాం=నీ శరణు పొందిన నన్ను; యధా==యే (ప్రకారముగా; త్వచ్చర ణాంభో జే==నీ పాదపద్మము 
అందు, అనపాయినీకావిడిపోని; రతి8==ఆస క్తి; స్యాత్‌ =కలుగునో అట్లు; అనుశాధి ==కాసింపుము. 


తా. అజ్‌ మాది సిద్ధులు గల ఓ మహాయోగీ! నీకు నమస్కారము. నిన్ను శరణు 
పొందిన నన్ను ముక్తికై వ పాదపద్మములందు DET సు ఆస 


E కలుగునట్లు అను 
[(గపింపుము. 


శ్రీభగవానువాచ = శ్రీభగవంతుడు పలికెను. 
శ్లో. గచ్చోద్దవ మయాదిహ్టో బదర్యాఖ్యం మమాఒఒ|శమమ్‌ 


త(త మత్సాద శ్రీర్థోడే స్నానోపన్పర్శనై శుచి, 41 


అధ్యా: 29 వకాద క స్కంధము 511 


a ॥ శా న అరు mer వో న ల చ శ 

మ ఉద్దవ్‌ 22౬ ఉవవుడా.; మయా = నొ చేత; ఆదిక్లః =నియోగింపబడినవా వై ; బద 

రా భు ండాబవుక పము చేరగల! మమజానా, న గూర్చి; గచ్చ == వెళ్ళుము; 
నతన-ఆ ఆశ మములో; మతా'ది తీరోదే =నా వాద తీర్థ జలమును; స్వ్వానోప స్పర్శనై్వై 8 ==సా్నాన 


లా. ఓ ఉదా! నెను చెప్పీనల్లుగా సీ విపుడు నా ఆ|శమమైన బదరికి వెన్ళము. అచట 
లొ 
భో 


శో ఈకయాలక నందాయా ఏధూతా శేషకల్ముషః 
వసానో వలగ్రాలాన్యంగ వన్యభకుఖనిస్పృహ:ః 42 


గ్‌ = ఇట 
సో తాశదకల్యషకి=ాచి 


మొ లక్‌ త త లీ we! 
ఆఅ. అలక సందాయాః==నా పొదితీర మెన అలకనంద యొక సా; ఈక్ష యా ==దర్శనముచెత నే, 
న వా * వల గ్రాలాని = నార వస్త్రములను; 
యా జ్‌ ణి కో రా జ 
పెళంన్య--ధఏంచుచు; వనంభుక్‌ 2 వందమూలములను భుజించుచు; సుఖనిన్సృహ:ః =ఇం(దియ సుఖము 


లందు కొరికతేని వాడవు కము. 


౭ 


తా. సా" నాదికమునకు పూర్ణమే నా పొద తీర్థము అలకనందా నదియొక దర్శ 


he 


నముతో సమ స్త పాపములను తొలగించుకొన్నవాడ వై నారగుడ్డలను ధరించి, ఆడవీలోపల 
కందమూలయులను (పండ్లు, గడ్డలు, దుంపలు) తినుచు ఇం[దియ సుఖములందు కోరిక లేని 
చాడవు కమ్ము, 


ల్లో. తితిష ర్వందమా_తొాణాం సుశీల సృంయతేందియః 
శాంత నృమాపిత ధియా జ్ఞాన విజ్ఞాన సంయుత: 43 


ఆ. ద్వాంద్వమా(తాణాం =శీతోష్ట సుఖదుఃథాది విషయముల; తితికుః = సహించుచు; సుశీలః2 
ము జు స్వభావము గలవాడ వై; సంయతేం[డియః = నియమి:పబడిన కఇం(దియములు క అవాడ వై 
శాంత 8-౭కామాది విళారరహితుడ వై, సమాహిత ధియా =ఏకా(గ చి త్రముతో; జాన విజ్ఞాన సంయుత 8 
= (ప్రత్యక పరోక్ష జ్ఞానము కలవాడవు కమ్ము. 


తా కీతోష్టాది ద్వందములను, శద్దాది విషయములను సహించు వాడును మంచి స్వభా 
వము కలవాడు, 'జిలేం| దియుడు, జమ వికార రహితుడు ఏకా.[గ చిత్తుడవై (_పత్యక్ష 
పరక జ్ఞానములతో [బహ్మను కనుగొనవలయును, 


శో. మయాను శిషీతం యత్తే వివిక్త మను థావయన్‌ 
మయా వేశిత వాక్చితో మద్రర్మ నిరతో భవాన్‌ 
అతి[కమ్య గతీస్తి(సో మామేష్యని తతః పరమ్‌ 44 


అ. మయాడానాచేత; తే=నీకు; యత్‌ =వీది;' ఆనుశిక్నితం =ఉపదేశించ బడినదో దానిని; 
దీవి క్షం = ఏకాంతమున; ఆఅనుభావ యన్‌ ogo మయి =='నాయందు; ఆవేశత వాక్చి త్త తః 
ఉంచబడిన వాగాది ఇ=[(దియములు చి త్తమును కలిగి; మద్దర్మనిరతః =నాభ కి యోగము నందు 
ధర్మము నందు నిరతుడ వై; భీ వాన్‌ = ae త్మిసఃగతీః =(త్రిగుణములచే లభ్యములై. న స్వర్షమ ర్త ద 
నరకములు కలిగిన దానిని; అతీత్య==దాటి; (అతిక్రమించి తతః పరమ్‌ =దాని కంటె ఇతర మైన్య 
మాం =నన్ను; టు. పొందగలవు, 


512 (శ్రీమద్భాగవతము ఆధ్యా; 29 


తా. నేను నీకు ఉపదేశించిన జ్ఞానయోగ లక్ష్యమును వకాంతమున జేరి ధ్యానము 
చేయుచు, నా యందు నీ వాక్కును చిత్తమును సమర్పించి నా భ_కి యోగము 
నందానక్తు డవై సత్వ రజ_స్తమోగుణములచే లభ్యములగు స్వర్గ మ ర్హ్యనరకములను మూడింటి 
కంచె అతీత మైన నన్ను పొందగలవు. 


(శ్రీశుక ఉవావ== శ్రీ శకులు పలికిరి, 


ళా. న వవ ముక్తొ హరిమేధసోద్ధవః (పదకీణంతిః పరినృత్య పొదయో: 
శిరో నిధాయాయుకలాలిరార్డరిధీః న్యషించ దద్వంద్వపరో ఒ ప్యప[కమే. 45. 


ఆ. హరిమేథసా = సంసారమను మేధస్సును వారించు బుద్ధిగల శ్రీ కృష్ణునిచే; ఏవం =2ఈ 
(ప్రకారము; ఉ క్రః జాచెప్పబడినవాడైశ్లీ, అప క్ర మే వెళ్ళు సమయమున; నః=ఆ ఉద్ధవుడు; (తిః == 
ముమ్మారు; (ప్రదక్షిణం పరిసృత్య=(ప్రదక్షిణముగా చుట్టి పాదయోః=- థ్రీ కృష్ణుని పాదములకు; శిరః 
నిధాయ==- శిరమును యుంచి; ఆర్థధీః జాకిరిగిన చి త్రము కలవాడై; ఆద్వ్వంద్వ పరః అపి=సుఖ 
దుఃఖాదుల కత్తీతుడై నను, ఆ(క్రుకలాభిః కన్నీటి బొట్లచే, న్యషించత్‌ తడి పేను, 


తా. సంసార బంధమును హరించు మెధస్సు గల శ్రీకృష్ణుడు ఇటుల చెప్పగా ఆ ఉద్ధ 
వుడు శ్రీకృష్ణునకు ముమ్మారు (పదక్షిణ మాచరించి, మెత్తబడిన మనస్సు గలవాడై, సుఖ 
దుఃఖాది ద్యంద్వ్యములను వీడిన వాడై నను, తాను భగవానుని వీడిపోవునపుడు ఆయన పాదము 
లందు శిరమునుంచి, వానిని కన్నీటి చుక్కలచే తడిి'పెను, 


ఖో సుదు స్త్యజ స్నేహ వియోగ కాతరో నళక్నువం స్తం పరివోతు మాతుర, 

కృచ్చంం యయౌ మూర్ధని భ ర్హృపాదుకే విభన్నమసడ్ర్రాత్య యయౌ పునఃపునః 

అ. సుదు స్త్యజ స్నేహ వియోగకాతరః = మిక్కిలి వీడరానిదై న నెయ్యమును వీడుటచే; ఆతి 
బాధితుడి : తండాఆ శ్రి కృషని; పరిహాతుం =విడుచుటకు; న శక్నువన్‌ = ఆశకుడ గుచు; ఆతుర; 
ఏమియును తోచనవాడై; మూర్ధని ఇ శిరమున; భర్హ్భుపాదుకే ==స్వామి పాదుకలను; బి|భత్‌ =భరింప 
జేయుచు; (ఆనించి) పునః పునః=౭మాటి మాటికి; నమస్కృత్య == నమస్కరించి; కృచ్భం=ఆతి 
నిర్భంధ మగు భగవదాజ్జచె, యయా =వెశ్ళిను, 

తా మిక్కిలి వీడరాని స్నెహమును వీడుటకు వెజచి, ఆ శ్రీకృష్ణుని విడువ నేరని 
వాడి, ఏమియు తోచక, శిరమున స్వామి పాదములను ధరించి మరిమరి భగవంతునికి 
నమస్కరించి భగవదాజ్ఞచే నిర్బంధితుడై బలవంతముగా వెళ్ళెను. 


శ్లో తతన్త మంతర్హృది సన్ని వేళ్ళ గతో మహాభాగవతో విశాలామ్‌ 
యధో పదిష్టాం జగ దేకబంధునా తపస్సమాన్థాయ హరేరగాద్గతిమ్‌. 47 


అ,-తతః=ఆటు పిమ్మట; తం ఆ శ్రీకృష్షని; అంత} హృది =న్భాదంతరాళమున; సన్ని 
వేళ్ళ= నిలుపుకొని; మహాభాగవత; ==భగవద్భకులలో ఉత్తముడైన ఆ ఉద్ధపుడు; వికాలాం = వికాల 
మైన బద రకాశ మమునుగూర్చి; గత 8 = వెళ్ళినవాడై"; (ఆచ ఓ) జగదేక బంధునా==| పపంచమునకు 
ఒకే ఒక బంధృువైన పర మాత్మచే; యధోపదిష్టాం__ పూర్వముపదేశించిన (పకారము; తపః సమా 
స్టాయ-_తపోనిన్ట కలిగి; హరేః--శ్రీకృషనిచే చెప్పబడినట్టి; గతిం==గతిని; ఆగాత్‌ ఇ పొందెను, 


అధ్యా 1:29 ఏకొదకస్క-ంధము 513 


Mr EEL. హా స్మ సుడైన ఉద్ధవుడు (శ్రీకృళ్ణు నాజ్ఞచే, బదరికాాశమము న 


వెల ్చితుడె అచటి వ కల చంపమునందు శ్రీకృష్ణుని నిలుపుకొని పూర్వము ఆయన ఉప 

కేశెంచిన ప్రకారము తపో నుగిష్నుడై శ్రీహరిని చేరి పరమ పదమును పొందెను 

శో యవత దానంద నది దన.భఖృతం జానామృతం భాగవతాయ భాషితమ్‌ 

- క్క న యోగేశ్వర “సతత _ఘిణా సచ్చంద్దయా సేవ్య జగద్విముచ్య తే 48 
అ దక ==వడదడదు అవల బతి, ఆనందో సము[ధ సంభృతం == ఆనంద ముతో కూడిన 

se Bey సమమయినట్టి ౫ క్రమ రారముచే ఈద గల; జ్లా నామృత ౩=జ్ఞాన మనెడి అమృతమును; 

యోగే కర సెవితా౭[మిడా యో పుంగవులచే సేవింపబడు పాదములు గలిగిన; కృవైన=శ్రీ 

కృమ్లని త, ధాగివతాయ == భాగవదుని కొఅకు; భాషితం = చెప్పబడిన ఈ మాగ్గ జపమును, సక్‌ (శద్దయా 

= మంచి (శ్రద్ధలతో; ఆసేవ్య== కొంచెమైనను సేవించి; జగత్‌ సంసారమును; విముచ్యతే జు విడుచు 

చున్నాడు 


తా. యోగనిషకల మహర్షులచే సేవింపబడు పాదపద్మములు గల శ్రీకృష్ణుడు తన 
భక్తుని కై. ఉపదేశించిన ఈ భ క్రమోగ వెధానమును, జా జ్ఞానామృత మును ఇందుకై. నను ఎవడాచ 
రించునో వాడు ముక్తుడు. శోద్ధతో చక్కగా సేవించిన వాడు సంసార జగమును 
విడుచును. 

అవ జ్ఞానామృత మును ఉపదెశించిన జగద్లురువును నమస్కరించు చున్నారు 


క్‌, భవభయ మపహర్తుం జాన విజ్ఞానసారం 

నిగమ కృదుపజహె భృంగవప్వేద సర్వమ్‌ 

అమృత ముదధితశ్చాపాయ యద్భృత్య వర్గాన్‌ 

పురుష బుషభ మాద్యం విష్ణుసంజ్ఞం నతోఒస్మి 49 

అ భవభయు =సంసారమను. జరామరణాది భయమును: ఆఅపహ రుం == పోగొట్టుటకు; నిగమ 
కృత్‌ == వవ3 ర్త ర అయిన భగవంతుడు; భృంగ వర్‌ = ==తుమ్మెదవలె; వేవసావం = వేవసారమును; 
జ్ఞాన విజ్ఞానసా రం=అ. తర్శ్మాహ్మ జ్ఞాన; ఆత్మ వ సారమయిన; ఆమృతం=ఆమృతమును; ఉద 
ధితః జా సముద్రము నుండి; ఉపజ హే =తీసుకొని వచ్చెను; భృత్య వర్గాన్‌ ==జ్ఞానులయిన; సంసా 
రులయిన సేవకులను అపాయయత్‌ = |తాగంచెనో; ఆద్యం == ఆ ౫ కడై న; పురుష బుషభం=౫ా పురు 
షో త్రముడయిన, విష్ణుసంజ్ఞ౨ == విష్ణు వను స జ్ఞకల శ్రీకృమ వి; నతోజఒ స్మ ==నమస్క_రించుచున్చాను 

తా నివృత్తి పరులకు సంసార భయమును పోగొట్టుటకు, సంసారులై న భక్తులకు జరా 
మరణాది భయమును పోగొట్టుటకు పుష్పముల నుండి తుమ్మెద వలె, వేదముల నుండి జ్ఞాన 
విజ్ఞాన సారమును, సమ్ముదము నుండి అమృతమును [గహించి జ్ఞానులకు భక్తులకు (తాగించిన 
ఆదిపురుషో త్తముని శ్రీక్నష్ణుని నమస్కరించు చున్నాను. 


మడ్భాగవత మహా పురాణే వకాదళస్క_ంధే ఏకోన తింకో ౬ఒధ్యాయః 
ఇది శ్రీమద్భాగ వత మహాపు కాణమందు ఏకాదశ స్కంధ మున 
ఇరువది తొమ్మిదవ అధ్యాయము సమా ప్త్రము 
&ఓం౦ం తత్‌ సత్‌ 
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లీంో ఒధ్యాయః 
ముష్పదియవ అధ్యాయము 
సంగ్రహ ఫోకములు 


(తింశే తు (ప్రాగుపకీ ప మౌసల ఛలతో హరి 

న్యధామ గంతు మన్విచ్చన్‌ న జహార నిజం కులమ్‌ 

వినాశాయ పృరాఘోర ముసకీ పం హి మౌనలమ్‌ 

కథానసానే తలై 9వ విశేషం పరిసృచ్ళతి 

ఈ ముస్పదియవ అధ్యాయనున ముందు పేర్కొను మసలమను. నెపముతో మును 
స్యధామమును వెళ్ళగో0, మొదట తన వంశమును హరించలేదు. ఆ వంశమును నింప చేయ 
టకు ముందే ఘోరమైన ముసలము నుంచెను, తరువాత జరిగిన కథను పరీక్షిత్తు అడుగు 
చున్నాడు, 


శ్రీ పరీక్షిదు వాచ = ్రీపరిక్షిత్తు పలికెను, 


టో, తతో మహాభాగవలే ఉద్ధనే నిర్గలే వనమ్‌ 
ద్వారవత్యాం కీమళరో దృగవాన్‌ భూతభావనః! l 


అ మహాభాగ నలే గొప్ప భక్తుడి న; ఉద్ధ వేడాఉద్ధవడు; వనం=ావనమును గూర్చి నిర్గతేడా 
వెళ్ళగా; తత్ర 8==తరువాత; భూతధావనః = భూతములను సృజీంచువాడ్డె న; భగవాన్‌ = ్రీకృష్ణుడు; 
ద్వార వత్యాం = ద్వారక యందు; కిం అకరోర్‌ = ఏమీచేనెను 


తా, భాగవలో శ్థముడై న ఉద్ధవుడు బదరికా శమమునకు వెడలిన పిమ్మట భూతము 
లను సృజించి భగవంతుడగు శ్రీకృష్ణుడు ద్వారకలో ఏమి చేసెను, 


అవ భగవంతుడైన ్రీక్క పని విషయమున |బాహ్మణ శాపము పనిచేయదు గాన 
శ్రీకృపురు తన శంరమెటుల విడిచె నని అడుగు చున్నారు. 


ట్లో, బ్రహ్మశా పోప సంసృపై న్వకులే యాదవర్ష థః 
(ధేయసీం సర్వనేశ్రాణాం కథం స్వతను సుత్యజల్‌ 2 
అ. స్యకులే=తన యాదవ కులము; (ద్రహ్మశాపోప సంసృృషై = బ్రొహ్మణశాపముచె నాక 
మిప బిడినరికాగా; ఈ కాపమ్స భగవంతునెడ సమర్థన, కొరు. అయినను తాను యాదవుడు గాన 
నెస్టీనను దాన్ని మన్నించ వలెనని; యాదవర్గభ $= యద్దుపుః గవుడ్డై న ్రీకృష్ణుడు; సర్యనేత్రాణాం 


ఎర్లి ప్రాణురి ఎల్లి ఇం(ద్రీయములక్ష; (పేయసీం = మిగల నష వున, స్యనుంజు తన్న థరీరమున్ను; 
కథం జ ఎట్టు; అత్యజర్‌ వాశ్యజీంచెను, 
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తా. తన యాదవ కులము 'బాహ్మణ శాపము పోందగా యదుపుంగవుడై న శ్రీకృష్ణ 
భగవానుడు తన నా శాపమ=టకున్నను, తాను యాదవుడై నందున ఆ శాపమును మన్నించు 
వాడై లోకుల నేతాది సక్వేందియములకు పీతిపాతమైన తన శరీరమును ఎట్టు వీడెను. 
ళో, (పత్యాకృషముం నయన మజలా యత లగ్నం నశేకుః 

కర్గావిష్టం నసరతి తతో యత్సతా మాత్మలగ్నమ్‌ 

య (_చ్చీర్వాచాం జనయతి రతిం కి ర్యమానా కవీనామ్‌ 

దృష్ట్వా జిష్టో ర్యుధి రధ గతం యచ్చ తత్సామ్య మీయుః. 3 


ఆ. ఆబలాః = గోపికా స్త్రీలు" య్మత=ఏ శ్రీకృష్ణ స్వరూపమునందు; లగ్నం =తగులుకొన్న; 
నయనం =తమ నేేతమును; (ప్రత్యాకృష్ణుం = మరల్చుటకు; న శేకుః = సమర్థులు కాక పోయిరో, 
కర్ణావిష్టం = కళ్లరం(ధ్రముల ద్వారా (ప్రవేశించిన; యత్‌.ఐ స్వరూపము; సతాం-సా ధువులకు; ఆత్మ 
లగ్నం. హృదయము నందు లగ్నమై; తతః-ఆ హృదయము నుండి; న సరతి.తాలగిపోద్యో; య్య్చీః 
_ఏ స్వరూపము శోభ; కీ ర్యమానా-కొనియాడ బడినదై ; కవీనాం_కవుల యొక్క; వాచాం _ వాక్కు. 
లకు; రతిం_ఉల్లాసమును; జనయతి. కలిగించునో, రధగతం._అర్జునుని రధమునందున్న; టిమ్షోఃం 
శ్రీకృష్ణుని యొక్క; యత్‌ -ఏ స్వరూపమును, యుధి -యుద్ధమునందు; దృష్వ్వాంచూచి; తత్సామ్యం 
ఆ రూప సామ్యమును; ఈయుః -_ పొందిరి 


తా. ఒకసారి చూచినంత మ్మాతమున గోపికలు తమ చూపును మరల్చుకోలేక పోయిరి 
సాధువులు కర్ణరం|ధ్రముల ద్వారా [పవెశించిన స్వరూపమును, మనసు నుండి తొలగించుకోలేక 
పోయిరి. కవులు అతని సౌందర్య శోభను వర్చించినవత మాతమున వాక్కులకు ఉల్పాసము 
కలుగును. యుద్ధమున అర్జునుని రధమునందు శ్రీకృష్ణుని స్వరూవమును ఒకసారి చూచినంత 
మాత్రమున, తత్సామ్యమును పొందిరి. ఆటువంటి సర్వేందియ |పీతికర మెన శరీరమును భగ 
వానుడు ఎటుల ఏడెను. అని పరిక్షిత్తు అడుగుచున్నాడు- 

శ్రీ శుక ఉవాచ = శ్రీవకులు పలికిరి. 
శ్లో, దివి భువ్యంతరికషే చ మహొెత్చొాతాన్‌ సముత్దితాన్‌ 

దృష్టాఒఒసీనాన్‌ నుధరా్యాయాం కృష్ణషృపాహ యదూనిదమ్‌. 4 

అ. దివి = ఆకసమందు సూర్య పరివేషాదులు, భువి _ భూమి యందు భూకంపాదులు; అంత 
రిషే చ ఆంతరిక్షము నందు, దిగ్గాహాదులు, మవోోత్సాతాన్‌ గొప్ప ఉప(దవములు, సముశ్ధి తాన్‌ a 
పుట్టి నవానిని, (స్వయముగ సృష్షించ బడినవి గాన ఆన్ఫ్యులబచే శాంతింప చేయూనివి)దృష్ట్వా = చూచి, 


కృష్ణః = శ్రీకృష్ణుడు, సుధర్మాయాం = సుధర్మియను 'సభయందు, ఆసీనాన్‌ = కూర్చొని యన్న, 
యుదూన్‌. యాదవులను గూర్చి, ఇదం = ఈ విధముగా, (పావా = పలికెను, 





అంతటను గృష్టుడేమయ్యె నరసి చూడ 

యదువు లెటులు వ రించి రేర్పడంగ 

ద్వారకా పట్టణం బెవ్విధమున నుండె 

ముని జన(శేష్ట యానతీ ముదముతోడ . 
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తా. ఆకాశము నందు సూర్య పరివేషము అనగా సూర్యుని చుట్టు గుండ్రని కాంతి 
రేఖ, భూమిమీద భూకంపాదులు, దిక్కుల మధ్యలో దిగ్గాహాదులు మొదతగు దుహోత్సాత 
ములను శ్రీకృష్ణుడు చూచెను. ఇవి స్యకులక్షయము కొఅకు తానే కల్పించినవి కావున ఇత 
రులు శాంతింప చేయలేరు. సుధర్మయను తన సభలో కూర్చొని యున్న యాదవులను గూర్చి 
ఇటుల పలికెను. 


శ్రీకృష్ణ ఉవాచ = శ్రీకృష్ణుడు పలికెను. 


ళో. ఏలే ఘోరా మహౌత్స్పాతా ద్వారవత్యాం యమకేతవః 
శాపళ్చ నః కుల స్యాసిత్‌ (వాహ్మణేభ్యో దురత్యయః 
ముహూర్త మపి నస్టైయ మత నో యదుపుంగవాః 5 


అ. వతే _ ఈ, ఘోరాః - భయంకరములై న, ముహోత్పాతాః - గొప్ప యుప్మదవములు, 
ద్వారవత్యాం - ద్వారకయందు, యమ కేతవః _ యమునిధ్య్వజములైె అశగా మృత్యు సూచకములై 
కాన్పించు చున్నవి, నః కులస్య - మన కులమునకు, బ్రాహ్మణేభ్యః - (దాహ్మణుల వలన, దుర 
త్యయః - దాటరాని, శాపశళ్ళ = శాపము కూడా, ఆసీత్‌ . కలిగ యు_దెను. యష పుంగవాః _ 
రీ యాదవ (శేష్టలారా! అత్ర _ ఈ ద్వారకయందు, నః - మనకు, మహాలత్త మపి - ఒక ముహూ 
రము కూడా, నస్టేయం - ఉండదగదు. 


టల 


తా, యదు శేవ్షలా లారా! ద్వారకలో కలుగుచున్న గొప్ప యుత్పాతములు చూడుడు, 
ఇవి మృత్యుసూచక ముగా నున్నవి. మన వంశమునకు దాటరాగి శాపము ae వలన 
మొదటనే యున్నది. కావున _ ద్వారకలో ఒక ముహు ర్తము కూడా యుండరాదు 


శ్లో స్రియో బాలాక్చ వృద్ధాళ్చ ఫంఖద్వారం _వజంత్విత:ః 
వయం _పభానం యాస్యా మః యంత _(పత్య క్పరన్వతీ. 6 


వ న్రీయః అ స్రీలు, బాలాళశ్చ = బాలురు, వృద్ధాశ్చ స వృద్దులు, ఇకక __ ఇటను౨డి, శంఖ 
ద్వారం న్‌ శం ఖద్వార మను (పదేశమునకు, వజంతు అ వెళ్ళుదు గ గా3, వయం - మెము, (ప్రభాసం 
= (ప్రభాస తీర్థమును గూర్చి; యాస్వామః ఇ వెళ్ళెడము; య(ఆ = ఏ (పభాన తీర్థము నందు; సర 
శృతీ =సరస్వతీ నది, (పత్యక్‌ (స్రోతా = పక్చిమముగా (పవహిం' నో. 


తా. ఈ ద్యారకనుండి త్రీలు బాలురు వృద్ధులు శం ఖద్వారమను (ప్రదేశమునకు పొండు 
మేము సరస్వతీ నది పశ్చిమముగా (ప్రవహించు (పభాస తీర్థమునకు వెళ్ళివము, 


శో. తతాఖిషిచ్య శుచయ ఉపోష్య నునమాహితాః 
దేవతాః పూజయి షామః స్నపనాలేపనార్హజై *. 7 


అ. తత = ఆ|పభాస తీర్థము నందు? అభిషిచ్య = స్నానము చెసి. కశుచయః = పరిసద్ధులమై; 


ఊపోష? = ఉపవసించి; సుసమాహితాః = నిశ్చల చిత్తుల మె; దేవతాః = దేవశలన్ను; స్న పనా లేపనా 


కడై = ఆ ఆభిషేకము; చందన లేపనము మొదలగు gut పూజంయిష్యా మః = హపూజించెదము. 


(లి 


తా. ఆ (పభాస తీర్ణమునందు స్నానము చేసి పరిశుద్దులమై, ఉపపసించి, నిశ్చల చిత్తు 
లమై స్నాన చందనాది ఉపచారములతో దేవతలను పూజించెదము 
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న్‌ (వాహ్మణాంళ్చ మహాభాగాన్‌ కృ్‌తస్వ నస్యృయనా వయమ్‌ 
గోభూహిరణ్యవాసో క్కి గజాక్వరధ వేశ్యఖిః. తి 


అను స-యనాః = చెయబడన పుణ్యాహవ ావచనమను మంగళక ర్మగల వారమై; వయం 
= పూజాంంైన, (దా హ్మణాన్‌ = (బాహ్మణులను గో భూ హిగణ్య వా వా సోభిః 


ములు మొదలగు వానిచ్యె గజా వధ వక = ఏనుగులు, 


గ్‌ 7 అల అది అర్య o 
తా. పుజ్యాహవచనము మొదలగు శుభకర్మల నాచరించి, పూజా లెన జాహ్మణులను 

I గో ఇ క్‌ a or i ల అ జ ఖ్‌ 
గోవులు, భూమి, బంగారము, వస్త్రములు రథిలు, గుజ్జములు, ఏనుగులు, గృహములు 


లో ఆ ON క 
మొదలగు వాటితో పూజించెవము. 


శ్లో విధి రేష హ్యరిష్టఘ్నో మంగళాయన ముత్తమమ్‌ 

డేవద్విజ గవాం పూజా భూతేషు పరమో భవః 9 

ఆ. ఏషః = ఈ విధిః = పూజాది విధి; ఆరిష్టఘ్మృకి = ఆశుభ ములను హరించును, ఉ తమం = 
_శేన్టమైన; మంగ ఛాయఏం = భుభములకు మాదరము; భూతేమ = 1పాణు౬ందు; దేవద్విజగవా 3 = దేవ 
తల, (బ్రాహ్మణుల, గోవుల, పూజా = పూజ; పరమః = ఉత్తమమైన; భవః = పుట్టుక గలది 
యగును. 

తా. ఇటుల పూజించిన అన్నె అశుభ ములు తొలగును. అన్నిటిలో ఉత్తమమైన శుభ్ర 
ములు కలిగించు సాధనము ఇదియే. అన్ని [వాణుల యందు దేవతల పూజ [బాహ్మణ పూజ 
గోపూజ దేవతోకమున ఊత్తమగతుల నిచ్చును. 


శో, ఇతి నర సమాకర్య యదువృదా మధుద్వెషః 
Oe క 
తథేతి నౌఖి రుక్రీర్య (పభానం ప్రయయూ రధ; 10 
అ. ఇతి = ఈ విధముగా; సర్వె= అందిరు; యమవ్య లదౌః = యాచవ వృద్దులు; మధుద్విషః = 
మధువను అసురుని చంపిన శ్రీక్ళషుని యొక్క నాస్యమను; న సమాకి న్హీష్టి = విని; తధెత్తి = పె యని 
యభినందెంచి; నెఖిః = నావలచే; ఉత్తెర్య వ దోటే; రిధై 8 ములతో; (పభాసఎ = (పథాన తీర్థ 


తా, యాదవుల పెద్దలందరు శ్రీ కృష్టుని మాటలు విని, అప యని యభధినందించి 
నావలతో సమ్ముదనును దాటి, రథధములతో |పభాస తీర్ణమునకు వెళ్ళిరి. 


ళో. తస్మిన్‌ భగవతాఒఒదిష్టా యదుదేవేన యాదవాః 
చక్రుః పరమయా భక్యా నర్వ (శేయోప బృంహితమ్‌, 11 


అ, యక దేవేన =యాదివ[పభువగు; భగవతా=ాభగవంతుని చేత; ఆదిషా 8 = ఆజ్సొపించ 
బడినవారై, యాదవాః==యాదవులు; తస్మిన్‌ = (ప్రథాన తీస్టమందు; పరమయావనిశ్చులమైన; 


భ క్రారా==భ క్రితి కిత్రో, సర్వ(శేయోప బృంపోతం=ాఆన్ని భకసల పెంపొందించు హపూజాదిక మును; 
చక్రుః = చేసిరి 
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తా. యాదవ [ప్రభువు భగ వానుడగు శ్రీకృష్ణుని ఆజ్ఞ పకారము యాదవులందటు 
ఆ [ప్రభాస తీరములో నిశ్చల మైన భ క్రితో అన్ని శుభములను పెంపు చేయు పూజాదికమును 
చేసిరి. 


శ్లో తత స్తస్కిన్మహాపానం పపురైై రేయకం మధు 

దిష్ట విభంశిత ధియో యద్ధ్రవె రమతే మనః l2 

అ తతః==ఆ పూజాదికములు ముగిసిన తరువాతః తస్మిన్‌ =ఆ (పభాన తీర్థమునందు; 
మెరేయకం=ా మె రేయకమను పేరుగల; మధు = మద్యమును; దిష్టవిిభంశిత ధియః == సై వముచేత 
స్టిమితము పోగొట్టబడిన చిత్తము గలవార్తె; మహాపానం = గొప్పపానమును; పపుః=[ావిరి; 
యద్ద9వైః = ఏ మద కార సముచే; మనః=మననస్సు; (భమతే==(భమించునో, 

తా, ఆ (పభాన తీర్థము నందు వూజాదికములు ముగిసిన తరువాత, దైవోపహత 
చిత్తులె , మనసును భమింప చేయు మద్యరసమును పానము చేసిరి. 
ల్లో, మహాపానాభిమతానాం వీరాణాం దృ ప్త చెతసామ్‌ 

కృషమాయా విమూఢథానాం నంఘర్షస్సుమహానభూత్‌ , ' DB 

క 

ఆ మహాపానాభి మతానాం=గొప్ప మద్యపానము చేత మత్తుగొనిన; _ వీరాణాం=వీరులై వ 
దృ ప్పచేతసాం= పొగరు గొన్న చి త్తముగల; కృష్ణ మాయా విమూఢానాం = శ్రీకృష్ణుని నూయచేత 
మూఢులై న ఆ యాదవులకు; సుమహాన్‌ = మిక్కిలి గొప్పదై న; సంఘర్షః==కలహము ఆభూత్‌ = 
జరిగెను, (కలిగను). 

తా. శ్రీకృష్ణ భగవానుని మాయచే మూఢులై , మహాపానముచే మత్తులై, పొగరు 
గొన్న చిత్తముతో ఏరులై న ఆ యాదవులకు గొప్ప కలహము కలిగెను. 


శో యుయుధుః |కోధసంర బా వెలాయామాతతాయినః 

ధనుర్చి రసిఖిర్బ _లైర్ల్గదాఖి సోమరేషిఖిః 14 

ఆ. [కోధ సంరబ్ధాః == మక్కి-లి రోషముచే ముందుకురుకువారై ; ఆతతాయిన 8 =౫ఓకరినొకరు; 
చంపువారై; వేలాయాం= ఆ గట్టునందు; ధనుర్భిః=చాపములతో; అసిభిః =ఖడ్గములత'; భల్ట్నె 8 
బల్లెములతో; గదాభి8=గదలతో; తో మ రేష్షిభి క=ాచి ల్ల కోలలు ఈటెలు మున్నగు వానిచే, యుయుధుః 
= యుద్ధము చేసిరి. 

తా. ఇట్టు [కోధవశులై న ఆ యాదవులు ఆ గట్టునందు ఒకరినాకరు చంపు కోరిక కల 


వారై, చాపములు ఖడ్గ ములు, బల్ఫెములు, గదలు, చిల్లకోలలు, ఈ కులు మున్నగువానిచే 
యుద్ధము చేసిరి. 


శ్లో పతత్పతాశ్రై రధకుంజరార్వభఖిః ఖరోష్ట గోధిర్యహిెర్నర రపి 
మిధన్సమేత్యా శ్వతరై శ్చ దుర్మదా న్యహన్‌ శరై ర్షద్ని రివ ద్విపావనే 15 


ఆ. పతత్పతాకై 8=ఎగురుచున్న ఉక్కాములు గల; రథకుంజరార్యభి8=రధ ములు; ఏనుగులు, 
గుజ్జములచేత; ఖరోష్ట9గోభిః=2= గాడిదలు; ఒం చెలు. ఎద్దుల చేత; మహి షె = దునృ లచే; నరెరపి= 
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నరవాహనములతో; అశ్వత రై ః కంచర. గాడిదలచేత; మిధ ః=పరస్ప్సరము; సమేత్య = మార్క్కొంని; 
దువ శైదా! = మదాం ధులె ; వచే-వనమున; ద్యిపాః = ఏనుగులు; దద్భిరివ =ద ంతములత్‌ వలె; శరైః 
= బాణములతో; నవాన్‌ = చంపిరి 


తా. ఎగురు చున్న ధజములతో, రధములతో, వనుగులతో, గుజ్బముల కో, గాడి 
దలతో, ఒంటెలతో, ఎద్దులతో, దుక లతో, నదవాహనములతో,ః కంచర గాడిదలతో కూడా 
పరస్వరము ఎదుర్కొని, దుర్శ ముతో, అడవిలో ఏనుగులు దంతములతో చంపుకొనునట్లు 
బాణములతో ఒకరినొకరు చంపుకొనిరి. 


అవ. ఒకరినొకరు చంపుకొనుటను నాలుగు క్లోకములత్‌ వివరించు చున్నారు. 


జో (పద్యుమ్న సాొంబో యుధి రూఢ మత్సరా వ్యకూర భోజా వనిరుద్ధ సాత్యకి 
సుభ(ద నం్యగామ జితౌ సుచారు గదౌ సుమితా నురధౌ సమీయతుః. 16 
ఆ. యుధి ౫ యుద్ధము నం దు; రూఢ మత్సిరౌ =బాగుగా నాటుకౌన్న మత్సరముగల; (పద్యుమ్న 
సాంబ చ[(పద్యుమ్నుుడు - సాంబడు; ఆ(కూర భోకౌ ==ఈ్మకూరుడు _ భోజుడు? ఆనిరుద్ద సాత్యకీ=ా 
అనిరుద్దుడు - సాత్యకి; సుభద్ర సంగామజితొ=ా సుభదుడు , సం్యగామ జిత్తు, mE 
సుచారుడు, గదుడు; సుమి(తాసురధౌ =సుమి(తు _ సురధుడు; సమీయతుః = ఎదుర్కొ-నిరి. 


య. ఆ యాదవులు మత్సరము బాగా పెరుగగా, యుద్ధములో [(పచ్యుమ్న సాంబులు 
ఆ్మకూర భోజులు, అనిరుద్ధ సాత్యకులు, సుభ|[ద సం[గామ జిత్తులు, సుచారు గదులు, 
సుమి|తా సురధులు ఎదుర్కొనిరి. 


శో అన్యే చయే వె థిషదోల్యుకొదయ స్పహ్మసకజి చృతజిద్చొను ముఖ్యాః 
అన్యోన్య మాసాద్య మదాంధకారితా జఘ్నుర్ముకుందేన వి మోహితొ భృశమ్‌. 17 
ఆ యే వె =ఎవరు; ఆనే చ ==ఇతరులు కూడ*; భిషదోల్ముకాదయ:ః ==భిషదుడు ఊలుగ కుడు 
మొదలగువారు; సవ్శాసజిత్‌ శతజిత్‌ భానుముఖా్యః ==-సవా(స్రజిత్సు; శతజిత్‌ భానవు మొదలగువారు; 
అన్యోన్యం =పరస్పరము; ఆసా ద్య=ఎదుర్కొ-ని; ముకుందేన = శ్రీకృష్ణుని చేత; భృశం = మిక్కిలి; 
విమోహితాః = మోహమును టొందింప బడినవారై; మదాంధకారముచే బలాత్యూరింప బడినవాలైై; 
జఘ్ను* = చంపుకొనిరి. 


తా, ఇంకను భిషదుడు, ఉల్ముకుడు, సహసబిత్‌ , శతబిత్‌, భానువు మొదలగువారు 
(శ్రీకృష్ణునిచే బాగుగా మోహితులై, మదాంధకారముచే బలాత్క్ల_రింపబడి ఒకరినొకరు ఎదు 
ర్కొాని చంపుకోనిరి 
ళో. దాశార్హ భోజాంధక వృష్టి సాత్వతా దుర్వారకా, మాధుర శూర సేనకాః 

వితర్ణనావై కుకురా కుంతయక్చ మ(ద్రాశ్చ జఘ్నుః పరిహృత్య సొహృుదమ్‌. 1రి 

ఆఅ, దుర్వార కా ః వా రింప శక్యముకానివారై; దాశార్థ భోజాంధక వృష్టి త 
భోజులు, అంధకులు, వృష్ణులు, సాత్యతులు; మాధుర oa చకకొక-—-మాధువపలు, శూరసే 


వితర్హనాః == విత ర్భ నులు; కుకురాః=-=కుకురులు, కుంతయః కుంతి వంశమువారు; వ 
వంశము వారు కూడా; సౌవ్యాదం= స్నేహమును; పరివ్భాత్య = = దిలి; జఘ్నః == =చంపుకొనిర్షి, 


వ20 శ్రీమద్భాగవతము ఆధా; 00 


తా. మదాంధకారముతో వారంప శక్యము కొనివారై , దాకార్హ, భోజ, అంధక వృష్టి 
సాత్వత, మాధుర, కూరసేన, వితర్ణన, కుకుర, కుంతి, మద వంశీయులు స్నెహమును వదిలి 
ఒకరినొకరు చంపుకొనిరి. 


ళో, పుతా స్వ్వయుధ్యన్‌ పీతృలి ర్భాంతృఖిళ్చ న్య్వ(న్రీయ ధౌహి_త పితృవ్యమాతులై | 
మితాణి మిత్రైః నుహృదన్ఫుహ్మృృద్ధి ర్దాతీం స్వహన్‌ జ్ఞాతయ ఏవ మూఢథాః 19 
ద్ర 


అ. పుతాః == కొడుకులు; పితృభిః తం డులతో; (భాతృభిళ్ళ = సోద దలతోను, స్వసీయ 
డౌహి(్రి పితృవ్యమాతుల్లై। = చెర్లెలుకొడుకులతో. కూ తురుకొడుకులతో, పినతం[డులతో, మేనమూమ 
లతో; ఆయుధ్యన = యుద్దము చేసిరి; మి(త్రాణిడామి తులు; మిత్రె 8 = మితులతో; సువ్భాదః=ఆ ప్ర 
బ భువులు; సహృద్భిః = ఆ ప్రబంధువులతో; అయుధ న్‌ =ాయుద్దము చేసిరి; మూఢాః == మోహితులై న, 
జ్ఞాతయః == దా యాదులు, జ్ఞాతీనేవ = దాయాదుల చే; అహన్‌ ఉఆచ:పిరి. 

తా, కొడుకులు తండుంతో, సోదరులతో, చెల్పెలు కొడుకులతో, కూతురు కొడుకు 
లతో, పినతం|డులతో, మేనమామలతో యుద్ధము చెసిరి, మి|తులు మి|తులతో, ఆపు 
ఆప్పలతో యుద్ధము చేసిరి. మూఢులై న దాయాదులు దాయాదులనే చంపిరి. 


ల్లో. కరేషు హీయ మానేషు భజ్య మానేషు ఢన్వను 
క స్రేషు కీయ నూజేషు ముష్షిథి రహు రేరకాః, 20 


అ. శరేష==బాణములు; హీయమానేమ=విటిగిఫోగా;. క స్టే)మ = ఆయుధములు; తీయ 
మాణేషు జ కీ ణింపగా; ముష్షిభిః పిడి కిళ్ళతో, వలకాః జ తుంగ పోచలను జ(హుః=(గ హించిరి. 


తా, బాణములన్నియు నయిపోగా, ధనస్సులు విరిగిపోగా, ఆయుధములు క్షీణింపగా 
ఆ యానవులు పిడికిళ్ళతో తుంగపోచలను | గహించిరి. 


శో శ్రా వజ కల్పా హ్యాథవన్‌ వరిఘా మువషి భిర్భతాః 
(a2) 9 9, 
జఘ్యు ర్థైషంత: కృషైన వార్యమాణాను తం చ తే 21 
అ ముష్టి భిః=పి డికి ళ్ళతో ; ధృతాః=ధరించబడిన; తాః=ఆ తుంగపోచలు, వ(జ్రకల్సాః= 
వ(జముతో సమానములై న; పరిఘాః=గుదియలుగా, ఆభవన్‌ -ఆయెను, ద్విషంతః =ద్వెషించుచున్న 
తే=ఆ యాదవులు; కృష్ణేన జ శ్రీ కృష్ణునిచె; వార్యమాణాసు ==వారిరంచబడినను; తం చ=ఆ శ్రీ 
కిమ్లని కూడా; జఘ్నః=కొటిరి. 


తా. పిడికిశ్ళతో తీసుకొనిన తుంగపోచలే వ జసారమురై న గుదియలై నవి. శ్రీకృష్ణుడు 
వారించుచున్న నూ ద్వెషించుచు, శ్రీకృష్ణుని కూడా కొట్టిరి. 
శో. (పత్యనీకం మన్యమానా బలభదం చమోహితాః 
హంతుం కృత ధియో రాజన్‌ ఆపతన్నాతతాయినః. 22 
అ, మోహికాఃడాశ్రీకృష్ణని మాయతో మోహించినపారై ; బలభ(ద్రం చ బలరామువి కూడా; 


(ప $నీకం = (పకిపక్షముగా; మన్యమానాః=తలచినవా రై; అత తాయినఃదఆఘాత కులు! హంతుండా 
చంపుటకు, కృత ధియః = సంకల్పించి; ఆపతన్‌ ఇమీదికి ఉరిక్షిరి, 
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గ్‌ 


” శో 
తా. శ్రీకృష్ణ మాయచే మోహితులైన ఆ యాదవులు బలరాముని కూడా శ తువుగా 


కావించి అతన్ని చంపుకు సంకల్పించి మీది కురికిరి. 


ళో, అథ తా వపి నంకుధా వృద్యమ్య కురునందన 


ష్‌ 


వరకా ముషి పరిఘౌ చరంతౌ జఘ్నుతుర్యుధి. 23 
ow 


వచ్‌ విరి, 


తా. ఓ కురు వంశీయా! అట్టు యాదవులు తమ మీదికి రాగా వారు కూడా కోపించి 
తుంగపోచలను తీసుకొని యుద్ధరంగ మున తిరుగుచు యాదవులను చంపసాగిరి. 


ళో. బహ్మ శాపోప సృృష్టానాం కృష్టమాయావృతాక్మనామ్‌ 

స్పర్ణాకోధః కయం నిన్యే వై ణవోగ్నిర్యధా వనమ్‌ 24 

(టహ్మశాపోపస్ఫష్టా నా+=(బ్రావ్యాణ ఫాపము తాకిన; కృష్ణ మాయా వృతాత్మనాం=ా శ్రీకృష్ణుని 
మాయచే ఆవరించబడిన మనస్సు గల యాదవులు; స్పర్థా(క్రోధః జ విరోధము. నిమిత్తముగా గల 
(కోధము; వై అవ == వెదురు పొదలోపుట్టిన; అగ్ని 8==ఆగ్ని: వనం; యధా =వనమునువలె; శ్షయం= 
నాశ్రమును; నిన్యే==పొందించెను, 

తా. |బాహ్మణ కావముదాకిన, శ్రీకృష్ణుని మాయతో మోహితులై న యాదవుల విరోధము 
వలన కలిగిన కోపము, వెదురు పోదలో పుట్టిన ఆగ్ని వనమును నాళము చేసినట్టు వారి కుల 
మును నాశము చేసెను. 


A ఏవం నషైషు నర్వెషు కులేషు స్వేషు కేశవః 
అవతారితో భువోభార ఇతి మేనేఒవ శేషతః. 29 
ఆ, ఏవం=ాఈ |పకారముగా; సీమ ==స్వీయములై న; సర్వెమ = అన్ని; కులేషు, కులములు 
న షెమ=నాశనము పొందగా; కేశవః == థీ కృష్ణుడు; భువః==భూమియొక్క, భారః ఎ భారము, 
ల 
అవ శేషితః =ని శృషముగా; ఆఅవతారత 9 = దించబడినది; ఇతి అని, మేనే = తలచెను.. 
తా. ఈ |పకారముగా తన వారందరు నశించిన తరువాత శ్రీకృష్ణుడు నిశ్మేషముగా 
భూ భారము తొలగిచ బడినది. అని తలచెను. 


శీ 


శ్లో రామ సృము[ద వేలాయాం యోగ మాస్థాయ పొరుషమ్‌ 
తతా్యాజ మానుషం లోకం సంయోజ్యాత్యాన మాత్మని, 26 
అ, రామ౭=బళలరాముడు; సముది వేలాయాం == చెలియలి కట్టమీద; పౌరుషం==పరమపురుష 
రూపధాక్టాన మగు; యోగం=జ= యోగమును, ఆస్థాయ=ఆగ్రయించి; ఆత్మానం ==తన చిత్తమును; 
ఆత్మని=పరమాత్మయందు; సంయోజ్య=చేర్చి; మానుషం లోకం భూలోక మును; మనుష్యరూప 
మును; తత్యాజ ==వ డిలెను. 
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తా, కడలి చెలియలి కట్ట యందు బలరాముడు పరమపురుష ధ్యాన రూపమగు యోగ 
మును స్వీకరించి, చిత్తమును పరమాత్మయందు చేర్చి భూలోకమును మానవరూపమును 
విడిచెను, 


శో. రామనిర్యాణ మాలోక భగవాన్దేవకీ సుతః 
నిషసాద ధరోపసై తూష్టీ మాసాద్య పిప్పలమ్‌, 27 


అ దేవకీనుతః =దేవకీ ప్కుతుడై న; భగవాన్‌ శ్రీ కృష్ణభగవానుడు; రామనిర్యాణం ==రాముని 
కాల ధర్మమును; ఆలోక్య=చూచి; పిప్పలం =రాగి చెట్టును, అసాద్య=ాపొంది; ధరోపస్టే = భూమి 
మీన; తూష్షీం=మిన్నక; నిషసాద జ కూర్చుండెను 


తా. దేవకీ ప్కుతుడైన శ్రీకృష్ణ భగవానుడు రామ నిర్యాణనును చూచి, రాగి చెట్టును 
ఆశయించి భూసు మీద మిన్నక కూర్చుండెను. 


శో. విభచ్చతుర్చుజం రూపం (భాజిషు పభయా న్వయా 
దిశో వితిమికొః కుర్వన్‌ నిర్లూమ ఇవపాొవక్‌ః. 28 


ఆ, స్వయాజుతనదై న; (పభయా=తేజముచే; (థాజిష్టు = |(పకాశించు; చతుర్భుజం నాలుగు 
భుజములు గల; రూపమును: బిభత్‌ =-ధరించినవాడై ; నిరూనుః=పొగ లేని; పావకః ఇవ==అగ్నివలెః 
దిశః == దిక్కులకు; వితిమిరాః=చీకటిలేని దావినిగా; కుర్వన్‌ == చేయు చున్న వాడును, 


తా. తన దివ్య తేజముచే |పకాశించు నాలుగు భుజములు గల రూపమును దాల్చి పొగ 
లేని నిప్పువలె దిక్కులను [ప్రకాశింప చేయుచున్న వాడై. యుండెను. | 
ళో. శ్రీవత్సాంకం ఘనశ్యామం తప హాటక వర్చనమ్‌ 

కొశేయాంబరయుగ్మేన పరివీతం నుమంగళమ్‌. 29 

ఆ. శ్రీవత్సాంకం= శ్రీవత్సమను పుట్టుమచ్చ కలిగిన; ఘనళ్యామం == మేఘమువలె నీలవర్హము 


గల; త ప్రహాట కి వర్చసంకాక రిగిన పసిడి వంటి తేజము గల; కౌ శేయాంబర యుగ్మేన = పట్టువలువల 
జంటచే; పరివీతం ==కట్టబడిన; సుమ.గళం = మంచి శభలక్షణములు గలవానిని, 


తా, శ్రీవత్సమను పుట్టుమచ్చ కలవానిని, మేఘము వలె నీలవర్దుని, కరిగిన పసిడి 
తేజము గల పట్టువలువల జంటిచే కట్టబడిన వానిని శుభలక్షణములు గ లఫానిని. 
శో. సుందరస్మిత వక్తొబ్బం నీలకుంతల మండితం 
పుండరీకాఖిరామాతం నురన్మకరంకుండలమ్‌. 30 
అ. సుందరస్మిత వక్రాబ్బం=2సుందర మైన చిరునప్వు కలిగిన ముఖ పద్మము గల వానిని; నీల 
కుంతల మండితం = నల్లని ముంగుర్నుల్లతో .శోభించెడి; పుండరీకా,భి రామాక్షం ==ఎట్టని క మలములవలె 
అంద మైన కనులు గల వానిని, స్పురన్మ “కరకిండలం==| పకాశించెడ్తి మకర కుండలములు గ లవానిని. 
అందమైన ఛిరునవ్వు గల ముఖ పద్మము గల వానిని, నల్లని ముంగురులతో ఆలంక 


లంట కన వానిన్‌ లట ఘర ముల లారి అలా మైన: క పలుక తవ్లాసన [ప్రకాశించు మకర 
కుండలములు కలవానిని, | 


అధ్యా: 80 ఏకా దళ్య్గాంధము క్‌గ్లక్ర 


శో కటినూ[త _ఐహైసూ(త కిరీట కటకాంగదదైః 
హారనూపుర ము[దాఖిః కౌనుభేన విరాజితమ్‌ 31 


అ. కటిసూత == మొలతాడు; (బహ్మసూ[(త=యజ్ఞోపనీతము; కిరీట జ= కిరీటము; కటక ా 
కడియములు; ఆంగ దై క=బాహుభూషణములు; చేత; హార =ముత్యాల హారములచేత; నూపుర ;ాఆందేల 
చేత; ము[దాథిః=ఉః గరముల చేత, కౌస్తుభేన=కౌస్తుభ మణిచేత; విరాజితం ==కొభించెడివాని. 


తా, మొల; తాడు, జందెము, కిరీటము, కడియములు, బాహుభూషణములు, ముత్యాల 
హారములు, అందెలు, ఉంగరములు, కౌస్తుభ మణి మొదలగు ఆభరణముల చేత శోభించు 
వాడును 


శ్‌ వనమాలా పరితాంగం మూర్తి మద్భిర్నిజాయు ధైః 
కృత్వోరౌ దకషిణే పాదం ఆసీనం పంకజారుణమ్‌ 32 
ఆ. వనమాలా పరీతాంగంాతోమాలచే వ్యాప్తమైన సర్వాంగములు కలవాని; మూ ర్రిమద్భిః == 
మూ _ర్తిమంతమొలై న; నిజాయుధై 8 = సుదర్శనాది ఆయుధముల చేత కూడుకొనిన వానిని; పంకజా 
రుణం =ాపద్మమువలె ఎజ్జని; ' పాదం డాపాదమును; దక్నిబే.=కుడి; ఊరౌొడాతొడమీద; కతా 
ఉంచుకొని; ఆసీనండాకూ ర్చొని యున్న వానిని. 


అవ 
సుదర్శనాద్యాయుధముల చేత కూడుకొనిన వానిని, పద్మమువలె ఎజ్జని పాదమును కుడి తొడ 
మీద ఉంచుకోని కూర్చొనిన వానిని, 


తా, తోమాలచే వ్యాపించబడిన సర్వాంగములు గలవానిని, మూూర్తిమంతములై న 


న్లో. మునలావకేషాయః ఖండ కృతేషుః లుఖ్ధకో జరొః 

మృగస్యాకార చరణం వివ్యాధ మృగ శంకయా 33 

అ. ముసల =రోకలియొక్క; ఆవశేష == మిగిలినదై న; అయఃఖండ ==ఇనుప ముక్కచేత, 
కృృతేషుః ౬ చేయబడిన బాణముగ ల; జరాః = జరాయను; లుబ్ధక 8 == వేటగాడు; మృగ స్య== మృగము 
యొక్క: ఆకార =ఆకార ముతోనున్న; చరణ: =పాదమునుక మృగ శంకయా =మృగ మను ఆను 
మానముచేత; వివ్యాధ = కొ ధను. 

తా. జరుడను వేటగాడు, రోకలి కొనయైన ఇనుప ముక్కతో చేసుకొనిన బాణముతో, 
మృగాకారముతోనున్న శ్రీకృష్ణ పాదమును మృగమనుకొని కొ ర్రైను. 
శో చతుర్భుజం తం పురుషం దృష్ట్వా న కత కిల్ళిషః వ 

ఫీతః పపాత శిరసా పొదయోరసురద్విషః 34 

ఆ. చతుర్భుజం =నాలుగు భుజములుగల; తం ౭; పురుషం ==(శ్రీ కృష్ణుని; దృష్ట్యా=చూచి 
కృత కిల్మిషః =పాపము చెసిన; సః==ఆ వేటగాడు, భీత ౩ ==భ యపడినవాడై ; అసురదిరషః.= 
తాషన వె రియెన (శ్రీ కృష్తుని; పాదాయోః=పాదముల మీద; పపాత = పడెను, 

యెలా db త 

తా- నాలుగు భుజములు గల శ్రీకృష్ణుని చూచిన ఆ వేటగాడు తాను చేసిన పొర 
పొాటును తెలుసుకొని భయపడి ఆ శ్రుకృష్ణుని పొదములమై పడెను, 


్రేేశ శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా ; 80 


ళో, అజానతా కృతమిదం పాపేన మధుసూదన 
కంతు మర్హసి పాపన్య ఉత్తమ ళ్లోకమే ప్రభో 35 
"అ. మధుసూదన ==ామధువను రాక్షసుడిని సంహరి.చిన వాడా!, ఉత్తమ ME జడ తమ 
చరితకలవాడా !; (వభో! డీ (పభూ!; పాపేన: = పాపీయైన, అజానతా =౬ తెలియని నా చేత; ఇదం 
ఈపని; కృతం == చేయబడినది పాపన్య==పాపియిన; మే=జనా యొక గా పాపమును; తంతుం=ా 
క్షమించుటకు ; అర్హసి ==తగుదువు 


తా. ఓ మధుసూదనా! ఉత్తమ శ్లోకుడా! ఓ ప్రభూ! పాపినై స నేను తెలియక ఈ పాప 
మును చేసితిని, నా ఈ పాపమును క్షమించుము, 
శ్లో యస్యామ స్మరణం న్యాణా మజాన ధ్వాంత నాళనం 
a = 

వదంతి తన్యతే విష్టొ మయా౬సాధు కృతం |పభో।! 36 

అ విష్ణో = ఓ విషా [$ యస్య జనవరి, అనుస్మరణం =స్మరణము; న్యణాం మానవులకు, 
అజ్ఞాన ధ్వాంత "నాశనం జు అక్తానమను చీకటిని నశింపచేయును; అని; వదంతి=చె ప్పుచున్నారో; తస్య 
2 తపన తే=నీకు; [పభో [== ట (ప్రభూ !; మయా నా చేత; అసాధు == చెడ్డపని; కృతం ౫ 
చేయబడినది. 

తా. ఓ (పభూ! విష్ణూ! ఒకసారి స్మరిస్తేనే ఆజ్ఞానాంధకారమును నశింప చేయు నీకు 
నెను గొప్ప అపచారము చేసితిని. 
ళో, తన్మాముబహి వైళుంఠ పాప్మానం మృగలుబ్దకమ్‌ 
న్న జ ష్‌ % 

యథా పునరహం త్వేవం నకుర్యాం సదతి త్రమమ్‌ 37 

ఆ వైకుంఠ [రీ వెకుంఠా |! తత్‌ ఇ అందువలన; పాప్మానం= పాపియెన; మృగ లుబ్బకం 
జా మృగములను వేటాడు; మాం =నన్ను; ఉజ్జహి == చంపుము; యథా ==ఏ (ప్రకారముగా, అహం =. 
నేను; పునః=మరల; ఏవం= ఈవిధముగా; సదతి (కమం =సత్చుగ మికు అపచారమును; నకుర్యాం 
== చేయనో. 

ఓ వై కుంఠా. నేను మరల ఇటువంటి పాపమును చేయకుండగా, పాపిసి మృగ 

ములను వేటాడు నన్ను చంపుము. 


అవ, ఇది [బ్రాహ్మణ శాపము వలన జరిగినది. సీ- పొరపాచేమియును లేదు. ఆనగా 
చెప్పుచున్నారు. 
ల్లో యస్యాత్మయోగరచితం న విదుర్విరెంచి రుదాదయోన్యతనయాః పతయోగిరాంయే 
త్వన్యాయయా పిహితదృష్టయ ఏళదంజః క్రితన్యకే వయ మనద్గతయోగృణీమః. 
అ. త్వన్మాయయా == నీమాయచేత; పిహిత దృష్టయః కి ప్పబడిన జ్ఞానముగల, విరించి రుద్రా 


దయః=(బహ్మ రుద్రుడు మొదలగు వారు; అస్య= ఈ (బహ్మ యొక్క; తనయాః==పు(తులు; యే 
= ఎవరై తే; గిరా.పతయః == వేద |దష్టలు, యస్య= ఎవని యొక్క; ఆత్మ యోగరచితం ఇతనద్దై న 


అధ్యా: 80 వీకా దళ స్యాంధము | 525 
యోగమాయలబేత నిర్మించిన జగమును; నవిదుః తెలియరో; తస్య తే==అటువంట్యోనీకు; ఏతత్‌ == ఈ 
(దాహ్మణ శాపము; కిం= ఏమి అంజఃసుంభముగా; అ సద్గత యః = అజ్ఞానుల మైన; వయఆ= 
మేము; కి: = ఏమని; గృణీమః =వర్డించెదము . 


తా మాయా మోహితులై న |బహ్మ రుదాదులు, ఆ (బహ్మప్వుతులైన వేద(దప్టలు 
కూడా నీ యోగ మాయచే నిర్మించిన ఈ జగమును తెలియలేరు. అంతటి నీకు ఈ [బాహ్మణ 
శాపమెంతటెది? ఆటువంటి నిన్ను అజ్ఞానుల మైన మేము ఏమని వర్దించగ లము, 

శ్రీకష్ట ఉవాచ = శ్రీకృష్ణుడు పలికెను. 
శ్లో. మాలైైషీ రర ఉత్తిష! కామ ఏష కృతో హిమే 

యాహిత్వం మదనుజాత స్వర్గం నుకృతినాం పదమ్‌. 39 

జా ౧ 

అ, జర !=-ఓ జరుడా ![; మా భ్రైషీః=-భయపడ కుము; ఉ తిష్ట లెమ్ము; వషః==ఇది; మే 
కామః =నాఇమ్షమే, కృత॥। చేయబడినది; హీ == అందువలన, సుకృతినాం= పుణ్యాత్ములకు; పదం 
= సానమునగు; స్వరం=స్వర్లమును, మదను జ్లాతఃజనా అనుమతి ఫొందినవాడ వె; యాహి = 

ఖి వణ వగ జో = 

పొమ్ము 

తా. ఓ జరుడా! భయపడకుము. లెమ్ము. ఇదినా ఇష్టమే. అందువలన  పుజ్యాత్ములు 
వెళ్ళదగు స్వర్శమునకు వెషము. 

౧ 

శ్రీశుక ఉవాచ = శ్రీ శుకులు పలికిరి. 
ళో. ఇత్యాదిహ్రో భగవతా కృషే నేచ్చా శరీరిణా 

(తిః వరిికమ్య తం నత్వా విమానేన దివం యయౌ 40 

ఆ. ఇచ్చా శరీఠిణా ==తినె సంకల్పముచే స్వీకరించిన శ రీరముగల; భగవతా ==భగవంతుడగు; 
కృళ్నేన== కృృషుని చేత; ఇతి==-ఈ విధముగా; ఆదిష్ట ః=ఆదేశించబ డినవాడ్డై తిం=ఆ కృష్ణుని 
(89 == ముమ్మారు పరిక మ్య =(పద క్షిణము చేసి; నత్యా==నమస్మరించి; విమానేన = విమానమ. తో 
దివం = స్వర్గమును గూర్చి; యయౌ ==వెళ్ళెను i 

తా. తన ఇచ్చ ననుసరించి శరీరమును ధరించు భగవానుడగు శ్రీకృమ్ణునిచే ఆజ్ఞా 
పించ బడినవాడై * ఆ శ్రీకృష్ణునికి ముమ్మారు ప్రదక్షిణము చేసి నమస్కరించి విమానముతో 
స్వర్గమునకు వెళ్ళెను. 
ల్లో దారుఠః కృష్ట పదవీ మన్విచృన్నధి గమ్యతం 

వాయుం తులసికామోదమా[ షూ యావిముఖం యయా 41 

ఆ దారుకః == (శ్రీకృష్ణపార థె, కృష్ణపదవీం =కృష్ణుని మార్గమును ;అన్విచ్చన్‌ ==చూడ గో రుచు; 
తులసికొమోపం == తులసి పరిమళముగల; వాయం=వాయువును; అ(ఘాయ ==మూర్కొని; తంజజ ఆ 
ఎమ్లని; ఆధిగ మ్య జ పొం ది, అభిముఖం ==ఎదురుగా, యయౌ -వెళ్ళిను. 


౮ 


తా. శ్రీకృష్ణుని రధసారధి యగు దారుకుడు శ్రీకృష్ణనన్వేషించుచు వచ్చువాడై తులసి 
పరిమళములతో నున్న వాయువును మూర్కొని (శ్రీకృష్ణుని చూచి అతనికి ఎదురుగా వెళ్ళెను. 
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ల్లో, తం త|త తిగ్మద్యుఖి రాయుధి రతం హ్యశ్వత్థమూలే కృత కేతనం పతిం 

స్నేహన్నుతాత్యా నిపపాత పాదయో రధా దవపుత్య నబాషృలోచనః 42 

అ త(త =అచ్చట; ఆశ్యత్ఞ మూలే; రావిచెట్టు మొదట; కృత కేతనం == చేయబడిన స్థానము 
గల, తగ్భ ద్యుభిః =తీవ్ర మైన కాంతులు గల; ఆయుధ ౩ =చ్యకాద్యాయుధ ముల చేత ; వృతం =కూడిన 
పతిం=(ప్రభువై న; తం==ఆ (శ కృషని; (చూది) స్నేవాస్నుతాత్మా=(పేమచే ద్రవించిన మనస్సు 
గలవాడై ; రధాత్‌ =రధమునుండి; ఆవ ప్పుత్య = దుమికి; సబాష్పలో చనఃజాకి న్నీరుతోకూడిన కన్నులు 
గలవాడై; పాదయోః జా పాదముల పె; నిపపాత పడెను. 

తా. అచ్చట రాగిచెట్టు మొదట గూర్చుండి, మిగుల తేజరిల్లు చృకాధ్యాయుధముతో 
కూడుకున్న శ్రీకృష్ణ భగవానుని చూచ్కి నెయ్యమున మెత్తబడిన మనస్సు గలవాడై, రధము 
నుండి దుమికి, నీరునిండిన కన్నులతో, శ్రీకృష్ణుని పాదముల పె బడెను. 


దారుక ఉవాచ == దారుకుడు పలికెను. 


కో అపక్యతి స్తే చరణాంబుజం [పఖో! దృష్టిః (పణషా తమని (ప్రవిషా 
ag) అశాణనె 6 (౪) ళు 
దిశో న జానే నలభే చ శాంతిం యధా నిశాయా ముడుపే _పణ షై 43 
అ, (ప్రభో 12 టీ ప్రభూ! తే==నీ యొక్క; చరణాంబుజం =పాదక మలములను; అపశ్యతః 
చూడన ట్టి నాకు; దృష్టిః = చూపు; (నణష్టా =నశించెను; తమసి=బీకటి యందు; (ప్రవిష్టా = (ప్రవేశించి 
నది; దిశః = దిక్కులను; న జానే = తెలియను; శాంతిం = శొంతిని; నలభే చ = పొందను; యధా = 
యే (ప్రకారముగా, నిశాయాం = రాత్రి యందు; ఉడుపే = నక్న(తరాజైన చం(ద్రుడు; (పణషే = ఆస్ట 
మించు వాడుకొగా, 


తా- ఓ |పభూ! నీ పాద పద్మ దర్శనము లేని నాకు చూపు పోయినది చీకటే మిగిలి 
నది. కాంతిని పొందలేక పోవుచున్నాను. ర్మాతి యందు చం్యదుడు అ_స్తమించగా దిక్కులు 
తెలియనట్టు నాకు దిక్కులు తెలియుట లేదు, 


శ్లో. ఇతి [బువతి సూతే వె రథో గరుడ లాంఛనః 

ఖ ముత్సపాత రాజేన్షి సాక్షధ్వ జ ఉదికతః 44 

ర్మ ఇతి = చ విధముగా, సూతే = సారధి; [(బువతి = పలుకు చుండగా; గరుడ లాంధనకః అ 
గరుడ ధ్వజముగల; సాశ్యధ జః = అశ్వములతో ధ్యజముతో కూడిన; రధ8 = రధము, ఉదీక్షతః = 
ఆకాశము వై పు చూచుచుండగా; ఖం = ఆకాశము పెకి, ఉత్పపాతి = ఎగిరెను, 

తా. ఇటు రధసారధి పలుకుచుండగా గరుడధ్యజముతో అశ్యములతో శ్రీకృషని 

౧09 | (>) 
రధము ఆకాశమున కెగిరెను. 
న . అదం, ఇద జర . 

ల్లో తమన్వగచ్చన్ది వ్యాని విష్ణు,ప్రహరణాని చ 

తేనాతి విస్మితాత్యానం నూత మాహ జనార్దనః, 1 45 

ఆ దివ్యాని = దివ్యములై న; విషపహరణాని చ= ఆ శ్రీ కని సుదర్శనాద్యా యుధ 
ములు; తం = ఆ రథమును; అన్యగచ్చన్‌ = అనుసరించి వెళ్ళిను; తేన ఇ అటుల వెళ్ళుట చే; ఆతివిస్మిత 
_ ఆత్మానం = అశ్చెరు వొందిన మనసు గల; సూతం = సారధిని; జనార్దనః = |శ్రీకృషుడు; ఆహ = 
ఇటుల చెప్పెను. 


అధ్యా : 26 ఏకాదశ స్య్తాంధము 527 


తాః ఆ (్రీకృష్లుని సుదర్శానాద్యాయువములు రథము వెంట వెళ్ళుటను చూచి అచ్చెరు 
చౌందిన సారధితో శ్రీక ప్లు డిటుల పరికెసు 


శ్రీభగవానువాచ = శ్రీ భగవంతుడు పలికెను. 


ళో గచ్చ ద్వారవతీం సూత । జ్ఞాతీనాం నిధనం మిధః 
సంకర్షణన్య నిరాకణం ఐంధుభోక (బూహి మద్దశామ్‌ 46 
అ సూత! = ౬ సూతుడా | ద్వారవతీ - ==ద్వా ఇకకాపురికి; గచ్చు = పొమ్ము; జ్ఞా జాతీనాం = బంధు 
వులయొక్క్క-; మిధః = పగస్పరము; నిధవం = పోరు సళిపి మరణిచుక,యు; సంకర్షణ న్య = బల 
భద్రుని యొక్క; నిర్యాణం = తనుతా;3గ్గ మును; మత్‌ .(-దశాం =నా స్టితిని; బంధుభ్యః బంధువులకు; 


(బూహి an జెప్పు 


తా, ఓ సూతుడా! నీవు ద్వారకకు టోయి మనపారగు యాదవులందరు పరస్పరము 
కలహించి మృతుబగుటయు. బలభ|దుడు తవు చారించుటయు, నేనున్న స్టి సితియు వన 


నన్నింటిని అచ్చట బంధువుఐకు చెప్పము. 


శో. ద్వారకాయాం చ నసైయం భవద్శిశ్చ స్వబంధుఖి౩ 
మయా త్యకాం యదు పురిం సము[దః ప్లావయిష్యతి 47 
అ. స్యబంధుభి ౭ ఇ మనబంధువులచేతను, భవద్భొిః = మీ చేత; ద్యారకాయాం = ద్వారక యందును 
నస్టై యం = ఉండదగదు; మయా =నాచేత్కి త్యక్తాం = వీవబడిన, యదుపురీం = యాచివుల పురిని, 
సము[దః = సము[ద్రుడు; ప్టావయిష్యతి = ముంచగలడు. 


తా. మన బంధువులును మీరును ఇక ద్వారకయందు వ సింప దగదు. నేను వీడిన 
ఆ యాదవుల పురిని సము[దుడు ముంచి వేయును. 
ళో. “ స్వం స్వం పర్నిిగహం సర్వ మాదాయ పితరాచ నః 
ఆర్జునేనావితా స్సర్వ ఇంద (పస్థం గమిష్యథ 48 
అ. సర్వే = ఎల్లి బంధువులు; నః = మాయుశా; పిళరౌచ = తల్రిదం|డ్రులును' స్వంస్వం = wo 
తమతమ; సర్వం = సమ స్తమగు; ప రిగ్రవాం = వను పన ఆదాయ = (హించి; ఆర్జునేన = 
అదనునిచే; అవితాః = రషింపబడినవానై ; ఇం[(డ్ర(ప్రస్థండాఇం[ద (వన నగరమునకు; గమివ్యథ = 
ణః వ శ్రి 
పొండు. 
తా. మీరెల్లరును మా తలిడం(డులును తమతమ వస్తు సామా|గిని గైకొని అర్జునునిచే 
రక్షింప బడువారై ఇం. దపస్థ నగరమునకు పొండు. 


శ్లో, త్వం తు మద్ధర్మ మాస్థాయ జ్ఞాన నిష్ట ఉపేకకః 
మన్మాయా రచితా మేతాం విజ్రాయోపళమం। వజ 49 
త్వంతు = = నీవు మాత్రము; మత్‌ ధర్మం = కా నాయందలి భ కిని, ఆస్థాయ = నెలకొని; జ్ఞాననిష్టః 


= జాననిష్టక లవాడ వై; ఉపేమకః = ఉదాసీనుడపై ; మఠ్‌ మాయా రచితాం = నామాయలే సేర్పడిన; 
స్ట, ఇ ఈ విదక విషయమును; విజ్ఞాయ ఇ ఎరింగి; ఉపశమం = మనళ్శాంతిని; (వ్రజ = పారదుముః 
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తా, నీవు మాతము నా యెడ భక్తినొంది జ్ఞాననిష్టగలవాడవై అన్నిటియందు. ఉదా 
సీనుడవై ఇది యంతయు నా మాయావితానమని యెజింగి మనళ్ళాంతిని పొందుము. 
శ్రీ క ఉవాచ =|శీ శుకుడు పలికెను, 
శో. ఇళ్యుక్త స్తం పర్మికమ్య నత్వా కృషం పునః పునః 
తత్పొదౌ కీర్ణ్యపాధాయ దుర్మనాః [పయయా పురీమ్‌, 50 
అ ఇతి ఉక్తః =కట్లు | కృష్ణునిచే చెప్పబడిన దారుకుడు; తం కృష్ణం జ ఆ || కృష్ణని, 


పరిక్రమ్య = (ప్రదక్షిణము చేసి, పునః పునః = మరల మరల; నత్వా జన మస్కరించి; తత్‌పాదౌ = 
ఆ (శ్రీకృష్ణుని పాదములను; థీరి దాశిరమునందు; ఉపాధాయ = ఉంచుకొని; దుర్మనాః = కలత మనసు 


xc) 
గలవారై; పురీం + ద్యారకొపురిని; [ప్రయయమూ ...పోయెను. 
తొ, భగ వానుడిట్లు చెప్పగా వినిన దారుకుడు, నీ కృష్ణునికి (ప్రదక్షిణము చేసి మరం 


మరల (మొక్కి, ఆయన పాదములను శిరమున నుంచుకొని యాదవ కులము నశించినది 
మనఃక్షోభము గలవాడై ద్వారకాపురికి పోరును. 


ఇతి (శ్రీమద్భాగవతే ఏకాదళస్క_ంధే |తింకోధాాయ 
ఇది కీమద్భాగవతమున ఏకాదశ స్కంధమునందు 
ముప్పదియవ అధ్యాయము సమాప్తము 


ఓం తత్సత్‌ 


టవ, తింళోఒధ్యాయః 


ముప్పదియొక టవ అధ్యాయము 


ఆవవా ఈ అధ్యాయమున శ్రీకృష్ణుడు తన ఛామమునకు వెళ్ళవలెనని తలంచుట, వసు 
దేవుడు లోనగు వారలు (పీకతో ఆ భగవంతుని అనుసరించి వెళ్ళుట, దేవతలను యాదవులుగా 
జేసి పిదప నా యాదవులను దేవతలనుగా జేసి శ్రీ కృష్ణుడు స్వేచ్చతో తన తనువు తోడనే 
తన ధామమును జేరుట చెప్పబడును. 


నా అడ అగ 
శ్రీ పక ఉవాచ = థ్రీ శక మహార్షి పలికెను. 


ళో. అధ త_తాగమదృహాా భవాన్యా చ నమం భవః 
మహేన్ద్ర) పముఖా దేవా మునయ స్ప (వజేళ్వరాః i 
అ. ఆధ =ఆంతట; త్య =ఆ కృష్ణపర మాత్మయున్ఫ | పదేశమునకు; (బహ్మా=ా[బవ్మా 
దేవుడు; భవాన్యా సమం =పార్యతితో కూడుకొనిన భవః చ=ాప5మ శివుడును; మహేన్ష[పముఖాః 
కా మ హేన్దు9డు మొదలుగా గల; దేవాః===దేవతలు; మునయః।=మునులు; స్మప్రజా-[- ఈశ్వరాః = 
పజాపతులును మరీచ్యాదులతో గూడినవారై; ఆగ మత్‌ ==వెడలెను, 


౯ 


తా. అంతట [బ్రహ్మ పార్వతితో కూడుకొనిన పరమేశ్వరుడు, మహేన్దా?ది దేవతలు 
సనకాది బుషులుు సమస్త [పజాపతులును శ్రీ కృష్ణుడున్న |పదేశమునకు వెడలిరి. 


ళో. పితరస్సిద్ద గంధర్వా విద్యాధర మహోరగాః 


చారణా యకరణజంసీ కిన్నరాప్నరసోద్వి జూః 2 
దషుకామా భగవతో నిర్యాణం పర మోత్పుకొః 3 


ఆ భగవతః=భగవానుడె న శ్రీకృష్ణుని యొక్క; నిర్యాణం = పర మలోకగ మనమును; (దమ 
కామా? == చూడ గోరినవా2ై , పరమ -. ఉత్సుకాః = మిక్కిలి యత్సుకతతో గూడినవారై; పీతరః = 
పితృదేవతలు; నిద్ధ సిద్ధులు గంధర్యాట గంధర్వులు; విద్యాధర =విద్యాధ రులు; మహా ఉరగాః 
==పన్నగులు, చారణాః=చారణులు, యక్ష =యతులు; రక్షాంసి =రాక్షస గణములును కిన్నరాః = 
కిన్నరులు, అప్పరసః=ఆప్పరసలు; ద్విజాః ==గరుడలోక వాసులైన పక్షులును; (ఆచటికి చేరిరి అని 
పూర్వ శ్లోకముతో అన్వయము) 


తా. భగవానుడగు శ్రీ కృష్ణుడు స్యధామమునకు వెళ్ళుటను చూచు కోరికతో పితరులు 
సిద్ధులు, గంధర్వులు, విద్యాభరులు, పన్నగులు, చారణులు, యక్షులు, రాక్షసులు, కిన్నరులు 
ఆప్పురసలు, గరుడలోక వాసులగు పక్షులు, మై[తేయాది విప్రలును అచటికి చనుదెంచిరి. 


అవ; ఉత్సాహముతో వారి చేతను ఒకటిన్నర శ్లోకముతో చెప్పుచున్నారు. 


67 


530 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా; 81 


తో. గాయంతళ్చ గృణంతక్చ శారేః కర్మాణి జన్యచ 
వవర్షుః పుష్పవర్షాణి విమానావళభిర్నథః 
కుర్పుంతస్పంకులం రాజన్‌ భక్వ్యా పరమయా యుతాః 4 


అ. రాజన్‌ దాడీ రాజా! జా శౌరేః౭= శ్రీకృష్ణుని యొక్క; కర్మాణి == అవతార కృత్యములను 

జన్మ దో పుట్టుకను గూర్చియు; గాయంతశ్చ =గానము చేయ చున్న వారై ; గృణంతళ్ళ == నుతించు , 

వారునునై ; విమాన _ ఆవళిభిః = విమాన పంక్తులచే, నభ 8 == ఆకాశమును; సంకులం == (కిక్కిరియ 

నటుగా; కుర్వన్‌ = చేయుచు; పరమయా భ కార=ామికి,లి భ కితో; యుతాఃడాకూడినవారె ; పుష 

య అలి కాలాక కు J 
వర్షాణిడాపూలవానను; వవర్దుః=కురిపించిరి. 


తా. ఓ రాజా! ఆ (బహ్మదిదేవతలు శ్రీకృష్ణుని యొక్క అవతారాది విశేషములను 
పాడుచు, కొనియాడుచు విమానారూఢులై నింగిని సంకుల పరచుచు పరమ భ క్రి యుక్తుఠై 
శ్రీహరి పై వూలవాన గురిపించిరి 


శో, భగవానపి తాన్వీక్య విభూతీరాత్యనో విభుః 
నంయోజ్యాత్మని చాత్మానం పద్మ నే తే న్యమీలయత్‌. ర్‌ 
అ భగవానపి== థ్రీ కృష్ణ భగవానుడు మైతము; ఆత్మనః =తనయొక్క_; విభూతీః = శ్వర] 
స్వరూపులై న; తాన్‌ =ఆ ఇంద్రాది దేవతలను వీక్య=చూచి; విభుః == సర్వజ్ఞుడైన శ్రీ కృష్ణ భగ 
వానుడు; ఆత్మానం =తనయొక ఆత్మను; (అనగా తనదైన విష్ట్రవశను) ఆత్మని=తనలో, 
సంయోజ్రు=సంఘటిక పరిచి; పవ్మ్శ నేత్రే =కమలముల వంటి తిన నేత్రములను; న్యమీలయత్‌ == 
ముకు ళింప చేసెను; (మోడ్చిన వాణాయెను ) 


తా. శ్రీకృష్ణ పరమాత్మ తన సంపదయొక్క_ స్వరూవులెన ఇం[దాది దేవతలను 
గాంచి "తనదైన అంశమునంద తన ఆత్మను [సవెశింప చేసి స్వస్వరూప స్థితిని. స్మరించుచు 
తన నేత్రములను ముకుళింపచేసెను. ఇచట నేతములు ముకుళింప చేయుట పూర్వము |బహ్మోది 
దేవతలు “సలోకాన్‌ లోకపాలా న్నః పాహి వైకుంఠ కింకరాన్‌” నీ కింకరులమైన మన్ము 
లను కాపాడుము అని (పార్థించుట వలన, వారందరు భగవంతుని తమ తమ లోకములకు 
తోడ్కొని వెళ్ళుటకు, అయా లోకములు వై కుంళనగగమునకు పోవుదారిలో యున షందున 
ఆ దేవతలయందు దయగలవాడగుటచే వారిని చూచిన వాది (పార్ధనను ఆ మోదించవలయును 
గాన వారిని వంచించుటకు కనులు ముకుళింప చేసెను అని తెలియవలయును.) 


అవ; యోగులవలె స్వచ్చంద మృత్యువ్నను భగవానుడు కూడా పొందునను [భమను 
వాదించు చున్నారు. 


టకా 


శ్లో. లోకాభిరామం న్వతనుం ధారణజాధ్యాన మంగళమ్‌ ' 
యోగధారణయా గ్నేయ్యా ధగా ధామా విశత్స్వ్యకమ్‌. 6 


అ. లోక [ ఆభిరామాం = సశలలోక జీవులకు మనోవార మైనట్టియు, ధారణా ధ్యాన మంగళం 
జజమనోధారణ, ధ్యానములచే శుభకర మైనటి; స్వతనుంద ఊన యొక్క శరీరమును; ఆగ్నేయ్యా = 
అగ్నిప్రభయె చూపట్టు; యోగధారణయా యోగ శ క్రిచే; అదగ్ధ్వా=దిహి పబడకయె; స్వ్యకం = 
తనకు సంబంధించిన; ధామ=మవై కుంథమును; ఆవిశత్‌ == పవేశించెను. 


అధ్యా: 81 పీకాదశ న్యంంధము కా! 


తా, ధగవానుడగు ఢ్రీక, ష్షుడు సకల జీవులకు మనోహర మైన, ధారణ ధాానములచే 
ల పభటై కనపడు యోగ శక్తిచే దహింపకయే తనదైన 
న దహింప చేసినచో జగత్తున కాధారమైనందున జగ త్తే 
| కన వెళ్ళెను ఆని చెప్పుట, ) 
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అవ. వెఖిన భగవంతుడు తమ లోకమునశకే వచ్చునని దేవతలందరు దుందుభి నొద్ద 
ములను పుష్పవృష్టి మొదలగు య. జరువుచున్నారని చెప్పుచున్నారు. 
ళో దివి దుందుభయో నేదుః పే తుస్నుమననళ్ళ ఖాక్‌ 

సత్యం ధర్మో ధృతి ర్ఫూమేః కీర్తి | శృీశ్చాఒపితం యయుః ల్‌ 

అ, దివిజ స్వరక్షమునందలి; దుందుభయః == దు. దుభులు; నేదుః=(మోగినవి ఖాత్‌ = అకసము 
నుండి; సుమనసః = వుష్పముము; పేతుః =రాలీన వి; సత్యం = సత్యము; ధర్మః ధర్మము ధృతిః = 
ధృతి భూమేః=భూమి నుండి; గః శేయస్సు; కీర్షిళ్చుజుకీర్తియను; తంజఆ శ్రీ కృష్ణపర 
మాత్మ నను సరించి; యయుః == వెడ లివోయినవి. 

తా. అంతట స్వర్షమునం దు దేవముందుభులు |మోగినవి, ఆకాశము నుండి పుష్పవృష్టి 
గురిసెను, ఈ భూమి నుండి సత్యవు, ధర్మము ధృ3 కీర్తి (శేయస్సును మొదలగునవి 


ఆ కృష్ణుని అనుసరించి వైకుంతము' కమ 


జ సే ఖో జ బా 
జరి ప్టము Oe 


=) 


an 


కో దేవాదయో _బహ్మముఖ్యా న వింళతం న్వధామని 
అవిజ్ఞాత గతిం కృష్టం దడదృళుళ్ళాతి విస్మితాః ప్రి 
అ. [బహ్మముథ్యాః ౬ (బవ్కా మొదలగు; దేవాదయః =ఖఇం(ద్రాది దేవతలు; స్వధామని= తన 
దైన వైకుంఠము నందు; అవిజ్ఞాతగ తిం = ఎవరికి తెలియనటువ:టి; అనగా ఎవరు ఎరుగనటి తెలిసి 
కొన లేనట్టి గ మనముతో; విళంతం ప్రవే చునట్టి; క షం థ్రీ కృష్ణ పరమాత్మను; న దదృజుః= 


చూడనివారై అతి విస్మితాః == మిక్కిలి అశ్బర్యమును పొందిరి, 


తా, (ప్రముఖులైన [బహ్మయు ఇ|దాది దేవతలును ఎవరికి తెలియని, ఎవరు తెలియ 
లేని గిమనముతో తన వైకుంఠ మును చేరునట్టి శ్రీ కృష్ణుని గానక ఆశ్చర్య చకితులై రి, 

అవ. అవిజ్ఞాత గతిని దృష్టాంతముతో స్పష్టము చేయుచున్నారు. 
థో. సౌదామిన్యా యధాకాశే యాంత్యా హిత్వా ఒ(భమండలమ్‌ 
se) 

గతిర్న లత్యతే మ ర్య సృ థాకృష్ణస్య చెవత్తె ః 9 

అ: యధా=వఏ (ప్రకారముగా; ఆకా శే = ఆకాశ మునందు; ఆభ ముడేలం= మేఘమండలమును; 
హిత్వా = వీడి; యాంత్యాః == వళ్ళుచున్న; సౌదామిన్యాః == మెటుపు యొక్క; గతిః = గమనము; 
అనగా వెళ్ళిపోవునట్టి విధము మర్హై గ == మానవులచే; న లక్ష్యతే =చూడ బడుట లేదో, తథా == అటుల నే; 
ద్దె వత క దేవతలచేత; కృష్ణస్య ఇకృృష్ణవియొక్క; గతి =గమనము; నలక్ష్యతే == ==కనుగొనబడ లేదు. 


తా, గగన తలమందలి మేఘమండలమును వీడి అంతర్థానము చెందునట్టి 'మెరుపులను 
మానవులెట్టు చూడలేక పోవుచున్నారో, అశ్తై స్వలీలతో: స్వస్వరూపమున స్వస్థానము చందు 
నట్టి (శీ కృష్ణుని దేవతలు సహితము చూడలేక పోయిరటి, 


532 శ్రీమద్చా గవ సము అధ్యా; 


ల్లో, (బహ్మరుదాదయ స్తేతు దృష్ట్వా యోగగతిం హరేః 

విన్మితాక్షస్తం (ప్రశంనంత స్వం ప్వం ధామాగమన్న్యృప, 1( 

అ. హేనృపడాఓ రాజా!; తే==ఆ; (బవ్మార్ముదాదయః కా =(బహ్మ రృదుడు మొదలుగా గ 
దేవత లందరును; హరేః == థ్రీ కృష్ణుని యొక్క; యోగగతిం==యోగ మార్గమున స్వస్థాన మునకు 
వెన్ళుచన్న తీరును; దృష్ట్వా= చూచి; విస్మితాః = ఆశ్చర్యముచెం దినవారై , కలత శ్రీకృష్ణ; (పేళం 
సంతః = [పశంసిం చుచున్న వారి ; స్వం న్యం జత మ తమ; ధామ=నివాసమును గూర్చి; ఆగ మన్‌ ఇ 
వెళ్ళిరి, 

తా. ఓ రాజా! |బహ్మయు, రుదుడు, ఇం|దుడు మొదలుగా గల దేవతలందదన్స 
తన యోగళ క్రిచే, స్వస్థలమైన వై వె కుంఠమునరకు వెష్ళచున్న శ్రీహరిని గానక ఆశ్చర్య మును 
చెందినవారై ఆ పరమాత్మను [పళంసించుచు వారి వారి స్థానంబులకు వెళ్ళిరి, 


అవ, మొదట చెప్పిన అభ్మిపాయము అర్థము కాని పరీక్షిత్తును చూచి స్పష్టమైన 
దృష్టాంతమును తెలుపగా సంతోషించిన పరీక్షిత్తును గాంది మరల ఆ విషయమునే వివరముగా 
మూడు కోకములతో తెలువుచున్నారు. 


ల్లో, రొజన్పరన్య తను భృజ్ఞననా ప్యయెహో 
మాయావిడంబన మవేహి యథానటన్య 
నృష్టా త్యనేద మను విళ్య విహృత్య చాంతే 
సంహృత్య చాత్మ మహిమోపరత స్స ఆసే 1l 


అ రాజన్‌। == ఓ పరీక్షిన్మహో రాజా!; పరస్య=సర్య జగత్కారజణుడై న శ్రీహరి యొక్క, 
తనుభృత్‌ జనన అహ్యయ _ ఈహాః = యాదవులందు. జనించుట; లయమగుట అనెడి చేష్టలు; 
నటస్య నటుని యొక; యథాడా =ఎట్లు; మాయా వికంబనం మాయా విలాసమై తన శక 
రము మామూలుగా ఉండునో; అప "ఈ పరమాత్ముని విషయము నందును; అవేపి = తలంచుము; 
ఆత్మనా = స్వయముగనే; ఇదం = 'ఈజగతును; సృష్ట్యా = సృష్టించి; వ్రు నువిక = తానిందు (పవేశించి 
వివ్బాత్య =ఇందు విహరించియు; సంవాత్య=[పళయకాలమున స సంహార మొనర్చియు; ఆత్మ మహిమా 
డాతన యొక్క. మహిమ, ఉపరతః==ఉపరత మొనద్చుకొను చున్నవాకై; స$=ఆ (శ్రీవారి; ఆస్తే 
ఉన్నవాడగు చున్నాడు ((పవర్తించు చున్నాడ మట), 

తా. ఓ రాజా! నటుడు ఏ విధముగా తనదిగాని మాయా వేషమును ధరించి నటించి 
నటనానంతరము రంగస్థలము నుండి నిష్క్టమించి తన స్థితి) పొందుచున్నాడో అధే భగవం 
తుడును తనదైన ఆత్మమహిమలే మనుజులందు (యాదవుంందు ,కానోకడుగా జన్మించి, 
కలసి విహరించి, ఆంత్యకాలమున సంహారము గావించి, తన మాయా స్థతినుపసంహరించుకొని 
యధాస్థితిని అనగా పూర్వస్థితిని వొందుచున్న వాడుగా తెలియుము, 


అవ, ఇది ఇటుల కాదని తలంచరాదు. ఈ అవకారమననే భగవానుని నిరతిశయ 
వభావమును చూచియున్నామని చెప్పుచున్నారు. 


వాత 


క 
శో. మర్తే్యేన యో గురునుళం యమలోకనీతం 
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అధ్యా: 51 వకాదళన్య-ంధము 5:3 


ళో. జిగ్యేఒంత కాంతర మపీళశ మసావనీశః 

కిం స్వావనే స్వరనయన్మృగయుం న డదేహమ్‌ 12 

అ. యః = ఎవడు, యమలోకనీత౨ == యమలోవ మునకు గొనిపోబడిన; గురుసుతం గురు 
పుంతుని; మ_ర్హ్మేన =ఆ మనుజ శరిరీముతోడ నే; ఆనయత = తీసుకొని వచ్చెనో; శేరణదు ౩ = శర 
ణా్త రశ్నకుడు; (అహ్మోస్ర చగ్గం ==[బహ్మో స్ర్రముబే డ హింపబడిన; త్వావ చ==నిన్ను కూడా; ఆన 
యత్‌ = రచణచేసి తీసుకొని వచ్చెను. ఆంతక -ఆంతకం==-యమునికి లేక ఘాతుకులకు నాళకుడై 
నట్టి; ఈశం = రు(దుని సైతము; జిగ్యేడాబాణ స:(గ్రామము నఎదు జయి:చెనో; (అటి శ్రీ కృష్ణుడు) 
మృగయుం==తనను బాణముతో కటిన లుబ్బుడగు వేటగాని, సదేహఐ జ ఆ దేహమునేడ నే, స్వః 
స్వర్లమునకు; ఆనయత్‌ = చేర్చెనో; (అట్రి శ్రీ కృష్ణుడు) స్వ అవనే = తనను రక్షించుకొనుటయందు 
లేక తన రక్షణ మందు; అనీశః కిం? =అస మద్ధడా యేమి? 

తా. యమలోకమునకు గొని పోబడిన తన గురు పు,తుని ఆదే శరీరముతో గురు 
సస్నిధికి చేర్చిన శ్రీ కృష్ణుడు, [(బహ్మా_స్రముతో దహించబడిన నిన్ను కాపాడిన కృష్ణుడు 
శరణా గత రక్షకుడు బాణాసురునితో పొలుసల్సు తణి అంతకాంతకుడగు రుదుని సైతము 
గెల్చిన కృష్ణుడు, తనపై బాణము వేసిన వేటగాని సశరిరముగా స్వర్గమునకు పంపిన శ్రీ 
కృష్ణుడు తనను రక్షించుకొనుట యందసమర్జుడా? ఏమియును కాదు. (జగత్తు సరము యదీ 
నమే.యని భావము ) 

ఆవ శ్రీహరి సమర్థడెనచో అదేశరీరముతో ఇక్క_చె మరికొంత కాలమేల యుండలేదు 
అను శంకకు సమాధానము తెలుపు చున్నారు. 


ళో. తధాఒప్యశేషన్టితి సంభ వాహప్యయే 

ష్వనన్య హేతుర్యద శేష శ కిధృత్‌ 

నెచ్చృతృణేతుం వపుర్యత శేషితమ్‌ 

మ_ర్హేన కిం స్వాత్మగతిం _పదర్శయన్‌ 13 

ఈ. ఆ శేషస్థితి సంభ వాహ్యయేమ == చల్లవిశ్వాముల పుట్లుకి ఉనికి గిట్టు టలయందు; అనన్య హేతుః 
= ఇతరాపేకలేని కారణ భూతుడు, అశేష శ క్రిధృత్‌ ==ఎల్లశ కులు గలవాడు; తధాపి = అయినను 
శేషితం ==యాదవుల నాళము తరువాత మిగిలిన; వపుః==తన శరీరమును; అ(త్ర=ళఈ లోకమున ' 
(ఉ:చుటకు;) నై చృత్‌ ==సంఠిల్పి.చ లేదు; మ రేనజన శ్వర మైన మానవ దేహముతో; కిండావీమి 
పఏయోజనము (ఎమియును లేదన.ట) స్వాత్మగతిం ==తిన వారికి ఆత్మ నిష్టను; (పేదర్శయన్‌ ==తెలు 
పుచు; (ప్రజేతుం=ాతన శరీరమును తీసుకొని వెళ్ళుటకే; ఐచ్చత్‌ ==స:కల్పించెను, 

తా. అన్ని లోకములను సృష్టించుటలో రక్షించుటలో సంహరించుటలో ఇతరా పేష్న 
లేని కారణమైనవాడు, అస్వ్నిళశక్ర్తులు గలవాడై నను ఆ శ్రీ కృష్ణుడు నశ్వరమైన ఈ మానవ 
దేహముతో ఏ |పయోజనము లేదని స్వాత్మగతియే ఉత్తమమని తెలియజేయదలచి తన 
శరీరమును తీసుకొని పోవుటకే సంకల్పించెను. అటులగాక ఆ భగవానుడు తన శరీశమును 
ఇచటనే ఉంచినచో ఆత్మనిష్ణులు కూడ డివ్యగతిని ఆదరించక యోగ బభముతో దేహసిద్దిని 
ఏర్పరచుకొని ఇక్కడే ఉందురని. తాను సమర్థుడెనన్ను శరీరముతో ఇక్కడి ఉండలేదు. 


534 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 91 


అవ. భగవద్గతిని క్రీర్తించుటవలన కలుగు ఫలమును చెప్పుచున్నారు, 


శో య ఏతాం (పాత రుత్తాయ కృషన్య ప పదవీం పరాక్‌ 
[ప్రయతః క్రీ రయన్‌ భక్యా తామేవా ప్నోత్యను త్త తమామ్‌ 14 
ఆ. యః==ఎవడు; సీతాం = ఈ చెప్పబడినటువంటి కృవ్ష స్య=(్రీ కృష్ణుని యొక్క; పరాం 
==పర మోత్క క షృమెనట్టి, పదవీం=పరమపదవిని, ఆ చరిత్రను గూర్చి, (ప్రాతః =తెల్లవారు 
జొముననే, ఉత్థాయ =ని(్ర మేల్కొని, (ప్రయతః =|[ప్రయత్నపూర్వకముగా, భ క్రా క్యా = మిక్కిలిభ క్షితో; 
కీర్త బ్ర క్ర ంచునో, అనుకిత్ర మామ్‌ = అత్యంత డఊ క్రమెన, తాం =ఆ, పదవీం= వం క 
ఆప్నాత్యేవ = హౌంది తీరును, 


తా. ఓ రాజా! తెల్పవారుజాముననే నిద మేల్కొని [ప్రయత్న పూర్వకముగా మిక్కిలి 
భ క్రితో శ్రీ కృష్ణుని పర మో త్కృృష్టమైన ఈ పరమ పదవిని కీ ర్రించినవాడు ఆ పరమ పద 
ప్‌ తప్పక పొందును. 


ఆవ. స్వలోకమునకు వెళ్ళుచు శ్రీ కృష్ణుడు వసుదేవాదులను తన లోకమును చేరుటకు 
ఆలోచించిన ఉపాయమును తెలుపు చున్నారు. 


ళో. దారుకో ద్వారకామేత్య వనుదేవోగసేనయోః 
పతిత్వా చరణా ప్యసె9) ర్న్యషించ తగ్ర్రాష్టవి చ్యుఈ 15 
అ, దారుకః = దారుకుడు, ద్వారకొం = ద్వారకానగరమును, పత్య = చేరి, వనుదేవ ఉగ 
సీేసయోః = వసుదేవ ఉల సేనులయొక్క, చరణౌ = పాదములపై, పతిత్వా = పడినవా ఒడె, కృష్ణ 
విచ్యుతః = కృష్ణుని బాసినవ్నాడె, అస్రెః = కన్నీటిచే, న్యషించత్‌ = తకిపెను. 


తా. దారుకుడు కృష్ణుని వీడి ద్వారకను చేరి. వసుదేవ ఉఊ్యగసేనుల పాదములకు 
(ప్రణమిల్లి వారి పాదములను తన కన్నీటిచే తడిపెను. 


శో తఈధయామాన నిధనం వృష్టినాం కృత్సష్నళో నృప 

త_చ్చుత్వోద్వి గ్నృహృధయా జనాళ్ళోక విమూర్శితాః, | 16 

అ. హె నృప! = ఓరాజా! వృస్పైనాం = యాదవులయొక్క_; నిధనం = మరణమును; కృత్స్నళః 
= సర్వనాశనమును గూర్చియు; కధ యామాస = వారికి చెప్పెను; తత్‌ = ఆ విషయమును; (శుత్వా 
= విని; జనాః = జనులందరు ఉద్విగ్యహృదయాః = కలత చెందిన హృదయము గరవారి ; శోక 
మూర్చితాః = గుఃఖాతిశయముచే మూర్భబొందిరి. 

తా. ఓ రాజా! దారుకుడు హృదయమున మిగుల కుందుచు ఎటైటో యాదవుల మరణ 

గర 

మును గూర్చి యదు వంశము సర్యనాశనమైన తీరును వారికి వినిపించెను. ఆ మాటలను విని 
జనులు శోకము నొంది ఉద్విగ్నహృదయులై దుఃఖాతిరేకముచే _మూర్చిల్లిరి 
శో తత న్మ త్వరితా జగ్యుః కృష్షవి'శేష విహ్వలాః 

వ్యనవ శేరతే యత జ్ఞాతయోఘ్నంత ఆననమ్‌ 17 


అ. కృష్ణ విశ్లేష విహ్వలాః = (శ్రీ కృష్ణుని వియోగిముచే కలత పడిన మనసు గలవారై; ఆననం 
ఘ్నంతః = = ముఖమును ఇటునటు కొట్టుకొనుచు; యత = ఎచట జ్ఞాత యః = తమ బంధువులగు యాద 


అధ్యా ౩ 81 ఏకాదకన్యాంధము 535 


ఖ్‌ జీ ణి జ్‌ ఇ” ప 5 ప 3 శ్‌ ళో శ 7 pan 
వ్ర. వ్యసనవః= ప” సరము “అహించుటచే ధ్రాణములు జాసి; శేరతేస్మ = పడియుండిరో; త([త = 
ళం సము[ైతీవమును గూర్చి; న్చనితాః == తొందరపాటు ౫ లభవారై జగ్ముః వావెళ్ళిరె. 


తా అంతట మూర్చషంకి మేళ్కొనిన వసుదే వాదులు కృృవృవియోగ  దుఃఖముచే 


జో 


ప 
బంధు జ" ముతో గూడి తొందరపాటుతో తమ బంధువులగు యాద 


"ళీ ఉక ఇ ఇ 
దిగులు చెంద, అదును 


శో. చేవకిరోహిణీవెవ వన 


భగవడ్విరాహాతురాః 18 
అ దేవకీ దే వకీదేవి: రోహి ణీచై_వ =ారోహిణియును. తథా = అకు వనుదేవః ౨=వనుదేవుడు; 


సుతా = పుతులగు, కృష్టరామౌ జాకిష్లు బలరాములను; అవశ్యంతి 8 =చూడనివార్రై; (కనిపి చుట 
లేదు గనుక) కోకార్తా౭ ==శోకముచే కుందుచు; స్మృతి: = స్మృతిని; విజపహు:ః =వీడిరి; భగవిద్విర 
హాతురాః ==భగవం తుని విడుచుటచే కలత చెందినవారై; [ప్రాణా శ్చ = ప్రాణములను కూడా; విజహుః 
=విడీచినవాలైరి 

తా, దేవకి, రోహిణి వసుదేవుడు వారి పు!తులగు బలరామక్ళ ములను గాననివారై. 
స్మృతిని కోల్పోయి మూర్చిల్లి3 శ్రీ కృవభగవామని విడుచుట వలన మిగుల వెత బొందిన 


బ్‌ 


వారై |[సాణములను సైతము పడిరి. 


pe. 


రామపత్న్యృశ్ళ తద్దేహ ముపగుహ్యాగ్ని మావిళన్‌ . 19 


శే, ఉపగుహ్యపకిం స్తాం సాం శృితామారురుహు నగ) యః 


అ. న్రీయః==యాదవ న్ర్రీలందరు, తాన్‌ తాన్‌ వారివారి; (ఆ యా) పకీన్‌ =భ ర్హలను; ఉప 
గూహ్య= సమీపి=చినవారై, చితాం==చితిని; ఆరరుహహుః కిన వారైరి రామపత్న్యకశ్చ 
బలరాముని భార్యలును; తత్‌ (దేహ: = ఆతని శరీరమకు; ఉపగూహ 
అగ్నిం == అగ్నిలోనికి; ఆవిశన్‌ = (పవేశించిరి. 


తా. యాదవన్రీలందరూ వారి వారి భ_ర్హలను చేరి కౌగిలించుకొం చితులందు చేరిరి' 
బలరాముని భార్యలును జశని కౌగిలించుకొని అగ్ని[పవెశము వేసిరి. 
శో. వసుదేవ పత్న్య సృధాతం (పద్యుమ్నాదీన్‌ హరిన్నుషాః 

కృష్ణ పత్నోకివిశన్నగ్నిం రుకిిణ్యాద్యా స్తదా త్కికాః 20 

అ. వసుదేవ పక్న్యః = వసుదేవుని భార్యలు; తద్దా(త్ర౩==ఆయన శరీరమును హరిస్నుషాః = 
శీ కృష్ణుని కోడం(డు; (ప్రద్యుమ్నాదిన్‌ = (ప్రద్యుమ్నాదులను పట్టుకొని; కష్ట ఫత్చ్య్యః = [శ్రీకృష్ణుని 
భార్యలైన; రుక్మిణ్యాద్యాః ==రుక్షిణి మొద లగువాకు; తదాత్మికాః = ఆ (శ్రీకృమ్ణన యందు మనస్విడిన 
వారె; అగ్నిం ==అగ్నిలోనికి; ఆవిశన్‌ (వ్ర వేశించిరి. 

వసుదేవుని భార్యలు నసుదేవుని, శ్రీ కృష్ణుని భార్యలగు రుక్మిణి మొదలగు వారు శ్రీ 
కృష్ణుని శ్రీ కృష్ణుని కోడళ్ళు (పద్యుమ్న్నుని పట్టుకొన అగ్ని పవేశము చేసిరి, 
కో ఆర్జునః _పేయనసన్సఖుుః శష్టన్యవిరహాతురః 

ఆత్మానం సాంత్వయామాన కష్లగీ తైస్సద క్షి విః 21 


536 (శ్రీమద్భాగనతము ఆధ్యాః 81 

అ. 1పేయసః = అత్యంత గియడును; సఖ్యుః = చెలకాడునున్నై న: కృష్ణస్య ఇ శ్రీ కృష్ణుని 
యొకు; విజహాతుర ౩=-వియోగ ముచేత ఆర్తుడ న; కవిర్గుని 8 =అర్భునుడు; సదు క్షిభిః=చ క్కానిమాటలై న 
(ప్రబోధవాక్యములై న కృష్ణగీతె ౩ =గ్రీకృష్ట భగవామడు పూర్వము తన కుపదేకించిన భగవద్గీతా 
వాక ౪ములచేత; ఆత్మానం ==తనకుతానే; సాంత్యయామాస== ఊర డింవ చేసికొనెను, 


తా. అరనుడు తన కత్యంత |పియుడును స్నేహితుడున్నునైన (శ్రీ కృష్ణపరమాత్మ 
డు ) 
ఎడబాటువలక కలిగిన భరింపరాసీ దుఃఖమును తనకు ఇంతకుముందు భగ వానుడుపదేశించిన 


గీతా వాక్యములచేత అనగా 


“నాహం |పకాశ సర్వస్య యోగ మాయా సమావృత: 
మూడో=యం నాఖిజానాతి లోకో మా మజమవ్యయమ్‌” 


“సను నా యోగమాయచే నావరింపబడిన వాడనై యెల్లరకు గన్పడను. నేను అజుడను 


(జన్మరహితుడను) అవ్యయుడను. నన్ను మూఢ చిత్తులగు లోకులు ఎరుంగనేరరు. మొద 
లగు వానిచే తన్ను తాను ఊరడింపజేసికొనెను. 


థో,  బంధూనాం నషగోతాణాం అర్జున స్సాంపరాయకమ్‌ 
హతానాం కారయామాస యధావదనుపూర్వశ:ః 22 


అ హశతావాం చంపబడిన; నష్టగో(తాణాం=సంతతితో సహా కులనాశము పొందిన; బంధూ 
నాం ==బజంధువులకు, అర్జునః == అర్జునుడు; యధావత్‌ =కాస్ర్ర (పకారముగా; అను పూర్వశః 22 [కమ 
ముగా; సాంపరాయికం ==పరలోక [ప్రా పికె చేసెడి (క్రియలను; కారయామాస = చేసినవాడ య్యెను, 


తా. అర్జనుడు పరస్పరము కలహించుటచే సంతతితోపాటు మరణించిన తమబంధుజను 
లకు తనవారికి అనగా కృష్ణుడు మొదలుగా గలవారికి [క్రమముగా శాస్త్రవిధి ననుసరించి పుణ్య 
లోక ా్తికై పిండోదకాది |కియలు గావించెను. 


శో, ద్యారకాం హరిణా త్యకాం నము, దోఒప్తావయత్సణాత్‌ ఇ 
వరయిత్యా మహారాజ శ్రీమదృగవదాలయం . 23 
క్‌ లి 


అ, హే మహారాజ! ==ఓ పరికిన్మహాఠాజా!; హరిణా జా [శీ కృషునిబే. త్యకాం ==విడిచి పెట్ట 
బడిన; ద్వారకాం జూద్వారకానగ ర మును; శ్రీమత్‌ సంపదలకు నెలవగు, భగవత్‌ + ఆలయం =[శీష్టుని 
సనౌధమును మా[తము; వర్ణయిత్వా = వదిలివేసి; సముద్ర 8 జ సమ్ముదుడు; క్షణాత్‌ ==క్షణకాలమ. లో; 
ఆప్లావయత్‌ ముంచివేసిను. 


తా. ఓ పరీక్షన్మహా రాజా! ఆట్టు శ్రీకృష్ణునిచే విడువబడిన ద్వారకలో సంపదలకు 
నెలవగు ఒక్క. శ్రీ కృష్ణుని సౌధమును మాతము వదిలి తక్కిన పురమృత టిని సముద్రుడు 
తశ నీటిచే ఒక్క_క్షణములో ముంచివే సెను. 


కో. నిత్యం సన్నిహిత స్తత భగవాన్యధునూదన;ః 
న్మృంతా్యజ శేషాఒశు భహరం నర్యమంగళ మంగళమ్‌. 24 


అధ్యా : 81 ఏకాదక్షన్యంధము 537 


అ. న తా = స్మ్రనణ చేతనే, ఆ కేవ. అకధ వారం= ఎల్ల అశుభ ములను హరించునట్టి, సర్వ 
మంగక మంగికశంజావల ధమ. కుశ Sn భగవాన్‌ =భగవంతుడై న; మధు సూచనః = (్రీ 
కష పరమాతి ; తప 2౬ ఆ థకగమునందు; నిత్యం == ఎల్ల పుడు; సన్నిహిత =2మిక్కిల సన్ని 


తా. స్కరించుట చెతనే న; వుస్తము లై లె న అశుభములను తొలగించునట్టి సర్వమంగళ 
ములకు మంగళంబైన ఆ కృష్త్పభ *వానుడు ఎల్చిప్పుడు ఆ భవనమునందు సన్నిహితుడై 
యుండెను. 


ళో స్రీ బాలవృద్ధానాదాయ హత కేషాన్‌ ధనంజయః 
అవ ఆష్‌ ఇ 
ఇం(దపస్థం నమా వేళ్య వ([జం త(తాభ్య షచయత్‌ . 2౨ 
అ, ధనంజయః = అర్జనుడు; హతి శేషాన్‌ 2 చావగా మిగిలిన; స్రీబాలవృద్ధాన్‌ == స్ర్రీలను బాలు 
లను, వృద్ధులను; ఆదాయ = రై కొని; ఇం(ద్ర(పస్థం =ాఇం(ద (ప్రస్థనగ రమును; సమావేళ్య=చేరు 
కొని; గవ. క్త న నన; అభ్య షే చయత్‌ == యాద వరాజ్యమునకు పట్టాభి 
షిక్తుని బ్యా 


తా. అర్జనుడు చావగా మిగికిన స్త్రీ బాల వృద్ధులను తీసుకొని ఇం్యద్మపస్థ్ర నగరమును 
జేరి ఆచట యాదవ రాజ్యమునకు “వ్యజు*డను వానిని పట్టాభిషిక్తుని గావించెను, 
ళో, ఆుత్వా నుహృద్వధం రాజ న్నరునాతే పీతామహాః 

త్వాంతు వంశధరం కృళ్వా జగ్కున్సర్వే మహాపధమ్‌ 26 

అ, హే రాజన్‌ జూజీ పరీక్ష క్ష న్మహారాజా!; "అర్జనాత్‌ == అర్జనుని వలన; సుహృద్యధం==బంధు 
మిత్రుల మరణమును గూర్చి; (శత్యాకావిని; తే = నీ యొక్క; పితామహోః =తాతాలగు ధర్మరాజా 
దులు త్వాంతుజనిన్ను మాత్రమ; వంశధరం జ=వ-శోద్దారకునిగా? కృత్వా = ఒనర్చి(చేసి,నర్వే == 
వారెల్లరు టట మార్గమును గూర్చి; జగ్ముః =వెడ లిరి, 


కీ పరీక్షన్మహారాజా నా! అట్టు అర్హ నునిన్వారా శ్రీ కృష్ణుడు మొదలగు బంధుమి[ తుల 
న గూర్చి వినిన వారె, మీ తాతలై న ధర్మరాజాదులు నిన్ను వంశోద్దారని గావించి 
మహాప్రస్థాన మార్గమును గూర్చి పయనమై వెళ్ళిరి. 
అవ శ్రీకృష్ణచరితమును కీర్తించిన ఫలమును రెండు శ్లోకములతో చెప్పుచున్నారు. 
ల్లో య ఏత దైవదేవన్య విష్ణోః కర్మాణి జన్యచ 
క్రీ రయే (చృదయా యుకః నద్యః పాపైః (పముచ్యతే 27 
జాని థి ఆ ఈ... 


అ యః=ాఎవడు, ఏత ౨; దేవదేవస్య=దేవదేవుడగు; విష్ణోః == శ్రీమన్నారాయణుని 
యొక... a కృత్యములను; జన్మ చ == అవతారమును, (శ ద్ధయా =-(శద్ధతో; యు క్రః 
==కూడినపాడై ; కీ ర్రయెత్‌ =పఠి చునో, సవ్యాః = అప్పటికప్పుడే; పా పైః =అన్నిపాపములత్యో; 
(ప్రముచ్యతే  విడువబడుచున్నాడు అకగా అన్నిపాపములు నశించును అని భావము. 


తా. దేవదేవుడైన శ్రీకృష్ణుని అవతార కృత్యములను జన్మ వృత్తాంతమును మిక్కిలి 
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భ్‌ కి (శ్రద్దలతో కీ రించు వానికి అన్ని పాపములు తత్రణమే నశించును, వెంటనే ముక్తిని 
బొందగ లడు. 


ల్లో, ఇత్ధం హరేర్భ్శగవతో రుచిరావతార 

వీర్యాణి బాల ఛరితొని చ శంళమాని 

అన్య చేహ చ శుభాని గృణ న్మనుష్ణ్యో 

భ కిం పరాం పరమహంస గతొ లభేత, 28 

అ, క్షతం = [పకారమ.గా; భగవతః ==భగవానుడై న; హరేః = భ్రీకృష్ణ పరమాత్మ 
యొక్క; ఉచిర జ మనోవారములై న, అవతార =-అవతాగముల యొక్క; వీర్యాణి== వైభవములను 
లేదా మహిమలను; శంతమాని =శుభక రములగు; బాల చరితాని = బాల్య చరిత్రలను; గృణన్‌ = 
సుతించుచు; మనుష్యః మనుష్యుడు; అన్యత్ర ==పర లోక మందు; ఇహ గ్ర ఈ లోక మందును; 
శుభానిడాకుభ ములను; పర మవాంస గతొ ==పరమ భాగవతులకు పాప్ప్యుడై న (శ్రీ కృష్ణునందు; పరాం 
(శేష్టమగు;-భ క్రిం=వకాంత భ్‌ క్రిని; లభేత పొందును, 

తా. ఈ ప్రకారముగా ్రీ కృష్ణభగవానుని అవతార విశేషములను మిక్కిలి (ప్రభావ 
సంపన్నములై న అవతార్‌ కృత్యనులను, మిక్కీలలి మనోహరములగు బాల్య చరిత్రలను భ క్రి 
యుక్తుడై - స్తుతించువానికి ఇహ పరములందు చక్కని శుభములు కలుగుటయే గాక పరమ 
హంసులైన భాగవతో శ్రములకు (ప్రాప్యుడై న థ్రీ కృష్ణనియందు యేకాంత భ క్రి పప 
కులు కలుగును, 


ఇతి (శ్రీమద్భాళవతే మహాపురాణే నీకాదళస-ంధే 
పక్ర (తిం ౬ ధ్యాయః 
ఇది [శీమద్భాగవత మను మహాపురాణమున ఎకాదశస్కంధమున్ద 
ముప్పదియొక టవ అధ్యాయము మొగినది, 
ఎకాదశస్కంధ సృమాప్తః 
సరునౌకండవ స్కంధము ముగిసీనది 
ఓం తత్‌ సక్‌ 


ఓమ్‌ నమో భగవతో వానుదోవాయి 
ద్వా దశ స్క 9౨ దః 


(పధ మోజఒధా్యాయః 


ళో. జయంతి శ్రీ పరానంద కృపాపొంగ లసద్దృశ:ః 
యా నిత్యమనువ రంతే నంపదో విగతాదృళః 


శ్రీమంతుడై న పరమానందుని కృపాకటాక్ష దృష్టులు ఆజ్ఞూనమును పోదోలిన వానికి 
సంపదలై. నిత్యము ఆనువ రించు చున్నవి. 


ణు బి 


ల్లో, ఓం గురుం పరమానందం సచ్చిదానంద వి|గహమ్‌ 
యస్య సంసృతి మా, తేణ చిదానందాయ తే వపుః. 


సచ్చిదానంద స్వరూపుడై వరమానందుడై న జగద్గురువు యొక్క. ఓంకార పూర్వక 
మగు స్మరణము భక్తుని శరీరమును చిదానంద న్వరూపముగా చేయును. 


ర్లో, ఉక్త స్త్ర యోదశాధ్యాయై ర్వాదశ త్వాశయ సృతః 
ఆధిష్టానావధిత్వాభ్యా మా[శయ 'శ్చేశ్వరస్పతః 

ఉకో లయావధిత్వేన [పాకృతాత్యంతిక అయే 

అధిష్టాన తయా చోకో మహాపురుష వర్ణనే 


తతాద్ద్యే షృడ్భిరధ్యాయై శృుకః |పాహ పరీక్షితే 


శమ స్తత ఖలానాకహ సూతః పృష్టో౬ధ స త్రి భిః 

స్వాశయ [(శవణె కార్యో న విలంబో మనీషిజా 

ఇత్యేత్కాల వెషమ్యం చతుర్చి. సావదుచ్య తే 

త|తతు పథమే భావి మాగధాన్వయ భూమపాన్‌ 

కలి [ప్రభావతః [పాహ సంకరాది మలీమసాన్‌. 

ఈ ద్యాదశస్కంధమున 18 అభ్యాయనులతో ఆశయమను దశమ పురాణ లక్షణము 
చెప్పబడినది. అధిష్టానము అవధియను రెండు ఆధ్యాయములచే స_తముడు, ఈశ్వరుడు; 
ఆ|శ్రయుడు, [పాక్సృతము, ఆత్యంతికము అను [పళయములు లయావధిగా చెప్పబడినవి. వానికి 
అధిష్టానముగా మహాపురుష వర్ణనము చేయబడినది, 

అందు ఆలు అధ్యాయ ములు శుక మహర్షి పరీక్షిత్తునకు జెప్పెను. మిగిలిన ఏడు 
అధ్యాయములు ఖిలములను పేరు గలవి, శౌనకాదులు (పశ్నించగా సూతుడు చెప్పెను. 


క్‌40 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా వే 


వివేకము గలవాడు స్వాశయ శవణమునందు కాలవిలంబము చేయగూడదని నాలుగు 
అధ్యాయములచే కాలవై షమ్యము చెప్పబడెను. 


అందు |[పథమాధ్యాయమునందు రాబోవు మాగధ  వంశభూపతులను జెప్పిరి. కలి 
[ప్రభావము వలన సంకరాదికము కలిగిన దుక్చరి|త్రులను గూర్చి చెప్పిరి 


అవ, ఇట్లు వరించిన సోమవంశమునందు శ్రీకృష్ణుని స్వేచ్చా |క్రీడలు వర్ణింపబడినవి" 
కృష్ణ భక్తి తప్ప ము క్రికి మరో మార్గము లేదని తెలుపుటకు వైవస్వతమను వంశము సోమ 
వంశము చెప్పుచు (శ్రీకృష్ణావతార చరి[తలను విసరముగా వర్డించిరి కపుడు రాబోవు కలి 
యుగమందు విజాతీయ సాంకర్యముతో మలినమైన సోమవంశము చెప్పబడుచున్నది. అన్ని 
వంశములలో మాగధ వంశము చాలా కాలము ఆనువర్తించినది కావున మాగధ వంశము ఉప 
[కమించబడుచున్నది. అందులో మొదట నవమ స్కంధమున పూరు వంశమున ఉపరిచర 
వసువునకు బృహ|దధుడు, ఆతనికి జరాసంధుడు, జరానందునకు సహదేవుడు పు[తుడని 
చెప్పబడినది. సహదేవునకు మార్జారి, ఆతనికి (శ్రుత కవుడు అని మొదలిడి రిపుంజయుని 
వరకు రాబోవు ఇరవై మంది రాజులను వరించిరి, వారి తరువాతి వంశము సంకరాది దోషము 
లతో ఎటుల మలినమైనదో ఇపుడు చెప్పబడుచున్న ది" 


రాజోవాచ=ారాజు పలికెను. 


కొ. న్వధామానుగతే కృషే యదువంశ విభూషణే 
కన్య వంళో ఒభవ త్పృధ్వా్య మేత దాచక్వు మే మనే 1 


అ మునే !=కఓ మునీ! యదువంశ విభూషణే = యదువంశ మునకు ఆలంకార మైన; కృషే 
=ాకృష్టుడు; స్వధామ--_ అనుగతే ==తన స్థానమైన చై కుంఠమునకు వెళ్ళగా, సృధ్వా్యం==భూతల 
మందు; కస్య వంశ 8:ఎవ్వని వంశము; అభవత్‌ == ఉండెను; వతర్‌ దీనిని. మేడానాకి ; ఆఅచత్ష్వ్వు 
=ా చెప్పుము, 


తా. ఓ శుకమునీ! యదు వంశమునకు ఆలంకారమైన (శ్రీకృష్ణుడు వ కుంఠమునకు 
వెళ్ళిన తరువాత భూతలమందు ఏ రాజవంశము వర్ధిల్లైనో నాకు చెప్పుము. 


శ్రీ శుక ఊవాచ = శ్రీ శుకుడు పలికెను, 


AR యోఒంత్యః పురంజయో నాము భవిష్టో ఒధ బార్హదథః 
తస్యామాత్యసు శునక్షః హత్వా స్వామిన మాత్మజమ్‌ 
(పద్యోత నంజ్ఞం రాజానం కరా యత్వాలక స్పుతః 2 


అ. యఃకాఎవడు, అంత్యః =కడపటి వాడగు; పురం జయః నామ =పురంజయుడను పేరుగల 
వాడు; (ఇతనే రిపుంజయుడు) బార్హ (దధః==బ్బహ్యధధుని వంశ మువాడు భ విష్యః.=కొగలడు; ఆథ 
వతరువాత ; తస్య =ఆ పురంజయుని యొక్క; ఆమాత్యః జామా త్రి; శునక ౩ శునకుడ నువాడు; 
స్వామినం==తన (పభువైన పురంజయుని; హత్యా == చంపి; ఆశ జం =తిన కుమారుని; (పద్యోత 
సంజ్ఞం = (పద్యోతుడమ పేరుగల వానిని; రా జానం=రాజును, కరా = చేయగలడు; యత్‌ ==న్‌ 
[పద్యోతుని యొక్క; సుతః =పు్యతుడు; పాలకః=పాలకుడను శేరు గలవాడు, 


ఆధా: 1 ద్వాద శనగాంధము వశ! 


తా. బృహ దధుని వంశము వాడగు పురంజయుడు రిపుంజయుడను నామాంతరము 
గలవాడు కడపటి రాజగును, వాని మంతి శునకుడు పురంజయుని చంపి తన పుతుడగు 
[పద్యోతుని రాజుకు చేయును. ఆ పద్యోకతుని పు!తుడు పాలకుడు. 
శో, విశాఖ యూప సత్స్పు(తో భవితా జనక స్తతః 

నంది వర్పస్తు తత్పు తో పంచ పద్యోతనా ఇమే 

అష ఉంళో త్తరథతం భోత్యుంతి పృధివీం నృపాః, 3 

తా. పాలకుని పు|తుడు విశాఖ యూపుడు ఆతని పుుతుడు జనకుడు* జవకుని పుతుడు 
నందివర్థుడు. ఈ అయిదుగురు [పడ్యోతనులు అనువారు వీరు (1868) నూట ముప్పది యెనిమిది 
సంవత్సరములు పృథివిని పాలింపగలరు. 
ళో. శిశునాథ స్తతో ధావ్యః కాకపకను తత్ఫుతః 

కేమధన్న్వా సుత సస్య కే తజ! క_తధర్యాజుః 4 


కొడుకు క్నేమధన్వుదు. అతని పుత్రుడు క్నే|తజుడు. కేతజుని పుత్రుడు క్షత ధర్మజుడు. 


ఓ 


తా. నంధి వరుని పు[తుడు శిశునాభుడు. ఆతని పుతుడు కాక పక్షుడు. కాక పని 
త్ర 


ళో. విధిసార స్తత సన్య జాత శ_శుర్భవిష్యతి 
దర్భక సత్సుతో థా వ్యో దర్భక స్వ్యాజయస్సుతః 5 
తా. క్ష్ష[త ధర్మజుని పుతుడు విధిసారుడు అతని పుతుడు జాత శ[తువు, అతనికి 
దర్శకుడు కొడుకగువు. దర్శ్భకునికి ఆజయుడు కొడుకును. 
శ్లో, నందివర్గ్ణన ఆజేయో మహానందిసు తిత్సుతః 
*శునాథా దశా వె లే షష్యు తర శత త్రయం 
మ ఇ. లు —_ 
నమా భోత్యుంతి పృధివీం కుర్కుశేష్ట కలౌ నృపాః, 6 
వా, అజయుని పుతుడు నందివర్ధనుడు. ఆతని కొడుకు మహానంది యనువాడు. ఈ 
పదుగురు శిశునాభుని వంశమువారు. వీరు (860) మూడు వందల అరువది సంవత్సరములు 
భూమిని పాలించగ లరు, 
శో మహానంది నుతోరాజన్‌ ళూదా గర్బ్చోద్పువో ఐతీ 
మహా పద్మపతిః కశ్చిన్నందః కత వినాళకృత్‌. 7 
తా. మహానంది పుతుడు నందియనువాడు ఇతను కూ దనస్ర్రీ గర్భమున పుట్టినవాడు. 
ఇతనే మహాపద్మపతి ఈ నందియే క్షతియ వంశములను నాశము చేయువాడు 
ళో తతో నృపాభవిష్యంతి ళృూద్య పాయా అధార్మికాః రి 
తా ఈ నంది నుండి తరువాతి రాజు లందరు శ్మాదుల వంటివారే అగుదురు. అధర్మ 
వ ర్తనులగుదురు 
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ళో వకచ్చ(తాం న పృధిఫీ మనుల్హ ంఘీత శాసనః 
శానిష్యతీ మహాపద్మః ద్వితీయ ఇవ భార్గవః. 9 
తా ఈ సుహాపద్ముడు ఏకచ్చ|తాధి పతియె తన ఆజ్ఞను ఎవరు అతి కమించనటు 
రెండవ పరశురామునివలె భూమిని సరివాలించగ లడు, 
శ్లో, తన్య చాష్టొ భవిష్యంతి నుమాలి _పముభాస్సుతా; 
య ఇమాం భోత్యుంతి మహీం రాజానక్ళ శతం సమాః. 10 
తొ, ఆ మహా పద్మునికి సుమాలి మొదలగు వారు ఎనిమిది మంది (8) పు[తులు కలు 
గుదురు. ఈ పుత్రులు నూరు స_వత్సర ములు భూమిని పరిపాలించగలరు. 
ళో. నవ నందాన్‌ ద్విజ: కఫ్చత్‌ (పపన్నా నుద్ధరిష్యతి 
తేషామభా వే జగతీం మౌర్వ్య్యా భోత్యంతి వె కలౌ. il 
తా ఒక ఏ; పుడు రమంది పుత్రులను తం[డియగు వత్రం నిర్మూలించగ లడు వారు 
మడిసిన తరువాత మురయను స్త్రీ పు! తులు (మౌర్వ్యులు) కలియుగము నంచు ఈ భూమిని 
పాలించగలరు 
శో సన ఏవ చం్యదగుప్రం వె ద్విజో రావ్యేఒభి షేత్యతి 
తత్సుతో వారిసారను తత శ్చాళోక వర్ధనః, 12 
తా. ఆ వ్మివుడే చరదగుప్తుని రాజ్యమున పట్టాభిషిక్తుని చేయగలడు, చందగుపుని 
పుతుడు వారి సారుడు. వారి సారుని పుుతుడు అశోక, వర్ధన డు 
నే. సుయశా భవితా తస్య సంయత స్పుయళన్వుతః 
శాలి శూక స్తత సస్య సోమళర్మా భవిష్యతి. 13 


EA 


వ లో అహ స కం ల ఆల్‌ «? ఖో క 2 
తా అశొొక ర్ణనుని పుతుడు సుకుడు అతనికి సంయతుడు, సంయతునికి శాలి 
Dy 


శూకుడు, శాలికూకునీకి సోమశర్న కుమారుడ గును 


ధా! 
కో. 


ళో. ళతధన్వా తత సన్య భవీతాధో బృహ దధః 14 


తా. సోమ శర్మకు శతధన్వుడు, శత ధనుంనికి బృహ[ద్రధుడు కొడుకగును 
లో, మౌర్వా హ్యేతే దళ నృపాః న ప్ప తింశచ్చతో త్తరమ్‌ 
నమా భోత్యుంతి పృధివీం కతౌ కురుకులోదృవ. 15 
తా- ఈ పది మంది మౌర్వ్యులు (187) నూట ముప్పది యేడు సంవత్సరములు రాజక 
పాలన చేయగలరు | 
శో. హత్వా బృహ(దభధం మౌర్వ్యం తస్య సేనాపతీః కలౌ 
పుష్య మితస్తు శుంగాహ్వ న్న్యయం రాజ్యం కరిష్యతి, 16 
తా, మౌర్వ్య వంశమువాడై న బృహ|డదుని అతని సేనాపతి ' యగు పుష్య మి[తుడు 
శుంగ వంశమువాడు చంపి తానే స్వయముగా రాజు కాగలడు. 
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శ్లో అ గ్నిమి|త సత స్లస్మాత్‌ సుజ్యేషో భవితా తతః 
పనుమి_తో భదకశ్చ కొళిందో భవితా తతః, li/ 


ళో తతో యోగనుశ స్తన శ్రిధవణ మితో భవిష్యతి 
తతో ఖాగవత త సస్యా దేవహూతి: కురూద్వహ. 18 
తాం డీ కురు శేష షా! కళిందుఏకి యోపడు, అతనికి ధ్వజమి తుడు ఆతనికి భాగ 
వతుడు భాగవతునికి దేవపూ వి కొడుకు కాగండు. 
ట్లో. శుంగా దశెతే భోత కుండి మహీం వర్షిళతాధికం 
తతః కణక్యా నియం భూమి ర్యాన్యక్యల్ప గకాన్నృప' 19 
తా ఈ పది మంది శుంగ వంశయి వారు నూరు సంవత్సరముబ కంటె అధికముగా 
ఈ భూమిని పాలించగంరు హారి తరువాత స్వల్ప గుణములు కల కణుంa వాలించగ అరు. 


శో శుంగం హత్వా దేవహూతి కణో్యోఒమాత్యస్తు కామినమ్‌ 
స్వయం కరిష్యతే రాజ్యం వనుదేవో మహామతిః 20 


శుంగవంకీయుడు కాముకుడు అమున దేహూతిని చంపి ఆతని మ: ౩(తి కణ్యవంశ 
వాడు గొప్ప బుద్ధివంతుడు అగు వసుదేవుడు స్వయముగా రాజ్యపాలన చేయగలడు. 


ళో. తన్య వ్యుతస్తు భూమ్మిత సతో నారాయణ స్వుతః 
కణ్వాయనా ఇమే భూమిం చత్వారింశచ్చ పంచచ. 
శతాని తీణీ భోత్యుంతి వర్షాణాం చ కలౌ యుగే. 21 


తాః వసుదేవుని పుతుడు భూమి[తుడు, అతని సుకుడు నారాయణుడు. వీరు కలియుగ 
మున (8465) మూడువందల నలుబదియైదు సంవత్సరములు రాజ్యపాలన చేయగలరు. 
శో. హత్యా కాణ్యం సు శర్య్మాణం తద్భతో్య వృషలో బలీ 
కాం ఖభోత్యత్యాం ధజాతీయః కంచిత్కాల మస తమః, 22 
తాం కణ్వవంము వాని సుశర్మయను వానిని ఆతని భృత్యుడు బలము కలవాడు 
ఆంధజాతివా డైన దుష్టుడు చంపి కొంత కాలము ఈ భూముని పరిపాలించగలడు 
శ్లో కృషనామాధ త ద్భ్బాతా భవితా పృథివీపతిః 
(శ్రీశాతకర్త సృత్పు(తః పొర్ణమాననసు తత్సుత:ః, 23 
తా. ఆతని తరువాత అతని సోదరుడగు కృష్ణుడనువాడు రాజు కాగలడు. 
కృష్ణుని కొడుకు శ్రీశాతకర్లుడు. అతనిపు (తుడు పొరహూనుడు రాజుకాగ ఐడు. 
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శే, లంబోదరసు తతుతః త సా్యాచిదిలకో నృపః 
మేఘస్వాది శృివిలకాద్దండ మానస్తు తత్సుతః 24 
తా* పౌర్లమాసునికి లంబోదరుడు, ఆతనికి శిబిలకుడు, శిబిలకునికి మేఘస్వాదుడు, ఆత్ర 
కు 
నికి దండమానుడు కొడుకు రాజు కాగలడు. 
శ్లో. అరిష్ట కొర్యాహాలేయ నిలక స్తన్య చాత్యజః 
పురీషసేతు సత్పుత్ర. సతో రాజా నుదర్శనః 5 
తా. దండమానుని ప్పుతుడు అరిష్టకర్మ, అతనికి హాలేయుడు, ఆతనికి తిలకుడు 
తుడు. తిలకునికి పురీష సేతువు, అతనికొడుకు సుదర్శన డు రాజు కొగలడు. 


౩ష్ని ఈ 


+, చకోర శ్చరమో యత శవస్వాతిరరిందమః 
తస్యాఒపి గోమతి; ప్వుతః పురీమాన్ఫవితా తతః, 26 


తా. సుదర్శనుని తరువాత వరునగా చకోరుడు, చరముడు ,శీవస్వాతి, అరిందముడు, అత 
నీ పు[తుడు గోమతి, అతని పు[తుడు పురీమంతుడు ఈషా చేయగలరు. 
ళో. వీరో వేదశ్శివ స్యందో యజ్ఞ కీలను తత్పుత; 

సీతోఒసీత శుతన్మంధో యజ్ఞళ్యతు _సదాత జః 

విజయ సత్సుతో భావ్య శృం(ద వీజస్సులోమధీః. 27 


తా. పురీమంతుని తరువాత వీరుడు, వేదుడు, శివుడు స్కందుడు. యజ్ఞశీలు డు 
సితుడు, అసితుడు , [శుతస్క్లందుడు, యజ్ఞశ తుడు, అతని కొడుకు విజయుడు, అతని 
పు|తుడు చం|దవీజాడు, అతని సుతుడు సులోమదీయను వాడు రాజ్యము నేలగలరు. 
ట్లో. ఏతే (తింళన్నృపతయ: చత్వార్యబ్దళతాన్నిచ 

షట్పంచాశచ్చ పృథివీం భోక్యంతి కురునందన. 28 


తా. ఓ కురునందనా! ఈ ముప్పది మంది రాజులు (456) నాలుగు వందల తప్‌ 
యారు సంవత్సరనులు భూమిని పొలించగ లదు. 


శ్లో. నప్తాఫథీరా ఆవభృత్యా దళ గరభినో నృపా, 
కంకొ షాడళ భూపాొాలా భవిషంత్యతి లోలుపాః, 29 


తా. ఆవభృతీ యను నగరమును రాజధానిగ చేసుకొని (7) యేడుగురు ఆఖీర 


వంశీయులు, పదిమంది గర్భవంకీయులు, (16) పదునారు మంది కంక వంకీయలు ఆత్యంతము 
ఇం[దియాస క్షు కులు రాజులు “కాగలరు. 


ఖో తతోఒష్టా యవనా థావ్యాళ్చతురళ చ బర్భరాః 
త్రయోదశ మురుండాళ్ళ మౌనా ఏకాద శెవతు. 30 


తా. కలకవంశీయుల తరువాత (8) యెసిమిడి మంది యవనులు రాజులు కాగలరు, 


వారి తరువాత (14) పదునాల గు మంది బర్బరులు, (1 తి) పదమూడు మంది మురుండులు 
థీ 
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ళో. ఏతే భోక్యంతి పృథివీం దళవర్షశతానిచ 

నవాధికొం చ నవతి మౌనా వకొాదళ&ీతిమ్‌ 

భోక్యంత్యబ్రశతాస్యంగ | త్రీణి శైన్సంస్థితేషు చ. తె 

తా. కలకవంశీయుల తరువాత (5) యెనిమిది మండి యవనులు రాజులు కాగలరు. 
వారి తరువాత (14) పదునాల గు మంది బర్చరులు, (18) పదమూడు వుంది మురుం,డులు 
పదునొకండు మంది మౌనులు ఒక వేయి తొంబది తొమ్మిడి సంవత్సరములు రాజ్యపాలన 
చేయగలరు. వారి తరువాత పదునొకండు మంది మౌనులు మూడు వందల సంవత్సరములు 
రాజ్యపాలన చేయగలరు. 


లో, కిలిం కిలాయాం నృపతయో భూతనందో యవం హరః 
శిశునందిళ్చ త|డ్రాతా యళోనందిః |ప్రవీరకః 
యకొవఏతే వర్గశతం భవిష్యంత్యధికొని షట్‌. 32 
మౌనులు రాజ్యపాలన చేయుచుండగా, కిలంకిలయను నగరమును రాజధానిగా చేసుకొని, 
భూతనందుడు, యవంహరుడ,  కిపనంది, అతని సోదరుడు యశోనంది, అతని తరువాత 
(ప్రవీరకుడు వీరందరు యోగ్యులు (106) నూట ఆరు సంవత్సరములు రాజ్యపాలన చేయగలరు, 
శ్లో. తేషాం _తయోదళ నుతా భవితారళ్ళ వాప్తాకాః 
పుష్యమి తోఒథ రాజన్యో దుర్మి(త స్తస్య చొత్యజః 33 
తా, ఆ భూతనందాదులకు (18) పదమూడుమంది బాహ్హీకులు ప్యుతులు కలుగుదురు. 
పుష్యమితుడను మరి యొక రాజునకు దుర్మి|తుడను కొడుకు కలుగును. 
ళో. ఏకక్రాలా ఇమే భూపొ స్సప్తాంధా సృ ప్రకోనలాః 
వైఢూర్య పతయో ఖావ్యా నైషధా స్తత ఏవ హి. 34 
తా. ఏడుగురు ఆంధధులు, కోసలులు వైడూర్య పతులు, నైషధులు రాజులు కాగలరు. 
వీరందరు ఆయా దేశముల పేర్లతోనుండిరి: వీరందరు సమకాలికులు. 
ళ్ళ. మాగధానాంతు భవితా విశ్వ: స్ఫూర్జః పురంజయః 
కరిష్యత్య పరోవర్జాన్‌ పృశింధయదు మదకాన్‌ 35 


తా. మగధ వంశములోని విశ్వస్పూర్డుడను నామాంతరము గల పురంజయుడు తన 
(పజలను [బాహ్నణాది వర్ణములకు బదులుగా పుశిందులు యదువులు మ్మదకులు అనువర్ణముల 
నేర్పరుచను. 
ళో పజాళ్ళా (బహ్మభూయిష్టాః స్థాపయిష్యతి దుర్మతిః 
వీర్యవాన్‌ కృత ముత్సాద్య పద్మవత్యాం నచైపృరి 
అనుగంగా మాప్రయాగం తు గుప్రాం భోత్యతి మేదినీమ్‌ 36 
ఆ. దుర్మతిః=చెడు బుద్ధిగల ఈ పురంజయుడు; (ప్రజాః= (ప్రజలను; అ బవ్మా భూయిష్టా 8= 
(ట్రాహ్మణాది మూడు వర్ణములు లేని వారినిగా; స్థాపయివ్యతి == నెలుకొల్పును; వీర్యవాన్‌ ==దిలవంతు 


69 


కకథ శ్రీమద్భాగవతము ఆధ్యా;ః ! 
డగు ఆ పురంజయుడు; క్షతం == క్షత్రియ ధర్మమును; ఉత్సాద్య ==నళింపచేసి,; పద్మావత్యాం పరి 
పద్మావతీ పురమునందు; సః=౪ పురంజయుడు; అనుగంగాం గంగ మొదలు; ఆ [పయాగం = 
(పయాగ వరకు; గుప్తాండరకీంపబ డిన; మేదినీం భూమిని; భోడ్యతి == పాలింపగలడు, 

తా. బలవంతుడు దుష్షుడెన ఆ పురంజయుడు మూడు వర్ణ ములను చెడగొట్టి వర్ణ 
(భష్టుల జేయగలడు. అటులనే క్ష్మ్మతీయ ధర్మమును నళింపచేసి పద్మావతీ వురమును రాజధా 
నిగ జేసుకొని గంగమొదలు | పయాగవరకు భూమినేలగలడు. 


శ్లో. సౌరాష్టా9ివంత్యకాఖీరా కళ్ళూ దా అర్చుద మాళవాః 
(వాత్యా ద్విజా భవిష్యంతి శూ[దపాయా జనాధిపాః 37 
తా, సౌరాష్ట్రము, అవంతి, అభీరము, ఆర్బుదము, మాళవము అకుదేళాధ్రిపతులు 
భాద పాయులగుదురు. ద్విజులు ఉపనయన రహితులై [వాత్యులు కర్మ[భమ్టులగుదురు, 
ళో సింధో సటం చం[దఖాగాం కాంచ్రీం కాశ్మీర మండలమ్‌ 
ఖోక్యంతి ళూదా శ్చాంత్యాద్యా మేచ్చా అ(బహ్మ వర్చనః 38 
ఠా. సింధునదితీర (పాంత మును, చం దభాగానదీ తీర పాంతమును, కాంచీపురమును 
కాక్టీరమం డలమును శూ[దులు, అంత్యకాతివారు [బహ్మవర్చస్సులేని వారు మచ్చులు పాలించ 
గలరు. 


ల్లో తుల్యకొలా ఇమే రాజన్‌ మేచ్చపాయాళ్చ భూథ్యత: 
ఎతేఒధర్మానృత పరా ఫల్గుదా సీవ మన్యవః 39 
తా. సమకాలికులై న ఈ రాజులు మైచ్చపాయులై., అధర్మమునందు సత్యమునందు 
ఆసక్తులై స్వల్పముగానిచ్చువారును త్మీవమైన కోపముగలవారుగను ఉందురు. 
ల్లో. స్త్రీ బాల గోద్వి జష్నూళ్చ పరదార ధనాదృతాః 
ఉదితా స్రమిత పాయా అల్పసత్వాల్పకాయుషః 40 
తా. ఈ రాజులు గ్రీలను, బాలురను, గోవులను చంపువారు, పర స్ర్రీలను పరులధన 
మును కాంక్షించువారు ఎక్కువ హర్షము శోకములు గల వారును అల్ప సత్వులు ఆల్సాయు 
మృలు అగుదురు. 
శో, ఆనంన్క్మృతా: [కియాహీనా రజసా తమసా వృతా; 
(పజాసే భతయిష్యంతి మేచ్చా రాజస్యరూపిణ 41 
తా. గర్భాదానాది సంస్కారములు లేసి వారు, సంధ్యావందనాది కర్మలు చేయనివారు 
రజోగుణముతో శమోగుణముతో కూడినవారు రాహలరూపవమున నుండు మైచ్చులు [పజలను 
భక్షింతురు. (నశింపజేతురని భావము) | 
ళా, తన్నాధాసే జానపదాః తచ్చీలాచారవాదినః 
అన్యోన్యతో రాజఖీళు క్షయం యాన్యంతి పీడితా:ః . 42 


అధ్యా 2:1 ద్వాదళశన్యాంధము కా 


ఆ. తన్నాథాః==౪ రాజులే దిక్కుగా గల; తే==ఆ; జానపదాః==జనపదము లందుండు 
జనులు; 'తచ్చీలా చార వాదినః =జఆ రాజుల శీలమును ఆచారమును గూర్చి వాదించువార్డై ; అన్యోన్యతః 
వాపరస్పరముగా; రాజభిశ్చ ==రాజుల చేతను; పేడితాః = పీడించబడినవారై ; తచయం=నాశ మును; 
యాస్యంతి =పొందగలరు. 


తా. ఆ రాజులే ప్‌ గల ప్రజలు ఆ రాజుల శీలమును అచారమును గూర్చి 
వాదించుచుందురు. తమలో తాము పరస్పరము కలహించుకొనుచు. రాజులచే పీడింపబడుచు 
శము పొందుదురు. 


తి శ్రీ ,మద్భాగవతే ద్వా 3దశస్కంధే 
[పధ మోథ్యాయః 


ఇది (క్రీ భాగవతమునందు ద్వాదశ స్కంధమునందు 
_ మొదటి ఆధ్యాయము ముగిసినది. 


 ఓంతత్‌ సక్‌ 


ద్వితీయోఒధ్యాయంః 
రండవ అధ్యాయము 
సం|గహ శ్లోకములు 


ఖో. ద్వితీయే తుకలే ర్షోషవృద్దా కల్క్యవతారత:ః 
అధర్యిషే జనే నషే పునః కృత యుగాగమః 


తా. ఈ ద్వితీయా ధాయమునందు కలి దోషము వృద్దియె అధర్మపరులై నాశము 
ందగా క ల్మ్య్యవతారము వలన మరల కృతయుగము వచ్చును అనియు చెప్పుచు కలిధర్మ 
ములను వివదించును. 


శ్రీ శక ఉవాచ = శ్రీ శకులు పలికిరి. 


ళో. తతశ్చానుదినం ధర్యస్సత్యం కౌచం కమా దయా 
కాలేన కలినా రాజన్‌ నంతత్యా యుర్చలం స్యతీః 1 


అ. రాజన్‌ ' = పరీక్షిన్న మహారాజా!; తతః = తరువాత; అనుదినం =దిన దినము; కలినా 
కాలేన కి లికాలముచే, ధర్మః =ధర్మము; సత్యం = సత్యము; కొచం జాశుద్ది; కమా = ఓర్పు; దయా 
దయ, ఆయుః = ఆయుష్యము బలం = బలము; స్మతిః =స్మృతి; నంత్యతి =నకించగలడు. 


తా ఓ పరీక్షన్మహారాజా! ఇటుల రోజు [రోజుకు కలికాల [ప్రభావముచే ధర్మము, 
సత్యము శౌచము, క్షమ దయ, ఆయుష్యము, బలము, స్మృతి నశించి పోగలవు. 


ళో. విత్తమేవ కలౌ న్యాణాం జన్యాచార గుణోదయః 
ధర్మన్యాయ వ్యవన్రాయాం కారణం బలమేవ హి 2 
అ కలౌెౌజ=కలియుగము నందు, న్చాూణాం =నరులకు జన్యాచారగుణోద యః = జన్మయొక ,. 
ఆచారము యొక్క; గుణముయొక ,_ ఉత,రము; విత్తమేవ==ధనమే; కారణం కారణము ధర్మ 
న్యాయ వ్యవస్థాయాం =ధర్మమును న్యాయమును (పతిష్షించుట యందు, బలం ఏవ =బలమే; కారణం 
పొ =కారణమగును 


తా. కలియుగము నందు నరులకు జన్మము, ఆచారము, గుణములు, ఉత్క_ర్షను 
నిర్ణయించుటకు ధనమే కారణమగును అటులనే ధర్మమును న్యాయమును (పతిష్టించుటకు 


కం. దిన దినమును ధర్మంబులు ననయము ధరనడిగి పోవు నాశ్చర్యముగా 

విను వర్ణ చతుష్కములో నెనయగ ధననంతుడై న నేలుధరి|త్రిన్‌, 9 
కం. బలవంతుడై న వాడే కుల హీనుండై న దొడ గుణవంతుడగున్‌ 

గలమియు జలిమియ గలిగిన నిలలోపల రౌజుంతడె యే మనవచ్చున్‌ 


అధ్యా: ౨ వీకాదళన్క-ంధము 549 


బలమె కారణమగును- అనగా ధనమున్నవానిదే ఉత్తమ జన్మము: ఉ_త్తమాచారము, ఉర్తమ 
గుణము అందురు. అటులనే బలమున్న వాడు చేసినదే న్యాయము, చెప్పినదే ధర్మమందురు. 
ళో. దాంప త్యేఒఫఖి రుచి ర్లేతుః వాకొర్యం వ్యావహారిక 

స్ర్రీళ్వే పుంస్వే చాభిరతి ర్విపత్వే నూత మేవహి 3 

అ, దాంపత్యే =దం పతులగుఓ కు; ఆభీరుచిః= ఇష్టమే; పాత్వు--కారణము; వ్యావహారికే = 
(క యవి(క యాదికమునఎ౨ దు; వాక్‌ -1. శౌర్యం =-మాట నేర్పరితమే; షాతు౩ == కొరణము; స్రీశ్వే == శ్రీల 
యందు పుం స్వెచ=పురువలయందు; అభిరతిః =రతి కొశలమే; హేతువు; విపత్వే =[బ్రా వ్మాణత్యము 
నతు; సూత్ర మేవ = యజ్ఞాపవీత మే హేతువు, 


తా. దంపతులగుటకు ఒకరిపై ఒకరికి |పీతియే కారణము కాని కుల గోత్రములుకావు, 
[కయవి కయాదులందు మాట నేర్వరతనమే కారణము కాని ధర్మము కాదు. స్రీలలోకాని వురు 
షులలో కాని ఉత్తమత్వమునకు కారణము రతికౌళలమేకాని కులము ఆచారముకాదు. [బాహ్మణ 


త్వ్యమునకు యజ్ఞాపవీతము కారణము కాని సంధాకవందనము ఆధ్యయనము కావు. 


శో. లింగమేవా ,శమఖ్యాతా వన్యోన్యా పత్తి కారణమ్‌ 

ఆవృత్యా న్యాయ దౌర్బల్యం పాండిత్యే చాపలం వచః 4 

అ. ఆశ్రమ ఖ్యాతొ = ఆగ్రోమమును తెలియట యందు; లింగమేవ దండము కృష్ణాజినము 
మొద లగు; చిహ్నములే, కారణము; ఆన్యోన్యావ తికారణం = ఒక యాశమమునుండి మరియొక అశ 
మమునకు చేరుటకు కూడా కాషాయ వస్త్రములు ద౭డాజినములే కారణము కాని బహూదకత్వము 
హింసాదికములు కావు: ఆవృత్యా=ధనమీయగలుగ ఓయే (లేదా దారిద్యమే) న్యాయ దౌర్బల్యం== 
న్యాయము బలహీనమగుటకు కారణము; పాండిత్యే ==పాండిత్యమునందు, చాపలం వచః=బహు భాష 
ఆమే కారణము. 


తా. ఆశమమును గుర్రించుటయందు కృష్ణాజి నము మొదలగునవే కారణము, కాని 
ఆచారాదికము కాదు. ఆటులనే ఒక ఆ(శ్రమమునుండి మరియొక ఆ(శమమును చేరుటకు కూడా 
కాషాయవస్తము కృష్ణాజి నములే హూతువులు కాని బహూదకత్యయు హంసాొదికములు కావు. 
న్యాయము బలహీనమగుటకు ధనమిచ్చుట లేదా ధనమీయ లేని దారి.ద్యమే కారణము, కాని 
న్యాయములోని బలము బలహీనతలు కావు. పాండిత్యమునకు బహుభాషణమే హేతువు కాని 
జ్ఞానము కాదు. 
ళో. అనాఢ్యతై వా సాధుత్వే సాధుత్వే చాఢ్యతై వ హి 

స్వీకార ఏవ చోద్వా హే స్నానమేవ |పసాధనమ్‌ 5 

అ, అ సాధుత్వే దొంగ తనము మొదలగు నేరములు ఆరోపించుటలో, అనాఢ్యతై వ = దారిద్యమే 
కారణము: సాధుత్వే చ= మంచితనము నందును; ఆఢ్యతె వ ==ధనము కలిగి యండుటయే కారణము; 


ఉద్వా హే == వివాహమునం దు; స్వీకార ఏవ ==[గహించుటయే; స్నానమేవడాస్నానమే [పసాధనం == 
ఆలంకారము, ' 


తా. దొంగతనము మొదలగు నేరములు ఆరోపి 9చుటకు దారి[దక్జమే కారణము కాని 


వార్టయముగా పరిశీలన కాదు. మంచితవమును చెప్పుటకు ధనసంప త్తియ కారణము కాని గుణ 
సంప త్తికాదు వివాహమునకు కన్యాస్వీకార మే కారణము కొని శాస్త్రీయ విధికాదు. శరీరమున 
గ అ జీ ఇల తో 
కున్న మురికిని పోగొట్టుకొనుట అనగా స్నానమే కాసి విశుద్ధ గీర్ణావగాహన ము కాదు. 
శో. దూరవార్యయనం తీర్థం లావణ్య కేళధారణమ్‌ 
ఉదరం భరతా స్వార్థ స్పథ్యత్వే ధార్ష్య మేవ హీ 6 


ఆ. దూరవార్యయనం = దూరమున నుండు జలాశయము; తీర్థం తీర్థము, శుద్ద్యాదిక ము కాదు, 
లావణ్యే = సౌంద ర్యము నందు; కేశధారణం = వేం(టుకలు ధరించుట; ఉదరం భరతా=పొట్ట నింప్ప 
కొనుట (కుత పూరణము) స్వార్థక ఇ పురుషార్థము దొర్ష్యం ==తప్పు చేసియు. భయము లేకుండ 

వ! 
(పవ ర్రించుటయే సభ్యత్వే == సభ్యత్వమునకు కారణము 
తా, దూరముగా నుండు జలాశయమె తీర్థము కాని కుద్ధ్యాదిక ము కాదు. కేశాధరణము 
సౌందర్యమనుకొందురు, కాని శాస్త్ర విహితాంగి కారము కాదు. కుక్షి పూరణమునే పురుషార్థ 
ముగా ధావింతుదు కాని ధర్మాచరణము కాదు, తప్పు చేసియు చేయని వాని వలె గట్టిగా 
మాట్లాడు వాడే సభ్యుడు కాని సత్యవాది కాడు 


శో. దాక్యుం కుటుంబ భరణే యళోజర్థే ధర్మ'సేవనమ్‌ 7 


ఆ. కుంబ భర జేడాకుటుంబమును పోషించుట యందే; దాక్ష రం ==సా మర్ద్యము: యశో౬ రే == 
కీర్తికొఅకు; ధర్మ సేవనం =ధర్మమును సేవించుట. 
తా. కుటుంబ భరణమునందే సామర్థ్యమును చూపుదురు. కాని ధర్మాది పురుషార్థ 
సంపాదనయందు కాదు. కీ_రికొరకే ధర్మమును సేవించుట కాని పరలోకము కొజకు కాదు. 
శా. ఇత్సం |పజాఖి ర్థుష్టాభి రాకిర్షం తి మండలమ్‌ 
ఉహ్మ విట్‌ కత కూదాణాం యో బలీ భవితా నృపః 8 
ఇళ్ళే ం=ఈ (ప్రకారముగా; దుష్టాఖిః == దుమ్షులెన; (ప్రజాధిః ==(ప్రజలచేత; శతి మండలం = 
భూ మండ లము; ఆకీర్ణం=వ్యాపించి యుండును (బహ్మవిట్‌ శ(త భూ(ద్రాణాం =(ద్రాహ్మణ క్షత్రియ 
వైశ్య శూ(ద్రులలో; యః = ఎవడు; బలీ =బలవంతుడో; వాడు; నృపః =రాజు, భవిశా=కాగలడు , 
తా ఈ |వకారముగా ఈ భూమండలమంతయు దుష్టులైన [పజలతో వ్యాపించును. 
బ్రాహ్మణ క్షత్రియ వైశ్య శూ[దులలో బలవంతుడే రాజగును. 
శ. (ప్రజాన్తు లుఖై రాబనైక ర్నిర్ధృడై రన్యు ధర్యిలిః 
అచ్చిన్న దార (దవిణాః యాస్యంతి గిరికాననమ్‌ . 9 
అ, అదికారుల నః నిర్భృణె ః జ నిర్ణయులై న; దస్యుధర్మిభిః = దోపిడి కొండ ధర్మము | 
త్‌ో 
గల, రాజనై కః రాజుల చేత, ఆచ్చిన్న దారద్రవిణాః ==అపహరించబడిన భార్యలు ధనము గల; 
(ప్రజాః = (ప్రజలు: గిరికాననం == కొండలకు; కానలకు; యాస్యంతి = పోవుదురు. 
తా. పిసినారులు (లుబ్బులు) నిర్ణయులు, దోపిడి చేయు స్వభావము గ 
భార్యాపుతులు ధనము అపహరించబడగా ప్రజలు అడవులకు పర్వత | పాంతముల! 


జో 
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శో. శాతమూలా మిషక్షొద ఫల పుష్పాష్టి భోజనాః , 
ఆఅవావృష్ట్యా వినంత్యుంతి దుర్చిక జ్వరపీడితా 10 


ఆ కాకమూలా మిషక్షా(ద ఫల పుష్పాష్టి భోజనాః; శాక కూరలు; మూల = గడ్డలు; ఆమిష 
మాసము; కాద =జలేనె; ఫల=జ=పండ్డు; పుష్ప పూలు; అష్ట =వి త్తనములు; భోజనాః==ఆహార 
ముగా గలవారై ; అనావృష్ట్యా= వర్షము లేకపోవుట చే; దుర్భిత =కరువు; జ్వర ==జ్వారముచే; పీడితాః 
= వీడించబడినవాతై ; వినంక్య్యంతి జానశించగలరు. 


తా. కూరలు, గడ్డలు, మాంసము; తేనె, పండ్లు, పూలు, విత్తనములు ఆహారముగా 
గలవారై, వానలు లేక కరువేర్పుడి జంరాదులచే పీడించ బడి పజలు నతి: తురు,. 
శో. శీత వాతాతప (పావృడ్చీ మెరన్యో న్యతః (పజాః 

తు తృడ్యా కం వ్యాధిధిశైఎ్చవ సంతప్పకంతే చ చింతయా 

శింళద్వింశతి వర్షాజీ పరమాయుః కలౌ నృణామ్‌ 11 

అ, (ప్రజాః =(పజలు ఆన్యోన్యతః = పరస్పరము; క శీత == చలి; వాత, గాలి; ఆతప == ఎండ 
[పావృట్‌ =వానలబే, భీమెః =భ యము కలిగించువానిచే; యత్‌ తృడ్భ్యం ==ఆకలి దప్పులచే; వ్యాధి 
భిశ్చ =రోగముల చేతను; చింతయా-== వివారము చేతను; సఎతప్ప్యంతే =సంతాపముకు పొందగలరు, 


కలౌ=కలియుగమున, న్ఫాణాంమానవులకు; (తీంశద్వింళతి వర్షాణి 22 ఇరువది ముప్పడి సంవత్సర 
ములు; పరమాయః == పూర్ణాయువగును. 


తా. (ప్రజలందరు చలి, గాలి, ఎండ, వానలచే, అకలి దప్పులచే, రోగములతో చింత 
లతో సంతాపమును పొందెదరు. కలియుగమున నరులకు ఇరువది లేక ముప్పది సంవత్సర 
ములే పూర్ణాయువగును. 
శో, క&యమాణేషు దేహేషు దేహినాం కొలిదోషతః 

వర్ణాశ్రమ వతాం ధర్మే నషె వేదపథే నృణామ్‌ 12 

ఆ, కలిదోషతః==కలిదోషము వలన; దేహినాం =దేహధారుల యొక్క; నృణాం=ానరుల 


యొకు దేహేషు==శరీరము; శీయమాణేమడాక్నీణించుచుండగా; వర్ణాశ్రమ వతాం=వర్ణా శ్రమ 
ధరష్ణములు గలవారియొక్క-; ధర్మే =ధర్మ మైన; వేదపధే =వేద మార్గము; నష్టే =నశించగా. 


తా కలిదోషము వలన దేహధారుల దేహములు క్నీణించగా, వర్ణా శమములు గల 
మానవుల ధర్మబద్ధమైన వేద మార్గము నశించిపోవును. 


ళో. పాషండ పచురే ధరే దన్యు (పాయేషు రాజను 
చౌర్యాన్యృత వృధాహింసా నానావృ త్రిషు వెనృషు 13 


ఆ. ధర్మే=ధర్మము; పాషండ (పచురే =నా స్తీక (పాచుర్యము కలదికాగా; రాజసు ఇఇ రాజులు 
దస్కుుప్రాయేషు =దారిదోపిడి కొండ్ర వంటి వారుకాగా; నృమ=మానవులు, చౌర్య దొంగ తనము; 
ఆనృత కథా =-అసత్యము చెప్పుట; వృధాహి౭సా =వ్యర్థ మగు హింస; నానా వృ త్తిషు == మొదలగు 
వివిధ వృతులు గలవారు కాగా. 


తా. కలియుగ మున ధర్మము పాషండ [పాచుర్యము కలదగును రాజులు దోపిడికాండ 
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Fr 


(పప్ప తి కలవాచగుదురు. 
న్నే ఊం గా 


నలె వువహరింతురు |పజలు దొంగతనము అబద్ధము వ్యర్థనుగు హింస మొదలగు అధర్మ 


శో, కూద పాయేషు వర్డేషు ఛాగసాయేషు ధేనుషు 
గృహ[(పాయేష్వా,శ మేషు యౌనపాయేషు బంధుషు 14 
ఆ. వర్దేష =(వాహ్మణాది వర్గములు; కూద ప్రాయేమ=శూ(ద్రులవలె ఆచార హీనులుకాగా; 
ధదేనుషు = ఆవులు; భాగ(ప్రాయేషు = మేకలవంటివి కాగా; ఆ| శమేషజ (బహ్మ చరా?ది ఆశ్రమములు; 
గృహ|పాయెమ ==గృహస్థా శ్ర మముల వంటివికాగా; బంధుషుకాజంభధువులు, యౌనపాయేమ =బావ 


మవదులటు కొగా. 
(ag) 


తా- (బాహ్మణాది వర్ణత్రయము ఆచార హీనములై న శూదులవంటి వారుకాగా, ఆవులు 
(పమాణములో పాలిచ్చుటలో మేక లవంటివి కాగా. (బహ్మచర్యము మొదలగు ఆశ్రమములు 
దానము పుచ్చుకొనుట ఎక్కువగా గల గృహస్తాశమముల వంటి వగును. బంధువులు బావ 
మరదులట్రగుదురు అనగా వాంసోదరిని వీరు,వీరిసోదరిని వారు పరఠగపాంతురు. 
ళో. అజు_పాయా స్వోషధీషుళ మీపాయేషు స్థాన్నుషు 

విద్యు,త్చాయేషు మే ఘేషు శూన్యప్రాయేషు నద్మసు 15 

అ, కీవధీమ = నస్మములు; అణు వాయాసు=--అతి సూక్ష్మములు కాగా; స్థాస్నుమ = వృక్షములు 
శమీ! యేషు=శమీ తుల్యములుకాగా; మేఘేషు== మేఘములు; విద్యు(త్సాయేమ = మెరుపులాంటివి 

తా. సన్యములు లతలు మొదలగు జొషధులు ఆతి సూక్ష్మములగును, వృక్షములు 
చామలను ధాన్యములు ఫలించు సస్యములవలె పరిణామములో నీడలో పంటలో సమములగును 
మేఘములు ఉండునట్టు లేనట్లు మెజుపువలె యుండును- గృహములు జనశూన్యములు ధర్మహ 
న్యములగును, 


ట్లో, ఇత్డం కలౌ గత (పాయే జనేషు ఖరధర్మిషు 

ధర్య(తాణాయ సత్స్వేన భగవా నవతరిష్యతి 16 

కం == ఈ విధముగా; కలౌ:==కలియుగమ. ; గత పాయే=నమా పికావచ్చు చుండగా; జనేష 
మ: (ప్రజలు; ఖరధర్మిషు =దుస్సవా చేష్టలు గలవారు కాగా, భగవాన్‌ =భగ వంతుడు; ధర్మ (తాణాయ 
ధర్మమును కాపాడుటకు; స_త్వేన =స త్వ గుణములతో; ఆవతరిన్యతి = అవతరించగలడు, 

తా. ఈ [పకారము జనులు సహింపరాని చెడ్డపనులు చేయవారు కాగా కలియుగము 
సమా ప్రి కావచ్చుచుండగా భగవంతుడు ధర్మరక్షణ కొజకు స త్త్వగుణముతో అవతరించ 
గలడు. 


శ్లో. చరాచర గురుర్విషో రిశ్వరస్యాథిలాత్మనః 
ధర్మ,కాజాయ సాధూనాం జన్మ కర్మాపను త్రయే 17 


ఆ. చరా చర గరోఃడా స్థావర? జంగమములకు గురువైన, ఈశ్వర న్యా ఈశ్వరుడై న; అభి 
లాత్మనః= ఎల్ల జీవులకు ఆత్మయెన; విష్ణోః == విష్ణువు యొకు; జన్మ = అవతారము, సాధూనాం == 


అధ్యా: 2 ద్వాదశన్యం-ంధము 553 


సా ధువులయొక్క; ధర్య(తాణాయ==ధర్మమును కావాడుటకు; కర్మాపను త్తయే కాకర్మను తొలగించు 
టకు; (మోక్షమునకు) ఆగును, 


తా స్థావరములకు జంగమములకు గుర్చువై (ప్రభువైన జీవులందరికీ ఆత్మ యన విష్ణువు 
అవతారము సాధువుల ధర్మరక్షణకు, మోక్షమునకు అగును. 


ళో. శంబల్బగామ ముఖ్యన్య (బాహ్మ్యణన్య మహాత్మనః 

భవనే విషయశనః కలి; _ప్రాదుర్భవిష్యతి 18 

అ శంబల (గూ మముఖ్యస్య == శంబల|గామమునకు (పధానుడగు; మహాత్మనః = మహాత్ముడగు 
(బదాహ్మణస్య = |బాహ్మణుడ గు; విపు యళ సః =విమలయశనుడను వాని; భవనేజఖఇంటి యందు; 
కల్కి ౭=క ల్కియను పేరుతో, (పాదుర్భవిష్యతి=-జనింపగలడు (అవతరించగలడు). 

తా. శంబల| గామమునకు ముఖ్యుడెన మహాత్ముడైన (బాహ్మణుడైన విష్ణుయశస్సు 
డనువాని ఇంటిలో కల్కి. అవతరించగలడు 


శ్లా. అశ్వమాశుగ మారుహ్మ దేవద తం జగత్పతి: 
అనినా ఒసాధు దమన మ షైళ్వర్య గుణాన్వితః- 19 


ఆః అసౌధు దమనం దుష్టులను మర్టించు ఆవగం = వేగముగా వెళ్ళు, దేవదత్తం = దేవ 
ద త్రమను పేరుగల; ఆళ్వం = అశ్యమును; ఆరుహ్య = ఎకి; ల గుణాన్వితః ==అణిమా 
ద్య నై శ్వర్యములతో; గుణములతో కూ డిన; జగత్పతి == జగన్నాధుడు; ఆసినా == ఖడ్గముతో (దుష్ట 
లను నంహరించగలడు “ 

తా దుష్టులను ఆతి శ్రీఘముగా వెళ్ళిడు దేవద_త్రమను గుజ్జమును ఎక్కి అ షైశ్వర్య 
ములు మంచిగుణములు గల జగన్నాధుడు ఖడ్గముతో (దుష్టులను సంహరించగలడని ముందు 
శ్లోకముతో అన్వయము). 
ల్లో విచరన్నాశునాకమోణ్యాం హయేనా (పతిమ ద్యుతిః 

' నృవలింగచ్చుదో దన్యూన్‌ కోటిళో నిహనిష్యతి. 20 

అ. అ(ప్రతిమద్యుతిః=సా టిలేని తేజస్పుగల; ఆతనా=త్యర గా వెళ్ళేడు, హయేన=గుజ్జముతో; 

తొణ్యాం ==భూమియందు; విచరన్‌ ==తిరుగుచు, నృపలింగచ్చదః ==రాజ వేషధారులై న; దస్యూన్‌ == 


దోపిడికాం[డుదొంగలునగు రాజులను; కోటిళః = కోట్లకొలది సంఖ్యగలవారిని: నిహనిష్యతి జ==వరింప 
గలడు, 


తా. సాటిలేని తేజస్సు గల యా కల్కి త్వరగా వెళ్ళు గుజ్జమునెక్కి. భూమిమీద 
తిరుగుచు రాజవేషధార్నులైన దొంగరాజులను కొట్టమందిని సంహరించగ లడు. 
అవ. తరు వాత కృతయుగ ప్రవృత్తిని చెప్పుచున్నారు, 


ళో. అధ తేషాం భవిష్యంతి మనాంసి విశదానివై 
వానుదేవాంగ రాగాతి పుణ్యగంధానిలన్ప శామ్‌ 
హొర జాన పదానాంవై. హతేష్వభిలదన్యుషు, 21 


70 


S54 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా 2 


గ్‌ » ai Ce శ 
అ. అధ==ఆంత; అఖిలది సుష జా ఎల్లది ప్టరాజులు; హతేషు==హతులుకాగా; వాసుదేవం 
విమువుయొక్క; ఆంగరాగ == మెపూత యొక్క; అతిపుణ్య == మిక్కిలి పవి(త్రమెన; గంధ =పరి మళము 
లా జ 
గల; అనిల = వాయవును; స్పృృళా 
లలో పల్లెలలో ఉండువారి? మనాంసి== మనస్సులు; వికోదాని === నీర్మలములుగా: భవిష్యంతి === 
కొగలవు. 


“౦ =న్పృృళిం చిన; తేషాం = ఆ; పౌర జానపదాణాంానగరము 


లి దుష్టరాజుల నెల్లరిని సంహరించిన తరువాత విష్ణువు మైపూతలోని పవిఃత 
మైన చక్కని పరిమళముతో కూడిన చల్లని గాలి తాకిరంతనే పట్టణములలోను పల్లెలలోను 
ద్రి { 


నివసించెడి వారి మనసులు నిర్వలములు కాగలవు. 
శో. తేషాం (పజా విసర్లస్తు స్థవిష్ట స్పంభవిష్యతి 
వాసుదేవే భగవతి సత్వమూరౌ హృది స్థితే. 29 


ఆ, స తరమూ రొ == సా త్కిక గుణస్వరూపుడగు; భగ వతిడభగవానుడగు; వానుదేవే = విషవు' 

జాల యూ లి ల 

హృది =వ్యాదియమునందు; స్థితే= ఉండ గా; తేషాం=ఆ పొరజానపదులయొక _; (పజావిన రసు 
ar 


(ప్రజానృష్టి; స్థవిష్టః = గొప్పదిగా ఫౌ ముగా, సంభ విష్యతి =ూకాగలదు. 


తా సాత్త్విక గుణస్వరూపుడు భగవానుడగు విష్ణువు హృదయములో నువ్న యా 
పౌర జానపదులకు (పజాసృష్టి చాలాగొప్పది స్ట్థూలముగా కాగలదు. 
బి. యదావతీర్లో భగవాన్‌ కలి్యార్థర్య్మపతిర్హ రః, 

కృతం భవిష్యతి తదా (పజాసూతిళ్ళ సా తికి. 23 

అ, యదా == ఎపుడై తే; భగవాన్‌ భగవంతుడు, ధర్మపతిః ==ధర పాలకుడు; హరిః = 
విష్ణువు; కల్కిః =కలిి_గా, అవతీర్ణ 8 = అవతరించునో; తదా = అపుడు; కృత ం=కృతయగ ము; 
భవిష్యతి =:కాగలదు; సా _త్వికీ =స తగ జముకుల; (పజాసూతిక్చ=(ప్రజాసృష్షి; భవిష్యతి వ 
కాగలదు. 


తా ధర్య|పభువై న భగవంతుడగు విష్ణువు కలి)._గా అవత రించినపుడు కృతయుగము 
రాగలదు. సత్యగుణము గల [పజాస్టృష్టి కాగ లదు, 


అవ క్త తయుగ మునకు చిహ్నములు చెప్పుచున్నారు 


ల్లో, యదా చం, దళ్చ నూర్య్మళ్చ తథా తి షే బృహసృతిః,'.. | 

ఏకరాశా సమేష్యంతి తథా భవతి తత్క్బృతమ్‌. 24 

అ, యదా ==ఎపు డైతే; తిష్యే=పుష్యమీ నక్షత్రమందు; ఏకరాశౌ == ప కేరాథియందు; చం(ద 8= 
చంద డు; సూర్యశ్చ==సూర్యుడును; బృవాస్సీతిః == గురువు; సమేష్య వతి జావచ్చెడరో (కలి సెదరో) 
తథా అటుల: తత్‌ = ఆకొలము; క్చితి 9 =క్చువ యుగము; భవతి == అగును, 

తా. పుష్యమీ నక్ష్యతమందు ఒకేరాశిలో సూర్యుడు, చందుడు, బృహస్పతి, కలసి 
వచ్చి కలసిఉందురో అది కృత యుగ మశబడును. సామాన్యముగా పన్నెండేళ్ళకొక మారు 
- కర్కాటక రాశియందు బృహస్పతి ఉండును. రెండు మూడు ఆమావాస్యలందు. చందుడు 
సూర్యుడు బృహస్పతి ఒకే రాశిలో ఉండుట నంభవించుము. కాని ఇచట ఒకేమారు జకేరాళి * 


అధ్యా: 2 దా దశన్యంధము కక 


ఈ మువ్వురు ఉందురు కాని ఒకే మారు ఈ మువ్వురు పవేశించరు. అటుల |పవేశించినపుడు 


అది కృతయుగమగును. 


అవ. ఇటుల నవమస్కంధము (ప్రారంభము నుండి మదలుపెట్టిన వైవస్వత మనువు 


యొక్క రెండువంశముల వృతాంతమును ఉపనంహఏంప చేయుచున్నారు. 


sR యేఒకీతా వర్తమానా యే యే భవిష్యంతి పార్థివాః 
లేత ఉదేళతః [పోకాః వంఠజా స్సోమ నూర్యయోః: 25 
ఆ. సోమ సూర్యయోః=చం (ద్ర సూర్యులయొక్క_; వ౭ళజాః-=వంశములందు పుట్టినవారు; 
యే == వీ ఆతీతాః =గతించిరో, యే-ఒఎవరు; వర్తమానాః== ఉంటున్నారో; యే = ఎవరు భవిష్యంతి 


=ారా/:లర్నోో తే తేాఆయా; పార్థివాః రాజులు: ఉద్దేశ తః=ాసంశ్నేపముగా; (పోక్తాః= చెప్పబడిరి, 


తా. సూర్యచందవంశములలోని గతించిన రాజులను గురించి, వ రమాశనములోని 
రాజులను గురించి, రాబోవు రాజులగురించి సంవ్నేమముగా వివరించితిని, 


అవ. కలియుగములోని జవాంతర విశేషమును చెప చున్నారు. 


ల్లో, ఆరభ్య భవతో జన్మ యావన్నందాఖి షేచనమ్‌ 
వఏతద్వర్ష సహ(నంతు కతం పంచ దళోత్తరమ్‌ 26 


ఆ. భవతః=నీయొక్క_; జన్మ == పుట్టుక; ఆరభ్య=మొద లుకొని; యావత్‌ నందాభి షేచనంవ 
నందుని పట్టాభిషేక మువరకు; ఏతత్‌ ==౪ఇది; వర్షసహ[ సం== ఒక వేయి సంవత్సరములు; శతం = 
నూరు; పంచదశో త్రరండాతరువాత పదిహేను సంవత్సరములు. 


తా. నీ పుట్టుకనుండి నందుని పట్టాభిషేక మువరకు ఉన్న మధ్యకాలము (111ళ)పదు 
నొకండు వందల పదిహేను సంవత్పరములగును, ఇచట చెప్పిన (1115) సంవత్సరముల 
సంఖ్య ఏ యుద్దేశముతో ఏ దృష్టిచే చెప్పబడినదో తెలియదు. ఈ భాగవతమునందు. చెప్పిన 
దానిననుసరించి వాస్తవముగా వరిక్షిత్తునకు నందునకు మధ్య గల కాలము 1498 అగును. 
చూడుడు. పరీక్షిత్సమకాలికుడు మాగధుడు అయిన మార్దారుడు మొదలు రిపుంజయుని 
వరకు ఇరువదిమంది రాజులు (1000 ;వేయి సంవత్సరములు పాలింతురు. అని నవమస్క_ంధ 
మున చెప్పబడినది. తరువాత (పద్యోతనులు 188 సంవత్సరములు, తరువాత శివనాభ వంశపు 
రాజులు 820 సంవత్సరములు పృధివిని పాలింతురు, అని ఇచటే చెప్పబడినది. 1000 -_ 
188 860 == 1498 అగును. కావున 1115 అను సంఖ్యకు ఉద్దేశ్యము ఏమియో తెలి 
యదు. 

వ. ఆట్లుగాన జనంబులు లోభులై జారత్వ చోరత్వాదులచేత (ద్రవ్యహీనులై , వన్య శాక మూల 
ఫలంబులను భుజింపుచు, వనదుర్గంబులం గృశీభూతులై, దుర్శిక్న శీత వాతాతప తుథాతాపంబుల బేత 
భయపడి, ధైర్యహీనులై , యల్పాషుు.లు, నల్పతర శరీరులునై యండ, రాజులు చోరులై_ సంచ 
రింపుచు, నధర్శ్మ(ప్రవ ర్రనులై , వర్ణాశ్రమ ధర్మంబులు వదిలి, కూద ప్రాయలె యుండెదరు. అంత 


సిలయుంవగు. 11, 
లం, | a 
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అవ కలియుగ [పవృ త్రిని వృద్ధినినిరూపించుటకు కలియుగకాల మునకు చిహ్న ములను 


శో నప్పర్షిణాం తు యొ పూర్వా దృశ్యేతే ఉదితౌ దివి 

తయోస్తు మధ్యే నక్షతం దృశ్యతే యత్సమం నిశి 27 

ఆ. దివి = ఆకాళమునంద*, సప్తర్షీణాం స ప్తర్థులలోపల; యూసీ ఇద్దరు; పూర్వా = 
ముందుగా; ఉదితొ == ఉదయించునో, దృ త్యేతే=క న్పట్టుదురో; తయోః -==వాఠిద్రరికి; మధ్యె = నడుమ; 
సమం = వారికి సమమై, యత్‌ =యే; నక్షతం=నక్ష్యతము; క న్నట్టునో, 
కన్పట్టును. ఆందు కొంత యెత్తుగా వారిలో ఆగస్థానమందు మరిచి కన్సట్టును, అతని తర్వాత 
వెనుక కిందికి వంగిన రెండు శంఖముల అకారమున వసిష్టుడు భార్యతో కన్పట్టును, తర్వాత 
వెనుక ఇంచుక ఉత్రరము పక్క అంగిరసుడు ఆతని తర్వాత చతుర సమైన తారా చతు 
ష్కము కన్చించును. ఈ శాన్యమున అతి), అతనికి దక్షిణమున పులస్త్యుడు, పులస్త్యునికి 
పశ్చిమమున పులహుడు, ఆతనికి ఊ'త్రరమున (కతువు. ఇట్టు వారి మధ్యన ఏ పూర్వులు 
ఇద్దరు ఉదయ సమయమందు |పధమమున ఉదయించి కన్పట్టురురో వారు పులహుడు [కతువు 
ఆనుపేరులు గలవారు, వారి నడుమ పూర్వులై న వారి నడుమ వారికి సమముగ దక్షిణమున 
సమదేళస్థిత మైనది, అశ్విన్యాది నక్షత్రములలో ఏ నక్షత్రము కన్సట్టుచున్న దో, 


ధి 


తాం తూర్పు దిశకు పె భాగమున శకటాకార మైన తారాస ప్రక ము సప్తర్షి మండలము 


ల్లో, తే నైతే బుషయో యుకా న్తీషంత్యబ్దశతం నృణామ్‌ 
తే త్వదీయే ద్విజాః కొలే హ్యధునా వా శీతా మఘాః 28 
అ. లేన==ఆ నక్షత్రముతో కూడా; వలేడాఈ; బుషయః=బుషులు; యుక్తాః ==కూడి 
నృణాండానరుల; అబ్బళతం == నూరు సంవత ౫ ములు; తిన్టంతి = ఉందురు; లేావారు, త్యదీయే ==నీ; 
కాలే == కాలమునందు; అధునా -ఇపుడు, మఘాః=మమఘా నక్ష[తములను; ఆ(్రితాః == ఆశయించి 
యున్నారు, 


తా. ఆ నక్షతముతో కూడి ఈ సప్తర్షులు మానవుల నూరు సంవత్సరములుందురు, 
ఆ స ప్తళ్షులు ఇపుడు అనగా నివున్న ఈ కాలమున మఘానక్ష[తమును ఆశ్రయించియున్నారు 


నోషధులల్ప ఫలదం౦బులు, మేఘంబులు జలహూన్యంబులు, సస్యంబులు నిస్సారంబులు, నగును ఇట్లు 
ధర్మమార్గంబులు లేకయున్నయెడ, ముకిందుండు దువ్షని(గహ శిష్టపరిపాలనంబు కొణకు, శంబల 
[గామంబున విష్ట్ణయశుండను విిపునకు బు[త్రత్వంబు నొంది, క ల్ట్యావతాకు. డై, దేవతాబృందంబులు 
నిరీక్షింప, దేవద త్ర ఘోటకార్హూఢుండై, దుష్షమైచ్ళ జనంబుల దనమండలా[(గంబున ఖండీభూతుల: 
జేయు. అప్పుడు ధాత్రీ మండలంబు విగత (కూరజన మండ లంబె తేజరిల్లును. ఆంతనరులు విష్ణుధ్యాన్ల 


. వందన పూజాదివిధానాస కులె, నారాయణ పవాయణులై చ రిలెదధరు. ఇటులా క ల్య్య్యావతారం బున 
p ౪ కావాలి కా ఇ ee) రు స aa ॥ 


నిఖిలజనులు ధన్యులయ్యెదరు: అంతట గృతయుగ ధర్మం౭బై నడచుళుండు. చం(డ్రభాన్కర ఇక 
గురువు లేక రాశిగతులయినం గృతయుగం బై తోచు. రాజా! గత వ రమాన భావికాలంబులు, భవ 


'జ్ఞాన్నంటు మొదలు .పంచద కాధికో' త్తర, శతసవా(ప్రహాయనం బులై. నందాఖి మేక పర్యంతంబు నుండు, 


ఆంత  చారాయల్లుండ్తు :: అఖిల దుష్టరాజధ్యంసంబు గావి౩చి, ధర్మంబు నిలిపి, వెకుంఠ 
| | ఓ... 


3 
' 


అధ్యా: 2 ద్వాదళన్కంధము 557 


శ్లో. విష్టోర్భగవతో భానుః కృష్ణాభ్యో ఒసొ దీవం గతః 

తదాఒవిళత్య్క-లి ర్రోకం యక్సా పే రమతే మనః 29 

ఆ. భగవతః =-భగవానుడై న; విష్ణో = విషువుయొక్కు; కృష్టా ఖ్యః = కృష్ణుడను చేరుగల; 
ఆసా ఈ; భానుః = దేహము; దివం ==వై కుంఠమును; గతః = వెళ్ళినో; తదా =-=ఆపుడు; కలిః = 
కలియుగము; లోకం == ఈ లోకమును; ఆవిళత్‌ ==| పవేశిం చెను, యత్‌ = ఏ కలియుగ మునందు; 
మనః =మనస్సు; పాపే==పాపమునందు; ర మతే==రమించును-. 

తా- శ్రీ కృష్ణుడు ఈ లోకమును వదిలి వైకుంఠమును చేరగానే కలియుగము. [పనే 
శించినది ఈ కలియుగమునందు పాపమును చేయుటకే మనసు ఉరకలు వేయను. 

అవ. శ్రీ కృష్ణుడు ఈ లోకమున ఉన్నపుడే కలి సంధ్యారూపమున [పవేశించి 
యున్నాడు. అయిననూ అపుడు కలి [పభావమంతగా లేదని చెప్పుచున్నారు. 
శో. యావత్స్యపాద పద్యాఖ్యాంస్ప ఎళన్నాసే రమాపతి: 

తావత్కలిరై ౪ పృధివీం పరాక్రాంతుం న చా శకత్‌ 30 

ఆ రమాపతిః=శ్రీకృష్ణుడు; యావత్‌ =ఎంతవరకు; స్యపాద పద్మాభ్యాం=ాతన పాద పద్యము 
లతో; పృథివీం ==భూమిని; స్ప ్రశన్‌ =తాకుచు; ఆస్తే = ఉండెనో; తావత్‌ =అతవరకు; కలిః౬= 
కలిపురుషుడు; పరా(క్రాంతుం = పర్మాక్రమించుటకు ; నాశకత్‌ సమర్ధుడు కాలేదు, 

తా, ముందుగా కలి [పవేశించిననూ శ్రీ కృష్ణుడు భూమిమీద ఉన్నంత వరకు కలి 
పరాకమించలేక పోయెను. 

ఆవ. మొరట చెప్పినదే కలి | పవేశకాలమని చెప్పుచున్నారు. 
శో. యదా దేవర్షయ నప మఘాను విచరంతి హి 

తదా (పవృత్తస్సు కలి ద్వాదశాబ్ద శతాత్యకః 31 

అ, యదా==ఎప్పుడు; స ప = ఏడుగురు; దేవర్షయః = దేవబు మలు; మఘాసు-=మఘలలో; 
విచరంతి =తిరుగుదురో; తదా=ాఆప్పుడు; ద్వాద శాబ్ద శతాత్మక ః దివ్యమైన పం డెండు వందల 
యేండ్లుండెడి; కలిః==కలియుగము; (పవృ త్తః = | పవేశించును, 

తా స వ్రర్షులు మఘలలో సంచరించునపుడు దివ్యమైన, 1200ల సంవత్సర ములుండు 
కలియుగము |పవేశించును. 

అవ- కలి |పవేశకాలమును వివరించి, కలి వృద్దికాలమును చెప్పుచున్నారు. 

© 

శో. యదా మఘాభ్యో యాన్యంతి పూఠ్వాషాడాం మహర్షయః 

తదానందా(తుభుత్యేష కలిర్వృద్ధిం గమిష్యతి 32 

అ. యదా = ఎపుడు; మహర్షయః == మహర్షులు; మఘాభ్యః = మఘలమండి; పూర్వా 
షాఢాం=పూర్వాషాఢా నక్షత్రమును గూర్చి; యాస్యంతి=వెశ్ళెదరో; తదా=అపుడు; నందాత్‌ 
(వభృతి=సందుడనురా జు కాలమునుండి; ఏషః ఈ; కలిః=ఊకలియుగము,; వృద్ధిం =వృద్ధిని; 
గమిష్యతి=పొందగలడు. 
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తొ నే సప్తర్షులు మఘలనుండి పూర్వా షాఢకు వెళ్ళిన రోజునుండి అనగా నందుడు 


గాజె న జ. కలి యుగము వృద్ది పొందగలదు. 


ఆవ- కలియుగపు చిహ్నములు గోచరించినపుడే కలి (పవేశమని చెప్పుట యు క్రము 
కాని అంతకు మునుపే |పవేశము. ఆ తరు వాత అభివృద్ధిని చెప్పుట మోగ్యమా అనగా 


చెప్పుచున్నారు 


ళో. యస్మిన్‌ కృష్ణో దివం యాత స్తస్యిన్నేవ తదాహని 


(పతిపన్నం కలియుగ మితి | పాహుఃశీపురావిదః 33 
ఆ యస్మిన్‌ =యేరోజు$ _ శ్రీకృష్ణ, ==క్ళష్టభగ వానుడు; దివం గూర్చి; 
యాత వవెళ్ళెనో; తస్మిన్‌ -- వవ=అదేరోజు; తదా2అపుడే; అహసి =ఆపూదే; కలియుగం ఆకలి 


యుగుము; (వపతిపన్నం = _పవేకించినడి; ఇతి = అని; పురావివః జూ పూర్వజ్ఞానము కలవారు; 


తా, శ్రీ కృష్ణభగవానుడు ఈ భూలోకమును వదిలి వైకుంఠమును చేరినరోజే కలియ 
గము [పవెశించినదని పురావిదులు చెప్పిరి 


ఆవ. కలియుగము తరువాత కృతయుగ [పవేశమును చెప్పుచున్నారు న 


ళో. దివ్యాబ్దానాం సహసా శ్రే చతురేతు పునః కృతమ్‌ 
భవిష్యతి తదా న్యాణాం మన ఆత్మ (పకాశకమ్‌ ర. 


అ చతు రాడా నాలుగ వడ్డె న కలియుగము (పవేశించిన తరువాత; దివ్యాబ్దానాం = దివ్యమైన 
సంవత్సరముల; సవా(స్రా..నే = వేయి తరువాత; పునః=మరల; తిదా = అపుడు; న్వూణాం==మాన 
వులయొక్క; మన అత్మ (ప్రకాశకం = మనస్సును అత్మను (ప్రకాశింపచేయు; కృతం. కృతయుగము; 
భవిష్యతిజరాగలదు, 


తా. నాలుగవదై న కలియుగము [పవెశించిన వేయి' దివ్యవక్షములు గడచిన తరు 
వాత మానవుల మనస్సును ఆత్మను (ప్రకాశింప చేయు కృతయుగము రాగలదు, 


అవ, రాజవంశములో ఉన్న స్థితియే [బాహ్మణాదులలో కూడా చెప్పుచున్నారు, 


వ. అనిన నట్లకాక యని చెప్పదొడంగ, వినుము, సప్రర్థి మండ లా౭తర్గతంబులయిన పూర్వ 
బుక్షద్వయ సమవుధ్యంబునందు, నిశాసమయంబున నొక నత్మ్యత్రంబు గానుపించిన నాకొలంబు 
మమమష్యమాన: బున శత సంవత్సర పరిమితంబయ్యె నేని నా సమయంబున జనార్ధనుండు నిజపద ౦బునం 
టొదలు. ఆవేళనే ధాత్రీ మః డలంబు ' కలిసమా(కాంతంబగు. కృమ్ల డెంత కాలంబు భూమియందు 
(బవ ర్తించు నంతకాలంబు క లిసమా(క్రొంతం బు గాదు. మఘా నక్ష(త్రంబందు స పరులు నేఘ(స్రంబున 
జరియిం తు రాఘ్మస్తంబున గలి (ప్రవేశించి వేయినిన్నూరు వర్షంబులుండ్కు అంత, నా బుషి సంఘంబు 
పూర్వాషాఢ కరిగెనం గలి ప్రవృద్దంబు నొందు. ఏ దీవసంబుని హరి పరమ పద (ప్రాప్తుడయ్యె నద్రివ 
''సంబునందే కలి (ప్రవేశించి దివ్యాబ సహ్మసంబులు చనిన యనంతరంబ, నాలగవ పాదంబున గత 
యగ ధర్మంబు ప్రా పంబగు, | 
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ళో. ఇత్యేష మాననో వంళో యధా నంథ్యాయతే భువి 
తథా విట్ఫూ[ద విపాణాం వంశా జైయా యుగే యుగే 35 
ఆ, భువి=-భూలోక మందు; ఇతి.-= ఈ విధముగా; నష ఈ; మానవః=మకువుకు సంబం 
ధించిన; వం 8 =జవంశము; యథా-యే విధముగా; సంఖాాయతే=చెప్పబడినదో; తథా ==అటులనే 
యుగే యుగే (ప్రతి యగమునందు; విట్‌ == వె చ్యల: హ(ద్ర=హ్య దుల; విప్రాణాం=(దాహ్మణుల 
యొక్క; వంశాః =వంళములు, జ్లేయాః == కలియవలయును 


తా. మను వంశమును వివరించిన వివముగానే [పతియుగమున, |జాహ 
సూదుల వంశములు కూడా తెలియ వలయును, 


శ్రణవైశ్య 


అవ. ఇటుల రాజవంశములను క్రి రించుట వై రాగ్యము కలుగుటకు ఉపయోగించుననీ 
తెలుపు చున్నారు. 


ష్‌ ఏలేషాం నామలింగానాం పురుషాణాం మహాత్మనామ్‌ 
కథా మాతా వశిష్టానాం కీ ర్రిరేవ స్థితా భువి 36 


ఆ ఏ తేషాం == పైన చెప్పిన; నామలింగానాం = వేరే జ్ఞాపకముగా ఉన్న1$ మవోత్మనా:= 
మహాత్ములైన; కధా మాత్రావశిష్టానాం =క థ మాతమే మిగిలియన్న; కీర్షిరేవ=కీ రియే, భువి = ఈ 
భూమియందు; స్థితా = మిగిలియున్న ది. 

తా. ఇంతవరకు చెప్పియున్న మహాత్ములై నరాజుల పేర్ణు కీర్రిమాాతమే మిగిలియన్న వి. 
కాని, వారుకాని, వారి రాజ్యము కాని పు[తులు కాని లేరని భావము. 

ఆవ, కలియుగమున పుట్టిన రాజవంశములు ఇతర వంశములు కలియుగాంతమున 
ఎముల పవ ర్తించిరో తెలుపు చున్నారు, 
ల్లో. దేవాపి శృ్ళంతనో (ర్భాతొ మర క్చేశ్వుకు వంళశజ: 

కలాప (గామ ఆసాతే మహాయోగ బలాన్వితౌ 37 


అ శంతనోః = శంతనుని; (థాతా = సోదరుడు; దేవాపిః = దేవాపీ యను వాడు; ఇవ్వాకు 
వంశోజః = ఇత్వాకు వంశమువాడగు; మరుళ్చ = మరువను వాడు: మహాయోగ బలాన్వితౌ = గొప్ప 
యోగబలముతో కూడినవారు; కలాప (గామే = కలాపమను (గా మమున; ఆసాతే = ఉండిరి. 


తా. గొప్పయోగ బలముతో కూడిన శంతనుని సోదరుడు దేవాపి. ఇక్ష్వాకు వంశము 
వాడగు మరువు కలాపమను | గామమున నివసించు చుండిరి. 


శో, తావు పేత్య కలేరంతే వానుదేవాను శీకీతౌ 
వర్ణాశ్రమ యుతం ధర్మం పూర్వ వ్యత్పథయిష్యతః చెతి. 





చం నరవర తొంటి భూపతుల నామ గుణంబులు వృ త్తచిహ్నముల్‌ 
విరియును రూపనంపదలు చెన్నగు రాజ్యము లాత్మవి త్రముల్‌ 
వరున నణంగె గాని యట వారల కీర్తులు నిర్మలం బులై 
యురవడి భూమిలో నిలిచి యున్నవి నేడును రాజ శేఖరా, [త్త 


560 శ్రీమద్వాగవత ము అధ్యా : 2 


అ. కలేః = కలియగముయొక్క_; ఆంతే = అంతమునందు; తౌ ఇ ఆదేవాపి మరువు అనువారలు 
ఉపేత్య = ఈ లోకమునకు వచ్చి; వాసుదేవానుశిక్షేతౌ = వాసుదేవునిచే ఉపదేశించబడినవారై ; వర్షా 
[శమయుతం = వర్ణా(శ్రో మములలో కూడిన; ధర్మం = ధర్మమును; పూర్యవత్‌ = మునుపటి వలె; (పథ 
యివ్యతః = వ్యాపింప చేయగలరు, 


తా. కలియుగము చివరలో దేవాపి మరువు భగవంతునిచే ఉపదేశించబడిన వారై ఈ 
లోకమునకు వచ్చి మునుపటివలె వర్ణాశ్రమ ధర్మములను వ్యాపింప చేయగలరు. 


అవ. (పతి నాలుగుయుగములలో ఈ విధానమే జరుగునని చెప్పచున్నారు. 


శో. కృతం (తేతా ద్వాపరశ్ళ తలి క్ళేతి చతుర్యుగమ్‌ 
అనేన [కమయోగేన విభుః (పాణిషు వర్తతే 39 
ఆఅ క్భోతం = కృతయుగము; కేతా = (తేతాయుగము; ద్వాపర । = ద్వాపరయుగము; క లిశ్చ 
= కలియగము; ఇతి = అనెడు చతుర్యుగం = నాలుగు యుగములు; అనేన = ఈ; (క్రమ యోగేన 
= [క్రమ పద్ధతితో; విభుః = పరమాత్మ; [ప్రాణిషు = ప్రాణులలొ; వ ర్తతే = వుండును. ((ప్రవ ర్హించును) 
తా. కృత తేతా ద్వాపర కలియుగనులలో ఇదే పద్ధతిలో పరమాత్మ [ప్రాణులలో 
నివసించును. (|ప్రవర్తింప చేయను ) 


అవ మొదట రాజుల క్రిర్తియే మిగులును అని చెప్పిన దానినే అయిదు శ్లోకములతో 
వివరించు చున్నారు, 


శో. రాజన్నేజే మయా (పోకా నరదేవా స్తదా పరే 
భూమౌ మమత్యం కృత్వ్యాంతే హిల్వేమాం నిధనం గతాః 40 


ఆ. రాజన్‌! = &ఓ పరీకిన్మహారాజా '; మయా = నాచేత; (పోక్సాషా చ్‌ప్పబడిన; ఏతే = ఈ; 
నరదేవాః = రాజులు తథా = అటులనే; పరే = ఇతరులు; భూమౌ = భూమి యందు; మమత్వం = ' 
మమకారమును; కృత్వా = బేసి (కలిగిం చుకొని) ఆంతే = చివర; ఇమాం = ఈ భూమిని, హిత్వా = 
విడిచి; నిధనం గతాః = మరణించిరి, 


వ ఓ రాజూ! నేను చెప్పిన రాజులు చెప్పని రాజులు కూడా ఈ భూమి నాది అను 
కొని, చీవరికి అన్నిటిని విడిచి మరజించిర్మి 


అవ, మమకారము సాన్నం వలన కలిగెడు భూత [దోహా హ[పవృ తిని నిందించు 
చున్నారు. 
ఖో. (కిమి విడృన్మ సంజ్ఞాంతే రాజనామో్మ్నోజపి యస్య చ 

భూత (దు కత్యతే స్వార్థం కిం వేద నిరయో యతః 41 

అ, యస్య = పే; రాజనామ్నః =రాజను పేరుగల వానికి; ఆంతే = దేహాంతమున్య (క్రిమివిట్‌ 
భస్మ సంజ్ఞా = (కిమియని విట్‌ అని భస్మ అనియో సంజ్ఞ వచ్చును. తత్క్బాతే = ఆదేహము కొజకు; 
భూత(దుక్‌ = = భూతములను . (దోహము చేయువాడు; స్వార్థం =స్వార్థి మను; కిం వేద ఇ ఏమితలియును 
'వీమియను తెలియడు; 'యతః = ఏభూత(దోవాము వలన; నిరయః = = నరకము కలుగును, 


.. " తా. రాజైన తివానికి దేహాంతమున ఆదేహమునకు [కిమి యనియో, విట్‌ అనియో 
.శస్మ అనియో వ్యవహారము, కలుగును. అటువంటి దేహము కొజకు భూత [దోహము చేయు 


అధ్యా: ౨ ద్వాదళన్య్యంధము 561 
వాడు పురుషార్థమును తెలియుట లేదు. భూత ద్రోహము వలన కలుగు ఫలితము నరకమే 

అవ. మమత ఎటువంటిదో తెలుపుచున్నారు. 
శో కథం సేయ మఖండా భూః పూరెషరేే పురు షెర్ట్ళతా 

మత్స్పుతన్య చ పొ(త్రన్య మత్పూర్యా వంశజస్య వా 42 

ఆ. సేయం==ఆ ఈ; అఖుడా == అఖండమైన; భూః ==భూమి; మేడానా; పూర్వైః=పూర్వు 
లైన; పురుష ==పురుషులచేత; కథం: ఎటుల; ధృతా=ధరించబడివది! మత్వ్పూర్యా=నేనే మొదటి 
వాడినిగా గలిగిన ఈ భూమి; మత్పు(త్రస్య జనా పుత్రునికి; పౌత్రస్యడాపొ[తునికి; వంశజస్యవా=ా 
నా వంశమున పుట్టిన వానికి కొని; కెధండాఎటులగును. 

తా. మా పూర్యులచే ఈ భూమి ఎటుల పాలించబడినది? ఇపుడు నాచే పాలించ బడెడి 
ఈ భూమిని నా ప్కుతుడు. |పొ|తుడ్కు లేదా నావంశము వారు ఎటుల పరిపాలించగలరు2 
అని రాజ్యముమీద మమతను పెంచుకొనును. 
కో తేవోఒ బన్నమయం కాయం గృహీత్వాత్యక యాఒబుధాః 

మహీం మమతయా కృత్యా హిత్వోఖౌ నిధనం. గతాః 43 

అ. అబుధాః = విజ్ఞులు కానివారు అనగా దేహాతిరి క్తమెన ఆత్మజ్ఞానము లేనివారు. తేజోఒ 
బన్నమయం ==తేజ స్సు, జలము, అన్నముతో ఏర్పడిన; కాయం=శరీరమును; ఆత్మతయా == ఆత్మగా; 
గృహీత్యా == (గ్రహించి; మహీం =భూమిని; మమతయా తనదిగా; కృత్యా=ఖా వించి; ఉభౌ == శరీర 
మును, భూమిని; పీత్వా = వదిలి; నిధనం== మరణమును; గతాః=పొందిరి, 

తా, శరీరము కంటె వేరుగా ఆత్మ ఉన్నదని తెలియనివారు తేజస్సు, జలము, అన్న 
ముతో ఏర్పడిన శరీర మునే ఆత్మగా భావించి, ఈ భూమి యంతయూ తనదే అను మమకార 
మును పెంచుకొని, ఆంతమున భూమిని శరీరమును రెంటిని విడిచి మరణింతురు, 
టో. యే యే భూపతయో రాజన్‌ భుంజతే భఘవమోజసా 

కాలేన తే కృతా స్ప ర్వే కథామా.తా। కథానుచ 44 

అ. రాజన్‌! == ఓ పరీక్షన్మ హారాజా! యేయేజజవయే; భూపతయః =రాజులు; భువం=భూమిని 
ఓజసా ాపౌరుషముచే; భుంజతే == అనుభవించిరో; తే సర్వే ==వారందరు; కాలేన==కాలముచే; కథాను 
==ఆయాకథలలో; కథామా(త్రాః== కథలుగా మాత్రమే; కృతాః==చేయబడిరి. 

తా. ఓ పరీక్షన్మహారావా! తమ పౌరుషముతో ఈ భూమిని పాలించిన రాజు లందరూ 
కాలవశమున, కథామా[తముగా చేయబడిరి. అనగా కాలము గడచిన తరువాత వారి కథలే 
మిగిలినవి కాని వారు మాత్రము లేరు అని భావము. 


ఇతి శ్రీమద్భాగవతే ద్వాదశ స్కంధే 
ద్వితీయోఒధ్యాయ:ః 
ఇది శ్రీమద్భాగ వతమాన ద్వాదశస్కంథ మున 
రెండవ అధ్యాయము ముగిసినది 
ఓమ్‌ తత్‌ సత్‌ 


562 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా; ౨ 
తతత 
వ. శంతను ననుజుండగు దేవాపియు, నిక్వాకు వంశజుండగు, మరుత్తును, .యోగయు క్తులై 
కలాప[గామ నిలయులై, కలియగా౭ంతం బునందు వాసుదేవ (పేరితులై, (పజల నాశ్రమాచా రంబులు 
దప్పకుండ నడుపుచు, నారాయణ స్మరణంబు నిత్యంబును జేసి కైవల్య పద(ప్రాపు లగుదురు. ఇవ్వి 
ధంబున నాలుగు యుగంబుల రాజులను, నే నెటింగించిన పూర్వ రాజన్యులును, వీరందణును సమస్త. 
వస్తు సందోహంబుల యందును మమతం బొంది, యుత్సావావంతులై_ యుండి పిదప, నీ భూతలంబు 
వదలి, నిధనంబు నొందుదురు. కావున గాలంబు జొడ యెవ్వరికిం గానరాదు. (కీర్తి సుకృత దుష్క్య 
'_ తంబులు వెెట నంటం గ లయవి )అదియునుం గాక మత్పూర్వులు హరిధ్యాన వరవశులై , దయా సత్య 
శాచ శమ దమాదిక [(పళస్త గుణంబులం (బసిద్ధులె నడిచిరి. అట్టు గావున, 15 


క్‌ ధర్మము సత్యము క్రీర్తియు నిర్మలదయ విష్ణుభ కి నిరుపమ ఘన స 
త్మర్మ మహింసా వ్రతము, న్నకిలి గలవారె పుణ్యులవనీ నాధా! . 16 


తే ఈ జగంబేలు దొల్లిటి రాజవరులు 
కాలవశమున నాయువుల్‌ గోలుపోయి 
నామ మా(త్రావళిష్షులై నారు కాన ప 
సలుప వలువడు మమత నెచ్చటనృపాల ! es 17 


తృతియోజఒధా రయః 
మూడవ అధ్యాయము 
సం|గహ శ్లోకము 


తృతీయే భూమిగీతై ను రాజ్యదోషాది వర్ణ ర్థితే 

కలౌ చ దోష భూయి్పే డోషహ నీ పేర్న తిః. 

తాః తృతీయాధ్యాయమున భూమిని గురించి రాజులలో పెరిగెడు మమతాహంకారములను 
రాజ్యదోషములను తెలిపెదరు. దోషములతోనిండియన్న కలియుగమున శ్రీహరి భక్తి 
యొక్క. చే అన్ని దోషములను పోగొట్టును అని తెలుపుచున్నారు. 


అవ. దేహాత్మాభిమానమును రాజ్యమునందు మమకారమును చేయువారు ఆజ్ఞానులు 
అని పూర్వము చెప్పియున్నదానిని భూమి గితములతో వివరించుచున్నారు. 


(త్రీ సక ఉవాచజూ శ్రీ శకులు పరలికిం. 


ల్లో. దృష్ట్వాత్యని జయేవ్య(గాన్‌ నృపాన్‌ హసనతి భూరియం 
అహో మాం విజిగీషంతి మృత్యోః (కీడనకా నృపాః, క్షే 
అ. ఆత్మని=తన విషయములో; జయే =జయమునందు; వ్య(గాన్‌ ఆస క్షులైన; నృపాన్‌ జా 
రాజులను; దృష్ట్వా=చూచి; ఇయుదఈ; భూః భూమి; మృత్యోః = మృత్యువునకు; [క్రీడనకొః = 
అటబొమ్మలై న; నృపాః==రాజులు; మాండానన్ను; విజిగీషంతి గెలువగోరుచున్నారు, ఆవో! = 
ఆశ్చర్యము, అని; వాసతి==పరిహసించున్ను 


తా. తనను జయించవలెనను కోరికతోనున్న రాజులను చూచి ఈభూమి, మృత్యువు నకు 
ఆటబొమ్మలై న ఈ రాజులునన్ను గలువ గోరుచున్నా రని పరిహాసము చెయును. 


ళో, కామ ఏష నరేస్తాణాం మోఘస్సా్యద్వి దుషామపి 

యేన ఫేనోపమే పిండే యేతి విసంభితా నృపాః. 

అ విదుషామపీ=-పండితులై ననూ; నరేదాణాం ౯ రాజులయొక్క్ల; ఏషః =ఈ; కామః! = 
కోరిక; మోఘః స్యాత్‌ =వ్యర్థ మగును; యేన=యే కోరికతో; ఫేనోపమే=నీటి నురుగువంటి; పిండే 
== శరీరము నందు, యే నృపాః = వీరాజులు; అతివిసంభి తాః ==మిక్కి_లి విశ్వాసముతో నుండిరో. 


తా. నిటి నురుగువంటి ఈశరీరముపై ఆతి విశ్వాసముతో పండితులై న రాజులు కూడా 
భూమిని జయించవలెనని వ్యర్థపు కోరికను పెంచుకొందురు. అటువంటి రాజులను చూచి ఈ 
భూమి పరిహసించును. 


అ (శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా, 5 
అవ- రాజుల కోరికలనే రెండు శ్లోకములతో వివరించుచున్నారు.' 


ల్లో, పూర్వం నిర్జిత్య షడ్వర్గం జేష్యామో రొజమం|తిణః 
తత స్పచివ పౌరాపాన్‌ కరీన్హాంనన్య కంటాకొన్‌. 3 
Ty పూర్వం = మొదటి; షడ్వర్గం ==కామాది షడ్యర్గమును; నిర్జిత్య =గెలిచి; రాజ మం(తీణః = 
రాజమం౭(త్రులను; జేష్యామః జా గెలిచెదము; తితః౨2అటు పిమ్మట; సచివ పౌరష్తైన్‌ == అమాత్యులను 
పౌరులకు ఆప్తులన్ను కరీన్హా9న్‌ ==మావటి వారిని; అస్య == ఈ భూ మండలమునకు; కంటకాన్‌ కంట 
కతుల్యులే న వారిని గెలిచెదము, 


తా, మొదట అరిషడ్యర్గమును జయించి,తరువాత రాజులను మం(తులను గెలచి అటు 
పిమ్మట అమాత్యులను పౌరులను, మావటివారిని మరియు ఈ భూమికి కంటక |పాయులను 
గెలిచెదము. 


శో ఏవం [కమేణ జేష్యామః పృధ్వీం సొగరమేఖలామ్‌ 
ఇత్యాశా బద్ద హృదయా న పశ్యంత్యంతికేంతకమ్‌. 4 
ఆ. ఏవం [క్రమేణ == ఈ [కమముగా; సాగర మేఖలాం ==సము[దముతో చుట్టుకొనియన్న 
పృధ్వీం = భూమిని; జేష్యామః= గెలిచెదము; ఇతి జ అని; ఆశాబద్ధహృద యాః= అకశ్ట్లతోనిండిన 
హ్నదయము కలవారై; అంతికే= సమీపములోనున్న : ఆఅంతకం ==మృత్యువును; నపశ్య నించూడరు, 
తా. ఈ (ప్రకారముగా భూమండలమునంతయు గెల్సిచెదము అని ఆశను పెంచుకొనుచు 
సమీపములోనున్న మృత్యువును చూడరు. 


శో. సముదావరణాం జీత్వా మాం విశంత్యబ్ది మోజసా 
కియదాత్మ జయ_స్యైతన్యు క్రి రాత్మజయే ఫలమ్‌. 5 
ఆ. ఓజసా =బలము చేత; సము(దావరణాం = సముదములతో చుట్టుకొని యున్న; మాం= 
నన్ను; జిత్యా=గెలిచి; అద్ది = సముదమును; విశంతి = (ప వేశించు చున్నారు; ఆత్మజయస్య = 
ఇంద్రియ జయమునకు; ఏ తత్‌ ఇ ఈ భూమి జయము; కీయత్‌ = ఎంత ఫలము; ఆత్మజయే = ఇంట 
యజయమున; ము క్రిః = మోక్షము; ఫలం = ఫలము. 


తా. తమ పరాక్రమముతో సమస్త భూమండలమును జయించిన రాజులు ద్వీపా నరము 
లను జయింపగోది సము[దములోనికి (పవేశించుచున్నారు “కాని ఇం|దియ జయమును సాధించిన 
వారికి భూవిజయము ఒక ఫలము కానేరదు. ఇంద్రియ జయమునక్షు నిజమైన ఫలము మృక్క్తి. 
మ్మాతమే. . ఖా జ 


iy యాం వినృతై శ్రీవ మనవ స్తత్సుతాశ్చ కురూద్వహ 
గతా యధాగతం యుదైే తొం మాం జేష్యంత్య' బుద్ధయః. 6 
అ. కురూద్వవా! = ఓ, కురువంశ్రీయడా!; నునవః = మనువులు: తత్పుతాళ్చ = అతని; 
పుకులు కూడా; యార్లి = యే భూమిని విసృజైక్టోవ = వదిలియే; యధాగతం=వ చ్చినట్లుగా; గతాః. 


=ావెళ్ళిర్లో శాం మాం ఇ అటువంటి నన్ను; అ బుద్ధయః=బుద్దిహీనులు; 'యుద్దే == యుద్ధమునందు; 
జేవ్యంతి=- వశము చేసుకొనగలరు. 
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తా మునువులు వారి పు[తులు నన్ను వదలి వచ్చినదారిన వెళ్ళిననూ దానిని తెలియక 
బుద్ధిహీనులు కొందరు యుద్ధములో నన్ను తమ వశము చేసుకొనగ లరు. 


ళో. మత్కృతే పితృ పుత్రాణాం _భాత్ధాణాం చాపి విగ్రహః 

జాయతే హ్యనతాం రాజ్యే మమతా ఐద్ధచేతసామ్‌. 7 

ఆ, రాజ్యే = రాజ్యమునందు మమతా బద్ధచేతసాం == మమకారముచేత వళముచేయబడిన మనసు 
గల; అసతాండా దుర్దనులై న; పిత్చ పు[తాణాం జ తం | డీకొడుకులకు; థాత్థాణాంచాపి = అన్న 
దమ్ములకు కూడా మత్కలే=నా కొటికు, విగ హః విరోధము; జాయతే కలుగును; 

తా. రాజ్యము మీది మమకారముతో దుర్ణనులైన తం|డ్రీకొడుకులకు అన్నదమ్ములకు 
నాకొరకు విరోధముకలుగును. అనగా అన్నదమ్ములు ,తం(డీ కొడుకులు నాకొరకు కలహింతుర సీ 
భావము. 


ళో. మమైవేయం మహీ కృత్స్నా న తే మూర్తేశి వాదినః 

స్పర్పమానా మిథో ఘ్నంతి మియంతే మత్కతే నృపాః 

అ ఇయం==ఈ: కృత్స్నా =సమ సము; మహీ ==భూమి; మమైవ = నాదే; మూఢ దీ 
మూర్చుడా; తే==నీది; న=కొదు; ఇతి = ఇటుల; వాదినః ఇ పలుకుచు; స్పర్ధమానాః==కలహించుచుు 
మిధ 8 ==పరస్పరము; ఘ్నంతి జచపుకొనెదరా; మత్కృతే =నా కొజకుు నృపాఃకారాజులుః 
|మియంతే =దనిపోయెదరు. 

తా, ఈ భూమి యంతయు నాదే నీవి కాదు ఆని వాదించుకొనుచు పరస్పరము కలహీంచు 
కొనుచు ఒకరినొకరు చంపుకొనెదరు. ఇటుల నౌ కొజకు రాజులు మృతి నొందెదరు. 


ల్లో. పృధుః పురూరవా గాధి ర్భరతో నహుషోజఒర్టునః 
మాంధాతా సగరో రామః ఖట్వాంగో దుందుహా రఘుః. 9 
తా. పృధుచ్మకవర్తి, పురూరవుడు, గాధి, భరతుడు, నహుషుడు, కా ర్తవీర్యార్దునుడు 
మాంధాత, సగరుడు, రాముడు,ఖట్యాంగుడు, దుంధుహా, రఘువు వీరందరు రాజ్యపాలన 
చేసివెళ్ళినవారని ముందు శ్లోకముతో అన్వయము. 
శ్లో తృణవిందుః యయాతిళ్చ శర్యాతి శృంతను ర్గయః 
భగిరథః కువలయాళ్వః కకుత్‌ సో నైషధో నృగః, 10 
తా- తృణబిందువు, యయాతి: శర్యాతి, శంతనుడు, గయుడు, భగీరధుడు, కువల- 
యాస్యుడు, కకుత్సుడు? నలుడు,నృగుడు. 
థి 
ళో, హిరణ్యకళిపు ర్వృత్రో రావణో లోకరావణః 
నముచి శృంబరో భౌమో హిరణ్యాటోఒధ తారక; 11 


తా. హిరణ్యకశ్యపుడు, వృ|తాసురుడు, రావణుడు, నముచి, శంబరుడు, నరకుడు, 
హిరణ్యాక్షుడు, తారకుడు. 
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ల్లో. అన్యే చ బహవో దైత్యా రాజూనో యే జనేశ్యరా 
సర్వే నర్వవిద శూరా న్పర్వే సర్వ జితో ఒజీతా:. ry; 


అ, అన్యే చ =కఇతరులు కూడా; బహవః ==చాలామంది; దై త్యాః రాక్షసులు; యేజుఎన 
రైతే; జనేశ్యరాః = | పజాపాలకులగు; రాజానః =రా జులు; సర్వే=-అంద జు సర్వవిద ః = అన్నియును 
తెలిసినవారు; సర్వ ==అందరు; శూరాః శూరులు; అజితాః == ఇతరుల చేత గెలునబడని వారు, సర్వ 
జీతః == ఆందరిని గెలిచినవారు. 


తా. పెన చెప్పిన వారు కాక ఇతరులు కూడా చాలామంది రాక్షసులు, [పజాపాలకులు, 
రాజులు, అన్నియు తెలసిన వారు ఇతరులముందు ఓడనివారు, అందరిని గెలచినవారు. 


శో. మమతాం మయ్యమర్యాయాం కృతోచెర్య ర్య ధర్మిణః 
కథావశేషాః కాలేన హ్యకృతార్థాః కృతా విభో. 


ట్ర మర్త్యధర్శిణః=మరణ ధర్మము గల ఈ రాజులు; అమర్వ్యాయాం == మరణ ధర్మములేని 
మయి== నా యందు; ఉచ్చ్చైః=గొప్పగా, మమతాం == మమకారమును; కృత్వా == చేసి కాలేన == కొరి 
వశమున; కథావశెషాః=కథమా(త మే మిగిలిన వారుగా; అకృితార్థా, =క్భ తార్ధులు కానివారుగా; 
కృతాః = చేయబడినారు. 


తా. మరణధర్మముగల ఈ రాజులు రాక్షసులు మరణములేని నా మీద మమకారమును 
పెంచుకొని కాలవశముతో ఆకృతార్థలుగా కధమా[తమే మిగిలినవారుగా అయిరి. 


శ్లో. కథా ఇమాస్తే కథితా మహీయసాం 
విధాయ లోకేషు యళః పరేయుషామ్‌ 
విజ్ఞాన వైరాగ్య వివక్షయా విభో 
వచో విభూతి ర్నతు పారమార్థ్యమ్‌, 14 


అ విభో!=క పరీక్షన్మహారాజా!, లోకేషు ==లోకములందు; యళః=కీ రిని; విధాయ=ా పతి 
వ్షింపచేసి; పరేయషాం =మృతీనొం దిన; మహీయసాం జూ గొప్ప(ప్రభువులయొక్క.; ఇమాః కా ఈ; 
కధథాః=ాకథలు; విజ్ఞాన క్టీవై రాగ వివక్షయా =ావిజ్ఞానమును, వైరాగ్యమును బోధించు కోరిక్రచే; 
కథితాః = చెప్పబడినవి. ; వబోవిబూతి ః==వాగ్యాభవము; నతు పారమర్థ్యమ్‌ = పరమార్థము మాత్రము 
కాదు. 

తా' ఓ మహారాజా! ఈ లోకములో కీర్తి ని పతిష్టింపచేసి మృతినొందిన గొప్పరాజుల 


న! 
సు 


చరితను నీకు విజ్ఞానమును వైరాగ్యమును బోధింప గోరి చెప్పితిని, ఈ "కధలలో వాగై భవమే 
కాని పారమార్థ్యములేదు. 


అవ. ఇది పరమార్ధము కాదని అసలు పరమార్థమును వివరించుచున్నారు. 


ళో. యస్తూత్తమ ళ్లోక గుణానువాద న్పంస్తూయతేఒఫిక్ట మమంగళఘ్నః 
తమేవ నిత్యం శృణుయాద ఫ్రీక్షం కృష్టేఒచలాంభకి మఖీప్పమానః, 15 
అం యఃవఎవడ్ను కృష్ణే =థ్రీ కృమ్టనియు 


| యదు; అచలాంజనిశ్చల మైన: భక్రింజభ కిని; 
అభీషృమానః =కో రువాడు; ఉత్తమ క్లోకగుణాను 


వాదః = పుణ్యళ్లోకుడగు శ్రీ కృషుని గుణ కథలు; 
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అభీ క్ష మాటి మాటికి; ఆమంగళమఘ్నః = ఆజవభ ములను బోనాడు నదిగా; సంపూయతే జ స్తుతింబడి 
నదో; తమెవ=ఆ శ్రీవారిని గూర్చియే; నిత్యం=ఎ ల్ల పుడు; ఆభీక్షం == మాటి మాటికి; శృణుయాత్‌ దా 
వినవలెను 


తా. (శ్రీ కృష్ణునియందు నిశ్చలమైన భక్తి కలుగవలయునన్నచో ఎల్పపుడు అన్ని ఆకు 
భములను బోనాడి శుభములను చేకూర్చు శ్రీకృష్ణుని గూర్చియే ఎల్రప్పుడూ వినవలయును. 


అవ కలిదోషములు వృద్ధిచెందినపుడు భక్తికలుగుట ఆసంభవమని తలచి పరీక్షిన్మహో 
రాజు అడుగుచున్నాడు. 


రాజోవాచ= పరీక్షిన్మహారాజు పలికెను. 


శో. శేనోపాయేన భగవన్‌! కలేర్చోషా న్యలౌ జనాః 
విధమిష్యం౦ త్యుపచితాం సన్వే (బూహి యథా మునే!. 16 


ఆ. భగవన్‌!= పూజ్యుడా; మునే? ==ఓ మునీ కలౌజజకలియుగమున; ఉపచితాన్‌ =వృద్ది 
పొందిన కలే ==కలియొక్క్టా, దోషాన్‌ = దోషములను; జనాః = జనులు; కేన- ఉపాయేన =ఏ 
ఉపాయముతో; విధమిష్యంతి = నాశము చేయగలరో, తత్‌ = దానిని; యధా = ఉన్నది ఉన్నట్లుగా; 
మే = నాకు! (బూహీ ఇ చెప్పుము, 


తౌ. పూజ్యుడైన కఒమునీ! కలియుగమున వృద్ధిపొందెడు కలిదోషములను [ప్రజలు ఏ 
ఉపాయముతో నశింపచేతురో ఆ మార్గమును నాకు యధ్యాపకారముగా తెలుపుము, 


అవ* కలియుగమున ఏది పరమ ధర్మమని అడుగుచున్నాడు. 


శో. యుగాని యుగధర్యాంశ్చ మానం ప్రళయ కల్పయోః 

కాల స్యేశ్వర రూపన్య గతిం విష్టోర్మహాత్మన:ః,. 17 
MEO ERR U OOO 

వ గర్యాంధులై న నరపతులం జూచి, బూదేవి హాష్యంబు సేయ. శతుక్షయంబు చేని 
యివ్యనికి సీక, తామె యేలు చుండెద మనియెడి మోహంబునం భితృపుత |భాతలకు (భాంతి గల్పించి, 
యన్యోన్య వైరానుబంధ బులం గలహంబు చేస్తి - రణరంగంబులం ద్భణ ప్రాయః బులుగా దేహాదులు 
వర్జించి, నిర్ణరలోక (పాప్తులయిన పృధు యయాతి గాధి నహుషభరతార్జున మాంధాత్భ సగర రామ 
ఖట్వాంగ దుంధుమార రఘు తృణబిందు వురూరవ శంతను గయ భగీరథ కువలయాళ్వ క కుళ్ళ 
నిషధాదులగు రాజులును. హరణ్యకశిపు వృత్రరావణన ముచిశంబర, భౌ మహిరణా్యత్న తారకాదులయిన 
దై త్యులును ధరణీ మ మత్వంబునం జేనక దాకాలవళంబుననాశంబు నొందిరి. ఇదియంతయు మిధ్యగాన 
సర్వంబునుం బరిత్యజిం చి జనార్దన వైకుంఠ వాసుదేవ నృసింహాది హరినామామృత పానంబు నిరంత 
శంబు చేసి, జరారోగ వికృతులంబాసి హరి పదంబునొందుము ఆని చెప్పి, 


కే. ఊఉ త్తమ క్లోకుడన నెవ్వడున్నవాడు 
సన్నుతుండగు నెవ్యడు నకలదికల 
నట్టి పరమేశ్వరుని జి త్తమందు నిలిపి 
తద్గుణం బులు వర్డింపు ధరణి నాధ 


568 ధ్వ్యాదశన్మంధము అధ్యా: 3 


ఆ, యుగాని = యుగములను గూర్చి; యుగధర్మాంశ్చ = యుగ ధర్మ ములను గురించి; (ప్రళయ 
కల్పయోః = (ప్రళయము యొక్క; కల్పముయొక్క; మానం = (ప్రమాణమును; మహాత్మనః ఇ మహి 
తుగైన; లిష్టోః = విష్ణువు యొక్క, ఈళ్వరరూపస్య = పరమాత్మ స్వరూపమైన; కాలస్య = 
కాలము యొక్క; గం = గ మనమును గురించి చెప్పుము, 

తా, యుగ ములను యుగ ధర్మములను (ప్రళయము యొక్క కల్పము యొక్క [ప్రమాణ 
మును భగవత్స్యరూ పమమైన కాలగతిని గురించి తెలుపుము. |పళయమనగా జగము జలార్జవ 
మెయుండుట, కల్పమనగా సృష్షికాలము. 


ఆవ. యుగ ధర్మములను తెలుపుచున్నారు. 

(శ్రీకక ఉవాచ = శ్రీనకులు పలికిరి. 
శో. కృతే ప్రవర్తతే ధర్మ శృతుష్పా త్రబైనైర్భతః 

సత్యం దయా తపో దానం ఇతి పాడా విభోర్నృప, 18 

అ, నృప = ఓ మహారాజా కృతే = కృతయుగ మునందు; ధర్మః మ ధర్మము; చతుష్పాత్‌' = 
నాలుగుపాద ములు గలర్దై;తజ్లనై = అయుగమునంద లి జనులచే[ధృతః = ధరించబడినదై ; (ప్రవ ర్రతే 
= (ప్రవ రించును; విభో, = (ప్రభువై న ఆధర్మమునకు! సత్యం = సత్యము; దయా జ దయ: తపః = 
తపస్సు; దానం = దానము; ఇతి = ఆని; పాదాః = పాదములు; 

తొ, ఓ రాజా! కృతయుగమునందు ధర్మము నాలుగు షాదములతో (పవర్తించును" 
ఆ యుగమునందలి జనులు ఆ నాలుగు పాదములను ధరింతురు. సత్యము, దయ, తపస్సు, 


దానము అనునవి నొలుగు పాదములు. ఇచట దాన మనగా రాగద్వేషములు లేకుండా అభయ 
మిచ్చుట. దీనినే [ప్రధమ స్కంధమున శౌచళబ్దముతో చెప్పిరి. 
అవ. ఆ యుగమునందలి జనుల స్పభావములను తెలుపు చున్నారు. 
ఖా, సంత్రుష్టాః కరుణా మైతా శాంతా దాంతా సితికవః 
అత్మారామా సృమ దృళః। |ప్రాయశ (శృమణా జనాః 19 
ఆ (పాయశః=తరచుగా, జనా$=ఆతయుగ మందలి జనులు, సంతుషాడాసంతోషము నొందిన 
వారు. కరుణాః==దయ గలవారు, మై(శ్రాః = భూతములందు మైతిగలవారు. శాంతాః = బా హ్యేర్యది 
యనిగ్రహము గలవారు. దాంతాః= అత రిం(ద్రియ నిగ్రహము గలవారు, తితిక్షవః ==ఓర్పు గలవారు, 
అత్మారామాః=తమలోనే తాము అఆనందించువారు. సమదృృళః = స మద్భషిగలవారు, (శ్ర మణా ః == ఆత్మ 
పొనమును అభ్యనీంచువారు, 
య 
తా. కృత యుగము నందలి జనులు నిత్యసంతుష్టులు. దయగలవారు, భూతమె తీ 
గలవారు, భా హ్యేం్యదియ న్మిగహము అంతరి౦[దియ 'న్మిగహము గలవారు, ఓర్పుగలవారు, 
ఆక్మారాములు. సమదృష్టి గలనారు, ఆత్మ జ్ఞానమును 'అభ్యసించు వారుగా ఉందురు. 
. ట్రై. (శ్రేతాయా 0 ధర్మపాదానాం తుర్యాంళో హీయతే జనై ? 
| అధర్యపాదై రన్ఫత హింసాజసంతోష వీ గ్రహైః, 20. 


అధ్యా: కి | ధ్వాదశన్కంధము 563 


ఆ. జనై ః జనుల చేత; (తేతాయాం = (తేతాయగమునంది:; ధోర్మపాదా నాం =ధర్మపాదముల 
యొక్క; తుర్యాంశః నాలుగవ భాగము; ఆధర్మ పాదై 8=-ఆధర్మమునకు పాదములైన; ఆన్ఫత 
హింసా ఆసంతోప విగ హైః == ఆసతృము; హింస; ఆసంతోషము, విరోధములతో; హీయతే = విడువ 
బడును, 

తా. [లేతాయుగమునందలి జనులు ధర్మపాదములైన సత్యము దయ తపస్సు దానముల 
యొక్క. నాలుగవభాగమును అసత్యము,హింస, ఆసంతోషము,విరోధములతో విడిచిరి. అనగా 
అసత్యముతో సత్యముయొక్క్ల నాలుగవ భాగమును హింసతో దయ యొక్క నాలుగవ భాగ 
మును. అసంతోషముతో తపస్సుయొక్క._ నాలుగవభాగమును, విరోధముతో దానముయొక్క_ 
నాలుగవ భాగమును విడిచిరని భావము. 
ళో. తదా [కియా త పోనిషా నాతి హింసా న లంపటాః 

తై “వర్లికాస్త్రయీ వృద్ధా వర్షా [బహో్య తరా నృప 21 

అ, నృప=ఓ పరీక్షిన్మ వోరాజా ! తదా=ఆ (తేతాయుగము నందు: కయాః==కర్మలు; న 
ఆతి హిం(నై"ః = ఎక్కువ హింస చేయునవికావు; న -- ఆతిలంపటాః = ఎక్కువగా ఇం(ద్రియాన క్త 
ములు కావు; తె )వర్గికా౭డాత్రివర్లములు; [త్రయీవృద్ధాః=వై దిక వృద్దులు; లేదా సత్యము తక్కాదానము 
దయ తపస్సు గలవారు; బవ్మో త్తరాః==(వాహ్మణాధిక పాము కలవారు. 

తా. ఓ రాజా! ఆ[తేతాయుగమునందలి జనులు ఎక్కువగా హెంసలేని కర్మలను, 
ఇం[దియాసక్తములైన అభీష్టములను తీర్చు కర్మలను చేయువారుకారు. (భాహ్మణక్షతియ 
వైశ్యులు దానము దయ తపస్సు గలవారు. [బాహ్మాణాధికము గల శజాతులుండెడివి. 
శో తపస్పత్యం దయాదానే ష్వర్థం (హనతి ద్వాపరే 

హింసా తుష్యనృత ద్వే షె రర్యస్యా ధర్య్మాలకణై 8 29 

అ. ద్యాపరే=ద్వావరయగము నందు; అధర్మ లక్షతైః==ఆధర్మ లక్షణములై న; హింసా == 
హింస; అతుష్షి =అసంతోషము; అనృత == అసత్యము; ద్వేమైః==ద్వేషముల చేత; ధర్మస్య జ=ధర్మము 
యొక్క; తపః =తపస్సు, సత్యం == సత్యము; దయాజ౭దయ,; దా నేషు--దానములలో, అర్థం = 
సగము; హసతి =త గ్గిపోవును. 

తా. ద్వాపరయుగ మునందు అధర్మ లక్షణములై న హింస అసంతోషము అసత్యము 
ద్వేషములచే ధర్మ లక్షణములై న తపస్సు సత్యము దయా దానములలో సగము తగ్గిపోవును. 
ళో యళస్వినో మహాశీలాః స్వాధ్యాయాధ్యయనే రతాః 

ఆఢ్యాః కుటుంవినో దృష్తా వర్షాః క్ష(త ద్విజో తరాః 23 

అ, యశస్వినః=ాకీ ర్రివంతులు; మహాశీలాః = మహాయజ్ఞానుష్టాన శీలురు; స్వాధ్యాయ==వేదము 
యొక; అధ్యయనే == అధ్యయనము నందు; రతాః 2=అసక్తులు; ఆఅఢ్య్యాః =ధనవంతులు; కుటుంబినః 
=కుటుంబము కలవారు; దృపాః = గర్వము కలవారు; వర్ణా*ః==బాహ్మాణాది వర్ణములు; క (త్ర ద్వి 
జో తరా౭=క్ష(తియలు (బ్రాహ్మణులు (పధానముగా గలవారు. 

తా; ఆ ద్వాపరయుగమునందు [పజలు కీర్తి మంతులు యజ్ఞాను మైన శీలురు, వేదాధ్యయ 
నమునందు ఆస క్రికలవారు-'ధనవంతులు 'కుటుంబము కలవారు,గర్వము కలవారు త్రొవర్జముల 
లో [బాహ్మాణ క్షతియులు ముఖ్యులుగా ఉందురు. 


72 


శో. కలొతు ధర్మపొదానాం తుర్యాంళో ఒ ధర్మ హేతుఖిః 
ఏధమానై ః కీయమాణో హ్యంతే సో ఒపీ వినజ్యతి 24 


అ కలొతు;క లీయుగము నం దైతేనో; ధర్మపాదానాం ==ధ ర్మపాద ములయొక్క; తుర్యాం ! 8 
=నాలుగవ భాగము మిగులును, ఏధమానై *=వృర్ధీనొ ందుచున్న; అధర్మ హేతుభిః == అధర్మ ల క్షణము 
లచే శ్లీయమాణః=లళ గ్గిపోవుచు; ఆంతే = చివరకు; సోఒపి==ఆ నాలుగవ భాగము కూడా; విన 
జూనించిపోవను. 


Eft 
ae) 


తా. కలియుగ మునందు ధర్మపాదములై న తపసు సత్యము దయ దాననులలో 


నాలుగవ థాగము మిగులును, చివరకు పెరుగుచున్న అధర్మ లక్షణములతో ఆ నాలుగవ 


భాగము కూడా నశించి పోగలదు. 
ల్లో, తస్మిన్‌ బుద్దా దురా చారొ నిర్ణయా శుష్క వైరిణః 
దుర్భగా భూరితర్షాళ్ళ కూద దాళో తరా (ప్రజాః 25 
ఆ తస్మిన్‌ =ాఆకలియుగము నందు; (ప్రజాః = (ప్రజలు; లుబ్బా $= పసి నారులు, (ధనము నందు 
ఆళకలవారు) దురాచారాః == చెడు ఆచారము గలవారు; నిర్ణయాః =దయ లేనివారు; శుష్క 'వెరిణః= 
నిష్కారణ వైరము గలవారు; ధుర్భగాః ==నీచులు; భూరితర్షాళ్చ వ ఎక్కువ ఉశగలవారును హద 
దాశో శ్లరాః= శూ(ద్రులు బె_సవారు ముఖ్యులుగా గలవారు, 


తా ఆ కలియుగము నందు |పజలు లోభముగలివారు, చెడు ఆదారముగ లవార్‌, 
దయలేని వారు, అకారణ వైరము గలవారు, నీచులు, ఎక్కువ ఆశ గలవారు, కూదులు 
బెస్తవారు అధిక | పాధాన్యము గలవారుగా ఉందురు. 


అవ. నాలుగు యుగములలో .ఇంతటి భేదముండుటకు కారణమును అయిదు శ్లోకములతో 
చెప్పుచున్నారు 


రో, సత్త్యం రోజ సమ ఇతి దృశ్యంతే పృరుషే గుణాః 
కాలసం చోదితా సేవె పరిన రంత ఆత్మని 26 
ఆ, స త్రం=స త్ర్యము; రజః=రజస్సు, త్రమః=త మస్సు; ఇతి==అని; గుణాః =గుణ 
ములు; పురుషే = పురుషుని యందు; దృళ్యతే =కన్పట్టుచున్న వి; కాల సంచో దితాః=కాలముచే (పేరిత 
ములై న;తే=ఆ గుణములు; ఆత్మని=ాపురువుని యందు; పగివ ర్థంతే==వివిధముగా వ ర్రించుచున్న వి. 


తా. పురుషులలో యుండెడి సత్త గరజస్త మో గుణముబు కాలముచే | పేరితములై ఆ 
పురుషునిలో వివిధ రీతులుగా వ శ్రించును. 
భో. (పభవంతి'యధా నశ్వే మనో బుద్దీందియాణి చ 

తదా కృతయుగం విద్యాత్‌ జ్ఞానే తపసి యప, 27 

అ. యదాzాఎపుడు; స స క్వే=స త్వగుణము నందు; మనః == మనన్సు; బుద్దిజు బుద్ది; ఇంది 
యాజి చ == ఇవ్యర్రియమ్లలు, కూడా; (ప్రభవంతి = అతిశయించి వ ర్రించునో; యల్‌ = = దేనివలన; 


'జ్ఞినేజక్ళానమనందు; తపనిడ తపస్సు నందు; రుచిః అభిరుచి కలుగునో; తదా == అపుడు? కత 
త్స = కృతయగముగా; విద్యాత్‌ == =తెలియవలయును 


అధ్యా: కి ద్వాదళస్యాంంధము 571 


తా. ఎపుడెతే మనస్సు: బుద్ది, ఇం[దియములు స త్వగుణమునందు [పవర్తించి 
జ్ఞానమునందు తపస్సునందు అభిరుచి కలుగునా అపుడు కృతయుగి మని తెలియవలయును. 


శో, యదా కర్మసు కాలేషు భ క్రిర్యకని దేహినాం 
తదా [జేతా రజోవృత్తి రితి జానీహి బుద్ధిమన్‌ 28 
ఆ, బుద్దిమన్‌ = ఓ బుద్ధిమం తుడా!; యదా = ఎపుడు; దేహినాం ==మానవులకు; కర్మసు = 
కర్మలందు; కాలేష =సం(క్రమణాడది పుణ్యుకాలములం దు; యశసిడాకీ రియందు; భక్రిః అ భి 
యుండునో;తదా = అప్పుడు; రజోవృ తిః=ర జో గుణము (ప్రధానముగా గల; [లేతా=[క్రేతాయగము; 
ఇడి-=అని' జానీపా తెలియము. 


తా. మానవుంకు కర్మలందు, సం[కమణ [గహతణాది పుణ్యకాలము లందు, కీ రియందు 
అభిరుచి కలుగునపుడు రజోగుణమునుచు వర్తించు |తేతాయుగమని తెలియుము. 


ళో, యదా లోభ స్వసంతోషో మానో దంఖోఒధ మత్పరః 
కర్మణాం చాఒపి కామ్యానాం ద్వాపరం తృదజ స్తమః 29 
ఆ. యదాడాంపుడు; లోభ ౩=లోభము; ఆసంతోషః =2సంతోవము లేకుండుట; మానః = 
గర్వము; దంభ:ః = దంభము; అధ అటులనే? మనశ్సరః = మత్సకము; కొమ్యానాం==ఫలము కోరి 
చేయు; కర్మణా ౨==కర్మలతో అభిరుచి; తత్‌ ==అది; రజ సమః జరజోగుణము తమోగుణములు 
లు (ప్రధానముగాగల ద్వాపరం జూద్వాాపర యుగము. 


తా. మానవులకు ధనమునందు ఆశ, అసంతోషము, ఉత్తములను అవమానించ వలయు 
ననెడి కొరిక గలగెడి గర్భము, దంభాచారము, మత్సరము, కామ్యకర్మలందు ఆస క్తి కలుగు 
నపుడు రజ స్తమో గుణములు పధానముగాగల ద్వాపరయుగ మని తెలియవలయును, 
శో. యదా మాయాఒనృతం తం|దీ నిద్రా హింసా విషాదనం 

శోకమోహౌ భయం ధైన్యం న ఠలిస్తామన నృ్య్టృతః 30 

ఆ, యదా ==ఎపుడు; మాయాకాక పటము; అన్భతం=ఆ సత్యము; తంద్రీ =సోమరి తనము; 
నిద్రా =ని[ద: హింసా హింస; విషాదడనం = అంతర దుఃఖము; కోక మోహౌ=ళశోక మోవాములు; 
భయం =భయము, దై న్యం =దీనత్వము; సః= అది; తామసః=ాతమో గుణము (ప్రధావముగా కల; 
కలిక =కలియుగముగా; స్మృత 8 ఇ చెప్పబడినది. (తలచబ డినది). 

తా. ఎపుడు మోసము, ఆసత్యము, సోమరి తనము, ని(ద, హింస, దుఃఖము, ఆంతర 
దుఃఖము, శోకము, మోహము, భయము, దైన్యము, కన్పట్టునో అది తమోగుణ (పధాన 
మైన కలియగమని తెలియము. 


అవ, కలిదోషములను తెలుపుచున్నారు. 


ళో. యస్మాత్‌ కుద దృళో మర్యాః కుద భాగ్యా మహాశనాః 
కామినో విత్తహీనాళ్ళ స్వెరిణ్య శ్చ స్త్రియో ఒసతీ: 31 


అ. యస్మాత్‌ =వ కలియుగ (ప్రభావము వలన; మర్త్యాః=మానవులు; తుదద్భశః ==అల్ప 
జ్ఞానము కలవారు; ముద్ర భాగ్యాః == మందభాగ్యులు; మహాశనాః = అతిభో జనులు; కౌొమినః=ాకాముకులు 


572 శ్రీమద్బా గవత ము అధ్యా : 8 


ప త హీనాశ్చ ==ధ నములేని వారు; స్రాయః == శ్రీలు; స్వెరిణ్యః == స్వేచ్చగా వరి ంచువారుగా; అఆసనతీః 
చెడు నడక గలవారుగా ఉందురు, 


తా. ఈ కలి[పభావము వలన మానవులు మందమతులు, మందభాగ్యులు, అతి భోజ 
నులు, కాముకులు, ధనహీనులు అగుదురు త్రీలు స్వేచ్చావర్తనము కలవారు, చెడునడక గల 
వారుగా ఉందురు. 


శో. దన్యూతగ్ర్యామై జనపదా వేదా పాషండ దూషితొ, 
జానక్చ [(పజాఖతో శ్శిథ్య్నోూదర పరా ద్విజాః 32 

అ. జనపదాః=దేళవాసులు; దస్మ్యు- ఉతషా ౭ =చౌర్యము ఎక్కువగా కలవారు; వేదాః= 
వేదములు; పాషండ దూవితాః===నా సిక మతముతో దూషించబడినవి; రాజానళ్చ ==రాజులు కూడా; 
(పజాభషాః =; పజలను పీడిం చువారు, ద్విజా౭ః==[బాహ్మణాది వర్లత్రయములోని వారు; శిశ్న 
ఉదరపరాః == శిళ్నమునకు; ఉదరమునకు సంతృ పికై [పయత్నించు వారగుదురు. 

తా, దేశ వాసులలో చౌర్యస్వభావము పెరుగును. వేదములు నాస్తిక మతముతో దూవ్ని 
తష లగును. రాజులు (పజలను పీడించు చుందురు. (బాహ్మణాది వర్ణతయములో నివారు 
శిశ్న మునకైై ఉదర పోషణకై [పయత్నించుచుందురు. 


ళో అవతా పటవోఒశౌాచా ఖికవళ్చ కుటుంబిన; 
తపస్వినో (గామవాసా న్యాసినోజత్యర్థ లోలుపొః 33 
అం వటవః ==(బహ్మచారులు; అ(వ తా. విహితమైన ఆచారము లేనివారు; ఆకౌచాః == అపరి 
శుద్ధలు; కుటుంబినః =గ్భహస్టులు; భిక్షవః = భిక్షాటన చేయువారు; తపస్వినః ==వాన (పనులు; (గామ 


వ్‌ == (గామము లందుండు వారుగా; న్యానినః ==నన్యాసులు; అత్యర్థలోలుపాః మిక్కలి అర్థము 
నందు ఆశగలవారు, 


తా. ఈ కలియుగమున ([బహ్మచారులు వెదవిహితా చార శూన్యులగుదురు. గృహస్థులు 
తాము భిక్ష ఇచ్చుట మాని తామె భికాటన చేయుదురు. వానపస్థులు వనములో నివసించుట 
మాని [గామములో నివసించెదరు. సన్యాసులు ఆర్థకామములను వదలక ఎక్కువ ఆర్థము 
నందు అశ కలవారగుచురు, 


అవ. కలియుగము నందలి స్త్రీల స్వరూపమును తెలుపు చున్నారు. 


ల్లో (హన్వకాయా మహాహారా భూర్యపత్యా గత హీయః 
స్త్రియః కటుక భాషిణ్య శ్చార్య మాయోరు సాహసాః 34. 


ఆఅ స్రియః == స్రీలు; (హ్రస్వకాయాః ==కుటుచై నట్టి శరీరము కలవారు; (పొట్టివారు) మహా 
ఆహారాః ==తిండి పోతులు; భూర పత్యాః == ఎక్కువ సంతానము, గలవారు; గత(హియః =సిగ్గు వధ 
లినవారు, కటుక భాషిణ్యః=పరువముగా మాటలాడువారు; స మాయా = 
మోసము; ఊర్వసాహపాఃఅిస్తాహస ము గ్రలవారు.. / + 


తా, కలియుగము నందలి స్త్రీలు పొట్టివారు, తిండిపోతులు; ఆతి 'సంతానముగల వారు, 
సిగ్గువీడినవారు, .ఫరుషముగా. మాటలాడువారు, దొంగతనము మోసము 'అతి సాహసము గల 
వారుగా ఉంజెదరు 


అధ్యా: కి ద్వాదళ స్యంధము 573 


శో. పణయిష్యంతి వెక్షుదాః కిరాటాః కూటమాయినః 

అనాపద్యపి మన్యంతే వారాం నాధు జుగుప్సితామ్‌ 35 

మ్‌ తుదాః = నీచ స్వభావము గరవారు; కిరాటాశి==వరిజులు; కూటమాయిన ః=కపటము 
మోసము చేయువారు; పణయివ్యంతి==(కయ విక్రయాది వ్యాపారము చేసెదరు. అనాపద్యపి = ఆప 
దలేనవుడు కూడా; జుగుప్పితాః-నిందంచబడు; వార్తాం వృత్తిని; సాధు = మంచిదిగా; మన్యంతే 
= తలచెదరు 

తా. నీచస్వభావము గలిగి కపటము మోసము చేయువారు [కయ వి|కయాదికమును 
నిర్వహించెదరు. ఆపదలేనపుడు కూడా నిందితమెన వృత్తినే మంచిదిగా భావింతురు. 


ళో. పతిం తఈ్యత్యుంతి నిర్ణ;౦వ్యం భత అప్యఖిలోత్తమం 

భృత్యం విపన్నం పతయః కౌలం గా శ్చాపయస్వినీః 36 

ఆ. అభిలో త్తమం_ అపి==అందరిలో ఉ త్రముడైనను; నిర్దరివ్యం=ధనహీనుడై న; పతిం 
=యజమానిని; భృత్యాః= సేవకులు; త్యక్ష్యంతి=వదిలి వెళ్ళెదరు. కౌలం =కుల పరంపరగా 
వచ్చుచున్న; భృత్యం == సేవకుని; విపన్నం-రోగాదులతో సేవ చేయలేని వానిని; పతయః-=యజ 
మానుల్వు; (వదిలెదరు) అపయస్వినీః =పాలీయని; గాశ్చ== ఆవులను కూడా విడిచెదరు, 

తా. ఎంత ఉత్తముడ్రై న యజమానియైనను ధనహీనుడైన యజమానిని సేవకులు 
వదిలివేతురు. అటులనే కులపరంపర గా వచ్చు సేవకుని కూడా రోగాదులతో సేవ చేయలే 
కున్నచో యజమాని వదలును. పాలీయని ఆవులను కూడా వదిలివేతురు. 


ళో. పిత్తూన్‌ (థాత్యన్‌ స్వ న్తూర్జా తీన్‌ హిత్వా సొరత సాౌహృదాః 

ననాందృ సాల సంవాదా దినా నస్తేసగణాః కలౌ నరాః 37 

అ. కలొ=కలియుగము నందు; నరాః =మానవులు; సౌరత సౌహదాః ==సురతము (త్రీ 
సమాగ మమ్ము కొజకై స్నేహమును పెంచుకొనువారై; పిత్ఫాన్‌ =తం(డ్రులను; (భాత్తాన్‌ సోదరులను, 
స్వస్థాః = అక్కా చెల్లై ళృను: జ్ఞాతీన్‌ ==బంధువులను; హిత్వా==వదిలి ననాంద్భ== మరదలు 
(భార్య చెల్లెలుతో; సాల ==బావ మరదులతో ==సంవాదాః ==మం(తాలోచన చేయు వారుగా; దీనాః== 
దీనులు; సై9ణాః జు స్త్ర్రలోలురు. 

తా. కలియుగము నందలి మానవులు సురతము (స్త్రీమాగ మము)కొజకై స్నేహము 
చేసెదరు. తం|డులను, సోదరులను, ఆకా చెల్లెళ్ళను, బంధువులను, వదలి, భార్యచెల్రెళ్ళతో 
భార్య సోదరులతో ఆలోచన చేయుదురు. సురతము లభించనిచో దీనులగుదురు. స్రీలోలురుగా 
ఉందురు, 


ళో శూ దా (పతి(గహేష్యంతి త పోవేషాపజీవినః 
ధర్మం వత్యుంత్య ధర్మజ్ఞా ఆధిరుహోత్త మాననమ్‌ 38 
అ, తపోవేష = తాపస వేషముతో; ఉపజీవినః == (బ్రతుకు తెరువునుగడుపు; కూ(దాఃజశూ(దులు 


(పతి గ్రహిష్యంతి కాదానమును తీనుకుందురు; అధర్మజ్ఞాః =ధర్భ్మ తత్త్వము తెలియనివారు; ఉత్త 
మాసనం==ఉ త్తమాసనమును; అధిరువ్యూ = అధిష్టించి; ధర్మం =ధర్మమును; వక్ష్యంతి =చెప్పగలరు 


574 శ్రీమద్భాగవతము ఆర్యా; క 


తా. తాపసవేషముతో [బతుకును వెళ్ళబుచ్చు శూ దులు దానమును స్వీకరించెదరు. 
ధర్మము తెలియని వారే ఉత్తమాసన మదధిరొ హించి ధర్మమును చెప్పెదరు. 
శ్లో... నిత్యముద్విగ్న మనసో దుర్చిక భయ కర్శితాః 

నిరన్నే భూతలే రాజన్‌! అనావృష్టి భయాతురా। 39 

అ. రాజన్‌! =ఓ పరీక్షిన్మహా రాజా!; అనావృష్టి భయాతురాః =ఆ నావృష్టిభ యముతో పీడించ 
బడినవారై దుర్భిష భ యక ర్మితాః = కరువు భయముతో కృళించినవారై నిరన్నే = అన్న ములేని; 
భూతలే= భూమియందు; నిత్యం ==ఎల్లిపుడు; ఉద్విగ్నుహృద యాః=ాకలత చెందిన మససు కల 
వార గుదురు, 

తా. అనావృష్టితో కరువుతో పీడించబడిన మాసవులు ఆహారము దొరకక ఈ భూమి 
మీద ఎప్పుడూ కలత ఇందు చుందుదురు 
ళో. వాసోఒన్నపాన శయన వ్యవాయ స్నాన భూషణా ః 

హీనా పిశాచ సందర్శా భవిష్యంతి కలౌ [ప్రజాః 40 

అ. కలొ=ాకతియగమునందు; (ప్రజాః =(పజలు; వానకావస్ర్రములచే; అన్న ==ఆన్నముచే; 
పాన = నీరుచే; శ యన =పడ క చే; వ్యవాయ == సంగమముచే; స్నాన ==స్నానముచే; భూషణె 8 అలం 
కారములచే, హీనా $ =రహీతులై ; పిశాచస=దర్భాః = = పిశాచములవలెకనవడువారుగా;భ విష్యంతి =కాగలరు. 


తా. కలియుగమునందలి [పజలు వస్త్రము, అన్నము, పానము. శయనము, సంగమము 
స్నానము, అలంకారములు లేనివార్రై పిశాచముల వతి కనపడెదరు. 


లో కలౌ కాక ణికే ఒప్యర్ధే నిగృహ్య త్యక్త సౌహృదాః 

త్యమ్యంతి హి హి (పీయాన్‌ _పాణాన్‌ హనిష్యంతి స్వకొనపి 41 

అ, కలౌ==కలియగమునంరు; కాకణికే==(20) ఇరువది గవ్వల విలువగల; ఆర్టే౭.పి = 
(ద్రవ్య విషయములో కూడా; త్యక్త సౌహృదాః=స్నే వామును వీడినవారై నిగృహ్య = విరోధము 
తెచ్చుకొని; (పియాన్‌ =(పీకికరములై న; (పాణాన్‌ - (పాజణములను; త్యక్ష్యంతి = విడిచెనరు; స్వకాన్‌ లు 
ఆపి కతన వారిని కూడా; హనిష్యంతి=-చం పెదరు 

తా. కలియుగములోని మానవులు ఇరువది గవ్వల విలువగల విత్రమునకై కూడా 
స్నేహమును విడిచి అత్య న [పియములైన [పాణములను విడుతురు, తనవారిని కూడా చంపు 
కొందురు, 
శో. నచ రక్షంతి మనుజా స్థృవిరౌ పితరావపి 

పుత్రానార్యాళ్చ కులజా (కుదా శిళో వ్రధరంభరాః. 42 

ఆ, తపప స్థవిరా =ముసలివారై న; పితరావపివతలిదం(డులను కూడా; నర 
కంతి కాపాడరు; కరులటొ1॥ = మంచి కులములోనిః భార్యాశి అ భార్యలను; పుతాంశ్చ = పుత్రులను. 
కూడా; శిశ్న ఉదరంభరాః = ద్రీసంగ మమునందు; కడుపు నింపుకొనుటయందు ఆస కి కలవారె ,. 
నరక్షంతి ==కొపాడ రు. 

తా, కలియుగమున మానవులు స్రీ సంగమమునందు పొట్టు నింపుకొనుటయందు ఆస, 

"కలె వృద్ధులైన తల్లిదండ్రులను, కుల స్ర్రీలగు భార్యలను, పుతులను కూడా పోషించరు. 


575 శ్రీమద్భాగవతము ఆధ్యా ; ౪ 
అవ. గొప్ప ఆనర్థమును అన్యాయమును రెండు శ్లోకములతో చెప్పుచున్నారు. 
ల్లో, కలౌ న రాజన్‌ జగతాం పరం గురుం [(తిలోక నాథానత పాద పంకజమ్‌ 
[పాయేణ మర్యా భగవంత మచ్యుతం యత్యుంతి పాషండ విరిన్న చేతనః 43 
అ. రాజన్‌! ఓ పరీక్షిన్నహా రాజా!; జగతాండాజగత్తులకు; పరం=ఉన్న తుడై న$గురుం=ా 
గురువై న; oo పభువై న (బవ్మచేత; ఆనత =న మస్మరించబడిన; 
పాదపంక జం=ాపా పవ్మములు గల; భగ వంతిండాభగవంతుచై నః ఆచ్యుతం = శ్రీమన్నారాయణుని; 
షండ కానా క. విభిన్న ==భేధించబడిన; శేతసః మన స్పుగల; మర్త్యాః = మానవులు 
er =తరచుగా; న యత్యంతి = పూజించరు. 


తొ రీ పదీక్షన్మప రాజా! ఈ కలియుగము నందలి మానవులు నా సికులచే భేదించ 
బడిన మనసు గలవారై, ఈ [పపంచ:లన ఉన్నతుడు, జగములకు గురువు. | తిరోకాధీశ్వరు 
డెన [బహ్మచే కూడ నమస్కరింపబడు శ్రీమన్నారాయణుని పూజింపరు. 
ళో. యన్నామధయం [మియమాణ ఆతురః పతన్‌ స్టలన్వా వివళో గృణన్నరః 

విము క కఠ్యారళ ఉ తమాం గతిం ప్రాప్నోతి యక్యంతి న తం కలౌజనాః 44 

అ, మియమాణః = చనిపోవుచు, ఆతుర; =రోగముచె బాధవడుచుు పతిన్‌ జపడుచు? స్టలన్‌ 
=జారుచు; వివళశః=వకములో లేకను; నరః=౭మావవుడు; యన్నా మధేయం=విీ భగవంతుని పేరును 
గృణన్‌ =తలుచుచు; విము క్ర =విడువబడిన; కర్మార్గళః కర ర్మ బంధములు గలవాడై; ఉ త్తమాం 
గతిం= పరమ పదమును; (ప్రాప్నోతి =పొందునో; తం=ఆ భగవంతుని; a es 
జనాః =జనులు; న యక్ష్యంతి-= పూజించ రు. 


తా. మానవుడు చనిపోవుచు, రోగార్తుడై_ పడుచు, జారుచు, వశము తప్పుచు ఒకసారి 
"పేరు పలికినంత మా[తముననే ఆన్ని కర్మబంధములను టోనాడి పరపదమును జేర్చు భగ 


వంతుని ఈ కలియుగములోని మానవులు పూజించరు, ఇది ఎంత ఆన్యాయమో చూడుడు 
అని భావము. 


అవ, ఇటుల కలిదోషములను తెలిపి ఇపుడు ఆ దోషములనుండి తప్పుకొను ఉపాయ 
మును ఆరు శ్లోకముల కో చెప్పుచున్నారు. 
0 


శ్లో, పుంసాం కలి కృతా న్లోషాన్‌ (దవ్య దేశాత్య సంభవాన్‌ 
నర్వాన్‌ హరతి చి త్తస్థో భగవాన్‌ పురుషోత్తమః 45 
అ, చి త్తస్థః =చి_మున స్పురించిన; భగవాన్‌ ==భగవంతుడ గు; పురుషోత్తమః =శ్రీమన్నా 
రాయణుడు; పుంసాం: పురుషులయొక్క_; కలీకృతాన్‌ =కలి పథావముచే కలిగిన; (దవ్యదేశాత్మ 
సంభవాన్‌ = ఆన్నాది ద్రవ్యముల చేత; కీఠటాది దేశములబేత; ఇం |దియముల చేత కలిగిన; సర్వాన్‌ = 
అన్ని; దోషాన్‌ --దోషములను; వారతి==హరించును. 


తా. మానవులను కలి పభావమువలన కలిగెడు దోషములను, నిషిద్ధ మైన దవ్యముల 
ను దేశమును సేవించుట వలన, ఇర్యదియము. వలన కలిగెడు ఆన్ని దోషములను ఒకసారి 
చిత్తమున స్ఫురించిన శ్రీమన్నారాయణుడు హరించును. 


576 శ్రీమద్భాగవత ము అధ్యా ; 


ళో _ఆుత స్పంకీర్తితో ధ్యాతః పూజిత క్చాదృతోజఒపివా 
నృణాం ధునోతి భగవాన్‌ హృళ్లో జన్మా యుతాఒ శుభమ్‌ 46 
అ, (వతః = వినినను; సంకీ ర్రితః క కి ర్తించినను; ధ్యాతః = ఛ్యానించినను} పూజిత 8 = 
హపూజించినను; ఆద్భతోఇపివా = ఆదరించిన నూ; హృశళ్థ్సః = Wns ఉండెడి; భగవాకా = 
భగవంతుడు నృణాం = మానవుల యొక్క; జన్మాయ తాశుభమ్‌ " " పదివేల జన్మల దోషములను; 
ధునోతి = తోలగించును, 


తా. హృదయమున ఉన్న భగవంతుని ఒకసారి వినిననూ, కీ ర్రించినను, ధ్యానించి 
నను, పూజించిననూ. ఆదరించినను, పదివేల జన్మలనుండి ఉండెడి దోషములను హరించును, 


అవ. ఇదికాక దోషములను బోనాడు మరియొక యుపాయము లేదని దృష్టాంతముతో 


ళో యథొ హేమ్ని స్టితో వహ్నిః దుర్వర్షం హంతి ధాతుజం 
ఏవ మాత్యగతో విష్ణు ర్యోగినా మశుభాశ యమ్‌ 47 


ఆ, యథా = యే (ప్రకారముగా; హేమ్ని = బంగారమునందు; స్థితః= ఉన్న; వహ్నాః= అగ్ని; 
ధాతుజం = కొతరములై న తా మము మొదలగు వాటి వలన కలిగాడు; దుర్యర్దం = మాలిన్యమును; 
హంతి = వరించునో; ఏవం = ఇటులనే. ఆత్మగతః = మనసుననుండు; విష్ణుః = విష్ణువు; యోగినాం 
= యోగుల యొక్క; అశుభాశయం = చెడు తలపును; హంతి ఆ పోనాడును, 


తా- బంగార మున అగ్ని అ బంగారమున రాగి మొదలగు ఇతరలోహముల వలన కలి 
గిన మాలిన్యమును బోనాడునో ఆటులే మనసులో ఉండెడి శ్రీమన్నారాయణుడు యోగుల 
చెడు తలపును తొలగించును. 


ట్లో, విద్యా తప, పాణ నిరోధమెతీ తీర్థాఖి శే రేక పలధా.. జ-ప్యెః 
నాక్యంత శుద్ధిం లభతేఒంతరాత్మా తా హృది ఫె భగవత్యనంతే 48 


ఆ విదా$ = నానాదేవతోపాసనచే; తపః _ తవస్సుతో; (ప్రాణ నిరోధ = (పాణాయామముతో; 
మై(తీ = అహింసచే; తీర్ధాభి షేక = పుణ్య తీర్ధి ములలో స్నానముచే; (వత = ఏకాదశ్యాది (వతములచే; 
దాన = దానములచే; జ మ్యైః = జపములచే; ఆంతరాత్మా = నునస్సు; అత్యంత శుద్దిం = మిక్కింలి 
శుద్ధిని; నలభతే జ పొందదు, యధా =ప విధముగా; భగవతి ఇ భగవంతుడగు; అక ఇ = (ఫీమన్నా 
రాయణుడు; హృది సై = హృదయమున నుండగా (ప్రొందునో). 


(శ్రీమన్నారాయణుడు హృదయమున ఉన్నపుడు మనస్సు ఎట్టు వద్ధి పొందునో అట్టు 
_ నానాదేవతోపాసనతో, తపస్సుతో, [షాణాయామముతో, అహింసతో, తీర్మస్నా నముతో, ఏకాద 
శ్యాది [వతములతో , దానములతో, జపములతో ఆత్యంత శుద్దిని పొందదు, 


ళో. తస్మాత్సర్వాత్మనా రాజన్‌: హృదిస్థం కురు శకేశవమ్‌ 
(మియమాణో ఒవ్యవహిత స్ప స్హతోయాతి పరాంగతిమ్‌ 49 


అ రాజన్‌. వారీ పరీక్షినహారాజా!; తస్మాత్‌ = అందువలన; సర్వాత్మనా = అన్ని విధము. 
"అగా కే కేశవం న శ్రీమన్నారాయణుని; పహ్మోదిస్టిం = హృదయమున ఉన్న వానినిగా; కురు = చేయము: 


అధ్యా : శీ ద్వాదళనగ్రాంధము 577 


(మియమాణః = చనిపోవుచును; అ వ్యవహిత౭ = ఎడతెగక ధ్యానించినచో; తతిః = ఆధ్యానము వలన! 
పరాం గతిం = పరమ పదమును; యాతి = పొందును, 

తా. ఓ పరీక్షన్నహా రాజా! అందువలన అన్నివిధములుగా శ్రీమన్నారాయణుని హృద 
యమున ఊంచుకొనుము. చనిపోవు వాడెనను ఎడతేగక హరిని ధ్యానించినచో పరమ పద 
మును పొందును, 
శో. (మియమాతజె రథిధ్యాతో భగవాన్‌ హరికిశ్వరః 

ఆత్యభధావం నయత్యంగ సర్వాత్మ సర్వ సనంభవః 50 

అ అంగ = ఓయీ; [(మియమాణైః = చనిపోవు వారిచే, ఆభిధ్యాతః = ధ్యానము చేయబడిన; 
భగవాన్‌ జాభగవంచతుడగు; ఈశ్వర ॥ = (ప్రభువగు; సర్వాత్మా హై జీవులంద రికి ఆత్మయగు; సర్వ 
సంభవః=(ప్రప౩చమునకు మూలకారణమగు; హరిః=(్రీమన్నారాయణుడు; ఆత్మ భావం= సస్య రూప 
మును; నయతి జ పొందించును. 


తా. ఓ రాశా! చనిపోవువారు పార్థించివచో సర్వజగత్కారణుడు సర్వాత్మయగు 
శ్రీమన్నారాయణుడు స్వ స్వరూపమును పొందించును. 


ఆవ. ఇపుడు రెండు శోకనులతో కలినిస్తుతించుచున్నారు. 
“ఉద. ల 


ల్లో, కలేర్లోష నిధే రాజన్న స్తీ హే్యకో మహాగుణః 
కీర్తనాదేవ కృష్ణస్య ముక్త జంధః పరం (వ్రజేత్‌ 51 
అ రాజన్‌ కు రాజా ! దోషనిధేః దోషము లకు నిలయమైన; కలేః==కలికి; ఏకః ఓక; 
మహాగుణః జ గౌొప్పగుణము; అ సి =ఉన్నది; కృష్ణ స్య == శ్రీకృష్ణునియొక ౪; కీర్తనా దేవ=సంకీ ర్తనము 
వలన నే; ముక్రబంధః =సంసార బంధమునుండి విడివడి; పరం ==పరమపదమును; (వ్రజేత్‌ = 
పొందును. 


తా. ఓ రాజా! అన్ని దోషములకు నిలయమైన కలికి ఒక గొప్ప గుణమున్నది, 
ఫ్రీ కృష్ణుని నామ సంకీర్తనము వలననే సంసార బంధము తొలగి మోక్షమును బొందును. 


ళో. కృలేయద్ధ్యాయతో విష్ణుం (కతేతాయాం యజతో మఖై 
ద్వాపరే పరి చర్యాయాం కలౌ తద్దరి కి ర్రనాత్‌ 52 


అ, కృతే == కృతయుగమునందు; విష్ణుం = విష్ణువును; ధ్యాయతః = ధా్యానిం చువానికి; 
(తేతాయాం=[తేతాయగ మునందు; మఖై క=యజ్ఞములతో; యజత౩=- పూజిం చువానికి; ద్యాపరే = 
ద్వాపరయుగమునందు; పరిచర్యాయాం= సేవించుటలో; యత్‌ ==ఏ ఫలము సిద్ధించునో, తక్‌ ము 
ఆ ఫలము; కలౌ కలియుగమునందు; వారికీ ర్హనాత్‌ = హరికీ ర్రనవలన కలుగును, 


వ. అనన వక యోగీను)నకు రాజే౭(ద్రుండిట్లనియె. కలియగంబతిపాప సమ్మిళితంబు గాన దురి 
తంబు లేలాగున నరులొంద కుండెదరు ? కాలంబే (క్రమమున నడచు ఇ గాల స్వరూపకుండయిన హారి 
(పభావం బెలాగునంగానంబడు. _ ఈ జగజ్జ్ఞాలం బెవ్విధంబున నిలుచు, అని యడిగిన, రాజునకు శుక 
యోగీన్లు9ం డబ నియె, కృత త్రేతా ద్వాపర కలియగంబులను యుగచతుష్టయంబును, (గమముగా (బ్రవ 
రించు, ధర్మంబునకు సత్యద యా తపోదానంబులు నాలుగు పాదంబులె నడచు శాంతిదాంతి వర్ణా(శ్రమా 
చారంబులు మొదలయినవి కలిగి, ధర్మంబు మొదటి యగంబున నాలుగు పాదంబులం బరిపూర్ణం బై 


718 


578 (శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 8 


తా, కృతయుగమున విష్టువును ధ్యానించు వానికి, |తేతాయగ మున యజ్ఞము చేయు 
వానికి, ద్వాపరయుగ మున పరిచర్య చేయువానికి కలుగు ఫలితము కలియుగమున హరికీర్తన 
చేయువానికి లభించును. 


ఇతి శ్రీమద్భాగ వతే ద్వాదశస్కంధే 
తృతీయో౬ధ్యాయః 
ఇది శ్రీ మద్భాగవతమున ద్వాదశ స్కంధమున 
మూడవ అధ్యాయము మగిసినది. 


రీంతేత్‌ సనత్‌ 





(పవ ర్రిల్లు. శాంతిదాంతి కర్మాచర ణాది రూపంబగు ధర్మంబు మూడుపాడంబుల రెండవ యుగంబునం 
(బవర్రిల్లు. విప్రార్చనాహింసా[వత జపానుష్టానాడి లక్షణం బులు కలిగి ధర్మంబు రెండు పాదంబుల 
మూడవయుగంబునం దేజరిల్లు. మరియు, జనులు కలియుగంబున ధర్మరహితులును, ఆన్యాయ కారు 
లును, |కోధ మాత్సర్య లోభ మోహాది దుర్గణ విశిష్టులును, వర్ణాగ్రమాచార రహితులును,దురాచారు 
లును, దురన్న భక్షకులును, శూద్ర సేవారతులును, నిర్ణయులును, నిష్కారణ వై రులును, దయా సత్య 
కౌచాది విహీనులును, ననృతవాదులును, మాయోపాయులును, ధనవిహీనులును, దో_షెకదృక్త్షులునునె 
పాపచ రతులగు రాజుల సేవించి, జననీ జనక సుత సోదర బంధు దాయాద సుహృజ్ఞనులం బరిత్య 
జించి, సురతా పేకులై , కులంబులం జెరుపు చుండెదరు మజీయు, ఇశామడాంబరంబులం [|బజాక్షయం 
మగు, (బాహ్మణులు 'దుష్ప్రితిగ్రహ విహారులె, యజ్ఞాదిక రం బులు పరార్ద పరుల చేయుచు హీనులై. 
నశించెదరు,ఆట్టుగాన, నీకలియుగంబున నొక్క ముహూర్త హాక్‌ నారాయణ స్మరణ పరాయ 
ణులె మన మసం క థీ నృసింవావాసుదేవ సంకర్షణాది నాముబుల నచంచల భ కి దలంచెడు వారలకు 
గ్రతుశ తవలంబు గలుగు, అట్టుగావున, నేల! నీ మది..ననవరతంబు హరి దరు. కలియ నేక 


ద్దుర్రితాల యం బు గాన నొక్క నిమిషమా(త్రంబు ధ్యానంబు చేసినం ' బరమ పాన వ ధరరమ నొంది 
కృతాన్థండ వగుధువ్వు అని పలికి మణటియను. 20 


“4 కొం. మూడవ యుగమున నెంతయ సు హారికీ ర్తనంబు వెలయగ లెస్సన్‌ 
కొడుకు గృ. t యనుచుం కంల కలిన దలచి కోత మతులగుచున్‌.. 21 


చతర ఒధ్యాయః 
నాలుగవ అధ్యాయము 
సం|గహ శోకము 


"శో, చతుర్ధతు చతుర్ణోకొ లయా నైమి త్రి కాదయ। 

తత సంసార విస్తారో హరి కీర్ష్యైవ వర్ష్యతే. 

తా. ఈ నాలుగవ అధ్యాయమందు నై మి త్రికాడి [ప్రళయము నాలుగు విధములుగ 
చెప్పబడును, అందు సంసార విస్తారము హరికి ర్తిచే వర్ణింపబడును. 

అవ. హరినామ సంక్షిర్తనమే ఆన్ని కలిదోషములను నివర్తించును ఆని, హరినామ 
సంకీర్తనమే పరమధర్మమని మొదట అడిగిన రెండు [పశ్నలకు సమాధానము చెప్పబడినది. 
ఇదికాక [ప్రళయము యక్‌ స్నా [ప్రమాణమును చెప్పుమని కల్పము యొక్క [ప్రమాణము చెప్పమని 
ఆడిగిన ఇతర (పళ్న లకు ఇవుడు తృతీయస్కంరమున చెప్పిన కాలమానమును ఆనువదించి 
చెప్పుచున్నారు. అచట అనగా తృతీయ స్క ంధమున “సకాలః పరమాణు రై యో భుం_కే 
పరమాణుతాం” ఆని మొదలిడి కాలము చెప్పబడినది. “చత్వారి |తీణి ద్వే చైకం కృతాదిషు 
యధాక్రమం, సంఖ్యాతాని సహ|సాణి ద్విగుణాని శతాని చి అని యుగమానము కూడా 
చెప్పబడినది. దానినే ఇందు అనువదించు చున్నారు, 


ళో. కాలస్తే వరమాణ్వాది ర్ర్విపరార్లా వధిర్నృప 
లు — ద ® 

కధితో యిగమానం చ శృణు కల్పలయావపి క్షే 

ఆ, నృప ! ఉద రాజా ! పరమాణు అదిః=పరమాణువు మొదలుకొని; ద్విపరార్థావధిః == 
రెండు పవార్థ ములు హద్దుకాగల; కాలః౫కాలము; తే=నీకు; క ధిత।== చెప్పబడినది; యుగమానం = 
యుగ (ప్రమాణమును; కల్పలయావపి==కల్పము అయములను కూడా; శృణు=వీనుము, 

తా, ఓ రాశా! పరమాణువు మొదలు రెండు పరార్థములు అవధిగా గల కాల [ప్రమా 
ణమును నీకు ఇదివరకే చెప్పితిని. ఇపుడు యుగ [ప్రమాణమును కల్పలయములను కూడా 
ఇది వరకు చెప్పిన వాటినే అనువాదము చేసెదను వినుము. వాటిలో మొదటిది అయిన 


కృతయుగము సంధి సంధ్యంశలు చేరి __4800 దివ్యసంవత్సరములు 


(తేతా యుగము 93 . $9 9 8600 1 య. 
ద్వాపరయుగము ౫” స్ట " లిత00 జ |. 


కలియుగము { స్ట్‌ ష్‌ క్‌! 1200 9కి. 99 


12000 


me] 


580 (శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా? 4 


ఇటుల నాలుగు యుగముల [ప్రమాణము 12 వేల దివ్యసంవత్సరములని సీకు మొదటనే చెప్పి 
యుంటిని. ఇపుడు కల్పమానము [పళయమును వాని [పమాణమును చెప్పెదను వినుము, . 


అవ. వాటిలో మొదట క ల్పమానమును తెలుపు చున్నారు. 


శో. చతుర్యగ సహ్యసంతు (బహ్మణో దినముచ్యతే 
న కలో యత మసవ కథృతుర్దళ విశాంపతే 2 


అ. విశాంపతే! = &ఓ రాజా!; చతుర్యుగ సహసం = నాలుగు యుగములు వేయిమార్లు 
ఆవ్ఫ త్తమగుట; (దివ్మాణః=(బ్రహ్మకు; దినం==ఓకరోజు; ఉచ్యతేవాచెప్పబడుమ. సః=ాఅది; 
కల్పఃడాకల్పము; య్యత్ర=యే కల్పమున; చతుర్దశ ==పదునాలుగుమంది; మనవః == మనువులు 
(పాలింతురు) 


తా. కల్పము రండు విధములు. దై నందిన కల్పము, మహః కల్పము ఆని. వాణిలో 
మొదటిదైన దై నందిన కల్పము ఇచట చెప్పబడుచున్నది. ఓ రాజా! నాలుగు యుగములు 
వేయిమార్లు అవృ త్తమగునపుడు |బహ్మకు ఒక దినమని చెప్పబడినది. ఈ  సమయముననే 
14 మంది మనువులు భూమని పరిపాలింతురు, ఈ సమయముననే కల్పమిందురు., 


అవ. |[పళయము నాలుగు విధములు. నైమి త్రికము. [పాకృతిక ము- అత్యంతికము, 
నిత్యము, అని వాటిలో నైమిత్తిక | పళయమును (పమాణములను రెండు శ్లోకములతో చెప్పు 
చున్నారు. 


శో, తదంతే _పళఠయస్తావాన్‌ (దాహ్మీ రాతి రుదాహృతా 
(ఈయో లోకా ఇమే యత కల్పంతే [పళయాయహి 3 


ఆఅ. తదంతేాఆ కల్పము చివర; (పళయః = (ప్రళయము; తావాన్‌ = ఆంత (పమాణమే. 
ఆనగా 4 యుగముల సహ[సకాలము. (వాహ్మ్‌ ==(బ్రహ్మయొక్క; రా[తిః==-రా(త్రియని,; ఉదావ్భూతా== 
చెప్పబడినది. యశ = వీ కాల మందు; ఇమే - ఈ; | తయః -= మూడు; లోకా = లోకములు; 
[ప్రళయాయ -(ప్రళయముకొ అకు; కల్పంతే హి==పాల్పడును గదా, 
తా. ఆ కల్పము ప్తూర్ణిఅయినంత మరి అంత [ఫమాణము అనగా 4 యుగ సహస 
ముల కాలము [బహ్మాదేవునికి ర్యాతియగును. ఈ రాతియందు మూడు లోకములు [ప్రళయ 
మునకు గురియగును, . 1. . 
అవ, పైన చెప్పబడిన (వళయము నైమి త్రికము అని తెలుపుచున్నా రు 
థో ఏషనైైమి త్తికః (పోక! పళయో యత, విళ్వసృట్‌ 
శేతేఒనంతాననో విశ్వ మాత్మసాత్క్యత్య చాత్మభూః 4 
అ, వవఃవాఈ; | వళయః=(ప్రళశయము; నైమి శ్రిక్క=నై మి త్తికము అని; [పో కః చెప్ప 
'బడిన్లది, య్మత = వనెమి త్తిక పళయమునందు; విశ్వస్ఫట్‌ =విశ్యమును సృజించువాడు; ఆత్మభూః = 
తనకు, తానుగా పుట్టువాడగు. ఆఅహ్మ; విశ్వం== [పపంచమును; ఆత్మసాత్క్భృత్య తనలోకి ఉప 
 సంహరిరభుకొని, ఆనంత్తాసనః = ఆద్రిశేవుడు పీఠముగలవాడై ; శేతే జాపరుండును. (ని_దించును ) 


తా. ఇది నైమీ త్రికమను _1పళయము. ఇందు విశ్వుసష్ట స్వయంభువు ఆగు నారాయ 
ణుడు సర్వుపపంచమును తనలో నిముడ్నుకొని ఆది శెషాననమందు పరుండి ని దించును. 


జవ, |పోక్కతీక [పళయమును రెండు శ్లోకములతో చెప్పుచున్నారు. 
ళో ద్విపరారైే త్వతి[కాంతే బ్రహ్మణః పర మేష్షినః 
తదా (పకృతయ న్సప కల్పతే (వళయాయహి. 5 
అ పర మేష్టినః = అన్ని టికి 3 వెను నున్న; (బ్రహ్మణః = (బ్రహ్మకు; ద్విపరార్డే = పగలుతా[తియను 
రెండు పరా రార్థముల కాలము; ఆకతిక్రాం ంతే తు== దాటినది కాగాఃతదా = అపుడు, స స పపకృతయః = ఏడు 


అలానే 


(ప్రకృతులు; అనగా మహత్తు, అహంకారము, పంచభూతములు, (ప్రళయాయ = (పయమునకు 
కల్పతే హిడాలోనగును. 


తా. అన్ని లోకములకు పైనున్న సత్యలోకమున నున్న (బహ్మదేవునికి పగలు రాతి 
యిన రెండు పరార్థముల కాలము దాటినంతనే ;బహ్మ ఆయుపు పూ రి ఆయినంతనే మహద 
హంకారములు పంచభూతముల ను స_ప |పకృతులు |పళయమునకు లోనగును. 


శ్లో, ఏష (పాకృతికో రాజన్‌ [పళయో యత లీయతే 
అండకోళసు నంఘాతో విఘాత ఉపసాదితే, 6 


అ. రాజన్‌ దాడీ రాజా! వషః== ఈ; (పళయః =| పళ యము; (పాకృతికః == (పాక్ళతిక ముకి 
యత్ర జయే (పాక కృతిక |పళయమునందు; విభాతే==సంహారణ కారణము; ఉపసాదితే == కాలముచే 
పా పముకాగా; సంఘాత: = మహదాదికము; అండ కోళశః (బ్రహ్మాండము; లఅీయతే లయ మగును, 


తా- ఓ రాజా! ఇది [పాకృతిక [ప్రళయమందురు- దీనిలో కాలముచే సంహార కార 
ణము సం[పా_ప్రము కాగా మహదాదికము [బహ్మాండము లయమగును, 
శ్లో, పర్ణ న్యక్ళతవర్షాణి భూమౌ తావన్నవర్షతి 

తదా నిరన్నా హ్యన్యోన్యం భత్యమాణాః తధా ర్హితాః 

క్షయం యాస్యంతి శనశకై స్తతాాలోప[దుతాః (ప్రజాః 7 

ఆఅ. భూమొ-భూమియందు; పర్షన్యః=ఇం(దుడు, శత వర్షాణి తావత్‌ నూరు సంవత్సరములు; 
నవర్గతిడా వర్షి ంచడు; తదా=ూ అప్పుడు; (ప్రజాః = (ప్రజలు; నిరన్నాః = wa లేనివారై ; 
అన్యోన్యం = కక రినొకరు; భక్ష్యమాణాః =భక్నించుచు; కుధార్దితాః = ఆకలిచే 'పీడితులై ; తత్కాా 


లోపదృతాః = ఆ కాలముచే తరుమబడినవారై ; శనకై ౩ == మెల్లగా; క్షయం == నాళమును; 
యాస్యంతి == పొందుదురు. 


తా. ఆ (పాకృతిక | పళయమునందు పర్షన్యుడు నూరు సంవత్సరములు భూమిపై 
వర్షించడు. అపుడు [పజలు ఆకలిచే పీడించబడుచు అన్నము లెక ఒకరినొకరు చంపుకొనుచు 
మెల్లగా కాలగతిని నాశము నొందుదురు, 
శో. సాము[దం దైహీకం భౌమం రసం సంవరకో రవిః 

“రశిశ్రభిః పిబతేఘోరై న్పర్వం నై ప విముంచతి రి 


ఉఅధ్యావి 2 శ్రీమద్భాగవతము 582. 


ఆఅ, సంవ రకో రవిః =(పళశయరూపుడై న సూర్యుడు; సాము[ద్రం =సముద్రములో నుండెడి; 
కరికి కకత. డె హికం=దేహమునందుం డెడి; రసం==ర క్రమమును; భెమండాభూమియందుండెడి: 
తసం==జలమును (సారమును) ఘో5 క ==తీ(వ మైన; రక్మిథిః ౫ కీరజణములచేత; సర్వం = ఆంత 
యును; పిబతే = పీల్ళును ((ాగును) నైవ విముంచతి = మరల విడువడు. 


తా. [ప్రళయ కాలపు సూర్యుడు తన వేడి కిరణములతో సము; [దములోని నీటిని దేహ 
ములోని రక్తమును భూమి మీవ జలమును మొత్తము పీల్చును కాని తిరిగి విడువడు, 


తో, తతస్సంవ రకో వహ్ని స్నంకర్గ్ణణముఖోద్దతః 
దహత్య నిల'ే గోత్సః శూన్యా న్ఫ్యూవివరానధ, 9 


ఆ తతః = ఆంత; నంవ ర్హకో వహ్నిః = (ప్రళయాగ్ని; సంకర్షణ ముఖోద్గతః = పాతాళ 
మందు వసించు సంక ర్లణుడై న ఆదిశేషుని నోటినుండి వెలువడినదై_ , ఆనిల వేగోళ్డః = వాయు'జేగముచే 
మండుచ; హూన్యాన్‌ = = 'పాణిరహితములె. న; భూవివరాన్‌ == పకపక? అధోలోక ములను, 
దిహతి = కాలళ్చివేయును 


తా. అంత (పళయాగ్ని పాతాళవాసి యగు ఆదిశేషుని నోటినుండి వెలువడి వాయు 
వేగముచే బాగుగామండుచు పాణిరహితములగు పాతాళాది ఆధోలో కనులను దహించివేయును. 


శౌ, ఉపర్యధ సమంతాచ్చా శివాభిర్వహ్నీ నూర్యయోః 
దహ్యమానం విభాత్యండం దగ్గగోమయ పిండపత్‌. 10 


అ, ఉపరి = వైన; అధః = |కింద; సమంతాచ్చ = ఆ.తటను; వహ్నిసూర్యయోః = అగ్ని 
నూర్యులయిక ,; శిఖాఖిః = జ్వాలలచే; దహ్యామానం = ద గ్గమగుచున్న; అండం = | బహ్మాండము; 
దగ్గ గోమయ పిండవత్‌ జః కాలుచున్న పేడ ముదలవలె; విఖాతి = కన్నట్లును, 


తా. పెను [కిందను అంతట అగ్ని సూర్యుల వ్వాలలచే కాలు చున్న [బహ్మాండము 
కాలుచున్న పేడముద్దవలె తోచును. (కన్పట్టును) 


ళో. తతః [ప్రచండ పవనో వర్షాణా మధికం శతం 
పరస్పంవరకో వాతి ధూమం ఖం రజసావృతమ్‌. 11 


అ. తతః = అంత; (పచండపవనళ; తీవమెన 'పెనుగాలి; వరాణాం అధికం శతం - నూరు 
— ఎ 
సంవత్సరములకించుక ఎక్కువగా; సంవ ర్రకః = (ప్రళయకాలమున; పరః ఇ ఉద్ధతుడ్రె ; రజసా = 
ధూళిచేత్య వృతం = కప్పబడిన! ధూమం = బూడిదవన్నెగల, ఖం = ఆకొశమును; వాతి = నీచును, 


తా. అంత ప్రళయ కాలమున ఉద్ధతుడై తీ[వమైన వేగముతో పెనుగాలి నూరు సంవ. 
తృరముల కించుక ఎక్కువగా ధ్తూళిచే కప్పబడిన బూడిద వన్నెగల ఆకాశమును వీచును. 

వ, ఆంత గల్బ్మప్రళయ గ ప్రకార ఎబెట్లనిన, నతండిట్లనియె. పస సహ[స్రంబులు చనిన. 
నది (బ్రహ్మకు నొక్క పగలగును. ఆదే (క్ర మంబున ర్యాశ్రియ వ రిల్లును. ఆంత (బవ్మాకు నొక్క 
దినంబగుట వలన నది శనై మి'తిక (పశయం౭బనం బడును. అందు విధాత సమస స్త లోక ంబులం 
.శన్గయాత్మ యందు. నిలిపి శయనింపం, బకృతి వినవ్హంబయిన, నది ప్రాకృత పళ యంబని చెప్పం 
'బడుతు ఆ, ప్రళయ (ప్రకారంబు, వినుము. ఇట్టు వగలు నైమిత్తిక ,పళయంబును, ర్మాత్రి (ప్రాక్నత' 
ఆఈళయుబను ననుట గలిగిన నజానకు నడి రిన్రమాణంబు, | ఆట్టి దిన్నప్రమాణంబున మునూ్నూటు 


అద్యావ 4 ద్వాదళన్యంధము 583 
ళో. తతోమెఘకులాన్యంగ చితవర్హాన్యనేకశః 

శతవర్షాణి వర్షంతి నదంతి రభస న్వ నైః. I2 

. ఆంగ = ౬ రాజూ: తతః = అటు ళరువాత; మేఘకులాని = మబ్బుల సమూహములు; అనే 


వ్‌ 
8 = చాలా; చిత్రవర్దాని = వివిధ వర్ణములు గలదై; ; కతవర్లాణి = నూరు ట్ర స. వర్షంతి 
= వరించున్ను రభస న స్సునై శ క్రీవ్రగ ర్ఞనల చేత; ; నదంచి = "యోగును 


f 


తా. కు రాజా' ఆటుల వాయువు వీచిన తరువాత 1వివిధ సు గల చాలా మేఘ 
సముహ ములు తె! వమైన ఢం౭ని చేయుచు నూరు సందప*రములు వర్షించును. 
ళో. తత ఏకోదకం విశ్వం (బహ్మాండ వివరాంతరమ్‌. 13 

ఆ. తతః = ఆటు తరువాత; బహ్మోండ వివరాంతరం = (బహ్మండ వివరము యొక్క; విశ్వ 
= పవంచము న కోడకం = జలముచే మా[తమే నిండియుండును. 

తా. అటుల వర్షించిన తరువాత [బహాండ వివరము మధ్యలో నున్న [పపంచ 
మంతయూ జలమయమగును. 


ళో. తదా భూమేరంధ గుణం (గనంత్యాప ఉదాప్లవే 
(గ _సగంధాతు పృధివి (పళయతాాాయ కల్పతే. 14 
అ. తదా = అపుడు, భూమేః = భూమి యొక్క; గంధ గుణం ఇ గంధ గుణమును; ఆపః 
జలము; ([గసంతీ (గ్రసించును. ఉదాప్లవె = జల్యపళయ మందు; (గ స్తగంథా = గబళించబడిన 
గంథ గుణముగల :;ప్పధివీ= భూమి; _ప్రళయత్వాయ = (ప్రళయము కొకు; _ (అభావమువకు) 
కల్పతే = లోనగును, 
. తా. అపుడు అనగా జల[పళ యము కాగా నీరు భూమియొక్క గంధ గుణమును కబ 
శించును* ఆ జల[పళయములో గంధ గుణమును కోల్పోయిన భూమి [ప్రళయ జలమందు 
గలిసి శూన్యమగును- 


శో. అపాం రనం హరే తేజ తాలీయం లేజధ నీరసాః 
(గనతే తేజసాం రూపం వాయు స్తదహితం తదా. 15 





యటువది దినంబులయిన నలువకు నొక. స౨వత్సరము పరిపూర్ణంబగును, తద్వత్సరంబులుశతపరి 
మిత ంబులయిన. 22. 


సీ, ఆంత లోకేథున కవసాన కాలంబువచ్చిన నూరేండ్లు వసుధలోన 
వర్షంబులుడిగిన వడీదప్పి మానవుల్‌ దప్పినాకట జిక్కి నొప్పినంది 
యన్యోన్యభక్షులై యాకాలవశమువ నాశమొందెదరంత నలిన సఖుడు 
సాము[ద్ర భౌతిక ఇ్మాజాత రసముల జాతురి గిరణాళి చేత గొల్ప 


నంత గాలాగ్ని సంకర్షణా ఖ్య మగుచు 
మిన్ను గలయగ నది యా[క్రమించు నట్టి 
యెడను శత వర్షములు దిడబడ క గూడి, 
వీకతోడుత వాయువుల్‌ వీచున పుడు. 


అధ్యా: 4 శ్రీమద్భాగతము 584 | 


అ, ఆపాండా నీతి యొక్క; రసందారసమును; తేజః అగ్నిః హరెత్‌ =హరించును; తాః ఆ 
జలములు; అథ==అ:పట; నీరసాః = రసహీనములై ; తీయంతే = లయించును; తేజసాం = అగ్ని 
యొక్క; డాపం = రూపమును వాయుః = వాయువు, (గ్రసతే = కబళించును; తదా = అపుడు; తక్‌ 
= ఆ యగ్ని; రహితం = లేనిద గును 


తా. నీటి మ. రసమును అగ్ని హరించగా సీరసములై న జలములు అయమ గును, 
అటులనే అగ్ని రూపమును వాయువు కబళించగా ఆగ్ని కూడా లేనిదగును. 


శో, లీయతేఒధానిలే తేజో వాయోఃఖం|గనతే గుణం 
నవై విశతి ఖం రాజం స్తతళ్ళ నభసో గుణమ్‌. 16. 


అ. అధ = అంతట; అనిలే = వాయువునందు; తేజః = అగ్ని; లీయతే = లీనమగుచు; వాయో; 
వాయువు యొక్క; గుణం = స్పర్శ గుణమును; ఖం = ఆకాశము; (గనతే = కబళించును; రాజన్‌! 
= ఓరాజా సః = ఆ వాయువు; ఖం = అకాశమునందు; విశతి = భీనమగును: తతశ్చ = ఆ తరువాత; 
నభసః = ఆకాశము యొక్క; గుణః = గుణము; (ముందు శ్లోకముతో అన్వయము) 


తా. వాయువులో ఆగ్ని లీనము కాగా వాయువు గుణమును ఆకాశము కబళించగా 
వాయువు ఆకాశమున లీనమగును, అపుడు , ఆకాశ గుణమైన శబ్దము తామసాహంకారము 
(గసించునని ముందు శ్లోకముతో అన్వయము. 


శో. శబ్దం గ్రనతి భూతాది నభ న్త మను లీయతే 
తెజసా నీం|దియాణ్యంగ దేవాన్‌ వైకారికో గుణాన్‌. 17 
అ. శబ్దం = ఆకాశము యొక్క శబ్ద గుణమును; భూతాదిః = తా మసాహంకారము; (గ్రసతి == 
కబళిం చును; నభ౩ః==ఆకాశము: తం==తామసా హంకారమును; అఆనులీయతే = అనుసరించి నీనమగును 


అంగ =డీరాజా! తె జసాని=రాజసాహంకార కిములై. నః ఇం|ద్రియాణి == ఇం దియములు; గుణైః = 
శబ్లాది ra దేవాస్‌ = దేవత లను; వె కారిక ౩ - = సాత్వికాహంకారము (మంగునని తాత్పర్యము. 


తా. ఆకాళగుణమైన శబ్దమును తామసాహంకారము కబళించును. అపుడుఆకాశము తామ 
సాహంకారమున లీనమగును- రాజ సాహంకార కార్యములై న (శో తాది ఇం,దియములు తమ 
తమ శిబ్లాది గుణవృత్తులతో ఇం| దియాది దేవతలను సాత్నికాహంకార ము [గసించును అపుడు 
ఇం| దియములు శబ్లాది గుణములతో సాత్వికా హంకారమున రత 


ళో. మహాన్‌ (గనత్యహంకారం గుణాన్సత్తాదయశ్చతమ్‌ 
(గనతే ఒవ్యాకృతం బీజం, గుణాన్యా-లేన చోదితమ్‌.. 18. 


అ. మహాన్‌ జు మహ త్త _త్వము; తుం క రాజస తామసాహంకారములను; 
వా సత్వాదయః = సత్యము మొదలగు; గుణా;= = త్రిగుణములు; తం_ఆ మహః 
త్రమును; కబ శించును; కాలేన ==కాలము చేత ; చో దితం == (పేరేపిం చబడిన। వీజం =మూలకారణ మైన 
అవ్యాకృతం ==|ప్రధానము? గ (వ గుణములను గసతేకబం శిచును. 


అధ్యా, 4 ద్వాదశనసాంధము 585 


తా. మవా _త్హత్త్యము సా తిక రాజస తామస రూపమైన ఆహంకారమును కబళించును. 
ఆ మహదత్తత్త్యమును సాత్త్విక రాజస తామస గుణములు కలంతకు కాలముచే పేరితమై 
మూలకారణమైన [ప్రధానము ఆ గుణములను కబళించును. 


అవ. ఆ [పధానమనకు లయము లేదని చెప్పుచున్నారు. 


A న త్రన్య కాలావయ'వె పరిణామాదయో గుణాః 

అనాద్యనంతమవ్య క్రం నిత్యం కారణ మవ్యయమ్‌, 19 

అ. తస్య==ఆ (పధానము“కు; కాలావయవై 8 =కాలము యొక్క అవయవములై_ న అహో 
రాత్రముల చేత; పరిణామాదయః=పరిణా మము మొదలగు; గుణాః =గుణములు; న నవలేవు; అనాది== 
ఆదిలేనిది; అనంతం = నాళములేనిది ; అవ్యక్త కం =ఇం (దైర్య గోచరము కొదుః: నిత్యండాసర్యదా ఏక 
రూపము కలది; కారణం == అన్నిటికి కారణము; అవ్యయం౨==కార్యగత దోషములచే వె వై విధ్యము 
నొందనిది, - 

తా- ఆ [పధానమునకు కాలావయవములగు అహోరా[తముల కే ఉండుట, పుట్టుట పెరు 
గుట, వృద్ధిచెందుట, తగ్గుట, నించుట అను ఆరు వికారములు కలుగవు, ఆ [పధానమునకు 
ఆదిలేదు. నం గ అది ఇం[దియ గోచర ముకాదు, ఎప్పుడూ ఒకే రూపముతో నుండును, 
అన్నిటికి కారణమైనది కార్యగత దోషములతో వైవిధ్యము నొందదు. 


ఆవ. మరియు వాగాదీన్టియ గోచరమైన దానికి విశేషములతో కూడి యున్న దానికి 
వికారములు సంభవించును కాని ఈ [ప్రధానము అటుల కాదని తెలుపుచున్నారు. 


శ్లో నయ్థత వాచో న మనో న న్నత్వ్వం - 

తమో రతోవా మహదాదయోజఒమీ :. 

న, _షాణ బుద్దీనియ దేవతావా 

న నన్ని'వేశః కను లోక కల్చ్పః. 20 

అ. యత్ర డానీ (ప్రధానము నందు? వాచఃావాక్కులు; న=లేవు; మనః ==మనస్సు న = 
లేడు: స శ్వం=స త్రగుణము; త మః=త మోగుణము; ర జోవాడార జో గుణము; న=లేదు; ఆమీ ఈ, 
మవాదాదయః == మహా త్రత్యము మొదలగునవి; న=లేవు; (పాణడా[పాణములు; బుద్ధి = బుద్ది; ఇంది 
యచేవతాః=-ఇం(దియాధిష్టాన దేవతలు; సన్నివేశః==రచనా విశేషము; న=జలేదు; లోకకల్పః=ా 
లోక రూపము; క్వమ = ఎక్కడిది - 

తా, ఆ [పధానమందు. వాక్కు: మనసు, స_త్త్యగుణము, రజోగుణము, తమోగుణము 
మహదాదిత త్త్వములుకాని, |పాణములు. బుద్ధి, ఇంద్రియములు, అధిష్టాన దేవతలు లేవు, ఆటు 
లనే సృష్టిరచనే లేదు. ఇక లోకకల్చ్పము ఎటులుండును? అనగా లేదని భావము. 
చ న న్వహ్న, జాగన్న.చ తశ్చుషు .పం నఖం జలం భూరనిలోజఒగ్ని రర్కః 

సుష్ముషవ చ్చూన్యవద[ప్రతర్వ్య్యాం తన్యూలభూతం పద మామనంతి. 21 


ఆ. స్వస్పణా(గ్రత్‌ == స్వప్నము, జ్యాగదవస్థ; న =లేదు, తత్‌ = అది; సుష ప్రం==సుషు పి 
కలది; వ==కాదు; ఖం ==ఆఅకొళశము; న=లేదు; జలం = జరిము; న = లేదు; భూః=-భూమి? నా 
లేదు; అనిలః = వాయువు; న = లేదు; అగ్నిః = ఆగ్ని; న = లేదు; ఆర్య 8= సూర్యుడు; నజ 


74 


586 "శ్రీమద్భాగవతము ఆధ్యా 4: 


లేడు; సుషు ప్రవత్‌ సుష ప్లీలో డఉన్నటుఆ; అనగా ఇ్షం|దియ వ్యాపారము లేనట్లుగా; హాన్య నల్‌ 
హాన్యమువ లె; అ్మపతర్క్య్యం == ఊ హిం చుటక్షు శకము కానిది; తత్‌ జ్వల (ప్రధానము; మూల భ్రూతండా 
మూల మైన, పధం = కారణముగా, ఆమనంతి దా చె ప్పిదదు, 


తా. ఆ ప్రధానమనకు స్వప్నావస్థ, జాగదవన్థ, సుమహ వ్యవస్థ లేదు, అట్సలన్ల 
అచట ఆకాశము, వాయువు, అగ్ని, జలము, భూమి కూదలేవు., ఆ [ప్రధానము సువ వ్రీవలె 
హన్యమువలె ఊహించలేనిదిగా ఉండును. అటులని ఏమీ లేనిదకాదు ఆ (ప్రధానమే అన్నిటి 


మూల కారణమని తలచెదరు. 


ల్లో, లయః (పాఠళ్ళతికో హ్యేష పురుషావ్య క్రయోర్యదా 
ళర్తయ సృంప్రలీయ న్లే వివశాణూం విదుతాః, 22 


అ. ఏషః=ఇది; (ప్రాకృతిక $= | పాక్ళతిక నన్ను; రియః = (ప్రళయము; యదా == ఎపుడు; 
పురుషావ్య క్రయోః పురుషుడు (పకృతుల యొక్క; శో కయఃజా సత్త్వాది గుణములు; కొలవిదుతాః 
=ాకొలివెగ మునకు లోనై ; వీవశాః = పరవశములై ; సం(ప్రలీయశనే=చక్కగా లీన మగును, 


తా. దీనినే [పాకృతిక లయమందురు, ఈ (ప్రళయమందు (పకృతి పురుషుల శ కులగు 
సత్త్వాది గుణములు కాలవేగమునకు గుజీయె పరవళములై అనగా అస్వతం[తము లె పూర్తిగా 
లయమగును. 


అవ. ఆత్యంతిక [పళయమును పన్నెండు శ్లోకములతో చెప్పుచున్నారు, 


ల్లో. బుద్దీస్థి ియార్థ రూపేణ జ్ఞానం భాతి తదా|శ్రయం 
దృశ్యత్యా పతి్య రేకొాఖ్యాం ఆద్యంత వదవను యక్‌, 23 
అ బుద్దీస్ట యార్థి రూ పేణ=బుద్ధి, కం[(ద్రియములు, వాని అర్థ ములగు శబ్దాదులు (అను(గ్రాహ 
కములగు కరణములు వాని వృతులు శబ్దాదులు) వీటితో; తదా(శ్రయం = వాని కొ[శయ మగు; జ్ఞానం 
అ జ్ఞానము; భాతి = (పకొశింఛును, దృళ్యత్వ - ఆవ్యతిరేకాభ్యాం =ఇ౦ (క్రియ గోచరమగుట, కొరణ 


మునకు వ్యతి రేక ము గాకుండుట అను వానిచే; యత్‌ ==వది; అద్యంతవత్‌ ఇ మొదలు తుది గలరో 
అదీ; అవన్తు = సత్యము అగు వసువుగాదు, 


తా ఆత్మ న్తిక లయమనగా మోక్షము. ఈ మోక్షము [బ్రహ్మజ్ఞానము సకల [ప్రపంచ 
లయాత్మకము. ఆత్మవలె [పపంచము కూడా సత్యమెనచో లయమగుట కుదరదు. గాన జ్ఞాన 
రూపమైన [బహ్మకంటె వెరై నదంతయు అసత్యమని (పఠిపాదించవలయును గాన, ఇచట అస 
త్యత్వమును నిరూపించు చున్నారు, 


| 

బుద్ధ ఇంద్రియములు వాని అర్థములగు శట్టాదులు అనగా అన్న[గాహకములగు కరణ 
ములు వాని వృత్తులు శబ్జాదులు, ఈ శ బ్ధాదులకు ఆశ్రయమగు జ్ఞానము భాసించును. అనగా 
జ్ఞానము మా[తమే భాసించును ఇతరము భాసించదు. వీలయనగా వీది కన్సట్టునో, కారణ 
మునకు వ్యతిరేకము కానిదై ఆద్యంతములు గలిగి యుండునో.అది యంతయూ సత్యముకాదు, 
ఇచటి దిహ్మవ్యతిరి క్త మైన దంతయు అసత్యము అని నీరూపించుటకు రెండు ఆనుమాన 
(పకోరములు గలవు “యత్‌ ఉదద్యంతవత్‌ తక్‌ అవస్త” అనునది ఒకటి, అనగా వీది ఆద్యంత 


అద్యా : 4 ద్వ్యాదశస్య్మంధము 587 


ములు గలదో ఆది సత్యము కాదు అని. లేదా ఇటుల చెప్పవలయును. విమతం సన్న భవతి, 
దృశ్యత్వాత్‌ , కారణావ్యతిరేకాత్‌ ఆద్యంత వత్వొాచ్చ రజ్జు సర్పాదివత్‌” ఇటుల [(బహ్మవ్యతి 
రి క్తమెనది అంతయూ అసత్యము అని (పతిపాదించ బడినది, 

అవ. ఆ వ్యతిరేకత్వమును దృష్టాంతముతో వివరించు చున్నారు. 
ళో, దీపళ్చథకుళ్చ రూపం చ జ్యోతిషొ న పృధగృవేత్‌ 

ఏవం ధీః ఖాని మాత్రాళ్ళు నస్యు రన్యతమాదృతాత్‌. 24 

అ. దీపః==దీపము; చక్షుశ్చ = చత్షురింద్రయము; రూపంచ=రూపగుణము అనునవి; జ్యోతి 
షః ==తేజస్స్పుకంటే; న పృధక్‌ భవేత్‌ -వేణుగావో; ఏవం=== ఈ (ప్రకారముగా; ధీ3 == బుద్ధి; కూని == 
ఖఇం(ద్రియములు; మా తాశ్చ=పంచతన్మాత్రలు శబ్దాదులు; బుతాత్‌ =సత్యమగు [బవ్మాకఎటె; నస్యుః 
వేజుగావు; అన్యత మాత్‌ = కార్యము కంటె; అత్యంతము వ్యతిరి"క మైన (బ్రహ్మము కంటె; నన్యుః = 
వేజుగా నుండవు. 

తా. దీపము చక్షురి్యదియమురూపగుణము అనునవి మూడునుతేజోవి శేషములే యగును 
ఆవి ఎట్టు తేజస్సుకంటే వేజుగావో, అట్లే క్వర్తయగు బుద్ధియ, కరణములగు ఇంద్రియములు 
శ బ్దాదులగు విషయములును, జగత్కార్యము కంటె మిక్కిలి వ్యతిరిక్తమై సత్యమైన [బహ్మ 
కంటె వేజుగావు. ఇవి [బహ్మకార్యనులగుట దానికి హేతువు. 

ఇట్లు కార్యకారణములకు అభేదము చెప్పినచో కార్యము ఆసత్తు అగుచు కారణమగు 
[బ్రహ్మమునకు అసత్యత్వము [పస క్రమగుచున్నది గదా అని పూర్ణపక్షము వచ్చును. అపుడు 
ఇటుల సిద్ధాన్తము చెప్పవలయును. [పపంచము కంచె [బహ్మము వ్యతిరి క్ర మైనది. [ప్రపంచము 
[బహ్మకంటె వ్యతిరి క్రము గాదు. రజ్జువునందు సర్పమువలె, సర్పము [భాంతియగును. రజ్జువు 
సర్పముకంటె వేరని తోచిన సర్పము | భాంతియై అసత్యమగును. అటులనే [బ్రహ్మము పపం 
చము కంటె వేరని తోచిన, |పపంచము ఆసత్యమగును. 

అవ: ఎపుడు బుద్ధికి ఉనికిలేదో అపుడు తదవస్థలకు కూడా ఉనికి లేదని చెప్పు 
చున్నారు. 
ళో, బుదేర్థా గరణం న్వప్నం సుషు ప్రిరితి చోచ్యతే 

మాయామాతమిదం రాజన్‌ నానాత్వం (పత్యగాత్యని 25 

అ. జొగరణం= మేలొనుటః స్వప్నం=కలగ నుట; నుమ ప్రిఃజూని(దిం చుట. అనునవి, బుద్దేః 
=బుద్దియొక అవస్థలు; ఇతి అనీ; ఉచ్యతే = చెప్పబడును; రాజన్‌ =ఓ రాజా!; (ప్రత్యగాత్మని = 
జీవుని యందు; ఇదం = ఈ; నానాత్వం == విశ్య,తె జస, (పాజ్జులను భేదములు; మాయా మాత్రములే. 

తా. మేల్కొనుట, కలగనుట, న్మిదించుట అనునవి మూడు బుద్ధి అవస్థలు. బుద్ధియే 
అసత్యమగుచో బుద్ధి అవస్థ లెటులు ౦డును?. ఈ మూడు అవస్థలు బుద్ధివికావు. విశ్వతై జస 
(ప్రాజ్ఞులవి. ఆనినచో జీవునందు చెప్పెడి విశ్వతైజస [ప్రాజ్ఞులను భేదములు మాయామా|తములే 
కాని సత్య మలు కావు, 

ఆవ. “ఆద్యంత వత్వాత్‌” అని చెప్పిన హేతువునకు అసిద్ధిని శంకించి సావయవత్వ 


ళో. యధా జలధరా వ్యోమ్ని భవంతి న భవంతి చ 
(బహ్మణీదంతధా విశ్వం అవయవ్యద యాప్యయాత్‌ . 26 
ఆ, యధా: ఎట్లు; వ్యోమ్ని == ఆకాశము నందు; జలధరాః== మేఘములు; భవంతి =జకలుగు 
చున్నవి న భవంతి మాయమగు చున్న వో; తధా == అటులే, ఇదం ఇ ఈ; ఆన యవి==-అవనయవములు 
గల విశ్వం 2 (ప్రపంచము; ఉద యాహ్యయాత్‌ ==పుట్టుక -జకము కలదగుట వలన (ఆద్యంతములు 
గలదగుట వలన) బ్రహ్మణి = ట్రహ్మమునందు (ఉండుట లేకండుట అని. తెలియవలయును) 


తా. ఆకాశమునందు మేఘములు ఏ విధముగా రూపొందుచు మాయమగుచుండునో 
అమే విశ్వము (బహ్మమునందు రూపొందుచు మాయమగుట వలన మిధ్యయగుచున్నది, 
[బహ్మము కంటె వేబుగా జనించుట లయించుట వలన జగము మిధ్యయగును. మజీయ 
ఈ విశ్వమునకు [బహ్మము అవధియై యున్నది. సర్పము తోచుటకు రజ్జువు స్థిరమైయున్నది. 
ఇచట మేఘదృష్టాంతము రాకపోకలకు మ్మాతమే కాని మిధ్యాత్వమునకు కాదు, 


అవ, కారణమునకు సత్యత్వమును [పతిపాదించుచున్నారు. 


ళో సక్యం హ్యవయవః (పోక సృర్వావయవినా మిహ 
వినార్జేన వఠీయేరన్‌ పటస్యేవాంగ తంతవః, , 27 
అ. అంగ ఇఓ రాజా !; ఇహ=ఖందు, సర్వావయవినాం = ఎల్లకొర్యములకు; అవయవ 9౫ 
కొరణము; సత్యం=సత్యమని; పో కః = చెప్పబడినది; పటస్య వస్త్రము యొక; తంతవ ఇివ= 
దారములనలె; వినా అర్ధేన == కార్యము లేకున్నను; [కార్యము కంటే వేయగ ను) (పతీయేరన్‌ తోచు 
చున్నవి. 


తా. ఈ [ప్రపంచమున అన్ని కార్యముల కారణము సత్యమని చెప్పబడినది. పటము 
అనగా వస్త్రము లేకున్నను దానికి కారణమగుతంతువులు . ఆనగా చారములు ఎట్టుకనబడు 
చున్నవో వేలుగా ఉండునో అటులే కార్యమును వీడి కారణము ఎప్పుడూ వేరుగా నుండును. 
ఆర్రై ఈ ప్రపంచమును వీడి కారణమగు (బహ్మము వేజుగా కన్పట్టును. 

అవ. కార్యమగు [పపంచము లేనిదే .[బహ్మకు (ప్రపంచ కారణత్వము ,ఎటుల క్లుదు 
రును ఆనగా ఆది కూడా అంతగా సత్యము కాదని, చెప్పుచున్నారు. 


శో. యత్సామాన్య వి శేషాభ్యా ముపల భ్యేత న, మః 

అన|ోన్యాపాగశ్రయాత్సర్వ .మాద్యంత వదపస్తు చ. .28 

అ యత్‌ ==ఏవి; సామాన్య విశేషాఖ్యాం కారణ కొర్యరూపములతో; ఉపలభే్యత=ఇర్మద్రియ 
గోచరమగు చున్నదో, సః=అది యంతయు; [భమః =(భాంతి మాత్రమే; అన్యోన్య-[- అపా(శయాత్‌ 
== ఓక దాని నొకటి ఆపేక్షించుట వలన; అనగా ఒకదానితో మరి యొకటి నిరూపింప. దగుటవలన; 
ఆద్యంత వత్‌ =పుట్టుక ; నాశము గల; సర్వం == అంతయు; ఆవసుు ==వా.స్త్రవముగాదు 

తా, కారణ కార్యరూపములతో నేది ఇందియ గోచరమగు చున్నదో...ఆది యంతయు 
(భాంతియే యగచున్నది కారణ కార్యములు ఒక. దానిని ఒకటి అపేక్షించి యుండునవగుట 
వలన సర్వపదార్థములు ఆద్యంతములు కలవిగ నున్నవి: కావున ఇది వాస్తవముకాదు. కారణ 
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కార్యరూపముననుండునవి పరస్పరాపేక్ష గలవగుట వలన నిరూపింప ననర్థమగుచున్నవి. 
ఆందువలన కారణత్యము ఆవధిత ము వ్యాపకత్వము అను నిత్యాది కము సైతము పరాపేక్ష 
కలదగుట వలన ఆద్యంత వంతమేయగును. కావున ఆద్యంతములు కలదంతయు వాన్తవము 
కాదు. లేదా ఇందే ఇది మజీియొక హేతువగును. గుణ=గుణులు; విశేషణ -వి శేష్యములు, 
వ్యాప్య-వ్యాపక ములు , వి శేషావధులు, కార్యకారణ ములు లోనగు వాని రూపమున పరస్వ్పరా 
ధీనములై. సిద్దించుట వలన, ఆ (పకార ముగా నుండు స్వప్నమువలె ఆవా_స్తవములు ఆని తీర్మా 
నము. అనగా ఉపసంహారము. -ఆందువలన ఏది పుట్టుక చాశము కలదో అది యంకయు ఆసత్తు 
అనునది సిద్ధాంతము. 


అవ. ఇటుల అనేక హేతువులచే [పపంచము అసత్యమని నిరూపించబడినది. కానీ 
(పసంచము కూడా (పకాశించుచున్నది కాన ఆత్మవలె [పప ౦చము కూడా సత్యమెందులకు 
కాదు? ఆను శంకకు సమాధానము చెప్పుచున్నారు. 


ళో. వికారః భ్యాయమానోఒపి _పత్యగాత్యాన మంతరా 
న నిరూ ప్యోజఒ స్యణుర పి స్యాచ్చే చ్విత్సమ ఆత్మ్యవత్‌. 29 
ఆ. వికొరః = వివిధముగా 'గనపడు (ప్రపంచము; భ్యాయమావః -1- అపి ప్రకాశించుచున్న నూ; 
(ఇం (దియ గోచర మగు చున్నన్యు [(పత్యగాత్మానం ఆంతరా==వర మాత్మ లేనిదే) అణు: + ఆపి: 
. ఓక్క. ఆణువు సెతమ్ము నిరూప్యః = నిరూపించ దగీనరి, న_[_అ సీ = లేదు; స్యాత్‌ 4 చేత్‌ = అట్లు 
ఆత్మ లేకున్ననూ నిరూపించదగినది ఉన్నచో; చిత్‌ + సమః ==చిత్తుతో సమమగును; చిదూపుడైన; 
ఆశ్మవత్‌ = ఆత్మతో సమమై (ప్రకాళశమగును. అట్టుకాదు. అదియు ఏక రూప మగును. 


తా. ఈ |పపంచము (పకాశించుచున్నను (పత్యగాత్మలేక ఒక ఆణువుకూడా నిరూ 
పింప దగినదిగా నుండనేరదు. ఆత్మలేకనే నిరూప్యమగునేని ఆపుడదియే చిదూపుడగు నాత్మ 
యగుచు స్వ|[పకాశమగును అట్టగుచో ఆత్మవలె నేకరూపమగును. 


ళో. నహి సన త్ర కస్య నానాత్వ మవిద్వాన్యది మన్యతే 
నానాత్వం ఛి_.దయోర్యద్యజ్ఞోతి షోర్వాత యోరపి. ' 30 
ఆ, సత్త్వ స్య=సత్యవస్తువునకు; నావాత్యం=నా నా త్యము; నపా===లేచు; ఆవిద్వాన్‌ =విద్యాం 
సుడు కానివాడు; యది =ఒక వేళ, మన్యతే =నావాత్వమున్నదని తలచినచో; ఆభేదము ఉపాధికృతమే 
కాసి వా స్రవముకాదు.; ఎట్ట నః; నానాత్వం =నానాత్యము; చిద్రయాః == ఘటాకాశము మహాకాశముల 
కును; జ్యోతిషో 8 =ఆకొళమునందు? నీటిలో నున్న సూర్యులకును; వాత యోః బా వ్యాములో నున్న; 


శరీరములో నున్న వాయుతులకు; యత్‌ యత్‌ =యే యే నానాత్వము కలదో అది యంతయా అవా స్తవ 
మేయని భావము, 


తా, సత్యవస్తువునకు నానాత్వము లేదు. సత్యవస్తుపు నకు నానాత్యమున్నదని తలంచు 
వాడు పండితుడు కాడు. ఉపాధివశమున నానాత్వము కనపడును. వాస్తవముగా ఆకాశము 
ఒక టే అయినను ఘటాకాశము. పటాకాశము మహాకాశము అనితోచు నానాత్వము ఉపాధివళమె 
ఇటులనే ఆకాశములో నున్న సూర్యుడు, జలములో నున్న సూర్యుడు అని సూర్యునికి నానా 
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త్యము, శరీరములో నున్న వాయువు బాహ్యమైన వాయువు ఆని వాయుగత నానాత్వము 
కూడా ఉపాధికృతమే. అటులనే ఆత్మ ఒకటే యైనను జీవ [బ్రహ్మలుగా నానాత్వము తోచు 
చున్నది. గాన తోచునదంతయూ సత్యము కాదని తాత్పర్యము. 

అవ. [బ్రహ్మకు కూడా |పపంచ వ్యవహారాలంబనత్వ మును దృష్టాంతముతో ఉప 
పాదించుచున్నారు. 


ళో, యధా హిరణ్యం బహుథా నమీయతే నృఖిః (క్రియాధిః వ్యవహార వ రను 

ఏవం వచోఖి ర్భగవానధోకజో వ్యాఖ్యాయతే లౌకిక వెదికై ర్లనైః. 31 

అ. యథా = ఎట్లు; హారణ్యం=సువర్ణ ము; నృధికి = నరులచే; వ్యవహార వ_ర్మ సు =వ్యవహార 
మార్గములందు; (కియాభిః=కటక' కుండలాది రచనలబచే; బహుధా = పెక్కువిధములుగా; సమీవాతే== 
పేర్కొనబడుచున్నదో; వీవం =ఈ (వకారముగా; భగవాన్‌ =భగవంతుడగు; అధోక్షజః =నారాయ 
అుడు; (ఇం(ద్రియముల నధ ః కరించినవాడు) లౌకిక వై దికై ః==లౌకకులు వై దికులు అగు; జనై 8= 
నరులచే; వచోభిః==వాక్కు-లచే; బహుధా = పెక్కు. విధములుగా; వ్యాఖ్యాయతే= పే ర్కొనబడు 
చున్నాడు, 

తా, సువర్ణమొక్క. టే అయినను కుండలములు కటకములు హారములు మొదలగు 
రచనా భేదములచే మానవులు వానిని వ్యవహార మార్గ ములందు 'పెక్కుగా నెట్టు వ్యవహరించు 
చున్నారో, అద్దీ విష్ణుభగవానుడు ఆధోక్షజుడు అనగా ఇం|దియముల నధః కరించినవాడు 
ఆహంకార పూరితులైన నరులచే లోక వార్తలచే వేదవాక్యములచే 'పెక్కురూపులుగ తలంప 
బడుచున్నాడు. 


ఆవ. ఆహంకారము [బహ్మస్వరూపమును ఎటుల కప్పివేసి భేదవ్యవహారమునకు హేతు 

వగుచున్నది? తనకు కారణమైన |బహ్మను ఆహంకారము కప్పిపుచ్చ లేదుగదా! ఒకవేళ కప్పి 
పుచ్చినచో అహంకారమునకు ఉనికి ఉండదు కదా, అను శంకకు దృష్టాంతముతో సమాధానము 
చెప్పుచున్నారు. 
ళో యధా ఘనోజర్య _పభవో ఒర్యందర్శితో 

హ్యరా్యాంశ భూతస్య చ చత్తుషస్తమః 

ఏవం త్వహం (హ్మగుణ స్పదీఉతో 

(బహ్మాంశకస్యాత్య్మన ఆత్మఐంధనః. 32 


అ. అర్మ(ప్రభవః =సూర్యుని వలన జనించినదై; ఆర్మ_దర్శితః=సూర్యునిచే కన్ప్సఆచబడిన 
దైన ఘనః = మేఘము; యథా =వఏ (ప్రకారము; ఆర ఇ. అంశభూతస్య==ఆ సూర్యుని అంశమున 
జనించిన; చషుషః = నేత్రమునకు; తమః = స్వరూప భూతమైన ఆ సూర్యుని చూచుటకు 
(పతిబంధక మగు చున్నది. ఏవం==ఈ (ప్రకారము; [బహ్మగుణః జ (బ్రహ్మ కార్యమైన; ఆహం== 
అహంకారము; తదీక్షితః == ఆ (బహ్మముచే (పకాశించబడిన వాడై; (బవాశ్హంశక స్య కా 
[బ్రహ్మయొక్క అంశమైన; ఆత్మనః జీవునికి; ఆత్మబంధనః == (బవ్యాస్వరూప దర్శన (ప్రతిబంధ 
కమగు చున్నది. 


తా. సూర్యునివలన జనించి, ఆ సూర్యునిచే గనరచబడును మేఘము. ఆది ఎటుల 
నగా? సూర్యరశ్ములే పరిణవములై వర్షించును,. 
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“అగ్నా [పాపాహుతి స్పమ్యక్‌ ఆదిత్య ముపతిష్టతే 

ఆదిత్యా జ్ఞాయతే వృష్టిః వృ ష్రేరన్నం తతః |పజాః”* అని చెప్పబడి యున్నది. 
ఆగ్నిలో సమర్పించబడిన హవిస్సు సూర్యుని పొందును. అ సూర్వునివలన వర్షము కురియును, 
వర్షము వలన అన్నము, అన్నము వలన [ప్రజలు జనింతురు* ఆని పెళ్లోకమునకు తాత్పర్యము. 
కావున సూర్యునివలన జనించి, ఆ సూర్యునిచే గన్పజచ బడిన మేఘము సూర్యుని అంశమున 
జనించిన నేతములకు స్వస్వరూపుడై న సూర్యుని దర్శించుటకు ఎట్టు [పతిబంధక మగుచున్నదో, 
అష్రే | బహ్మకార్యమై |బహ్మచే [పకాశించు ఆహంకారము |బహ్మాంశమెన జీవునికి [బహ్మ 
స్వరూప దర్శనమునకు [పతిబంధక మగుచున్నది. 


అవ. ఆందువలననే ఆహ ౦0కారము నకించినచో [బహ్మస్వరూపము [పకాశించును. అగి 
అదే దృష్టాంతముతో తెలుపుచున్నారు. 


శో. ఘనో యదార్య (పవభవో విదీర్యతే చక్షన్స్వరూపం రవి మీకతే తదా 
యదాహ్యహంకార ఉపాధి రాత్మనో జీజ్ఞానయా నశ్యతి తర్హ్యను న్యరేత్‌. 33 
అ. యదా-=ఎపుడు; ఆరా (పభవః=సూర్యుని వలన జనించిన, భఘనః=మేఘము; విదీరక్లితే 
=వబీలిపోవునో; తదా==అపుడు; చతుః =నే(తము; స్వరూపం రవింఇజతన రూపమగు రవిని, ఈ 
తతేడాచూచుచున్నది; యదా = ఎపుడు; ఆత్మనః = జీవునకు; ఉపాధిః = ఉపాధియెన; అహఠ8కార8 === 
అహంకొరము; జిజ్ఞాసయా=జిజ్టాసచే, నళ్యతి ఇజనశించునో, తర్హి =అపుడు; అను స్మ రేత్‌ =(బహ్ముము 
వేనని స్మరించును న 


తా. సూర్యుని వలన జనించిన మేఘము ఎపుడు చీలీకలగుచున్న దో ఆపుడు చక్షువు 


తన స్వరూపమగు సూర్యుని జూచుచున్నది. అధ్రై జీవునకు ఉపాధిభూతమగు ఆహంకారమిపుడు 
ఆత్మ విచారముచే నశించునో అపుడు జీవుడు (బహ్మమేనేనని తెలియచున్నాడు. 


అవ. ఇదియే ఆత్యంతిక (పళయమని ఉపసంహరించు చున్నారు. 


లో యదైవమేలతేన వివేక హేతినా మాయామయాహం కరణాత్య బంధనమ్‌ 
ఛిత్వాఒచ్యుత్యానుభవోఒవ తిష్టతే తమాహురాత్యంతిక మంగ విప్లవమ్‌ 34 
ఆ. అంగ! =ఓ రాజాః, యదా=ాఎపుడు; ఏవం=ాఈ (ప్రకారము; ఏతేన=ాఈ; వివేక హేతినా 
= వివేక మను ఖడ్గము చేత; మాయా మయ అహంక రణ -[ ఆత్మబంధనం=మాయా స్వరూపమైన 
అహాంకార మనుజీవుని (పతి బంధక మును; ఛిత్వా జాభేదించి; అచ్యుత + ఆత్మానుభవః == చ్యుతిలేక 
పరిపూర్ణమైన ఆత్మయొక అనుభూతి గలవాడై ; అవతిష్టతే ఉండును; తం=దానిని; ఆత్యంతికం 
విప్పవం==-ఆత్యంతిక (పళయ మని; ఆఅహుః===వచింతుర్ను 


తా. ఓ రాజా! మాయాకార్యమైెన జీవునికి [పతిబంధకమైన అహంకారమును ఈ ఆత్మ 
జ్రానమను ఖడ్గముచేత ఖండించి ఎప్పుడు పరిపూర్ణాత్మనుభవము పొందియుండునో అదియే 
ఆత్యంతిక [పళయమని చెప్పుదురు. 


అవ, నిత్య్యప్రళయమును చెప్పుచున్నారు. 


592 శ్రీమద్భాగతము అర్యా: 4 


ట్లో, నిత్యదానర్వభూతానాం [బహ్మాదీనాం పరంతప! 

ఉత్ప తి వళయావేవ సూక్షుజ్ణా స్సం|పచక తే, రి 

ఆఅ. పరంతపజ=ట శతు నాశకుడా! (బ్రహ్మా దీనాం == (బహ్మ మొదలగు; సర్వ భూతానాం = 
అన్ని భూతముల యొక్క; ఉత్ప త్తి (పకయావేవ ==జనము లయములనే; నిత్యదా ==నిత్య (ప్రళయ 
మని; సూక్ష్మ జ్ఞాః సూక్మద ర్భనులు; సం[ప్రచక్షతే = చప్పుచుందురు. 

తా. ఓ శ్యతునాశకుడా! [బహ్మా మొదలగు సర్వభూతములకు |పతిక్షణము కలుగు 
ఉత్పత్తి పళయములే నిత్య|పళథయమని సూక్ష్మదర్శనులు చెప్పుచుందురు. |పతి[పాణికి పతి 
క్షణము ఒక అవస్థ పోయి మరియొక అవస్థకలుగు చుండును, మొదటి అపస్థ పోవృటయే 
[పళయమని, తరువాతి ఆవస్థ వచ్చుటయే ఉత్పత్తి. ఇది నిరంతరము జరుగు పక్రియ కావున 
అందరు తెలియలేరు, సూక్ష్మదర్శులు మాతమె తెలియగలరని చెప్పుచున్నారు. 
ళో, కాల(సోతో జవేనాకు (హీయ మాణన్య నిత్యదా 

పరిణామినా మవస్థాస్తా జన్య(వశళయ హేతవః 36: 

అ, పరిణామినాం == ఎప్పుడూ పరిణామ శీలములై న నదీ(ప్రవాహ దీపజ్వాలలోనగు వానియొక. 
అవస్థాః ఆవ ఉచ్చనీ చావస్థలు కలుగునో; తాః = అవియే; జన్మ(ప్రళయములకు కారణములు, కొల 
(సోతోజవేన = కాల(ప్రవాహ వేగముతో; ఆశుజుత్వరగా; (హీయమాణస్య == హరింపబడు దేహాదికము 
నకు; నిత్యదాజ=జన్మ. (ప్రళయములు నిత్యమైయున్న వి. * 

తా. ఇచట “దేహః [పతిక్షణం విధ్వంసీ. (పతిక్షణం అవస్థాభేదాస్పదత్వాత్‌ [పదీపాది 
వత్‌” అనునది అనుమాన్నప్రకారము. అ గా దేహము (పతిక్షణము ధ్వంసము గలది. అవస్థా 
భెదములకు ఆస్పదమగుటవలన |పదీపాదులవలే” ఆని తాత్పర్యము. నద్మీపవాహము దీపజ్వాల 
లోనగునవి ఎట్టు హెచ్చుచు తగ్గిపోవుచు ఉచ్చనీచావస్థలు: గలుగు చున్నవో ఆభ్రె కాల[పవాహ 
వేగముచే హరింప బడుదేహాదులకు జన్మ[పళయ హేతువులు, నిత్యము క న్పట్టుచున్నవి; దీప 
మెట్టు (పతిక్షణము వెలుగుచు ఆరిపోవుచున్నదో ఆప్టే దేహము పతిక్ష్నణము ధ్యంసమగు 
చున్నదై. [పతిక్షణమవస్తా భేదమున కాస్పద మెయున్నది. ఇదియే నిత్య్మపళయమని అందురు. 


అవ దేహాదులలో |పతిక్షణము అవస్థలు కలుగుచున్నచో ఏల కనిపించవు? కావున. 
ఇచట చెప్పినహేతువు అసిద్ధము. అను శంకకు సమాధానమును చెప్పుచున్నారు. 


శ్లో. అనాద్యంత వతా తేన కాలేనేశ్వరమూ ర్తినా 
అవస్థా నైవ దృశ్యంతే వియతి జ్యోత్రిషామివ 37 
అ, అనాది _ ఆంతవతా'== మొదలు. తుది లేనిదియు. ఈశ్ధరమూ -ర్రినా == పర మేళ్వర. స్వరూప : 
మైన; తేన కాలేన == ఆకాలముచే; అవప్తాః =జన్నాద్యవస్థలు; వియతి == ఆకాశమందు; జ్యోతిషామివ. 
=చం(ద్రాదుల గమనాద్య వస్థావిశేషముల వలె; నైవ దృశళ్యంతే=ాక న్పట్టవు, 


తా. ఆద్యంతములు లేనిదై పరమేశ్వర: స్వరూపమైన. ఆ కాలముచే ' కలుగు జన్యొ. 
ద్యవస్థలు ఆకాశమున సంచరించు చం[దాదుల గ మనాద్యనుస్థలట్టు కన్పించవు: చం[దాదులు.. 
ఆకాశమున |పదేశాంతర (షా పిచే పతిక్షణము గమనాద్యవస్థలు ఊహించబడుచున్నవో అట్టు 


అధ్యావి 4 ద్వాద శసగాంధము 59కి 


Ob 


వహామునందు బాల్యతారుణాదుల దర్శనముచే మధ్యన ఉండెడి ఈ యవస్థలు కల్వించబడు 
చున్నవి. కావున హేతువు ఆసిద్ధము కానేరదు. 


ఆవ [ప్రళయ స్వరూపములను వివరించి ఉపసంహరించుచున్నారు. 


ఖో. నిత్యోనైమిత్తి కత్చెవ తథా |పాకృతి కో లయః 
ఆత్యంతికళ్ళ కధితః కాలన్య గతిరిద్భశీ, 38 
అ. నిత్యః==నిత్యము; నై మి త్తికః=నై మి త్రికముః తథా అటులనే; (ప్రాళ్ళతికః=|పాక్ళ 
తీకము; ఆత్యంతిక శ్చ == అత్యంతికము; లయః=౭[(వళయము; కధితః==చెప్పబడినది. కాలస్య == 
కాలము యొక్క గళిః=నడక; ఈదృకీ=-ఇటువంటేిది. 


తా. నిత్యము, నై_మి త్రికము, [పాకృ్ళతిక ము, ఆత్యంతికము, అయిన [ప్రళయముల 
గురించి నీకు చెప్పితిని. కాలగమనము ఇటువంటిదని తెలియు:ు. 


అవ. వురాణార్థ మును ఉపసంహరించుచున్నారు. 


ళో ఏతాఃకురుశేష జగద్విధాతుః నారాయణస్యాథిల న_త్త్వధామ్నః 
లీలాశధాసే కధితొ సృమానతః కా_ర్హ్రే వకిన నాజోఒజస్యభిధాతు మీశ్రః 39 
అ. కురు(కేష్ట! = ఓ కురు[కేష్టుడా!; జగ ద్విధాతుః==జగములను సృజించు; ఆఖిల స త్య 
భామ్నః == ఎల్ల ప్రాణులకు ఆశయమైన; లేక సమ స నత్ర్వ్రగుణమునకు స్థాన మైన వాడునగు; 
నారాయణస్య == నారాయణుని యొక్క; ఏతాః==ఠఈ; లీలా కథాఃజలీలా విషయములై న కధలు; 
తే=నీకు; సమాసత8==సం[గ్రహముగా; కధితాః చెప్పబడినవి. కా ర్రే్నే కిన =పూ ర్తిగాా ఆభిధాతుం 
== చెప్పుటకు; అజః-[ ఆపి==(బ్రహ్మ సైతము, న ఈశః = సమ ర్థుడుకాడు. 


కీ కురువంకో_త్రమా! ఏల్ల పాణుల కాశయుడు సత్త్వ గుణస్థానమును అగు శ్రీనారా 
యణుని అవతారలీలల కథలు నీకు సం|గ హముగా వచించితిని. ఆ నారాయణుని లీలలు 
పూర్తిగా జెప్పుటకు [బహ్మకూడా సమర్థుడు కాడు, 


అవ. సంపూర్ణముగా జెప్పుటకు ఎవరికి శకరముకానిచో ఆటువంటి కథను ఆసలు వల 
చెప్పవలయును ఆను శంకకు సమాధానము చెప్పుచున్నారు. 


శో. నంసారసింధు మతిదుస్తర ము త్రితీర్ణోః నాన్యః ప్రవో భగపతః పురుషో తమస్య 
లీలాకథా రసనిషేవణ మంతరేణ పుంసో భవే ద్వివిధ దుఃఖ దవార్దితన్య 40 
అ. వివిధ దుఃఖ దవార్దితస్య=పలు దుఃఖములను దవాగ్నిచే పీడితుడై న; పుంసఃజ పురుషునికి, 
ఆతిదు సరం==మిక్కి-లి దాట శక్యముకాని, నంసార సింధుం =-సంసారసాగరమును; ఉ త్రితీర్షోః == 
దాటగోరువానికి; భగవత 8 =భగవంతుడ్డై న; పురుషో త్ర మస్య = పురుషోత్తముడై న నారాయణుని 
యొక్క; లీలాకథా రసనిషేవణం ఆంతరేణ=అవతారలీలల కథల రసానందము సేవించుటకన్న్యా 
అన్యః ప్రవః=క్షతర మగుత రంచు సాధనమగు తెప్ప; నభ వేత్‌ ==ఉండదు. 


తా. పలువిధములై న దుఃఖములను కార్చిచ్చునంబడి కాలుచు సంసారసాగరమును దాట 
గోరిన ప్లురుషనికి పురుషో_త్రముడై న శ్రీమన్నారాయణుని అవతార కథలను [శవణానందముగ 


TR 
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సేవించుట కంటె ఇతరము తరించు సాధనము తెప్ప మరియొకటి లేదు. కావున యధాళ క్రి 
భగవత్కథా [శవణము చేయవలెను. 


అవ. [శోతకు ఆదరము దృఢమగుటకు మూడు క్లోకములతో సం[పదాయ [పవృ త్తిని 
చెప్పుచున్నారు - 


శో. పురాణ సంహితామేతాం బుషిర్నారాయణో ఒవ్యయ: 
నారదాయ వురా(పాహ కృష్లదై పపాయనాయ నః 41 
ఆ. వతాం==ఈ; పురాణ సంహితాం==సురాణ సంపాతను; అవ్యయః =ఆవ్యయుడై న; నారా 
యణః బుషిః--నారాయణ బుషి; పురా = పూర్వము; నారదాయ=నారదునికి; (ప్రాహ==చెప్పెను 
సః =ఆ నారద మహర్షి ; క్ఫష్టదై పపాయనాయ==వ్యాసమపర్షి కి చెప్పెను 


తా. ఈ పురాణ సంహితను పూర్వము నారాయణ మహర్షి నారదునికి చెప్పెను. 
నారదమహర్షి వేదవ్యాస మహర్షికి చెప్పెను. 
ళో సవై మహ్యం మహాభాగ భగవాన్‌ బాదరాయణ: 

ఇమాం ఖాగవతీం |పిత స్పంహితాం వేద నమ్మితామ్‌ 42, 


అ మహాభాగ ! = ఓ మహాభాగుడా! ఇమాం = ఈ; వేధసమ్మి తాం = వేదతుల్య మైన; భాగ 
వతీం సంహితాం = భాగవత సంహితను; |పీతః = (ప్రీతిపొందిన; సః = ఆ; భగవాన్‌ = భగవంతుడు 
బాదరాయణ = వ్యాస భగవానుడు; మహ్యం = నాకు చెప్పెను. 


తా. వేదసమ్మితమైన ఈ భాగవత సంహితను వ్యాసభగవానుడు నాకు చెప్పెను. 


ల్లో ఏతాం వక్షకత్యసౌ నూత బుషిభ్యో నై మిశాలయే 
దీర్చ నతే కురు శేష నంపృష్ట శానకాదిఖిః 43 
ఆ, ఆసా ఇ ఈ, సూతః= సూత మహర్షి; నై మిశాలయే = నై మిశారణ్యము నందు; దీర్చసథతే 


= స(త యాగమునందు; శౌనకొదిభి! = శొనకాదులచే, సంపృష్టః = (పళ్ళ్నిం పబడి; బుషిభ్యః = బుషుల 
కొజకు; ఏతాం = ఈ భాగవత సంహితను; నక్ష్యతి = చెప్పగలడు. 





న. వ ఇట్లు వర్షశతంబు వక్షహన్యంబగున్తు ఆంత శత వర్దంబు ద్వాదశ భాస్కర (ప్రచండ 
కిరణ తాండవంబగును. పిదప శతవర్షంబులు (పళ యాగ్న దందహ్యమానంబగును. పిమ్మట సప్త 
మారుత రుంరూనిల వేగతాడితంబగును* అందు మీద శతవోయనంబులు నవధారాధరంబులు మహాఘో 
షంబుల తోడం గరికరోవ మానంబులయిన నీరధారల నిఖిల జగంబును శంబరమయంబు చేసిన, 
(బ్రహ్మాండ = బెల్ల జలమయంబగుఓం జేసి; భూమి హృత గంధగుణంబై కబంధంబున లీనంబగును. 
ఆన్ఫీర౭బును జీర్ణ రసగుణం బై. తేజంబున నణంగును ఆతేజంబు వాయువందు నవ్షరూపంబ్రె కల 
యును. ఆ వవనుండు గత స్పర్శగుణుండయి నభంబున సం(కమించును ఆఅయాకొశంబు విగత శబ్దం 
బయి; భూతాది (పకృతి యుడు నణంగును. ఆ (పకృతియ ననాదియె వాజ్మానస గోచరంబు గాక 
సత్ర్యరజ స్తమో గణరహితంబై , మహదాది సన్నివేళశంబు లేక; స్వప్నాద్య వన్టారహితంబై , య 
(పతర్య్యుంబగు నాత్మయందు లయంబగు, ఆదియె సర్వాధార భూతంబయిన పదంబని చెప్పంబడు * 
కాల విపర్యయంబయి వురుషా వ్యక్తులు లీనంబగును. అది _పాకృత _(ప్రళయఎబనంబరగు. అని చెప్పి” 
మ జియు నొక్క విశేషంబు వినుము, బుద్దిం్యదియార్థ రూపంబులచే జ్ఞానంబు తదా శయంబు వెలుంగు, 
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తా. ఈ సూతమహర్షి నై మిశారణ్యమున  దీర్హస్మతమునందు శౌనకాదులు ప్రశ్న 


ఇ హా ఒ ఈ 
చేయగా ఈ భాగవత సంహితను చెప్పును. 


ఇతి (శ్రీమద్భాగవతే ద్వాదళశస్కంధే 
చతుర్భా౬ధ్యాయః 
ఇది (శ్రీమద్భాగవత మున ద్వాదశ స్కంథమున 
నాలుగవ ఆధ్యాయము ముగిసినది. 


ఓమ్‌ తత్‌ సత్‌, 





దృుళ్యత్వావ్యతి రేకంబులబచే నది యాద్యంతములు గలదై యుండు. తేజంబు దీప చతుస్స్యరూపంబు 
లకు వేయిగాని యట్లు, బుద్దీం(ద్రియార్థంబులు పరార్థమూ రికి నన్యంబులుగావు. జా(గత్స్వ్యష్న నువు ప 
వస్థలు బుద్ధి ధర్ముంబులగు (పత్యగాత్మయందు నాజా(పకారంబులందోచు; నీద్భశ్య (పపంచంబంతయు 
విధకయని తెలియుము. ఒక ్క_తేజంటబు బహురం(ధ్రంబుల గానంబడు తెజుంగున నొక్క.యాత్మ పెక్కు. 
దేహంబుల దోచంబడు, హాటకం౦ంబు పెక్కురూపంబులు గలదై య నేకంబయిన తెజంగున బరమాత్మ 
వివిధ చేతనా శరీరముల యందు బెక్కువిథంబులన్‌ గనబడి నన్నేకంబుగా భావి: పవలయు "న్మేతంబు 
లకు మేఘావరణంబు దలంగినప్పుడు భాస్కర మండలంబు గమపించు తెిఅంగున బంధ హేతువయిన 
యహంకారంబాత్మ జ్ఞానంబున దిరస్మ్భతంబయిన యప్పుడే పరమాత్మ నిర్మలంబయితో చు, ఆపర 
మాత్మనునిరంతరంబును దలంచుచుయోగులు తదేకాయ త్తచి త్తులెయండుదురు, కొలంబును వేగంబునన్‌ 
సర్వ [ప్రపంచమునకు నవస్థాంతరంబులం గల్పించుచుండు, పర మేశ్యరమూ ర్రియెన కొలంబు, నభం 
బునం గలుగు తారకంబులు గానరాని కరణింగానబడ క; కల్పావన్థ లంజ రించు. నిత్యనైమి త్రిక (పాక్ళతి 
కాత్యంతి కింబులను (ప్రళయంబులు చతుర్విధంబులయి పరగు, ఆందుగల నారాయణు లీలావ తారలబుల 
గమలభవభవాగులయినను వచింపళేరు. నే నెజింగి నంతయుం బెప్పితి, సంసారసాగరంబు దాట హరి 
కధయనెడి నావయె సహాయంబు గాని వేతొకటి లేదని చెప్పి. 


పంచ మోఒధ్యాయః 
ఐదవ అధ్యాయము 


సంగ్రహ శోకము 


ల్లో, పంచమేతు సమాసేన పర_బహోోప దేశతః 
రాజ్ఞ స్తక్షక్‌ నందంశా న్మృత్ఫుభీశి నివారణమ్‌ 
తా, ఈ పంచమాధ్యాయమునందు పరీక్షన్మహారాజునకు పర బహ్మోపదేశమును సంగ 
హముగా చేసి తక్షకుడు కజచుట వలన కలుగు మృత్యు ధయమును నివారించు చున్నాడు, 
ఆప. ఈ పురాణ (శ్రవణము చేయుచు నరుడభయమును పొందు చున్నాడని సమ్మతించి 
పురాణార్థ మును అనుస్మరించుచున్నారు. 
శ్రీ శుక ఉవాచ = శ్రీ శకులు పలికిరి 


భో. అఆశకాను వర్ష్యతేఒవీళ్లం విశ్వాత్మా భగవాన్‌ హరిః 
యస్య (పసాదజో (బహ్మా రుదః (క్రోధ నముదృవః l 
అ, అత్ర =-ఈ భాగవతము నందు; అభీక్షం= అంతట; విశ్వాత్మా=విశ్యహాపుడై న; భగవాన్‌ 
భగవంతుడగు; హరిః == శ్రీమన్నారాయణుడు; అనువర్ష్యతే = == వర్గింపబడున్లు, యస్మ=ఏ భగవంతుని 


యొక్క; (పసాదజః= అనుగ్రహము వలన పుట్టినవాడు; [బహ్మా= |బహ్మ; రు[ద్ర 8 2ళంక రుడు; 
(కోధసముద్భవః=కోపము వ వలన పుట్టిన హు 


తా- తన అనుగ హము వలన [బహ్మాసృన్షిని, కోపము వలన రుదుని సృష్టిని చేసీన 
శ్రీమన్నారాయణుడు ఈ భాగవతము నందంతట వర్ణింపబడుచునా న్నాడు. 

అవ. ఈ భాగవతమును వినినందున నీవు కృతార్థుడివే యని చెప్పుచున్నారు, 
న్లో. త్వంతు రౌజ న్మరిషే్యేతి పఖేబుద్ద్ధి మిమాంజహి | 

న జాతః పాగభూతోఒద్య దేహవ త్వం న నంక్ష్యసి 2 


ఆ. రాజన్‌!డఓరాజా!; త్వంళు జనీవు మాత్రము; మరిష్యే ఇతి == చనిపోవృదునని; ఇమాం = 
ఈ; పశబుద్ధిం=అవి వేక మును; ఉహీ=విడువము; (పాక్‌ = మొదట; ఆభూతః= లేనిదై ; అడ్య=ా 
ఇపుడు; దేహవత్‌ = -దేవామువలె! త్వం = నీవ; న జాత 8=ాజనించ లేదు; న నంక్ష్యసీ =నశించవు, 


తా. ఓ రాజా! నీవు చనిపోవుదునను అవి వేకమును విడువుము! పూర్ణము లేనిదై. 
ఇపుడు జనించిన దేహమువలె నీవు నశింపవు. కావున నీవు పూర్వము లేనివాడవుకావు, ఇపుడు 
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పుట్టినవాడవు కావు. ఇక మీద లేనివాడవు కావు. దేహధర్శుమును నీ యందు ఆరోపించుకొని 
దుఃఖించుచున్నావు. అట్టి ఆవివేకమును వీడుము. 


అవ- ఓయీ! బీజము నుండి అంకురము జనించునట్టు తనవలన పు[తరూపమున తానే 
జనించు చున్నాడు. ఈ విషయమునే [శుతికూడా చెప్పుచున్నది. 


“"అంగాదంగాత్సృంభవతి హృదయా దధిజాయతే 
అత్మావై పు[తనామాసి స జీవ శరదళ్శతమ్‌” 


“దేహము వలన దేహము జనించుచున్నది. హృదయమువలన నీవు జనించుచున్నావు. ఆత్మ 
యగు, నేనగు నీవు పుతనాముడవగు చున్నావు. ఆ నీవు నూజు సంవత్సరములు జీవించుము” 
అని పె [శుతి సారాంశము. 


అటులనే మరల అంకురము వలన బీజము వలెనే పౌ;తాది రూపమున తానే అగు 
చున్నాడు. “పితా పుత్రేణ పితృమాన్యోనియోనౌ” ఆనికదా (కుతి, 


పీత పు[తరూపము, ప్కుతుడు [పతి యోని యందు జనించును. అందువలన వారు 
నశించునపుడు నేను నశింతు నందు వేని ఆందుకు చెప్పుచున్నారు. 


శో. న భవిష్యసి భూత్వా త్వంపుత పొ(తాది రూపవాన్‌ 

వీజాదంకుర వద్దే హాద్యతిరికో యధానలః 3 

ఆ. త్వంజానీవు; పుత్ర పొ(త్రాదిరాపవాన్‌ జావుత్రులు పొ(త్రులు మొదలగు వారి రూపము గల 
వాడ వె; భూత్వా=పూర్వుముండి ; నభవిష్యసి== ఇకమీద నుండ బోవు; వీజాత్‌ =వీజము నుండి; ఆంకు 
రవత్‌ =-ఆంకురమువలె; అంకురము నుండి బీజము వలె ఉండబోవు, దేహాత్‌ాదేవాము కంచె; వ్యతి 
రిక్రః==వేరైన వాడవు; యధా==ఏ |పకారము; అనలః జాకొష్టము కంటె వేరై న ఆగ్నియో; అట్లు. 

తా. బీజము నుండి ఆంకురమువలె ఆంకురము నుండి బీజమువలె సవు పృతప్యౌతాది 
రూపముగలవాడవై మొదట యుండి యుండలేదు. ఇకముందు ఉండబోవు. దారువు కంటె 
ఆగ్ని వేరగునట్టు దేహముకంటె సీవు వేజైన వాడవు. దేహము నుండి దేహము జనించును కాని 
ఆత్మజనించదు. ఒక దారువు నాశ మైనను ఆగ్ని మరియొక దారువునందుండును: ఆప్టే ఈ 
దేహము నశించినను ఆత్మి మరియొక దేహమున [పవేశించును. 


ఆవ, జన్మాదులు దేహధర్మములే కాని అత్మ ధర్మములు కావని దృష్టాంతముతో చెప్పు 
చున్నారు. 


i 


ఊఉ. ఏను మృతుండ నౌదునని యింత భయంబు మనంబులోపలన్‌ 
మానుము సంభవంబుగల మానవకోట్లకు జావు నితమౌ 


గానవారిందలం ఖుమిక గల్లదు జన్మము నీక ధా[తి'వ 
మానవనాధ పొందెదవు మాధవ లోకనివాన సొఖంముల్‌ః 


598 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా :1 
ట్లో స్వప్నే యధా శీర చ్చేదం వంచత్వాద్యాత్మన న్స్వ్వ యమ్‌ 
యస్కాత్పళ్యతి దేహస్య తస్మ్యాదాత్మా హ్యజోజమరః 4 
స్వప్నే = స్వప్నము నందు; యధా=న (ప్రకారము; ఆత్మనః ==తనయొక ్మ; శిరచ్చేదం వూ 
శిరచ్చేదమును; పంచత్యాది == జాగరణము నందు మరణించుట లోసగు వానిని యస్మాత్‌ జ ఎందు 
వలన; స్వయం జస్వయముగా; పశ్యతి జ చూచుచున్నాడో; తస్మాత్‌ అందు వలన; అత్మా జ అత్మ; 
ఆజః చా పుట్టుక బ్రేనివాడుః: అమర8ః== మరణ లేనివాడు, 
తా, తాను స్వయముగా స్వప్నమునందు తన శిరచ్చేదమును, జాగరణము నందు మరణా 
దికమును చూచుచున్నాడు గాన ఆత్మ పుట్టుక లేనిది మరణము లేనిదని తెలియము. ఈ విష 
యమునే ఈ శ్లోకము చెప్పుచున్నది. చూడుడు 
ఆత్మనః పితృపు[ తాభ్యాం అనుమేయౌ భవాప్యయా 
న భవా ప్యయ వస్తూనా మభిజ్ఞో ఒద్వయ లక్షణః 
తండి కొడుకుల రూపమున వర్తించు దేహమునకు జనన మరణము లూహీంపదగును. జనన 
మరణములెరింగిన అద్వయుడై న |బహ్మమునకు ఆ జననమరణములు ఊండనేరవు. 


ఈ ఆత్మను దేహమను ఉపాధి వలననే జన్మమురణములు సంసార|భమ ఏర్పడును. 
కావున ఉపాధి తొలగినచో (భమ తోలగునని దృష్టాంతముతో తెలుపు చున్నారు, 


ళో ఘసపే నిన్నే యధాఒఒకాశ ఆకాళస్స్యాద్యధా పురా | 
ఏవం దేహే మృతే జీవో (బహ్మ సంపద్యతే పునః 5 
అ, యధా పురా=ఘటోపాధికి పూర్యమువలె మరల; ఘు బేభి న్నే == ఘటము పగిలిపోగా: 
ఆకాశః == ఘటములోపల నున్న ఆకాశము; యధా= ఎటుల ఆకాశస్స్యాత్‌ = మహాకాళ మగునో; 
వవం=ఈ విధముగనే; దేహే =దేహము; మృతే == మరణించగా; జీవ! ==జీవుడు!: పునః=మరల; 
(బ్రహ్మ సం పద్యతే== _బహ్మయగు చున్నాడు. 
తా. ఘటము పగిలిపోగా ఘటములో నున్న అకాశము మొదటి వలె మహాకాళ మగునో 
అభ్రే దేహము మరణించగా జీవుడు [బహ్మయగును. 


అవ, జ్ఞానముతో లయమును తెలియుటకు దేహాది ఉపాధివలన కలిగడు సంబంధము 
మాయవలన ఏర్పడునని తెలుపు చున్నారు. 
శే. మనన్సృజతి వైదేహా నుణాన్యర్మాణి చాత్మనః 

తన్మన స్పృజతే మాయా తతో జీవన్య సంసృతి; 6 

ఆ, మనః వై == మనస్సే; ఆత్మనః =ఆత్మకు; దేహాన్‌ =-దే హములను; గుణాన్‌ =సత్యాది గుణ 
ములను; కర్మాణి==కర్మలను; సృజతి=సృజించును; తన్మనః=ఆ మనస్సును; మాయా=మాయ, 
సృజరే=సృజించును; తతః =ఆ మాయవలన; జీవన్య= జీవునకు; సంసృతిః =సంసారము 

తా, మనస్సే అత్మకు దేహమును, సత్వాదిగుణతయమును, జ్ఞానె్యదియములను 
కర్మేం[దియములను సృజించును. అట్టి మనసును మాయ సృజించును. ఆ మాయోపాధి వల 
ననే జీవునకు సంసారమేర్చడు ననగ. 


అధ్యా; 5 ద్వాదళన్యంధము 599 

ఆవ. ఈ విషయమునే దృష్టాంతముతో ఒకటిన్నర శ్లోకములో చెప్పుచున్నారు. 
ల్లా. స్నేహాధిషాన వర్త్యగ్ని సంయోగో యావదిష్యతే 

తతో దీపస్య దీపత్యం ఏవం దేహకృతో భవః 

రజన్సత్య త మోవృత్యా జాయేతై ధేక నళ్యతి 7 

ఆ. స్నేహాధిష్టాన వంర్హ్యగ్ని సంయోగః, స్నేహఎతైె లమునకు; అధిష్టాన =ఆధారమైన 
(వమిదలో, వ_రి==వ త్రియొక; అగ్ని సంయోగః = ఆనగ్నియొక కూడిక; యావత్‌ = ఎంతవరకు; 
ఇవ్యతే==కోరబడునో; తతః == ఆంత వరకు; దీపస్యు == దీపమునకు: దీపత్వం ==దీప ధర్మముండును, 
ఏవం === ఈ | పకారము; దేహకృతః=దేహధారియగు జీవునకు; భవః=సంసా రము; రజస్సృ _త్వతమో 
వృత్యా=శ జస్స తత మో వృత్తులచే; జాయే త =వుట్టును; వధేత= పెరుగును; నశ్యతి -నశిం చును. 
ఇది కూడా మనస్సునకే కాని ఆత్మకుకాదు, 

తా. నూనెకు ఆధార మెన [ప్రమిదలో వత్తికి ఆగ్నికి సంబంధము ఎంతవరకు ఉండునో 
ఆంతవరకు దీపమునకు దీపధర్యము జ్వాలరూపమున పరిణమించి పకాశించు చుండును. ఇ్రే 
రజోగుణముచే జనించి, స_త్యమున వృద్ధిపొంది, తమస్సున నశించునదై న దేహబంధన రూప 
మగు సంసారము మనస్సునకు మాాతము కలుగుచుచున్నడి, ఆత్మకుకాదు. అందు కర్మతై ల 
మగును, దానికధిష్టానమగు (ప్రమిదవంటిది- మనస్సు. వ త్తివంటిది. దేహము. అగ్నిసంయో 
గము చైతన్యాధ్యాసము. దీపస్థానీయము సంసారము అని తెలియవలయును, 


అవ, అందువలన దీపమువలె సంసారమే నశించును కాని జ్యోతివలె ఆత్మనళించదని 
తెలుపు చున్నారు. 


ళో. వ త తాత్యా స్వయం జ్యోతిః యో వ్యకా వ్య కయోః పరః 

ఆకాశ ఇవ చాధారో (ధువోఒనంతోపమో విభుః 8 

ఆ, తత్ర = ఆదేహమునందు। యః= ఎవడు; వ్యకావ్య_క్రయోః స్థూల సూక్ష్మ శరీరములకు ; 
పరః == అన్యుడు; స్వయం జోతిః = సాయం (ప్రకాశము; అకాళ ఇవ == అకాశమువల; ఆధారః = 
ఆధారభూతుడు; ధువః=[ధువుడు; ఆనంత-!. ఉపమః = తనకు సొటిలేనువాడగు; ఆత్మా == ఆత్మ; 
న =నకించడు. 

తా. దేహాదికమునందు దోచుచు సూల సూక్ష్మ శరీరములకంటె ఇతరుడై స్వయం 
జ్యోతియి, ఆకాశము వలె దేహాడి [పపంచములకు ఆధారమై, నిర్వికారుడై. అపమాను డై సర్వ 
వ్యాపియి, సర్వ సమర్థుడగు విభుడె న ఆత్మ నశించదు. 


= 


అవ. అందు వలవ ఆ ఆత్మనే చింతింపుము, ఆనుచున్నారు. 


శ్లో వవ మాత్యాన మాత్యస్థ్ధ మాత్యవైవా మృళ(ప్రఖో 
బుద్ధ్యానుమాన గర్భిణ్యా వాసుదేవాను చింతయా 9 
అ. (పభో! ౬2 ఓ రాజా! ఏవండూఈ (పకారము; ఆత్మస్థం =దే హాద్యుపాధియందున్న; ఆత్మానం 
= ఆత్మను; ఆత్మనై వ==మనస్సు చేతనే; అనుమాన గర్భిణ్యా= పొాగయున్నచో; ఆగ్న యుండును, 
అగ్ని లేకున్నచో పొగయుండ'దు; జగము దృశ్యము కాపున ద్రష్టగలడ్యు (దష్టలేనిచో దృశ్యములేదు, 
అనునట్టి అనుమానముతో గల; బుద్ధ్యా == బుద్ధిచేత నే; వాసుదేవానుచింతయా =2=వానుదేవువి చింతించుట 
చేతనే; ఆమృశ == విచారించుము. 


అధ్యా శి వ్‌ శ్రీమద్భాగవతము 600: 


తా. ఓ రాజా! పైన జెప్పిన విధముగా దేహాద్యుపాధియందున్న ఆత్మను మనిసుచేత, 
పొగయున్నవో అగ్నియండును. అగ్ని రేనిచో పొగ ఉండదు. జగము దృశ్యము కావున దష్ట 
గలడు, (దష్టలెనిచో దృశ్యము ఉండదు. అని అనుమానముతో నున్న బుద్ధి చేత, వాసుదేవుని 
చింతించుచు విచారించుము. 


అవ, ఇటుల చేసినచో తక్షకుడు నిన్ను దహిపడను చున్నాడు. 


ళో. చోదితో విపవాక్యేనన త్వాం ధత్యతి తక్షరః 

మృత్యవో నోపనర్పంతి మృత్యూనాం మృత్యు మీళ్వురమ్‌ 10 

ఆ వ్మిపవా కేన =(బావ్మణ వాక్యముళో; చోదితః = పురికొల్పబ డి; తక్షక ॥ త క్షకుడు 6 
త్వాం =నిన్ను; నధత్ష్యతి =ద హింపడు; మృత్యూనాం =మృత్యువులకు; ఈశ్వరం=(పభువై న 
(బ్రహ్మను; మృళ్యవః == మృత్యువులు; నం ఉపసర్పంతి =సమీపించవు. 

తా, ఇట్లు ఆత్మ విమర్శ చేయుచున్న నిన్ను [భాహ్మణ వాక్యముతో | పేరేపించబడిన. 
తక్షకుడు దహింపడు. మృత్యువులకు ఈశ్వరుడు అనగా నియమించు వాడగు (్రీమన్నారాయ 
ణుని మృత్యువు సమీపించలేదు, 

అవ. విమర్శ (పకారమును తెలుపుచు తక్షకుడు కనిపించడు అని చెప్పుచున్నారు. 
శ్లో. అహం (బహ్మ పరంధామ |ఇహ్మాఒహం పరమం పదమ్‌ 

ఏవం సమీక్షన్నాత్యానం, అత్మన్యాధాయ నిష్కలే. 1l 

అ. అహం = నేను; పరంధామ = పరంఖ్యోతియగు; (అహ్మ =(బ్రహ్మను; పరం పదం= 
పరమ పదమైన; [బహ్మ = (బ్రహ్మ; అవాం==నేన్లే, వవం==ఈ (ప్రకారముగా; ఆత్మానం=ఆత్మను, 
సమీక్షన్‌ =దర్భించుచు; నిష్కలే=నిరుపాధిక మైన; ఆకత్మని=ా (బ్రహ్మయందు; ఆత్మానం ==ఆత్మను; 
అధాయ = ఉంచి; 

ఠా. నేను పరంజ్యోతియగు (బహ్మను- పరమపదమగు బ్రహ్మ నేనే. ఇట్టు భావించుళు 
పరమాత్మయందు ఆత్మను నిలుపుము- నేను [బహ్మను ఆను భావనచే జీవునికి కోకాదికము 
నివృత్తి యగును, |జహ్మము నేను అనుభావనచే బహ్మము యొక్క పారోక్ష్యనివృ తి కలు 
గును. 
లో దశళంతం తకకం పాదే లేలిహానం విషాననై, 

న్యద్రత్యుసి శకిరంచ విశ్వంచ పృధగాత్మనః 12 

అ. లేలిహానంజానాలుకలచే పెదవులను స్పృశించుచు; విషాననై 4 = విషముతో నిండిన ఆనన 
ములచే, పాదే జాపాదమునందు; దశంతం =కఅచుచున్న; తక్షకంచ జతక్షకుని; శరీరం చ--శరీర 
మును; విశ్వం చ =(ప్రపంచమును కూడా; అత్మనః == ఆత్మకం టె, పృధక్‌=వేుగా; న(ద్రక్షసి=ా 
చూడవు. 
రా, ఇట్లు ఆత్మిభావన చేసినచో నీవు నాలుకలు చావుచు విషాగ్నులబే నీ పాదమును 
కటచు తక్షక నాగుని, నీ శరీరమును, ఈ ప్రపంచమును కూడా ఆత్మకంచె వేలుగా చూడవు, 


అధాాః5 ద్వాదశన్యాంధము 601 
శో. వత తే కధితం తాత యదాత్మా పృష్టవాన్నృప 
హరే ర్వి శ్వా తన శ్చేష్టాం కిం భూయ (శో తుమిచృసి 13 


తాత! నాయనా! నృప! == ఓ రాజా; ఆత్మా ==నీవు; విశ్వాతనః విశ్వరూపుడై న; హరేః 
=శ్రీహరియొక్మ; చేష్టాండాలీలను, యత్‌ -=దేనిని; పృష్టవాన్‌ =-అడి గితివో, ఏతత్‌ --ఇది యంతయు 
తేజానీకు; కధితం జా చెప్పబడినది భూయః = మరల (ఇంకను) కిం = దేనని |కోతుం = వినుటకు; 
ఇచ్చసీ = కోరుచున్నా వు 

తా. నాయనా! రాజా, విశ్వరూపుడైై న శ్రీహరి లీలల గురించి నీవడిగినవన్నియు చెప్పి 
తిని. ఇంకనూ ఏమి వినగోరుచున్నా వో తెలుపుము. 


ఇతి శ్రీమద్భాగవతే ద్యాదశస్క_౦ధే 
పంచమో౬ధ్యాయ: 


ఇది శ్రీమద్భాగవతమున ద్వ్యాదశస్క_ంధమున 
అయిదవ అధ్యాయము ముగిసినది, 


ఓం తత్‌ సత్‌ 





' పున eed Te De bk, కున అభం వొక. 








తామ. 


వ. జరామరణహేతు కంబయిశ శరీవంబున నుండు జీవుండు ఘటంబులలో గనబడెడు నాకా 
శంబు ఘటనాశంబయిన మహాకాశంబునం జేరు చదంబున నీశ్యరుంగలయ; తెలనాళన పరం్యశం బు 
వ ర్తితేజంటుతోడ వెలుంగుకనణి, దేహకృత బగు భవంబు రజస్స త్యతమో గుణంబులచేత (అవ రించు 
ఆత్మ నభంబు మాడి. (ధువఎఖె ; వ్యక్తాన్య కంబులకు బరంబజై యుండు. ఇట్లాత్మ స్వరూవునిగా 
హరిని నిరంతరంబు భావించుచుండు. విశేషంబు నిన్ను దక్షకుండు గఅచునను భయంబు నొంద 
వలదు. హరిం దలంపుము. ధన గృహదారాపత్య క్షేత్ర పశు (ప్రకరంబుల వర్ణించి, సమ స్పంబును 
నారాయణార్పణంబు చెసి విగత కోకుండ వె; నిత్యంబును హరి ధ్యానంబు సేయుము, అని వినిపించిన 
రాజేం(ద్రుండును గుకాసనాసీను.డై జనాద్దనుం జిఎతింపు చుండెను. అంత శుకుండును యధేచ్భావిహా 
రుండై చనియె, 
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ఆరవ అధ్యాయము 


సం|గహ శోకము 


ష'షే పరికితో మోక సృర్పహోమాది తత్సుతొత్స్‌ 
వేద శాఖా విభాగోకౌ (త్రివేద వ్యాస వర్ణ నమ్‌ 


ఈ ఆరవఅధ్యాయమందు పరీక్షిత్తు మోక్షము, అతని సుతుడు సర్ప్వయాగము చేయట 
వేదశాఖల విభాగము, మూడువేదముల విసారము అనువానిని చెప్పిరి. 


శ్రీసూత ఉవాచ == శ్రీసూతులు పలికిరి. 


శ్లో, ఏతన్నిళమ్య మునినాఖిహితం పరీశీద్వ్యాసాత్మజేన నిథిలాత్మదృశా సమేన 
తత్చాదమూల ముపసృత్య నఠేన మూర్ధ్నా బద్ధాంజలిస్రమిద మాహ నవి ప్లురాతః 1 


అ. నిఖిలాత్శద్భకా = సర్వాత్ముడగు హరిని తనయందు చూచువాడున్న; సమేన = సర్వసమ 
డైన, మునినా = మునియగు; వ్యాసాపాత్మ జేన = వ్యాసపుత్రుడగు నకమవర్షి చేత; అభిపొతం = చెప్ప 
బడీన; ఏతత్‌ = ఈ | ప్రకారముగా చెప్పిన హరి మహిమను; నిశమ్య = విని నః విష్ణురాత 8 = ఆవిష్టు 
వుచే కాపాడబడిన; పరీక్షిత్‌ = పరీక్షిన్మహా రాజు; తత్సాదమూలం = ఆ శుకమహర్షి పాదమూలమును, 
ఉపసృత్య = సమీపి చి, బద్ధాంజలిః = చేతుల మోడ్చి; నతేన మూర్ధ్నా ఇ వంచిన శిరన్నుచే; తం = 
ఆవ కమహార్షిని గూర్చి; ఇదం = ఈ మాటను; అహ = పలికెను. 


తా. సర్వభూతాళ్ముడగు శ్రీహరిని తనయందు చూచుటశే సర్వసముడైవ శ్రీ పకయో 
గన్ట్రలు చెప్పిన శ్రీహరిమహిమను వినిన పరీక్షిన్మహారాజు పక యోగీన్సు9నిపాదమూలమును 
సమీపించి, చేతులుమో డి, అతనితో ఇటుల పలికెను, 


భో సిద్దోఒన్మ్య్యను గృహీతోఒస్మి భవతా కరుణాత్యనా 
శ్రావిశో యచ్చమే సొకొక్‌ అనాది నిధనోహరిః 2 


అ. కరుణాత్మనా౬=దయతో నిండిన చీత్తము గల; భవతాఒమీచే; యత్‌ ==ఏ కొలణముచే; 
అనాది నిధన్మ == అద్యంత ములు లేని; హరిః= (క్రీహరి; సాక్షాత్‌ = (ప్రత్యక్షముగా; (శావితః=విని 


పింపబడితిని, కనుక; సీద్ధోఒ స్మి దకృతా ర్థుడ నై తిన; అనుగ్భ హీతో౬స్ని = అను[గ్రహి: చబ డితిని, 


తా. ఓకరుణామయా! మిరు |పత్యక్షముగా శ్రీహరి కధను వి 


నిపించి నన్ను కృతార్థుల 
చేసితిరి. మీ వలన అను హింపబడితిని, 


అవా శ్రీవకయోగీన్లు)ల కరుణను రెండు క్ల కములతో అభినందించుచున్నారు. 


అధ్యా;ర ద్వాదళసస్రాంధము 603 


ల్లో నా త్యద్భుత మిదం మన్యే భవతా మచ్చుతాత్యనామ్‌ 


అజ్జేష తొపళ పేషు భూతేషు యదనుుగహః 3 

ఆ అచ్యుతాత్మనా: డావిష్టువును ఆత్మగా తెలిసికొని; భవతా= మీకు; తాపం ప్తేమడాసంసార 

తాపముల త పులె న; ఆజేము = జానములెని, భూతేమ = సాణులందు; యత్‌=ావఏ మి; అను(గహాఃడా 
జూ ొ మా జ 


అను(గ హము గలదో; ఇద ౨ కివి; అత్యద్భుత ౨ = అత చు 
సహజమే అనుట. 

తా. మహావిమ్టువు సర్వాత్మయని తెలిసిన మీరు నంసారతాపమున మాడుచు, అజ్ఞానులగు 
(పాణులందు దయతలచుట ఆశ్చర్థకరమసి నేం తలచకు. ఏలయన అది మీకు సహజ 
స్వభావము. 
ళో. పురాణ సంహిత మేతొ మ 1శెష్కు భవతో వయమ్‌ 

యస్యాం ఖలూ తమ క్లోకో భగవానను వర్ష్యతే 4 

న్‌ న్‌్‌ ౯3 

అ. ఏతాంzాఈ; పురాణ సంపాతాం = వేడ తుల్యమైన; పురాణ సంహితను; వయం: మేము; 
భవతః = మీనలన; అ(్రాష్య్మ = వినియు:టిమి; యనూళంఇూప పురాణ సంహితయందు; ఉత్తమ లోకః 
= పవమిత చరిత్రగల; భగవాన్‌ =పరమాత్మ; అనుసర్ద ర్థితేవిలు జావర్ణించబడునుకొదా. 

చిం 35] 

తా. పవిత్ర చరితుడగు భగవంతుని వర్త ఆక వేదతుల్య మైన పురాణ సంహితను 
మీవలన మేము వినగలిగితిమి. 

అవ. సిద్ధడ నైతినని ఇదివరకు చెప్పిన దానినే మరల |వకటించుచున్నారు, 
శో. ఖభగవం సవకాదిభ్యో మృత్యుభో్య న విభేమ్యహమ్‌ 

_పవిష్టా (ఐహ్మ్యు నిర్వాణ మభయం దర్శిత = తయా 5 

అ. భగవన్‌ ! ఓ పూజ్యుడా!, అహం స్‌ 
తక్షకాదిభ్యః =తక్షకుడు మొదలగు వాటినలన; న బిభేమిజభయపడను; త్వయాజానీ చేత్ర 
దర్శితం == చూపబడిన; అభయం జ=భయం హిత మైన; ..ర్వాణం=2 కై వల చ 
బహ్మను; [పవిష్టః = (వ వేశిం చితిని, 

తా. ఓ భగవంతుడా! నేను మృత్యుహేతువు లై వలన భయపడను. 
ఏలనన మీరు చూపిన అభయ స్వరూపమున క్రైవల్యరూపము అయి* పర్మబహ్మాలో [పవేకించికిని 

ఆవ. ఇంకను ఏమి వినగోరెదవు ఆని శుకమహర్షి అడిగిన (ప్రశ్నకు నెను కృతార్థుడ 
- నైతీని* ఇక వినవలసి కదేమియునులేదు, కేవలము మీఅనుజ్జ్ఞను కోరుచున్నాను అనుచున్నాడు. 
శ్లో ఆనుజానీహి మాం _బహ్మన్వాచం యచామస్టథోతజే 

ము క్తకామాశయం చేతః (ప వేళ్య విసృజామ్యహమ్‌ 6 

అ, [బహ్మన్‌! =జఓ బ్రాహ్మణో త్తమా ; మాంజనన్ను; అనుజానీహి =అనుమతి౭చుము; 
వాచం = నాకును; అన్ని ఖఇం[దియములను* యచ్చామి == నియమిం చెదను; ముక్తకామాశయం:=2 


విడువబడిన కామవాసనలుగల; చేతః=చి తమును; అధోక్షజే ==విస్ణువునందు (య వేళ్య = (ప్రవెళ పెట్టి 
అసూన్‌ ==|పాణములను; విసృజామీడావిడి చెంను, 


604 (శ్రీమద్భాగవత ము అధ్యా, 6 


తా. ఓ బాహ్మణోత మా! నన్ను అనుమతించుము. వాక్కు. మొదలగు నిందియముల 
నన్నింటిని నియమించి, కామవాననలను వదలిన చిత్తము (శ్ర. మన్నారాయణునియందు [పవే 
శింపచేసి |పాణములను విడిచెదను. 


అవ. [పాణత్యాగముచేయనేల? కొంతకాలము జ్ఞానసిష్టడవుకమ్ము అనగ్గా చెప్ప 
చున్నాడు. 
ళో. అజ్ఞానం చ నిర స్తంమే జ్ఞాన విజ్ఞాన నిష్టయా 
భవతా దర్శితం కేమం పరం భగవతః పదమ్‌ 7 
ఆ. మేజనా యొక్క; అజ్ఞానం ==అజ్ఞానము; జ్ఞాన విజ్ఞాన నిష్ణయా =ఆత్మ నిన్టచే; నిర స్తం 


= తొలగించబడిన ది; భవతా తమచేత; భగవతః =భగవంతుని యొక; ; క్నేమండాక్నే మ ప్రదమైన 
పరం పదం= పరము పదము; దర్శితం ==చూపబడినది 


తా- ఆత్మనిష్టచే నా అజ్ఞానము నశించినది, మరు తేమ్మపదమైన భగవంతుని పరమ 
పదమును చూపితిరి. 


సూత ఊవాచ = సూతమహర్షి పలికెను. 
శ్లో, ఇత్యుక్త న్న మనుజాద భగవాన్ఫాదరాయణిః 
జగామ ఖితు ఖిస్సాఠం నరదేవేన పూజితః త్రి 


అ, ఇతి==ఈ (ప్రకారముగా; ఊ _కృః£==పలుకబడినవాడై , తం: ఆ పరీక్ష సున స, అనుజ్ఞాయ = 
ఆనుమతించి; నరదేవేవ = =ాపరీక్షిత్తుచే, పూజితః -=పూబిఐ చబడి; భగ వాన్‌ =పూజ్యుడై న; వాదరాయణిః 
వ్యాసప్పుతుడై న శుకమహర్షి ; భికుభిస్సాకం జ యతులతో కలసి జగామ వెళ్ళెను 


తా. పరీక్షిన్మహారాజు ఇటుల పలుకగా శుకమహర్షి ఆతనిని అనుమతించి ఆతనిచే 
పూజింపబడి యతులతో కలసి వెడలిపోయొను. 
ట్లో, పరిఠతీదపి రాజ రి రాఠత్చన్యాతా్యాన మాత్యనా 

నమాధాయ పరం దధ్యా వస్పందాను ర్యధా తరుః 9 

ఆ రాజర్షి ౩ =రాకర్షియెన; పరీక్షిత్తుకూ-డా; ఆత్మని జ |పత్య(క్రకాళశ మందు; ఆత్మానం = 
మనస్సును, ఆత్మనా == బుద్ధిచే, సమాధాయ=చక్కగా ఉంచి, ఆస్పఎద | అనుః=లీనమైన ప్రాణము 
గలవాడై; తరుః యధా =చెట్టుమొద్దువలె; పరం =జపరమాళ్శ్మము; దధ్యా=జ ధ్యానించెను, 

తా. రాజర్షియగు ,పరీక్షిత్తుకూడా బుద్ధిచే తన మశస్సును మరల్చి, హృదయమును 
[పకాశ స్వరూపమందు జేర్చి చెట్టుబోదెవలె చలించక, ఆంతర్జీనమెన పాణముగలవా డె పర 
మాత్మను ధ్యానించెను' 
ళో. (పాక్కూలే బర్లిష్యాసీనో గంగాకూల ఉరజ్ముఖః 

(బహ్మభూతో మహాయోగి నిన్సంగ శృిన్న నంకయః 10 


అ. గంగాకూలేాగంగా తీరమున; (పాక్కూలే=ాతూర్పుకొనలుగ ల; బరి షిజాదర్భాసన మందు 
బా 


అధ్యా: 6 ధ్వాదకన్మంధము 605 


ఆసీనః = కూర్చున్నవాడై ; మహాయోగీ=మవోయోగము కలవాడై; నిస్సంగ 8=సంగ ర హితుడై, 
ఛిన్న సంశయః =స. శయములు తొలగినవాడై ; (బవ్మాభూతః == (బ్రహ్మ మేయైయు =డెను. 

తా గంగాతీరమున తూర్పుకొనలుగల దర్భాసనమందు కూర్చొని, మహాయోగ ముతో 
సంగరహేతు డె సంశయములు తొలగినవాడె [(బహ్మమే అయియుండెను,. 


అవ. ఇటుల తానే |బహ్మ అయిన పరీక్షిత్తునకు తక్షకుని రాక మొదలగు శవి పిష్ట సేవ 
ణమువలె (పిండిని ఇసిరినట్టు) ఉండునని మూడుళ్లోకములతో చెప్పుచున్నాడు. 
లా ళు 
ల్లో. తతకః ప్రహితో విపాః (కుద్దేన (బహ్మనూనునా 
హంతుకామో నృపం గచ్చన్‌ దదర్శ పధి కాళ్యపమ్‌ 11 
ఆ. విప్రాః ;==కీ (బ్రాహ్మణో త్రములారా !; [కుద్ధేన కోపించిన (బ్రహ్మనూనునా = (బ్రాహ్మణ 
కుమారునితో; (పహిఆః == పంపబడిన; తత్నక ౩-= తక్షకుడు; నృపం ==రాజును; పహూంచుకామః = 


చంపగోరి; గచ్చన్‌ ==వేళ్ళుచు; పధి = మార్గము నందు; కాశ్యపఎ =కాళ్యపుదను (వాహ్మణుని; దదర్శ 
చూచెను, 


తా ఓ |బాహ్మణో త్తములారా! కోపించి [బాహ్మణకుమారునిచే పంపబడిన తక్షకుడు 
రాజును చంపగోరి వెళ్ళుచు మార్గమధ్య మున కాశ్యపుడను [బాహ్మణుని జూచెను. 
శ్లో తంతర్పయిత్వా (ద్రవిజైః నివర్య్యవిషహారిణమ్‌ 

ద్విజరూప (వ్రతిచ్చన్నః కామరూప్య దళన్నృపమ్‌ కేస 

ఆ. విషహారిణం=విషవై ద్యుడగు; తం 22 ఆకాళ్య అని; [డ విజ క=-ధోన కనకాచులచే, ఉర్బ్చ 
యితజ్జ ==త్ఫీ పీపరి చి; నివ ర్హ్మ = మరల్చి; కామరూపీ= కోరిన రూపమును దాల్చగల ఆ తక్షకుడు; 


x 


ద్విజరూప (పతిచ్చన్నః ==(బాహ్మణ రూపమున తనడాపును కప్పి పుచ్చినవాడై ; నృపం ==రాజును; 
అదశత్‌ ==కాటు ననెను. 


తా. ఆ విషచికిత్స చేసి పరిక్షిత్తును [బతికించి గ్రవ్యార్హన చేయవలయునని వెన్ళుచున్న 
ఆకాశ్యపుని చూచి, ఆతని శక్తిని పరీక్షించు: కు ఒకమహావృక్షమును కాటువెసి భస్మము 


చేయగా, అవ్మిపుడు మరల దానిని తశ చికిత్సచే అంకురాది[క్రమమున యధ్యాపకారము. పెరు 
గునట్టు చేయగా చూచి, అవి పునికి వలయు[దవ్యమునిచ్చి పంపించి, కామరూపిచయెన 
[బాహ్మణ వేషముతో తనరూపుగాననీయక వచ్చి పరీక్షిత్తును కాటువే సెకు. 
అవ. ఆ తక్షక కృత్యము ప్య్ముతకృత్యము వలె ఆయెనని రెండుక్లోకములతో చెప్పు 
లు 
చున్నాడు. 
రో, (బహ్మభూతస్య రాజర్టేః దేహోజఒజహి గరళాగ్నినా 
బభూవ భన్మసాత్సద్యః పశ్యతాం సర్వ దేహీనామ్‌ 13 
ఆ సర్వదేహినా: = ఏల్బ(ప్రాణులు; పశ్టతాండాచూచు చుండ గా, [బవ్మాళ్తూతస్య = (బ్రహ్మమే 
తానయిన; రాజ ర్లః=రాజర్షి యగు పరీక్షిత్తు యొక్క; దేహాః == దేహము; ఆహి.రళాగ్నినా=సర్పము 
యొక్క విషాగ్నిచే: సద్యః=వె టనే; భస్మసాత్‌ =భస్మముగా; బభూవ ==ఆయెను. 
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తా, [పాణులందరు చూచు చుండగా, [బహ్మయే ఆయిన రాజురియగు పరీక్షిత్తుదేహము 
తక్షక విషాగ్నిచే వెంటనే భస్మమాయెను చనిపోయిన తం డిని పుత్రుడు దహించినట్టు 
తక్షకుడు పరీక్షిత్తును దహించెను, 


అవ. అచట క్షణకాలము ఎల్జిరకు దుఃఖము, తరువాత మహోత్సవము జరిగినదని 
రెండు శ్లోకములతో చెప్పుచున్నారు. 
ల్లో, హాహాకారో మహానాసీద్భువి ఖే దిక సర్వతః 

విస్మితా అభవస్స ర్వే దేవానురనరాదయః 14 

ఆ, భువి=భూమి మీద; భే=అకాశము నందు; దికు ==దిక్కులలో; సర్వతః =ఆంతట; 
మహాన్‌ == గొప్ప; పోహాకొర్య ==హాహికారము; ఆసీత్‌ -ఆయెను; దేవాసురనరాద యః == దేవతలు; 
రాక్షసులు; మానవులు మొదలగు; సర్వే = ప్రాణులందజు; విస్మీతాః = ఆశ్చర్యమును పొందినవారై ; 
అభవన్‌ == ఆయిరి, 

తా. భూమి మీద ఆకాశములో దిక్కులలో అంతట భస్మమైన పరీక్షిత్తును చూచి గొప్ప 
హాహాకారమాయెను దేవతలు రాక్షసులు మానవులు మొదలగు [పాణులందరు ఆశ్చర్యమును 
పొందిరి. 


ళో, దేవ దుందుభయో నేదు ర్గంధర్వాప్సరసో జగుః 
వృవషుః పుష్ప వర్షాణి విబధాస్పాధువాదినః 15 
అ, దేన దుందుభయః =దేవదుందుభులు; నేదుః==మోగినవి; గంధర్వాస్సర సః=గంధర్వలు 
అప్సరసలు; జగుః జా గానము చేసిరి, పుష్ప వర్షాణి=పూలవానలు; వవర్హుః కురిసిన వి; విబుధా8= 
దేవతలు; సాధువాదినః == మెచ్చుకొనుచు అభినంద్రించిరి 
తా. ఆ సమమయమున దేవదుందుభులు (మోగినవి, గంధర్వులు అప్సరసలు గానము 
చేసిరి, పూలవానలు కురిసినవి, దేవతలు అభినందించిరి 


ళో జనమేజయ న్య పితరం (శుత్వా తతఠ భకిత్‌ 
యధా జుహాన సంకుద్ద సృర్పాన్‌ న(శ్రే నహద్వికజై 16 
ఆ. జనమేజయః జనమేజయుడు; స్వపిళతరం=తన తండ్రియగు పరీక్షితును; తక్షక భక్నితం 
హతక్షకుని కొటుచే వేయబడుటను, (నత్వా =విని; సం(కుద్ధః మిక్కిలి కోపించి; స(త్రేడాస్మత్ర 
యాగమున; ద్విజై ౪ సహ == (బ్రాహ్మ ణుంతో గూడి; యథా ఇ కౌ స్త్రవిహితముగా; సర్పాన్‌ == సర్పము 
లను జుహావడావహోమము చేసెను, 
తా. జనమేజయమహారాజు తన తం[డియగు పరీక్షిన్మహారాజు తక్షకుని కాటుకు గురి 
యగుట విని మిక్కిలి కొపించి, స్మతయాగమున [బాహ్మణులతో గూడి విధి విధానముతో 
సర్పములను హోమము చేసెను. 
శ్లో సర్పన్నతే నమిద్దేఒగ్నా దహ్యమానాన్మహోరగాన్‌ 
దృష్ట్వేన్గ)ం సర్ప ఉద్విగ్న సకక శ్ళరణం యయౌ 17 
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క, సర్పస్మతే=సర్పయాగ మందు, సమిద్దే = [పజ్వలిం చుచున్న, అగ్నా = ఆగ్ని యందు, 
దహ్యమానాన్‌ =కాలిపోవు చున్న, మ వోర గాన్‌ =గొప్పసర్పములను, దృష్ట్య్వా=చూచి, తక్షక ః సర్పః= 
తడక సర్పము, ఉద్విగ్న 8 ాకలతనొంది, ఇంద ౦=ఖఇం్యదుని, శరణంయయోడాశళరణుజొచ్చెను, 





తా. సర్పయాగమందు బాగుగా (పజ్వలించుచున్న ఆగ్నిలో పడి కాలిపోవుచున్న 
మహాసర్పములను చూచిన తక్షకుడు కలత నొంది ఇం్యదుని శరణు జొచ్చెను. 


ళో నాగతం తకకం తత్ర దృష్ట్వా పారికితో ద్విజాన్‌ 
ఉవాచ తకకః కసా్కాన్నద ప్యాతోరగాధమః 18 
అ. పారీక్షితః = పరీషిన్మహారాజుపు(తుడై న జనమేజయుడు; తత్ర = ఆ అగ్నయందు; 
తక్షకోండాతక్షకుని* నాగతం రాని వానినిగా; దృష్ట్యాzాచూచి; ద్విజాన్‌ =బాహ్మణులను ఉద్దేశించి; 
ఉరగాధ మః==సర్పములలో అథముడై న; తక్నకఃడాతక్షకుడు; కస్మాత్‌=ాఎందువలన, న దహ్యేత 
2 దపాంపబడడు అని; ఉవాచ = పలికెను. 


తా. ఆ సర్పయాగములో తక్షకుడు రాకపోవుటను చూచి, తక్షకుడు ఎందుకు దహింప 
బడుట లేదని [దాహ్యణుని అడిగెను. 


ళో, తం గోపాయతి రాజేన శ|కళ్ళరణమాగతమ్‌ 
తేన సంన్తంభిత న్పర్చ్ప నస్మాన్నాగ్నౌ పతత్యసొ 19 
ఆ, రాజేన mb మహారాజా !; శరణం ££ ఆగతం = శరణు జొచ్చిన; తం==ఆ తక్షకుని; 
శకః =ఇం(దుడు; గోపా యతి ==కాపాడు చున్నాడు తేన=ఆ ఇం(దునిచే, సం సంభితః==- నుభింవ 
చేయబడి; ఆసా === ఈ; సర్బ్చుఃజతకృకుడు; అగ్నా ==ఎఆగ్ని యందు; తస్మాత్‌ =ఆ కారణము వల న 
పతతి = పడుటలేదు. 


తా. ఓ మహారాజా! ఆ తక్షకుడు ఇం|దుని శరణు జొచ్చెను ఇం దుడు తక్షకుని 


అగ్నిలో పడకుండా కాపాడు చున్నాడు. అందువలన తక్షకుడు అగ్నిలో పడుట లేదని 
[బాహ్మణులు రాజునకు తెలిపిరి. 


శ్లో. ఇతి పారితీత్యశ్ళుత్వా (పాహ_ర్హ్విజ ఉదారధీః 

స హాస్ట) సనతకో విపాొ నాగ్నౌ కిమితి పాత్యతే 20 

అ ఉదార్దదీః = విపుల మైన బుద్ధిగల; పారీక్నితః = జనమేజయుడు; ఇతి = ఈ మాటలను, 
[కుత్వా = విని; బుత్విజః = బుత్విక్కులను గూర్చి; విప్కా = ఓ (వాహ్మణులారా; స హేన్షం; గా 
ఇం(ద్రునితో గూడిన; తక్షకః = తక్షకుడు: ఆగ్నౌ = అగ్ని యందు; కిమితి = ఎందువలన; నపాత్యతే 
ఇ పడ వేయబడుట లేదు అని; (ప్రావా = పలికెను. 

తా. ఆ [బాహ్మణుల మాటలు విని విపుల బుద్ధిగ ల జనమేజయుడు ఆ విపులతో 
ఇం[దునితో కూడిన తక్షకుని అగ్నిలో ఏల పడవేయుట లేదని అడిగెను 
శో త_యృత్వా జుహువ ర్వి|పొ స్ప హెన్టిం తక్షకం మఖే 

తకకాశు పత స్వెహ సహేన్దే)ణ మరుత్వతా 21 
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ఆ తత్‌ =ఆ రాజు మాటను; | సత్యా = విని; విప్రాః = (దాహ్మణులు, మఖే = యజ్ఞ మునందు 
స హేన్షిం ద్‌ ఇం(ద్రునీతో కూడిన; తక్షకం = తత్నకుని; జుహువుః = హోమము చేసిది మరుత్యతా 
= మరుద్గణముతో కూగనః ఇన్దే)2 సరా ఇ ఇం[దునితొ కూడి. తక్షక ! = ఓ తక్షకా '; ఆకు _ 
త్యరగా ఇహ ఇ ఈ అగ్ని యందు; పతస్వ = పడుము, 
తా. ఆ రాజు మాటలను వినిన [బాహ్మణులు తక్షకా! మరుద్గ ణములతో కూడిన ఇందు 
నితో కలిసి ఈ అగ్నిలో పడుము అని ఇం,దునితో కూడిన తక్షకుని హోమములో 
ఆహ్వానించిరి. 
శో ఇతి (బహో్యదితాటే.పైః స్థానాదిం దః (పచాలితః 
బభూవ సంథాన్నమతిః సవిమాన సృతకకః 22 
అ, ఇతి = ఈవిధముగా; (బబ్రహ్మోదితావే వెః = (బ్రాహ్మణులచే పలుకబడిన పరుషవాక్యములచే 
ఇం[ద్రః = ఇ=(దుడు; స్టానాత్‌ = తన స్థానము నుండి; సవిమానః = విమానముతో; సతక్షకః = తక్ష 


కునితో హడి; (ప్రచాలితః = చలించినవాడై , సంథభ్రా న్తృమతిః = కలవరపాటు కల మనస్సు కలవాడై ; 
బభూవ = ఆయెను. 


తా, ఈవిధముగా [బాహ్మణుల మాటలతో, విమానముతో తక్షకునితో ఇం[దుడు కదలి 
కలవరపడెను, 


ల్లో, తం పతంతం విమానేన నహ తక్షక మంబరౌర్‌ 
విలోక్యాంగీరనః పాహ రాజానం తం బృహనృతిః 23 
ఆ, విమానేన = విమానముతో; అంబరాత్‌ = ఆకాశము నుండి; సహతక్షకం = తతకునితోకూడ 
పతంతం ఇ సడుచున్న,తం = ఆ ఇంద్రుని; విలోక్య = చూచి, తం= ఆ; రాజానం = జనమేజయుని 
గూర్చి; ఆంగిరసః = ఆంగిర సుని కొడుకైన; బృహస్పతిః = బృహస్పతి; ప్రాహ = పలికెను. 
తా. విమానముతో తక్షకునితో ఆకాశమునుండి పడుచున్న ఇం|దునీ చూచిన ఆంగిర 
సుని పుతుడగు బృహస్పతి జనమేజయుని గూర్చి ఇటుల పలికెను. 
fe 


షత్వయా మనుష్యే న్స వధమర్హతి సర్పరాట్‌ 
అనేన పీతమమృత: అతోఒయ మజరామరః 24 





వం ఇఓ (కు,ద్దుండ యిన (వాహ్మణో తమునిచే (బేరితుండయిన తక్షకుండు; ద్విజ రూపంబు 
దాల్చి; పరీక్షిద్వధార్థంబుగా నేతెంచుచుండి: మధ్యమార్గంబున గాశ్యవుండగు సర్ప విషహరణ న మర్ధుం 
డగు వేతొక హ్‌ యతని నపరిమిత ధన(పదానంబున దృప్తుంగావిం చి; పరీక్షిన్ని కటం బున కు 
రాకుండున ట్లు నొనర్చి; యంతట పరీక్షిన్మహా రాజు చెంతకుం జని; కామరూపుడగుటం చేసి; యర 
గంబై ; రాజుంగటిచిన; నతండు సాత్నణంబ విషాగ్నిచే భస్మీభూతుండయ్యె. అట్టి యవసరంబున 
భూమ్యంతరికుబుల నుండు నిఖిల్యపాణులాశ్చర్య కరంబగు తిన్మరణంబు గని హాహారవంబులు సేసిరి. 
అంత స్రీయర్థంబు నతని తనయుండై న జన మేజయేండు విని, (కోధా వేశంబున సర్ప (ప్రళయంబ గునట్లు 





యజ్ఞంబు సేయు చుండ; సహస సంఖ్యలంగల సర్పంబులు హతంబులయ్యె, ఆ సమయంబున దక 
కుడు రాకుండుట నెటింగి **సహేన్ట్ర తక్షకాయాను[బూహే" ఆను (పేషవాక్యము నొడువ; నంత 


ఆధా: 6 ద్వాదశన్యంధము 609 


అ మను వ్యేన్షం = ఓ మహారాజా !; తయా = నీచేళ; ఏషః = ఈ, సర్బ్చరాట్‌ = సర్చరాజై న 
తక్షకుడు; త్వయా జనీ చేత: వధం జ వధను; నార్హతి = తగడు; అనేన ఇ ఈతక్షకునచే; అమృతం 
= అమృతము; పీతం = (తాగబడినది; ఆతః = ఇందు వలన; ఆయం = ఇతను; అజరఎాఅమరః = 


జరా మరణవులు లేనివాడు. 
తా ఓ జనమేజయ మహారాజా! ఈ సర్పరాజై న తక్షకుని నీవు వధింపదగదు. ఈ 
తక్షకుడు అమృతము [తాగినందున జరావరణములు లేనివాడు: 


ఆవ. ఆజరామరణుడై నను నా తం| డిని చంపిన వానిని నేను దహింపచేతుననగా 
ప్పుచున్నారు. 


ty 


ళో. జీవితం మరణం జంతో రతి స్స్వేనై వ కర్మణా 
రాజం స్తతో ఒన్యో నాస్త్యన్య |పదాతా సుఖదు;ఖయో:ః 25 
అ. జంతోః = పైణికీ; జీవితం = (బ్రతుకు; మరణం ఇ చావు; గతిః = పరలోకగ మనము; 
స్వేన = తన; కర్మాణా +. ఏవ = కర్మ చేతనే; రాజన్‌ ' = ఓరాజా; తతః = అందువలన; అస్య జ ఈ 
(ప్రాణికి; సుఖ దుఃఖయోః = సుఖిదుఃఖముల; (పదాతా = ఇచ్చువాడు; అన్యః = ఇతరుడు; నాస్తి = 
లేడు, 


తా. ఓ రాజా! |పతిపాణికి చావు (బతుకులు పరలోక|పా_ష్టి తనకర్మ వలననే 
వచ్చును. కావున [పాణులకు ఇతరులెవ్యరూ సుఖదుఃఖముల నీయజాలరు. కావున నీ తండి 
మరణము తక్షకునిచే కలిగినదని భావించరాదని భావము. 


ఆవ సుఖదుఃఖములనిచ్చువారు ఇతరులేల లేరు. సర్పములు చోరులు మొదలగువారు 
గలరు. కదా అనినచో చెప్పుచున్నారు. 


శో. సర్ప చోరొది వహ్నృక్టింబు తత్తడా క్యధ్యా్యాది ఖిర్నృప! 
పంచత్వ మృచ్చతే జంతు ర్ఫ్భుంక్తే హ్యారబ్ద కర్యచ. 26 
6, సర్న = పాములు? చోర = దొంగలు; ఆది = మొదలగునవి; వహ్ని = అగ్ని; ఆందు = 
జలము; తుత్‌ ఇ ఆకలి; తృట్‌ = దప్పిక; వ్యాధి జ రోగము; ఆదిభిః!= మొదలగు వాటిచే నృప! = 
ఓ రాజా! జంతుః = ప్రాణి; పంచత్వం ఇ మృతిని; బుచ్చ్భతే = పొందును; ఆరబ్ధి కర్మ = (ప్రారబ్ధ 
కర్మను; భుం కేచ = అనుభవించును. 
మొదలగు వానితో మృతిబొందును తన (ప్రారబ్ధ కర్మను ఆఅనుథవించును. అనగా పాములు 
మొదలగునవి తన కర్మవళమున వచ్చినవే కానీ స్వతంతనులు కావని భావము. 


ళో. తస్మాత్సత మిదం రాజన్‌! నంస్థియే తాధి చారక్రమ్‌ 
సర్చా అనాగసో దగ్గా జ్ననైరిష్టంహ భుజ్యతే 2/7 


ERs ns ss sss sss srs rss sss srr rr rrr rr ss PER 
తక్షక సహితుండయి విమానముతో నిం(దుండు స్థానధ్రంశంబు నొంది పడుచుండ నతి బృహస్పతి 
యేతెంచి; పరీక్షీ తనయుని, గీ ర్తింప దొణంగెం 26 
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610 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా; 6 


ఆ. రాజన్‌! ఓ రాజా!; తస్మాత్‌ ఇ అందువలన; అభిచారికం = హింసఫలముగా గల; ఇదం = 
ఈ; స్మతఎ=సర్పయాగము; సంస్థీయేత=సమా ప్రి పొందుగాక అవాగసః=నిర పరాధులై న; సర్పాః 
= పాములు; దగ్గాః=ద హించబ డినవి; జనై ః(పాణుల చేత; దివం = పూర్వజన్మ కర్మ; భుజ్యతే హీ 
= అనుభవించబడును, 

తా. ఓ రాజా! అందువలన సర్వహింస చేయు ఈ స|తమును సమా ప్రి చేయుము. 
నిరపరాధులైన సర్పములు దహించబడినవి. అన్ని [పాణులు పూర్వ జన్మ కర్మనే అనుభ 
వించును. కావున సరృముల దహింవ చేయుట సర్పముల పూర్వకర్మయే కాని నీ అపరాధ 
మేమియును లేదని భావము. 
న ఇత్యుకస్స త ధేత్యాహ మహర్షేర్మానయన్వచః 

సర్ప న(తా దుపరతః పూజయామాస వారక్పతిమ్‌ 28 

ఆ, ఇతి-- ఈవిధముగా; ఉక్త 8 == చెప్పబడినవాడై; నః = ఆజనమే జయమహారాజు; మవార్షేః 
== మహర్షియైన బృవాస్పతి యొక్క; వచః మాటను; మానయన్‌ =మన్నించుచు; తధేతి-అటుల నే 
అని; అహ=పలికెను; సర్పస(శత్రాత్‌ == సర్పయాగము నుతిడి; ఉపరళః == విరమించినవాడె ; వాక్సతిం 
= బృహస్పతిని; పూజయా మాస== పూజించెను. 

తా. ఈ విధముగా బృహస్పతి చెప్పిన మాటలను మన్నించి ఆ జనమేజయుడు అటు 
లనే అని సర్పయాగమును విరమించి బృహస్పతిని పూజించెను. 


అవ. ఎవరి కర్మఫలము వారే అనుభవింతురని తెలిసిననూ [బాహ్మణుని కోపము 
వలన పరీక్షిత్తు మృతిచెందెనని, జనయేజయుని కోపము వలన సర్పములు నశించినవని పండి 
తులుకూడా ఏలపలి కెదరనగా చెప్పుచున్నారు. 


ళు. సెషా విషార్మహామాయా వాధ్యయా చాప్య లక్షణా 

యయా ముహ్యంత్యాత్మభూతా భూతేషు గుణవృ తిభిః 29 

అ. సా ఏషా=-అందుకు కారణమైన ఆ ఇది; విష్ణో *=విషు వుయొక్క; మహామాయా= 
గొవృమాయ, అలక్షణాడాలక్షణము చెప్పరానిత్తి ఆబాధ్యయా=బాధింవ శక్యముకాని, యయా = ఏవిష్లు 
మాయచే; ఆత్మ భూ తాః =విష్టువు యొక. అంశభూతులె న వారు; గుఖ వృ _త్తిభిః=-రజ స్తమో గుణ 
వృత్తులగుకామ (కోధాదులచే; భూతేమ= ఇతరుల దేవాములందు; ముహ్యంతి మోహమును పొందు 
చున్నారు, 

తా. ఇట్టిదని ఊహింప శక్యము కానిది, దేనిచేత బాధింప శక్యము కానిది అగు విష్ణు 
మాయచే, విష్ట్రంశభూతు లైన వారుకూడా, రజ _స్తమోగుణవృత్తులగు 'కామ[కోధాదులచే పరుల 
దేహములందు బాధ్య బాధక భావమును ఆరోపించి మోహమును పొందెదరు. 


ఆవ, ఆటులైనచో ఈ విష్టుమాయను ఆ మాయవలనకలిగెడి మోహమును ఎటుల 
గోేయించనలయును అని శంకించి, విష్టస్వరూపమును నిరూపించి ఆ విష్ణువును భజియించుట 
వలన ఆన్ని అనర్థములు తొలగి పోవునని కాస్తార్థమును ఉపసంహరించుచున్నారు. 


ళో. నయ దంఫీత్య భయా విరాజితా మాయాత్మవాదేన కృతాత్యవాదిభిః 
న యద్వివాదో వివిధ సద్నాశయో మనశ్చ సంకల్ప వికల్ప వృ త్రి యత్‌. 30 


అధ్యా: 6 ద్వాదశ న్యాంధము 611 

ఆ. వంథీ ఇతిడాఇతడు మోసగాడు కపటి ఈ పురుషుడు ఆని; య[త ==ఏ బుద్ది యందు; మజ 
మణి ఏ విధముగా నేది వర్ణింపబడునో ఉ ల్లేఖ్యమానమగు నదేదో; అది; మాయా =మాయ, ఆ మాయ 
ఆత్మ వాదే=-ఆత్మనుగురి=చి మీమాంసలో; ఆభ యాడాభ యర హిత మె; ఆత్మ వాదిభిః = ఆత్మను గురించి 
మీమా౭న చేయువాడే; యత = ఎందు; నవిరాజితా =| పకాశించబడదు. క్రీతి చెందిన దై స్వకార్యమైన 
మోహాదిక మును జేయనిదై వ ర్రించుచున్నదని (పతిపాదించబడినదని యర్థము; యత్‌ ఇ ఏ; తదాశ్రయః 
= 2 మాయా[(శ్రయమైన; వివిధః ==పలురకములైన; వివాదః = విరోధము; నాలేదు; సకంల్ప వికల్ప 
వృ త్తి==సంకల్సములకు వికల్పములకు నౌల వెన; మనశ్చజ== మనను కూడా; యత్‌ ==యొచ్చట; నా 
లేదో. 


తా. ఈ పురుషుడు మోసగాడు కపటి అని యుట్టు పలుమారు బుద్ధియందు తలంచుట 
యంతయు మాయ. ఈమాయ ఆత్మజ్ఞానులు ఆత్మనుగురించి విచారణ చేయునపుడు భయము 
వీడి [పకాశించదు- ఆనగా అచట కన్పట్టదు. భీతిచెందినదై స్వకార్యమెన మోహాదికమును 
కలిగించక కష్టముతో వర్తించుచున్నదని తాత్పర్యము, ఆమాయను ఆ[శయించి కలిగెడిపలు 
వివాదములు కూడా ఉండవు. అచట సంకల్పముల విక ల్పములకు నిలయమైన మనను కూడా 
ఉండదు, భేదదృష్టిని పురస్కరించుకొని వచ్చు విశేష వివాదములు కలుగవు. వివాదములు 
విశేషవిషయములగుట వలన, ఆత్మ విశేషములకు ఆత్మీయమైనదగుట వలన ఆచటడండనేరవు 
ఆని అభి పాయము. ఆటులనే సంకల్ప వికల్పములు కూడా వి శేషవిషయములగుటవలన వాని 
కాశయమైన మనస్సుకూడా ఉండదని భావము. ఈ భావమే ఇచట శ్లోకములో చెప్పబడినది. 


“త స్మెనమో భగవతే వాసుదేవాయ ధీమహి 
యన్మాయయా దుర్ద్ణయయా మాం [బువంతి జగద్గురుమ్‌ 
విలజ్ఞమానయా యస్య స్టాతు మీక్షాపదేఒ౬ఒముయా 

వి మోహితా వికత్దంతే మమాహమితి దుర్ధియః” ఆని 


భగ వానుడగు వాసుదేవునకు నమస్కారము. ఆ వాసుదేవుని ధ్యానింతుము, జయింపశక్యము 
కానివాసుదేవుని మాయచే నన్ను జగదురువందురు. ఆ వాసుదేవుని ముందు సిగ్గుపడుచు సిలువ 
లేనిమాయచే మోపహించబడినవారై నాది, నేను యని దుర్చుద్దులగుదురు. 


ళో, నయత నృజ్యం నృజతోభయోః పరం (_కేయళ్ళ జీవని భిరన్విత న్స్వయమ్‌ 
తదేత దుత్సాదిత బాధ్య బాధకం నిషిధ్య చోర్యిన్విర మేత తన్యునిః “౩1 


ఆ. స్ఫజ్యం =ాకర్మ్మ: సృజతా జ్రసవాాసృజించు కారక్ష వర్షముతో గూడా; ఉభయోః --ఆ 
స్ఫజ్య (సష్షల కంటే; (ఆ కర్మ కారకముల కంపు పరం = సొధ్యమెన; [శేయః = ఫలము, (తీభిః = 
ఈ కర్మ కారక ఫలములు మూటితో; అన్వితః==కూడిన; జీవః == జీవుడు; ఆహంకారాత్మకుడు; యత 
న=వఏ ఆత్మయందు లేదో; ఇందువలన, ఉత్సాదిత బాధ్యబాధకం=నిరసింపబడిన బాధ్య కూధకములు 
గల; తత్‌ [ఏ తత్‌ =స్యయ మైన ఆత్మ స్వరూవమును; తత్‌ =ధాని వలన; ఊర్మీన్‌ == అపహంకారా 
దులను; నిషిధ్య==నిషేధించి; స్వయం =స్యయముగా; ముని॥= ముని; విరమేత = విశేషించి (కీడించ 
వలెను. 


షీ 
612 (శ్రీమద్భాగవతము ఆధ్యా ; 


తా. కర్మ కాని, కర్మను విధించు కారకమగు వేదవాక్యముకాని, ఈ రెండింటిచే 
సాధించ దగిన స్వర్గాది ఫలముకాని ఈ కర్మకారకము, ఫలము అను మూటితో గూడి 
అహంకారోపాధికు డ్రై జీవుడు కాని ఏ పరమాత్మత త్త్యమందు లేదో జ్ఞబా ధ్యగిబాధక త్యములను 
దూరీకరించి ఏదివెలు గునో(ఆయాత్మస్వ్యరూ పమందు)ముని తన యహంకారాదులను అన్నింటిని 
నిషేధించి ఆయాత్మస్వరూపమందు నిరంతరము |కీడించవ లెను. 


ళో. పరం పదం వై ష్టవ మామన గర్హి తద్యన్నేతి నేతీత్యత దుత్సిసృషవః 

విసృజ్య దౌరత్మ్య మనన్య సొహ్యదా హృదోప గూహ్యావసితం నమాహితై ః 32 

అ, ఆతదుత్సి సా ఆత్మ వ్యతిరి క మెన దానిని త్యజిం పగోరువారు; అనన్యసౌహృదా8 = 
ఇతర మైన దానియందు సే స్నెహము లేనివా క; దౌరాత్భ్యం = చేహాద్యవాం భావమును; విసృజ్య = విసర్జించి 
దేహము నందు అహంకారము లేదు కదా; ఇతరము నందు స్నేవాము లేదు, అందువలన త్యజింప 
గోరినవారై న + ఇతి; న--ఇతి =ఈ స్థూల (ప్రపంచము ఆత్మకాదు; దీనికి కారణము మాయకాదు, 
అని; సమాహితై ౩=నిశ్చల చి త్రము గలవారి చేత; హృదా ==మానసిక ధ్యానముచే; ఉపగూహ్య = 
అభ్యసించి; అవసితం ==నిశ్చయిం చినది; (నిశ్చితమైనది) యత్‌ ==వదో; తం=దానిని; పరం = 
ఉత కష్టమైన; వై షవం == విమ్లువు యొక; పదంాపరమ పదమును; అమనంతి ==చెప్పుదురు. 


తొ ఆత్మ వ్యతిరి క్రమెన సంసారాదికమును వీడగోరినవారు ఇతరమైన దారాపుత 
బంధుమి[త వితాదికమందు స్నేహము లేనివారును దేహాదికమందు అహంభావమును విసర్జించిన 


వారును కార్యమగు' జగ త్తుకాని కారణమగుమాయకాని అత్మకాదని చిత్త సమాధానముగలవారై 
ధ్యానము నెజీంగి నిశ్చయింప బడినదో దానిని వైెష్టవమగు పరమపదమని చెప్పుదురు, 


ఆవ. ఈ పరమ పదము పొందు అధికారిని చూపుచున్నారు. 
శ్లో త ఏతదధి గచ్చంతి విష్టార్యత్పరమం పదమ్‌ 
అహం మమేతి దౌర్జన్యం న యేషాం దేహ గేహజమ్‌ 33 


అ యత్‌=ఎ; ఏతత్‌=ఈ; విహ్టోః=విష్టువుయొక్క; పరమం పదం==పరమపదమును; తే== 
వారు; అధిగ చ్చంతి== పొందుచున్నారు. యేషాం=2=ఎవరిక; దేహ గేహజం = దేహాభిమానము వలన; 
గృహాభిమానమువలన జనించిన; అహం మమ. ఇతదౌర్దన్యం=ానేను నాదిఆను అజ్ఞానము; న=ాలేదో, 


తా. దేహమువలన జనించిన అహంకారమును గృహాదులవలన జనింనిన మమకారము 
లేనివారు ఆ విష్ణువు యొక్క పరమపదమును పొందగలరు. 

అవ' ఈ పరమ పదమును పొందుటకు ఉపాయమును చెప్పుచున్నారు. 
శో. అతి వాదాం స్తితిషేత నావమన్యేత కంచన 

న చేమం దేహ మ్మాశిత్య వైరం కుర్విత కేనచిత్‌ 34 


ఆ, ఆతివాదం=ావిరుద్ధవాదములను (పరుషమైన మాటలను) తితిక్షేత=సహించవలెను; కంచన 
ఏ ఒక్కరిని; న - అవమన్యేత జ అవమానించవలదు; ఇమం ==ఈ; దేవాండాశరీరమును; ఆ(శిత్య 
= ఆశ్రయించి; కేన చిత్‌ = = ఎవ్వని తోను; వై రం = వైరమునుు న కుర్గీత == చేయవలదు. 


అధ్యా: 6 ద్వాదశ నస్యంంధము 613 


తా. ఇతరులు చేయు విరుద్ధవాదమును అనగా పరుషమైన మాటలను సహించవలెను 
ఏ ఒక్కరిని అవమానించరాదు- ఈ దేహమును ఆ|శయించి ఎవరితోనూ వై రముబేయరాదు 

అవ, శాస్త్ర సమా ప్రి చేయుచు గురువును నమస్కరించుచున్నారు 
శ. నమో భగవతే తస్మై కృష్ణాయాకుంఠ మేధసే 

యత్పొాడాంబురుహధ్యానాత్‌ సంహితా మధ్యగామిమామ్‌ 35 

ఆ, అకుంఠ మేధ సే== మొక్కవోని మేధస్సుగల; భగవతే = భగవంతుడైన; తమ్మేజు ఆ; 
కృమ్ణైయ ==కృష్ణుని కౌజికు; నమః ==న మస్కారము; యత్‌ ==యెవని యొక్క; పాదాంబురుహ == 
పాదపద్మముల యొక్క; ధ్యానాత్‌ ==ధ్యానము వలన; ఇమాం=ఈ; సంహితాం== భాగవత సంహి 
తను = అధ్యగామ్‌ అధ్యయనము చేసితిని 

తా. శ్రీకృష్ణుని పాదపద్మముల ధ్యానము వలన ఈ భాగవత సంహితను అధ్యయనము 
చేసితిని. ఆమొక్క_వోని మేధస్సుగల శ్రీక్కవ్షభగ వానునకు నమస్కారము, 

అవ. ఈవురాణసంహితను అధ్యయనము చేసితినని చెప్పుటవలన, పురాణములగురించి 
సంహితల గురించి విభాగమును విశేషముగా తెలియగోరి, |పసంగవశమున వేద విభాగమును 
కూడా అడుగుచున్నారు. 

శ్రీ శౌనక ఉవాచ = శ్రీ శౌనకమహర్షి పలికెను. 
శ. వైలాదిధిర్వ్యాన శిష్యె ర్వేదా చార్యైర్మహాత్యథిః 

వేదావై కతిధా వ్యస్తా వతత్‌ సొమ్యాఖి ధేవానః 36 

ఆ. సామ్య !=ఓ సౌమ్యుడా !; వ్యాస శి షె్య8డావ్యాస శిష్యులైన; వేదా చార్రై్యైః == వేదాచారుత్‌ 
లైన; మహాత్మభిః జు మహాత్ములై న; పెలాదిభిః-=పైలుడు మొదలగు నా) చేత; వేదాః = వేదములు; 
క తిధా==ఎన్ని విధములుగా; వ్యసా 8 = విభ జింపబడినవి; ఏతత్‌ =దీనిని; నః జమాకు; అభిధేపి = 
చెప్పుము, 

తా. ఓ సౌమ్యుడా! వేదాచార్యులు మహాత్ములు వ్యాస శిష్యులు అయిన పైలుడు మొద 
లగువారు వేదములను ఎన్ని విధములుగా విభజించిరో మాకు తెలుపుము. 








చం. మృతియను జీవనంబు నివిమేదిని లోపల జీవకోటికిన్‌ 
సతతము సంభవించు సహజంబిది చోరహుతాళ సర్పసం 
హతులను దప్పి యాకటను బంచత నొందెడు నట్టి జీవుడున్‌ 
వెతలను బూర్వకర్మభవ వేదనలొందుచు గుందు నెప్పుడున్‌ = 


వం అట్లు గావున న సంఖ్యంబులయిన దంద శూకంబులు హతంబులయ్యె కొంత మాననుండ వై 
[కోధంబు వర్షించుము. అన గురూపదివ్ష (పకారంబున సర్పయాగంబు మానియుండె, అంత దేవతలు 
కుసుమ వృష్షి గురియించిరి, ఆరాజన్యుండును మంతి సమేతుండె నగర (పవేశంబు సేసె, బాధ్య 
బాధక లక్షణంబులు గల విషుమాయా గుణ వ్యాపారంబుల నాత్మమో పొంపబడుం గావున; నట్టి మాయా 
వికారంబులం బరిత్యజిం చి; నిర్మలమానసుండై వర్తించు వాడును బరనిఅద సేయక; వైరంబు 
వర్జించి; భగవత్పదాం భోజభ క్రీ సంయుక్తుండై తిరుగు నతండును; హరి పదంబుజేరు; ఆని చెప్పి, 
మజీయు సూతుండు పరమ హర్ష సమేతుండ్రై శౌనకున కిట్లనియె, 


అదా : 8 ద్వాదశన్యంధము 614 
అవ. మొదటి 6 శ్లోకములతో వేదావిర్భావ (పకారమును తెలుపుచాన్నారు. 
సూత ఉవాచి= సూత మహార్షి పలి కెను. 


ళో, సమాహితాత్య నో (బహ్యైన్‌ ! (బహ్మణః పర మేష్టినః 
హృదాకాశాదభూన్నాదో వృ త్తిరోధా ద్విభావ్యతే 37 


అ, ఒహ్మన్‌ ==ఓ (బాహ్మణో త్తమా |; సమాహీ కొత్మ నక =నిశ్చల చిత్తుడై న; పర మేష్టినః 
అన్నిటికి పైన ఉన్న సత్యలోకమున నుండు; (బ్రహ్మణః =|బహ్మ యొక; హృదాకా కాగ్‌ జూ 
హృదయా కొశమునుండి; నాద ః== శబ్దము; అభూత్‌=కలిగెను; వృ త్రిరోధాత్‌ = కోత (పవృ త్రి 
నిరోధము వలన; విభావ్యతే == వినగ లుగుట ఊహాంపబడుచున్న ది 


తా' నిశ్చల చిత్తుడు అన్నింటికి పైననున్న సత్యళోకమున నుండు [బహ్మహృదయా 
కాశము నుండి నాదము వినవచ్చెను. ఈ నాదమును మనము సైతము చెవులు మూసికొని 
(కోతీయ గుణమగు శబ్ధమును నిరోధించినచో వినగిలుగుదుము- 

అవ* [పసంగవళమున నాదోపాసన చేసినచో మోక్షము కలుగుననే చెప్పుచున్నారు. 
ళో, యదుపాననాయా _(బహ్మన్యోగినో మలమాత్యనః 

ద్రహ్య |కియాకారకాఖ్యం హీత్వా యాన్వ్వపునర్భవమ్‌ 38 

అ, (బ్రహ్మన్‌! (బ్రాహ్మణో త్త్రమా! యదుపాసనయా==వీనాదమును ఉపాసించుటచే; ఆత్మన, 
మనస్సుయొక్క-; (ద్రవ్య (క్రియాకారకాఖ్యం == ఆధిభౌతిక; ఆధ్యాత్మిక; ఆధిదై వికమను పేరుగల; 
మలం ==మాలిన్యమును; హిత్వా=వీడి; ఆపునర్భవం = పునర్జన్మ రహితమైన మోత్వమును; యౌాన్సిజు 
పొందుదురు. 

తా. [బాహ్మణోత్తమా! ఈ నాదమును ఉపాసించుటచే మానసిక మైన ఆధ్యాత్మిక ఆధి 
భౌతిక ఆధిదై విక మైన మాలిన్యమును ఏడి పునర్ణన్మరపాతమైన మోక్షమును పొందెదరు. . 
శ్లో, తతోఒభూ తి9ంవృదోంకారోయోఒవ్య క్ష పథవన్స్వరాట్‌ 

యత్తల్సింగం భగవతో బ్రహ్మణః పరమాత్మనః 39 

అ. తత్మ=ాఆనాదము వలన; (తీవృత్‌ =మూడు మా(త్రలు"గల; ఓంకొర8--ఓంకొరము; అభూత్‌ 
కలిగెను యః=యే ఓంకారము; అవ్యక్త (పభవః = అవ్య కమెన జన్మ గలది; స్వరాట్‌ = స్యయం 


(పకాళముగలది; యత్‌ = ఏదై తే; పరమాత్శనః==పరమాత్మయ న; (అహ్మణః=|బహ్మయెన; భగవత, 
భగవంతునికి; లింగండాచిహ్న మో; తత్‌ == అది. 


తా. మనము తెలియలెని జన్మగలది స్యయం|పకాశము, పరమాత్మకు చిహ్నమైన 
ఓంకారము ఆ నాదమువలన కలిగను. 


అవ. పరమాత్మయనగా ఎవరో చెవ్వుచున్నారు. 


ట్లో, శృణోతి య ఇమం స్పోటం సుపళో తేజపి కూన్యదృక్‌ | 
యేన వాగ్యకజ్యలే యస్య వ్య క్తిరాకాళ ఆత్మనః 40 


అధ్యా : 6 ద్వాదశ నర్యాంధము 615 


ఆ సుప శో తేశీ అపి==(శో(త్రే్య్యదియ వ్యాపారము నిరుద్ధ మైనను; శూన్యద్భక్‌ -=ఇం(డ్రియ 
వర్గము జాన్యముకాగా చూచువాడు! ఇమం==ఈ; స్పోటం==అవ్యక్రమెన ఓంకారమును; శృణోతి 
== వినుచున్నాడో; యేన జయే ఓంకారముశే; వాక్‌ =బ్బవాతీ వాక్కు; వ్యజ్యతే = (పకట మగు 
చున్నదో; యస్య జయే దీకొంరమునకు; ఆకా శే = హృద యాకాశము నందు; ఆత్మ నః = ఆత్మ నుండి; 
వ్య క్రిః=౭అభివ్య క్రియగునో, 


తా. అవ్యక్తమైన ఓంకారమును (శో తేందియవ్యాపారము నిరుద్ధమెనపుడు కూడా' 
కఇం[దియ వర్షము శూన్యము ఆయిననూ వినువాడు, బృహతీ వాక్కు_ను వ్యక్తము చేయువాడు 
హృదయా కాశమునందు ఆత్మ సంబందము వలన వ్య కమగుచున్నదో ఆదియే పరమాత్మ. 
ఈ పరమాత్మ జీవుని పబోధించును. 


శో న్వధామ్నో (బహ్మణసాకొత్‌ వాచకః పరమాత్యనః 
స నర్వమం[తోపనిషద్వేద వీజం ననాతనమ్‌ 41 


అ. సః=ఆ ఓంకొరముు; స్వధామ్నః==తన కొ్యశయమైన; పరమాత్మనః =వరమాత్మ యైన; 
(బవ్ముణః (బ్రహ్మకు; సాషాత్‌ == (ప్రత్యక్షముగా; వాచకః == నామము; సర్వమం[ళో పనివద్వ్యేద 
బీజం =సమ సదేవతా వాచకములగు ఎల్ల మం(తములకు వేదములకు కారణమైన; సనాతనం == 
ఎప్పటికీ ఒకే రూపుతో ఉండునది. 


తా. ఆ ఓంకారము తనకా[శయమైన పరమాత్మయగు |బహ్మమునకు సాజాత్తుగొ నామ 
వాచకము. సమస్త దేవతావాచకములగు మం్యతములకు సమ స్తవేదములకు ఉపనిషత్తులకు 
కారణము, ఎప్పుడూ ఒకేరూపుతో ఉండునది, 


అవ. ఇపుడు ఓంకారమునుండే సమస్త | పపంచము ఆవిర్భించునని తెలుపుచున్నారు. 


శ్లో తస్య హ్యానం నియో వర్ణాః అకారాద్యా భృగూద్వహ! 
ధార్యంతే యైస్ర్రయో భావా గుణ సామార్దవృత్తయః 42 
అ. భృగూద్యహ = ఓ -_భృగువంళ (శేమ్టడా తస్య==ఆ  ఓంకారమునక్తు; అకారాద్యా == ఆకా 
రము మొదలగునవి **అ - ఉ _ మ _ అనునవి; [త్రయః _=మూడు; వర్ణా వర్ద ములు; ఆసన్‌ == 
ఉన్నవి; మైః = ఏమూడు వర్ణములచే; [తయః భావా౭ః=మూడు భావములె న; గుణ =(తిగుణములు; 
సామ ==సా మాది వేదములు; ఆర్ధ ==భూర్భువస్స్వ ర్లోకములు; వృ త్రయః=జా(గ్రదాది అవస్థలు : 
ధార్యంతే=థరించబడుచున్నవి. 


తా. ఈ ఓంకారమునకు ఆ_డి-మ అను మూడు వర్ణ ములున్నవి- ఈ మూడు వర్ణముల 
చేతనే మూడు భావములైన త్రిగుణములు, సామాది వేదములు, భూర్చువస్స్వ ర్లోకములు, 
జా[గదాద్యవస్థలు ధరించ బడుచున్న వి. 
ళో, తతోజఒకత్షర నమామ్నాయ మసృజదృగవానజః 

అంతస్లోష్యన్వర స్పర్శ _హన్వ దీర్హాది లక్షణమ్‌ 43 


ఆ. భగవాన్‌ భగవంతుడగు; అజః = (బ్రహ్మా; తత ః-=--ఆ ఓంకొరము వలన; ఆంతస్థ == 
యరలవలు; ఊష్య జజ ళవసహలు; స్వర = అచ్చులు; స్పర్శ ==క కారము నుండి మకారము వరకుండెడి 


616 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా : 6 


వర్ణములు; (హస్వ== (హస్వములు; దీర జదీర్హములు; ఆదిడామొదిలుగా గలవి, లక్షణం ==స్వ రూప 
మగా గల; అక్ష సమామ్నాయ డూ అడ్మర సమూహమును; అసృజత్‌ == == సృజించెను, 


తా. భగనంతుడగు [బహ్మ, ఆ ఓంకారము, నుండి యరలవలు, శషసహలు, అచ్చులు, 
కాది మాంత వర్ణములు, (హస్తములు, దీర్గములు మొదలుగా గల అక్షరన మూహమును 
సృజించెను. 


ల్లో తతోజసొ చతురోవేదాన్‌ చతుర్భిర్యదనై ర్విభుః 
సవ్యాహృతీంక్చ సొంకొరా౦ క్చాతుర్హో (త వివషయా 44 
తత *=అటు తరువాత, విభుః == సమర్థుడగు; అసౌ ఈ|[బ్రహ్మ; చతుర్భిః వదనైై నాలుగు 
ముఖములతో; స ఓంకొరాన్‌ == ఓంకారముతో కూడిన; న వ్యాహృశీన్‌ భూః భువః సువః అను 
మూడు వ్యాహృతుల తో కూడిన, చాతుర్లో[త వినక్షయా ౬౨ హోత మొదలగు నలుగురుబుత్విజుల వివక్షతో, 
చతురః; వేదాన్‌ == నాలుగు వేదములను; అస్ఫజత్‌ =సృజించెను 


ఠా: అంత (ప్రభువగు |బ్రహ్మ తన నాలుగుముఖములతో ఓంకారముతో కూడిన, 
“భూః భువః సువః“ అను వ్యాహృతులతో కూడిన, హోత, అధ్వర్యుడు, ఉద్గాత, [బిహ్మ 
అను నలుగురు హోతలను వివరించుట ద్వారా నాలుగు వేవములను సృజించెను. 


శ్లో. వృతా నథ్యాపయామాన తా నృష్మిర్బహ్మ కోవిదాన్‌ 
లేతు ధర్మోప దేష్టార స్ప్వపుతేభ్య సృమాదిళన్‌ 45 
అ, బుషిః==బువియైన; (బహ్మ; (బ్రహ్మకోవిదాన్‌ = వేదోచ్చారణ సమర్ధలగు; తాన్‌=-ఆ; 
పు(త్రాన్‌ == మరీచ్యాదులగు పుతులను; ఆధ్యాపయామాస = వేదాధ్యయన మును వేయిరవెము లేతు = 


ఆ మరీచ్యాది పుతులు కూడా; ధర్మోపదేష్టారః = ధర్మమును ఉపదేశిం చువారు; స్వప్ప(గ్రేభ్యః = 
తమ పుత్రులకు, సమాదిళన్‌ = ఆ వేదములను చెప్పిరి, 


తా. బుషియైన [బహ్మ వేదోచ్చారణ సమర్ధ్థులగ్ను తన ప్యుతులను మరీచ్యాదులను 
వేదములను చదివించెను. ధర్మమును ఉపదేశించు ఆ మరీచ్యాదులు కూడా తమ ప్రతులకు 
వేదములను చెప్పిరి, 


ల్లో, తే పరంపరయా (పాప్తాస్త సత్త చ్చిష్యైర్టుత (వతెః 
చతుర్యుగేష్యథ వ్యస్తా ద్వాపరాదో మహర్షి: 46 
ఆ తే= ఆ వేదములు; ధృత (వతైః జ వ్రతదీక్షగల; తత్‌ _త త్‌ షః = వారీ వారి 
శిష్యలై. న్‌; మహర్షి భిః = వ్యాసాది వాహర్చులచే; పరం పరయా = పరం*పంచే, ప్రాపాః = పొంద 


బడినవై చతుర్యుగేషు = నాలుగు యగములందు; అధ = తరువాత; ద్వాపరాదొ = ద్వాపరము ఆది 
వ్ల. అనగా ద్వాపరయుగము చివర; = వ్యప్తాః విభజించబడినవి, 


తా. ఆ నాలుగు వేదములు నాలుగు యగములందు (వత దీశ్షాపరులగు మహర్ద్షలబే 


వారి వారి శిష్యులచే పరంపరచే పొందబడినవై నంగా నం " వేదములు 
విభజింపబడినవి. 


ఆవ, వేదములను విభజించుటకు హేతువును వివరించు చున్నాను. 


అధ్యా. 6 ద్వాదశనపాంధము . 617 


ళో. ఓకా యుషః &ీణనత్వాన్‌ దుర్మేధాన్వీక్యు కాలత: 
వేదాన్‌ _ఐహ్మర్షయో వ్యన్యన్‌ హృదిస్థాచుకత చోదితాః 47 
అ. కాఐతః = కొలవశమున; క్షీణాయువః = తక్కువ ఆయుష్యము గలిగిన; క్షీణస తాన్‌ = 


అల్బ బలముగల; దుర్మేధాన్‌ = మంద బుద్దులై న వారిని; వీక్ష్య -చూ చి; హృదిస్థా౭ చ్యుత చో దితొః- 
హృదయమునందున్న విష్ణువుచే (శేంతుకై ప (ఎహ్మర్షయః జు [మల ్యాబుషులు; దాన్‌ వేదములను; 


తా. కాలవశమున ఆల్పాయుష్కలు ఆల్బబలులు, అల్పబుద్దులు, అయిన నరులను 
చూచి, హృాదయమునందున్న విష్ణువుచే పేరితులైన (బహ్మర్హులు వేదములను విభజించిరి. 


ఆవ. ఇటుల సామాన్యముగా వేదవిభాగ |కమమును వివరించి వై వస్యత మన్వంతర 
మున జరిగిన విశేష వేదవిభాగమును నిరూపించుటకు చెప్పుచున్నారు 


శో అస్మిస్నప్యంత రే _ఐహ్యాన్‌ భగవాన్‌ లోక భావనః 

_ఐ హ్యేశాద్యై రోక పాలై ర్యాచితో ధర్కు గుప్రయే 48 

అ. (బ్రహ్మన్‌ =ఓ (బాహ్మణ(ెష్టుడా; అస్మిన్‌ ఈ; అంత రే  అపి=ావై_వస్వత మన్వంతరము 
నందుకూడా;భగ వాన్‌ -భగవంతుడగు; లోక భావన్వ =లోక ములను సృష్టించిన (శ్రీమన్నారయణుడు, 
(హ్మ్‌ ఈశ అధై $ః=[బహ్మ ఈశ్వరుడు మొదలగుః లోకపాలై_8=లోక పాలుర చేత; ధర్మగు ప్తయే 
=ధర్మరక్షణకు;యాచితః=యాచించబడెను. 

తా. ఓ (బ్రాహ్మణ! శేషుడా ! ఈ వైవస్వత మన్వంతరమున కూడా లోకకారణుడగు 
శ్రీమన్నారాయణుని, |బహ్మ ఈశ్వరుడు మొదలగు లోకపాలురు ధర్మరక్షణ చేయుమని వేడిర్శి 


AE పరాశరా తృతవత్యొం ఆంశాంశకలయా విభు; 
అవతీర్టో మహాభాగో వేదం చకే చతుర్విధమ్‌. 49 


ఆ. విభుః = [పభువగువిష్దువు; ఆంకాంశకలయా == మాయయొక్క- సత్వ్వగుణాంశముచే; 
పరాశరాత్‌ == పరాశరునివ లన; సతకవత్యాం == సత్యవతియందు; మహాభాగ ః == పూజ్యుడు; అవతీ ర్లః= 
వ్యానుడై_ ఆవతరించి; వేదం == వేదమును; చతుర్విధం ==నా లుగువిధ ములుగా; చ(కే =చేసెను, 

తా. (ప్రభువగు శ్రీ విష్ణువు మాయయొక్క- సత్వగుణాంశముచే వరాశరుని వలన 
సత్యవతియందు వ్యాసునిగా అవతరించి వేదమును నాలుగు విధములుగా విభజించెను, 


అవ. ఆ నాలుగు విధములను వివరించుచున్నారు. 
శ్లో, బుగధర్వ యజుస్పామ్నాం రాశీనుద్ధ్యత్య వర్గశః 
చతస సంహితా శృ,కే సూతే మణిగణానివ. 50 


ఆ బుగథర్యయ జుసా మ్నాం=బుక్‌, అధర్వ, యజున్స్‌ పామములయొక్క-_; రాశీన్‌ ౫ రాపలను 
వర్షశః == వేరు వేరువర్గములుగా , ఉద్ధ్భత == ఉద్ధరిం చి; సూ(తే =దారమునందు; మణిగ ణాన్‌ ఇవ = 
కుజుల సమూహములనువలె, చత|సః = నాలుగు; సంపాతాః==సంహితలను చ్యకే=జబేనెను. 


78; 
జే 


618 (శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 8 


తా. బుక్కు. ఆ ధర్వ్యము. యజుస్సు, సామము అస వేదములరాశులను వర్షముల.గ 
ఆయా [ప్రకరణ భేదములచే ను పుద్ధరించి, బహువిధము లైన మణుల రాశినుండి మణిగ ణములను 
పద్మరాగాదులను వేజుపరచి నుద్దరించ బడుశటుల వేరమం, తములచే నాలుగు సంహితలనుగా 
విభజించెను 


ళో, తాసాం స చతుర శృిష్యా నుపహూయ మహామతిః 
ఏ'రెకాం సంహీతాం _బహ్మన్నేకేకస్మై దదౌ విభుః, 5! 
అ, ట్రహ్మన్‌ ==ఓ (వాహ్మణ (లేష్టుడా!; సః, మహామతిః == గొప్ప బుద్ధిమంతుడు విభుః = 
సమర్ధుడగు వ్యాసుడు; చ చతు; -నలుగు8ని: శిష్యాన్‌ శిష్యులను! ఉపహూయ = పిలిచి; ఏకె క్ర స్మ 
డాఓకొ)కి ్కనికి; ఏకె కె కొందఒకొ గక! సంహితాందాసంహితను చదౌ = ఇచ్చెను, 


తా, ఓ |బాహ్మణ (శేష్టుడా' గొప్పబుస్ధిమంతుడు సమర్ధుడగు ఆ వ్యాస భగవానుడు 


నలుగురు శిష్యులను బిలిచి, ఒక్కొక్కరికి ఒక్కొక్క సంహితను ఇచ్చెను: 


ళో. పైలాయ సంహితా మాద్యాం బహ్వ్బ చాఖ్యా మువాచ హ 
వైళంపాయన సంజ్ఞాయ నిగదాఖ్యం యజుర్గజుమ్‌. 52 
ఆ, పెలాయ== పెలుడ ను శిష్యునకు; బవార్చాచాథ్యాం == బుక్‌ సమూహాముల రూప మైన 
బిహ్యృచ మను పేరుగల; ఆదారం == మొద టిదగు, సంహితాం ౬=బుక్‌సంపాత ను; ఉవాచడాచె ప్పెను. 
వై శంపాయనసం జ్ఞాయ == వెళంపాయనుడ నుశే ఎరుగల వానికి; నిగదాఖ్యం =మిక్కిలి కలసి గద్య 
రూపము గలకైన యజుర్గణం జయ జుస్సం హి తను; ఉవాద =చె ప్పెను. 


\ 


తా. ఎక్కువ రుక్కులుండుటచే బహగృచమను పేరుగల బుక్సంహితను పెలుడను 
శిష్యునకు చెప్పెను అటులనే ఎక్కువగా గ ద్య ములున్న నిగదవము అనుపేరు గల యజు 
సమూహమును వై శంపాయనుడను శిష్యునికి, చెప్పెను, 
ళో సామ్మ్నాం జైమినయే ,పాహ తథా చంధోగ సంహితామ్‌ 

అధర్వాంగిరనం నామ న్వశిష్యాయ సుమంత వే. 93 

ఆ తధా=ఆ (ప్రకారముగా; జై మినయేడాజై మినియను శిష్యునికి; నె-మ్నాం==సా మమం(త్రి ముల 
సంబంధ ముగల; రందోగసంహితాం=ఛందన్సు గానము పాటే సామసంహితిను చెప్పెను, ఆధ 


ర్యాం రస నామకాఅధ ర్యా= గిరస మను పేరుగల ఆధర్వసంహితను స్వశిష్యాయ == =తన శిష్యుడైన, 
సుమంత వె=జసుమంతునికి; పాహజచె ప్పెను. 


తా. సామ మం[తములకు సంబంధించిన చఛందోగ సంహితను జె మినికి, అధర్వాంగి 
రసమను పేరుగల ఆధర్వసంహితను తన శిష్యుడైన సుమంతునికి చెప్పెను. 
అవే బుగ్వేద శాఖా విభాగమును చెప్పుచున్నారు. 


ల్లో. వెల న్స్వ సంహితా మూచే ఇంద. ప్రమితయే మునిః 
బాష్కలాయ చ సోఒప్యాహ శిష్యేభ్య నృంహితాం న్యకామ్‌, 54 
అ పెరిఃిజాపె. డు; స్వసః హ్రితాం జతనకుచెప్పి న ముక్సంహితను; ఇం|ద|పమితయే == 
ఇంద్ర ప్రమిశుడనువానిలి భాష్య లాయచ = బావ ఇ గాలుడ నువానికి కూడా; & చే==చె పె ప్పెను. సౌఓఒపి:2అ 


అధ్యా! 6 ధ్వాదళన్మంధము 619 


ద కూదా స్యరాంజాతవదె న; సంహితాం=సంహితను, + మష్యేభ్యః =తనశిష్యులకు; 
ల న. 


తా. సునియిగన పెబుడు తన చెప్పి: బుకఇంహితను రెండు భాగములు చేసి ఇంద 
wl 


| పమితునికి, బాష)లునికి చెప్పెను. ఆ బాష్క_లుడు తక సంహితను తన శిష్యులకు చెప్పెను. 


ల్లో. చళుర్ణా వ్యన్య బోధ్యాయ యాజ్టవలాజ్యాయ భార్గవ 
పరాళరా గ్ని మితాభ్యా మింద (ప్రమితి రాత్మవాన్‌ 55 
అ భార్గవ '=దీ శౌనకా! చతుర్ణా = నాలుగుధొగ ములుగా; వ్యస్య == విభ జిం చి; బోధ్యాయ = 
బో ధ్యునికి; యాజ్ఞవలాాాయ == యాజ్ఞవల్కు్యూనికి, పరాళరాగ్ని మి(త్రాభ్యాం=పరాశరునికి, ఆగ్ని మిత్రుని కి 
(ప్రాహ=చె ప్పెను ఆత్మవాన్‌ = జ్ఞానముగల, ఇ (ప్రమితిః =ఇ=(దప్రమితియనువాడు, (తనశిమ్యులకు 
బోధించెనని ము .దుశ్లోక ముతో అన్వయము. ' 
లుడు తనకు చెప్పిన బుకృంహితను, నాలుగు భాగములుగా విభజించి 
బోధ్యునికి, యాజ్ఞవలు నికి, పరాశరునికి, అగ్నిమ్మితునికి, బోధించెను, ఆటులనే జ్ఞానియగు 
ఇం|ద|పమికి రూడా తన శిష్యులకు బోధించెను. అని ముందు శ్లోకములో చెప్పెను. 


ల్లో, అధ్యాపయ తృంహితాం స్వాం మాండూకేయం బుషిం కవిం 
తన్య శిష్షో దేవమ్మిత స్పొభర్యాదిళ్య ఊచివాన్‌. 56 
అ, స్వాం తనదై న; సంహితాం == సంహితను; బుషిండాబుషియెన; కి విం ==జ్ఞా నియైన; 
మాండూ కేయం=మాండూ కేయుని; _అఆధ్యాపయత్‌ ==చ దివిం చెను, తస్య = ఆమాండూ కేయునికి: 
దేవమి[తః ==దేవమితుడు; శిష్యః ==శిష్యుడు సౌభర్యాదిభ్యః =సౌభరి మొన లగువారికి; ఊచివాన్‌ = 
చెప్పెను, 


రొ, జ్ఞానియైన ఇం[ద ప్రమితి బుక్పంపితను, పండితుడు బుషియైనమాండూ కేయునికి 
చెప్పెను. మాండూకేయుడు తన శిమ్యడగు దేవమి|తునికి, దేవమ్మితుడు సౌభరి మొదలగు 
వారికి దెలిపెను. 


ళో. శాకల్య స త్ఫుత స్స్యాంతు పంచధా వ్యన్య నంహితాం 
వాచ్య మౌద్దల్య శాలీయ గోవిల్య శిశిరేష్వధాత్‌. 57 
అ. తత్సుతః=అమాండూ కేయని పుత్రుడైన; కాకల్యః=కాకల్యుడు; స్వాంజతనదై న 
బుక్సుంహితను; పంచధా==అయిదు విధములుగా; వ్యస్య ==విథభాగ ముబేసీ; వాచ్యమౌద్గల్య థాలీయ 
గోబిల్య శిరేష=వాచ్యునిలో, మౌద్గల్యునిలో, శాలీయనిలో, గోబిల్యునిలో, శిశిరునిలో; అధాత్‌ = 
ధరింపజే నెను. 


తా. మాండూకేయుని పుతుడగు కాకల్యుడు తన బుక్సంహితను అయిదు భాగములుగా 
విభజించి, వాచ్య మౌద్గల్య, శాలీయ, గోబిల్య, శిశిరులకు బోధించెను, 
ళో. జాత కర్ణస్తు తచ్చిష్య స్పనిరుకొం న్వనంహీతామ్‌ 

బలాక్‌ వెంగ పెతాళ విరజేభో దదౌ మునిః. 58 


620 (శ్రీమద్భాగవత ము అధ్యా, 6 


అ. మునిః==మునియగు; తత్‌ + శిమ్యః =ఆళాకల్యుని శిష్యుడు; జాతక ర్ల 8 == జాత కర్టుడు ; 


పెంగ 


సనిరుకాం= వెదికపదారగవ్యాఖ్యా నరూప మెన; స్వసంహితాం=తన సంహితను; బలాక పై 
అజో స... 0 a ర 


వె తాళ విర జేభః=బలాక మైంగ వై తాళ విరజులకుః దదౌ ==ఇచ్చెను, 
తా. శాక ల్ఫుని శిఘ్యడు మునియెన జాతకర్ణుడు, వెదిక పదార్థ వ్యాఖ్యాన ముతోనున్న 
తన సంహితను బలాక పైంగ వై తాళ విరజులను తన శిష్యులకు చెప్పెను. 


ల్లో, వాషగ్రాలిః (పతిశాభాభో వాలఖిలాాఖ్య సంహితామ్‌ 
చ(కే బాలాయని రార్లిః కాసారశ్చవ తాం దధుః. 59 
అ. బాష్కలిః==పూర్వము చెప్పబడిన బాష్కలుని పు[తుడు; (పతిళాథాభ్యః =అన్నిబుక్‌ 
శా ఖలనుండి; వాలభఖిల్యాఖ్యసం పొతాం == వాలభిల్యమను పేరుగల సంహితను; చ[కే =ురచించెను* 
తాం==ఆవాలభఖిల్య సంహితను; బాలాయనిః బాల యని; గార్గి 8 =గార్షి; కాసారశ్చ;కాసారుడ నువాడు 
దధుః=ధరించిరి (నేర్చిరి) 


తా. బాష్కూలుని పు[తుడు పూర్వము చెప్పిన అవ్ని బుక్‌ శాఖలనుండి వాలఖిల్యమను 
పేరుగల సంహితను రచించెను. ఈ వాలఖిల్యసంహితను ఆతని శిష్కులగు బాలాయని గార్షి 
కాసారుడు అను వారలు నేర్చిరి. - 
ళో. బహ్వృచా నృంహితా హ్యేతా ఏవి రృహ్మార్షివి రతాః 
(శుళ్వైత చృందసాం వ్యాసం సర్వ పాపెః (పముచ్యతే. 60 
అ. వతాః=ా ఈ; బహ్వ్బచాః ==బుక్‌ శాఖకు సంబంధించిన; సంహితాః =సంహితలు వఖిః = 
ఈపైనచెప్పిబడిన; (బ్రహ్మర్షి భిః =(బ్రవ్యాబి మలచే,  ధృతాః=ధరింపబడినవి. ఏతత్‌ =ఈ; 
ఛందసా౦ = వేద ములయొక్క_; వ్యాసం విభాగ మును; (శుత్వా ==విని; సర్వపా పై; == అన్నిపాపములచే; 
తా. బుక్‌ శాఖకు సంబంధించిన ఈ సంహితలను పెన చెప్పబడిన బహ్మబుమలు 
ధారణ చేసిరి. ఈ వేదశాఖల విభాగమును వినినవాడు ఆన్నిపాపముల నుండి విముక్తుడగును. 


అవ. యజుర్వేదమున త్రై _క్తిరీయశాఖ ఉత్పత్తి | పకారమును తెలుపుచున్నారు. 
“శ్లో, వైశంపాయన శిష్యా వె చరకా ధ్వర్యవోఒ భవన్‌ 
యచ్చేరు _(రృహ్మహతాాంహః క్షపణం న్వగురోర్వతమ్‌ 61 


ఆ. వెకం పాయన శిష్యాః = వె ళంపాయనుని శిష్యులు; చరకాధ్యర్యవః। =చర కులు, అధ్వర్యులు 
ఆభవన్‌ =అయిరి. యత్‌ == ఏ; స్వగురోః =త మగురువుయొక ఇ, (బ్రహ్మహత్యాంహః =[టహ్మ్మ హత్య 
వలన కలిగినపాపమును; క్షపణం = తొలగించు; వతం==[వతమును చేరుః = ఆచరించిరి. 


తా వైక్రిశంపాయనుని శిష్యులు తమ గురువుగారికి [పొప్తించిన [బ హ్మహత్యపాతక 
మును తొలంగించు (వతమును ఆచరించినందువలన చరకులు అధ్వరులు ఆయిరి. 


శ్లో యా జ్ఞవల్క్యస్తు తచ్చిష్యు స్ప ఆహ భగవ ని యక్‌ 
చరి శే నాల్బసారాణాం చరిషే్యజహం సుదుళ్చళమ్‌. 62 


ఆధా : క ద్వ్యాదకస గంధము 621 


తచ్చిష్యః =ఆ వై శంపాయనుని శిష్యుడగు; యాజ్ఞవల్క్య: యాజ్ఞవల్క్యుడు; భగవన్‌ = 
హూ జు డగు గురువర్యా!; అల్పసౌ రాణాం=ా|బహ్మ తేజస్సు సారములేని ఈ(బాహ్మణులయొక్క_; 
చరితేన == (వతాచరణచేత; కియత్‌ == ఎంతభలము కలుగును; అహం జూ నేను; సుగుశ్చరం =మిక్కి-లి 
కష్టతరమైన (వతమును; చరిష్యే == ఆచరించెదను అని; ఆహ ;పలికెను. 


| 

తా. వైశంపాయనుని శిష్యుడగు యాజ్ఞ వలు కడు, తమగురువు గారితో, ఓ గురువర్యా 

అల్ప్బసారులగు ఈ (బ్రాహ్మణులు ఆచరించిన |వతము వలన ఏమిఫలితము కలుగును. నేను 
మిక్కిలి = ష్టసాధ్యమైన[వతమును ఆచఛరించెదను అని పలికెను. 


శ్లో. ఇత్యుకో గురురప్యాహ కుపితో ఒహమలం త్వయా 
విపావ మంతా శి ష్యేణ మదధీతం త్యజాశ్వితి. 63 
ఆ. ఇతిడాఈ(పకారముగా; ఊఉ క్రః=చెప్పబడిన,గురురపి== గురువకూడా; అహంజనేను 
కుపీత8 = కోపించితిని; వి(పావ మం(తా = [(బాహ్మణులనవమానిం చు;శిషే్యణ=కిమ్యడ వైన; త్వయా == 
నిచేత; ఆల: =చాలును; మద దీతం నావలన అధ్యయముచేసిన వేదమును, ఆజ = త్వరగా, త్యజ == 
విడువుము; ఇతి ఆని; ఆహ-పలికెను. 


తా యాజ్ఞవల్క్యుడు ఇటుల పలుకగా వినిన వైశంపాయనుడు నేను కోపించితిని 
(బాహ్మణులనవమానించు శిష్యుడు నాకవసరములేదు. కావున నావద్ద అధ్యయనము చేసిన 
వేదమును త్వరగా విడువుము అని పలికెను. 


శ్లో. చదేవరాత నుతస్పోఒపి ఛర్జిత్వా యజుషాం గణమ్‌ 
తతో గతోఒథ మునయో దదృశుస్తా న్యజర్గణాన్‌. 64 
ఆఅ, స్మ =ఆ,దేవరాతసుతః అపి =దేవరాతునిపుతుడై న యా జ్ఞవలుగ్యుడు గూడా; యజుషాం 
గణం=య జుర్వేదమం[తముల సమూహమును; ఛ ద్ధిత్వా =వేడ ల్యగక్కి; తత$ = అటుతరువాతగత == 
వెడ లిపోయెను. అధ =అఆంత; మునయః = మునులు; తాన్‌ = ఆ; యజుర్లణాన్‌ =-యజుర్మ న్త గణములను; 
దద్భశళుః=చూచిరి. 


తా అంత దేవరాతుని పుుతుడగు యాజ్ఞవల్క్యుడు యజుర్మం[తములను వెడల[గక్కి 
వెడలిపోయెను. అచటి మనులందరు ఆ యజుర్మ న గణములను చూచిరి. 
శో, భూత్వా తిత్రిరయో (బహ్మం న్త లోలుపతయా దదుః 

తె త్తిరీయా ఇతి యజుశ్శాథఖా ఆసన్‌ సుపేళలాః, 65 

అ, (బ్రహ్మన్‌ !=ఓ| బాహ్మణ (వుడా; తల్లోలుపత యా = ఆయజుర్మ న్లిగణములందలి ఆస క్షిచే 
తితీరయః =తిత్తిరి పక్షులుగా; భూత్వా = అయ్యి! ఆవదుః= వెడల|్యగక్కిన దానిని ప్వీక రించిరి. ఆంత 
వైత్రిరీయా ఇతి==తై_ త్తీరీయములుఅను. సువేశలాః=ఆతి రమ్యములై న; యజుశ్శాథాః జ యజుర్వేద 
శా ఖలు; ఆసన్‌ == అయినవి . 


తా-ఓ విప్రవరా! వెడల[గక్కిన యజుర్మ న్ల) గణములయందలి ఆస _క్తిచే ఆ 
మునులు తి_త్రిరి పక్షుల రూపమునుబెండి ఆమంతగణములను స్వీకరించిరి. తి త్రిరి పక్షుల 
స్వికరించుటచే అతి సుందరములై న తై తిరయములను పేర యజుక్శాఖ లేర్పడినవి. 


అధ్యా 3 త 

ఆవ. కాణ్వ మాధ్యందిన శాఖలను గూర్చి చెప్పుచున్నా దు, 

ల్లో యాజ్ఞవల్క్య స్తతో (హ్మం శృందాంస్యధి గ వేషయన్‌ 
గురో రవిద్యమానాని నూవతసేఒర్యా మీక్వరమ్‌. 66 


ఆ, (బ్రహ్మస్‌!జడఓ (బాహ్మణుడా!; తతః = అటుతరువాత; యాజ్జవల్క్యాః కా యాజ్ఞవల్కు్యడు 
గురోః = గురువై నవై శంపాయనునికి; ఆవిద్యమానాని = వ్యాసునిచే విభజించి చెప్పబడకుండువానిని; 
అధి జ ఆఅధికములై న; భందాంసి = వేదములను; గ వషలయన్‌ ఇ అన్వేషించుచు, ఈశ్వురం 


= (పభువై న 
ఆరం = సూర్యుని; నూపత స్టే స్‌ చక్కగా స్తుతించెను 


తా. అంత యాజ్ఞవల్కు్యడు తన గురువగువై ళంపాయనునికి వేదవ్యాసుడు ఉపదే- 
శించని అధికముల్లైన వేదములను అన్వేషించుచు, వేదములకు ఈశ్వురు డెన సూర్యభగవానుని 
సోతము చేసెను. వేదములకు [ప్రభువు సూర్యుడు అనుటకు ఈ (కింది [ప్రమాణము సరి 
పోవును. “బుగ్భి: పూర్వాహే దివిదేవ ఈయతే. యజుర్వేదే తిష్టతి మధ్యే అహ్నః. సామ 
వేదేనాస్తమయే మహీయతే వేదై రహన్య స్ర్రీభిరేతి నూర్యః” 


[పాత: కాలమందు బుజ్మన్త )ములలో [బకాశించును, మధ్యాహ్న కాలమందు యజు._ 
ర్వేదమునందు నిలిచియుండును. అస్తమయమందు సామవేదమున ఉండి పూజింపబడును. 
ఈ మూడు వేదములచే సూర్యుడెప్పుడు కూన్యుడు కాకుండ వెలుగును. వేదములతో [పకా 
శించుట నిరంతరముండును. అని పై |శుతికి తాత్పర్యము. 


యాజ్ఞవల్క్య్యఉవాచ జూ యాజ్ఞవల్క్యుడు పలిక౩ను. 


గ ఓం నమో భగవతే ఆదిత్యాయాఖిల జగతా మాత్మన్వరూ పేణ కాల న్వరూపేణ చ 
చతుర్విధ భూత నికొయానాం _బహ్వాది సంబ పర్యంతానా మంత రఎదయేషు 
బహిర ప్యాకాళ ఇవోపాధినా వ్యవధీయమానో భవానేక ఏవ కణ లవ నిమేషాద్య- 


వయవోపచిత సంవత్సర గణేనా పొమాదాన వీనర్షాధ్యా మిమాం లోక యాతా 
మనువహతి. 67 


అ ఓం నమో భగవతే ఆదిత్యాయ = ఆదిత్యభగ వానునికి ఓకారపూర్వకముగా నమస్కారము 
అభిలజగ తాం = ఎల్లలోక ములకు; చతుర్విధభూత నికాయానాం = జరాయుజ ఆండజ స్వేద జ ఉద్భిజ 
ములను నాలుగువిధములైక్షిన (పాణికొట్టకు: (బ్రహ్మ-[- ఆది స్తంబపర్యంతానాం = (బ్రహ్మమొద లుగడ్డి పోచ 
వరకుగల [పాణులయొక్క్ట; _అ.త ర్లృదయేషు = లోపల హృద యములందు; ఆత్మస్వరూ పేణ = ఆత్మ 
స్వరూపముతో;, బహిః ఆపి = వెలుపలకూడా; కాలస్యరూపేణ = కాలస్వరూపముతో; ఆకాశ ఇవ = 
ఆకొశమువఠె; ఉపాధినా = ఉపాధిచే; అవ్యనధీయమానః = హృదయములలోవలనున్నవాడ వై జీవుడులేక 
ఆ ఉపాధిచే జీవుడువలె కప్పబడినవాడవగుచు; భవాన్‌ ఏకఎవ = నీవు ఓకడవే; తణలవ నిమే 
షాద్యవయవోపచిత సంవత్సర గజేన్జ క్షణము, లవము, నిమేషమ్ము మొదలగుఅవయవములచే వృద్ధి 
హొందు సంవత్సరగ ణములచేత; ఆపాం = ఉదక ములయొక్క్ల; ఆదానవిసర్గాభ్యాం = స్వీకరించుట 
విడుచుట చేత, ఎండించుట వర్షించుట అనువానిచే; ఇమాం =ఈ; లోకయా(తాం=-లోక య్యాతను 
జీవులజీ వయ్యాత్రను; అనువవాతి=నిర్వహిం చుచున్నావు, 


అధ్యా: 6 ద్వాదశ స్కంధము క2తె 


భగదానునకు ఓంకారపూర్వకముగా నమస్కారము చేయుచున్నాను ఓ 
i ee శక సు స యెల్ల జగములకు, జరాయుజ ముల (మావిచే బుట్టు 
మకుజులు మృ *ముబు) అండజ లు (టా వలన బుట్టు పక్షి సర్చాదులు ) 'స్యేదజములు 
(చెమటవలన బుటు పేలు నల్లులు మొదల గునవి) ' ఉద్భిజ్ఞములు (భూమిని సపెళ్ళగిందుకొని 
బుట్టు వృశ్షములు లతలు మొదలగు న అమ నాలుగు విధములైన [పాణులకు [బహ్మ 


మొదలు గడ్డిపో చవజక గల అన్ని (వాణులకు ఆత్మస్వరూపముతో దృాదయములోపల, 
క వెలుపల నుండుచు, ఆకాశమువలె ఆయా ఉపాధిచే ఆచ్చాదింపబడని వాడ 


BR 
లో 
ల్‌ 
రో 
0 
ట్ట 
క్రో 
A 
అ 
ట్ర 
G 
EA 
రో 
°4 


బు మెదలగు అవయవములు గల సంవత్సరముల 
గణముచే [పతి సంవత్సరము జలముల నాక గి చుచు, విడుచుచు'అనగా నీరును ఎండించుట, 
చుచు ఎల్లజీవుల బజీవయా తనునిర్యహింపజేయుచున్నావు. 
pe వరేణత తెలుపబడినది. 


అవ. పై గద్యమందు గాయ్యతీ |పథమపాదో క్రిమెన వరేజ్యత్వము చెప్పబడినది, 


(0 


ఇపుడు ఈ గద్యమందు గాయత్రీ దితీయ పాదార్థము సును వర్జించుటద్యారా స్తోతము చేయు 
చున్నారు 


గ యదుత హవావ విబుధర్ణ భ సవిత రదన పత్యను సవన మజారహ రామ్నాయ 

విధినా ఉపతిష్టమానానా మఖభిల దురిత వన వీజావభర్షన భగవతన్సమభి ధీమహీ 

తపన తవ మండలమ్‌. 68 

అ. విబుధర్షభ జూడ దేవ (శేమడా ; సవితః౭౭ఓ సవితా; తపన =తపింపజేయు ఓ సూర్య 
భగవానుడా; భగవ 8=భగవంతుడ వె న; తవ=నీయొక్క_; మండలం = మండలము; తపతి = 
తపింప జేయు చున్నది అహః - అహః = (ప్రతిదినము; అనుసవనం = మూడుకాలములందు అనగా 
(వాతర్మధ్యాహ్నసాయంకాలములందు; ఆమ్నాయవిధినా = వేదోక్త విధిచే; ఉపతిష్టమానానాం = సేవించు 
వారలయొక్క_:అఖిలదురిత = ఎల్లపాపము లను; వనబీజ = ఆడ విలోవృక్షములకు విత్తనము అనగా 
కారణమైన అవిద్యను; ఆఅ “భర్జన = మాడ్చువాడా; భగవతః తవ మండలం = భగవంతుడవై న నీ 
మండలమును, సమధీమహి = జ ధ్యానించెదము యత్‌ _ ఉతహవావ = ఏ నిన్ను పూజింతుము. 


తా ఓ దేవ _శేస్టుడా! ఓ సవితా! ఓ తపనా! (పతిదినము [ప్రాతఃకాలము మధ్యాహ్నము 
సాయంకాలము దేదోక్త విధానముచే కర్మానుష్టానము చేయుచు నిన్ను సివించు భక్తుల సర్వ 
పాపములను వనబీజములను అనగా వనవృక్షముల విత్త నములను అనగా కారణమైన ఆవిద్యను 
మాడ్చువాడవు, భగవంతుడవగు నీ మండలమును చక్కగా ధ్యానించుచున్నాము. 

అవ ఇపుడు గాయ్మతీ మంతములోవి మూడవపాదముయొక్క_ ఆర్థముచే స్తోతము 
చేయుచున్నారు. 


గ్‌. య ఇహవావ స్థీర చర నికరాణాం నిజ పనా మన ఇం[దియాసుగణాన 
నాత్యనళ్ళ స్వయ మాత్యాం తర్యామీ _పచోదయతి. 69 


624 శ్రీమద్భాగవతము ఆధ్యా :6 


యః = నీ నీవు; ఇహవాన = ఈ లోకమునందు; స్ధిర చర నికరాణాం = స్థావర జంగమ 
సమూ హములయొక'.; నిజనికేతనానాం = నీవు ఆగ్రయముగాగల ప్రాణులయొక ్మ; మన ఇం(ద్రియా 
సుగణాన్‌ = మనస్సు ఇం|రియములు (ప్రాణములను; ఆనాత్మనః = జడములను; స్వయం = స్యయముగా 
ఆత్మా = ఆత్మవై; అంతర్యామీ = అంతర్యామివై ; (ప్రచోదయతి = (వేరేపించుచున్నావు. 


తా ఓ సూర్యభగవానుడా!, ఈ లోకమందు నిన్ను ఆ్రయించి యున్న స్థావర 
జంగమ [పొణులి జడములై న మనస్సు ఇం| దియములు[పాణములు అనువానిని స్వయముగా 
జీవుడవై , అంతర్యామివై ఈశ్వరుడవై , పరమాత్మవై, | పేరేపించుచున్నావు. అనగా వాని 
వాని వృత్తులయందు [పవర్తింప జేయుచున్నావు. 


ఆవ. మూడవపాదమునే మండలమునందు పరమాత్మగా స్తుతించుచున్నారు. 


గ యవీకశ ఏవేమంలోర మతి కరాళ వదనాంధకార నంజ్ఞాజగర గహ గృహీతం మృతక 
మివ విచేతన మవలోక్య అనుకంపయా పరమ కారుణికః ఈక్షయైవోత్తాప్యా హరహ 
రను నవనం (శకేయసి స్వధర్కాఖ్యావస్థానే (ప్రవర యత్యపనిపతి రివాసాధూనాం భయ 
ముదీర యన్నటతి పరిత అశాపాలై స్తత తత | కమల కోశాంజలిఖి రుపహృతొర్ల ణః 


అ యః = ఏ; ఏక ఏవ ఇ ఒకడవే; అతి కరాళవదనాంధకార సంజ్ఞా జగర(గ హగ్భహీతం, 
అతికరాళవదన = మిగులభయంకరమైన ముఖము గలిగి; అంధకారసంజ్ఞా ఇ అంధకారమను పేడ 
గలిగిన; అజగర (గహ గృహీతం = కొండ చిలువఅనుగ్ర హముచే పట్టబడినదై ; మృతకం ఇన = 
చచ్చినదానివలె: విచేతనం = (ప్రాణము, జ్ఞానములేని, ఇమం లోకం = ఈలోకమును; అవలోక్య = 
చూచి; అనుకంపయా = దయచే; పర మకారుణికః = మిక్కిలి దయగలవాడవు గాన; ఈక్షయా ఏవ 
చూపుచేతనే” | ఉట్టాప్య = లేపి, అహః అహః = (పతిదినము, అనుసవనం = మూడుకాలములండు, 
న్వధర్మా ఖ్యావస్థా నే...స్వధర్మమను పేరుగల అత్మస్వరూపమునందు నిల్బుట, (ప్రత్య(క్రవణము కలిగి 
యుండుట; (శేయసి== ఆ (శేయస్సునందు, అవని పతిః ఇవ ==రాజువలె, అసె ధూనాం ఇ దుమ్హలకు, 
భయం=భయమును ఉదీరయన్‌ =కలిగించుచు, ఆళాపాలై J ఇం(ద్రాడిదిక్సాలుర చే; క మలకోశాంజలిభి క 
పద్మ = కోశములవంటి దోసిళ్ళచే, తత త(త్ర =అచ్చటచ్చట; ఉపహృతార్హ ణః ఇయ్యబడిన అర్హ్యము 
గలవాడ వైక్లీ, పరితః=అంతట, సటతి = సంచ రించుచున్నావు, 


తా, నీవు ఒక్క_డవే మిగుల భయంకరమయిన మొగము గలిగిన ఆంధకారమను 
కొండచిలువ అను |గహముచే బట్టువడి చన్చినది వలె, | పొణము జ్ఞానము లేనిదై న ఈలోకమును 
చూచి మిగుల దయగలవాడవై , కనికరముతో చూపు మ్మాతమున ఈ [ప్రాణిలోకమును నిద 
లేపి, లేవనెత్తి, పతిదినము మూడుకాలములందు మేలు గలిగించు స్వధర్మమను పేరుగల 
ఆత్మసంస్థానమునందు, పరమాత్మానుసంధానమునందు [పవ రింపజేయుచు, రాజువలె దుష్టు 
లకు భయము కలిగించుచు, ఇం|దాది దిక్పాలురచేత ఆయా కాలములందు కమలకోశముల 


వలె మృదువైన దోయిశులచే సమర్పించు అర్హ్య్యములను [గహించుచు, లోకమంతట తిరుగు 
చున్న సీకు నమస్కారము. 


గం అధ హ భగవం !నవ చరణ నిన యుగళం (తిభువన గుగుభి రభివందిత మహను 
యాత యామ యజుషా్యమ ఉపనరామీశ్రి. 


అధ్యా: 6 ద్వాదశన్మ-ంధము క్‌25 


ఆ, అధహ = మజియు, భగవన్‌! == సూర్యభ గవానుడా!; (తిభువనగురుభిః == ముల్లోక ములకు 
గురువులగు (బహ్మాదులచే; అఖభివందితం=నమస్కారింపబడిన; తవ=నీ యొక్క; చరణ నళిన 
యుగళం ఇపాద పద్మముల జంటను; అహం=నేను; అయాతయామ యజుష్కామః:=2=ఇతరులకు 
ఉన్నది ఉన్నట్లుగా జెలియబడని యజుర్మం్యతములను నేర్వగోరినవాడ నై, ఉపసరామి = సేవించు 
చున్నాను; ఇతి == అని స్తుతించెను. 


తా. ఓ భగవానుడా! ముల్లోకములకు గురువులగు [బహ్మేం[దాదులచే నమస్క-_రించ 
బడిన సీయడుగుదామరల జంటను ఇతరులకు ఉన్నది ఉన్నట్లుగా తెలియని యజుర్మం[తము 
లను నేర్వగోరి సేవించుచున్నాను అని స్తుతించెను. 


శ్రీసూత ఉవాచ డా శ్రీసూతమహాముని పలికెను. 


ళో. ఏవం స్తుత స్ప భగవాన్‌ వాజీరూప ధరో రవిః 

యజూంష్య యాత యామాని మునయే ఒదొ(తృసాదితః. 72 

ఆ, ఏవం ఇ ఈ(పకారముగా; సుతః = స్తుతింపబడిన; (ప్రసాదితః = (ప్రసన్నుడు చేయబడిన; 
సః==ఆఅ; భగవాన్‌ భగవంతుడగు; రవిః = సూర్యుడు; వాజి రూవధరః =ఆకశ్యరూపమును ధరించి, 
మునయే=మునికి, ఆయాతయామాని = ఇతరులు తెలియని; యజూంషి == యజుర్మం(త్రములను, 
ఆదాత్‌ = ఇచ్చెను, 

తా, ఈ విధముగా స్తుతింపబడి |[పసన్నుడు చేయబడిన సూర్యభగ వానుడు అశ్వ 
రూపముధరించి ఆయాజ్ఞవల్కునికి ఇతరులు తెలియని యజుర్మంతములను అను[గపాంచెను. 


ట్లో, యజుర్శ్చి రకరో చ్యాథఖా దశ పంచ శతైెర్విభుః 
జగృహు ర్వాజన న్యసాః కాణ్వ మాధ్యందినాదయః, 73 


అ, విభుః = సమర్ధుడెన ఆ యాజ్ఞ వలుడు; శతి 8; 22 అపరమితములైన; యజుర్శ్భిః = ఆ 
యజుర్మ౭ [త ములచేత; దశపంచ =పదునెదు శాఖాః జజుశాఖలను; ఆఅకరోత్‌ = చేసెను; వాజసన్యస్తాః 
వాజిరూపుడై న రవిచే కేసరమురనుండి లేక వేగముచే వదలబడిన ఆమం(తములన్ను; కాణ్వమాధ్యంది 
నాద యః == కాణ్యులు మాధ్యందినులు అనువారు; జగృహుః =|గ హించిరి. 


తా. ముని సమర్థుడు ఆయిన యాజ్ఞవల్క్యుడు అపరిమిత ములై న ఆయజుర్మంతముల 
నుండి 15 పదున్రై దు శాఖలుచే సెను, ఆశ్యరూ పము దరించిన సూర్యుని జూలునుండి వేగముగా 
వెలువడిన ఆ శాఖలను కాణ్వులు మాధ్యందినులు ఆనువారు [గహించిరి. ఇవియే వాజసనేయ 
శాఖలు. 

అవ. సామశాఖా విభాగమును చెప్పుచున్నారు. 
శో. జైమినే స్పామగస్యాసి తుమంతు సనయో మునే 

సుకర్మా తత్సుత సాధ్యా మేశైకాం (పొహ సంషాతామ్‌. 74 

అ మునే=ఓమునీ!; సామగస్య=సా మవేడ మును (గహించిన; జై మినేః= బైమినికి; సుమంతుః 
సుమ: తుడు; తనయః=తనయుడ్నుు ఆసీత్‌ జం డెను తత్ఫుత8;==ఆసు మంతుని కొడుకు, సుకర్మా 


79 


626 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా; 6 


సుకర్మ తాభ్యాం== ఆసుమంత సుకర్మిలిరువురికి; ఎ కైకొం=ఓకొ్కాక్కా; సంహింతాం = సంహితను; 
ప్రాహ=ాచెప్పెను, 
తా. ఓమునీ! సామవేదములను (గ్రహించిన జై మినికి సమంతుడను వుతుడు కలిగెను. 
ఆ సుమంతునకు సుకర్మయను కుమారుడు కలిగను ఆ సుమంత సుకర్ములిరువురికి జై మిని 
ఓర సంహితను చెప్పెను. 
ఖో. నుకర్యా చాపి తచ్చిష్య సామవేద ధరో మహాన్‌ 
.సహ్మనం సంహితాఖేదం చ శే సామ్నాం తతను తమ్‌. 75 
అ. తచ్భిష్యః==ఆజై మిని శిష్యుడైన; సుకర్మాచ=సుకర్మయును; సామవేదధరః =ూసామ 
వేదమును ధరించినవాడు; మహా న్‌ =గొప్పవాడు; సామ్బాం = అసామ మం(త్రములయొక సంహితా 
భేదం = సంహితాభ్రేదములను సహస్రం = ఒకవేయి; చక్రే = చేసెను; తతస్తు= అంత; తం = ఆ 
భేదమును 
తా. ఆ జైమిని శిష్యుడు, సామ వేదమును ధరించినవాడు, గొప్పవాడు ఆయిన సుకర్మ 
సామమం తములను వేయి శాఖలుగా చేసెను. 
ళో. హిరణ్యనాభః కౌసల్యః పొషిింజీళ్ళ నుకర్మణ: 
శిష్యా జగృహతు శ్చాన్య ఆవంత్యో (బహ్మవి తమః. 76 
అ. సుకర్మణః = సుకర్మ యొక్క; శిష్యా = శిష్కులగు; కౌసల్యః = కోసలునికమారుడగు, 
హిరణ్యనాభ:ః; హిరణ్యనాభుడు; పొష్పింజిశ్చ = పౌష్చింజి అనువాడును; జగ్భహతుః = [గపాంచిరి; 
అన్యః ఇ మరియొకడు; (బహ్మవిత్త మః న్‌ వెదజ్ఞులలో[శేమ్టుడ గు; ఆవంత్యః = ఆవంత్యుడు (గ్రహిం 
చెను, 
తా. సుకర్మ శిష్యులగు కోసలుని కుమారుడు హర ణ్యనాభుడు పౌన్ప్చీంజి అనువారలు 
ఆసామ మం[తముల భేదములను [(గిహింవీరి. మరియొక శిష్యుడు ఆవంత్యుడు కూడా 
[గ హించెను. 
ళో. ఉదీద్యా స్సామగా శిష్యా ఆన న్పంచ శతాని'వె 
పొషింజ్యావంత్యయో శ్చా ఒపి తాం ళోదీచ్యా (న్పచక శే. 77 
ఆ పౌవ్చి -బి ఆవంత్యయోశ్చ = పొవ్చింబి ఆనంత్యుడు; చకారమువలన హిరణ్యనాభునికి 
ఉదీచ్యాః = ఉ తరదేశమువారు; సొామగా,ః = సామ మం([(త్రములను; నేర్చినవారు; శిష్యా; = శిష్యులు; 
పంచశతాని = అయిదువందలు; ఆసన్‌ = అయిరి, తాంశ్చ = వారిని; ఉదీచ్యాన్‌ ఖా ఉదీ చ్యులని, 
తా. ఆ హిరణ్యనాభునికి పౌష్పింజికి ఆవంత్యునికి సామవేదమును అధ్యయనము 
చేసినవారు ఆయిదువందల్లమంది లిష్యులుండిరి. వీరిని ఉదీచ్యులందురు, కాల క మమున పాచ్యు 
లనియు పిలిచెదరు. ఈ విషయమును విష్ణుపురాణము చెప్పినది. 
"ద దీచ్యా స్సామగా శ్శిష్యా _సస్య పంచ శతం స్మృతా; 
హిరణ్యనాభా తావత్య సంహితా యై ర్రిజో త్తమైః 
గృహీతాస్తేఒపి చోచ్యంతే పండితే ః (పాచ్యసామగాఖొ 
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హిరణ్యనాభునికి ఉదీచ్యులు సామగులు అయిదువందలమంది శిష్యులెరి. వీరిని 
పాచ్యులని సామగులని పండితులు చెప్పెదరు అని" పె పె క్లోకములకు కూవము, 


అవ. మరల సుకర్మ శిష్యులైన ఈ మువ్వురి శిష్యులతో వృద్ధిచెందిన శాఖల వివర 
ములను రెండు శ్లోకములతో తెలువుచున్నారు, 


ఖో, లోకా & ర్లాజ్ఞలః కుల్యః కుసీదః కుఠీరేవ చ 
పొష్పింకి శిష్యా జగృహు నృంహితానాం శతమ్‌ శతం. 78 
ఆ. పౌష్చింజి శిష్యాః = పౌష్పింజికిమ్య లైన; లోకాక్షిః = లోకొత్నీ; లాంగలః ఇ లాంగలుడు; 
కుల్యః = కుల్యుడు; కుసీదః = కుసీదుడు. కుక్నిః[_ ఎవ = కుక్షికూడా, సంహితానాం = సామ 
సంహితలయొక్క_-; శతం శతం = పదివేల శాఖలను; జగ్పహుః = (గహించిరి, 


తా, పౌష్పింజి శిమ్యలై న లోకాశి, లాంగలుడు, కుల్ఫుడు, కుసీదుడు, కుక్షియను 
వారలు సామవేద సంహాతల పదివేల కాఖలను [గహించిరి. 
ట్లో, కృతో హిరణ్యనా భన్య చతుర్వింశతి నంహితాః 

శిష్య ఊచే న్వశిష్యేభ్య శేషా ఆవంత్య ఆత్మవాన్‌. 79 

ఆ హిరణ్యనాభ స్య = రణ్యనాభునియొ క్క శెష్యః = శిష్యుడైన; కృత 8 = కృతుడి నువాడు 
స్వశి ష్యేభ్యః - త చతుర్వింశతి = ఇరువదినాలుగు; సంపాతాః = సా మవేదసంహితలను, 


ఊచే= చె చెప్పెను; ఆత్మవాన్‌ = క్ఞానముగల; ఆవంత$ః = అవంత్యుడు; శేషాః = మీగిలినకాఖలను, 
ఊ చే = చె ప్పెను, 


తా. హీరణ్యనాభుని శిష్యుడు కృతుడు తన శిష్యులకు ఇరువదినాలుగు సామసంహిత 
లను చెప్పెను. ఆత్మజ్ఞానముగ ల ఆ వంతుడు తన శిష్యులకు మిగిలిన శాఖలను చెప్పెను, 





కం. ధారుణి బారాశరికను చారులు పైలుడు సుమంతు జైమిని మునులున్‌ 
ధీరుడు వెశంపాయను డారయ నలువురును శిమ్యలై_ యుండి రిలన్‌ i 29 


వ. వారలు బుగ్యజు స్సామాధర్వణం బులని యొడు నాలుగు వేదంబులును, వ్యాసోపదిష్ట్యక్రమం 
బున లోకంబులం (బవ ర్తి రింపజేసిరి, అని చెప్పిన నా(క్రమం బెట్లని శానకుండ డిగిన, సూతుండు నెప్పం 
దొణంగె, ఆది యందు చతుర్ముఖుని హృదయంబున నొక నాదంబుద్భవించె. అది నృ తి నిరోధంబు 
వలన మూ ర్రీభవించి వ్యక్షంబుగా గనబడె అట్టి నాదోపాసన వలన యోగిజనంబులు నిష్పాపులై_ 
ముక్తి నాందుదురు. ఆందున నోంకారంబు జనియించె. ఆదియె సర్వ మం(క్రోపనిిష న్ఫూల భూత యగు" 
వెదమాతయని చప్పబడు. ఆయోఎకారంబు (తిగుణాత్మకంబై , అకార ఉకార మకొరంబులనెడు [తివర్హ 
రూపంబయి (ప్రకాశింపుచుండె. ఆంతభగవంతుండగు నజుండా (ప్రణవం బువలన సర స్వర్శాంత స్థోష్మాది 
లక్షణ లక్షితంబగు నక్షరసమామ్నాయంబు గల్పించి. తత్సహాయంబుననే తసవదన చతుష్టయం బునల్వు 
వేద చతుష్ట యంబు గలుగజేసె, అంత నతిని పుతులగు (బ్రహ్మావాదులా వేదంబులం దదుపదిష్ష (పకా 
రంబుగా నభ్యసించి, యా[క్రమంబున దామును శిష్య పరంపరలకు నుపదేశించిరి, భట్టు మల సమ 
(గంబుగా (బ్రతియుగం బునను మహర్షులబే నభ్యసింపబడును. అట్టి వేదంబుల సమ[గ్రంబుగ బఠియింప 
నళక్తులగు వారలకు సహాయంబు సేయటకై ద్వాపరయుగాది యందు భగవంతుండు సత్యవతీదేవి 
యందు బరాశర మహాక్షికి సుతుడుగా నవతరించి యా వేదథాశిం (గ మమున బుక్కు యజుస్సుసా మము 


628 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా, 6 


ఇతి శ్రీ మద్భాగవతే ద్వాదశ స్క_ంధే 
షష్టోఒధ్యాయ: 


ఇది శ్రీమద్భాగవత మందు ద్వాదశ స్కందమునందు 
ఆజవ అధ్యాయము ముగిసినది. 


ఓమ్‌ తత్‌ సత్‌ 


గ wave యు. వ 


ఆధర్వణము అను నాలుగు విధంబులుగ విభజించి పెల, వై శంపాయన జై మిని సుమంతునియెడు 
శీవ్యవరులకు గమంబుగ నా బుగాది వేదంబుల నపబదేశించె. అందు బైల మహర్థి చేకొన్న 
ఖు గ్వేదం బనంతంబులగు బుక్కులతో జేరి యుండుటం జేసి, బహ్వ్ఫచ శా ఖయని 
చెప్పంబడు, ఆంత నా పెలుండు ఇం(ద్ర (ప్రమితికి బామ్మలునకు నుపదేశించె. ఆతండా సంహితం 
జతుర్విదంబులు గావించి, బోధ్యుండు యాజ్ఞవల్క్యుడు పరాశరుడు అగ్నిమ్మితుడు ననువారికి నుపదే 
శించె, ఇంద్ర |ప్రమితీకి తన సలహిత మాండుకేయున కుపదేశించ్మె మాండుకేయడు ధేవమి(త్రుండను 
వానీకీం జేప్పె. ఆతనికి సౌాభర్యాది శిష్యులనేకులై (ప్రవ రిల్లిరి ఆందు సౌభరి నుతు=డగు కాకల్యుడు 
తానభ్యసించిన శాఖ నెదు తెజగులుగ విభజించి, వాత్స్యుడు మౌద్గల్యుడు శాలీయుడు గోముఖుడు 
శీశిరుడు ననెడు శిష్యుల కుపదేశించె. అంత జాతుకర్ణ్షియను వానికి వారుపదేశింవ. నతడు బలాకుడు 
పెంగుడు 'వెతాళుండు విరజుండు ననువారి కుపదేశించె. ఇదియునుంగాశ ముందు చెప్పిన బాష్మ-లుని 
కుమారుడయిన బాష్క-లి వాలఖిల్యాఖ్య సంహితం బాలాయని, గార్ల్యుడు, కాసా రుండమ వారలకుం 
జప్పె. ఇ త్రెజంగున బహ్వ్హచ సంహిత ల నేక (పకారంబులం బూర్యో క్త (బ్రహ్మర్షులచే ధరియింపబడె, 
అంత యజుర్వేద ధరుండగు వై శంపాయనుని శిష్యసంఘంబు నిఖిల (కతుల నాధ్వర్యవకృత్యంబుచే 
దేజరిల్లి 3. మరియు నతని శిష్యుండగు యాజ్ఞ వలు్క్య్యుండు గుర్వపరాధంబు చేసిన, నా గురువు కుపి 
తుండై యధీత వేదంబుల మరలం దనకిచ్చి పొమ్మనిన, నతండు దాను జదివిన యజుర్గణం బును, 
దదు క్ర|క్రమంబున (గక్క' నవి రుధిరాక్తంబగు రూపంబు దాల్చిన నాయజుర్లణాధిష్షిత శాఖాధి దేవ 
తలు తీ తిరి పక్షులయి, వాటిని భుజియించిరి. దానం జేసి యా శాఖలు తె త్రిరీయంబులయ్యె, అంత 
నిర్వేదియగు నాయాజ్ఞ వల్కు్యుడ పరిమిత నిర్వేదంబు నొంది యుగతపం బున సూర్యుని సంతుష్టుం 
గావింప్క నతండు స తసిల్లి , హయరూపంబుదాల్ని యజుర్గణంబు నాతని కుపదేశంచె, కాన యవి 
వాజసనేయళాఖ యని చెప్పంబడె. అంత నాయజుర్గణంబు కాణ్యుమాధ్య దీనాాదులచే నభ్యసింపబడె. 
ఇట్లు యజుర్వేదంబు లోకంబునం (బ్రవరిల్ల, సామవేదాధ్యేతయగు జై మిన నుహర్షి తన సుతుండగు 
సుమంతుని క్షుపదేశించె అతండును సుకర్ముడను తన కుమారునికి దెలిపె. ఆతండా వేదమును 
సహస సా ఖలుగా విభజించి; కోసలుని కుమారుడయిన హిరణ్యనాభునికిం దనకుమారుండగు 
పొష్సింజి యనువాని కుపదేశించె, అంతట వారిరువురును (బ్రహ్మ వెత్తలగు నావంత్యులు, నుదీ చ్యులు 


నను నేనూర్లురికి నుపదేశించి వారిని సామవేదపారగులుగా జేసిరి, ఇట్టు సామవేదంబు లోకంబున 
వినుతి నొందే, 








స ప వెళ ఒధ్యాయుః 
ణా 
బడవ అధ్యాయము 
సం|గహ శ్లోకము 


సప్తమే ధర్మ విస్తారః పురొణ వ్యసనం తతః 
పురాణ లతణాదీని ఫలం భాగవత |శుతేః. 


తా. ఈ నప్త మాధ్యాయమందు ధర్మవిస్తారము, వురాణవిభాగము, పురాణలకశ్షణము 
మొదలగునవి మరియు భాగవత శ్రవణ పఅము చెప్పబడినవి 


అవ యధ్యాకమముగా అధర్వ వేదవిభాగ మును చెప్పుచున్నారు 


సూత ఉవాచ... సూతులు పలికిరి, 


3న 


అధర్వ విత్సుమంతళ్ళ్చ శిష్యమధ్యాపయత్స్వకామ్‌ 

నంహితాం సోజపి పథ్యాయ వేదదర్శాయ చో క్రవాన్‌. 

అ. అధర్యవిత్‌ = అధర్వ వేదమునెటింగిన; సుమంతశ్చ == సుమం తుడుతుడా; స్వకాం-=తనదైన 
సంహితా: ==సంహితను; శిష్యం శిష్యుడైన కబంధుని, అధ్యాపయత్‌ =చడి వించెను, సః అపి=ఆ 
కబంధుడు కూడా; సంహితాం == అధర్వ వేద 


సంహితను; పధ్యాయ == పధ్యునికి; పవేదడర్భాయ క 
వేదదర్శునికి; ఉ క్రవాన్‌ == చెప్పెను. 


అధర్యవేదము నెరింగిన నుమంతుడు తన అధర్వవేద సంహితను తన శిష్యుడగు 
కబంధునికి చెప్పెను. ఆ కబంధుడు కూడా అధర్యవేదమును రెండువిధములుగా విభజించి 
పధ్యునికి వేదదర్శునికి చెప్పెను. ఈ విషయమును విష్ణపురాణమున కూడా వివరించిరి, 

“అధర్వ వేదం సమునిః సుమంతు రమితద్యుతిః 

శిష్యమధ్యాపయామాస కబంధం సో౭_పీ తద్ద్విధా 

కృత్వాతు వేదదర్శాయ తథా పథ్యాయ ద త్తవాన్‌* 
ఆమిత తేజస్సు గల సుమంతుడు తన అధర్వవేదమును శిమ్యడగు కబంధునికి బోధించెను" 


కబంధుడు కూడా దానిని రెండుగా విభజించి వేదదర్శునికి కబంధునికి బోధించెను. అని 
చె శ్లోకములకు భావము. 


అవ. వేదదర్శుడు తన అధర్వవేద సంహితను నాలుగుగా విభజించి నలుగురు శిష్యు 


లకు బోధించెను పధ్యుడు మూడుభాగములుగా విభజించి మువ్వురు శిష్యులకు బోధింబెనని 
ఒకటిన్నర క్లోకముతో చెప్పు చున్నారు. 


630 శ్రీమద్భాగతము అధ్యా: 


ల్ని 


శోల్యాయని రృహ్మబలిః నిర్ణోషః పిప్పలాయనః 
వేదదర్శన శిష్యాస్తే పథ్య శిష్యా నధో శృణు 

కుముద శ్శునకో,బహ్మన్‌ జాబాలి శ్చాప్యధర్వవిత్‌ . ౧ 
అం (బ్రహ్మన్‌! ఇఓ (బ్రాహ్మణో త్రమా!; శౌల్కా యనిః=శాల్కాయని; (అ్రహ్మబలిః = బ్రహ్మ 
బలి; నిర్జోషః ==నిర్జోషుడు; పిప్పిలాయనః =పిప్పిలాయనుడు; తేజఆ నలుగురు; వేదరర్శన శిష్యా? 
= వేదదర్శనుని శిష్యులు; అధి = మజీయు; పధ్యశిషాన్‌ =పధ్యుని శిష్యులను; శృణు ==వినుము; 
కుమదః:=౭కుముదుడు; తనకి 8 == ననకుడు; జాబాలిశ్చ = జాబాలి కూడా; అధర్వవిత్‌ అధర 


వ 
వేదమును తెలిసినవాడు, 


తా, ఓ [బాహ్మణో త్తమా! శౌల్కామయని, [బహ్మబలి, నిర్జాషుడు, పిప్పలాయనుడు 
అను వారలు నలుగురు _ వేదదర్శనుని శిష్యులు. కుముదుడు శునకుడు జాబాలి అనువారు 
పధ్యుని శిష్యులు, 
శో బు క్శిషో ఒధాంగిరన “స్పెంధవాయన ఏవ చ 

అధీయేతొం సంహీతే ద్వే సావర్ణాద్యా సధా పరే, 3 

ఆ, అధ=-మటియు; ఆంగిరసః = శునకునికి; బ(థుః=బ(భువు అనువాడు; శిష్యః ==ళిష్యుడు 
ఇాంధవాయన ఏవచ = సెంధవాయనుడుకూడాశునకుని శిష్యుడు; ద్వే సంపొతే=== రెండు సంహితలను,; 
అధీయేతాం = చదివిరి; తధాడాఅటులనే; అపరే--ఇతరులు; సా వర్ణాద్యాః =సా వర్జుదు మొదలగువారు 
సెంధవాయనుని శిష్యులు కూడా చదివిరి. 

తా. శునకుడు తన శిష్యులైన బ|భువు 'సెంథవాయనుడను వారలకు తన సంహితను 
రెండు శాఖలుగా విభజించి బోధించెను. మైంధవాయనుడు తన శిష్యులైన సావద్ధడు మొద 
లగు వారలకు బోధించెను. ఈ విషయమే ఈ [కింది శ్లోకములో చెప్పబడినది. 

“*శ్సునక స్తు ద్విలా కృత్వా దీదా వేకాంతు బ|భవే 
అతి శ జం 999 

ద్వితీయాం సంహితాం (పాదా తథ వాయన సంజ్ఞన 
శునకుడు ఆఅధర్వవేద మును రెండుగా విభజించి ఒకటి బ భువునకు ఇచ్చెను, మరియొక టి 
సెంధవాయనునికి ఇచ్చెను, 


ళో. నక[(త కల్ప శ్యాంతిళ్ళ కాశ్యపాంగిరసాద యః 

ఏతే చా ధర్వణాచార్యాః శృణు పౌరాణికాన్యునే. ' 4 

అ, నక్షత్ర కల్పః=నక్ష(త్ర కల్పుడు శాంతిః = కాంతి; కొళ్యపాం గిర సాద యః == కొళ్యపుడు 
ఆంగిరసుడు మొదలగువారు; ఏతే = వీరు, అధర్యణాచార్యః = ఆధర్యవేదమును అథ్యయమును చేసిరి, 
మునే = ఓ మునీ! పౌరాణికాన్‌ = పురాణములను రచించిన వారిని; శృణు జవినుము. 

తా. నక్షత కల్పుడు, శాంతి* కాశ్యపుడు, అంగిరసుడు మొదలగువారు అధర్వ వేద 
మును చదివినవారు. ఇక పురాణములను రచించినవారిని చెప్పెద వినుము. నక్ష |తకల్పము 
కంతి అనువాటిని ఏర్పరచిన వారలు ఆయా పేర్ణతో వ్యవహరింప బడుచున్నారు. ఈవిషయమే 
ఈ శాకమున చెప్పబడినది, 


అధ్యా: ద్వాదశ స్యాంధము 631 


“నక్ష తకల్పో వేదానాం సంహితానాం తథైవ చ 
చతుర్ధ స్స్యాదాంగిరస భాంతి కల్పశ్చ పంచమః 


నక్ష|తకలు డు వేదములను సంహితలను విభజించిన వాడు. అట్టె ఆంగిరసుడు నాలగవవాడు, 
శాంతి కల్పుడు ఆయిడవవాడు ఆని దీసి భావము. 
ళో. తయ్యారుణిః కళ్యపళ్ళ సావర్ణిరకృత(వణః 
వెళంపాయన హారితౌ షడ్ర్వై పొరాణికా ఇమే. ర్‌ 
తా, [తయ్యారుణి, కశ్యపుడు, సావర్ణి, అకృత (వణుడు, వై శంపాయనుడు, హారీతుడు 
ఆను వీరు ఆరుగురు పౌరాణికులు అనగా పురాణకర్శ్ణలు. 


త్లో అదియంత వ్యానశిష్యా తృంహితాం మతితుర్ముఖాత్‌ 
ఏ కేకా మహమేతేషాం శిష్య నృర్వా స్ప మధ్యగామ్‌ 6 
అ వ్యాస శిష్యాత్‌ =వ్యాసుని శిష్కుడెన; మత్పితుః = మాతండియైన రోమహర్షణుని; 
ముఖాత్‌ = ముఖమునుండి; ఏకై కాం=-ఓకొ-_క స౩హితాం = పురాణ సంహితను; ఆదీయంత= 
అధ్యయనము చేసిరి; ఏతేషాం==ఈ (త్రయ్యారుణి మొదలగు వారికి, శిష్యః ==శిష్యుడనైై ; అవాం = 
నేను; సర్వాః =అన్ని పురాణ సంహితలను; సమధ్యగాం =అధ్యయనమ చేసితిని 


తా. మొదట వ్యాసభ గ వానుడు పురాణమును ఆరు సంహితలుగా విభజించి మా తండి 
యైన రోమహర్షణునకు జెప్పెను. మాతండింవలన [(తయ్యారుణి మొదలగు వారు ఆరుగురు 
ఒకొక 3. సంహితను చదివిరి. వారికి శిష్యుడనై నేను ఆరు సంహితలను అధ్యయనము 
చేసితిని. 


శో కాళ్యపోఒహం చ సొవర్షీ రామశిష్యో ఒకృత (వణః 
తధీమహీి వ్యాసపు(తా చత(సో మూల నం(్రీతాః. 7 
అ కొశ్యపః = కాశ్యపుడు, అహంజనేను; సావర్ణిక =సా పర్టి; రామశిష్యః = పరశురాముని 
శిష్మడగు; అకృత(వణః = అకృత్నవ ణుడు; చతస్రః=నలుగురము, వ్యాస పుతాత్‌ ==వ్యాసున్‌ 
పుత్రుడైన శుకుని వలన; మూల సం(్రితాః ==-మూల సంహితలను; అధీ మహే == అధ్యయనము చేసితిమి, 


తా. కాశ్యపుడు: నేను, సావర్ణి, పరశురాముని శిష్యుడైన అకృత|వణుడను మేము 
నలుగురము వ్యాసపు తు డైన శుకమహర్షివలన మూల సంహిత లను చదివితిమి,. 

అవ. శుక పరీక్షిత్సంవాదమున పురాణలక్షణము నిరూపించబడిననూ దానిభేదమును 
తెలుపుటకు మరల చెవుచున్నారు. 
ల్లో. పురాణ లక్షణం(బహ్మాన్‌ (బహ్మర్షిఖిర్నిరూపితమ్‌ 

కృణుష్వ బుద్ధిమా(శిత్య వేద శాస్తానుసారత ః. 8 

అ, (బ్రహ్మన్‌ !=ఓ (బ్రాహ్మణో తమా!; (బ్రహ్మర్షి భిః=(ట్రహ్మ ర్లుల చేత; పురాణ ౬త్నణం=ా 


పురాణ లక్షణము; వేద శాస్తా్భను సారతః =వేదశాస్త్రముల ననుసరించి; నిరూపితండానిరూపించబడినది; 
బుద్ధిం =ాబుద్ధిని; ఆశిత్య =నిలిపి; శృణుష్వ=వినుము. 


632 (శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 


తా. ఓ (బాహ్మణో_త్తమా! వేదళాస్త్రములననుసరించి [బహ్మబుషులు పురాణలక్షణ 
మును నిరూపించిరి. ఆ లక్షణమునే బుద్ధిని నిలిపి వినుము. 
శో. సర్లోఒప్యన్య విసర్లళ్చ వృత్తి రశొంకరాణీ చ 
న్‌ శ) 
వంళో వంశాను చరితం సంస్థా హేతురపా(శ్రయః. 9 
ఆ. అస్య == ఈ విశ్వము యొక్క; సర్గః = సృష్టి; ఎసర్షః  చడాలయముకూ డా; వృ త్తిః= 
సానము రకా==పోషణము; అంతరాణి చ==మన్వంతరములు; వంశ। == దేవదానవ వంశములు, 
థి 


వంశాను చరితం == సూర్య చంద్రవంశముల చర్విత; సంస్థాడానిరోధము; హేతుః జజీవ్యాశయ వాస 
నలు; అపాాశయ 8=ఆ(గ్రయము., 


తా, ఈ విశ్వము యొక్క సృష్టి: లయము, వృత్తి, రక్షణము, మన్వంతరములు దేవ 
దానవుల వంశములు, సూర్య చం[దవంశముల చరిత, నిరోధము,జీవా[శ్రయవాసనలు, ఆక 
యము అను నీ పది పురాణముననుండునని ముందుళ్లోకముతో ఆన్వయము. ఇదే విషయమును 
మరొకచోట చెప్పియున్నారు. “అత సర్లో విసర్గశ్చ స్థానం పోవణమూతయః, మన్వంత రె 
శాను కథా నిరోధోముక్తిరాశయః” అని ఈ పదివిధములే చెప్పబడినవి. ఈ శ్లోకమున 
చెప్పిన స్థానపోషణలు పె శ్లోకమున వృత్తి ర ఇాశబ్ధములచే చెప్పబడినవి, అంతర శబ్ద ముచే 
చెప్పబడిన దానిని మన్వంతర శబ్ధముచే చెప్పిరి. ఈళానుకధా శబ్బముచే వంశము వంశాను 
చరితము చెప్పబడినది. _సంస్టాళబ్ఞార్హమును నిరోధక శబ్దిముచే చెప్పబడినది. ఈ నిరోధక 
శబ్దము చెప్పుటచే ఆత్యంతి క లయరూపమగు ముదక్తికూడా చెప్పబడినది. ఈళ్లోకమున చెప్పిన 
ఊతి శబ్దముచే హేతువులైన జీవ్మాశయవాసనలు చెప్పబడినవి. 


ళో, దళథి ర్లక్షణైర్యుక్తం పురాణం తద్విదో విదుః 
క్వ చి త్పంచ విధం (బస్మన్‌ మహాదల్ప వ్యవస్థయా 10 
అ, దశభిః లక్షణెః==పది లక్షణములళో; యు క్రం=కూడిన దానిని; పురాణం=2పురాణ 
ముగా; తద్విద 8;==దానినెరిగిన వారు; విదుః = తెలి పెదరు; (బ్రహ్మన్‌ = ఓ (బాహ్మణో త్రమా!; మహ 


దల్పవ్యవస్థయా = గొవ్వ చిన్న్నయను భేద ముబే; క్యుచిత్‌ ==ఒక చో; పంచ విథం = అయిదు విధ 
ములుగా; విదుః ==తలియుదురు. 


తా. ఓ [బాహ్మణో త్తమా! పురాణలక్షణములు తెలిసినవారు ఈ పదిలక్షణములు 
గలది పురాణమని చెప్పెదరు. మహాపురాణము, ఆల్పపురాణమను వ్యవస్థచే కొన్నిచోట్ల 
అయిదులక్షణములుకూడా చెప్పబడినవి. అనగా పదిలక్షణములతో కూడినది మహాపురాణము 
అయిదులక్షణ ములతోనున్నది ఆల్పపురాణముతఅని వ్యవస్థచేయబడినది. అయిదేమన....“ సర్షశ్చ 
(పతి సర్షశ్చ వంశో మున్వంతరాణి చ వంశానుచరితం చేతి పురాణం పంచలక్షణమ్‌ " సృష్టి, 
లయము, వంశము, మన్వంతరము, వంశాను చరితము అనునవి ఆయిదులక్షణములు. 


ఆవ. సర్గము మొదలగు వాటి లక్షణములు చెప్పుచున్నారు, 


a 


అవ్యాకృత గుజమిభా న్మహత స్ర్రివృతో ఒహమః 
భూత నూక్మేంద్రియార్థానాం సంభవ న్సర్గ ఉచ్యతే. 11 


ఆఅదా్యా : " దాషదశసన్యంధము 633 


ఆ. ఆవాంక్సిత గుణడోభాత్‌ --(వకృతి యొక. (తిగుణముల వై షమ్యము కలత; చెందుట 

జి ీ | క్ష 
; మహతః8==మహ త్త త్యము వ వలన; (ఆఉవృతః=ా[త్రివృతమగుః అపహామ॥$ - ఆహాంకొరము, దాని 
నాం = భూత సూడన ముల యొ; అనగా పంచతన 2. యు ౩ రా 
లఅభూతముల యొకు; ఆయా దేవతబ యొక్క. స=భవ పుట్టుక, 


ప విభాగ ములేని పధానము లెక పకృతి నుండి సత్వ్త్వాది [తిగుణముల 
పహ తతంమును, ఆమహ తతా వలన | [తిగుణాత్మకమగు ఆవాంకాదగద మును 


"a జో ళో వన్న చ్‌ 

ఆ అహంకార మునుండి భూత సూక్యుములై న పంచ తన్మాత్రలు శబ్ద స్పర్శ రూప రన 
లీ జల 

గంధములు, హవా నులజి ఇం; డొియములు, జం డ్రాయార్థము లను స్టూ లముల * ఎ శద్దాదులు క = 


పృథివి, జలము, ఆగ్ని, వాయువు, ఆకాశము అను న స ఇం[దియాధిదేవతలగు 
ఆదిత్యామలు జవించుట సరమని చెప్పబడును, అవగా కారా స్పృష్షి సరమని భావము. 
౧ లు "ఓ 
త ల అం చెపుచున్నారు 
a" లీ 


శో. పురుషాను గృహీతానా మేతేషాం వాసనామయః 
వినరోజయం సమా హారో వీజాద్బీజం చరాచరమ్‌. కడై 
ఆ. పురుష -+- అనుగ్భహీతానాం == ఈ కానని చే ఆను[గహించటబడిన; వతేషాం==ఈ మవా 
దాదుల యొక్క; వాసనామయః = పూర్వ క ర్మవాసనా (పధానమెైన; ఆయం = ఈ; సమాహార $ == 
చరాచర|పాణి సమూవాము; వీజాత్‌ ==బీజము నుండి, బవీజం=చబీజమువలె; (పవాహ రూపమైన; చరా 
చరం=చరాచర (ప్రపంచము; వ్‌సర్షః = విసర్గము, 


తా- ఈశ్వరుసిచే అనుగ హించబడిన మహదాదుల పూర్వకర్మ వాసనా[పధానమె 
వీజమునుండి వీజమువతె జనించు కారకభూత మైన ఈ చరాచర వాణి రూపము విసర్గమన 
బడును. 


శ్లో. వృత్తిర్భ్యూతాని భూతానాం చరాణా మచరాణి చ 

కృతా "స్వేన నృణాం తత కామా చోదనయాజపి వా. 13 

ఆ. చరాణాం= చరించు; భూతానాం=భూతములకు ((పాణులకు)ు ఆచరాణి చడాచరించని; 
భూ తాని = భూతములు; త(త్రాఈ రెంటిలో, నృణాం==నరుల యొక; స్వేన =తమ భావనబే; 
కామాత్‌ ==కోరిక వలనను; చోదనయా-[ ఆపి వాడావేదవిధిచే కాని; కృతా = చేయబడినది; వృ త్రిః= 
వృ_త్రియనబడును. 

తా. సంచారము చేయు నరమృగ పమా్యాదులకు సంచారము చేయని వృక్ష సస్యలతా 
దులు లేక చరించు మృగాదులును సామాన్యముగానేడి జీవనమగునో అది వృ త్రియగును. 


మరియు నరులకు తమ ఇచ్చచే కాని వేదవిధిచేకాని నియతిగా జీవికయయినది వృత్తియన 
బడును. 


శో. రకొ చ్యుతావతా రేహా విశ్వాస్యాను యుగే యుగే 
తీర్యజ్యర్హ్యర్షి దేవేషు వాన్య నే యై న్హ్రయీ ద్విషః, 14 


80 


అ యుగే యుగే అను=(ప్రతి యగమునందు అనుసరించి; తిర్యక్‌ ౫ మర్త్య-[-బు షి దేవేషు 
=జంతువు; నరుడు; బు షీ, దేవతలందు, అచ్యుత _ అవతార  ఈహా = థ్రీ మహావిష్టువు యొక్క 


అవతారమల లీల విశ్వస్య = విశ్వము యొక్క ; రతా =రత్షయవబడును; యెః = ఏయవతారములచే; 
(త్రయీద్విషః =వేదములను ద్వేషించు దైత్యులు హన్య౭లే ౫ చంపబడుచున్నారో. 


తా. పతియుగమునందు యుగానుసారముగా వేదములను  డ్వేషించు దైత్యులను 
చంపుటకు శ్రీమహావిష్ణువు అవతరించి చేయులీలలు రక్షయనబడును. 


అవ. మన్వంతరములయొక్క ఆరువిధములను చెప్పుచున్నారు 
ల్లో, మస్వంతరం మనసుర్దేవాః మనుపు(తా స్సు రేళ్వరః 


బుషయో ఒంశావతొారాళ్ళ హరే షడ్విధ ముచ్యతే. 


15 
ఆ. మనుః=మనువు; దేవాః=ాదేవతలు; మనుపు(తాః ద మనువు(తులు; సురేశ్వర 8 = ఇంద్రుడు. 
బు షయః ==న _ప్రర్లులు; హరేః== థ్రీ మహావిష్ణువు యొక్క; ఆంశావతారాళ్ళ = అ=కావ తారములు 
అని; మన్వంతరం ==౭మన్వంతరము; షడ్విధిం = ఆరువిధములుగా; ఉచ్యతే = చెప్పబడును, 


తా.స్వాయంభువ మనువు, దేవతలగు మరుత్తులు. ఉత్తానపాదుడు ఉత్తముడు మొదలగు 
మను ప్వుతులు, ఇం|దుడు ,వసిష్టాది సపర్లులు, వామనాది అంశావతార ములు ఆని ఇట్టు ఆజు 
విధముల సృష్టి గలది మన్వంతరమని చెప్పబడుచున్న 5. 
అవ, వంశమును చెప్పుచున్నారు 
శో, రాజ్ఞాం బహ్మ|పనూతీనాం వంశ _సైకాలికో ఒన్వయః 
వంశాను చరితంతేషాం వృతం వంఠధరాళ్ళుయే. 


16 
స్త్ర ట్రహ్మ(ప్రసూతీనాం=(బ్రహ్మవలన జనించి శుద్ద మెన; రాజ్ఞాం=ారాజు లయొక i తెకాలిక 8 


మనబడును, 


మూడుకాలములకు సంబంధించిన; అన్వయః। = సం తతి; వంశః==వంశము; యే=ాఎవరు; వంళధ రాళ్ళ 
య వంశోస్థారకులో; తేషాం=ావారియొక్క; వృత్తం=నర్తనము; వంశాను చరితం=వంశాను చరిత 


తా. (బహ్మదెవుని వలన జనించి, పావనమైన రాజులసంతతి వంశమనబడును. ఆ 
వంశ మునుద్ధరించిన రాజులవంశ మును వారి కధలు వంశాను చరిత మనబడును. 


ళో, చైమితికః _పాక్ళృతికో నిత్య ఆత్యంతికో లయ; 
నంేతీ కవిి; _పోకొ చతురా న్య స్యభావతః, 
థి అజ 0 


( 17 
అ, అస్య జ ఈ విశ్వము యొక్క; స్వభా వతః= తన మాయవలన నివ్పన్న మన; నెమి తిక;= 
నై మిత్రికము; (పాకృ్ళతికః = (పొకృతికము; నిత్యః = నిత్యము; ఆత్యంతిక 8 = ఆత్యంతికము; అని; 
చతుర్దా == నాలుగు విధములగు; లయః = (ప్రళయము, సంస్థా [కొతి = సంస్థా అని కవిభిః = జ్ఞానుల 
చేత; (పోకా==చెప్పబడినది, 

తా. ఈ విశ్వము యొక్క నై మిత్తికము, [ప్రాకృతిక 
అను నాలుగు విధముల |పళయము సంస్థ ని జ్ఞా 


నులు. చెప్పెదరు. 


ము, నిత్యము, ఆత్యంతిక ము 


అధ్యా: 7 ద్వ్యాదకన్యాంధము 635 


ళో హేతుర్దివో ఒన్య వరా SD 
యం చాను శయినం | వొాహు రవ్యాకృత ముతొప రే. 18 


అ అగ ==కఈ వి సాము యొక) న. సర్షాదేః =స్ఫవి బకి ముదిత ఆవిద్యా కర్మకారకః = అవిద్యా 
కర చేయువాడై న; జీవః wre eT నిమి త్రము విశ్వ విసర్హాదికము జీవుల 
అవృషముతో గూడిన దిగుటవలన హేతువగును. జీవుని కొండలు ఆనుశయి అని; నిమి త్రమని 
కుతమని మరి కొందిజు చెప్పుదురు, ఆందువలన ఈ (క్రింది వాక 
చ == ఎవరిని; ఆను యివవ=జ టై తన ౨ పాధాన్యముచే జీవుడనియు; అవ్యా 
ము చె అవ్యాకృత మనియు; అప పకే=ఇత రులు; [పాహుః జ చెప్పెదరు, 


es 

ఈ 

| 
భై 

రో 

న 


తా ఈ విళ్ళము యొక్క సృవ్టికి మొదట అవిద్యచే కర్మలు చేయు జీవుడు కర్త 
యగును ఈ విశ్వసృష్షి జీవుల అదృష్టము [వా ధాన్యము గో గలదై యున్నది. పూర్వ కర్మ 


రు 
వాసనా స చైతన్య పాధాన్యముచే జ్రీవుడనియు ఉపాధి 'పాధాన్యముతే. [పధానముహేతు 


శో, వ్యతిరేకాన్వయొ యస్య జా(గత్స్వప్న నుషు పీషు 

మాయా మయేషు తదృహ్మ జీవవృతి ష్వపాశయ:. 19 

అ. మాయామయేమ = మాయామయములై న; జాగ్రత్‌ స్వప్న సుమ పిమ=జాగ్రదవగ్థ 
స్వప్నావస్థ; సుషు_ప్ర్యవన్థలైన: జీవవృ _త్తిమ=జీవుడుగా వర్షించు విశ్వతై జస (ప్రాజ్ఞులు అనువారి 
వృత్తులందు; వ్యతిరేక + అన్వయౌ ==సా క్షిగా వర్తించుటచే ఆన్వయము; సమాధి యందు బేకుండుటచే 
వ్యతిరేక ము; యస్య == ఎవనికో; తత్‌ జ ఆ; (బ్రహ్మ=సంసార (పతిబాధలకు ఆఫిష్టానమై ఆవధిభూత 
మైన ఆ(బ్రహ్మము; ఆపా్య(శ్రయః == ఆపాశ్రయమని చెప్పెదరు 

జా(గత్స్వప్న సుషుప్తులందు బ్రీవ వృత్తులుగా వర్తించు విశ్వత్రై జస (పాజ్ఞులందు 

మాయక్ళతరూపములందు సాక్షిభూతుడుగా నుండుటచే ఆన్యయము, సమాధియందు లేకుండుట 
చే అనగా ఆస్వరూపములు లేకుండుటచే వ్యకిరేకత గలవాడు, సంసార(పతీతి బాధలకు అధి 
స్టైనమై, అవధి భూతమైయుండునో అతడే |బహ్మము అప్మాశయమగును. 


అవ, ఈ ఆపాశ్రయమునే దృష్టాంతముతో చెప్పుచున్నారు. 
ళో. పదార్దేషు యధా(దవ్యం సన్మాతం రూపనామసు 
వీజాది పంచాకాం తాను హ్యవస్తాను యుతొయుతమ్‌ 20 


అ, వదార్థేమ ==ఘటాది పదార్థములందు, యధా=ఎటుల; (ద్రవ్యం =మృ త్రికాది (ద్రవ్యము 
న్నద్యో; Ses he న నామములయ దు; యధా = ఎటుల; సన్యా (త్రం = (ద్రవ్యము 
న్నదో; తాసు=-ఆయ్యా; అవస్థాసు=అవస్థలయందు; వీజాది పంచతాం =గర్భాధానం మొదలు మరణ 
పర్యంతము; తభ వషిలనా. అటులనే; యుతాయుత౦ం =అన్వయవ్యతిరేక మలుండును 


తా ఘటాది వస్తువులందు మన్ను ఏవిధముగా కూడినదై నను నామరూపములతో 
కూడక రూపనామములందు సత్తామ్మాతముండునటుల, వీర్య సేచనము గర్భధారణము లోనగు 


636 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా ; 7 


మ్మిది అనస్థలందును ఆధిష్టానమై అనిత్యము, సాక్షిభూత మై వ్యతిరేకమునై_ ఆత్మయుండు 
టయే ఆపా[శయ మనబడును వీర్య సెచనమునుడి మరణము వజకున్న అవస్థలు తొమ్మిది 
యని ఈ శ్లోకమున చెప్పబడినది. 


“సిషేక గర్భ జన్మాది బాల్య కౌమార యౌవనమ్‌ 
వయోమధ్యంజరా మృత్యు రిత్యవస్థాస్తనోర్నవి” 


వీర్య సేచనము, గర్భధారణము, జన్మము, బాల్యము, కౌమారము, యౌవనము, మధ్య 
వయస్సు, ముదిమి, మృత్యువు అని ఈ దేహమునకు అవస్థలు తొమ్మిది గలవు ఆని దీని 
భావము, 


అవ. ఇటుల పదిలక్షణములను వివరించి ఇపుడు *దశమస్య విశుద్ధ్యర్థం నవానామిహ 
లక్షణం వర్ణియంతి మహాత్మానః” అని *పదియవదియైన అప్నాశయము శుద్ధి కొజకు మహో 
తులు 9 లక్షణములు వర్ణింతురు” అసి చెప్పిన దానిని వివరించుచున్నారు. 


శో, విరమేత యదా చిత్తం హిత్వా సృత్సిితయం స్వయం 
యోగేన వా తదాత్యానం వేదేహాయా నివర్తతే, 21 


ఆఅ, యదా== ఎపుడు అనగా సర్గ్షాదులు తొమ్మిది మాయామయములని ఆనుసంధాశము చేయుట 
చేత వామదేవాదులవలెకాని; చి తం==చి తము; స్వయం == స్వాయముగ చే; వృ _తిత్రయం ==(తిగుణ 
ముల వృత్తులగు మూడింటిని; పిత్వా=విడిచి, విర మేత =విరమించునోో, (అపుడు శాంతిని బొందును 
యో గేనవా= యోగము అనుష్టిం చుటచే దేవాహూతి వలెకాని; తచాజఅవుడు అనగా విశ్నేపము 
లేనపుడు; ఆత్మానం =ఆత్మను; వేద =-తెలియచున్నాడు. అపుడు అవిద్యా నివృ త్తివలన; ఈహాయాః == 
కోరికిను-డి, సంసారరూప మైనమోహామున.ండి; నివర్తతే ==నివ “ర్తి చును, 


తా, సర్షాదులు తొమ్మిది మాయామయములని అను సంధానము చేయుటవలన వామ 
దేవాదులవలె చిత్రము స్వయముగా |తిగుణముల వృత్తులగు శాంతఘోర మూఢ ములనుండి 
విరమించును, దానివలన శాంతి బొందును. లేదా యోగముచేత దేవహూతి వలె వికేపాదులు 
లేకుండగా ఆత్మజ్ఞానమును బొంది ఆవిద్యానివ్య త్రి యగుట వలన కొరికలనుండి సంసార 
రూప మోహమునుండి నివృత్తి చెందుచున్నాడు. 


ఆవ. పురాణ విభాగ [ప్రసంగ వశమున పురాణ లక్షణములువెప్పి ఇపుడు (పస్తుత మైన 
పురాణ విభాగమును చెప్పుచున్నారు. 


ళో. ఏవం లతణ లక్యూణి పురణాని పురావిదః 
మునయో ఒషాదశ పాహుః క్షుల్లకాని మహోన్ర్తి చ. 22 


అ, వవం=2ఈ (ప్రకారముగా; పురావిద 8 = పూర్వమునుండ ఎరిగిన; మునయః =మునులు; 
లక్షణ లమ్యాణి == లక్షణ ములతో గూడిన లక్ష్య (గంధములెన; పురాణాని = పురాణములు; తు లకానిా 
ఉల ™ 
చిన్నవి; మహా ధ్తిచ = పెద్దవి; అష్టాదశ పదునెనిమిది; |పాహుః== చెప్పెదరు, 


అధాొస్ట్ర: 7 ధ్వాదశన్యంధము 637 


మునులు అ పష లక్షణములతో పదిలక్ష్షణములతో గూడిన 
,గంధములు పురాణములు చిన్నవి పెద్దవి ఆన్నీ చేశ పదునెనిమిది సంఖ్య గలవని చెప్పెదరు, 


ర్డే 
తో 
(1 
Bab 
GA 
(3 
eA 
|. 


శ్లో. (బాహ్మం పాద్యం వెషపం చ వం అంగం చ గారుడమ్‌ 


అ గం 

నారదియం భాగవతం ఆగ్నేయం సళ్ళంటే నజ్జితమ్‌, 23 
శో. భవిష్య(దృహ్యశకై వరం మార్యాండేయం న వామనమ్‌ 

వారాహ మాత్స్య కౌర్యాణి (బహ్మాండాఖ్యమికి (తిషట్‌. 24 

తా. 1. |బహ్మపురాణము, 2. పద్మపురాణము, లి. విష్ణుపురాణము, 4. శివపురాణము, 
క. లింగపురాణము, f. గరుడపురాణము, 17. నారదపురాణము, 8. భాగవతపురాణము, 
9. ఆగ్నిపురాణము, 10. సా సా_ందపురాణము, 11. భవిషతురాణము, 12. బహ్మాకెవర్త 
పురాణము, 13. మార్క_ండేయపురాణము, 14, వామనపురాణము, 15. వరాహపురాణము, 
16. మత్స్యపురాణము, 17. కూర్యపురాణము, 156. (బవ హ్మ్యాండపురాణము ఆని పదునెనిముది. 


(టా 
పురాణవరంులు. 


ఆవ. ఉపసంహరించుచున్నారు. 
ళో, [ఐహ్మ్మన్నేత తృమాఖభ్యాతం శాఖా(పణయనం మునేః 
శిష్యాణాం చ (పశిష్యాణాం (బహ్మలతేజో వివర్గనమ్‌. 25 
ఆ. (బహ్మన్‌! ఓ బాహ్మణ గోమడా!"; ఏతత్‌ == ఈ; ము నేః ==వ్యానముని యొక్క; శిష్యా 
ఇాం=శిష్యులయొక్కా; (పశిష్యాణాం =(ప్రశిష్యుల యొక? శాఖా(ప్రణయనం = వేదవిభాగమును; 


(బహ్ముతేజో వివర్ధనం ==వినువారికి (బహ్మాతేజస్సును మంపొందించు దానిని; సమా ఖ్యాతం === చెవు 
బడినది. 





వ. మజియు నధర్వవే త్రయగు సుమంతు మహర్షి దానిన్‌ దన శిష్యన కుపదేశింప నతండు, 
పధ్యుడు వేదదర్శుడు నను శిష్యులకు పదేశించె. ఆందు వేదదర్భుడ నువాడు శెలాగ్రైయని (బ్రహ్మబలి 
నిర్ధామండు పిప్పలాయనుండు ఆనువారలకును; బధుండ నువాడు కుముదుడు శునకుడు జాబాలి బ(భువు 
న | సెంధ వాయనుడు అనువారలకును నుపదేళించి, (పకాళంబు నొందించి5, ఇతె ఆంగున 
నధర్వ వేదంబు వృద్ధినాందె. ఇట్రథిల వేదంబుల యుత్పత్రి (పచార్మ కమం బఇతథీంగించితి. ఇక బురాణ 
(కమం బెట్టులనిన; వినిపింతునని, చెప్పదొణంగాె. లోకంబున బురాణ (పవ _ర్తకులనం (బసిద్ధులగు 
త్రయ్యారుణి, కశ్యపుడు, సొవర్డి, అకృత (వణుడు; వైశంపాయనుడు; హారీతుడు నను వార్లురు 
మజ్జనకుం డును, వ్యాస శిమ్యండు నగు రో మహద్దణుని వలన (గహించిరి. అట్టి పురాణంబు సర్గాది 
దశలవష్షణ లక్షితంబుగానుండు. మణియ కొందరా పురాణంబు పంచ లక్షణ లక్షితంబనియు నొడువు 
దురు. అట్టి పురాణనామాను[క్రమంబు బురాణ విడులగు బుషులు సెప్పెడు తెఅఎగున జనవెతీంగింతు 
వినుము. (బాహ్మము, పాద్శము, వైష్టవము, శైవము, భాగవతమ్ము భవిష్యోత్తరము, నారదీయము, 
మార్కండేయమ్ము ఆగ్నేయము, (బవ్మాకైవర్తము, లై 6గము, వారాహమ్ము సా్కందము, వామనము, 
కౌర్మము,మాత్స్యము, (బహ్మాండము, గారుడ మ్ముఅను పదునెనిమిడియు మహాపురాణంబులు,క్గ్‌ మణి యు 
నుప వురాణంబులుం గలవు. వీటిని లిఖియించినం జదివిన, వినిన దురితంబు లణంగు, ఆని సూతుడు 
శానకాదులకుం జెప్పిన వారును, నారాయణ గుణవర్జనంబును, దత థలును జెప్పితివి. ఇంక దౌష్న 


638 శ్రీమడ్భాగవతము అధ్యా :7 


తా, డీ [బాహ్మణో తమా! వినువారికి |బహ్మ తేజస్సును పెంపొందించు, వ్యాస ముని 
చేసిన, ఆతని శిష్యులు (పశిష్యులు చేసిన వేదవిభాగము చెప్పబడినది. 


ఇతీ శ్రీమధ్భాగవతే ద్వాదశస్కంధే 
స ప్రమో౬ధ్యాయః 
ఇది శ్రీమద్భాగవతమందు ద్వాదశస్క్త్రంధమున 
ఏడవ అధ్యాయము ముగిసినది. 


ఓమ్‌ తత్‌ సత్‌ 








న 


కారులును, బానరతులు న్నెవ్విధంబునం భవాబట్టిం దరితు రాక మంబు చెప్పవే. అని యడిగిన, నెజీం 
గింపం దలంచి, యిట్లనియె. 80 


క తో ల్లిటి యుగమున దపముల బల్లిదులగు బుషులు మహిమ ఖాషింపగరం 


జి ల్లెడు మారాం డేయండు ల్ల బున హరిని నిలిపి యుడుగక (ఒక్రికెన్‌. “లి 


3 








అషమూఒధ్యాయః 
ce 
ఎనిమిదవ అధ్యాయము 
నం,గహ శోకము 
య 
అష్టమెతు తపక్చక్యా మారగా రండేయస్య మోహ ౩: 


కామాదిధి రసం మో ఘా నరనాఠకాయణ స్తుతిః, 


ఈ అష్షమాధ్యాయమునందు మార్కండేయ మహర్షియొక్క తపస్సు, మోహమును 
శి ౬ ల్న 


కలిగించు కామాదులచె వివలుడు కాక నరనాయయణులను స్తుతించుట చెప్పబడును. 


ఆవ, పురాణ విభాగ [ప్రసంగ ముతో పురాణక రయైన మార్కండేయ మహర్షియొక్క 


చరితను అడుగుచున్నాడు. 


శ్లో 


శౌనక ఉవాచ == శానక మహర్షిపలి కెను, 
సూత జీవ చిరం సాధో! వద నో వదతాం వర 
తమస్యపారే (మతాం నృణాం త్వం పారదర్శనః, శ్రే 


అ, సాధో=సజ్ఞ్జనుడా!; వదతాం=జచెప్పువారలలో; వరకా(గేనుడా; సూత=ఓ సూత 


మవార్ధ్‌; చిరంజీవ ==చాలాకాలము జ్లీవింపుము; అపారే, అంతములేని = త మసి == అంధ కార మైన 
సంసారమందు; థ మతాం ప |భమించుచున్న: నృణాం = నరులకు; త్తం = నీవు; పారర్శనః = 
(భాంతిని భోవాడి తీగమును చూపు వాడవు; నః = మాకు; వద = చెప్పుము, 


తా. ఆంతములేని అంధకార రూపమైన సంసార మునందు [భమించు నరులకు [భాంతిని 


తొలగించి, తీరమును చూపువాడా!, సజ్ఞనుడా!, చెప్పువారలలో శేష్టుడా! సీవృ చాలాకాలము 
జీవించుచు మేమడుగు దానిని చెప్పుము: 


ల్లో, 


అవ, చెప్పవలసిన దానిని వివరించుచున్నారు. 


ఆహు క్చిరాయుషమృషిం మృకండు తనయం జనాః 
యః కల్పాంతే ఒప్పుర్వరితో యేన గ్రస్త మిధం జగత్‌, 2 


అ. మృకండు తనయం = మృకండుని కొడుకైన; బుషిం=మార్కం డేయ బుషిని; జనాః = 


జనులు; చిరాయుషం చిరం జీవిగా; ఆహుః == చె ప్పెదరు; యః=-=వఏీ మార్శాండేయుడు; కల్పాంతే 1 
అపి=క ల్పాంత మందు కూడా; ఉర్వరితః = శేషించియండును; యేన == ఏ పళయముచే, ఇదండా 
ఈ; జగత్‌ =జగతు, (గ స్తం=కబళిం పబడునో 


640 (శ్రీమద్భాగవత ము అధ్యా; 


తా జగమునంతను కబళించే [పళయమునందు కూడా నాశమొందక మార్కండేయుడు 
చిరంజీవుడని జనులు చెప్పెదరు, 


ఆన. [పళయములెకున్నను ఇది కుదరదని చెప్పుచున్నారు. 


ళో. నవా అన్మ తుగలోత్పన్న: కల్పేఒస్మి న్భృార్గవర్షభః 
నైవాధునాపి భూతానాం సంప్లవః కోఒపి జాయతే. 3 
ఆఅ, సః వా= ఆ మార్క_లడేయడు; భార్ల్గవర్షభః = భృగువంళ శేష్టుడు; ఆస్మత్క్కుుల 
ఉత్పన్న: = మా వంశమునందు జన్మించినవాడు; అస్మిన్‌ కలే = క కల్పమునందు; అధునాపి = 
ఇప్పటికిని; భూతానాం = (ప్రాణులకు; ౯౩ సంప్రవః = ఏ (ప్రళయము గూడా; న జాయతే = కలుగ 
లేదు. 


తా. ఆ మార్కండేయుడు భృగుకుల శే 
కల్పమందున్నవాడు. ఇప్పటికి [పాకృతముకాని 
అత డెట్లుండెను? కుది ఎట్లు కుదురును? చెప్పుము, 


స, మా వంశమున జన్మించిన వాడు, ఈ 
నైమిత్తి 


కాని ఏ [ప్రళయము కలుగలేదు, 


అవ, మజీయొుకటి కూడా కుదరదని చెప్పుచున్నారు. 


ల్లో ఏక ఏవార్డ వేఖామ్యన్‌ దదర్శ పరుషం “కీల 
వటప్మతపు కే తోకం శయానం త్వేక మద్భుతమ్‌ 4 


అ, ఏకః ఏవ = ఒక్కడే; ఆర్హవే = (పళయసాగరమునందు; (భామ్యన్‌ ఇ సంచరించుచు; 
వటప్మతపుటే ఆ మట్టియాకు దొప్పయందు; శయానాండశయనించియన్న; తోకం =శికువైన; ఏకం 
ఒక; అద్భుతం == అద్భుతస్వ రూపుడై న; పురుషం=పరమపురుషుని; దదర్శకిల = చూచెనని 
చెప్పుదురు, 


ఆ మార్కండేయుడు తాను ఒక్క_డే పళయసాగరమునందు దిరుగుచు మజ్జియాకు 


దొప్పపై శిశువై జనించి బాలుడై పవశించియున్న ఆద్భుతుడై న ఒక పరమపురుషని దర్శించె 
నని చెప్పెదరు, 


శ్లో. వష న స్పంళశయో భూయాన్‌ నూత కౌతూహలం యతః 
తం సళశ్ళింధి మహాయోగిన్‌ పురాణేష్వపి నమ్మతః. ర్‌ 
అ. మహాయోగిన్‌ ==ఓ గొవ్పయోగీ; సూత ==సూతమవార్జీ' న్మ=ామాకు; వీషః ==ఇరది; 
భూయాన్‌ =గొప్పనైన; సంశయః = సంశయము; య. 8==ఏ సంశయమువలన: కౌతూహలం జూ 
జా త్సుక్యము కలిగినది. పురాణేష్యపి == = ఎల్లి పురాణములందును; సమ్మత ౩ః==సమ్మతుడవుు అనగా 
విషయమ.ల నెణింగినవాడ వు; నః==మాక్సుః sen సంశయమును; ఛింధి =బోనాడుము, 


"తా. ఓ మహాయోగి! సూతమహర్షి! అన్నిపురాణముల విషయములు తెలిసినవాడవు 
గాన, మాకు కలిగిన ఈ సంశయమును తొలగించి మా జౌత్సుక్యమును తీర్చుము. 


వ లోకంబులు కల్పాంత సమయంబునం, గబాధ మయంబులై, యంధకార బంధురంబులై 
యున్నయెడ, నేకాకియె చరింపుచుం, బాలార్క. కోటి శేజుండయిన బాలుని హృదయం బునం (బవేశించి 


ఆధా: 6 ద్వాద శన ్యాంధము 641 


శో పళ స్వయా మహరేఒయం కృతో లోకభయాపహః 
అనామ హా 
నారాయణ కథా యుత గీతా; కదిమలాపహాోః, 6 
అ, నుహరెడాడి గక మహకి; ఉంయాడానసీబేత; ఆయం=ాఈ; లోకభయాపపహాః=లోకుల 
థె జడ ఉం 
సంసా కమును తొలగి చునజ; (పక 8=2=(వశ్న్వ; కృతః == చేయడిడినది. య/తజవ (పళ్నలో; 
చు త 
పక లమలాపహః --కలివెప ములను హోగా మనట్టి; నారాయణక ధాః=నారాయణుని కధలు; గీతా౭ః=గానము 
చేయబడిన వి 


తా. ఓ శౌనక ముహర్షీ పీవ్చ లోకుల భయమును పోగొట్టి కలి దోషములను తొలగించు 
నారాయణుని కదలు గానము చేయబడిన చక్కని (ప్రశ్న ప క్‌. 


ఆవ. మార్కండేయ మహర్షి తపస్సుచే భగవంతుని ఆరాధించి, భగవంతుని మాయను 
చూడగోరి, ఆ భగవంతుని మాయచే ఏడు క ల్పములను చూచెను. ఇటుల ఏడు కల్పముల 
చూచినవాడు మరియొకడు లేడని తెలుపుటకు మొదటినుండి మార్కండేయుని చరితమును 
చెప్పుచున్నారు. 
ళో (పాప ద్విజాతి సంసా్యరో మార్యండేయః పితుః (కమాత్‌ 

ఛందాంన్యధీత్య ధరే్యేణ తపస్సాకభ్యాయ నంయుత:- 7 

ఆ, మార్క_ండేయః ==మార.ండేయుడు (సా ప్ర==పొందబడిన; ద్విజాతి సంస్కార ః=2ఊప 
నయన సంసారము గలవాడై; పితుః=తం[(డివలన; (క మాత్‌ ==గర్భాదానాద్మిక మమున; ఛ. దాసి = 
వేదములను; అధిత్య= అధ్యయనము చేసి, ధర్మేణ =ధర్మమార్గముతో; తపస్స్యాధా్యయ సంయు 
తః = తపస్సుతో అధ్యయనముతో గూడినవాడాయెను. 

తా. మార్క్మండెయుడు ఉపనయన సంసా రమును పొంది, తం[డివలన [కమముగా, 
వేదములనధ్యయనము చేసి, ధర్మముతో తపస్సుతో నొ ప్పెను. 
శో బృహద్వతధర శ్నాంతో జటిలో వల్కలాంబరః 

ఐ(భ త్యమండలుం దండ ముపవీతం నమేఖలమ్‌- 8 

అ బృహ్యద్వతధరః = గొప్పవతమును ధరించి; ఆనగా నైవృక (బ్రహ్మచారియె శాంతః = 
కాంతుడై ; వలగ్రాలాంబరః = నారవస్త్రములను ధరించినవా డై; సమేఖలం ఇ మొల్యతాటితో; ఉపవీతం 
యజ్ఞోపవీతమును, దండం = (బహ్మదండమును; కమండలుం = కమండలమును, చిత్‌ = ధరించిన 
వాడాయను,. 


తా. ఆ మార్కు డెయుడు నె నై వక [బహ్మచారియై, శాంతుడై , జడలను నారవస్త్రము 
లను కమండలమును, దండమును, యజ్ఞోపవీతమును మొలతాడును ధరించెను. 


భోతోవోులతనారాతాపాోననల తనన కొవనాలతాద జామా డాడి వనం తా సాంతం నాతాడపమియానాప లంతా నావను పసన పరస జాతా చాత 
యనేళక సహస వర్షింబులు తిరిగి, వటప(3శాయి యయిన యబ్బాలుని (గమ్మజఎ గనియె ఆన 
చెప్పిన శానకాదులు నూతుని సన్నుతి: చి, యామునీం(ద్రునకు న్‌ (ప్రభావం బెట్టు గరిగ* అని యశి 
గిన, నతండిట్లనియె, 


81 


642 శ్రీమద్భాగవత ము అధ్యా: 8 


ల్లో, కృష్ణాజినం సాక్షసూ (తం కుకొన్‌ సన్నియమర్థయే 
అగ్న్యకిరఢాగురు వి[పొత్యస్వర్భయన్‌ సంధ్య యోర్హ రిమ్‌. 9 


అ సాక్షసూ[(ఆం = జపమాలతో;కృష్ణా జనం = జింక చర్మమును; కుకాన్‌ = దర్భలను ధరిం 
చుచు; సన్నియమ-[ బుద్ధయే = చక్కని ధర్మము అభివృద్ధి చెందుటకు; ఆగ్న్య్యర్క- గురువిప్రా 
ఆన్ని సూర్యుడు, గురువులు, (వాహ్మలు, తనయందు, సంధ ్రయోః = రెండు సంధ్యలయందు 
= శ్రీమన్నారాయణుని; అర్నయన్‌ = పూజించుచు ఉండెను, 
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తా. ఆ మార్క_ండేయుడు జపమాలను జింకచర్మమును, దర్భలను ధరించి, చక్కని 
నియమము అభివృద్ధి చెందుటకు ఆగ్నియందు, సూర్యునియందు, గురువులయందు, [(భాహ్మ 
ణులందు తనయందు, రెండు సంధ్యలలో కూడా శ్రీమన్నారాయణుని పూజించు చుండెను, 


శో సాయం(పాత న్స్వ గురవే భె కమాహృత్య వాగ్యతః 
బుభుజే గుర్వనుజ్ఞాత: సకృన్నో బే దుపోషిత :. 10 


అ. వాగ్యతః = వాక్కును నియమించిన వాడై; అనగా మౌనియై; గురవే==గురువు కొజకు 
సాయ3-సాయంకాలము; [1పాతః=ఉదయము; భై తకం ==భిక్షను; ఆహృత్య ==తెచ్చి; గురు అను 
జ్ఞాతః గురువుగారి అనుమతి పొందినవాడై; బుభుజే ==భుజించును; సకృత్‌ =డఓకసారి; నో చేత్‌= 
గురువు అనుమతి లేనిచో; ఉపోషితః = ఉపవాసముండును, 


ణా ఆమార ,_ం౦డేయుడు మౌనియె గురువుగారి కొబకు [షాత; కాలము సాయం[తము 
మధుకరమె త్తి తెచ్చి, గురువుగారనుమతించినచో భుజించెడివాడు. గురువుగారి అనుమతి 
లభించనిచో ఉపవసించెడి వాడు. 


ఖో, ఏవం తపస్సా్వ్యాధ్యాయ రతో వర్షాణా మయుతా యుతమ్‌, 
ఆరాధయన్‌ హృషీకేశం జిగేే మృత్యుం సుదుర్ద్ణయమ్‌. 11 


అ, ఏవం =ఈ (ప్రకారముగా; తపసా్యాధా్యాయరత 8=మితాహారము; తపస్సు, వేదాధ్యయనము 
లోనగు వాని యందు ఆసకుడె ; వర్గాణాం=ాసంవత్సర ముల యొక్క; అయుత - అయుతం = పదివేల 
యొక్క- పదివేలు; వ్యాషీకేశం=విప్లువును; ఆరాధయన్‌ = ఆరాధించుచు; సుదుర్భయం=జయింప 
శకరిముగాని; మృత్యుం జ మృత్యువును; జిగ్యే== జయించెను, 


తా ఈ|పకారము మితాహరము తపస్సు వేదాధ్యయనము లోనగు వానియందు 
ఆసకుడై_ అనేక వేల సంవత్సరముల విష్ణువు నారాధించుచు, జయింప శక్యముకాని మృత్యువును 
జయించెను, 


శో. _బహ్మా భవో భృగు రష్‌ (జహ్మపుతాశ్చ యేఒపరే 
న్యృదేవ పితృభూతాని తేనానన్నతి విస్మితాః, 12 


తా. [బహ్మ, రుుదుడు, భృగువు, దక్షుడు, ఇతరులై న |బహ్మపు[తులు, నరులు, 


దేవతలు, పితృదేవతలు, ఇతర |పాణులు ఆ మృత్యుంజయని చూచి విస్మయము చెందిరి. 


ONE ఇత్తం (బహ్మ్మవతధర: తపసా్యధ్యాయ సంయమైః 
దధ్యావధోకజం యో గధ్వకస్త కేశాంతరాత్మనా. 13 


అధ్యా;రి ద్వాదళస్య్థాంధము 643 


అ. ఇత్థం == ఈ (పకారముగా; (బ్రహ్మ [(వతధరః =(బ్రహ్మాచారి (వ్రతమును ధరించి, తపస్స్యా 
ధ్యాయ సంయ మైః == నియతాహారము; అధ్యయనము ఇ:్యద్రియ ని(గ్రహము ఆనువానిచేత; యోగ 
ధ్వ సశ్లేశాంతరాత్మనా = ధ్యానయోగ ముచె నశించిన రాగాది కైళములుగల మనస్సుచేత; అధోత్షజం = 
శ్రీమవ్నారాయణుని; దధౌ? == ధ్యానము చేసెను. 

తా. ఈ |పకారము (బహ్మచారె వతమును ధరించి తపస్సు, స్వాధ్యాయము, ఇం|దియ 
జయము గలిగి ధ్యానముచే రాగాదిక్టేశములు నశించిన మనస్సు గలవాడై (శ్రీమహావిష్ణువును 
ధ్యానిం చెను 


శ్లో, తస్యైవం యుంజతశ్చి త్తం మహాయోగేన యోగినః 

వ్యతీయాయ మహాన్మాలో మన్వంతర షడాత కః 14 

అ. నవం=-ఈ (ప్రకారము, మహాయోగేన =గొప్పధ్యాన యోగ ముచే; చి త్రం == మనస్సును; 
యుంజత ౪ =కూర్చుచున్న; తస్య యోగినః=ఆ యోగికి; మన్వంతర షడాత్మైక 8 జా ఆరు మన్వంతర 
ముల రూపమైన; మహాన్‌ కాలః ==చాలా కొలము; వ్యతీయాయ=గడ చెను. 

తా, ఇట్లు గొప్పధ్యానము చేయుచున్న ఆ మార్కండేయ యోగికి, జరు మన్వంతర 
ముల రూపమైన చాలాకాలము గడచెకు. కృత (లేకా ద్వాపర క్రల్రియుగ ములు నాలుగు చేరిన 
చో ఒక మహాయుగము, 71 మహాయుగ ములు ఒక్క మన్వంతరము. ఇటువంటి మన్వంతర 
ములు ఆరు గడచెను. అని తాత్పర్యము, ఒక మహాముగమునకు 49, 20, 000 సంవత్సర 
ములు, ఇటువంటి 71 మహాయుగములు అనా 49, 20, 60X TIX 8 = 184, 08, 
90,000, లగును. నూట ఎనుబదినాలుగు కోట్ట మూడు లక్షల ఇరువది వేల సంవత్సరములు 
గడచెను అని భావము: 


అవ అతని తపోనిష్టను ఇతిహాస ముగా వెర్గించు చున్నాడు. 


ల్లో, ఏత త్పురందరో జ్ఞాత్వా సప మేఒస్మిన్‌ కిలాంతరే 
తపో విళశంకితో (బ్రహ్మ న్నారేభే తద్విఘాతనమ్‌ 15 


ఆ, (బహ్మన్‌! =ఓ (బ్రాహ్మణో త్రమా.; అస్మిన్‌ = ఈ; స ప్పమేడాషిడవ; అ౨తరే = మన్వంతరము 
నందు; పురందరః =ఇం(దుడు; ఏతత్‌ ఈ తపహోనిష్టను; జ్ఞాత్వా తెలుసుకొని, తి పోవిళంకిత। == 
తపస్సుచే నాష్టానము గ్రహింప గలడని సంశయము పొందినవాడై * తద్విఘాత నండాఅతని తపస్సు 
నకు విఘ్నము చేయుటకు; ఆరేభే = (ప్రారంభథి: చెను. 

తా. ఓ (బాహ్మణోత్తమా!, ఇటుల ఆరు మన్వంతరములు గడవగా ఏడవ మన్వంతర 
మున మార్కండేయుడు చేయుచున్న తపస్సును తెలిసిన ఇం్యదుడు, ఇతడు నాపదవి నాశించు 
చున్నాడని శంకించి మార్కండెయుని తపస్సునకు విఘ్నము చేయ నారంభించెను. 
ట్లో, గంధర్య్వాప్సరనః కామం వసంతం మలయానిలమ్‌ 

మునయే [పేషయూమాస రజసోక మదౌ తదా. lé 

అ. తదా అపుడు; మునయే=ముని తపస్సును విఘ్నము చేయటకు; రజసోక మదొ=ర జో 
గుణమునకు (ప్రియ సంతానమైన లోభుడు మదుడు అను వానిని; గంధర్వాప్పరసః =గంధ ర్వులను; 


644 శ్రీమద్భాగతము అధ్యా: [ 


అపరసలను; కామం = మన్మధుని; వసంతం =వసంతుని; మల యానిలం = మలయమారుతమున్న; 
[పేషయామాస=పం పెను. 


తా. అపుడు మునితపస్సును విఘ్నము చేయుటకు లోభమును, మదముకు. గంధర్వ 
లను, అప్సరసలను, మన్మధుని, వసంతుని, మలయమారుతషును పంపెను. 


ఖో, తే వె తదాశయం జగ్యుర్తిమా _దెః పార్శ్వ ఉతరే 

పుష్పభ(ద్రా నదీ యత చితాఖ్యాచ శిలా విభో 17 

అ. తేవై ==వారలు; హిమా|దేః = హి మవత్పర్వతమునకు; ఉ త్తిరెపార్శ్వే ఉ తరమువై ప్ప; 
యత్ర ఎక్కడ; పుష్పభ(దా=పుష్పభ(ద్ర; చి[తాథ్యా=చి(తయను పేరుగల; శిలా ాశిలాయను; 
నదీ =నది యన్న దో; తదాగ్రమం =ఆ మార్కండేయుని ఆ(శనుమును, జగ్గు: = వెళ్ళిరి, 

తా. వారందరు హిమవత్పర్వతమునకు ఊ తర పాంతమున పుష్పభ |దానది., చితానది, 
శిలానది యున్న ఆ మార్కండేయా[శయమును చేరిరి. 


ల్లో, తదా(శమపదం పుణ్యం పుణ్య(ద్రుమ లతొర్చితం “ 
పుణ్యద్విజ కులాకీర్ణం పుణామల జలాశయమ్‌, 18 
అ. తదా శమ పదం=ఆ మార్కండేయుని ఆగమము, పుణ్యం =పవి త మైనది: పుణ్య == 
పావనమైన; (దుమడావృక్షములతో; లతా=త్రీగలతో; ఆఅర్బుతం = కోభించెడు; పుణ్య ==పావన మైన; 
ద్విజ కుల == పక్షి సమూహములతో మరియు బు షిసమూహముతో, ఆకీర్ణం == కూడిన; పుణ్య=పావన 
మైన; అమల ==స్వచ్చ మైన; జలాశయం=సర స్పులు గలది. 


తా. ఆ మార్కండేయుని ఆ[శమము పవి|త ఇనది. పవి్మిత మైన వృక్షములతో కూడి 
యున్నది. పవితమైన పక్షిసమూహములతో స్వచ్చమైన నరస్సులతో కూడి యున్నది. 
అటులనే పవి([తులైన బుషులలో కూడి యున్నది. 


శో. మత్త భమర నంగీతం మ తకోకిల కూజితమ్‌ 
మత బర్హినటాటోపం మ త్తద్విజ కులాకులమ్‌. 19 


తా. ఆ మార్కండేయముని ఆశ్రమమున మదించిన తుమ్మెదల నంగీతము, మదించిన 
కోకిలల గానము, మదించిన నెమళ్ళ ఆటల ఆడంబరము, పలురకముళై న మడించిన పక్షుల 
సమూహములు గలిగి యుండెను, 


శో వాయుః (పవిష్ణ ఆదాయ హిమ నిర్జర క్రీక్రరాన్‌ 
నుమనోఖిః పరిష్వకో వవావుతం భయన్‌ న్మరమ్‌. 20 


అ, వాయుః వాయువు హిమ నిరర్హ శీకరాన్‌ = మంచు కొండ సెలయేళ్ళ నిటితుంపరలను; 
ఆదాయ గహించి; సుమనోఖభిః== పూవులచే; పరిష్వ క౭వ=తౌ గలి: చుకోబ కి; (పవిష్షః == (ప వేళించి; 
న ర్త 
స్మరం==మన్మధుని; జ తం భ యన్‌ జూ ఉద్దీపింపజేయచు, వవౌ =వీచెను., 


తా. మంచుకొండ సెలయేళ్ళ నీటిని తీసుకొని, పూవులతో తాకబడిన వాయువు ఆ 
యా(శ్రమములోనికి (ప్రవేశించి, మన్మధుని ఉద్ధిపింప జేయుచు వీచెను. ఇచట నీటి తుంపరలను 
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ae 
(పవేశముతో మందతంము సూచించబడినది 
జ. ఉద్య క్రిచ్చం ద నిశావ క్త: (పవాళ _స్రబకాళిఖిః 
గోప్టదుమ లతా జార సై స ౧|| 


ఆ. ఉవ్యృచ్చంటడ్ర నిళావ క్ర౭==ఉదయి౨చు చుడు ౧9 రజనీ ముఖముగలవా ఉను; (పవాళ 
= 
చ్రబికొకిభి ద చిగుళ్ళు పూగుతులు అనువాని (శేణులతోడను; గొపదుమలతాజాలై ? = ఓండాొంటిని 
న్‌; 2 oy న జ్‌ అలో జీ 
చన వెసుక న్న వృక్షముల లతల మొత్తముల తోడను, కునుమాకరః=వసుతుడు; తత్ర-=ఆయా శ 
మమున; ఆపీత్‌ =ఆవిర్భవి= చెను. 


తా. ఉదయించిన చం|దుడ ను రేయి మొగము “తవారై, చిగుళ్ళ పూగుత్తుల వరు 
సల తోడను. ఒండొంటిని పెనుగొన్న చెట్టు తీగలు గలవాడై వసంతుడు ఆ ఆశమమున 
[బవేశించెను, 


శో. అన్వీయ మానో గంధర్వైర్లిత వాచెత యూధికైః 
అదృశ్య తాత చాపేషుః స్వస్రీ యూధపతి న్మ్యరః 22 
అ. గీత వాద్యిత్రయూధికె 8 = గాయకులు; సంగీత వాద్యములు అను సముదాయము గల; గంధ 
రై పకి గంధర్వులచే; టు. ఆ త్తచాపేషుః =ధరించిన విల్లు అమ్ములు 
గలవాడై; స్వ శ్రీయాధప పతిః = స్వర్గమంచలి త్రేలు అనగా అప్బరనల సమూహమునకు 'వ్రభువై న 
సరః == మన్మధుడు; ఆఅద్భశ్యత = కి న్పడెను, 


తా. గాయకులు సంగీత వాద్యములతో కూడి గంధర్వులు వెంటరాగా, విల్లు అమ్ము 
లను ధరించి స్వర్గ స్రీలకు పభువెన మన్మధుడు ఆ ఆశమమునకు చెరెను. 


ఇ 


హుత్వాగ్నిం తముపాసీనం దదృశు శృ(క్ర కింకరాః 
మీలితాక్షం ధురాధర్షం మూ ర్రిమంత మివానలమ్‌. 22 


తామే 


అ. అగ్నిం ఇ అగ్ని హో(తమును; హుత్వా = హో మము చెసి ; ఉపాసీన: == అగ్నిని ఉపాసించు 
చున్న: మీలితాక్షంామూసిన కనులు గలిగిన; దురాధక్షం =చెనకరానివాడై ; మూ ర్రిమంత=రూపము 
గల, అనలం ఇవ=-అగ్నివలె ఉన్న, తంజ ఆ మార్మఆడేయుని; 4 శక కింకరాః = ఈ (దని సేవకులు 
దిద్భృళుః ఇదర్శించిరి. 


తా, హోమము చేసి అగ్నిని ఉపాసించుచు కనులు మూసుకొని, ఇతరులచే చెనకరాని 
రూపుగొన్న ఆగ్నిహో|తమువలెనున్న ఆ మార్కండేయుని ఇం!దుని సేవకులు చూచిరి. 


ళో. నవృతు స్లన్య పురతః స్ర్రియో వె గాయకా జగుః 
మృదంగపిణాూ పణ.వె రాకద్యం చృకుర్మనోహరమ్‌. 24 
అ తన్య=ఆ మార్కండేయుని; పూరతః=ముందు; న్ర్రీయః = ఆప్బక స్త్రీలు; ననృతుః == 
నాట్యము చేసిరి, గాయకాః ==పాటగాం డు; జగుః == పాడిరి, మృదంగ వీణా పట వైః = మద్దెల, వీణా, 
ఉడుర అనువాద్యములచే; నమునోపహారం == మనసును హరించునట్లుగా, వాద్యం = మంగ ళవాద్యమును, 
చ(కుః == చేసిది. 
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తా. అ మార్కండేయుని ముందు అప్పరసలు ఆడిరి. గంధర్వులు గానము చేసి5. 
మృదంగము వీణ ఉడుక మొదలగు వాద్యములతో మనోహరముగా | మోగించిరి. 


ల్లో, సందధే ఒథ్త్రం స్వధనుషి కామః పంచముఖం తదా 
మధథుర్మనోరజసోక ఇం, దథభృత్యావ్యక౦ంప యన్‌. 25 
అ. తదా=ఆపుడు; కామః=మన్మధుడు; పంచముఖం =శోషణ$ మోహన, సందీపన; తాపన, 
ఉన్మాదనములను ఐదు విధములు గల; ఆఅస్త్రం-=-బా ణమును; స్యధనుషీ=తన ధనున్స్ఫునందు; నందే 
=చాసంధించెన్లుు మధు =వసంతుడుు; రజసోక 8 ==ర జోగుణమునకు (పియుడైన మదుడు; ఇం|ద 
భృత్యాః ఇంద్రుని సేవకులు; మనకః౫;౫ఆ మార క డయుని మనస్సును; వ్యకంపయన్‌ ==మిగుల 
వడకించిర. 


తా. అపుడు మన్మధుడు, శోషణ, మోహన సందీపన, తాపన, ఉన్మాదములు ఆను 
ఐదు విధముల బాణములను తన ధనస్సున సంధించెను. వసంతుడు. మధుడు మొదలగు 
ఇందుని సేవకులు ఆ మార్కండేయుని మనస్సును వడకించిరి. 
శ్లో. కీడంత్యాః పుంజీకస్టల్యాః కందుకై స్తన గౌరవాత్‌ 

భృశ ముద్విగ్నమధాకయాః కేశ విిసంసిత _సజః 26 
ల్లో. ఇతసతో (థమ ద్దృషే ర్వల్లంత్యా ఆనుకందకం 

వాయుర్ద హార తద్వాన నూూత్మ్యం తుటిత మేఖలమ్‌ 27 

అ. కందుకై ౩=బంతులతో, (క్రీడంత్యాః == ఆడు చున్న ; ననగౌరవాత్‌ జచనుగవ బరువువలన 
భృళం == మిక్కిలి; ఉద్విగ్న మధ్యాయాః=కదలాడు నడుముగలదై ; కేళ విస్రంసిత (స్రజః=ావెం (టు 
కొల నుండి జారిన పూలదండిగల; అనుకందుకం =బంతివెంట; వల్లంత్యాః ==గంతులు వేయచున్న; 
ఇత స్తత ౭==ఇటునటు; (భ మత్‌ దృష్టే ః==తిరుగుచున్నచూపుగల; పుంజికస్థల్యాః వాపుంబిక స్థల 
యొక్క; తుటిత మేఖలం =తెగిన మొ* నూలు గల సూక్ష్మం=పలుచని; తత్‌ (_వాసః==ఆ వస్త్ర 
మును; వాయ్యు జూ గాలి; జహార =తొలగించెను. 

తా, ౧ఆ మార్కండేయుని ముందర బంతులతో ఆడుచు చనుగవ బరువుతో నడుము 
కదులు చుండగా, వెం్యటుకల నుండి పూలదండ జారుచుండగా, బంతివెంట గంతులు వేయుచు 
ఇటునటు చూచుచున్న. మొలనూలు తెగిన పుంజిక స్థలయొక్కా పలుచసి వస్త్రమును గాలి 
తొలగించెను 


కో. విననర్ణ తదాబాణం మత్వాతం స్వజితం స్కర। 
సర్వం త(తాభవనోఘ మనీశన్య యధోద్యమః 28 


అ. స్మరః = మన్మధుడు; తదా==-ఆపుడుు తం=ఆ మార్క-_ం౦ డేయుని; స్యజితండాతన చే 
జయిం పబడిన వానిగా; మత్వ్యా= తలచిక బాణం == బాణమును; విససర్ట ==విడిచెను; అనీశస్య = ఈశ 
రుడు లేడను వాని ఉద్యమః=ా[|పయత్నము; యధాఎయే (ప్రకారము; మోఘం==వ్యర్లమగునో 
ఆటులే; త్యత=-ఆమార్క.౦జేయుని విషయములో, నర్వం=వారు చేసిన దంతయు; మోఘం = వ్యర్గము 
అభవత్‌ ఆయెను, న్‌ 


అధ్యా: ద్వాదశ స్కంధము 647 


తా, అ సమయములో మార్మాండేయడు తనతో జయింపబడెననీ తలంచి బాణమును 
విడిచెను. కాని భగవంతుడు లేడనువాని ఉద్యమము వర్టర్థమగువటుల వారి [పయత్నమంతయు 
వ్యర్థ మాయెను. 


ళో. త ఇత్త మపకుర్వంతో మునే _నత్తేజసా మునే! 
దహ్యూమానా నివవృతుః (పబోధ్యాహిమివార్శ్చకాః 29 
ఆ. మునే!=-ఓ కౌనకమునీ' తే-వాదు; ,కిత్సం= ఈ _పకారముగా; మునేః మార్కండేయ 
మునికి; అపకుర్వంత 8 అపకారము చేసినవారై ; ఆహిం =సర్పమును; (పబోధ్య == మేల్కొలలిపి; 
అర్భకాః =పసివారివలె; త_తేజసా =—& మార,._ండేయుని తేజస్సుచే దహ్యమానాః=ద హింపబడుచు 
నివవృతుః == మరలిపోయిర్తి 


తా. ఓ శౌనకమునీ! ఆ ఇం|దుని సేవకులు మార్కండేయ మహర్షికి అపకారము చేసి 
పొమును మేల్కొల్పిన పసివారివలె ఆ మార్కండేయుని తేజస్సుతో దహించబడి మళ్ళి 
పోయిరి 


శో. స ఇం(దాను చరై (రహ్మాన్‌ ధర్షితో ఒపి మహామునిః 
యన్నాగాదహమో భావం నత చిితం మహత్సుహి 30 
అ (బహ్మన్‌! =డఓీ (బ్రాహ్మణో త్రమా!; స8ః=ఆ; మహామునిః = గొప్పమునియైన మార్కండే 
యుడు; ఇం(ద్రానుచరై 8 = ఇం(దుని చేవకులబే; ధర్షితోఒపి=చెదర గొట్టబడినను; యత్‌ = ఏముని; 
ఆవహమో౭. భావం == అపాంకారమును; నాగాత్‌ = పొందలేదు; మహాత్సు = గొప్పవారి విషయములో; 
తత్‌ =ఆ విషయము; న చిత్రం హా =ఆశ్చర్యము కాదు కదా. 


తా. ఇం[దుని సేవకులు ఆ మార్కండేయమహర్షి మనసును చెదరగొట్ట | పయత్నించి 
ననూ ఆ మహర్షికి అహంకారము కలుగలేదు. మహాత్ముల విషయములో ఇది వింత కాదు 


కదా! 


తో, దృష్ట్వా నిస్తేజసం కామం సగణం భగవాన్‌ న్వరాట్‌ 

శుత్వాను భావం (బహ నే ర్వ్విసన్చాయం సమగాత్పరమ్‌. 31 

ఆ, నగణం =వరివారముతోగూడిన; కామఐ=మన్ము ధుని; ని సేజసం=వాడిన మోముగలవాని 
నిగా దృష్ట్వా == చూచి; భగవాన్‌ భగవంతుడగు; స్వరాట్‌ =స్వర్లాధిపతియెనఇం(_కుడు; (బవ్మా రైః = 
(బహ్మర్షియైన మార్కండేయుని యొకు; అనుభావం=([(పభావమును; (నత్వా = విని; పరం=మికి,_లి 
విస్మయం == ఆశ్చర్యమును; నమగాత్‌ = పొందెను. 

తా. పరివారముతో కూడిన మన్మధుడు వాడిన మోముతో రాగా చూచి, |బహ్మర్షియైన 
మార్క_ండేయమాహర్షి (ప్రభావమును విని స్వర్గాధి పతియైన ఇందుఢు మికిి_లి ఆశ్చర్యమును 
పొందెను. 


శో త స్యెవం యుంజత కి తం తపసా కిధాకాయ నంయమెః 
అను(గహాయా విరాసీన్నర నారాయణో హరిః 32 


అ తపస్స్వాధ్యాయ సంయ మెః = శరీర శోవ ణము, వేదాధ్యయనము, మనో ని్నిగహములతో 
చి త్రం=మనస్సును; ఏవం ఈ [పకారముగా; యు" జత 8 యోగములో చేర్చుచున్న; తస్య ఆ 
మార్క_ండేయముని యొక్క, అనుగ్ర వాయ ౨2 అను[గహించుట కొజకు; నరనారాయణః ==నరనారా 
యణుల రూపముననున్న; హరిః== శ్రీమన్నారాయణుడు; ఆవిరాసీత్‌ == (పత్యత మాయెను 


తా. ఇట్టు తపస్సు అధ్యయనము మనోనిగహములతో మనసును యోగముతో కూర్చు 
చున్న అ మార్కండేయుని అనుగ హించుటకు నరనారాయణరూపములోనున్న (శ్రీహరి 
పత్యక్షమాయెను. 


అవ. ఆ నరనారాయణులను రెండు శ్లోకములతో వర్చించుచున్నారు. 


ళో తొ ళుక్ష కృష్ణా నవకంజ లోచనౌ చతుర్చుజొౌ రొరవనల్యలా౦బరౌ 
పవి(తపాణి ఉపవీతకం (తివృత్‌ కమండలుం దండమృజుం చ వెణవమ్‌. 33 


ఆ తొ==ఆ నరనారాయణులు; శుక్ష కృష్టా తెలుపు నలుపు వన్నాగ లవారు; నవకంజలోచనా 
=అపు డే విచ్చుకున్న పద్మముల వంటి కన్నులు గలవారు; చతుర్చుజొ = నాలుగు భుజములు గలవారు 
రౌరవ వల్కల-1 ఆంబరౌ ==జింక చర్మము నార వస్త్రములు ధరించిన వారు; పవ్యిత్రపాణీ == పవిత్ర 
ములను హ_స్రములో ధరించిన వారు; (తివృత్‌ = ముప్పేట తొమ్మిది తంతువులు గల; ఉపవీతం = 
యజ్ఞోపవీత మును, కమండలుం = కమండలమును; బుజుం = చక్య్టాని; వెణవం = వెదురుకు 
సంబంధించిన; దండం = దండమును ధరించిన వారు. 


తా. ఆ నరనారాయణులు తెలుపు నలుపు వన్నెగలవారు. అపుడే విచ్చుకున్న పద్మ 
ములవంటి కనులు గలవారు. నాలుగుబాహువులు గలవారు, జింక చర్మము నారబట్టలు 
ధరించిన వారు, పవ్మితమును ధరించినవారు, ముప్పేట తొమ్మిది తంతువులుగల యజ్ఞాప 
వీతమును ధరించినవారు. కమండలమును, చక్కని వెదురు దండమును ధరించి యుండిరి, 


ళో. పద్య్యాక్షమాలా ముత జంతు మార్గనం వేదం చ సాజొ తప ఏవ రూపిణా 
తపత్తటి ధ్వర్థపషిశంగరో చిషా _పాంళూ దధానౌ విబుధర్షభార్శితౌ. 34 
ఆ. పద్యాశమాలాం = తామర పూవులజపమాలను; ఉత జంతు మార్జనం జ సన్న నిపోగులుగల 
వేదం = దర్పముష్షిని; దధానౌ = ధరించిన వారు; సాక్షాత్‌ = (పత్యక్ష్షముగా; తప ఏవ =తవస్సే; 
రూపిణా ౨ రూపముగా గలవారు; తపత్‌ = మెజయుచున్న, తటిత్‌ = మెరుపువలి, వర్ణ = వన్నెగల; 
పిశంగరో చిషా = పసుపు కాంతిచే; [ప్రాంశూ = పొడగరులై ; 


విబుధ -ఓబుపషభ  అర్మితా = సుర 
ముఖ్యులచే పూజింపబడిన వారు, 


తా. నరనారాయణులు తామర పూసల జపమాలను, సన్ననిపోగులు గల దర్భముప్ది ని 
ధరించినవారు, |పత్యక్షముగా తపస్పే రూపముగా గలవారు, మెజయుచున్నమెరుపువన్నెవలె 
పచ్చని కాంతి గలవారు, పొడగరులు, దేగాధి పతులచే పూజలందువారు. 
శ్లో. తావై భగవతో రూపే నరనారాయణా వృషీ 

ఫీక్ష్యుత్తాయాద రేణోచ్చేర్ననామాంగేన దండవత్‌. 35 


అధ్యా: 6 (శ్రీమద్భాగతము 649 


ఆ. భగవతః = భగవంతుని; రూపే = రూపముగల; తౌ = ఆ; బుషీ =జటు మలై ౫; నరనారా 
యణా = నరనారాయణులను; వీక్ష్య = చూచి; ఉచ్చెః = ఎక్కువ; ఆద రేణ _ ఆదరముతో; ఉత్హాయ 
= లేచి; దండవత్‌ _ దండమువలె, ఆంగేన = శరీరముతో; ననామ = నమస్కరించెను. 

తా. భగవ దూపులు బుషులు ఆయిన ఆ నరనారాయణులను చూచిన మార్కండెయుడు 
ఎక్కువ ఆదరముతో లేచి. దండవ,త్పణామము చేసెను. 
ళో సతత్సందర్శనానంద నిర్వృతాత్యేం[దియా శయ: 

హృషరోమా శ్రుపూర్ణాకో నసే హే తావు దీకీతుమ్‌ 36 

అ, సః = ఆమార.ండేయ మహర్షి; తత్సందర్శన; ఆనంద = అనర నారాయణులదర్భనమువలన 
కలిగిన ఆనంద ముచే, నిర్ణ్భత = (పశాంతమెస; ఆత్మ = దేహము; ఇంద్రియ = ఇం|దియములుు; 
ఆశయ; = మనస్సుగలవాడై ; హృష్ట్షరో మ = సంతోషముతో పులకింతలు; అకు పూర్ణాక్షః జ ఆనంద 
బావ్పములతో నిండినక నులు గలవాడై; తౌ ఇ ఆ నరనారాయణులను;ఉదీక్షితుం = చూచుటకు; నసేహే 
= సమ ర్థుడుకాకపాయెను. 


తా. ఆ నరనారాయణులను చూచుటవలన  [పశాంతమైన శరీరము ఇం[దియములు, 
మనస్సుగలవాడై , ఆనందముతో పులకింతలు, ఆనందబాషృములతో నిండిన కనులుగలవా డై 
ఆ మార్కండేయ మహర్షి నరనారాయణులను చూడలేక పొయను, 
శో. ఉతాయ (పాంజలిః|పహ్వా జౌొత్సుక్యాదాశ్సీ షన్నివ 

నమో నమ ఇతీశానౌ బభాషే గద్గదాతరః 37 

ఆ ఉత్ళాయ = లేచి; పాంజల్వి = చేతులు జోడించి; (పహ్వః = వినయముతో మేనువంచి; 
జౌత్సుక్యాత్‌ = రకుతూపాలమువలన; ఆక్లి షన్నివ = ఆలింగనము చేసుకుంటున్నట్లుగా; ఈకానౌ = 
ఈశ్వరులారా!; నమః నమః = నమస్సు,నమస్సు; ఇతి = అని;గద్గదాక్షరః ఇ తొ(టుపడు అక్షరములు 
గలవాడై బభాషే = = లికెను. 

తా. ఆ మార్క. ండెయమహర్షి లేచి. చేతులు జోడించి, వినయముతో మేనువంచి, 
కుతూహలముతో ఆలింగనము చేసుకుంటున్నట్టుగా, ఈశ్వరులారా! మీకు నమస్కారము అని 
తొ టుపడుచున్న అక్షరములతో పలికెను, * 


శో, తయోకాసనమానీయ పాదయోరవనిజ కిచ 
అర్హ ణేనానులే పేన ధూపమా లై ్యరపూజయత్‌, 38 


అ. తయోః = ఆ నరనారాయణులకు; ఆసనం = పీఠమును; ఆనీయ = గొనివచ్చి; పాదయో, 
పాదములను; ఆవనిజ్య చ = కడిగి ఆధ్హణేన__అనులేపేన = తగినగంధపు పూతచేత; ధూవమాలె ఖీ 
= ధూపము, పూలమాలలచే, ఆఅపూజయత్‌ - హూజించెను. 

తా జు మార్కండేయ మహర్షి నరనారాయణులకు పీఠము గొని వచ్చి, కాళ్ళు కడిగి 
గంధము పూసి. ధూపముతో పూల మాలలతో పూజించెను 
శో. నుఖమాసనమాసీనా (పసాదాఖిముఖౌ మునిః 

పునరానమ్య పాదాఖ్యాం గరిషావిద మ।బఐవీత్‌. 39 


$2 


} 


650 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా; , 


ఆ, ఆసనం = పీఠమునందుః సుఖం = సుఖముగా; ఆసీనౌ = కూర్చున్న వారిని; | పసాదాఖి 
ముఖౌ = అనుగ్రహముతో చూచుచున్నవారిన్వి మునిః = మార్కండేయ మహర్షి; పాదాభ్యాం = పాద 
ములకు; పునః = మరల; ఆనమ్య = నమస్కరించి; గరఠిష్టా = వూజ్యతములైన ఆనరనారాయణులన్లు 
గూర్చి; ఇదం = ఈవిధముగా; అ(బవీత్‌ = పలికెను, 


తా. పీఠమునందు సుఖముగా కూర్చొని, తనవైపు అనుగహముతో చూచుచున్న, 
పూజ్యతములై న ఆ నరనారాయణుల పాదములకు మరియొక సారి నమస్కరించి, వారితో 
ఇటుల పలికెను, | 


అవ, అంతర్యామియైన ఆ పరమాత్మయే [పాణాదులను [పవర్హింప చేయువాడు గాన 
తనకు స్తోతము చేయటలో స్వాతంత్ర్యము లేకపోవుట నెజింగి పలుకుచున్నారు 


మార్కండేయ ఉవాచ = మార్కండేయ మహారి పలికెను. 
ల 


ళో కిం వర్ణయే తవ విభో యదుదీరితోఒసు సృంస్పదతే తమను వాజ్యన ఇం(దియాణి 

స్పందంతివై తను భృతామజశర్వ్య యోశ్చ స్వన్యాప్యథాపే భజతామసి భావబంధుః 

ఆ. విభో = ఓ [పభూ! తవ = నిన్ను; కిం = ఏమి; వర్ణయే = సుతింపగలనుు యత్‌ = ఎవ 
నిచే; ఉదీరితః = (పేరేపింపబడి; అనుః = (ప్రాణము, సంస్పందతే = (ప్రన ర్హింఛచు చున్నది; తం అను, 
అ [ప్రాణముననుసరిం చి; వాక్‌ = వాక్కు; మనః = మనస్సు; ఇం(ద్రియాణి ఇ ఇందియములు; 
స్పందంతి = (ప్రవ ర్తించుచున్నవి; తనుభృతాం = దేహధారులకు, అజ శర్యయోః చ = (బహ్మశివులకును 
స్వస్య అసి = నాకును, అధ = మటియు, భజతాం = నిన్ను సేవించువారికి, భావ బంధు; ఆత్మబంధువు 
అసి = అగుచున్నావు. 


తా. ఓ ప్రభూ! నిన్నేమని స్తుతింతును. నీ (పేరణచే [ప్రాణము ప్రవ_ర్తించుచున్నది, 
[పాణము ననుసరించి వాక్కు. మనస్సు ఇం దియములు |పవర్తించు చున్నవి. దహధారులకు 
[బహ్మరు[దాదులకు నాకు మరియు నిన్ను సేవించువాకికి నీవే ఆత్మబంధువగుచున్నావు, 
ఇటుల చెప్పుటచె. నాకును దేహధారులకు, (బహ్మరు[దాదులకు కూడా స్వాతం[త్యము లేదని 
తెలియుచున్నది. నీచే (పవర్తిప చేయబడిన దేహేంద్రియాదులతో నిన్ను స్తోతమచేసిన 
వారికి కూడా సీవు ఆత్మబంధువు వేకాని, పి తాదులపలె దేహ బంధువు కావుగదా? ఆహా! ఎంత 
దయామయుడవు అని అచ్చెరువొందుచున్నాడు. 


అవ, ఓయీ! (పాణాదులకు మేమెటుల [పవర్తకుల మగుదము, మేము ధర్మపు తులము 
గదా! ఆనినచో మీరెవరికీ పుతులుకారు. అని చెప్పుచున్నారు, 


ల్లి. మూర్తీ ఇమే భగవతో భగవంస్త్రిలోక్యాః కేమాయ తాపవిరమాయచ మృత్యుజిలే్య 
నానావిభర్ష వితుమన్యతనూర్యధేదం నృష్ట్వాపునర్గినని సర్వమివోర్లనావిఃి 41 


ఆ. భగవన్‌! = ఓ భగవంతుడా! భగవతః = భగనంతుడ వైననీ; ఇమే= ఈ; మూర్తీ = ఆ 
కొరములు, (తీలోక్యాః = మూడులోకములయొక ్మ, మే వూయ = కే మముకొజకు, తాప విరమాయచ' = 
దుఃఖనివృత్తి కిని, మృళ్వుజితై్య్య = మోక్షమునకును ఆగుచున్నవి కావున మీరు ఎవరి వు[తులను కారు. 
ఇందుకు దృష్టాంతము యధా = ఏ్మపకారము ఇదం = ఈవిళ్యమును, అవిళుం కాపాడుటకు, నానా ఇ 


అధ్యా! 8 ద్వాదశస్మంధము . 651 


పలువిధములె న, అన్యత నూ: ==ఇ్షితరములై న మత్స్య హర్మా దిశరీరములను, విభ రి =భరించుచున్నా 
వు. ఇటుల కేవలము పాలనాదికము మాత్రమే నీపనికాది, మజేమన? సృష్ట్వాజ సృజించి, పునః = 
మరల, సర్వంజ=సర్వ (ప్రపంచమును, ఊర్టనాభిః ఇవ=సాలెపురుగువలె, (గససి == కబళింతువు, 
కనుక సృష్టి స్థితి (ప్రళయములు మూడును నీ కృత్యములే. 

తా. ఓ భగవంతుడా! నీ ఈరెండుమూర్తులు మూడులోకముల కేమమునకు, సంసార 
దుఃఖ నివ త్రికి మోక్షము నిచ్చుటకు మ్మాతమే. అటులనే ఈ |పపంచము కాపాడుటకు మత్స్య 
కూర్మాదులై న పలుదేహములు ధరింతువు. మరియు ఈ |పపంచమును సృజించి సాలెపురుగు 
వలె మరలా అంతయు [గసింతువు, సాలెపురుగు తన గర్భమునుండి దారమును సృజించి ఒక 
గూడును కట్టును: తరువాత మరల ఆగూడును తన నోటితో మింగి వేయను. ఆలే భగవంతు 
డును ఇతరుల సాయమ పేక్షింపకనే విశ్వమును సృజించి నశింపజేయునని భావము. ఇటుల 
చెప్పుటచే నరనారాయణులు ఎవరి పుతులును కారు. [ప్రపంచము యొక్క సృష్టిస్థితిలయ ముల 
కొకు మోక్షమిచ్చుటకు ఆయా దేహములు ధరింతురని తాత్పర్యము. 


అవ, నీవు ఇటువంటి వాడవుగాన నీ పాదములను సేవింతునని చెప్పుచున్నారు. 


శో తస్యావితు స్థిర చరేశితు రం|ఘీమూలం యత్ధ్సం న క ర్య్మగుణకాలర జసన్స్పృ్ట్ఫృళంతి 

యద్వెసువంతి వినమంతి యజ న్యఖీకం ధ్యాయ న్లివేదహృదయా మునయ న్తదా ఫ్యే 

మూ బీబీ జరి ఆశీ (= వాని వాతో = 

అ, అవితుః==ఈ (ప్రపంచమును కాపాడు, తస్య: ఆ, స్థిరచ రేశితుః == స్థావర జంగ మాత్మక 
(ప్రపంచమునకు (ప్రభువై న ్రీమన్నారాయణునయొక్క, అం(ఘిమూలం ==పాద మూలమును సేవింతునని 
ముందు శ్లోకముతో అన్వయము. యత్ధృం == యే పాద వద్మములవద్ద ఉన్నవానిని, కర్మ =కర్మలయొక 
గుణ == సత్వాదిగుణములయొక గ్రా? కొల == కాలముయొక గాః రజః=మాలిన్యము, నస్పృళంతి = అంటవో 
వేదహృద యాః == వేద తాత్పర్యము నెజీంగిన' మునయః =2=మునులు': తదా పై == అతని పాద పద్మము 
లనుపొందుటకు, అభీక్షం = మిక్కిలి, యత్‌ = ఎవనిని స్తువంతిజ=సో(తముచేయొచున్నారు, వినమంతి 
=నమస్కరించు చున్నారు. యజఎతి = పూజించుచున్నారు. ధ్యాయంతి =ధ్యానము చేయ చున్నారు, 


తా, ఓ భగవంతుడా! స్థావరజంగ మాత్మకమగు ఈ విశ్వమునకు ([వభువు, పాల 
కుడవై న నీ పాదమూలమును సేవింతును, నీ పాదమూలమును చేరిన వానిని కర్యగతదోష 
ములు, గుణగత దోషములు, కాలగత దోషములు ఆంటజాలవు. కావుననే నీ పాదమూలమును 
చేరుటకు వేదతాత్సర్యమును తెలిసిన మునులు నిన్ను మాటిమాటికి స్తుతించుచున్నారు. నమ 
స్కరించు చున్నారు. పూజించు చున్నారు. ధ్యానించు చున్నారు. కావున నేనూ నీపాదమూల 
మును సేవింతునని తాత్పర్యము. 


అవ, 'నీ పాదమూలమును చేరుటకన్న వేరు పురుషార్థము లేదని చెప్పుచున్నారు. 


ళో. నాన్యం తవాం[ఘ్యపనేయా దపవర్గమూర్తేః కేమం జనన్య పరితోభియ ఈళవిద్యః 
అ్రహ్మా విభేత్యల మతో ద్విపరార్థ ధిష్ట్యః కాలన్యతే కిముత తతత భౌతికానామ్‌. 43 
ఆ. ఈశ టీఈ శ్యరుడా! అపవర్షమూ ర్రేః ==మోక్షస్వరూపుడ వైన, తవ=నీయొక., అం|మీ 

- ఉపనయాత్‌ ==పాద మూలమును చేరుటకంటే, ప3తః = అంతట, భియః ==భ యముగలిగిన, జనస్య 


652 శ్రీమద్భాగవతము ఆధ్యా; గ్ర 


జనమునకు, అన్యఎ =ఇతర మైన, కేమం == షే మకర మైనదానిని, న విద్మః == తెలియము ద్వి పరార్థ 
ధివ్ష్యః రెండు పరార్థ ములు స్థానముగల, (బ్రహ్మా =(బ్రహ్మ కాలస్య == (థూ విజృంభణ రూపమైన 
కాలస్వ రాపుడ వైన, సజ నీకు, అలంభిభేతి == మిక్కిలి భయపడు చున్నాడు, అతః ==ఇందువలన, 
తతత భౌతికొనాం == ఆ బ్రహ్మచే సృజించబడిన (ప్రాణుల విషయము కిముత == ఏమి చెప్పవలెను, 


తా. అంతటా భయమును చూచు జనులకు మోక్షస్వరూపుడవై న సీపాదమూలమును 
చేరుట కంటె వేరై నక్నేమము మజియొకటి లేదు. రెండుపరార్థకాలముండు [బహ్మకూడా 
కాలస్వరూపుడవై న సీకు మిక్కిలి భయపడుమ. ఇక ఆ (బహ్మచె చేయబడిన [పాణుల హ్‌ 
యములో ఏమి చెప్పవలయును. 


ట్లో, త దె భజామ్య్యృృతధియ స్తవ పొదమూలం హిజచ్వేదమాత్య్మఛది మాత్మ గురో:పరన్య 
' దేహాద్యపార్థ మనదంత్య మభిజ్జ్ఞమా[తం విందేత తర్హి సతు సర్వమనీషితార్థమ్‌ 44 


అ. తత్‌ =అందువనలన; ఇదం =ఈ; ఆత్మఛదిం=ఆత్మకు ఆ వరణమెన; అపార్థంానివృల 
మైన అసత్‌ == తుచ్చ మైన; ఆంత ్యం =నళ్వర మైన: అభిజ్ఞమా(త్రం =తోచునడి మాత్రమే అయిన; 
దేహాది==-దేహము గృహము మొదలగు వాటిని; హిత్వాజ వదిలి, ఆత్మగురోః =జీవుని నియమించు; 
పరస్య==అంద రికం టె పరుడైన; బు తధియః = సత్యజ్ఞాన స్వరూపుడ వైన, తవ నీయొక్క; 
పాదమూలం జ పాదమూలమును; భజామి=సేవించెదను, తరి =ఆటుల భజిఎచుట వలన; సః=ా 
అటుల భజించువాడు; సర్వ మనీషితార్థం = కోరిన అన్ని పురుషార్థములను; వి-దేత == పొందును. 


. ఓభగవంతుడా! ఆత్మకు ఆవరణమైన, నిష్బలమైన, తుచ్చము, నశ్వరముతోచునది 
మాత్రమే ఆయిన ఈదేహగేహాదికమును వదలిపె పెట్టి జీవుని నియమించువాడు అందరికంటె 
ఉన్నతుడు, సత్యజ్ఞాన స్వరూపుడు అయిన నీపాదమూలమును భజించెదను. అటుల భజించు 
ట వలన కోరిన ఆన్ని పురుషార్థములను పొందును 


అవ. [బహ్మరుదాదులు కూడా నామూర్తులే, అయినపుడు నన్నే ఎందుకు ఎక్కువగా 
ఆదరించు చున్నావు? అన గా చెప్పు చున్నారు 


శ్లో సత్వం రజ సమ ఇకీఠక తవాక్యబంధోర్యాయాకృతాొ స్థితిలయోదృవహెతవో ఒన్య 
లీలాధృతా యదపి సత్వమయీం _ప్రశాంత్ర్యే నాన్యేన్ఫృణాం వ్యననమోహభియళశ్ళ 
3 యాఖథ్యామ్‌. 45 


ఆఅ ఈశ! కాలీ ఈశ్యరా!; సత్త్వంజస త్ర్వ్వగుణము; రజః రజోగుణము; తమఃజుతమో 
గుణము; ఇతి==అనునవి; ఆత్మబం ధోః =ఆత్మ కు బంధువైన, తవ =ని యొక; మాయాకృతాః = 
మాయచే చేయబడినవి; అస్య ==ఈ విశ్వము యొక్క; స్థితిలయోద్భన హేత వః =ాజఉనికి; లయము; సృష్ట 
అనువాటికి కారణములు; లీలాధృతాః లీలగా ధరింపబడినవి; యచిపి=అస్గయిననూ; యాభ్యాం = 
యే రెండుమూ ర్రుల చే అనగా (బ్రహ్మార్యుద్రమూర్తు రులచే; నృణాం = నరులకు; అన్యే==ఇతరములై_న; 
వ్యస సనమోహభియఃచ శోకము; మోవాము. భయము, ఆనునవి;న =కలుగవు,; స త్వ్వమయీం =సా _త్వి 
కగుణరూమైపన విష్ణుమూ ర్రిని; (పశాంతై కైమోక్షమునకు కొలిచెవము, 


ఓ ఈశ్వరా! ఈ (ప్రపంచము వుట్టుటకు, ఉనికికి లయమునకు, కారణములై న సత్త 
రజ సమో గుణములు ఆత్మబంధువై న సీ మాయచే ధరించబడినవే. అయిననూ [బహ్మ 


అధ్యా; రి ద్వాదశ న్యంధము 45కి 


రు[ద మూర్తులు నరుల కోక మోహ భయములను తొలంగించునే కాని మోక్షము నీయ జాలపు 


అటుల మోక్షము నిచ్చునది ఒక్క. వివ్దుమూరే. ఆందుకే మోక్షకాములు విక్షు స్వరూపమునే 
కొలిచెదరు. 


అవ. దానినే సదాచారముతో ధృడము చేయుచున్నాడు. 


శో తస్మాత వేహ ఖగవన్నధ తావకానాం శుక్షాం తనుం చ దయిజాం కుళలాభజంతి 
యత్నాత్స్వతాః పురుషరూపముళంతి సత్వ్వం లోకో యతోజఒభ యముతాత్మ నుఖం 

న చాన్యత్‌. 46 
తావకానాం-ానీ భ కులలో; 
కుశలాః ==నిపుణులు; ఇహ = ఈ విశ్వములో; అధ ౫ మణీ; తవకావీయొక a దయితాం= (ప్రియమైన 
శుక్షాం = తెల్లని; తనుం = శరీరమును; అనగా నర నారాయణత్వమును, భజంతి =భజించుచున్నారు; 


అ. భగవన్‌!=ఓ భగవంతుడా!; తస్మాత్‌ ==అందువలన; 


యత్‌ = ఎందువలన; సా త్యతాః = విష్ణుభ కులు, సత్యం సా తిక స్యరూపమును; పురుషరూపం == 
ఆధీశ్యరుని రూపమును; ఉశంతి==ఎతలంచుచున్నారుు యత8==ఏ పురుషరూపమును ఉపాసించుటవలన 
లోక 8 = వె కుంఠలోకము; అభయం = ఉ త్రమము, ఆత్మసుఖం = ఆత్మసు ఖమును కూడా పొందుదురు 
అన్యత్‌ =ర జోమూ ర్హిని తమోమూ రని; న== ఉపాసించరు, 


తా. ఓ భగవంతుడా! ఆటులగుటచే నీ భక్తులలో బుద్ధిమంతులై న వారు ఈ [ప్రపంచ 
ములో తమకు అత్య న్ల [ప్రియమైన వ్‌ నరనారాయణ స్వరూపమును సేవించు చున్నారు 
మరియు విష్ణు భక్తులు సాక్తిక  గుణస్వరూపమైన విష్ణు స్వరూపము నే ఉపాసించెదరు 
అటుల ఉపాసించుట వలన వై కుంఠంలోక [పొ భయరాహిత్యము, ఆత్మసుఖముకలుగు 
ను. అందువున ఇతరములై న రజోమూ ర్తిని తమోమూ ర్రిని ఉపాసించరు. 


అవ, ఆందువలన ఆ సాత్త్విక మూర్తిని నమస్క రించు చున్నాను, 


ళో తస్మేనమో భగవతే పురుషాయభూమ్మే విశ్వాయ విళ్వగురవే పరదేవతాయై 
నారాయణాయ బుషయే చ కోన తమాయ హంసాయ నంయతగిరే నిగమేశ్వరాయ 


అ, తి స్మే == అటువంటి; భగవతే భగవంతుడగు, పురుషాయ == పురుషుడైన భూమే == 
విసృత మైన ఆనంద స్వరూపుడైన; విశ్వాయ జూ విశ్వరూపుడై న; విశ్వగుర వేడవి మునకు గురువై న 
పరదేవతాయె = దేవతలంద రిలో పరదేవత యెన; బుషయే =బుషియెన, నరో త్రమాయ=నరులలో 
ఉత్తముడైన; హంసాయ=వద్ధుడైన; సంయతగిరే = వాజ్ని యమముగల; నిగ మేశ్యరాయ = వేవమార్గ 
రవ ర్హకు డైన; నారాయణాయ= వారాయణమూ రికి, ననుః ౯౬న మసా్కారము. 


తా. భగవంతుడు, పూర్ణపురుషుడు, బహు ఆనందస్యరూపుడు, విశ్వరూపుడు, విళ్వ 
గురువు, దేవతలందరిలో ఉన్నతుడు, బుషి, నర్కోత్తముడు, వాజ్నీయమము గలవాడు, వేద 
మార్గప్రవర్తకుడు అయిన నారాయణ మూర్తికి నమస్కారము. 

అవ. వేదార్థ సం[పదాయ (పవ్నర్తనకు కారణమును తెలుపుచున్నాలు.' 


ళో. యంవైన వేద వితధాతపశథె(రృమరద్దీన్సంతం న్వశకేష్వనుషు హృద్యపి దృక్పథేఘ 
తన్యాయయా వృతమతి న్స ఉవేద సాజాత్‌ ఆద్యస్తవాఖిల గురోరుపసాద్య'వేదమ్‌ 


654 - శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 


అ వితథాక్షపధైె ౪కపటములై న ఇంద్రియ మార్గములచే; (భ్రమత్‌ 1. ధీః == విశ్నీ పచితుడగు 
పురుషుడు, స్వకేషుజతినవైన; అసుషు = ఇం ద్రియములందు నియంత యై, హృది = హృద యము 
నందు; దృక్సధేష సంతం= విషయములందు ఉన్న వానిని; నవేవ ఎరుగడు; తన్మాయయా=ఆ నీ 
యొక మాయచేత; ఆవృత మతిః == ఆవ రించబడిన బుద్ధిగలవాడై ; డె; స ఉజ=ుఅతతడును, నవేద =తెలి 
యడు, ఆద్యః==ఆ మొదటివాడు అనగా పూర్వము తెలియనివాడే; అభిలగురోః=ఆందరికి గురువైన 
తన==మీ నుండి (ప్రవ ర్రింపబడిన; వేదం =వేద విద్యను; ఉపసాద్శ ఇ పొంది; యంజుఏ పరమాత్మ 

వైన నిన్ను; సాక్షాత్‌ = స్వయముగా, నద ==తెలియు చున్నాడు. 

తా, కపటములై న ఇం| దియ మార్షములచే విక్షిప్త పచి త్తుడెన వురుషుడు త ఇం[దియ 
ములందు, ఇం దియషవియములందు, హృదయమందు నియంతగా ఉన్నవానిని ఆభగవంతుని 
మాయచే ఆవరించబడిన బుద్ధిగలవాడై _తెలియటలేదు, అటులతెలియని ఆ మొదటివాడే, 
విశ్వమునకు గురువైన నీచే ప్రవర్తింప చేయబడిన వేదమును నీనుండి తెలుసుకొని ఆ వురుషో త్ర 
ముస సాక్షాత్తుగా తెలియుచున్నాడు. 

అవ. వేదనయే అతనిని తెలియుట అని చెప్పుచున్నారు. 
శ్లో, యద్దర్శనం నిగమ ఆత్మరహః [పకాళం ముహ్యంతి యత కవయోజఒజపరా యతంతః 

తం సర్వవాదవిషయ్మపతీరూపశీలం వందే మహాపుగుష మాత్య్మనిగూఢ టోధమ్‌. 49 

అఆ, యత్‌ + దర్శనం == ఏ నీ దర్శనము; నిగమ ఆత్మరహః (ప్రకాశం == వేదమునందు ఆత్మ 
వగు నీయొక్క రహస్యమును తెలియ జేయనో; య్యత్ర=వీ నీ విషయమున; అజపరాః = |బహ్మ 
మొదలగు; కవయః=సాంఖ్యయోగ ముచే ఉపాసించు క పిలాదులు; యతంతః అపి =(పయత్నించుచును 
ముహ్యంతి == మోహమును పొందుచున్నారు, అనగా తెలియకున్నారు. ఎందుకనగా తెలుపుచున్నారు, 
సర్వ్యవాదవిషయ (పతిరూపశీలం సా ఖా ది సమ సవాదములకు విషయముల న అన్ని భేద ములకు 
అనుగుణమైన స్వభావముగల, ఆత్మ నిగూఢ బోధం=దేవోది సంఘాతముచేత తెలియరాక నిగూఢ 
మన జ్ఞానస్వ రూపు డైన; మహాపురుషం = మహాపురుషుడ వైన; తం అ; నిన్ను; వందే ==నమస్క 
రించు చున్నాను, 

తా, నీ దర్శనము వేదమునందున్న ఆత్మారహస్యమును తెలియజేయును. నిన్ను 
తెలుసుకొనుటకు [బహ్న మొదలగువారు, సాంఖ్యవాదమును ఆ[శయించు కపిలాదులు [ప్రయ 
త్నించుచును మోహమును పొందుచు తెలియకున్నారు. ఎందుకనగా నీ స్వరూపము అన్ని 
వాదములలో నుండెడి అన్ని భేదములకు అనుగుణముగా ఉండును, మటియు దేహాది సంఘాత 
ముచే తెలియరాక నిగూఢ మైనజ్ఞానస్వ రూపు డవు, మవాపురుషడువు అయిన నిన్ను నమస్క 
రించు చున్నాను. 


ఇతీ శ్రీమద్భాగనతే ద్యాదశస_ంధే 
అష్టమో ఒధ్యాయః 
ఇది (శ్రీమద్భాగ వతమున ద్వాదళ స్కంధమున 
ఎనిమిదవ అధ్యాయము ముగిసినది ' 
ఓమ్‌ తత్‌ సత్‌ 


నవమోజఒధ్యాయః 
తొమ్మిదవ అధ్యా యము 


నవమే భగన్మాయా దిదృకోర్దర్శనం ముహుః 

మాయా శిళోర్ల యాబ్బొచ మునేన్ని ర్వేశ నిర్ణ మైః 

తా. ఈ నవమాధ్యాయమ ౦దు శ్రీమన్నారాయణుని మాయను చూడగోరిన మార్కండేయ 
మహర్షికి భగవంతుడు తన మాయను చూపుట (పళయ సాగరములో మాయా శిశువును 
చూచుట చెప్పబడినదీ, 


అవ. భగవంతుడు శ్రీమన్నారాయణుడు సంతోషముతో మార్క_ండేయడు అడిగిన 
వరము నిచ్చుటను పలుకుచున్నాడు, 


శ్రీ సూత ఉవాచ = థ్రీ సూత మహర్షి పలికెను. 


ల్లో. నంస్తుతో భగ వానిత్సం మార్కండేయేన ధీమతా 
జాతో నరవ ఫః (పీతః _పాహ భృగూద్వహ 1 
అ. భృగూద్వహ! 28 భృగువంశ (శేష్టుడా; ధీమతా==జ్ఞానముగల; మార్క డేయేన=ా 
మార్కండేయ మహర్షి చే; ఇత్సం == ఈ విధముగా; సంస్తుత్య జు చక్క గా సుతించబడి; నర సఖ॥8 = 
రసఖుడై న; న న (పీతః సంతో షించినవాడై; [పాహ=పలికెను, 


తా, ఓ భృగువంశ (శమ్టడా!, జ్ఞానియైన మార్కండేయ మహర్షి చక్కగా స్తుతించగా 
నరసఖుడై న నారాయణుడు సంతోషించి ఇటుల పలికెను. 


శ్రీ భగవానువాచ = శ్రీ భగవంతుడు పలికెను, 
ళో, భో! భో! (బహ్మర్షి వర్య త్వం సిద్ధ ఆత్మ సమాధినా. 
మయి భకార్థి నపాయిన్యా తపసా ధాకియ సంయమైః 0 


అ. భో! భో!=--ఓయీో, [బహ్మర్షి వర = ==|బహ్మర్షిగ్రో మడా; త్వం నీవు; ఆత్మసమా 
ధినా == ఆత్మసమాధిచే మయి నాయందు; SR భ క్యాజాభ్‌ క్రీ చేత; తప 
స్వాధ్యాయ సంయ మెః==తపస్సు, స్వాధ్యాయము: ఇం(ద్రియ నిగ హములచేత; సిద్ధః =సిద్ధి పొం దితివి. 


తా. ఓ (బ్రహ్మర్షి _ శేవ్పుడా! నీవు ఆత్మ సమాధితో, నాయెడల అవిచ్చన్న మైన భక్తి కిచే, 
తషస్సుతో, స్వాధ్యాయముతో, ఇం[దియ నిగహముతో సిద్ధిపొందితివి, 


656 (శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా, 


ఖో, వయం తే పరితుష్టా న్స్య త్వ (దృహ్మ(వత చర్యయా 


వరం (పతీచ్చ భ్యదంతే వరదేశాదభఖీప్సితమ్‌, 3 


అ. త్వ[ద్భహ్మ (వత చర్యయా నీ బహ్మచర్య(వతముచే; తే==నీకు; వయం = మేమ; పి 
తుష్టా 8 స్మ=ాసంతో షించితిము; వర దేశా త్‌=ావర మునిచ్చువారలకు (పభువునుండి; అభీప్పితం డా 
ఇష్టపడిన; వరం ==వరమును; (పతీచ్చ==కోరుము; తే==నీకు; భ(ద్రం == శుభమగును. 


తా ఓ మార్కండేయ మహర్షి! నీ [బహ్మచర్య[వతముచే మేము సంతో షించితివ్సి 
వరమునిచ్చువారలకు (ప్రభువైన నానుండి నీకు ఇష్టమైన వరమును కోరుకొనుము. సీకృ 
శుభమగును, 


మార్కండేయ ఉవాచ = మార్కండేయ మహరి పలికెను 
అ 


ళో, జీతంతే దేవదేవేళ! (పపన్నా ర్తిహఠాచ్యుత్ర 
వరేణై తావకాలం నో యద్భవాన్‌ నమదృళ్యత 4 


అ, దేవదేవేశ =దేవదేవులకు ఈశ్వరుడా; (ప్రపన్నార్హిహర=నిన్ను పొందిన వారి ఆపదలను 
హరించువాడా; అచ్యుత =అచ్యుతుడా; తేడనీచే; జీతం == ఉత్క_ర్షచూపబడినది; వతావతా జా ఇంత 
మా్మాతము; వ రేణ==వరముచేత; అలం = చాలును, యత్‌ == ఏకారణముచే; భవాన్‌ -నీవు; నః౨=మాకు 
సమద్భళ్యత దర్శన మిచ్చితివి. 


తా. ఆ పన్నుల ఆర్తిని హరించు ఓ అచ్యుతా, నీచే ఉత్కర్గ చూపబడినది. సీవు 
మాకు దర్శినమిచ్చుటయే గొప్ప వరము. అదియే మాకు చాలును. 


ట్లో, వాంఛత్యజాదయో యన్య (శ్రీమత్స్పాదాబ్బ్దదర్శనమ్‌. 
మనసా యోగపక్వేన న భవాన్మేకిగోచరః ద్‌ 


అ అజ _ ఆదయః == (బ్రహ్మ మొదలగువారు; యస్య == ఎవనియొక్క; (శ్రీమత్‌ __ పాద _ 
అబ్బద ర్భనండాశ్రీ మంత మైన పొదపద్శ ముల దర్శనమును; వాంఛంతి --కోరుదురో; సః భవాన్‌ ఆ 
నీవు; యోగపక్వేన == యోగ ముచే పరిపక్వ మైన మనసా =మనస్సుచే, మే==నా;అక్షి గోచర కనుల 
కగుపడిశకివి 


తా (_బహ్మాదులుకూడా శ్రీమంతమైన నీపాదపద్మముల దర్శనము కోరుదురు. అంతటి 
సీవు యూగముచే పరిపకంమైన మనముగల నాక నులకగుపడితివి, ఇంకా ఇంతకన్న నూ వేరే 
వరమందులకని తాత్పర్యము. 


ళో. అథాఒప్యంబుజ పతాక! పుణ్యలోక శిథామణే! 
(దమ్యే మాయాం యయా లోకస్పపాలో చెద సద్చిదామ్‌., 6 


అధాఒ పి=-ఆయిననూ; అంబుజప తాక తామర రేకులవంటి కనులు గంవాడా; పుణ్యళ్లోక 
శిఖా మణే==పవి(త్ర మైన కీర్తి గలవారిలో ఉత ముడ్లా; యయాజదేనిచే, స పాలః =దిక్పాలురతో కూడిన 
లోక 8=పంచము; సద్భిదాం == సద్వసు వునందు భేవభావమును; వేద =ఎంటగుచున్నదో;, మాయాం = 
ఆ నీమాయను; (ద్య = చూడ గోరుచుశ్నాను. 


అధ్యా :9 ద్వాదశ స్యంధము 657 


తా, తామరరెకులవంటి కన్నులుగలవాడా! పతవిమైన కీ_ర్తిగలవారిలో ఉత్తముడా! 
సీదర్శ్గనము కన్ననూ మరే వరము కోరదగినది లేకున్ననూ, దిక్చాలురతో కూడిన (పపంచ 
మంతయూ సద్వస్తువునందు భేదమును చూచునట్టు చేయు నీమాయను చూడ గోరుచున్నాను. 


శ్రీ సూత ఉవాచ = ్రీసూతమహర్షి పలికెచు. 


శ్లో. ఇతీడితోఒర్చితః కొమమృషీణా భగ వాన్మునే 
తధేతిన నయన్‌ పొగాదృదర్శ్యా_శమ మీక్ష్యరః 7 
ఆ, మునే=ఓ శౌనక మహామునీ; బుషిణావమార్కండేయ మహర్షి చే; ఇతి ఈ (ప్రకారముగా 
కొము=మికి లి; ఈడితః స్తుతింపబడిన; భగవాన్‌ శ్రీమన్నారాయణుడు; స్మయన్‌ చిరునవ్వు 
నవ్యుచు; తదేతి-అటులచే అని; ఈశ్వరః భగవంతుడు; బదర్యా(శ మం=ాబద రికా (శ మమును; 
(పాగాత్‌ వెళ్ళెను, 


తా, ఓ శౌనకా! ఆ మార్కండేయ మహర్షి ఇటుల స్వామిని సుతించి హపూజి,చి తన 
కోరికను తెలుపగా శ్రీమన్నారాయణుడు నవ్వుచు ఆటులనే చూడగలవని పలికి బదరికాశ 
మమునకు వెళ్ళాను. 


శో. తమేవ చింతయన్నర్గమృషిస్సా్యా[శ్రమ వవ నః 

వసన్నగ్న్య్యరగా సోమాంబు భూవాయు వియదాళశ్రసు. ర్‌ి 

అ, సః బుషిః ఆబుషి, స్వ ఆ(శమే వన తన ఆశ్రమము నందే; తం అర్థం ఏవ 
ఆ మాయా దర్శన రూపమైన (పయోజనమునే; చింతయన్‌  చింతించుచు; అగ్ని +అర్భసో మ 
అంబు; భూ వాయు వియత్‌ _ ఆత్మసు =అగ్ని, సూర్యుడు, చం(దడు, జలము,భూమి, వాయువు 
ఆకాశము, అత్మ అనువాని స్వరూపమునందు; వసన్‌ =వసిం చుచు. 

తా ఆ మార్కండేయ మహర్షి తన యా[శమమందెయుండి, భగవంతుని మాయను 
చూడగోరి దానినే చింతించుచు, అగ్ని, సూర్యుడు, చందుడు, జలము, భూమె, వాయువు, 
ఆకాశము, ఆత్మ (ఆతఃకరణము) అను వానియందు భగవంతుని దర్శించుచు వసించెను, 
ళో. ధ్యాయన్‌ నర్వ(త్ర చ హరిం భావదవ్యైరపూజయత్‌ 

క్వ చిత్చూజాం వినస్కార భక్తి పనరనంప్పుతః 9 

ఆ సర్వ(త్రచ (పపంచ మంతటను; హరిం శ్రీహరిని; ధ్యాయన్‌ = ధ్యానితచుచు; ఖాప 
(ద వ్యెః=మనస్సృంక ల్పిత పుష్ప ఫలాది (ద్రవ్యములచే; అపూజయత్‌ = పూజించెను భక్తి (పసర 
సంప్తుతఃవభ క్తి ర స్మప్రవాహమునందు మునింగినవాడై; క్వచిత్‌ = ఒకపుడు; పూజాం --భగవంతుని 
పూజను విసస్మార = మర చెను, 

తా, ఆ మార్కండేయ మహర్షి (పపంచమంత టను గశ్రీమన్నారాయణునే ధ్యానించుచు, 
మనస్సుతో సంకల్పించిన పుష్ప ఫలాది [ద్రవ్యములచే శ్రీహరిని పూజించెను. భక్తిరస [పవా 
హములో మునిగి ఒకప్పుడు భగవంతుని పూజనే మజచెను. 

అవ. మాయా దర్శనమును చెప్పుచున్నారు, 


6కి (శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా ;9 


ళో. తస్యైకదా భృగు(శేష్త పుష్పభ్యదా నదీత'పె 
ఉపాసీనన్య సంధ్యాయాం (ఎహ్మన్వాయురభూన్మ హాన్‌ 10 
అ (బ్రహ్మన్‌ ఓబాహ్న్మణో త్రమా!; భ్బగుళేస్ట: క్రీ భృగువంళశేష్ణుడా! ఏకి దా 
ఒకపుడు సంధ్యాయాం సంధ్యవేళ; పుష్పభ(్రానదీత టే వువ్వభ(ద్రానదీ తీకమున; ఉపాసీనస్యడ 
ఉపాసించ చున్న; తస్య =ఆ మార్కండేయ మహ రికి, మహాన్‌ వాయు £౫ పెనుగాలి, అభూత్‌ =వీచెన్స 


ప బీ Ay ed వర “ro! సా MN AY ns క్‌ + జ x శ 
రౌ, ఓ బాహ్మణ్‌ త్తమా' ఖృ సద శెష్టుడా య మార్కండేయ మహర్షి సంధ్య వేళ 
పువృభ,దా నిదీతిం..న ఉపాసి చుచుండగా పెస్పగాలి వీచెను 
భో త చండళబ్ధం సమ దీరయంతం బలాహకా ఆన్వథవన్‌ ర్‌రొళ్లాః 
గ్రా 
అక్షస్థ విషా మముచు స్తటిద్భి న్వ్వనంతి ఉచెరలి వర్షధారాః li 
అత ఆ వాయువు; ఆను అమురొది: చండ ళబ్ద వభ యంకర మైన ధ్వనిని; సము 


దీవయంత; ఘోషింపచేయచు, | రాశాః భయ .8శములై న, బలాహకొ। మేఘములు; అభీ వన్‌ = 

ఆయెను; అక్షసవిషాః ఇరుసువలె దృృఢములై; తటిద్భిః మెరుపులతో గూడి; ఉచై ఎ! స్వన:తః = 
థా ౪ అజం (on 

పెద్దగా ఉగుముచు; వర్షధారాఃవావాననీట్‌ ధాన; అభి అుతటః ముముచుః విడిచినవి, 


తా, జ వాయువును '౨సరించి భయంకర మెన ధని చేయును భయంకర ములై న 
మేఘము: . పుట్టి, మెసపుంతో పెద్దగా ఉరుముచు, ఇర్ససువఠె దృడ ములైన వాననీటి ధారలను 
అంతటను విక్తిచిపవి 


ల్లో, త తో ఒభ్యదృళ్యంత చకుస్సము[(దా సృమంతతః క్యాతల ముద్దినంతః 
సమీర వేగోర్మిభిర్యుగన్నక్రా భయనకాప ర గథీర ఘోషా 12 
అ, తతః; ఆశ్ర, చ తుస్ఫము! దాః నాలుగు “ము(పములు సమంతతః ఆ తట; నాతల 0 
భూమి ఉద్ది ఎ.తకి . క్రిటళి చుచు. సమీక వేగోర్మభిః =వాయు వేగముచే వేగమునందిన అలల బే 
ఉ్యగనక్రాః భయం "మలై స మొసళ్ళు” లవై. భయానకావర్హ గభీరమఘోషాః భయమును కలి 


శ అఆ లో చ శ. ౮ స 
గించు సుళ్ళత్రో గః ఖీరమైన ధ్వనిని ల వై; అభ్య ఎక కినిపీంచెను, 


తా. అంతట నాలుగు సముద్రములు ఘామగంతను కబశించుచు, వాయువేగ ముచే 
వేగమునందిక అఎలతో, భయంకరమైన మొపళ్ళతో, భయమును కలిగించు సుడిగుండము . 


( ల మం 3 నం " 
లతో, గంభీక మైన ఇ గని గ్‌ లవై కన్చపికు, 


ల్లో, అంతర్చ హిశ్చాద్భి రితిదుఖిఃఖరై శృతహదాఖీరుపతాపితం జగర్‌ 
చతుర్విధం వీక్ష్య నహాత్మనా మునిర్ణలాపుతాం జాం విమునాస్సమ్మతసత్‌, - 13 
ఆ ఆ,తః బహిఃచ. లోపఐ వెబుపలళ్ళు అచ్భిః =నీళ్ళచేత; అమ్యళిః ఆకాముశు అతి 
(కమిఐచిన;। ఖరై క జడ తీకములై న, సూర్యకశ్ముల చేతి, శత హ్రవాఖి$ =మెరుపులచేత: ఉపతా పీతం 
సంతాపమును పొందించిన; చతుర్విధం జరాయుజాది నాలుగు విభములై న జగత్‌ జగతును; 
వీక్ష్య చూపి; విమనాః కలత ₹ెందిన మనస్ఫుగ అవాడై; సమ(త్రసత్‌' మిగుల భీతిచెందెను. 


తా, లోపల. వెలుపల ఆకాగమునతి, కమించిన సూర్యకిరణములతో మెరుపులతో 
జరాయు. జాది చతుర్విధ జగత్తు తపించగా, తనతోక్షూడ్ర భూమిశంతయు నీరుముంచివేయగా 
చూచి కలత చెండి మిగుల భీకినందెళ, 


అదాక్టి' రి ద్వాదశస్య్తాంధము 659 


ళో. తస్యెవ ముద్వీతత ఊర్మిఫీషణః (వభంజనా ఘూర్షిత వార్మహార్దవః 

ఆపూర్యమాణో వర్షద్భి రంబుదైః కొం ధ్వీపవర్షాదిఖి రహ్యధాత్సమమ్‌. 14 

ఆ. ఏవండాఈ (ప్రకారము; ఉద్దీకతః = చూచుచున్న" తస్య ఆ మార్కండేయ మహా కీ! 
ఊర్మిభీషణః = ఆలలచే భయంకరమెన (పభంజనాఘార్జిత వా! =వాయువుచే ఘోషించుచున్న నీరు గలి 
మహార్ణవః == గొప్ప సము ద ము, వర్షద్భిః =కురియు దున్న; ఆఎబుదైె 8 = మెఘములచే; ఆ పూర్య 
మాణః =నింపబడునదై్దై; ద్వీపవర్దాదభిః సెమం వద్విపవ న్షములతో కూడ; ఇ్యైం ==భూమిని; అప్యధాత్‌ 
క ప్పెను, : 

తా, ఆ మార్కండేయ మహర్షి ఇటుల చూదు చుండ నే, అలలజచే భయంకరి మే 
పెనుగాలచే ఘోషించు చున్న సీరుగలదై. కురియుచున్న మేఘముంచే నింపబడు సము'దము 
ద్వీప వర్షనులతో కూడిన భూమిని కప్పివై చెను. 


ళో న జంతరికం నదివం సభాగణం తై 9లోక్యమాసీత్సహసాద్భిరాపుతమ్‌ 

న ఏక వీవోర్మి జలే మహామిని రృథామ వికిస్య ఐటా జడాంధవత్‌ 15 

చ. సత్యా ££ ఆంత రిక్షం జజ్ఞాభూమయందును; అంతరిక్షము నందును ఉండు (పాణులతో గూడ 
సదవం=స్వర్ష ము నందలి దేవతలతో కూడను; స భాగణం==సూర్యః చం(ద్రనక్ష(తాది జ్యోతిగ్గణము 
లతోడను; తె9లో౩ం == ముల్లో 3 ములు; సహసా ==శీ్నీఘముగా; అద్భిః =నీటిచే; ఆపు త$డాక ప్పబడి 
అఫీత్‌ = ఆయెను; సః=ఆ మహామునిః = గొప్పమునియెని మార్క డేయుడు, ఏక వవ==ఓక్కడే 
జటాః =జడలను విక్షిప్య విజబోసి కొని; ఊర్శి జలే ==అలలతో గూడిన; ఆ మహాసము[ద్రమునందు 
జడ - అంధవత్‌ = మందుడువలె అంధుడువలె బ(భాను==పరి(భ్రమించెను, 


తా. భూమియందు ఆంతరిక్షమునందు స్వర్గ మునందు ఉండు [పాణులతోకూడిన ముల్లోక 


ములు నీట మునిగెను. ఆ సము[ద జలములో మార్కండేయ మహర్షి ఒక్కడే జటలు విజ 
బోసికొని మందునివలె ఆంధునివలె తిరిగెను,. 


ళో; తుతృటృరితో మకరై సీమింగిలైరుపదుతో వీచినభస్వదాహతః 
తమస్యపారే పరితో_భమన్‌ దిశో నవేద ఖం గాంచ పరి_శ మేషితః 16 
అ. మత్‌ తట్‌ పరీతః -=-ఆకలి దప్పులచే వ్యాకులుడై ; మకరై 8 = మొసళ్ళచేత; తిమింగిలె 8-2 
తిమింగిలములచేత; ఉప(దుత8=తఆుమబడుచు; వీదినభస్వత్‌ + ఆహతః ==అలలగాలిచే గొట్టబడుచు; 
ఆపారే =అంతములేని; తమసి = చీకటియండు; పరితః==ఆంతట; (భ్రమన్‌ =తిరూగుచు; పరిశ్రమ 
ఈషితః -మిగుల బడలిక పొందినవాడై; దిశః దిక్కులను; ఖంజుటకొశమును; గాంచ =ఛూమిని 
కూడా; నవేవ = ఎజుగడ య్యెను. 


తా. ఆ మార్క్మండేయ మహర్షి ఆకలి దప్పులచే వ్యాకులు డె, మొసళ్ళు తిమింగిలములు 
తలుముచుండగా. అలల గాలిచే కొట్టబడుచు, అంతులేని చీకటిలో అంతట తిరుగుచు మిక్కిలి 
బడలిక పొంది దిక్కులను ఆకాశమును భూమిని సైతము తెలియక పాయెను. 
శో. ఖ్యచిన్నగ్నో మహావర్తే తరంగైసాడితః ర్వచీత్‌ 

యాదోధిర్భకీతః కాపి స్వయమన్యోన్యఘాతిఖి: 17 


65606 శ (శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా :9 


అ క్వచిత్‌ == ఓఒక్కచో; నగ్నఃదిగంబరుడై; మహావ రే = గొప్పసుడియందు; క్వచిత్‌ ద 
ఒక్కచో; తరంగ్లై 8 = అలలచే; తాడిత 8 ==కొట్టబడుచు; కాపి = ఓక చో; స్వయం = కమ కుతాము 
అన్యోన్యఘాతిభిః = ఒండొంటిని చంపుకొనుచున్న, యాదోభిః = జలజ ౨తువులచే; భక్షీతః = 
భవ్నీంపబడుచు, | 

శ్రా ఆ మార్కండేయ మహర్షి ఒకచోట దిగంబరుడై తిరుగును, మరియొ కచోట, 
గొప్ప సుడి గుండములో అలలదే కొట్టబ కుచ్చు నేటొక చోట తమలో తాము ఒకరినొకరిని 
చంపుకొనుచున్న జలజంతువులచె తినబడుచుం డెను, 
ల్లో క్షచి చ్చోకం క్వ చిన్కోహం క్వచి దుఃఖం సుఖం భయం 

క్వచి న్మృత్యుం సమాప్నోతి వ్యాధ్యాదిఖి రుపదుతః 18 

తా. ఒకచో శోకమును, ఒకచో మోహమును, మరియొకచోట దుఃఖమును, సుఖమును 
భయమును, వెజొకచో మృత్యువును మరొకచో రోగములను పొందుచుండెను. 
శో, అయుతొాయుత వర్షాణాం నహస్రాణి శతాని చ 

వ్యతీయు(రృమత న్లస్మిన్‌ విష్ణమాయా పృతాత్మనః 19 

అ, ఆయుత _ ఆయుత వర్షాణాండాపది వేల యొక్క పదివేలసంవత్సరముల యొక్క; సహసా 
జ వేలు తాన చ =నూర్లు; విష్టమాయా _._ అవృత - ఆతి ౧8 =విష్ణుమాయచే ఆవరించబడిన మనసు 
గలిగిన; (భ్రమతః=తిరుగుచున్న ఆమునిక్రి; వ్యతీయుః =గడ చినవి, 

తా, విష్ణుమాయ అవరించిన మనసు గలిగిన ఆముని ఆలా తిరుగుచుండగా నూర్ధవేలు. 
లక్షలు, కొట్ట సంవత్సరములు గడచెసు. 
ళో. న కదాచిదృమం స్రన్మిన్‌ పృధివ్యాః కకుది ద్విజః 

న్య(గోధ పోతం దదృశే ఫలపల్లవ ళోభితమ్‌. 20 

అ సః=అఆ. ద్విజ ః==(బాహ్మణుడు, త్మీన్‌ == ఆ (ప్రళయ సాగర ముదు; (భ్ర మన్‌ =తీరు 
గుచు; కదాచిత్‌ =ఓక పుడు; పృధివ్యాః భూమియొక్క; కకుది=-ఉనృత (పదేశ మందు; ఫల పల్లవ 
పండ్లు చిగుళ్ళచే, శోభిళం = కోభించుచున్న; న్యగ్రోధపోతండాలేత మజ్జి చెట్టును; దద్భశే=చూచెను, 

తా. ఆ మార్కండేయ మహర్షి (పళయసాగర మున తిరుగుచు ఒకపుడు భూమియొ క 
ఉన్నత |పదేశమున పండ్లు చిగుళ్ళు ఉండి అలరారుచున్న ఒక లేత మజిచెటును చూచెను. 
a (ఎ) రు టి 
శో, (పాగు త రస్యాం శాఖభాయాం తస్యాఒపీ దద్భశే శిశుమ్‌ 

శయానం పర్షప్పుటకే _గనంతం- _ప్రభయా తమః 21 

ర తస్య =ఆమళ్టి చెట్టయొక్క_; (పాగు త్తరస్యాం== ఈశాన్య ది క్కుననున్న కా భ్రాయాం = 
కొమ్మయంగు; (పభయా=తనతేజముచే తమఃవబీక టిని; (గసంతండాకబ శించుచున్న పర్ణపుటకే = 
ఆకు దొప్పయందు; శయానం == పరుండిన; శిశుం === శిశువును, దద్భశే = చూచెను, 


తా. మార్కండేయ మహర్షి ఆ మబ్జిచెట్టును ఈశాన్యపు దిక్కు నయున్న కొమ్మయందు 


ర 


తన తేజముచే చీకటిని బార[దోలుచు ఆకు దొప్పియందు పరుండిన శికువుకు చూచెను. 


ల్లో మహామరకత శ్యామం శ్రీమద్యదన పంకణమ్‌. 
కంబు[గీవం మహోరన్మం నునాసం సుందర భువమ్‌, 22 


అధ్యాః 9 ధ్యాదళన్కంధము 661 


అ. మహా మరక తక్యామం = గొప్పమరకత రత్నమువలె నల్లని వానిని; శ్రీమత్‌ == కోభ గలిగిన 
వదన పంకజం=-పద్మమువంటి ముఖముగల వానిని; కంబు(గీవం=శం ఖమువలె మూడురేఖలుగల మెడ 
గలవానిని? మవోరస్కండావిశాల మైన వక్షస్థలముగలవాని; సునాసం == చక్మనిముకు,గల వానిని! 
సుందర(భువం=సుందర మైన కనుబొమలు గలవానిని; చూచెనని పూర్య శ్లోకముతో అన్వయము 
లేదా ౪ వీక్ష్య విస్మిత*“ ఆని ముందు శ్లోక ముతో కొని అన్వయము చెప్పుకొన వచ్చును. 

తా. ఆ శిశువు మరకతము వలె నల్లని వర్ణము గలవాడు, శోభించెడి పద్మము వంటి 
ముఖము గలవాడు, శంఖము వలె మూడు రేఖలు గల కంఠము గలవాడు, విశాలమైన వక్ష 
స్థలము గలవాడు, చక గ్రానిముక్కు సుందర మైన కనుబొమలు గలవాడుగా నుండెను. 


ఖో శ్వాసెజ దలకాఖాతం కంబు శ్రీక్‌ ర్హ దాడి మమ్‌ 

విదుమాధర భాసేష చ్చోణాలయిత సుధానస్మితమ్‌. 23 

ఆఅ, శ్వాస ఏజత్‌ | అలక .1. ఆభాతం =ఊర్చులచే కదలుచున్న ముంగురులు కలవాడును 
కంబు శ్రీక ర్లదాడిమం = శం ఖమవలె వలయాకారముగానున్న చెవులయందు దానిమ్మపూవులు గల 
వాడును; విద్రుమ 4- అధర భాసా = పగడమువంటి కెంజాయగల పెద వియొక్క- కాంతిచేత; ఈషత్‌ _ 
శోణాయిత సుధాస్మిత= -కొంచెము నెట్టి నగుచున్న అమృతంపు లేనగవుగ లవాడును 

తా. మణటియు ఆశిశువు తన నిట్టూర్నులచే కదలుచున్న ముంగురులు, శంఖమువలో 
వలయాకార ముగానున్న చెవులయందు దానిమ్మపూలు గలవాడును, పగడమువల కెంజాయ 
గల పెదవికాంతి చేత కొంచెము ఎజ్జన్తైన అమృతము వంటి చిరునగవు గలవాడుగా నుండెను. 


శో, పద్య్మగర్భారుణాపాంగం హాద్యహాసా వలోకనమ్‌ 

శ్వా సెజ ద్యశినంవిగ్న నిమ్నునాఖి దళోదరమ్‌, 24 

ఆ, పద్మగర్శ్భ - అరుణ ౫ అపాంగం ==పద్మము యొక్క గ ర్భమువలె ఎట్టి నెన కడగంటి 
చూపు గలవాడు, హృద్యవాస గ అవలోకనం= మనస్సును హరించెడిి నవ్వుతోటి చూపుగలవాడును; 
శ్యాస-=ఊోర్పులచే, ఏజత్‌ =కదలుచున్న; వళిజ= (త్రిద వలచే; సంవిగ్న =చంచలమెన; నిమ్న = 
లోతైన; నాభి==బొడ్డు' దళ) ఉదిరం=ారాగియాకు వలె పలుచ నైన ఉదరము కలవాడు 

తా. మజియు ఆశిశువు పద్మగర్భమువలె ఎజ్లని కడకంటి చూపుగలవాడును, నిట్టూర్పు 
లచే కదలుచున్న తివళులచే చలించు లోతైన నాభి, రాగియాకువలె పలుచని కడుపుగల 
వాడుగా నుండెను, 


ళో. చార్వం గుళీఖ్యామ్‌ పాజిభ్యాం ఉన్నీయ చరణాంబుజమ్‌ 

ముఖే నిధాయ విిపేంద! ధయంతం వీష్య విస్మితః. 25 

అ. విగపేన్ల)=- ఓ (భావ్మాణో త్రమా; చారు ౪ ఆంగుశీభా్యాం =సుందరమయిన వేళ్ళుగల; 
పాణిభ్యాండాచేతులతో; చరణాంబుజం = పాదపద్మమును; ఉన్నీయ = తీసుకొని; ముభేజ=నోటి 
యందు; నిధాయడాడఉంచుకొని; ధయంతం డాకుడుచు చున్న వానిని; వీక్ష్య జ చూచి; విస్మిత: == అశ్చ 
ర్యము నొందెను 

తా. సుందర మైన వేళ్ళుగల చేతులతో పాదపద్మమును నోటిలో ఉంచుకొని కుడుచు 
చున్న శిశువును చూచిన మార్కండేయుడు ఆశ్చర్యము నొందెను 


ఖో. తద్రర్శనాద్విళ పరిళమో మదా | పోత్పుల్ల హ్మాత్పద్య విలోచనాంబుజః 
(పహృష్ష రోమాద్భుత భావళ౦క్రిత: (పష్టుం పుర స్తం _పనసార బాలకమ్‌. 26 
అ. తద్దర్థనాత్‌ =ఆ బాలకుని చూచుటవన; వీత పరి(శ మః =బడ లిక పోయివవారై ; ముదా= 
సంతో షముచే. (పోత్ళుల్ల =విక సించిన; హృత్పద్భి జ హృదయపవ్మము; విలోచనాంబుజ తామర 
కన్నులు గలవాడునునైై : (ప్రహృష్ట = =గగుర్చొడిచిన; రోమ = రోమములు గల; అద్భుత = అళ్చర 
మయిన; భావ = భావముచే; శోంకిత కి = శంక నొందివాడై; తవ ఇయ; బాలకం జ బాలక్షున్యి 
పమ్షం = అడుగుటకు; పురః = ముందుకు; (పనసార = చేరవచ్చెను. 


టు 
తా. ఆ బాలుని చూచుట వలన అలసటపోయి హృదయము కనులు వికసించినవాడె , 
టలు 
సంతోషముతో పులకింతలురాగా ఆశ్చర్యముతో శంక గలవాడై ఆదాలునే అడుగుటకు 
ముందుకు చేరవచ్చెను, 


శ్లో. తావ చ్చిళోర్నిక్ళ్యుని తేన భార్గవ స్ఫోంత కృరిరం మళకో యధా ఒవి*త్‌ 

తతొ ప్యదో న్యస్త ముదీక్యు రృత్స్నళో యధా పురా ముహ్య దతీవ విస్మితః 2! 

ఆ, తావత్‌ ఇ అపుడు; శిశోక=బాలనియెక ,.. నిశ్ళ్యసితేన = నిట్టూర్చు చేత; సః ఆ; 
భార్గవః = మార్క: డేయడు; ఆంతళ్ళరీరం ౬ ఆ బాలుని శరీకములోవలికి యధామక+ః జ దోమనలె 
ఆవిళత్‌ =చొచ్చెను; తత్ర అపి ఆ శరీరములోపలను' అద్య ==ఈ [ప్రపంచమును యధాపురా== 
పూర్వమువలె, న్యస్తెం ==ఉంచబ డినదానిని; కృత్సష్నకః = = సః పూర్ణముగా, ఉదీక్ష్య=ాచూచి; ఆతీవ 
మిక్కిలి; విస్మితః = అచ్చెర 'వొంది; అముహ్యత్‌ == == మోహమును సాందెను. 

తా. అపుడు ఆ బాలుని నిట్టూర్చుతో మార్కండేయుడు దోమవలి ఆ బాలుని శరీర 
ములోనికి | పవేశించి అచపీ కూడా ఈ జగత్తుకంతను మొదట ఉన్నట్టుగా ఉన్నదానిని చూచి 
మిక్కిలి ఆళ్చర్యమునొంది మోహమును బొందెను, 


ఆవ, పూర్ణ ముగా చూచుటను వివరించుచున్నారు. 


శో. ఖం రోదసీ భగణా నది సాగరాన్‌ ద్వీపాన్‌ నవర్షాన్‌ కకుళ న్పురాసురాన్‌ 
వనాని దేశాన్‌ సరిత: పురాకరాన్‌ భేటాన్‌ (వజా నాశ్రమ వర్గవృతయః.  _ 28 


తా. ఆమార్కండేయ మహర్షి ఆబాలుని శరీరములో భూమిని, ఆకాశమును, అంతరిక్ష 
మును , పర్వతములను, సముదములము; ద్వీపములను వర్షములను దిక్కులను, దేవతలను, 
అసురులను, వనములను, దేశములను, నదులను, పురములను. సీధులకు కర్షక (గామములను, 


గోకులములను,| బహ్మచర్యాది ఆ(శ్రమమాలు గల (బాహ్మణ క్షతియాది వర్ణములను, ఆ వర్ణ 
ములు చేయు వేదాధ్యయనాది వృత్తులను చూచెను. 


ట్లో, ముహా ని భూతాన్యధ భౌ తికాన్యసొ కొలంచ నొనాయుగ కొల్పకొల్పనమ్‌ 
యతికాంచి దన్య ద్వ్యవహారకారణం దదర్శ విశ్వం న దివావభానితమ్‌. 29 


" అ, అసౌ: ఈ మార్కం డేయమవా రి; మహాన్సి భూతాని=గొప్పవైన పృధివ్యాథి వంచభూత 
ములను; అథ==మటియు; భౌతికాని =ఆ భూతములచే నేర్పడిన ప్రాణుల శరీరములను; నానాయగ 


కల్ప కల్పనం = వివిధములగు కృతాదియగ ములను, మహాయుగ ములను, కల్పములను కల్పించు; 


అధ్యా : 9 ద్యాదకన్యంధము 663 


కాలం = కొలమును; అన్యత్‌ =ఇ ౮ మైన; యక్కిాంచిత్‌ =ఏ యించుకయైనను , వ్య 
జనుల జీవయా(త్రకు కారణమైన; విశ్వం జగత్తును; సత్‌ + ఇవ=ావా సవముగ మ న్న దానివలె; ఆవ 
భానసీగం ఆ బాలుసిచే కనర చబడన దానిని; దదర్శ == చూచెను. 


కవాోకకరా “ణం = 


తా, ఆమార .ం౦డేయ మహర్షి ఆ బాలుని శరీరములో పృధివాఢడి పంచభూతములను, 
పంచభూ తములచేనేర్పుడు [పాణుల శరరయిలను, పలువిధములైన కృతాడియుగములను మహో 
యుగములను | కల్పించు కాలమును, [పాణుల జీవయా[తకు కారణమైన (పతి 
చిన్నదానిని వాస్తవముగా నుష్నదాగివలె ఆ బాలుడు చూపగా మాచెను. 


కో" హిమాలయం పుష్పవహాం చ తాం నదీం నిజ్యాశమం యత బుషి న్వ్యపశ్యత 
విశ్వం విపళ్యం చ్చ్వునితా ఛ్చిళోరై్వై బహిర్నిరసో ఒప పత ల్లయాబ్దొ, 30 
ఆ యత్ర = బాలుని ఉదరమందు; బుషిః=మార్కండేయమహర్షి ; హాిమాలయం==హిమ 
వత్పర్వతమును' తా- ఇ ఆ; పుష్పనహాం నదీం =పువ్పువహానదిని నిజ్యాశమవ తన యా(గ్ర మమును 
అపళ్యత = చూచెను ,విళ్వం హై జగత్తుకు విపక్యన్‌ == చూమబచు శో; = బాలునియొక్ష hes ఫ్యోశితాల్‌ == 
శ్వాస విడుచుట వల" బహిః -వెలుపలికి; నిక స్తక=ాపంపఎడినవాడై , =లయాబ్దౌ ==(్యప్రళయసాగర 
మున'* ఆపతత్‌ = పడెను. 
తా. ఆ మార్కండేయ నుహర్షి బాలుని ఉదరములో హిమాలయమును పుష్పవహానదిని 
తన ఆ|శమమును చూచెను ఇటుల [పపంచమును చూచుచున్న ఆ బుషి ఆ బాలుడు శ్వాస 
విడుచుట వలన బయటకి నచ్చి పళయసాగరములో పడెను 
ళో. తస్మిన్‌ పృధివ్యా: కకుది వరూఢం వటం చ తత్స త పుకు శయానమ్‌ 
ఫాలం చ తత్పేమ సుధాస్మితేన నిరికితోఒపాంగ నిరిక్షణేన. 31 
అ. తస్మిన్‌ -ఆ; పృధివ్యాః = భూమియొక్క; కకుది ఉన్నత (పదేశమునందు; పరూఢం = 
పుట్టిన; వటం = మజ్జిచెట్టును; తత్‌ ప్యతపుటే = ఆమజ్జియాకు దొప్పయందు, శయానం = పడుకొని 


యన్న బాలంచ శిశువును కూడా, చూచి; త(త్రేమ సుధాశ్శితేన = ఆబాలుని (పేమామృతముతో లేత 
నవ్వుగల; అపాంగ నిరీక్ష్షణేశ = కడగంటి చూపుతో; నిరీక్షీతః = చూడబడెను, 


తా, వెలుపలికి వచ్చిన మార్క ండే య మహర్షి ఆ భూమి ఉన్నత [ప్రదేశమున మొల 
చిన మజ్జి చెట్టును, మజ్జియాకు దొప్పయందు పడుకొనియున్న శిపవునుచూచి, ఆ శిశువ్వుపెమా 
మృతమునిండిన లేనగవుగల_ కడగంటి చూపుతో చూడబడెను. 


ళో. ఆధ తం బాలకం వీశ్య నేతాభ్యాం ఛిషితం హృది 


అభ్యయా దథినంహృష్ట: పశిష్వకు మధోతజమ్‌. 32 
= ఈ; 


ఆ. అధ = అంతట హృది అ హృద యమునందు; ధిష్టిత౨ = ఆధిష్టిం చియున్న, తం = 
బాలకం = పిల్లవానిని; నేత్రాభ్యాం ఇ క కనులతో; వీక్ష్య ఇ చూచి;ఆతిసం హృష్టః = మిక్కి-లిసంతోషిఎచిన 
వాడై ; ఆఅధోక్షజం = విష్ణు వెన ఆబాలుని; పరివ్యక్తుం = ఆలిం/ (నము చేనుకొనుటకు; అభ్య 
యాత్‌ = సమీపించెను. న 

తా. అపుడు ఆ మార్కండేయ మహర్షి తన హృదయములో నివాసమేర్పరుచుకొనిన 
ఆ బాలుని తన కనులతో చూచి మిగుల ఆనందించిన వాడై. ఆ బాలకుని ఆలింగనము చేసి 
కొనుటకు సమీపించెను. 


664 శ్రీమధ్భాగవతము అధ్యా; 0 


ట్ల తావత్స భగన్సాటొ ద్యోగాధీళో గుహాోళయః: 
అంతర్జధే బుషే స్తన్య యరే హానీశ నిర్మితా 33 
అ, తావత్‌ = అంతి లోనే; సాక్షాత్‌ = సాక్షాత్తుగా; యోగాధీళః = ధ్యానాడియోగములకు (ప్రభవ 
అయిన. ఫలము నిచ్చువాడును ; గుహాశయః = (పాణుల హృదయ కుహరమందు ఉండువాడును; భగ 
వాన్‌ ౫ భగవంతుడగు శ్రీమన్నారాయణుడు; తస్యణు షే ః ఇ టే మారం డేయడు చూచుచుండ గే, 


అనిళనిర్మితా = దైవబలము లేనివాడు నిర్మించిన; ఈహా యధా = (క్రియవలె; అ: తర్దధే = అంతర్థానము 
చెందెను, 


తా. ధ్యానాది యోగములకు (ప్రభువు యోగాదుల ఫలములనిచ్చు శ్రీమన్నారాయణుడు 
అ మార్కండేయ మహర్షి ఆలింగనము చేసుకొనేలో పే దై వబలములేని వాని |క్రియవలె అంత 
ర్థానము నొందెను. 
ల్లో, త మన్వధ వటో _ఐహ్మన్‌ సలిలం లోకసంప్లవః 

తిరోధాయి క్షణాదన్య స్వా శ్రమే పూర్వవత్‌ స్థిత: 34 

అ, (బ్రహ్మన్‌! ఇ ఓ ద్రాహ్మణో త్హమా!, అధ = అంతట; తం అను= ఆవబాలుని అనుసరించి: 
వట। = మట్టీ చెట్టు, సలిలం = నీరు; లోకసం ప్టవః ఇ లోవ (ప్రళయము: క్షణాత్‌ ఇ తణములోనే, శ్రీరో 


ధాయి 2 అంశర్థానమ నొందెను; అస్య = ఆమని చూచుచుండగనే, స్వామే= తన యాశమమన,; 
పూర్వవత్‌ = మునుపట్రివ లె స్థితః = ఉండెను, 


తా. ఓ (బాహ్మణో త్రమా! అంత అ బాలుని అనుసరించియే మట్టిచెట్టు జలము లోక 
[ప్రళయము క్షణములో అంతర్థానము చెందెను. ఆ మార్కండేయ మహర్షి చూచు చుండగనే 
మొదటివలె తన అశమములో నుండెను, 


ఇతి (శ్రీమధ్భాగవలే ద్యాదశస,ంధే 
నవమో౬ధ్యాయః 


ఇది (బ్రిమద్భాగవతమున ద్వాదళస్కంధమున 
తొమ్మిదవ అధ్యాయము 
ముగిపినది, 


ఓమ్‌ తత్‌ సర్‌ 


దశ మూఒధ్యాయః 
పదియవ అధ్యాయము 


సంగహ ళ్లోకము 
(ap) 


దళమే శివ ఆగత్య మునేన్లుష్టో పరానదాత్‌ 
తేన సాఠమితి _పీత్యా నమాభాష్య నభాజయన్‌ 


తా ఈదళమాధ్యాయమందు శివుడు సంతుష్ట్రడె వచ్చి ఆ మార్కండేయ మహర్షికి వరమిచ్చి 
అతనితో మాటలాడి ఆనందపరచెను. నా 


శ్రీ సూత ఉవాచ = శ్రీ సూతమహర్షి పలికెను, 


3 


న ఏవ మను భూయేదం నారాయణ వినిర్మితమ్‌ 
వైభవం యోగమాయాయా స్లమేవ శరణం యయౌ క్షే 
అ, సః ల మార్కండేయ మహర్షి; నారాయణ వినిర్మితం == నారాయణ బు వచే నిర్మించ 
బడీన; ఇదం == ఈ; యోగమాయాయాః == యోగ మాయయొక్క; వైభవం = (ప్రభావమును; | ఏవం=ా 
ఈ విధముగా; అఆనుభూయ=ఆనుభవించిః; తమేవ=-ఆనారాయణ బువినే; శరణం ==శరణునుః 
యయౌ =ఫొందెను, 

తా ఆ మార్మండెయ మహర్షి ఈ విధముగా నారాయణ బువీచే నిర్మించబడిన 
యోగమాయా[పభావమును ఆనుభవించి ఆ నారాయణబుషినే శరణు పొందెను, 


బుషి రువాచ == మార్కండేయ మహర్షి పలికెను, 


ళో. పపన్నోఒన్మ్యంఘిమూలంతే (పపన్నాళభయదం హరే! 
యన్మాయయాఒపి విబుధా ముహ్యంతి జ్ఞానకాళయా . 2 
అ, హరే! =ఓ శ్రీమన్నారాయణా!; (ప్రపన్న 4-అభయదం ==శరణుపొందిన వారికి అభయము 
నిచ్చు, తే== నీయొక్క; అం(ఘమూలం = పోదమూలమును; (ప్రపస్నః అప్మి జశరణుపొందితిని; 
యత్‌ .[- మాయయా ==ఎవనిమాయచేత; విబుధా ఆపి దేవతలు సైతము; జ్ఞానకాళయా = మేము 
జానులము అను ఆహంకొరముచే; ముహ్యంతి =మోహమును పొందుచున్నారు. 


తా. ఓ శ్రీహరీ! నీ మాయచే దేవతలు సైతము మేము జ్ఞానులము ఆను అహంకార 

ముచే మోహమును పొందుచున్నారు. కావున శరణు పొందిన వారికి అభయము నిచ్చు నీ 
పాదమూలమును శరణు పొందుచున్నాను. 

84 


తీ 


666 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: [0 


అవ. శ్రీమన్నారాయణుడే తన మాయను చూచి మోహమును పొందిన మార్కండేయ 
మహర్షిని ఓదా ర్చెనని చెప్పుచున్నారు. 


సూత ఉవాచ దా సూతమహర్షి పలికెను. 


జో. తమేవం నిళృతాత్యానం వృషేణజ దివి పర్యటన్‌ 

గుుదాణ్యా భగవాన్‌ రు[దో దదర్శ న్వగణావృతః 3 

అ. ఏవండూఈ (పకారముగా; నిభ్యతాత్మానం = సమాహిత చిళ్తుడై న; స జట మునిని; 
వృషేణ=-ఆ బోతుతో, రుదాణ్యా ==గౌరినో, స్వగణావృశః కాతన (పమధ గుణములతో గూడిన ' 
రద కారు! దడ; దివి = ఆకాశమున; పర్యఓన్‌ = పర్యటించుచు; దదర్శ ==చూచెమ. 

తా ఇట్టు భగవంతునయందు నిశ్చలముగా చిత్తము. నిల్సిన మార్కండేయుని, 
గౌంతో ఆబోతు నెక్కి, పమధగణముతో ఆకనమునంద్దు పర్యటించుచున్న ర్ముదుడు చూచెను, 
శో. అధోమా తఉమృషిం వీక్యు గిరికం నమభాషత 

పక్యేమం భగసన్వి పొ నిభృతా త్యేందియాళయః 4 

అ అథ-=-అవఐత। ఉమా = పార్వతి; తం= ఆ; యువషిం మార్కండేయ బు విని; వీక్ష్య == 
చూచి, గిరిశం ==శీవుని గూర్చి; సమభొవత --మాటలా డెను, భగవన్‌ !ఓభ గవంతుడా!; ఇమం డా 
ఇతనిని;పళ్య == చూడుము; విప్రః = ఈ (దా హ్మణుడు;నిభృ తాళ్మేస్టి) యాళ యః =నిళ్చలములై నదేహము 
ఇొం[దియములు మనన్సుగలవాడై యున్నాడు, 

తా. ఆంతట పార్వతి ఆ బుదీని చూది శంకరునితో నిటులనెను. ఓ శంకరా! ఈ 

హ్మణుడు నిశ్చలమైన దేహము ఇం్యదియములు మనస్సు గలవాడుగా ఉనా డు. ఈ 
హ్మణుని చూడుము, 


cle 


ళో. నిభృతోర్మి రుష(వాతో వాతాపాయ యధార్దవః 
కుర్వన్య తపనస్సాక్షొత్‌ నంసిద్ధిం సిద్ధిధో భవాన్‌ 5 
అ. వాతాపాయే = గాలిలేకప్పుడు; అర్హవః=సము(దము; యధా=ాఎటుల; నభృ తోర్మిరుష(వ్రాతః 
నిశ్చలములై న ఆలలు మత్స్యములు గలదిగా నుండునో అటుల ఈ మార్కండేయుడు ఉన్నవాడు, 
అస్య= ఈ మార్కండేయుని యొక్క; తవసః=ాతపస్సునకు; సా తాల్‌ == (పత రక్ష ముగా; సంనిద్ధిం == 
స=సీదిని; కరు== చేయము, భవాన్‌ = నీవ; సిద్ధివ ః =సిద్ధినిచ్చు వాడవు గదా. 


0 
కొ. గాలి లేనపుడు నిశ్చలము లైన అలలు మత్స్యములుగల సము దమువలె నున్న ఈ 
మార్కండేయుని తపస్సునకు నీవు (పత్యక్షముగా సిద్ధినొసంగుము, నీవు సిద్ధినిచ్చువా డవు 


కు 
గోదా, 


శ్రీ భగవానువాచ = శ్రీ శంకరుడు పలికెను, 


ట్లో. - నెవేఛ్చత్యా శిషః క్వాపి (బ్రహ్మర్లి కోక మవ్యుత 
భ కిం పరాం 'భ/ వతి లబ్ధవాన్‌ పురుషే ఒవ్యయే 6 


ఆ. (బహ్మార్షిః=(బహ్మర్ని; i క్యాపీ = ఏవిధమైన, ఆషః=స్వర్హ్లొదిపాంఛలను; న- ఇచ్చతి- 
వవ=నీమాగత్రము కోరడు; ఉత = మరియు; మోక్షం అపి=ామోక్షమును గూడ కోరడు, భగవతి == 
భగవంతుడై న; అవ్యయే==అవ్యయుడై న; పురుషే==వురువునియందు; పరాం=ఉత్కృవ్న మైన; 
భ క్రిం =భ కీని; లబ్ధవాన్‌ == పొందెను. 


తా. భగవంతునియందు ఉత్ళ్య షమైన భ కిని ఫొందిన (బహ్మార్షి స్వర్గాదులను చివరికి 
మోక్షమును కూడా కోరడు. 


ట్లో, అధాజపీ నంవదిష్యామో భవాన్యేతేన సొధునా 
అయంహి పరమో లాభో నృణాం సాధు నమాగమః గ్‌ 


అ. భవానీ! -==ఓ పార్వతీ!; ఆరా జ పీ = అతటులె నను: ఏతేన == ఈ; సాధునా== సజనునితో; 
మ్ల, జి 
సంవదిష్యామః == మాటలాడెద ము; నృణాం =నరులకు; సాధు సమాగ మః =సజ్జనులతో సమాగ మమనెడి 
ఆయం = ఇది యే; పరమః లాభ 8 = ఉత్‌ ్మవ్ష మైన లాభము, 


తా. ఓ పార్వతీ! అటులై + నను ఈ సజ్జనునితో మాటలాడెదము. నరులకు సజ్జన సమా 
గమమే మంచి లాభము. 


శ్లో. ఇత్యుక్వా తము పేయాయ భగవాన్‌ న నతాం గతిః 
ఈశాన స్సర్వవిద్యానాం ఈశ్వర నర్వ దేహినామ్‌ 8 
అ, ఇతి==ఈ |పకారము; ఉ కా=పలికి; సః=౪; సర్మవిద్యానాండాఅన్ని విద్యలకు; ఈ 
శానః==|పభువు; సర్వదేహినాం == జీవులంద రిక్‌; ఈళ్వర 8 22ఈశ్వరుడు; సతాం = సత్పురుషులకు; 
గతిః =శరణ్యుడై న; భగవాన్‌ == భగవంతుడగు శంకరుడు; తం=ఆ మార్కండేయ మునిని; వీ 
యాయ = సమీ పించెను. ్‌ 


తా, సత్పురుషులకు శరణ్యుడు, అన్ని విద్యలకు (ప్రభువు, జీవులందరికి ఈశ్వరుడు, 
భగవంతుడును, శంకరుడు ఇటుల చెప్పి ఆ మార్కండేయ మునిని సమీపించెను, 


శో. తయో రాగమనం సాక్షొదీళయో ర్థగతాత్మనో। 
నవేద రుద్దధీవృ త్తిరాత్యానం విశ్వ మేవచ 9 


అ. జగదాత్మనోః=జగత్స్యరూపులును; ఈశయోః = (పభువులును ఆగు; వారి, సా శాక్‌ = 
స్యయముగ; ఆగమనం =వచ్చుటను; రుద ద్ధధీ వృత్తి త్తిఃజఅరిక స్టబడిన మనో వ్యాపారముగల ఆ ముని; 
ఆత్మా నండాతనను; విశ్వం ఏ వచ =జగత్తునుగూడ। నవేద = తెలియలేదు. 


తా, మనోవ్యాపారము నరికట్టిన ఆ మార గ్రాండేయ మవార్షి జగత్స్వరూపులు (ప్రభు 
వులు అయిన పార్వతీ పరమేశ్వరుల రాకను,తనను ఈ ప్రపంచమును కూడా తెలియడాయెను, 
ళో, భగవాం స్తదఖిజ్ఞాయ గదిరిళో యోగమాయయా 

ఆవిళ _శ్రధుహాకాళం వాయు శ్చి,దమిమేశ్వరః 10 


అత్మ భగవాన్‌ =భగవంతుడగు,; ఈశ్వరః =శంక రుడు; తత్‌ --ఆ విషయమును; ఆభిజ్ఞాయ == 
తెలుసుకొని, గిరిక =జశంకి రుడు; యోగమాయయా = యోగ మాయచే; వాయుః = వాయువు; ఛి(ద్ర 
మివ ==రం(ధ్రమునువలె; తత్‌ గుహాకౌళం == అతని హృదయాకాళమును; ఆవిళత్‌ = (ప్రవేశించెను, 


అధ్యా :10 శ్రీమద్భాగతము 668 


తా. భగవంతుడు శంకరుడు ఆవిషయ ముకు తెలిసికొని, తన యోగమాయా బలమే 
ఆ మార్క_ండేయుని హృదయమున |పవేశించెను, 


ల్లో, ఆత్యన్యపి శివం ప్రాప్తం తటిత్పింగ జటాధరం 
_త్యక మష్టభుజం పాంశు ముద్యంతమివ థొస్కరమ్‌. 1} 
ఆ. ఆత్మన్యపి == తనయందే; పా_ఫు=|ప్ర వేశింనన; తటిత్‌ పింగజటాధరం ==మెరుపువలె 
పసుపు పచ్చని జటలు ధరించిన; (త్ర్యక్షం=మూడుకన్నులు గలవాడిని; అష్టభుజం = ఎనిమిది భుజ 
ములు గలిగిన; (పాంపం == పొడగరియెన; ఉద్యంతం=ఉద యించు చున్న; భాస్కరం కవవసూర్యుని 
వలెనున్న; శివం= శివుని, 


తా. మెజుపు వలె పసుపు పచ్చని జటలు ధరించి, మూడు కన్నులు ఎనిమిది బాహు 
వులు గలిగి పొడగరియె ఉదయించుచున్న సూర్యునివలె ఉండీ తనహృదయములో (ప్రవేశించిన 
శివుని చూచి ఆశ్చర్యము నొందెనని ముందుక్లో కముతో అన్యయము. 


తో. వ్యా(ఘచర్యాంబరం శూల ధనురిష్యసి చర్మఖిః 

అక్షమాలా దమరుగ కపాల పరశుం నహ 

విిఖాణం నహసాభాంతం విచక్య హృది విస్మితః 12 

అ..వ్యా(ఘచర్మాంబరం == వ్యా(ఘచర్మము వస్త్రముగాగల; భూలధను రిష్యసి చర్మ్మభిః =(త్రివా 
లము ధనువు; బాణము; ఖడ్గము, పులక అనువానితో, అక్షమాలాడ మరుగ కపాల పరశుం జ=జపమాల 
డ మరుక; కపాలము, గొడ్డలిని, సహ బ్యిభాణంజు కూడ ధరించిన వాడును; సహసా == ఆకస్మాత్తుగా' 
హృది = హృదయమునందు; ఖాంతం = తోచిన వానిని; విచక్ష్య చూచి; విస్మితః == అచ్చెరువొందెను 


తా. పులి చర్మమును వస్త్రముగాధరించి, కూంము ధనువు, బాణము ఖడ్గము, పులక; 


జపమాల, డమరుక. కపాలము, గొడ్డలని కూడా ధరించి అకస్మాత్తుగా హృదయమునందు 
తోచిన శంకరుని చూచి అచ్చెరువొందెను, 


ఆవ. ఆశ్చర్యముతో బయటి [పపంచమును ఛూచుటన్సు చెప్పుచున్నారు. 


ళో కిమిదం కుత ఏవేతి నమాధి విరతో మునిః 
న్నేతే ఉన్మీల్య దదృశే నగణం సోమమాగతవ్‌.. 13 


అ ఇదం= ఇది; కిం = ఏమి?; కుత; ఏవ == ఎక్కడినుండి వచ్చినది; ఇతి అని; మునిః: 
మార్కండేయ మహర్షి; సమాధి విరతః సమాధిని చాలించి; న్నేత్రేజ కనులను; ఉన్మీల్యజతెరిలి 
ఆగతం ==వచ్చిన। సగణం ==|పమధ గుణములతో కూడిన; సోనుం =పార్యతితో కూడిన శంకరుని; 
దద్భశే=చూచెను, 

తా, ఇదేమి? ఎటనుఎడి వచ్చినది? అని ఆచ్చెరువండిన మార్మండేయ మహర్షి సమాధిని 
జ 
చాలించి కనులు తెరచి [పమధథగణముతో పార్వతితో కూడివచ్చిన శివుని చూ చెను, 
టో రుద్రం శతిలో కెకగురుం ననామ శిరసామునిః 14 


ఆ: మునిః = మార్క ండేయ మహర్షి; (త్రీలోకెక గురుం==మూడులోకములకు గురువె న; 
రుద్రం=ా .ంకళున్మి శిరసా ఇ శిరస్సువంచి; ననామ =నమస్క రించెను, 


అధ్యా! 6 ద్వ్యాదశస్మ్యంధము 669 


తా. ఆ మార్కండేయ మహర్షి మూడులోకములకు గురువైన శంకరుని శిరము వంచి 
నమస్కరించెను. 


శ్లో తస్మె న పర్యాం వ్యదధా త్నగణాయ న హోమయా 
స్వాగతాసన పొద్యార్హ్య గంధ (స్రగ్లూవ దీప శైః 15 
అ. సవా ఉమయా=పార్యతితో కూడియున్న; సగ ణాయ== (ప్రమధ గణముత్తో కూడి 
యున్న; త సే ==ఆ శంకరునికి; స్వాగత  ఆసనపాద్య -- అర్హ గంధ(స్రగ్లూప దీపకై ౩ స్వాగత 
వచనములలో | పీఠము వేయుటతో; పాద్యమొసంగి; ఆర్హ మిచ్చి గంధము; పూలమాలలతో; ధూప 
దీపములతో; సపర్యాం= శు శూషను; వ్గదధాత్‌ ==చే నెను, 


తా ఆ మార్కండేయ మహర్షి [పమథగణముతో పార్వతితో కూడిన శంకరునికి 
స్వాగ తముపలికి, పీఠము వ్‌ పాద్యమొ సంగి, ఆర్హ్యమిచ్చి, గంధము పూలమాలలు ధూప 
దీపములతో శుకూష చేసెను. 
శో. ఆహ చాత్మానుావేన పూర్ణకామస్య తే విభో. 

కరవాణి కి మీశాన యేనేదం నిర్వృతం జగత్‌ 16 

ఆ, ఆత్మాను భావేన=స్వీయ (ప్రభావముచే; పూర్ణకామస్య=పూర్ణకాముడ వై న; యేన=యేనీతో 
ఇదం == ఈ; జగత్‌ == ప్రపంచము; నిర్భృతం ==సుఖళాంతులు కలిగియున్నది; అటువంట; శే =నీకు 
ఈశాన! డీ ఈశ్యరా!; విభో! =ఓ(పభూ!; కీంకరవాణి==వఏమి చేయుదును; అని ఆహచ = పలికెను 

తా. సపర్యలు చేసిన మార్కండేయ మహర్షి శంకరునితో ఇటుల పలికెను. ఈ జగ 
మును సుఖిశాంతులతో ఉంచి, స్వయముగా పూర్ణకాముడవె న నీకు ఏమిచేయుదును |పభూ! 


లా 

ఆవ. నిర్గుణునిగా సగుణుసిగా శంకరుని స్తుతించి నమస్కరించు చున్నారు. 
శో. నమశ్శివాయ శాంతాయ సత్వాయ (సమృడాయచ 

రజోజు షేఒజధ ఘోకాయ నమస్తుభ్యం తమోజుషే 17 

ఆ, కివాయ=ాశివునికి; శాంతాయ -=థాంతునికి; సత్వాయ==స త్వగుణమును అధిష్టిం చినవానికి: 
పమృడాయ == అత్యంత సుఖ స్వరూపుడు; రజోజుషే==రజోగుణమును పొందిన వానికి; ఘోరాయ 
= ఘోరస్వరూపునికి; [భయమును కలిగించు స్వరూవము కలిగివానికి) తమోజుషే =తమోగుణమును 
పొందిన; తుభ్యం = నీకు; నమః = నమస్కారము. 

తా. శాంతుడు, సత్వగుణాధిష్టితుడు, ఆత్యంతసుఖస్యరూపుడు, రజోగుణమును తమో 
గుణమును పోంది భయమును కలిగించు స్వరూపముగ ల సీకు నమస్కారమ. 


శ్రీ సూత ఉవాచ: శ్రీ సూత మహర్షి పలికను. 


శో, ఏవం స్తుత న్స భగవాన్‌ మహాదేవ స్పతాం గతిః 
పరితుషః _పనన్నాత్మా [పహనం సమథాషత. 18 
ళు 1 అజాత 


అ. పవం=ఈ విధముగా: సుతః = స్తుతించబడినవాడై ; .సతాంగరిః = సత్పురుషులకు 
శర ణ్యుడు; భగవాన్‌ = భగవంతుడైన; సః=జ, మహాదేవః శంకరుడు; పఏతుష్టః ==సంతుష్టుడె, 


670 (శ్రీమద్భాగవతము ఆధ్యా:ః 10 


(ప్రసన్నాత్మా=[పసన్న మైన మనస్సు గలవాడై; (పహసన్‌ =నమవ్వుచు; తంాఆ మార్కండేయ 
మహార్షినిగూద్చి; అభాషలత = పలికెను, 
తా. ఇటుల మార్మండేయునిచే స్తుతించబడిన శంకరుడు సంతోషించి, (పసన్నమైన 
మనసు గలవాడె ఆ మార్కండేయ మహర్షిని గూర్చి ఇటుల పలికెను. 


శ భగ ళానువాచ = శ్రీ భగవంతుడు పలికెను, 


శ్లో. వరం వృణీష్వ తే కొమం వరదేశా వయం (తయ; 
అమోఘం దర్శనం యేషాం మరో యద్వింద కేఒమృతమ్‌ 19 


అ. తే==నీకు; కామం =కిష్ష మైన; వరం==వరమును, వృణీష్వ = కోరుకొనుము; వయం = 
మేము అనగా (బహ్మ్‌ విష్ణు మ హేశ్వురులము; (తయః ==ముగ్గరము; వరదేశాః వరము నిచ్చు (వభు 
వులము; యేషాం == ఏమువ్వురి; దర్భనం ==ద ర్శనము; అమోహ్టుం == విఫలముకాదో, షుర్ష్యః = మాన 
వుడు, యత్‌ == ఎవర దర్శనము వలన; అమృతం =ామోత్షమును; విందతే = పొందునో. 


తా. ఓ మార్కండేయ మహర్షీ! నీకు ఇష్టమైన వరమును కోరుకొనుము, [బ్రహ్మ 
విష్ణు మహేర్వరులమైన మేము మువ్వురము వరము నిచ్చువారము. మాదర్శనము ఎపుడు 


వీఫలము కాదు. మాదర్శనము వలన మానవుడు మోక్షమును పొందును. 


అవ వరము నిచ్చుట మీ సేవయే కాని మమ్ముల నను[గ్రహించుట కాదు, మీరు 
[ప్రపంచమున కే పూజ్యులు ఆని |బాహ్మణులను స్తుతించుచున్నారు. 


ళో. బావ్మాణా స్పాధవ కాంతా నిస్సంగా భూతవత్సలాః 
ఏకాంత భక్త్యా హ్యస్యాను న్నిర్వైరా న్నమదర్శిన: 20 
అ, (బాహ్మణాః == (బాహ్మఖణులు; సాధవః =సదాచారము గలవారు, కాంతాః == మత్సరాదికము 


లేనివారు; నిస్సంగాః =నిష్కాాములు; భూతవత్సలాః == భూతదయ గలవారు; అస్మాసు = మాయందు; 


ఏకాంత భకా == అనన్యమైన భ క్రిచే; నిరైె కరాః == వై రములేనివారు; సమదర్శినః ==అన్ని|పాణులను 
సమముగా చూచువారు. 


తా. ([బాహ్మణులు సదాచారము గలవారు, మత్సరాదికము లేనివారు, నిషా_ములు, 
భూతదయ గలవారు, మాయందు అనన్య మెన భక్తి గలవారు. సమదర్శనులు. 
ళో నలోకా లోఠపాలాస్తాం స్తువంక్యర్భం త్యుపానతే 
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అ, సలోకాః జా లోక ములతోకూడ్తన ; లోకపాలాః =లోకపాలకులు,; అహం ==నేను, భగవాన్‌ = 
భగవంతుడగు; (ట్రహ్మా =ా|బవ్మా; స్వయు=స్వయముగ, ఈశ్వరః = (పభువె నః హరిః చడావిమువు 
కూడా; తాన్‌ == ఆ (బాహ్మణులను, స్తువంతిాస్తుతించుచున్నా రు, ఈర్చంతీ = పూజింతురు. ఉపా 
సతే = సేవింతురు. 

తా. లోకములు, లోకపాలకులు. నేను, 


(బవ్మూ, (ప్రభువైన విష్ణువు కూడా ఆ [బాహ్మ 
ణులను స్తుతింతురు, పూజింతురు సేవింతురు. : 


అవ. [బాహ్మణులు పూజ్యత ములనుటకు మరొక హేతువును చెప్పుచున్నారు. 
ళో. నే మయ్యచ్యు కేఒజే చ విదా మణ్వపి చతతే_ 

నాగ్యనశ్ళ పరస్యాపి తద్యుష్మాన్వయ మీమహి 22 

అ. తే= ఆ (బ్రాహ్మణులు; మయి = నాయందు; ఆచ్యుతే = విస్థువునందు; అజేచ = (బ్రహ్మ 
యందు కూడా; అబ్వపి = కొంచెమెనను; భిదాం = భేదమును; న చక్షతే ఇ చెప్పరు. ఆత్మనః ఇ 
తనకు; పరస్య అపి = ఇతరునికిని; భేదమును చెప్పరు, తత్‌ = ఆందువలన; వయం = మేముక 
యుష్మాన్‌ = మిమ్ములను; ఈమహి = భబింతుము. 

తా. (బాహ్యణులు నాలో, |బహ్మ లో, విష్ణువులో ఏ కొంచెము భేదమును కూడా 
చెప్పరు- వారు తమకు ఇతరులకు కూడా భేదమును చెప్పరు. ఆందువలననే మేము మిమ్ము 
లను భజింతుము. 


శ్లో. నవ్యామ్మ్యయాని తీర్థాని స దేవాశ్చేతనోజ్జి తాః 

తే పునంత్యురు కాలేన దర్శనాదేవ సాధవః 23 

అ, ఆమ్మయాని = జలరూపములై న; తీర్థాని క పుణ్యతీర్థములు; న = కావ్యు చేతన-౫-ఉబ్లితాః 
చె తన్యమును వీడిన; జడ ములై న; దేవాః జ దేవతలు; న ఇ విగహరూపములు కాదు, లే = ఆ పుణ్య 
తీర్థములు; దేవతలు; ఉరుకాలేన జచాలా కాలమునకు; పునంతి = పవిితులను జేతురు, సాధవః = 
ఛగవద్భక్తులై న సజ్జనులు; దర్శనాత్‌ ,.. ఏవ = దర్శన మాడ్రముననే అనగా దర్శనమిచ్చిన వెంటనే; 
పునంతి = పవిత్రులను చేతురు. ఇచట ఈ శోకము రెండవ పాదములో “తేపునంత్యురుకాలేన యాయం 
దర్శనమ్మాతతః”” అనియు పాఠాంతరము కలదు. ఆ పాఠమున; యాయం = మీరు, దర్శనమా[త్రతః 
= దర్శనమా[త్రముననే పవి(|తులను చేతురు ఆని ఆర్థము చెప్పుకొనవలయును. 


తా. జలరూపము ల్లైనవి తీర్థము కావు. చైతన్యము లేక జడ రూపములైన వ్మిగహ 
రూపములు దేవతలు కారు, ఆదేవతలు తీర్థములు చాలాకాలమునకు పవ్మితులను చేతురు. కాని 
మీలాంటి సాధువులు దర్శన మ్మాతముననే పవి|తులను చేతురు.- 


శో (ాహ్మణేభ్యో నమస్యామో యేఒన్మ(దూపం [(త్రయీమయమ్‌ 
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అ. (భాహ్మబేభ్యః = (బ్రాహ్మణులకు; నమసా్యామః = నమస్క-రింతుము; యే = ఏ(బాహ్మణులు 
ఆత్మసమాధాన = సమాపొత చి త్రముతొ; ఆపన్‌ = నియతాహారాడి రూపమగు తపస్సు చేతను; 
స్వాధ్యాయ జ వేదాధ్యయనము చేతను; సంయమెః = ఇంద్రియ నిిగహము చేతను; తయ మయం 
= వేదస్వరూపమైన అస్మ్యదూపం = మారూపమును; బిట్రతి = ధరించుచున్నారు 

" సమాహిత చిత్తముతో, నియతాహారాది రూపమగు తపస్సుతో, వేదాధ్యయనముతో, 
ఇం[దియ ని|గహముతో వేదమయమైన మారూపమును ధరించు బ్రాహ్మణులకు నమస్క 
శింతుము | 
శో. శవణా ద్దర్శనాద్వాపి మహాపాతకినోఒపియే 

శు ద్యైరన్నంత్యజా శ్చాజపి కిము సంఖభాషణాదిఖిః 25 


శ్‌ 


672 (శ్రీమద్భాగవత ము అధ్యా శి 10 


అ. యే = ఎవరు; మవిపాతకీనః...అపీ ఇ టవ్మావాత్యాది పాపములు దేసినవారై నను; ఆంత్య 
జొః చ= చండాలురు కూడా; _శవణాత్‌ = ఉత్తమ (బాహ్మణుల గురించి వినుటవలన, దర్శనాద్యా 
అపి = చూచుట వలనను; శుద్ధ్యేరన్‌ ఇ పవి(తులగుదురు. సంభావషణాదిభిః = మాటలాడుట మొదలగు 
వాటిచే? కిము = పవి్యతులగుదురని వేదే చెప్పవలయునా? 


తా, [బహ్మహత్యాది పాపములు చేసీనవారు చండాలురు కూడా [బాహ్మణుల గరించి 
విన్నను [బాహ్మణులను చూచినను పవి[తులగుదుర నిన వారితో మాటలాడుట మొదలగునవి. 


చేసినచో ఇంకా పవిితులగుదురని వేరే చెప్పవలయునా? వెంటనే పవి|తులగుదురని 
తాత్పర్యము. 


శ్రీ నూత ఉవాచ = శ్రీ సూత మహర్షి పలికెను. 


ళో. ఇతి చందలలామన్య ధర్మగుహోోప బృహీంతమ్‌ 
వచోఒమృతాయన మృషి ర్నాతృప్యతగ్రార్హయో:ః పిబన్‌ 26 


అ. ఇతి = ఇట్లు; చం (ద్రలలా మస్య లు చం(ద్ర కేఖరుడై న శివుని యొక గాః ధర్మగుహ్య. ఉప 
బృంహితం = ధర్మరవాస్యమును వివరించు; అమృతాయనం = అమృతమునకు ఆస్పద మైన; వచః ఇ 
వచనమును; కర్ణయోః పిబన్‌ = వీనులచే [దావుచు; బుషీః ఇ మార్కండేయ మహర్షి; న అతృప్యత్‌ 
= త వివి పొందకపాయెను, ఎ 


తా. ఇట్టు చం[దశేఖరుడు ధర్మరహస్యమును వి_స్తరించు, అమృతమును కురిపించు 


మాటలను పలుకగా, ఆ వాగమృతమును చెవులతో పానము చేయుచున్న మార్నండేయ 
మహర్షి తనివి నొందకపాయెను. 


ళో. సచిరం మాయయా విష్ణో (ర్ఫామితః కర్శితో భృళమ్‌ 
శవవాగమృత ధ్వ స్లక్తేశ పుంజ స్త మ(బవీత్‌ 27 


అ. సః = ఆమార్కండేయ మహర్షి విష్ణోః = విష్ణవుయొక్క;మాయయా = మాయచే; చిరం 

చాలాకాలము; (భామితః = (థ్రమించినవాడ్డె ; భృశం = మిత్కీ_లి, కర్మిత॥ = కృశించినవాడై 1 శివ 
ఇ శివునియొక్మ; వాగామృత ఇ వాక్కు_ఆనెడు అమృతముబేే ధ్వస్త = నశించిన, క్లేశపుంజః = 
మనః ఖేదము గలవాడై, తం = ఆ శివునిగూర్చి అ(బ్రవీత్‌ = పలికెను, 


తా. విష్తమూయతో చాలాకాలము |భమించి కృశించిన మార్కండేయ మహర్షి శివ 
వాగ మృతముతో మనఃఖీదమును బోనాడి ఆశివునితో ఇటుల పలికెను, 


మార్కండేయ ఉవాచ = మార్కండేయ మహర్షి పలికెను. 
ళో. అహో ఈశ్వర చర్యేయం దుర్విఖావ్యా శరిరిణామ్‌ 
యన్నమంతీ శిత వ్యాని స్తువంతి జగదీళ్వరాః 28 


ఆ. అహో = జొరా!; = తియం జ ఈ; ఈశ్వర చర్యా = భగవంతుని లీలః శరీరిరాణాం ఇ దేహ 
ధారులకు; దుర్విథావ్యా = ఊహంప శక్యముకొనిది, యత్‌ ఇ ఏలీల వలన; ఈశితవ్యాని = తమచే 
నియమింపబడు మావంటి జీవులను; జగదీళ్వరాః = లోకపాలకులగు ఇం(ద్రాదులు సైతము సువంతి = 
స్తాజ్రము చేతురు.; నమంతి = నమస్యూరించెదిరు. 
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తా. ఈశ్వరునిలీల శరీరధారుల ఊహకందనిది. ఆలీలచేతనే తమచే నియమింపుబడు 
వారిని కూడా ఇం్యదాది లోక పాలకులు సైతము స్తుతింతురు, నమస్క_రింతురు. 


అవ, ఇది యంతయు లోక సం[గహము కొజకే యని చెప్పుచున్నారు. 


శో ధర్మం[గావాయితుం పాయ: (పవక్తారశ్చ దేహనామ్‌ 
ఆ చరంత్యను మోద శ్రే [కియమాణం స్తువంతి చ 29 
అ. (పవకారః = ధర్మమును (వ్రవచించు గురువులు; దేహినాం = దేహధారులగు మానవులకు; 
ధర్మం = ధర్మముమ; 1గ్రాహయితుం ఇ (గహింపజేయుటకు; (పాయః తజచుగా; ఆచరంతి = తాము 
మార్గదర్శకులై_ ధర్మమును ఆచరింతురు. 1క్రియామాణం = ఇతరులచే చేయబడు ధర్మమును అను 
మోదంతే = ఆమోదించెదరు, సువంతిచ ==స్తుతించుచున్నారు కూడా 


తా. ధర్మమును ఉపదేశించువారు నరులు మొదలగువారు ధర్మమార్షమును |గిహింప 
వలయు నను తలంపుతో తాము మార్గదర్శకులై ధర్మమును ఆచరింతురు. ఇతరులాచరించు 
ధర్మమును ఆమోదింతురు. ఆచరించువానిని స్తుతింతురు 


ఆవ, ఓయో ఇది నా|పభావమును తిరస్క_రించునదికదా! దీనిని నేనెటులాచరి ంతును. 
అనగా చెప్పుచున్నారు. 


శో. నైతావతా భగవత స్పక్రమాయామయ వృ త్తిథిః 
న దుష్యేతాను భావసైర్మాయినః కుహకం యథా 30 
ఆ, ఏతావతా==ఇంత మా్యత్రముచేతన్నే ఆనగా లోక సంగ్రహము బేతనే,స్వమాయా మయవృ త్తి 
భిః=తనమాయస్వరూపములై న వర్తనలచే, ఆనగా నమస్కరించుట స్తుతించుట మొదలగు వానిచే 
భ గవతః=భగవంతునియొక్క_ ఆనుభావః==(ప్రభామున, దుషేత =దూషింపబడదు. ఎటులనగా 
మాయి నః == మాయచేయవానియొక్క_ కుహకం కపట వర్తనము యథా = ఎట్లో. 
తా. ఓ సామీ, మీరిటుల లోక సం|గహము కొజకు మీ మాయా స్వరూపముబ్దైన 
నమస్క-రించుట సుతించుట మొదలగువానిచే మీ [ప్రభావములు తిరస్కరించబడవు. మాయ 
చేయువాడు తన మాయాకృత్యములకు తాను లోను కాడు కదా? ఇదియు అంతియే, 
అవ. మాయా చేష్టనే వివరించు చున్నారు, 
ళో. నృ'షేపేదం మనసా విశ్వం ఆత్య్పునాను _పవిశ్యయః 
గుణైః కుర్వుద్భిరాభాతి క్ర ర్తేవ స్వప్నదృగ్యధా 31 
ఆ యః== ఎవడు; మనసా =మనస్సంకల్పముచే; ఇదండాఈ; విశ్వం == [పపంచ మును; 
సృష్టా =సృజించి; ఆత్మనా = స్వయముగా ఆను పవిళ్య=వవేకి చి కుర్యద్భిః = సృష్టా దికార్య 
ములుచేయు చున్న; గుణైః = (తిగుణములచే; కరా [- ఇవ జక ర్రవలె యధా = ఎటుల స్యప్నద్భక్‌ a 
స్వప్నము చూచు సాక్షివలె; ఆభాతి ==([పకాకించు చున్నాడు, 
స్వపష్నమును చూచు జీవునివలె, తాము మనస్పంక ల్పమున ఈ విశ్వమును సృజించి, 
అందు |పవేశించి తి గుణములచే చేయబడు స్వప్నాదికార్యములకు తానే క ర్రయెనట్టు తోచు 
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ళో. తస్మై సమో భగవతే త్రిగుణాయ మహాత్మనే 

కేపలాయాద్వితీయాయ గురవే (హ్మమూ ర్రయే 32 

అ, భగవతే జభ వంతుడగు, (త్రిగుణాయ == మూడుగుణములు కలవాడు; మూడు గుణములిన్న 
నియమించువాడు, మహాత్మ నేజ్యతిగుణములను నియమిం చువాడ గుటచే మహాత్ముడు అయిన; శేవలాయ 
ఓక గ్రాడు (కేవలుడు) ఆద్వితీయాయ = తనకు లెండవదె లేనివాడు; గుర వే ==జగ ద్దురువు అయిన; 
(బ్రహ్మమూ ర్రయే = (బ్రహ్మస్వరూపుడగు త సే =అ భగవంతునికి; నమః =న మస్కారము, 

తా, భగవంతుడు మూడుగుణములు కలవాడై నను జీవునివలె మూడుగుణములచ్లే 

తిరస్కుతుడు కొక మూడు గుణములను నియమించుటచే మహాత్ముడు, ఒక్కడు, తనకు 
రెండవది లేనివాడు, జగద్గురువు (బహ్మమూర్తి ఆమిన స్వామికి నమస్కారము. 


అవ. వరము ఏ కోరుమశ చెప్పీ విషయమున తశ అభి పాయమును తెలుపుచున్నారు, 


శ్లో కంవృణేను వరం (బ్రహ్మన్‌ పరం త్వద్వర దర్శనాత్‌ 
యద్ధర్శనాత్స్పూ ర్రకామ నృత్యకామః పుమాన్‌ భవేత్‌ 33 
అ. (బ్రహ్మన్‌ ! =| బహ్మ మగు ఓదేవా!; త్వత్‌ నరద్శనాత్‌ =నీ యొక్క. |శేష్టమైన దర్శ 
నము కంటే; పరం అధిక మైన; కం ను వరం=ఏ వరమును, వృణే=కోరుదును; యత్‌ దర్శనాత్‌ 
=వీ నీ దర్శశము వలన; పుమాన్‌ ==పురుషుడు; పూర్ణకా మః = స్వేచ్చగా సంపా _పృమెన సర్వా 
ఏద ములు గరివాడు; సత్యకామః = సత్యకాముడు; భ వెత్‌ అగును, 
తా ఓ దేవా! నీదర్శినము కంచె అధికమైన వరమేమి యున ఇది కోరుటకు=నీ దర్శనము 
వలననే పురుషుడు తమకు తాముగా స్వేచ్చతో పొందిన ఆనందము గలవాడగును. 


ళో. వరమేకం వృణే ఒథాపి పూర్ణకామాభివర్షణాత్‌ 
భగత్యచ్యుతే భ కిం తత్పరేషు యథా త్వయి 34 
అ అధ + ఆపి=అగద్హై నను; పూర్ణకామాభి వర్షణాత్‌ =సంపూర్ణముగ ఎల్ఫ కోరికలను ఇచ్చు 
నీ వలన; ఏకం జు ఓక వరం == వరమును; వృణే== కోరుచున్నాను; భగవతి=భగ వం తుడ గు, 
అచ్యుతే = శ్రీమహోవిమ్లువు నందు; తత్పరేషు = విష్ణ్రభకులందు; త్వయి యధా ==నీ యందు వలె; 
భ క్రిండాఖభ కిని; వృణే==కోరు చున్నాను. 


తా. నీ దర్శనము కన్న వేరే అవసరము లేకున్నను అన్ని వరములను సంపూర్ణముగా 
నిచ్చు నీ నుండి ఒక వరమును కోరుచున్నాను. భగవంతుడు విష్ణువు నందు ఆతని భక్తుల 
యందు నీ యందువలి భ క్తి యుండునట్టు అను[గహింపు ము. 

శ్రీ సూత ఉవాచ = శ్రీ సూతమహర్షి పలికెను, 
ల్లో ఇత్యర్థితో ఒఖిష్టుతశ్చ మునినా సూ క్తయా గిరా 

తమాహ భగవానృర్వ శృర్వాణ్యాచాలినందిత। 3) 

అ. ఇతీ==ఈ విధముగా; మునినా=ముని చేతః ఆర్భితః జ ఆర్జించబడినవాడై ; సూ క్రయా = 
చక్కగా పలుకబడిన్న గిరాజజవాక్కుచేత; అభిష్టుతళ్చ == స్తుకించబడిన వాడునునై ; శర్వాణ్యా = 


పార్వతి చేశ; అఖినందితః ఇ అభినందించబడినవాడై , భగవాన్‌ భగవంతుడగు. శర్వః శంక రుడు; 
తం=అమార్కండేయ మహర్షిని గూర్చి, ఆహ =పలిశెన్న, 
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తా. ఇటుల మార్కండేయ మహర్షిచే కోరబడినవాడై , మంచి వాక్కులతో సుతించ 
బడి పార్వతితో అభినందించబడిన శంకరుడు ఆ మునితో ఇటుల పలికెను. 


శ్రీ భగవానువాచ = శంకరుడు పలికెను. 


శో. కామస్సర్వో మహార్షేర్క్యో భ క్రిమాం స్తమధోక్షజే 
ఆ కల్పం తే యశః పుణ్య మజకామరతా శతధా 36 


యః=వ; త్వం=నీవు; ఆధోక్షజే = శ్రీమన్నారాయణుని యందు; భ క్రిమాన్‌ =భ క్రికలవాడవు 
గాన, మహర్షేః = మహర్షి వైన;తే నీకు; సర్వః =అన్ని విధములుగా; కామః డూకోరిక (నెర వేరునుగాక) 
తే==నీకుః పుణ్యండాపవి(త్రమైన; యశః జాకీర్తి; తధా =2అఆటుల నే; అజరామర తా== వార్థ క్యము 
మరణము లేకుండగా; ఆ కల్పం =కల్పాంత ము (ఉండును గాక )* 


తాం ఓ మహర్షి! సీవు శ్రీమన్నారాయణుని యందు భ క్రిగలవాడవుగాన సీ కోరిక 
లన్నియు తీరును. అటులనే పవ్శితమైన నీకీర్షి కల్పాంతరము వరకు స్థిరముగా నుండును. 
నీకు కల్పాంతరము వరకు చావు ముసలితనము ఉండవు. | 


శ్లో, జ్ఞానం తై్రకాలికం (బ్రహ్మన్‌ విజ్ఞానంచ్స విర క్రిమత్‌ 
[బహ్మ వర్భ్శస్విన్నోభూయాత్పురాణా చార్యతాస్తు తే 37 
యం [బ్రహ్మన్‌ =& (బాహ్మణో త్తమా!; (బహ్మవర్పస్వినః = (బహ్మతేజముగల; కే = నీకు; 
శ్రైకాలికం = భూ తభ విష్యద్వ ర్రమానకాలములకు సంబంధించిన; జ్ఞానండాజ్ఞా నము; విర _క్షిమ త్‌ -విర క్రి 


గల; విజ్జావం = ఆత్మానుభవము ఆస్తు = ఉండుగాక; పురాణాచా ర్భతా=పురాణ మును ఉపదేశించగల 
ఆచార్యత్యము; భూయాత్‌ =కలుగుగాక. 


తా. ఓ ([బాహ్మణో త్తమా! !బహ్మవర్పస్సు గల నీకు భూతభవిష్యద్వ ర్రమానములను 
తెలియు జ్ఞానము, విరక్తి కలుగు ఆత్మానుభవము, పురాణములనుపదేశించు ఆచార్యత్వము 
కలుగు గాక 


సూత ఉవాచ = సూతమహర్షి పలికెను. 


శో ఏవం వరాన్సమునయే దత్వాఒగాత 9్యకత ఈళ్వరః 
దేచ్యే తత్కర్య కధయన్ననుభూతం పురాఒమునా 38 
అ. నాఆ; (తరత ః=ముక గ్రాంటియైన; ఈళ్వరః శివుడు; వీవం==ఈ (ప్రకారము; మనయే 
మార్కండేయ మునికి; వరాన్‌ =వరములను; దత్వా = ఇచ్చి; దేవై ౪=పార్యతీదే వికి; తత్కర్మ == 
ఆమార్మ_ండేయ మవార్షి చేసిన తపస్సు మొదలగు పనిని; పురాజ పూర్వము; అమునాొ == ఈ మార్క్లం 
డేయ మహర్షి చేత; అనుభూతం=అనుభవించబడిన విష్టుమాయా వైభవమును; కధయన్‌ జ చెప్పుచు; 
అగాత్‌ = వెళ్ళను. 


ఈఈ ఆ శంకరుడు ఇటుల మార్కండేయ మహర్షికి వరములనిచ్చి, ఈ మహర్షి చేసిన 
తపస్సును, చూచిన విషుమాయా వై భవమును పార్వతీ దేవితో చెప్పుచు, కైలాసమునకు 
వెళ్ళును 
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డో, సోఒప్యవాప్ర మహాయోగమహిమా భార్గవో త్రమః 


శా 


విచర త్యధునా ప్యద్దా హరావేకాంతతాం గతః 39 
అ, స్మా; భార్గవో త్తమఃఆపి=భా గ్షపవంళ్యకేమ్టడ గు మార్కం డేయముహర్షి కూడా, అవాప 
మహాయోగ మహిమా ==పొందబడిన మహాయోగ (ప్రభావము గలవాడై; హరౌ=థ్రీహరి యందు, 


ఏకొంతతాం == ఏకాంత భ శక్షిని; గత 8=పొందినవాడై ; అధునా + అపిజ ఇప్పుడు కూడా; విచరత్రిడా 
సంచారించుచున్నాడ. ; ఆద్ధా = ఆశ్చర్యము, 


తా భృగువంళ శేమ్దుడెన ఆ మార్కండేయ మహర్షి కూడా మహామోగవై భవముకు 
పొంది, శ్రీ హరియందు ఏకాంతభక్తి కలిగి ఇపుడు సంచరించుచున్నాడు. ఎంత ఆశ్చర్యము. 


ళో అను వర్ధితమేత తె మార్యండేయన్య ధీమతః 
అనుభూతం భగవతో మాయావైభవ మద్భుతిమ్‌. 40 


అ, ధీమతః బుద్ధిమంతుడై న; మార్క.ండేయస్య == మార్కండేయుని యొక్క; అనుభూతండా 
జఅనుభవించబడిన; అద్బితం == ఆశ్చర్యనక మైన; భగవతః శ్రీమన్నారాయణుని యొక); మాయా 
వై భవం జమాయావై భపముగిల; ఏతత్‌ == ఈ చరితము; శే==నీకు; అనువర్ణితం =వర్డించ బడినది * 


తా బుద్ధిమంతుడైన మార్కండేయ మహర్షి అనుభవించిన ఆత్యద్భుత మైన విష్ణమాయా 
వైభవమును మార్కండేయుని చరిత్రను నీకు చెప్పితిని, 


అవ. ఇటులై నను మాకులములో పుట్టిక మార్శండేయ మహర్షి ఏడు కల్పములు 
యుండునని చెప్పుట కుదరదు గదా ఆనగా చెప్పుచున్నారు. 


ళో, ఏత త్కేచిదవిద్వాంసో మాయా సంసృతిరాత్మనః 
అనాద్యావర్తితం న్యాణాం కాదాచిత్యం (పచక్షతే 41 


ఆ, ఏతత్‌ దీనిని; కేచిత్‌ = కొందరు; ఆవిద్వాంసః విద్వాంసులు కానివారు; అత్మనః= 
భగవంతుని యొక్క; మాయాసంసృతిః = సృష్టిపళయరూపమైన మాయా సంసారము; న్రాణాం=ా 
నరులకు; అనాది =పుట్టుక లేనిది; ఆవ దితం=-చాలాకొలము ప్రభ మించునది ఆని; కాదా చిత్క్మం==2 
అకస్మాత్‌ గాజరిగిన, దానినిగా; [ప్రచక్షతే == చెప్పెదరో. 


తా. ఈ మార్కండేయ మహర్షి యనుఖవించిన విష్ణుమాయా వె భవము ఈశ్యరేచ్చచే 
అకస్మాత్తుగా కలిగిన [పళయమని, ఈ జల [ప్రళయము సర్వసాధారణమని, ఇదియే దివ్య 
ముగా సహ|సద్యయము మరల మరల తిరిగినదని కొందరు ఆవిద్వాంసులు చెప్పెదరు. కాని 
విద్వాంసులు మాత్రము మాయా శిశువుయొక్క ఏడు శ్వాసోజ్బ్వాసలచే ఏడు మారులు [పవేళ 
నిర్గమములు (లోపలికి వెళ్ళి వెలుపలకు వచ్చుట) మాత్రమే సప్తకల్ప లక్షణమని చెప్పెదరు. 
అందువలన ఏడు కల్పములు ఉండుట కుదురును. ఏ విరోధము లేదు. 
ళా య ఏవ మేతద్భృగు వర్యవ ర్హితం రధాంగపా జేరనుభావభావితం 

నం (శావయే త్సం శృణయయాదుతోభయో స్తయోర్న కర్యా(శ్రయ నంనృతిర్భ వేత్‌ 


అ. యఃజ= ఎవడు; ఏవం =ఇటుల; ఏతత్‌ ఈ; భృగువర్య వ ర్తితం == మార్కండేయ 
మహ ర్షిచరి తను; రధాంగ పాణ్మే=చక్రపాణ్రియగు శ్రీ మహావిష్టువుయొక్క; అనుఖాప భావితం=2(ప్ర భావ 
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మచే భావించబడిన దానిని;. సంశ్రావయేత్‌ ==వినుపించునో; దళ వేళ: సంశ్చణుయాత్‌ =చక గ-గా 
వినునో; తయోః == ఆ; ఉభయోః == ఇద్దరికి; క ర్మాశ్రయ సంసృతిః = కర్మవాసనలను ఆశ్రయించు 
సంసారము; నభవేత్‌ ==కలుగదు, 1 

తా. శ్రీ మహవిష్టు ప్రభావముచే భావించబడిన ఈ మార్కం డేయ మహర్షి చరిశమును 
చెప్పినవారికి వినిన వారికి కర్మవాస నలచే ఏర్పడు సంసారము కలుగదు, ఆనగా మోక్షము 


కలుగునని తాత్పర్యము. 
ఇతి శ్రీమద్భాగవతే ద్వాదశస్క_ంధె 
దశ మోఒ ధ్యాయః 


ఇది శ్రీమద్భాగవతమున ద్వాదశస్కంధమున 
పదియవ అధ్యాయము ముగిసినది 


ఓం తత్‌ సతీ 


ఏకాదళోఒధ్యాయః 
పదునొకండవ ఆధ్యాయము 


సం|గహ శ్లోకము 


శ్లో. వీకొదశేతు పూజార్ధం మహాపురుషపర్డ నమ్‌ 

ర వేర్వ్యూ హన్యచాథ్యానం (పతిమాసం సృధక్‌ పృధక్‌ 

యేనామ ర్యత్వ మాపన్నో మర్యోసొ భార్గవో తమః 

తం పృచ్చతి (క్రియా యోగం సాంగోపాంగాది కల్పితమ్‌. 

తా, ఈ ఏకాదశాధ్యాయమునందు పూజించుట కొఅకు మహాపురుష స్వరూపవర్డ నము, 
సూర్యుడు సపరివారుడై (పతిమాస మును వేరు నామముః తో ఆకాశమునందు ఉదయించుతు 
న సమించుచు గన్పట్టుటను వర్ణించుట చేయబడినది. భృ గుకులో త్తముడు మార్కండేయుడు 
మర్త్యుడై అమ ర్హ్యమునుపొందిన కియాయోగమును సాంగోపాంగ ముగా వివరించమని శౌన 
కుడు సూతమహర్షిని (పశ్నించుచున్నాడు. 

శ్రీ శౌనక ఉవాచ = శ్రీ శౌనక మహర్షి పలి కను. 
ళో అధేమ మర్ధం పృచ్భామో భవంతం (బహ్మవి తమమ్‌ 

సమ స తంత్ర రాద్ధాంతే భవాన్ఫాగవత త త్వ్వవిత్‌. 

అ. భాగవత=డీ భాగవతో.త్తమ! (బ్రహ్మవి_త్తమండావేదము తెలిసిన వారిలో (శే్టుడ వైన 
భవంతం మిమ్ములను; అధ మరియు; ఇమంజ ఈ; అర్థం విష యమును; పృచ్చా మః = అడుగు 
చున్నాము; భవాన్‌ == మీరు? సమ స్త తం(త్రరాద్ధాంతేజసమ స్త కా స్త్ర సిద్ధాంతములలో; త త్త్వవిత్‌ = 
సత్యము తెలిసినవారు, 

తా. ఓగవతో తమా! మీరు సమ స్తశాస్త్రముల త త్త్యము తెలిసినవారు: వేదవేదాంగ 
ములు తెలిసినవారు. కావున మిమ్ములను ఈ విషయమును అడుగు చున్నాము, 

అవ. ఆడుగవలసినది చెప్పుచున్నారు. 


ల్లో, తాం(తికాః పరిచర్యాయాం కేవలస్య శ్రియః పతేః 
అంగోపొంగా యధాకల్పం ఠల్చ్పయన్తి యధిపయైః. 2 
అ, తొం|(త్రీికొః==పాంచరా(తాగమము ననుసరించు విష్ణభక్తులు; పరిచర్యాయాం =ఉపాసనా 
విషయమున; కేవల స్య=ఒక్కడే అయి అద్వితీయడై న చై తన్యఘనుడై న; శ్రియః పతేః =లక్షీ శ్రపతికి 
సాంగ -- ఉపాంగాశ=ాపాదాది ఆంగములను అవయవములను, గరుడాదులను; సుదర్శనాది ఆయుధ 


అదా: 10 . ద్యాదకన్యంధము 679 


ములను; ఆకల్పం=కొస్సు కాత ఆభరణములను; యధా కల్పం==ీ (ప్రకారముగా? యైః=-ఏత త్వ్వముల 
శ వాలే! 
చేత; శల్పయంతి ==కల్పించుచున్నారు. 


పాంచరా[ తాగమముననుసరించి విష్ణుభక్తులు ఒక్కడు, అద్వితీయుడు, చై_తన్యఘనుడు 
అయిన లక్ష్మేపతికి కరచరణాది అవయవములను. గరుడాది వాహనములను, సుదర్శనాద్యా 
యుధములను, కౌస్తుభాద్యాభర ణములను ఏవిధముగా ఏత త్వములచే కల్పించుచున్నారో 
తెలుపుము. 


ళో తన్నో వరయ భ(దంతే [కియా యోగం బుభుత్నతొం 

యేన [కియానై పుణేన మరో యాయా దమ ర్యతామ్‌. 3 

అ. [కియాయోగం = కర్మయోగ మును; బుభుత్సతాం ==తెలియగోరు; నః=ామాకు; తత్‌ = 
దానిని; వర్ణయ = తెలుపుము; తేడానీకు; భ([ద్రండావభమగును యేన=యే; [క్రియోనెపుజేన =కర్మ 
యోగనై పుణ్యముచే; మ ర్హ్యః = మరణ ధర్మముగల; నరుడు; ఆమ ర్యృతాం=మరణ ధర్మములేకుండు 
టను అనగా మోక్షమును; యాయాత్‌ = పొందును. 

తా మరణ ధర్మముగ ల మానవుడు మరణ ధర్మములేని మోక్షమును పొందెకి కర్మ 
యోగ నై పుణ్యమును పొందగల కర్మయోగమును తెలియగోరు మాకు ఆకర్మయోగమును 
వివరించుము. నీకు శుభమగును. 


ఆవ. ఈ విషయము గురూపదేశము వలననే తెలియదగినదిగాన గురువులను నమస్క. 
రించుచు చెప్పుచున్నాను. 

శ్రీ'సూత ఉవాచ = శ్రీ సూతమహర్షి చెప్పుచున్నారు. 
ళో న మస్య్రాత్య గురూన్వ మే విభూతీ రై పష్టవీరపి 

యాః _పోకా వేద శం| తాభ్యాం ఆచార 3ః పద్య జాదిభిః. జీ 

అ. గురూన్‌ =నా గురువులగు వ్యాసా దులను; నమస్కృత్య ==నమ స్కరించి; వేదతం[తాభ్యాం 
== వేదములచే; ఆగ మములచే; ఆచారై $$ ==ఆచార్యులై న; పద్మజా దిభిః ==|బహ్మ్మ మొదలగు వారిచే? 
(పోకాః == చెప్పబడిన; య్యా =ాయే; వై షవీఃడవిమ్దువుకు సంబంధించిన; విభూతీః = ఐక్యర్యములను 
విరాడ్వి(గహాదులను గూడా; వ మే =చె ప్పెదను. 

తా నా గురువులగు వ్యాసాదులను నమస్క రించి, ఆచార్యులగు | బహ్మోదులు వేద 
ములు ఆగమములు చెప్పిన విష్ణువునకు సంబంధించిన ఐశ్వర్యములను, విరాడ్వి[గహాదు 
లను కూడా చెప్పెదను. 


అవ. భూమిమొదలగు వాటిచే ఆంగాది కల్పనను చెప్పుటకు మొదట “ఉఏట్రులక ల్పించు 
చున్నారు" అను (పశ్నకు విరాట్‌ రూపముతో సమాధానము చెప్పుటకు విరాడ్వి[గహమును 
తెలుపు చున్నారు. 
శ్లో. మాయాద్వ్యైర్నవఖి నతైవై స్పవికారమయో విరాట్‌ 

నిర్మితోదృశ్యతే తస్మిన్‌ స చిక్కే భువన తయమ్‌. 5 


680 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 10 


అ, మాయాద్ద్యైః =మాయ మొదలగు; నవభిః= (ప్రకృతి సూత మహదహంకార పంచతన్మా 
(తలసు తొమ్మిది, స్రే; = స త్యములచే కూడిన; సవికార మయః =ఏకాద శేం్య దియములు పంచమహా 
భూతములు కలిసిన షోడశ వికార స్వరూపుడైన; విరాట్‌ =విరాట్పురువుడు; నిర్మిత; = సృజింపబడి; 
దృళ్యతే=కన్ఫట్టుచున్నాడు; తన్మిన్‌ =ఆ; స చిత్కే =చేతనాధిష్షిత మైన వురుషుని యందు; భువన 
(త్రయం =మూడులోకములు; దృశ్యతే =కన్సట్టు చున్నది, 


తా. [పకృతి మహ త్తత్వము, సూ|తాత్మ (హిరణ్యగర్భుడు) అహంకారము, పంచ 
తన్మాత్రలు అను తొమ్మిది త_త్ర్యములతో కూడినది, త్వక్‌ చక్షు కోత జివ్వు ఘాణము, 
లను జ్ఞానేంద్రియములై దు, వాక్‌ పాణి పాద పాయు ఉపస్థలను కర్మేం|దీయము లెదు, 
మనస ఒకటి, భూమి, జలము, అగ్ని వాయువు ఆకాశము అనుభూతము లెదు చేరి 
(షోడశ వికారములు) _ పదునాటు వికారములు చేరినదై విరాట్పురుషని విగహము కన్న 
ట్టును- ఆ విరాట్పురుషునందే [పాణికోటుల సమూహముతో గూడిన స్వర్షమ_ర్త్యపాతాళము 
లను మూడు లోకములు కన్పట్టు చుండును, ఇవి చై తన్యాధిష్టితములు. చై తన్యము అనగా 
జ్ఞానము |పొణము. అవి కలవని తాత్పర్యము. ఇటుల విరాట్పురుషని చెప్పుటచే అంగాది 
కల్పన సులభమని తెలియజేసెను. 


ల్లో ఏతిదై పొరుషం రూపం ఖభూఃపాదొ ద్య శ్శిరో నభః 
నాధి న్ఫూర్యోజకీణీ నాస్తే వాయుః కర్ణా దిశః _పభోః. 6 
ఆ. [పఖోః=విరాట్‌ (ప్రభువునకు; భూఃజుభూమి, పాదౌ _ పాదములు; ద్యౌః = స్వర్గము! 
శిరః జ శిరస్సు; నభః = ఆకొళము; నాభి = బొడ్డు: సూర్యః ష్ణ సూర్యుడు; అక్షీణీ _ నేత్రములు; 


వాయుః = వాయువు; నాసే =నాసికా రంధ్రములు; దిశః = దిక్కులు; కర్ణౌ = కర్ణములు; ఏతత్‌ = 
ఇది; పౌరుషం = విరాట్పురుషుని, రూషం = రూపము 


తా. ఈ పిరాట్చ్పురుషునికి పాదములు భూమి, శిరస్సు స్వర్గము, నాభి అకాశము, 
కనులు సూర్యుడు, నాసిక వాయవు, కర్ణములు దిక్కులు. ఇది విరాట్పురుషుని రూపము. 
ల్లో, (పజూపతిః (పజననం అపానం మృత్యురిశితు; 

తద్భాహనో లోశపొలా మన శ్పం(దో |భువౌ యము 7 

అ. ఈణితుః = ఈశ్వరునకు; (ప్రజాపతిః = (ప్రజాపతి, _పజననం = మేఢ్రము; మృత్యుః = 
మృతువు: అపానం ఇ అపానము; లోక పొల్యా = లోక పాలకులు; తద్భాహవః = ఆ విరాట్పురువృని 
బాహువులు; చంద్రః దు చం[దుడు; మనః = మనస్సు; యమః = యముడు; (భువౌ డా కనుబొమలు, 

తా, ఆ విరాట్పురుషునికి [పజాపతి శిశ్నము, మృత్యువు అపానము, లోకపాబకులు 
బాహువులు, చందుడు మనస్సు, యముడు కనుబొమలు. 
ల్లో, లజ్జ్లోత్తరో ఒధరో లోఖోదంతా జ్యోత్సాన్మయో [భమ$ః 

రోమాణి భూరుహా భూ మ్మో 'మేఘాః పురుషమూర్థ జాః, 8 

ఆ, లజ్జా సిగ్గు; ఉ తరః_ అధరః = పై పెదవి; లోభః = లోభము (కింది పెదవి; జ్యోత్స్నా 
ఇ వెన్నెల; దంతా; దళిత ములు; స్మయః = గర్వము; [భమః = (ధాలతి, భూమ్నః ఇ ఆనంద 


స్వరూపునిక్రి భూరుహాః = వృక్షములు; రోమాణి = రోమములు; మేఘా? = మేఘములు; పురుష 
మూర్థజాః ఇ విరాట్సురుమని తలవెం|టుకిలు, 


అధ్యా! 11 ద్వాదశస్మ్య-ం9ధము ఓ81 


తా; ఆ విరాట్పురుషునికి సిగ్గు పైపెదవి, లోభము కిందపెదవి, వెన్నెల దంతములు 
గర్వము (భాంతి, వృక్షమలు రోమములు మేఘములు తలవెంటుకలు. 


అవ, ఇంకను చెప్పని ఇతరావయవములను ఇటులనే ఊహించుకొనవలయునవి చెప్పు 
చున్నారు, 


ళో యావానయం'వె పురుషో యావత్యా నంస్థయా మితః 
తావానసాపపి మహాన్‌ పురుషో లోఠనంస్థయా. 9 
ఆ. యావాన్‌ = ఏంతమ్మాతము; ఆయం = ఈ; పురుషః ఇ న్యమ్షి పురువుడు; యావత్యా లా 
ఎంత మాత్రము తన మానమును బట్టి; సంస్థయా = ఏడు జేనలు పొడవుగల శరీరముతో నున్నాడో; 
అస్తే, అసా మహాన్‌ పురుషః ఆపి = ఈ విరాట్పురుషుడు కూడా; తావాన్‌ = తన మానమును ఐటి; 


లోక సంస్థియా = ఏడులోకములు గూడి ఏడు జేనలు పొడవుగల తన శరీరముతో అనగా అవయవ 
ములు గూడిన దానితో; మిత$ = పరిమిత మె యున్నాడు 


తా. సామాన్యముగా వ్యుష్టి పురుషుడు తన మానముతో ఎంత మా[తముండునో అనగా 
ఏడు జేనలు పిమితితో నుండునొ అటులనే ఈ విరాట్పురుషుడు కూడా తన మానముచే ఏడు 
లోకములతో కూడి ఆన్ని అవయపములతో ఏడు జేనలు పరిమితి గల మానముతోనే 
యుండును, 


ఆవ. ఆభరణములు మొదలగు వాటిని చెప్పుచున్నారు. 


తో, కౌస్తుభవ్యపడేశేన స్వాత్యజ్యోతి ర్చిభ ర్హకజః. 
త త్పభాం వ్యాపినీం సాజ్షాత్‌ శ్రీవత్సమురసా విభుః. 10 


ఆ. అజ8 = జన్మాదులు లేని; విభుః=(పభువై న విష్ణువు; కౌస్తుభ వ్యపదే కేన = కౌస్తుభ మణి 
యను వ్యాజమున; స్వాత్మజో్యోతిః =స్వీయమైన ఆత్మ జ్యోతిని, అనగా శుద్ధమైన జీవచె తన్యమును; 
బిభ రి=భరించుచున్నాడు; వ్యాపినీం == వ్యాపించిన; త(త్పభాం == ఆకౌస్తుభ మణి తేజమును; సాక్షాత్‌ 
మా ప్రత శ్రైక్షముగా; ఉరసా =వత్షః స్థలముచే; శ్రీవత్సం (శ్రీవత్స మను పుట్టుమచ్చను; విభర్హి== 
భరించుచు న్నాడు. 


తా. జన్మములేని మహా విష్ణువు కౌస్తుభమను వ్యాజమున శుద్ధమైన జీవ చైతన్యమును 
ఆ కౌస్తుభమణి తేజమును వక్షస్థలమున శ్రీవత్సమను పుట్టు మచ్చగా ధరించుచున్నాడు. 


శో స్వాం మాయాం వనమాలాథ్యాం నానాగుణమయీం దధత్‌ 
వానళ్ళందోమయం పీతం _బహశ్రినూూతం (త్రివృత్స్వరమ్‌. 11 
ఆ. నానా గుణమయీం ==స త్యరజ సమో గుణముల స్వరూవమెన; స్వాం==తన; మాయాం 
==యోగమాయను; వనమాలాఖ్యాంzవనమాలయను పేరు పువ్చమాలగా; ఛందోమయం = వేదముల 
స్వరూపమును; పీతం వాసః = పీతాంబరముగను; (పసుపువన్నె వస్త్రము (త్రివృత్‌ స్వరం ఇ అ -[ 
ఉ-[_మ అనుమూడు వర్ణములుగల (ప్రణవమునుః(ఓంకారమున్ఫుబ్రహ్మ సూ తంకాయజ్లో పవీతముగను; 
దధత్‌ =ధరించును, 


86 
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తా ఆమహా నిష్ణువు స్త రజ స్తమో గుణముల స్వరూపమైన తన యోగమాయన్స 
వనమాలయను పువ్చమాలగా, వేదముల స్వరూపమును పితాంబరముగా అ -ఉ -- మయను 
మూడు వర్ణ ములు గల ఓంకార మును యజ్లోపవీతముగా ధరించుచున్నాడు. 


ళో. విభ రి సాంఖ్యం యోగం చ దేవో మకరకుండలే 
మౌ౦ పదం పారమేష్యం నర్వలోక నమన్యతమ్‌. 12 


ఆ, దేవః==ళ విష్ణువు; సాంఖ్యం సాంఖ్య శాస్త్రమును; యోగం చ జ యోగళాస్త్రమును; 
మకర కుండ లే ==కర్గములకు మకరకుండలములుగా; సర్వలోక నమస్కుతం = అన్ని లోక ములచే 
నమన్మరించబడు; | పార మేష్ట్యం = (బ్రహ్మయొక్క; పదం =జస్థానమైన సత లోకమును; మౌళిం = 
క్రిరీటముగా; బిభ రి = ధరించుచున్నా డు, 


తా ఆ మహావిష్ణువు సాంఖ్య శా స్త్రముకు యోగళా స్త్రమును కర్ణములకు మకర కుండల 
ములుగా, అన్నిలోకములచే నమస్కరించ బడు బహ్మలోక మైన సత్యలో కమును కిరీటముగా' 
ధరించుచున్నాడు. 


శో, అవ్యాకృత మనంతాఖ్య మాననం యదధిష్షితః 
ధర్మజ్ఞానాదిఖిర్యు క్రం సత్త్వం పద్మమిహోచ్యతే, 13 
ఆ, అవ్యాకృతం జ నామరూప రహితమైన (పకృతి లేక (పధానము; అనంతాఖ్యం ౫ అనంళు 
డను పేగల ఆది శేషుడు; ఆసనం == పీఠముగ నున్నది. యత్‌  అధివ్షితః =దేనిని అధిష్షించియన్న 
వాడు; ధర్మజ్ఞాన- ఆదిభిః = ధర్మము జ్ఞానము మొదలగువానితో; యు క్షం==కూడియున్న; స త్యం 
=స త్య గుణము; పద్మం జజనాథభియం దున్న క మలమని; ఇహ ==క్షిందు; ఉచ్యతే == చెప్పబడుచున్నది 


తా. నామరూపరహిత మైన పకృతి లేదా [ప్రధానము అనంతుడను పేరుగల శేషుడను; 
పీఠముగ, ధర్మము జ్ఞానము మొదలగువానితో కూడిన సత్త్యగుణము ఆ విష్ణువు నాభికమల 
మని చెప్పబడుచున్నది. 


శ్లో ఓజనృహోబలయుతం ముఖ్యత త్వం గదాం దధక్‌.. 
అపొంత త్వం దరవరం తేజ న త్వం సుదర్శనమ్‌. 14 
అ, ఓజన్‌ ==లేజము; సహఃజుశ క్రి; బల =ూబలముతో; యుతం కూడిన; అనగా మనస్సు 
ఇం(ద్రియములు; శరీర శ క్రితో కూడిన; ముఖ్యత త్ర్వం:==[(ప్రాణ తత్త్వమును; గదాం జ=గదగా; అపాం 
తత్వం == జలత త్ర్యమును; దరవరం==ఉ తమ శంఖ ముగా; తేజ _గ త్వం == అగ్ని తత్వమును 
సుదర్శనం == చ్మక్రముగా; దధత్‌ ==ధరించుదున్చాడు, 
తా. తేజము శ్రి బలములు అనగా మనస్సు ఇం|దియములు శరీరముతో కూడిన 
ముఖ్య తత్త్వమును అనగా (పాణత త్ర్యమును గదగా ధరించెను, “ పాణోవై ముఖ్యః” ఆను 
(శుతిచే [పాణము ముఖ్యత త్యమని చెప్పబడుచున్నది. జలత _త్ర్యమును శంఖముగా, అగ్ని 
త త్రమును చకముగా ధరించెను. 
ళో, నభో నిభం నభ న్తత్వం అసిం చర్మ తమోమయమ్‌ 
తాలరూపం ధనుశ్ళార్లం తథా కర్మమయెషుధిమ్‌, 15 


అధ్యా : 11 ద్వాదశ న్యృంధము 683 
అ, నభోనిభం = ఆకాశమువలె నిర్మల మైన; నభ సత్త్యం జా ఆవాౌళత త్యమును: అసిం == ఖడ్గము 
శ అత్‌ లీ అబే | a 
గను; తమోమయం == ఆజ్జాన రూపమును; చర్మ = డాలుగను; కొలరూపం ౬=కాలరూపమును; కార్దం 
a 
కార్థమను; ధనుః =ధనుస్సుగను; తథా == ఆటులనే; కర్మమయ -1- ఇషుధిం==కర్మరూపమును 


& i 


nh 
అమ్ము ల పొదిగను; ధరించెను, అని అన్వయము, 


తా. ఆకాశము వలె నిర్మలమైన ఆకాశత త్త్యముసు ఖడ్గము. గను, అజ్ఞాన మును డాలు 
గను, కాలమును శార్జమను ధనువుగను, కగ్మరూపమును అమ్ముల ఫొదిగను ధరించెను, 


ల్లో. ఇం[దియాణి శరానొహు రాకూతి ర్యస్య న్యందనం 
తన్యాా(తాణ్యస్యాభథివ్య క్తి ర్ముదయార్ధ (కియాత్యతామ్‌. 16 
అ. ఇం(దియాణి ==కం(దీయములను; శరాన్‌ ==బాణముంలనుగా, ఆకూతిః =ా(క్రియాక క్రియ క్ర 
మైన మనస్సును; యస్య జు ఏ విష్ణువునకు; స్యందనం ==రధముగా; తన్మాతాణి = పంచతన్మాత్రలు; 
ఆస్య==ఈ రధముయొక్క-; అభివ్య క్రిః =(ప్రకటమున రూపము; ము[ద్రయా=ధరించిన ముద్ర చే; 
అర్హకియాత్మతాం =వరదాభయ రూపముగను; ఆహుః == చె ప్పెదరుం 
థి 
తా. ఇం[దియములు బాణములుగా, కియాశ క్రియు క్ర మైన మనస్సు రధముగా పంచ 


తన్మాతలు అ రధముయొక ,. [పకట రూపముగా ధరించిన ముద వరదాభయ రూపముగా 
చెప్పెదరు. 


శ్లో, మండలం దేవయజనం దీజాొ సంస్కార ఆత్మనః 

పరిచర్య భగవతః అత్మనోదురితమయః, 17 

అ, మండలం = సూర్యమండ లము లేక లోపలి అగ్ని మండలము; ' దేవయజనం =దేవపూజా 
భూమిగను; ఆళ్ళనః = మనస్సుయొక; సంస్కారః సంసారము; దీజా=ాగురుకృత మైన 
మం(త్రదీక్షగను; భగవతః భగవంతుని యొక్క; పరిచర్యా= సేవ; ఆత్మనః ==తనయొక్క; దురి 
తక్షయః ==సకల పాపక్షయమని భావించపలెను, 

తా.' సూర్యమండలము లేదా లోపల అగ్నిమండలము దేవపూజా[పదేశముగను, మన 
శృద్ధి గురువుచేత ఈయబడిన మంత్రదీక్షగను, భగవంతుని సివ సకల పాపక్షయముగను 
భావించవలయును. 


అవ. మొదట పీఠముగా నున్న పద్మమును గూర్చి చెప్పిరి. ఇపుడు లోపలనున్న పద్మ 
మును చెప్పుచున్నారు, 
ళో. భగవాన్‌ భగ శబ్దార్ల లీలా కమల ముద్వహన్‌. 18 


అ, భగవాన్‌-భగవంతుడగు శ్రీమన్నారాయణుడు; భగశబ్ధార్థలీలాకమలం = సమ్మగ మైన 
ఐశ్వర్యము; ధర్మము, యశస్సు, లక్షి; జ్ఞానము; వైరాగ్యము అని భగ శబ్దమునకు అయి ఆర్థములు 
గలవు. అట్టి ఆర్థములనే విలాసార్థ మైన పద్మముగా; ఉద్వహన్‌ =వపించుచుండెను. 


భగవంతుడై న శ్రీమన్నారాయణుడు భగళబ్దిమునకు అర్ధమైన ఐశ్వర్యము, ధర్మము, 
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యశస్సు లక్ష్మి, జ్ఞాన వై రాగ్యములను, విలాసార్థమై ధరించు పద్మముగా వహించు 
చుండెను, 


శ్లో. ధర్మం యళళ్ళ భగవాన్‌ చొమరవ్యజనే ఒభజత్‌ 
ఆత ప్యతంతు వెకుంఠం ద్విజా ధామా కుతోభయమ్‌. 19 
అ. భగవాన్‌ =భగవంతుడై న శ్రీమన్నారాయడు; ధర్మం==ధర్మమును; యళః =కీ ర్తిని; 


చామరవ్యజనే = వింజామరగా; | వీవనగా; అకుతోభయం=ాదేని వలనను భయములేని; ధామ =నివాన 
మైన; టై కుంఠం ==వెకుంఠమును; అతపతం=గొడుగుగాను; అభజత్‌ =భజించెన్న్ము 


తా, (శ్రీమన్నారాయణుడు ధర్మమును వింజామరగా, కీర్షిని విసన కజ్జగా, దేనివలన 
భయములేని తన నివాసమైన వై కుంఠమును ఛ్మతముగా ధరించెను. 


ళో. (తి వృద్వేద స్పుపర్జాఖ్యో యజ్ఞం వహతి పూరుషమ్‌, 

అన పొయినీ సాళ క్రి శ్రీ స్సాథొదాత్యనో హరేః 20 

అ. (త్రివృత్‌ వేద ః=ణుగ్యజాస్పామములను మూడు వేదములు; సుపర్దాఖ్యః ==గరుత్మం తుడు; 
యజ్ఞం== యజ్ఞ పురుషుడైన శ్రీమన్నారాయణుని; వహతి =వహించుచువ్నాడు; సాక్షాత్‌ సా కాత్తుగా; 
ఆత్మ న్య =పరమాత్మయైన; హరేకడాశ్రీమన్నాదాయణ కునికి; అనపాయినీ=వీడని; శక్తిః ==శ కీ; శ్రీః 
== (పత్యక్షముగా నుండు లక్షీ యగును, 

తొ. బుగ్యజుస్సామవేదములు అను గరుత్మంతుడు యజ్ఞపురషుడై న శ్రీమన్నారాయ 
ణుని వహించుచున్నాడు. ఇచట వేదములే గరుడు డనుటకుోసువర్గోఒసి గరుత్మాన్‌ (తివృ శే 
శిరి అను (శతి (ప్రమాణము. అటులనే శ్రీమన్నారాయణుడు యజ్ఞపురషుడు అనుటకు 
“యజ్ఞావె విష్టి అను (శ్రుతిపమాణము. సాక్షాత్తుగా పరమాత్మస్వురూపుడై న శ్రీహరిని ఎడ 
బాయని శక్తియే లక్ష్మి ఇచట పరమాత్మ చీదూపుడగుటవలన, ఆతనిని ఎడబాయని దగుట 
వలన లక్ష్మీ. అతని శ కియైయున్నది, 
శ్లో విష్వక్సేన స్రం్యతమూ ర్తి ర్విదితః పొర్షదాధిపః 

నందాదయోఒషా ద్వాసాక్చళేఒణి మాద్యాహరేరుణాః 21 

లు (0 0 

ఆ, తం[త్రమూ ర్తిఃడాపాంచరాతాగమ  స్యరూవుడై న; వివ్వక్సేనః = విష్టక్వేనుడు; పార 
దాధిపః=సేనాపతిగా; విదితః=ాతెలియుము; తే-ఆ; హరేః == ్రీవిస్ణువు యొక్క; గుణాః గుణము 
లైన, అష్టా జాఎనిమిదై న; అణిమాద్యాః == అణిమాది శకులు; హరేః = శ్రీహరి యొక); ద్వాస్థా 8 == 
ద్యారపాలకులగు$ నందాదయః =నందాదులు, 

తా, పాంచరా[తాగమ స్వరూపుడైన విష్వక్సేనుడు శ్రీ హరికి సేనాపతి, శ్రీహరిగుణము 
లైన ఆణిమాద్యష్టసిద్ధులు శ్రీహరిద్యార పాలకుల గు నందాదులుగా తెలియును, 


అవ, ఆ (్రీమన్నారాయణునే చతుర్వ్యూహములుగా ఉపాసింతురని తెలువుచున్నారు. 
శో. వాసుదేవ నృంఠర్షణః (పద్యుమ్నః పురుషస్స్యయం 
| అనిరుద్ధ ఇతి (బహ్మన్‌ మూ ర్రిప్యూ హేఒభిధీయతే 22 


అధ్యా; 11 ద్వాదళన్యంధము 685 


అ. (బ్రహ్మన్‌ జా జా టీ (బ్రాహ్మణో త్ర తమా; స్వయం జాసుయముగా; పురుషః = (శ్రీమ ర్నారాయణుడే 
వాసుదేవః = వాసుదేవుడు; సంకర్షణః = సంక ర్షణుడు; (పద్యుమ్నః ==| ప్రద్యుమ్నుడు; అనిరుద్ధః == 
అనిరుద్ధుడు, ఇతి అని మూ రివ్యూహే= అమా శ్రీవ్యూహమునందు; ఉపాస్యునిగా; ఆభిధీయతేడా తెప్ప 
- crear 

తా. ఓ (బాహ్మణో త్రమా! స్వయముగా శ్రీమన్నారాయణుడే వాసుదేవుడు, సంకర్ష 
ణుడు, [ప్రద్యుమ్నుడు అనిరుద్ధుడు అనిమూ ర్రివ్యూహమునందు ఉపాసించ వలయునని చెప్పు 
చున్నారు: 

అవ. ఆ భగవుతునికే ఆధ్యాత్మమైన చతుర్విధోవాసనను తెబుపుచున్నారు, 
శో. న విళ్వ_వైజన: (పొజ్జ స్తుకియ ఇతి వృత్తిభిః 
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అ. స==-ఆ భగవంతుడు; విశ్ళః ==విక్వుడు; తై జసః-తై జసుడు; ప్రాజ్ఞ ః=ప్రాజ్జుడు 
తురీయ! -=తుకియుడు; ఇతి--అని; వృ తీభిః =జా(గత్‌ సుషుప్తి స్వప్నాద్య వస్థలచేత ; అర్థేస్థ్రియా 
శయజ్ఞానె 8; అర్థ = బాహ్యములై న శబ్దాదులు; ఇం దియ=ా మనస్సు; ఆశయ=అర్థ మనస్సుల సస్కా 
రము చేత కలిగిన అజ్ఞానము; జ్ఞానెః:=జ్ఞానముబేత। భగవాన్‌ =భగవంతుడు; పరిభాష్యతే=చెప్పబడు 
చున్నాడు, 

తా, భగవంతుడు జా|గదాది అవస్థలచేతను, ఆ;యవస్థలకు ఉపాధుల్లై న ఆర్థేం దియా 
శయజ్ఞానములచేతను విశ్వుడు తై జసుడు |పాజ్ఞుడు తురీయడు అని చెప్పబడుచున్నాడు. 
ఇచట జా(గదవస్థాభిమాని వివ్వడు, స్వప్నావస్థాభిమాని తై జసుడు, సుషు_ప్త్యవస్థాభిమాని 
(పాజ్ఞుడు, ఈ మూడవస్థలకు సాక్షియె తురీయుడు ఆని, శబ్దాదులగు విషయములచేత, 
మనస్సుచేత, విషయముల మనస్సుయొక్క_ సంస్కారముచే కలిగిన అజ్ఞానముచేత, ఏటికి 
సాక్షియెన జ్ఞానము చేత చెప్పబడు చున్నాడు అసి [గ హించవలయును, 


ఆవ. పైన చెప్పబడిన రెండువిధములై న చతుర్వూహముల ఉపాసనచేసివను అంగా 
ద్యుపాసన కూడా చెయవలయుననియే చెప్పుచున్నారు, 
ళో ఆంగోపొంగాయుధా క లః భగవాం స్త చృతుషయమ్‌ 

విభ ర్రిన్మ చతుర్యూర్తిర్భగవాన్‌ హరికిళశ్వర: 24 

అ, భగవాన్‌ =భ గనంతుడు; ఈళ్వర:ః = (ప్రభువు ఆయిన; కమా ర్తి రి8=వాసుదేవ; సంక క్షణ; 
ప్రద్యుమ్న; అనిరుద్ధరూపుడై న చతుర్మూ ర్రియగు ర్ధి (శ్ర మన్నారాయణుడు; అంగ ఉపాంగ - ఆయుధ 
-- ఆక లై కుర రకా వయవములు; గరుడ yo ఉపాంగ ములు; శంఖచ(క్రాద్యాయుధ 
ములు; కౌస్తుభ శ్రీవత్సాడి భూషణములు అనువానితో; తత్‌ [-చతుష్షయం ==విశ్వత్తై జస [ప్రజ్ఞ తురీ 
యులను నలువురను; బిభ ర్తిస్మ = భరిం చుచుండెను, 

తా, వాసుదేవ సంకర్షణ | పద్యున్ను అనిరుద్ధులను చతుర్మూర్తులతో నున్న శ్రీమన్నా 
రాయణుడు కరచరణాద్యవయ వములతోను, గరుడ విష్వక్సేనాది ఉపాంగ ములతోను, శంఖ 
చ్మకాది ఆయుధములతోను, కౌస్తుభ శ్రీవత్సాదిభూషణ ములతోను, పిశ్వతై జస (ప్రాజ్ఞతురీయు 
లను భరించు చున్నాడు. 


686 శ్రీమద్భాగవతము ఆధ్యా : 11 


ఇటుల విశ్వతై జసాది చతుర్వూ రిధారియగు స్వామియే (బహ్మాది [తిమూ రి రూప 
ములను కూడా దరించునగి చెప్పుచున్నారు 


ళో ద్విజ బముషథ నవవ (జఖహ్మ్యయోనిః 

స్వయం దృక్‌ స్వమహేమ పరిపూర్ణ మాయయా చ స్వయెతత్‌ 
సృజతి హరతి "పాతీత్యాభ్యానావృతాకః | 
వివృత ఇవ నిరుక స్తత్చరై రాత్రలథభ్య: 25 


అ. ద్విజ బు షభ=డఓ (బ్రాహ్మణ (కేమడా!; సః వఏషః=ఆయీ భగవంతుడు; (బ్రహ్మయోనిః 
= వేడ మునకు కారణము; స్వయంద్భుక్‌ =నస్వయం (పకావడు; స్వమహి మ పరిపూర్ణ 8 = తన మపామచే 
పరిపూర్ణుడు స్వయాడాతనదై న; మాయయాజమాయచేతనే; ఏతత్‌ ==ఈ (ప్రపంచమును; సృజతి 
==స్ఫజిం చుచున్నాడు; పాతీ == పాలించుచున్నాడు; హరతిడాహరించుదున్నాడు; ఇతి ఆఖ్యయా ==ఈ 
పనులు చేయ బ్రహ్మ విష్ణువు శివుడు అను పేర్ల చే" అనావృతాక్షః = పరిచ్చిన్నముగాని జ్ఞానము గలవా 
డవై; వివృత ఇవ == భిన్నుడని; నిర కః =కొ స్రములందు చెప్పబడినను; తత్పరై 8=ఆ హరిభక్తులచే 
ఆత్మలభ్యః = అత్మ స్వరూపునిగ నే పొందబడు చున్నాడు. 


తా, ఓ (బాహ్మాణో _త్రమా! ఆ భగవంతుడే వెదమునకు మూరలికారణము. స్వయం 
పకాశుడు, స్వమహిమచే పరిపూద్దడు. తనమాయలే ఈ విశ్వమును (బహ్మయై సృజించును, 
విషువె పారించును. చు!దుడె హరించుచున్నాడు, అపరిచి న్నజ్ఞానముకల భగవంతుని కాస్త 
రి RH ఉట ఖీ డో (ఫ్ర 


ములు భిన్నుడని చెప్పిననూ అతని భక్తులు మా[తము అతనిని ఆత్మస్వరూపునిగనే పొందు 
చున్నారు. 


అవ. ఎవరి ఉపాసన చెప్పబడినదో ఆ భగవంతుని (ప్రార్థించు చున్నారు. 
ళో శ్రీకృష్ణ! కృష్టసఖ! వృష్ట్యృషభథభావని|దు! గాజన్యవంక దహనాన పవర్గవీర్య! 
గోవింద! గోపవనికా[ వజ భృత్యగ్‌త తీర్ధ వః (శవణమంగళ పాహి భృత్యాన్‌ 26 


అ శ్రీ కృష్ణ! ==కీ శ్రీ కృష్టా! కృష్ణ సఖ! = అర్జునుని సఖుడాః;  వృష్ట్యృషభ =ావృష్షివం 
ఫో తమా!; అవని భూమికి; చుకొ==(దోహము చేయు; రాజన్య ==రాజుల యొక్క; వంశ=వంళ 
ములను వెదురు పొదలను; దహనజ=ద హింపచేయట యందు; అనపవర్ష జూ తరగిని; వీర్య ==బలము 
గలవాడా!; గోవింద! == ఓ గోవిందా!; గోపవనిత్యావజ =గోపాంగనా సమూపము చేత; భృత్ణ= నీ 
భకులగు నారదాదుల నేతను; గీత=ాగానము చేయబడిన; తీర్గ్ణశవః == పవి్యతమైన క్రీ రిగలవాడా!; 
(శ్రవణ మంగళ! నీ కధాశ్రవణమను మంగళము గలవాడా" భృత్యాన్‌ నీ భక్తులను; పాహా=ా 


రక్షించుము, 

తా. ఓ కృష్ణా! అర్జనుని మ్మితమా! వృష్టివంళోత్తమా! భూమికి దోహము చేయు 
రాజుల వంశములను దహింప చేయుటలో తరగని బలము కలవాడా! గోపవనితా సమూహను 
చేత భృత్యులగు నారదాదుల చేత కీ ర్రించబడు పవి|త మైన కీ ర్రిగలవాడా,! నీ కధా[శవణమే 
మంగళముగా గలవాడా! ఓ గోవిందా! నీ భక్తులను రక్షింపుము. 


అవ. ఈ మహాప్తుపుష లత్షణణమును జపించువానికిని మ నము కలుగునని చెప్పు 
చున్నారు, 


అధ్య: 11 దా్యాదళన్క0ధము క్రి? 


ళో య ఇదం కల్యణి కాయ మహాపురుష లక్షణమ్‌ 
తచ్చిత్తః [ప్రయతో జపా (అహ్మ వేద గుహాశయమ్‌ 27 
అ యః=ఎవడు; కల్యేకా ఉషః కాలమందు; ఉత్గాయడలేచి; తచ్చి శ్ర 8=ఆభగ వంతునియందు 
చి త్తము కలవాడై; (పయత = వచియగుచు; ఇదం = ఈ; మహాపురుష లక్షణం =పూర్వో క్తమెన 
మవోపురుష స్వరూప స్వభావములు గల లక్షణమును; జ ప్వా= జపించి; గహాశయం ==వృదయ గుహ 
యందున్న; (బ్రహ్మ =[బహ్మమును; వేద =దర్శ్భించుచున్నాడు. 


తా. [పాతఃకాలమేలేచి, శుచియు, భగవంతునియందే, చి త్తమునుంచి, మహాపురుషుని 
స్వరూపమును స్వభావమును తెలుపు లక్షణమును జపించువాడు హృదయ గుహయందున్న 


అవ. వాసుదేవుడు సంకర్షణుడు మొదణగు వ్యూహములను చెప్పుటద్వారా సూరకీ 
వ్యూహము స్మరించ బడినందున జ సూర్యుని గురించి (పశ్నించుచున్నారు, 


శౌనక ఉవాచ = శౌనక మహర్షి పలికెను. 


శ్లో, శుకో యధాహా భగవాన్‌ విష్ణురాతాయ శృణ తే 
ఫారో గణోమాసి మాసి నానావనతి స ప్పకః 28 


ఆ, భగవాన్‌ =భగ వంతుడ గు; శుక 8 ==శుక మహర్షి; శృణ్వతే జాభాగవత కధా[శవణము, 
చేయుచున్న! విష్ణరాతాయ =పరీకిన్మవో రాజునకు; యత్‌ జు దేనిని; ఆహ=చెప్పైనోః; మాసి మాసి = 
(పతిమాసము నందు; సౌర == సూర్యసంబంధ మైన; గణక గణము; నానొ =ఆనానొ విధములైన; 
స ప్రకః=ాస ప్త సంఖ్య "దేవతలు గలదై; వసతి == ఉండుచున్నదో, 


తా. శుక మహర్షి భాగవత కథా[శవణము సచయుచున్ని పరీక్షిన్మ హారాజునకు (పతి 


మాసమున సూర్యగణము స ప్రసంఖ్యగల దేవతలతో నివసించుట గురించి ఏది తెలిపె: 
దాసిని మాకు తెలుపుము, 


శ్లో, తేషాం నామాని కర్మాణి సంయుకొనా మధీశ్వరై.ః 
బూహి న శద్దధానానాం వ్యూహం నూర్యాత్యనో హరే: 29 
ఆ, అధీళశ్వతైై 8 ఎది యా (పభువులబే; సంయు కానాం కూ డీయున్న; తేషాం=ఆదేవతొ 
యొక్క; నామాని= పేర్లను; క రాణీ =వారు చేయు పనులను; సూర్యాత్మునః =సూర్యస్యరూపు డైన 
హరేః ఫీ మహా విష్ణవుయొక్క-; వ్యూహం = విభాగమును; [శద్ధధానానాం = (శద్ధగల; నః =, మాకు; 
(బూహి = చెప్పుము. 


వ 


తా, ఆయా యదధీశ్షరులచే కలసిన ఆ దేవతల పేర్లు, వారు చేయుపనులు, సూర కీ 
స్వరూడ్రే న శ్రీహరి విభాగమును శద్దతో విను మాకు చెప్పుము. 


అవ, సూర్యవి భాగమును నిరూపించుటకు మొదట సూర్యస్వరూపమును చెప్పుచున్నారు. 


సూత ఉవాచ = నూత మహర్షి పలి కెను. 


668 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా; 11 


ల్లో. అనాద్య విద్యయా విష్ణో రాత్మన స్సర్వ దేహినామ్‌ 
నిర్మితో లోక తం[తోయం లోకేషు వరివర్తతే. 30 
అ. ఆత్మనః = పరమాత్మ యైన; విష్ణోః = (శ్రీమహా విష్ణువు యొక్క: అనాది అవిద్యయా = 
ఆదిలేని యోగమాయచే; సర్యదేపానాం న్‌ సర్వజీవులకును; అయం = ఈ సూర్యుడు; లోక తం(త్రః = 


లోకయో(తా (ప్రవ ర్రకుగై.; లోకేషు = అంతరిక్ష లోకములందు; పరివ ర్రతే = (భ్రమణము శ్రేయ 
చున్నాడు, 


తా, మహావిష్టువుయొక్క_ అనాదమాయచే ఈ సూర్యుడు సమ స్తబీవులకు లోక 
య్మాత్మాపవ రకుడై , అంతరిక్షలోకములందు సదా [భ్రమణము చేయుచున్నాడు. 


అవ. అందువలన ఆ సూర్యునికి [క్రియాభేదమును ఉపాధిచేతనే నా నాతత్వము కాని 
స్వయముగా కాదని తెలుపుచున్నారు. 
ట్లో, ఏక ఏవహి లోకానాం సూర్య ఆత్మాది కృద్దరిః 
నర్వ వేద్యకియామూల మృషిభిర్భహుధోదిత: 31 
అ, లోకానాం = లోకములకు; ఆత్మా = ఆత్మ; ఆదిక్ళత్‌ న సృష్షి క ర్హయనగు; హరిః = 
(శ్రీహరియే; సూర్యః = సూర్వుడు; ఏకవవ = ఒక్కడే; బు విధిః = యిషులచేత, సర్వ వేద్యకియా 


మూలం = వేదోక్త మెన యజ్ఞాది సర్వకర్మలకు కారణము అని; బహుధా = పెక్కు. విధములుగా; 
ఉదిత8 = చెప్పబడినది. 


తా. లోకములను ఆత్మయు సృష్టక ర్తయు అయిన హరియే సూర్యుడు. ఆతను 


ఒక్కాడే వేదములలో చెప్పబడిన యజ్ఞాది సర్వకర్మలకు మూలకారణమని బుషృలు పెక్కు 
విధములుగా చెప్పిరి. 


అ ళు కా టే రియైన బ్రహరియొక్క ద్వాద ళాదిత్యరూపమగు భేదము [కియా 
పాధికమే అని చెప్పుటకు మొదట అన్ని కర్మల (పవృ త్తికి మాయవలన నేర్పడు తొమ్మిది 
భేదములసు తెలుపుచున్నా రు. 


ళా, కాలో దేశః కియా కరా కరణం కార్యమాగమః 
(ద్రవ్యం ఫలమితి (ఐహ్మాన్నవ నంజ్ఞో జయా హరి; చ2 
అ (బ్రహ్మన్‌ = ఓ(బ్రహ్మజణోత్తమా, కొలః = |పాతఠాదికాలముు; దేశః = సమ మైన (ప్రదెశము 
(క్రియా ఇ అనుష్టానము; కరా = (బాహ్మణాదికము; కరణం = (సుకువాది కరణము; కార్యం = కర్త 
వ్యమైన విధానము; ఆగ మః = వేదమంతాదికము; (ద్రవ్యం = | వీహ్యాది, ద్రవ్యము; ఫలం = స్వర్గాది 
ఫలము, ఇతి = అని; నవస జ్ఞః ఇ తొమ్మిది సంజ్ఞలు గలవాడుగా; వారిక = శ్రీమహా విష్ణువు. 


_ తా, ఓ (బాహ్మణో_త్రిమా! థ్రీ మహావిష్ణువు [పాతరాదికాలము, సమమైన ప దేశము? 
అనుష్టానము, [బాహ్మ ణాదిక ర్త, (సు[క్చుసువాదిరూప మైన కరణము, క ర్రవ్యమైన విధానము, 
వేదమం|తాదికమగు అగమమ్ము [వీవ్యోది (దవ్యము, స్వర్గాది ఫలము అని తొమ్మిది సజ్ఞలు 
కలిగి యుండును. 


అదా: 1] ద్వాదళన్యంధము 


689 
శ్లో, మధ్వాదిషు ద్వాదశను భగవాన్‌ కొలరూప ధృక్‌ 
లోక తంతాయ చరతి పృధక్‌ ద్వాదళభి ర్గుతై: 33 


అ. కొాలరూపధ్భుక్‌ = కాలరూవధారియెన, భగవాన్‌ = సూర్య భగవానుడు; మధ్యాదిమ = 
చై (త్రము మొదలగు; ద్వాదళసు = పం[డెండు మాసములందు; ద్వాద శభిః = పం(డెండు; గణె 8 షో 
గణములతో; పృధక్‌ = వేరు వేరుగా; లోక తం(తాయ = లోకయా(తా నిర్వహణకు; చరతి ఇ సంచ 
రించుచున్నాడు. 


తా కాలరూప ధారియైన సూర్యభగ వానుడు చ్రెతము మొదలగు పం డెండుమాసము 
లందు పం డెండు గణములతో వేరువేరుగా లోకయా తానిర్యహణకు సంచరించుచున్నాడు. 


ఆవ, ఆ పం|డెండు గణములను చెప్పుచున్నారు 


శో. ధాతా కృతస్గలీ హేతి ర్వాసుకీ రధ కృన్యునే 
పుల స్య స్తుంబురురితి మధుమానసం నయ న్యమీ 34 
అ. ధాతా = ధాతయనువాడు సూర్యుడు; కృతస్థతీ = కృతస్థలి యను యప్పరస; హేతిః = 
హేతి యను రాక్షసుడు; వాసుకిః జ వాసుకియను నాగుడు; రథకృత్‌ =రధకృత్‌ అనుయత్తుడు; 
పుల _స్టః = పులస్త్య మవార్షి; తుంబురుః = తుంబురడను గంధర్వుడు; ఇతి = అని; అమీ = వీరు 
ఏడుగురు; మధుమాసం = చై(త్ర మాసమును; నయంతి = అనువ ర్హింప జేయచున్నాను, 


తా. ధాతయను సూర్యుడు, కృత స్థలియను యప్పరస, హేతియను రాక్షసుడు, వాసుకి 
యను నాగుడు, రధకృత్‌ యను యక్షుడు, పులస్త్య మహర్షి, తుంబురుడను గ ఆధర్వుడు, 
అను, ఈ యేడుగరు చై త్రమాసమును అనువర్హింప చేయచున్నారు. 


ళో, ఆర్యమా పులహోజఒధౌజాః _ప హేతిః పుంజిఠస్థ లీ 
నారదః కచ్చనీరళ్ళ నయున్వ్యై తేన్మ మాధవన్‌. 35 


అ. అర్యమా = అర్యమయను పేగల సూర్యుడు; పులహః = పులహుడను బువ్ని, ఆధౌజాః = 
అధాజుడను యక్షుడు; (పహేతిః = (పహేతియను రాతశ్న్షసుడు్కుు పుంజికజికసలీ = పుం జస్థలియమ 


యప్ఫ్సరస; నారదః = నారడుడను గంధర్వుడు; క చ్చనీరః ==కచ్చ నీఉడను నాగుడు; ఏతే ఇ ఈ 
యేడుగురు; మాధవం = నె కాఖమాపమును, నయ న్లి = అనువ "౦ప చేయుచున్నారు. 


తా. ఆర్యమయను సూర్యుడు, పులహమహార్షి, అధెజుడను యక్షుడు, [ప్రహేతియను 
రాక్షసుడు, పుంటి నలి యను యప్సరస, నారదుడను గంధర్వుడు, కచ్చనీరుడను నాగుడు 
ఈ ఏడుగురు వై శాఖమాసమును అనువ_ర్రింపజేయుదురు.. 


ల్లో మితోజఒ,(తిః తారు పషేయోజఒధ తకకో మేనకా హహాః 
రధస్వన ఇతి హ్యేతే శుక్రమానం నయన్త్యమీ 36 


ఆ. మి(త్రః = మితుడను నూర్యుడు; ఆ(త్రిః = అ్యతియను బు! [పొరుమేయః = పొరుషేయు 
డను రాక్షసుడు; అధ = మణియ్యు తక్షకః = తక్షకుడను నాగుడుు మేనకా = మేనకయను యప్సరస; 
వాహాః = హహాయను గంధర్వుడు[ రధస్వనః జ రధస్వనుడను యక్షుడు; ఇతి = అని; వీతే = ఈ 
యేడుగురు; శుక్ర మానం = జ్యేష్టమాసమును; నయన్ని హ్హ అనువర్తింప చేతురు, స 


§7 


690 శ్రీమధ్బాగవతము అధ్యా : 11 


తా. మ్మితుడను సూర్యుడు, అత్రినుహర్షి, పౌరషేయుడను రాక్షసుడు, తక్షకుడను 
నాగుడు. మేనకయను ఆప్పరస, హహాయను గంధర్వుడు, రధస్వనుడను యక్షుడు ఈయేడు 
గురు జ్వేష్టమాసమును అనువ ర్హింప చేతురు. 


ట్లో వసీష్షో వరుణో రంభా సహజన్య సధా హుహూః 

శుుకశ్చి[త స్వనశెవ శుచిమానం నయ న్మ్యమీ 37 

ఆ. వరుణ = వరుణుకను వేరుగల నూర్యుడు; వసిష్టః నా వసిష్ట మహర్షి; రంభా = రంభయను 
యప్బరన, సవాజన్యః = సహజన్ముడను యక్షుడు; తథా అటులనే; హుహూః = హుహూయను 
గంధర్వుడు; శకః = పరకుడను నాగుడుు చి(తన్వనః = చిత్రస్వనుడను రాక్షసుడు; అమీ ==ఈ 
యేడుగురు; శుచిమా56 == ఆషాఢ మాసమును; నయ నిజ అనువ ర్రింప చేనెదర్శు 

తా. వరుణుడను సూర్యుడు వసిష్టమహార్షి, రంభ యను అప్పరస, సహ జమ్యుడమ 
యక్షుడు, హుహూయను గంధర్వుడు, శుకుడను నాగుడు, చి(తన్యనుడను రాక్షసుడు ఈ 
యెడుగురు ఆషాడమాసమును ఆనువర్తింప చేతుగు. 


శో ఇందో విశ్వావను: _ళోతా వలాప్యత సథాంగిరాః 
(సమోచా రాక్షసో వర్యో నభోమానం నయ న్యమీ 38 


అ, ఇఐ(ద్రః=ఇం(ద్రుడనుసూర్యుడుః విశ్వావసుః =విళ్వావ సువుగంధర్వుడు; (శో తాాగ్రోతయను 
యక్షుడు; వలాప(ై 8==2౧లాప_తుడనునాగుడ్లు; తథా =అటుల నే; అంగిరాః =అంగిరబు షి; (ప్రమ్లోచా 
=(పమ్లోచ యను అప్సరస; రాక్షసః రాక్షసుడైన వర్యః ==వర్వ్యుడు; అమీ జఈ యేడుగురుః 
నభోమాసం  గ్రావణమాసమును; నయ ని అనువ ర్రింప జేసెదరు. 


తౌ, ఇం[దుడను సూర్యుడు, విశ్వావసువు ఆను గంధ ర్వుడు, శోతయను యక్షుడు 
ఏలాష్మతుడను నాగుడు, అంగిర బుషి, [పమ్మోచయను యప్పరస, రాక్షనుడై న వర్యుడు 
అను ఈ యేడుగురు శ్రావణమాసమును ఆనువ ర్తింప చేతురు. 


ళో వివస్వాను గసేనశ్చ వ్యా్యఘ ఆసారణో భృగుః 
అనుమోచా శంఖపాలో నభస్యాఖ్యం నయన్యమీ 39 


అ. వివస్వాన్‌ = వివస్వానుడగు నూర్యుడు; ఉగ్ర సేనః = ఉగ సేనుడను గంధర్వుడు; వ్యా(ఘ; 
ఆ వ్యా(మఘుడను రాక్షసుడు, ఆసారణః =ఆసారణుడను యక్షుడు; భృగుః = భృగుమహర్షి ; అనుమ్లోనా 
ఆనుమైచయను అప్పరస; శంఖపాలః = శంఖపాలుడను వాగుడు; ఆమీ = ఈయేడుగురు; నభసా్యాఖ్యం 
== భా(ద పదమాసమును; నయ ని = ఆనువ ర్రింప చేసెదరు, 


తా. వివస్వంతుడను సూర్యుడు, ఉగ సేనుడను గంధర్వుడు, వ్యా|[ఘుడను రాక్షసుడు 
ఆసారణుడను యక్షుడు, భృగుమహర్షి. ఆనుమోచయను అప్పరస, శంఖపాలుడను నాగుడు, 
అను ఈ యేడుగురు భ్యాదపదమాసమును అనువర్తింప చేసెదరు 
వః అదియెయ్యది యనిన. లోక చక్షువు చై (తమాస= బున మొదలుగా నేయే మాసంబునశేయే 
నామంబుశ (ప్రవర్తించు చెప్పవే అని యడిగిన జైత్రము మొదలగు ద్వాదశ మాసంబుల సౌరగణ 
స_్రకంబీశ్వర నియ క్రంబై, నానా (ప్రకారంబుల సంచరించెడు (క్రమము తొల్లి భకుండు విమ రాతునికి 


శో, పూషా ధనంజయో వాతః నుషీణ న్వ్పురుచి స ధా 

" ష్యుతాచీ గౌతమక్సేతి తపోమానం నయ స్త్యమీ 40 
అ. పూషా =పూపయను పేరుగల సూర్యుడు; ధనంజయః =ధనంజయుడమ నాగుడు; వాత। 

వాతుడను రాక్షనుడు; సుషేఐఃచసుషేజణుడను గంధర్వుడు; సురుచిః జసురుచియను యక్షుడు; 

ఘృతాబీ =ఘృతాచియను అప్సరస; గౌత మః=ాగౌతమ మహర్షి; అమీ==ఈ యేడుగురు; తపో 

మాసం =మాఘమాసమును; నయ ్లి=అనువ ర్తింప చేసెదరు. 


తా. పూషయను పేరునుసూదాల్చిన సూర్యుడు, ధనుంజయుడను నాగుడ, వాతుడను, 
రాక్షసుడు సుషేణుడను గంధర్వుడు, సురిచి యను యక్షుక-, ఘృతాచి యను యప్పరస, 
గౌతుమ మహర్షి అను ఈ యేడుగురు మాఘమాసమును గడుపుచుందురు. 


ళో. _రకతుర్వర్భా భరధ్వాజః పర్జన్యః సేనజిత్తధా 
విశ ఐరావత శవ తపస్యాఖ్యం నయన్య్యమీ. 41 


అ, పర్దన్యః = పర్జ్ణమ్యడ ను పేరుగల: సూర్యుడు; (క్రతుః=ా(క్రతువను యక్షుడు; వర్చా=వర్శు 
డను రాక్షసుడు; భరద్వాజః భరద్వాజ మహర్షి; సేనజిత్‌ =సేనజిత్‌ అను అప్సర; విశ్యః = విప్వ 
డను యతుడు ఐరావత ౩==ఐరావతుడను నాగుడు; అమీ==ఈ యేడుగురు; తపసా ్యఖ్యం = ఫాల్గుణ 
మాసమును; నయంతిాగడఢ పెదరు 


తా పర్శన్యుడను పేరుగల సూర్యుడు, |క్రతువను యక్షుడు, వర్చుడను రాక్షసుడు, 
భరద్వాజ మహర్షి, 'సేనజిత్‌ అను యప్పరస, విప్వుడను యక్షుడు, ఐరావతుడను నాగుడు, 
ఈ యేడుగురు ఫాల్గుణమాసమును గడి పెదరు. 


ట్లో ఆఅఆథాంశుః కశ్యప స్తార్య బుత సేన సధోర్వశీ 
విద్యు చ్చ తుర్మ్యహాళంఖ న్నహో మానం నయ న్యమీ, 42 


అథ = మణియు; అంశుః =అంశువను పేరుగల సూర్యుడు; కశ్యపకః==కశ్యపమవార్షి ;తార్జ్యు! 
తార్యడను యకుడు; బుత సేనః==బు తసేనుడను గంధర్యడు; తధా =అటుః నే; ఊర్వశీ=-ఊర్వశి 


దెలిపిన చందంబున జెప్పెద, అని సూతుండిట్లనియె, శ్రీమన్నారాయణ స్వరూపుడగు మార్తాండుతిడే 
క్‌ స్వరూవుం డైన. నతనిం గాలదేశ(క్రియాది భేదంబులం బట్టి * బుమలనేక [కమంబుల న భివర్షించి 
భావి.పు చున్నారు. ఆ [పకారం బెట్లనిన, జై (త్రంబున సూర్యుండు ధాతయును నామంబు దాల్చి కృత 
స్థలి హేతి వాసుకి రధ కృత్తు పులస్త్యుడు తుంబురుడు అనెడు పరిజనులతో జేరికొని సంచరింపుచుండు 
'వెళాఖంబున ఆర ముండ ను శీరు వహించి, పులహుడు ఓజుడు (ప్రహేతి పుంజికస్థల నారదుడు 
కంజనీరుండను ననుచర _ నహింతుడైే, కాలంబు గడుపుచుండు జ్యేష్టంబున మ్మితుండను నభిధేయ 
ధరుండై , ఆతి పౌరుషేయుడు ఎక్షకుండు మేన! హాహా రధిస్యనుడు అనెడు వారితో చేర కాలయా 
పన సేయుచుందు ఆషాఢంబున వరుణుండను నాహ్మయంబునొంది, వనిష్టుండు రంభ సహజన్యుండు 
హుహువు శుకుండు చిత స్యనుండు ఆను సహచర సహితుండై ; కాలకేపణము సేయుచుండును. 
(శావణంబున ఇం(దుండను నా మముచే వ్యవహృతుడై ; విశ్వావసువు శ్రోత యేలా పుతుండు అంగిరస్సు 
(పమోచ రాక్షసుడు చర్యుడు అను సభికులతో జేరి కాలంబు నడుపుచు డు, భా[దపదంబునవివ సంతు 
డనునా మంబుదాల్సి, ఉగ్ర సేనుండు వ్యా(ఘండు ఆ సారణుండు భృగువు అనుమ్లోచ శంఖపాలుండు 
అను పరిజనావృతుండై_ కొాలయాపనంబు సేయుచుండు., 


692 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 11 


యనుయప్పర స; విద్యుచ్చ(తుః =విద్యుచ్భ(తుడను రాక సుడు; మహాశంఖం8 =మహాశంఖుడ నునా గృడు, 
అమీ=ఈ యే ఏగుర్కుస వోమాసం ఉమార్ల శిరమాసమును; నయ _ని=(పవ ర్తింప జేయదురు, 


అంశువను పేరును ధరించిన సూర్యుడు, కశ్యప మహర్షి తార్జ్యుడను యక్షుడు బుత 
శృీనుడను గంధర్వుడు ఊర్వశి యను యప్పరస, విద్యు బు! తుదను రాక్షసుడు, మహాళశంభఖు 
డను నాగుడు ఈ యేడుగురు మార్గశిరమాసమును [పవ ర్హింప చేయుదురు. 


ళో. భగన్న్ఫూర్పోఒరిషనేమి రూర్చ ఆయుళ్ళ పంచమః 
కర్కోటక: పూర్వచిత్తిః:పొషమాసం నయ న్యమీ. 43 
అ. భగిః ాభగుడను సూర్యుడు; స్ఫూర్జః = స్ఫూర్జుడను రాక్షసుడు; అరిష్టనేమిః అరిష్ట 
నేమియను గంధర్వుడు; ఊర్ణః == ఊర్జుడను యక్షుడు; ఆయుః=ఆయువను బుషి; కర్కోటక = 


కర్కోటకుడను నాగుడు; పూర్వచి త్రి=పూర్వచి త్రియకు అసహ్సృఏ స; అమీ = ఈ యేడుగురు; పొష్ష 
మానం =పుష్యమాసమును; నయ నని ==(పవ ర్తింప చేతురు. 


తా, భగుడను సూర్యుడు, స్ఫూర్ణుడను రాక్షసుడు, ఆరిష్టనేమియను గంధర్వుడు, 
ఊర్జుడ నము యక్షుడు. ఆయుమహర్షి , కర్కోటకుడను గాగుడు, పూర్వచి త్తి మను యప్పరస 
ఈ యేడుగురు పుష్యమాసమును "పవ ర్రింప చేతురు, 


ల్లో త్వష్టా బుబీక తనయః రబళాక్వనసి లోతమా 
(బ్రహ్మ పేతోఒథ శళతజిద్ధ్భ్యతరాష్ట్ర ఇషంభరాః, 44 
ఆ, త్వష్టా ==త్వష్ట్రయను సూర్యుడు; బుచీకతనయః =బువీకుని వుత్రుడ గు జమదగ్ని మహి 
కబళాళ్వః=క బ శాశ్వుడ మ నాగుడు; తిలో త్రమాడాతీలో త్రమయను అప్సరస; (బబ్రహ్మపేతః = (బ్రహ్మ 
పేతుడను రాక్షసుడు; అధ=మణియ; కతటిత్‌ == శతిజిత్తు అను;యకుఢు ధృత రాష్ట్రః =ధృత రాష్ట్ర) 
డను గంధర్వుడు; కష ౦భ రొః = ఆశ్వయుజ మాసమును భరంచెడువారు. 


తా, త్యష్టయను పేరుగల సూర్యుడు, బుచీకుని కుమారుడగు జమదగ్ని మహర్షి, రబ, 
కాశ్వుడను నాగుడు, తిలో తమ యను యప్పరస, |బహ్మ పేతుడను రాక్షసుడు, శతజిత్తు 
యను యక్షుడు. ధృతరాష్ట్రడను గంధర్వుడు ఈ యేడుగురు ఆశ్వయుజమాస మును [పవ 
ర్తింప జేయువారు. 


ళో. విష్టరళ్వతరో రంభా సూర్యవర్భాళ్ళ సత్యజిత్‌ 
విశ్వామిత్రో మథాపేతో ఊర్హమాసం నయన్త్యమీ. 45 


అ, విష్ణుః = విషువనుపేరుగల సూర్యుడు; ఆశ్యతరః ==అశ్వతరుడను నాగుడు, రంభా ==రంభ 
యను అప్సరస; సూర్యవర్చాః =సూర్యవర్చుడను గందర్వుడు; సతబ్యిత్‌ =సత్యటిత్‌ యను యక్షుడు, 
విశ్యామి(త్ర 8 == విశ్వామిత్ర మహర్షి; మఖా పేతః =-మఖా పేతుడను రాక్షసుడు; అమీ==ఈ యేడుగురు 
ఉఃర్గమాసం == కొ ర్తిక మాసమును నయ న్లి ==(ప్రవ ర్తింప చేయుదురు. 


తొ. ఏష్టువను పేరుగల సూర్యుడు, అశ్యతరుడను నాగుడు, రంభయను యప్సరస 
సూర్యవర్చుడను గంధర్వుడు, సక్యశిత్తుడను యక్షుడు, విశ్వామ్మిత మహర్షి, మఖా పేతుడను 
రాక్షసుడు. అశు ఈ యేడుగురు కార్తిక మాసమును [(పవర్తింప చేయుదురు. 


అధ్యా £ 11 ధ్వాదశళన్య.ంధము 653 


శ్లో. వతా భగవతో విష్టో రాదిత్యస్య విభూతయః 
న్మరతొం నంధ్యయో ర ఇరాణాం హరంత్యహో దినేదినే. 46 


ఆ. వీతాః =వీరు; ఆదిత్యస్య =ఆదిత్యుడై న; విష్షోః భగవతః ==విష్లు భగవానుని యొక్క; 

ణు % 

విభూత యాః విభూతులు; దినే దినే=-(పతికినమున; సంధ్యయోః = (ప్రాతః సాయం సంధ్యలయందు 
స్మరతాం =స్మరించు, నణాం =నరులయొక్క_; ఆ౨హః-=పాపమును; హరంతి హరిం తురు* 


తా. పైన చెప్పబడిన ఏరు సూర" “రూపుడైన విష్ణుభగ వానుని విభూతులు. ఈ విభూతు 
లను | పాతఃకాలము సాయంకాలము స్మరించు నరుల పపము తొలగిపోవును, 


అవ. వీరు చేయు వేరు వేరు పనులను విడిగా చెప్పుచున్నారు. 
ళో, ద్వాదళ న్వపి మాసేషు దేవోఒజసొ షడ్చిరన్యవై 

చరన్సమంతాత్తనుతే పరతేహ చ సన్యశతిమ్‌. ర్త 

అ. ద్వాదశసు =వం(డైెండు; మా సేష _ అపి =నెలలందును; ఆఅసొ-ఈ; దేవః=సూర్య 
భగవానుడు: అస్య ఇతని యొక వడ్భిః ాఆరుగణముల చే; సమంతాత్‌ =అంతటకి చరన్‌ == తిరు 
గుచు; పర(త == పరలోక మందును; ఇహ చ=ఈ లోక మందును;”సన్మతిమ్‌ విదేక మును; తనుతే = 
వి స్తరించు చున్నాడు. 

తాం ఈ సూర్యభగవానుడు తన ఆరుగురితో పం|డెండు మాసములలోను అంతటతిరు 
గుచు ఈలోక మున, పరలోకమున వివేకమును కలిగించును. 


తో సామర్ష్యజుర్చిస్తల్ని "లీ ౦ గః బుషయః సంస్తువన న్య్యముమ్‌ 
గంధర్వాస్తం ప్రగాయని, నృత్యన్న క్రపృరసో జగతః. 48 
అ, బు వయః =టబుమలు; తల్లింగె8=ఆ : * సూర్యసంబంధ మైన; సామ-[బుక్‌ = యజుర్చిః 
=సామము బుక్‌ యజస్సు అతడు, ఆముం = ఈ సూర్యభగ వానుని; స్తువంతి=-స్తు తిం 
చుచున్నారు; గంధర్వా8 గంధర్వులు; తం = ఆ సూర్యునిగూర్చి; [(పగాయ న్లి ని==-పాడుదురు; అప్పరసః 
== అప్సర సలు, అ(గతి? = సూర్యునిముందు; నృత ఎై=నాట్యము | [చేయదురు, 


శా, బుపులు_ సూర్యసంబంధ మైన సొమబుక్‌ యజుర్వేదములతో సూర్యుని స్తుతించె 
దరు. గంధగ్వులు సూర్వునిగురించి గానము చేతురు అప్సర సలు ఆతని ముందు నృత్యము 
చేతురు. 


తో. ఉన్నహ్యన్తి రథం నాగా (గామ ణో రధయోజకొః 
చోదయన్ని రథంవృషే నైరృతా బలశారినః 49 


అ, రధయోజకాః == రధ మునకు పగ్గములుగా, .గూర్చబడిన; (గా మణ్యః (శే ష్రములై న ఇ నాగాః 
==నాగులు; రధం = రధ మును; ఉన్నహ్యంతి == పట్టియందురు, బీదా వహిఎతురు.; బలశాలినః =బల 
వంతులై న నైబుతాః == రాక్షసులు; పృష్టే ==వెనుక నుండి; రధం =2రథమును; చోదియంతి = నెట్టు 
దురు. 


తా. రథమునకు పగ్గములుగా గూర్చబడిన నాగ(శేష్టులు రధమును వహింకురు. 
బలవంతులై న రాక్షసులు రధమును వెనుకనుండి నెట్టుదురు. 


694 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 11 


ట్లో, వాలభిల్యా నహ్మసాణీ షష్టి ర్రహ్మర్ష యోఒమలాః 
పురతోజభిముఖం యాని స్తువన్తి నుతిభిర్విభుమ్‌, 50 
అ. షన్షిః సహ(స్రాణి== అరువదివేలు; వాలఖిల్యాః == వాలభిల్యులను; అమలాః == నిర్మలస్వభా 
వులు అయిన, బహ్మర్షయః = (బహర్జులు; పురతః ==ముందు: అభిముఖం=డాఎదురుగా నుండుచు; యాంతి 
=వెళ్ళుదురు; స్తుతిభిః= స్తుతి మం [త ములచేత; విభుం = సూర్యభగవానుని; స్తువ న్లి == సో(తముచేయదురు 
తా. నిర్మఅస్వభావులై న ఆరువది వేలమంది వాలభఖ్యిల మహర్షులు నూర్యభగవానునకు 
అభిముఖముగా వెళ్ళుచు స్తుతిమం్యతములచే స్తో తము చెయుదురు. 


శ్లో. ఏవం హ్యనాది నిధనో భగవాన్‌ హరిరిళ్వరః 
, కల్పే కల్పే న్వమాత్మానం వ్యూవ్యా లోకానవత్యజః 51 

అ, పవండాఈ(పకారముగా; అనాది నిధన। =ఆద్యంత ములేని; అజః పుట్టుక లేని; భగవాన్‌ == 
భగవంతుడు, ఈశ్వరః = (ప్రభువగు; హరిః = శ్రి మహావిష్ణువు, కల్చే కల్పే = (ప్రతి క ల్పమునందు; 
స్వం ఆత్మానం == పర మాత్మయైన తనను, వ్యూహ్య=విభ జించి; లోకాన్‌ = లోకములను; అవ త్రి 
రక్షించును, 

తా. ఈ (పకారముగా ఆద్యంత ములు లేనివాడు, భగవంతుడు, (ప్రభువు అగు శ్రీమహా 
విష్ణువు [పతిక ల్పమునందు తనను విభజించి లోకములను కాపాడును. 


ఇతి శ్రీమద్భాగవఠే ద్వాదశస్కంధె 
ఏకాదళశో ౬ధ్యాయః 


ఇది శ్రీమద్భాగవతమున ధ్వాడళస్క ంధమున 
పదునొకొండవ అధ్యాయము ముగిసినది, 


ఓం తత్‌ సత్‌, 





కం. ధరలో ద్యష్టాగహ్వ యమ. ను దిరుదుగ ధరియించి యెపుడు బెంపు దలర్బన్‌ 
జదియించుచు నభ మందును నరసిజహిత డాశ్యయజము చయ్యన గడ పున్‌, 


వ, ఈ మాసంబున బు చీక తనయుండు కబళాళ్వుండు తిలోత్తమ (బ్రహ్మ పేతుండు, శతబిత్తు; 
ధృతరాష్ట్రండు అను సభ్యులతో జేరకొన, కొలంబున నడుపుచుండు, కార్రికమాసంబునందు విష్టువని 
వ్యవహరింపబడి; అశ్యతరుడు రంభ సూర్యవర్చస్సు సత్యజిత్తు విశ్వామి తుడు మథా పేతుడు అను 
పరిజన వర్గముతో గూడి కాలంబు నడుపుచుండుః మార్షశిరంబునందు అర్య మనామ వ్యవహృతుడై 9 
క శ్యపుండు తార్జ్యుండు బుత సేనుండు ఊర్వశి విద్యుచ్భ తుండు మహాశంఖుండు అనెడు నను చరు 
లం గూడి చరింపుచునుండు, పుష్యమాసం బున భగుండను నామంబుదాల్సి, స్ఫూర్జుండు అరిష్టనేమి 
ఊ ర్హుండు ఆయువు క ర్కోటకుండు పూర్వ చిత్తి అనెడుసభ్యజన పరివృత్తుండై_ కొల కేపజణము సేయు 
చుండు, మాఘమాసంబునందు పూషాహ్యయము వహించి ధనంజయుండు వాతుండు సుషేణుడు 
సుర చి ఘృతాచి గొతముండు అను పరిజన పరివృతుండై చ రియింపుచుండు, 


అధోక్టి sl ద్వాద క స్యంధము 695 


క్రం క్రతునామంబు ధరించియ జతురత చాలింపు చుండు జాతుర్యక ళా 
రతుడెక్సి సహస కిరబుడు మతియుతులౌ నన దపస్య మానము లీలన్‌. 


అలాని 


వ. అందు వర్చసుండు భరద్వాజుండు పర్దన్యుండు సేనజిత్తు విశ్వేదేవతలు ఐరావతుండు అను 
వారలతో జేరుకొని కాలయాపనం బు సేయచుండు, ఇట్లు ద్వాదశ మాసంబుల నపరి మేయ విభూతు 
లచే దేజరిల్లుచు, నుభ యసంధ ల నుపాసించుచు జనుల పాప సంఘంబుల నున్మూలంబు సేయుచు 
బ్రతిమాసంబును పూర్వోక్త పరిజన  షట్కంబు _ వెంటనంట నుభయలోక నివాసులగు జనంబుల 
కై హాకా ముష్మిక ఫలంబుల నొసంగుచు, బుగ్యజుసామభర్వ మం[త్ర6బుల బఠియింపుచు బుషి 
సంఘంబులు స్తుతియింప, బు రోఖాగంబున నపృరసలాడ, గంధర్వులు పాడ, బ్రహ్మమే తలగు నరు 
వది వేల వాలఖిల్య మవార్షు లభిముఖు లై స్తుతియింపుచు నరుగ, నధిక బలవేగ రాజమానుబులగు 
నాగరాజంబులు రధోన్నయనంబు సలుప బాహాబల (ప్రతిష్టా గరిష్టులగ నై రృత (శేష్టలు రథపృవ్ట 
భాగంబు మోచి త్రోయుచుండ, ననాది నిధనుండు నాచిత్యుండు (ప్రతి కల్పంబున నిట్లు కాలయాస 
నంబు సేయుచు దేజ రిల్లుచుఐడు. అట్టు గావున నివియన్నెయు వాసుదేవ మయంబులుగా దెలియుము. 
అని పొరాణీకో త్రముండగు సూతుండు, శుక యోగీం| దుండు (పాయోవిష్టుండగు పరీక్షిన్నరపాలునకు 
పదేశించు తెజుంగున, నై మిశారణ్య వాసులగు శౌనకాది బుషిశేష్టులకు దెలిపి మజీయు నిట్టి పురాణ 
రత్నంబగు ఛాగవతంబు వినువారును బఠించు వారును లిఖించు వారను నాయురారోగ్య గ్యెశ్వర్యం 
బుల గలిగి విష్ణు సాయుజ్యంబునొందుదురు. 





ద్వా దళోజదా రయః 
పం|డెండవ ఆధ్యాయము 


సం[గహ శ్లోకము 


ద్వాదశేతు పురాణోక్త సర్వార్ధాకనుమ: కృతః 
[(పధమ నస్యాంధమారభ్య (పొధాన్యేన నమాసతః 


ఈ ద్యాదశాధ్యాయమున ఈ _ భాగవతమున [పధమస్కంధమునుండి ఇప్పటివరకు 
చెప్పిన విషయములన్నింటిని [పధానముగా సంకేపముగా చెప్పు చున్నారు. 


తా. ఈ్యగంధమున ఇంతవరకు విస్తరముగా చెప్పిన విషయములనే సం|గహముగా 
చెప్పటోవుచు మొదట ధర్మాదులను నమస్కరించుచున్నా రు. 


సూత ఉవాచ == సూత మహర్షి పలికెచు, 


ళో. నమో ధర్మాయ మహతే నమః ' కృష్ణాయ వేధసే 
(వాహ్మజేభ్యో నమన్యృత్య ధర్మాన్‌ వష్యే సనాతనాన్‌ l 
అ. మహతే ధర్మాయ = శ్రీహరి భ క్రిరూపమైన గొప్పధర్శమునకు; నమః =నమసా్క్కారమ, 
వేధ సే= విశ్వ్యసష్షయగు; కృష్టాయ జకృష్ణభగ వానునకుః నమః 22న మసా్కా_రము; (బ్రావ్మ జేళ్యః 
(బావ్మాణులక్షు; నమస్కృత్య నమస్కరించి; సనాతనాన్‌ == పురాణో కృములైన; ధర్మాన్‌ జ ధర్మ 
ములను; పేరా చె ప్పెది ను. 


తా. శ్రీహరి భక్తిరూపమైన ధర్మమునకు నమస్కారము. విశ్వమును సృజించిన 
(శ్రీకృష్ణ పరమాత్మకు నమస్కార ము. [బాహ్మణులకు నమస్కరించి పురాణో క్రములైన 
ధర్మమును చెప్పెదను. 


ళో, ఏతద్వః కథితం విపా విష్టాశ్చరిత మద్భుతమ్‌, 
య ణు 
భపద్భి ర్యదహం పృష్టో నరాణాం పురుషోచితవ్‌-, 2 
ఆ. వ్మిపాః:= ఓ (బ్రాహ్మణ (శేష్టు లారా!; నరాణాం==నరులలో, పురుష-[ ఉచితం = పురుషు 
నకు (శణము చేయదగినది; యత్‌ ==నీది; భవద్భిః ==మీచే; అహం ==నేను; పృష్షః=ఆడుగబడిడిది 


ను; వఃడామీకు;క ధితం=ా చెప్పబడిన ది. 


తా, ఓ వ్మిపులారా! నరులలో పురుషులు వినదగినధి అద్భుతమైన శ్రీహరి చరితము 
మీరడిగితిరి. ఆ శ్రీహరి చరితను మీకు తెలిపితిని, 
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అవ, ఈ విషయమునే వివరించుచున్నారు. 
శ్లో అత సంక్రి ర్థిత స్సాకొత్‌ నర్వపాపహరో హరిః 
నారాయణో హృషీకేళో భగవాన్‌ సా త్త్వతాంవతిః 3 


అ. అ్య(త్ర ఈ భాగవతమునందు; సాక్షాత్‌ ==|ప్రత్యక్షముగా; సర్యపాపహరః=అన్ని పాప 
ములను హరించెడి; నారాయణః-=నరులకు (పాహ్యమైన వాడు; హృషీ కేశః == ఇం[దియములను (పవ 
రెకంప చేయువాడు; భగవాన్‌ =జ్ఞానళ క్యాది షడ్డుములు కలవాడు; సా త్యతాం=ాఎల్ల[పాణులకు; 
పతిః = బ్లీవనాధారమైన; హక3ః == శ్రీమ హావిష్టువు, సంకీ ర్తితః=ాచకగా కీ ర్రించబడెను, 


తా. అన్ని పాపములను వారించువాడు, నరులకు పాహ్యమైనవాడు, ఇం; దియములను 
[పవ _రింపచేయువాడు, జ్ఞా నాదిషడ్గుణములు కలవాడు, ఎల్ల|పాణులకు జీవనాధారమైన 
శ్రీమహా విష్ణువు ఈ భాగవతమునందు (పత్యక్షముగా క్రీర్తించబడెను. ఇటుల చెప్పుటతో దేవ 
కాండార్థ ము చెప్పబడినది. 


అవ, [బహ్మకాండార్థ్యము వివరించుచున్నారు. 


ట్లో అ(త (బహ పరం గుహ్యం జగతః పభవాస్యయమ్‌. 

జ్ఞానంచ తదుపాఖ్యానం ప్రో క్రం విజ్ఞాన నంయుతమ్‌ జ 

ఆ. అ[త=ాఈ భాగవతము నందు; గుహ్యం = పరమ రహస్యము; గోపనీయము (నిర్ద్ణణమైన ) 
పరం(బవ్మా =పర(బ్రహ్మ తత్త్వము; జగతః =జగత్తునకు; (పభవ -(- అప్యయం == ఉత్ప త్రిలయ 
కారణము; విజ్ఞాన సంయుతం = అనుభవ జానముతో గూడిన; (అపరోక్ష జానముతో కూడిన) జ్ఞానం 

ఆత్మ జ్ఞానము; తదుపాఖ్యానం == ఆజ్జాన సాధనము; (ప్రోక్తం జూ చెప్పబడినది 

తా ఈ భాగవతమునందు నిర్గుణము పర [బహ్మత త్యము చెప్పబడినది. మరియు ఈ 
[ప్రపంచమునకు ఉత్పత్తి లయ కారణము, ఆపరో క్షజ్ఞానము వరకు వ్యాపించు ఆత్మజ్ఞానము, ఆ 
ఆత్మజ్ఞానమును సాధించు మార్గమును కూడా చెప్పబడినది. 


అవ. క ర్మకాండార్ణ మును వివరించు చున్నారు. 
@ 


శో. భర్తియోగ స్పమాఖథ్యాతః వైరాగ్యం చ తదాగ్రయమ్‌. 
పాకిషిత ముపాభ్యానం నారదాథ్యాన మేవచ. 5 
ఆ భ క్రియోగ౩==సా ధ్యసాధన రూపమైన భ క్రియోగముసమాఖ్యాతః = 8చక్కాగా చెప్పబడినది 
తదాగ్రయం==ఆ భ కికి ఆశయ మైన; వై రాగ్యం చ=వై రాగము కూడా చెప్పబడినది, పార్తీక్షీతం 
పరీకి సహా రాజునకు సంబంధించిన; ఉపాఖ్యానం ఇ చరిత; నారదాఖ్యానం -[- ఏవ చ ==నార 
దుని చరి తకూడా చెప్పబడినది. 


తా. ఈ భాగవతమునందు సాధ్యసాధన రూపమైన భ క్తి, ఆ భక్తికి ఆ[శయమైన 
వైరాగ్యము, పరీక్షిన్మహారాజు కథ. నారద మహర్షి కథ చెప్పబడినది. 


ళో. పాయోపవేళః రాజర్లేః విపశాపాత్‌ పరిషీతః 
శుకన్య (బహ్మార్షభన్య నంవాదశళ్ళ పరీశీత: 6 
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థ్‌, వి|పళాపాత్‌ ఇ (గాహ్మణ కాపమువలన; రాజు ర్లైః వ రాజర్షియైన పదీక్షేతః = పరీక్షిత్తు 
యెక్క; (పాయోపవే?ఃః = మరణింప నిశ్చయించుకొని ఆవోర పానీయముల విసర్జించి యు-తము వక 
మును పరీవ్నీతిః = పరీవ్న్మీ న్మవో రాజునకు, [బహ్మర్షిభప్య = (వ్యూ ర్షులలో (శేనుడెన ఏకె న్య = 


క ఫి ప వే లా జ్య న వ! lb 
శుకునకు; స వాదిః = జరెగిన సంవాదిము; చెప్పబలీనది అని ముందు శ్లోక మతో ఆనంయిము. 


క 


తా |బాహ్మణ శాపమువలన తాజర్షియ పరీ న్మహారాజు మరణింప పశ్చయించి” 
వ్‌! దన్న గలా 


నె 
ఆహార వానీయములను విసరంచి యుండు t తన సక రించుట, పురికి స్యహోరాజునకు , 
గ్‌ 


[(బహ్మర్తులలో (మ నశు యోగన్ల్సు)నకు జరిగిన సంవాదము ఇందు చెప్పబడినది ఇటుల 
మే al 
చెప్పుట వల" [పథమస్య_ంధ ముస చెపిన పవయమును సం /,హముగా టై మ 


శో యోగధారణ యోజ్కా నిః సంవాదో నారదా జయో: 
వతారాను గీతం చ సర్గః | పాధానికోజ గతః 7 


అ. యోగధారణయా = దూాణాయామ రూపమగు యోగముతో; ఉ(త్కా- నిః = భరీరత్యా" ము 
చేయుట, నారద +అజయోః = నారిది (బస్మూలకు; సంవాగః = జరిగిన స"వావము ఆవ తారాను గీతం 


= శ్రీ షప విషువు యొక్క ఎకివింశతి అవతారముల కీ రనము; [పాధానివ 8 = (పధాసము నుండి 


అవగా మహ, త తము మొదలగౌని; అతః = ఆమముగా; సర్గః = స్ఫష, శౌాప్కబడణినది. 
లలల సాటి ar (zg రు 


తా. |పాణాయామ రూపమగు  యోగమాయచే శరీరమును విడుచుఓ, |బహ్మనారదుల 
మధ్య జరిగిన సంవాదము. శ్రీ మహావిష్ణువు యొక్క ఏక వింశతి అవతారముల కీర్తనము 
మహత్రత్తకము నుండి [కమముగా జరిగిన స్వష్టి చెప ల కది ఇది ద్వితీయ స్కంధమున 
చెప్పబడిన విషయము, 


శ్లో. విదురోద్దవ సంవాదః క్ష తృమ్మతేయ యో న్లతః 


పురాణ సః హీూతా పళ్నః మహాపురుష నంస్తితిః. 8 
అ బెదరు ఉద్ధివ సంవాదః = విదురునికి ఉద్ధవునక జరిగిన కషంవాదము;: త్మ త్న మాతేయయ్యో 
విదుర ణు కతేయుల స' వాదము. తతః = తరువాత పురాణ సహింతా (పక్ష్న్నః = పురాణస హితల 


గురించి అడుగుట; మహాపురుష సంస్థి 48 ==విరాట్పురుషుని స్వరూపము; లేదా [ప్రళయ కాలమఎదు 
పరమాత్మ సితి చెప్పబడి-ది, 
జే థ 


ణా తృతీయ ప్క_ంధము వందు విదుర ఉద్దవుల మ న జ జరిగిన సంవాదము, విదుర 
మైత్రేయల మధ్య జరిగిన. సంవాదము, పురాజణసంహికంగురించి ఆడుగుట, [ప్రళయకాల 


మందు పరమాత్మ స్వరూపము చెప్పబడినది, 
శ్లో. తత [పారృతిక స్పర్ష స్స పవైకృతికాశ్ళ యే 
తతో (బహ్మాండ సంభూత ౩ వరాజః పురుషో యత: 9 


అ తతః = తరువా (ప్రాకృతిక 8 = గుణముల నస- కొథమువే పకృతి ను నుండి కలిగిన; 
పన 


ల 
అ 
cs 
భై ఆ 


పమహ దహ=కారములు పంచతన్మాత్రలు అను ఏడు; వెన్ఫతికాః చ = 
జసించుట ఉతక ఇ త పవాత,; (ఎహ్మాండ సంభూతేః ఇ ఇబిహ్మా:.డ ము యొక ఉత్స తీ; యతః = 
(బ్రహ్మాండము వలన; వై_రాణః పురుషః = విరాబ్నురుభాని స్వరూపా విర్భావము, 


అధాకి: పేడ ద్వాద కన్య-ంధము 699 


శ ” డ్‌ లో ఖీ 
తా. [ప్రళయ కాలమునందు పరమాత్మ సంరూప ము చెప్పబడిన తరువాత గుణ 
కంతినుండి కలిగడు స్తపి, మహదహంకారములు 
వడు వెంక 


అ ప 
తిరలా. జనిఎపట. ఆటు రేరువాత [బ్రహ్మాండము పుబ్బట, ఆ |బహ్మాండము 
ఉన a ర 2 
నందు విగాట్సురుషా విర్భావము చెప్పుజడిగది 


శో. కాలస్య సూల నసూక్యున్య గతిః పద్మసముద్భృవః 
య 
భువ ఉద్ధరణేజంభోధే ర్హిరణ్యాత వధో యతః. 10 


అ nf వీ 
ఆ, స్టూల సూడ్ముసు =స్తూలరూపము సూక్ష్మరూపమును ఆయిన; కాలస్య =కాలముయొన్యా ; 
అం: అము సరద టు వ నానా mn MN ఇ ప య్‌ జో 
గతిః స్వరూపము: పచ్చి సమద్భివః=లోకి పద్మముయొక్కా ఉత్ని తి, (లోకములు పద్మ స్వరూప 


మున నుండుట" అంభోధేః=(పళయసాగరము నుండి, భువః ఇ భూమియొక్క; ఉద్ధర జే =ఉద్దరించు 


GI 


సమయమున. యళ &౫వఐ ఆడి వరాహమునలన; పిరణాగక్న వధః ==హిర ణ్యామని నంహారము, 


రూపము, లోక పద్మము పుట్టుట, |పళయ 
సాగరమునుండి భూ సుద్ద రించు ఆదివనాహమూ ర్తి హిరణ్యాక్షుని సంహరించుట చెప్పబడినది. 


ద లి 
ట్లో. ఊర్థపతిర్యగవాక్సర్గః రుదనర్ల సదైవ చ 
ఆర్డ్‌నారీ నర సా్యాథ యయ సాాయంభువో మనుః. 11 


అ. ఊర్ధ్వ = స్టుర్గమునండ ౭ డు; తిర్యక్‌ = పళుపజ్యాదుల; ఆవాక్సర్గక = [కిందికి వీర్యమును 
వదులు మానవుల సృష్టి; తథ్నెవ = అటులనే; రుద సర్గః చ=ారు(దుని సృష్షియును; అధ == తరువాత 
అర్భనారీనం స; ఆర్థీనా రిశ్వూరుని న్వరూపము: యత ః =దేనివలన; స్వాయం భువః ==స్వాయంభువ 


మనుపు పుట్టుట. 

తా. స్వర్గమున నుండు పశుపవ్యాదుల సృష్టి, [క్రిందికి వీర్యమును వదులు మానవుని 
సృష్టి, తరువాత రుదసృష్టి అటులనే అర్థనారీశ్వరుని సృష్టి, దానివలన స్వాయంభువ మనువు 
పుట్టుట చెప్పబడినది. 
ళో. శతరూపాచ యా స్ర్రీణా మాద్యా (పకృతి గుత్తమా 

సంతొనోధర్మపత్నీనాం కర్ణమన్య (పజాపతేః. i2 

అ. ఆద్యావామొదిటి; (పకృతిః == [(ప్రకృతియెన; ద్రీణాండాశ్రీలల్యో ఉ_త్రమా==డఉ త్రము 
రాలై న; ళతరూపా శతరూప యొ సృష్టి; కద్దమన్య (ప్రజాపతేః=కర్థమ (ప్రజాపతి యొక్క 
ధర్మపత్నీనాం === భార్యలకు; సంతాన: = సంతానము 5లుగుట, 

తా. మొట్ట మొదటి [ పకృతి, స్రిలలో ఉ త్రమురాలై న శతరూప పుట్టుట, కర్భమ [పేజా 
పతి భార్యలకు సంతానము కలుగుట చెప్పబడినది. 
ళో అవతారో భగపతః కపిలస్య మహాత్మనః 

దేవహూత్యొళ్చ సంవాదః కపిలేన చ ధీమతః. 13 

అ. మహాత్మనః=. మవోనుభావుడై న; భగవతః భగవంతుడైన;  కపిలస్య=ాకపిల మహర్షి 
యొక్కా; అవతారిః ౬ అవతారము; దేవహూత్యాః == దేవ హూతికి; ధీమతా = జ్ఞానము గల; కపిలేన = 


కపిలవహర్షితొ; సంవాదః చ==సవాదము కూడా చెప్పబడినది, 


109 శ్రీమద్బాగవతము అధ్యా : 19 


తా, మహాత్ముడు భగవంతుడు అయిన కపిల మహర్షి అవతారము, కపీల మహర్షితో 
దేవహూతికి జరిగిన సంవాదము చెప్పబడినది. షరతకతకు తృతీయస్క ంధమున జ 
దానిని చెప్పియున్నారు. . 1 


శ్లో నవ బహ్మ నముత్చ త్రి ర్హకయజ్ఞవి నాశనమ్‌ 
(ధువన్య చరితంచైవ పృధోః (పాచీన బర్హిషః, : sg“ 14 


తా, మరీచి ఆతి మొదలగు నవ[బహ్మల సృవ్రి, దక్షయజ్ఞ వినాశ నము, | ధువుని 
చర్మిత, పృధుచ్మకవర్తి చరిత [పొచిన బర్హి చరిత చతుర్ణస్క_ ంధమునందుచెప్ప బడినది 


శ్ర. నారదన్య చ నంవాద స్తతః ప్రెయ్యవతం ద్విజాః 
నాభేన్తతోను చరితం భరతన్యర్షభన్య చ ర్‌ 


కా, నారదునికి (ప్రాచీనబర్హి కి జదిగిన సంవాదము, నాభి చరితము, Bes చరితము 
బుషభుని చరితము, పంచమస్కంధమునందు చెప్పబడినది: 


ళో. ద్వీప వర్ష సము[దొణాం గిరినద్యుపవర్హ నమ్‌ శ a క భ్‌ 
జ్యోతి శ్ప కన్య నంస్థానం పాతాళ నరకస్థితిః | 16 


తా. ద్వీపములు, వర్షములు, సము[ద్రములు, పర్వతములు, నదులు, అనువానిని వర్ణించు 
ట, ఖగోళము, సూర్యచం, దాది [గహములు, అశ్విన్యాది నక్షతములు మొదలగువాని స్థితి 
అతలము మొదలుకొని పాతాళము వజకున్న ఏడు అధోలోకముల వర్ణన, రౌరవాది నరకముల 
స్థితి కూడా పంచమస్కంధముననే చెప్పబడినది. 


శ్లో. దకజన్య (పచేతోభ్య సత్పు(తీణాం చ నంత తిః | 
యతో దేవానుర నరాస్తిర్యజ్నాగ ఖగాదయః! 17 


తా. [పచెతసులవలన దక్ష [పజాపతి జన్మ, ఆ దక్షుని పు|త్రికల సంతానము దేవతలు 


అసురులు, నరులు, పశుపక్ష్యాదులు, సర్పములు మొదలగునవి పుట్టుట 'ఆరవ స్క ంధమున 
చెప్పబడినది. 


ళో, త్వాష్టరిన్య జన్మ నిధనం పు_తయోళ్చ డితేః ద్విజాః ఇ 
దైత్యేశ్వరస్య చరితం (ప్రహ్లాదశ్య మహాత్మనః. 2 18 
తా. వృతాసురుని పుట్టుక మరణము కుడా ఆరవ స్కంధముననే చెప్పబడినది: ఇక 
స ప్రమసంధమునందు దితిపు[తులై న హిరణ్య కశ్యపుడు పొరణ్యాకుడు ఆనువాఠలు పుట్టుట, 
వారిలో దై త్యేశ్వరు డైన హిరణ్యకశ్యపుని చరితము మహానుభావుడై న. _పహ్హ్ష్హాదుని చరితము 
వర్జించబడినది, | 
ల్లో. . మన్వంతరాను చరితం గజేంద్రన్య చ మోకణమ్‌ - --. య. 
మన్వంతరావతారళ్చ విష్టోర్ణయ శిరోదయః. స 7 19 
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తా. స్వాయంభువుడు మొదలగు 14 మన్వంతరముల వర్ణనము, గజేన్షిమోక్షము, ఆ 
యా మన్వంతరములందు శ్రీ మహావిష్ణువు యొక్క హయ! గీవావతారము మొదలగు ఆవ 
తారముల వర్ణన ఆష్టమస్కంధ మునందు చెప్పబడినది. ఈ విషయములో కొన్నింటిని చెప్పుట 
కొన్నింటిని ముందువెనుకలుగా చెప్పుట భక్రిపారవళ్యముతో నని గహించవలయును. 
ల్లో. కార్యం ధాన్వంతరం మాతం వామనం చ జగత్పతే: 

&రోదమధనం తద్వదమృతా రే దివౌకసామ్‌. 20 


తా. జగ |తృభువై నశ్రీమ హావిష్టువుయుక )_ కూర్మావతార చరిత్రము, ధనంతరీ 
ఆవతారము, మత్స్యావతారము; వామనావతారము, దేవతలకు అమృతము నిప్పించుటకు కీర 
సాగరమధనము కూడా ఆష్టమస్క_ం౦ధమున చేప్పబఢినది. 
భో, దేవాసుర మహాయుద్ధం రాజవంశానుకీ రనమ్‌ 

ఇకా్యకు జన్య తద్వంశే సుద్యుమ్నస్య మహాత్మనః, 21 

తా. దేవతలకు అసురులకు జరిగిన మహాయుద్ధ ముకూడా ఆష్టమస్క_౦ధమునందు 
వర్ణించబడినది. ఇక నవమస్క_ంధమునందు సూర్య చంద వంశముల రాజుల చరిత, 
ఇత్వూకు పుట్టుక, ఆతని వంశమును వర్ణించుట, మహాత్ముడైన సుద్యుమ్నుని చరితము చెప్ప 
బడినది. 
శ్లో. ఇలోపొఖ్యాన మ(తోకం తారోపొఖ్యానమేవచ 

సూర్యవంశాను చరితం ళశాదాద్యా నృపాయతః. 22 


తా. మటియ ఈ నవమస్క-ంధమునందు ఇలోపాఖ్యానము, తారాచరితము, సూర్య 
వంశము యొక్క. చరిత, శశాదుడు నృగుడు మొదలగు రాజుల చర్మిత చెప్పబడినది. 


శో. సొఠన్యం చాధ శర్యాతేః కకుత్త్సన్య చధీమతః 
ఖట్వాంగన్య చ మాంధాతు సౌొభరే స్సగరన్య చ, 23 
తా. సుకన్యా చరితము, శర్యాతి చరితము, జ్ఞానియైన కకుత్సుని చరితము, ఖట్వాం 
గుని చరితము, మాంధాతృ చరిత, సౌభరి చరిత్ర, సగరుని చరిత నవమస్క.ం౦ంధమందు 
చెప్పబడినది. 
శో, రామన్య థార్గవెం[దన్య నిః క్షతీకరణం భువః 
ఐళన్య సోమవంశళన్య యయాతేః నహుషన్య చ 24 
తా. భృగువంశ శిరోమణియగు పరశురాముడు భూమండలమున నున్న రాజుల నెల్ల 
సంహరించుట, ఇలాపుతుడై న పురూరవుని చరి[తము, యయాతి చరిత్రము, నహుషుని చరి 
తము కూడా నవస్క_ంధమునందు చెప్పబడినది. 


శో. రామన్య కోనలేందన్య చరితం కిల్చిషాపహమ్‌ 
నిమే రంగపరిత్యాగో జనకానాం చ సంభవః 25 
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నా. పాపములను తొలగించు, క సఅిదక కధకు శ్రీరామచం!దుని చరిత, నిమి శక్రీ 
షు nd ల్‌ గళ్‌ He i Pa oe | ఇ బల కట జ లద 
రమును తజించుట, జంక రావా, బుక. ఎవమప్క్టు ఎధము సందలి మజికొన్ని విషయమృల్ల 
ఇర న శ కస లే 
pie దొష్యంతే రృరతస్య్యాపి శతనోస త్పుతన్య చ 
యయాతేర్ణషప్పుుతన్య యదోర్వం శానుకీ రనమ్‌, 26 
తా. దుష్యంతుని పుతుడై న భరతుని చరితము, శంతచక్షం చరిత, శంతనుని పు[తు 
డైన భీష్ముని సరిత, యయాతి పెద్దకొడుకై న మదువంళకి రన ము కవమన _౦ధ మునందు 
చెపుబడిన 


శ్లాా యటతావతీర్లో భగవాన్‌ కృష్లాఖో్య జగదిశ్యరః 

వనుదేవ గృహే జన్య అన్య పృదిశ్ళ గోకుళే. £7 
శ్ర కృష్ణుడు న ఇంటి బుట్టి గోకుల 
వశమస్కంధమున చెప్పబడిన కృష్ణ చరితను వివ 


తా. భగవంతుడు జగదీశరుడు ఆయిన 
మున పెరుగుట చెప్పబడినది. ఇటను౨డి 
రించుచున్నారు. 


కో తస్య కర్మాణ్యుదారాణి కీ రితాన్యసురద్విషః 
పూతనాను పయః పాను శకటోచ్చాటనం శిళోః, 28 


తా. ఆసు వకుల వెరియగు శ్రీకృష్ణుడు శేసిన ఉదారములై న పనులు దశమస్కంధ 


మునందు కీర్తింపబడినవి. అవి పూతన _సన్యమ తో పాటు [పాణములను సెతము [గోలుట, 


శిశువుగానుండియే శకటాసురుని సంహరించుట చెప్పబడిన ది. 


టో తృణావర్త స్య నిష్పేష సదైప బక వతృయో; 
ఆఘాసురన్య నంహారః కన్య మాయా (వదర్శనమ్‌. 29 


తీ 
తా, తృణావర్తుని, బకాసురుని, వత్సానురుని సహారించుట, [బ్రహ్మకు తనయోగ 


ల్లో. ధేనుకన్య నసహ[భా తు? (పలంబస్య చ నంక్షయః 
గోపానాంచ పరితొణం దవాగ్నేః పరినర్పతః 90 
తా. సోదరునీతో కూడిన ధేనుకాసురుని , [పలంబానురుని సంహరించుట, అరణ్య 
మున నాలుగు దిక్కులు [పసరించుచున్న క రుచిచ్చునుండి గోపాలురను కాపాడుట చెప్పబడి 
నది, 


శ. దమనం కాళియస్కా హే రహా హేర్నంద మోకణమ్‌ 


(వత చర్యాచ కన్యానాం య్యతతుష్టా ఒచ్యుతో (వతై . 31 


తా. కాళియ సర్పము యొక్క గర్వము నణుచుట, కొండిచిలువ నోటినుండి నందుని 

వ్య జ అస్యా ou వ ఇది ఇదో అర అ 
విడిపించుట. గోపకన్యలు కాత్యాయునీ [(వతమాచరించుట, ఆవతముచే శ్రీకృష్ణుడు సంతుష్టు 
డగుట చెప్పబడినది. 
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ళో [పసాదో విపపత్నీభ్యో విపాణా- చానుతాపనమ్‌ 

గోవర్ణనోద్ధారణం చ ళ్యకస్య నురఖేరధ, 32 

తా వ్మిపపత్నులను అన్నుగహించుట, వి పులు పళ్చాత్తాపమునొందుట, శ్రీకృష్ణుడు 
గోవరన గిరిని ఎతుట కరించబడినది, 

౨ అనో లు 

శో. యజ్ఞాధిషేకం కృష్ణన్య స్ర్రీథిః |కీడా చ ర్మాతిషు 

శంఖ చూడన్య ధుక్ఫుద్దేః దధోరిష్షస్య శకేశినః, 33 


శో  అకూరగమనం పశ్చాత్‌ _డన్థానం రామకృష్టయోః 
వజస్ర్రీణాం విలాపళ్ళు మధురాలోకొనం తెతః, 34 
తా. ఆ|కూరుడు _వేపల్లైకు వచ్చుట, రామకృష్ణులు మధురాకగరమునకు బయలు 
దేరుట, గోవికల విలాపము, రామకృష్ణులు మధురపఒ చూచుట చెప్పబడినది. 
ట్లో గజ ముష్టిక బాణజూర కంసాదీనాం చ యో వరః 
మృతస్యానయనం సూనోః పువస్సాంది పనెర్లుకోః 35 
తా కువలాయపీడమను గజమును,చాణూక ముష్టికులను మల్లురను కంసుని వధించుట 
తన గురువగు సాందీపుని ప్వుతుడు చనిపోగా మరల తెచ్చుట చెప్పబడినది. 


శో. మధురాయా నివనతో యదు చకన్య యత్పియమ్‌ 
కృతముదధవ రామాభ్యాం యుతేన హరిణా దిషిజాః. 36 
తా, శ్రుక్నష్టుడు బలరాము్‌ొ తో ఉద్ధవు నితో కలసి మధురలో నివసించి, యదువంశపు 
రాజులకు | పియమాచరించుట వర్ణించబడిన 
శో. జరాసంధ నమానీత ,నెన్యన్య బహుళొ వధః 
ఘాతనం యవనే,నన్య కుళసల్యా నివేశనమ్‌. 3? 
థి 
తా. జరాసంధుడు పణ కూర్లు తీసుకొనివచ్చిన సైన్యమును వధించుట కాలయవనుని 
ముచుకుందునితో = చంపించుట, రాశికి రాతియే సమ్ముద మధ్యమున ద్వారకానగరమును 
నిర్మించి మధురనుండి [పజలను దారకకు చేర్చుట చెప్తుబడినది-+ 
శో. అదానం పారిజాతన్య సుధర్యాయా స్పురాలయాత్‌ 
రుక్మిణ్యాహరణం యుధే _పమధ్య ద్విషతో హరేః 38 
తా. శ్పీక్కష్ణభగవా డు స్వర్గమునుండి పారివాత వృక్షమును, సుధర్మయను సభను 
తెచ్చుట. యుద్ధమున కతువుల నోడి౨ది రుక్మిణిని గొని తెచ్చుట చెప్పబడి నది. 
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లో, హరన్య జంభం యుద బాఆస్య భుజ కృంతనమ్‌ 
: (పాక్‌ జ్యోతిష పతింహత్యా తఈన్యానాం హరణం త్రథా_ 39 
తా, యుద్ధమునందు బాణునికి సహాయముగా వచ్చిన శివుడు విజ్బృంభించగా ఆతన్సిన్సి 
నిర్జించి బాణాసురుని బాహువులను చృకముతో ఖండించుట, (పాక్‌ జ్యోతిష నగ రాధీళ్వరు 
డగు నదకాసురుని సంహరించి, అతను చెరబట్టిన 18వేల కన్యలను గొనితెచ్చుట చెప్పబడినది 
ల్లో, వైద్య పొండక సాల్వానాం దంత వక 9స్య దుర్మతే: 
శంబరో ద్వివిద: పీకో ముర్క పంచ జనాదయః 40 


మాహాత్మ్యం చ వధ పేషాం వారాణస్యాళ్చ దాహనమ్‌ 
వారావతరణం భూమే ర్నిమితీ కృత్య పాండవాన్‌. 41 


తా. శిశుపాలుడు, దంతవక్తు డు, వౌండకుడు, సాల్వుడు, శంబరుడు, ద్వివిదుడు, 
పీకుడు, మురాసురుడు, పంచజనుడు మొదలగు వారల బల పరాాకమములను వరి ంచుబ, 
శ్రీకృష్ణుడు వారిని వధించుట, వారణాసీనగరమును దహించుట, పాండవులను నిమిత్త ముగా 
చేసుకొని భూభారమును తొలగించుట చెప్పబననది. 
శ్లో విపశాపాపదేశేన నంహారం న్వకులన్య చ 

వనుదేవస్య సంవాదో నారడేన నురర్షిణా. 42 


తా. విపశాపమను నెపమున యాదవకుల సంహారము, వసుదేవునికి నారదునికి జరి 
గిన సంవాదము ఏకాదశ స్కంధమున చెప్పబడినది. 


శో, ఉద్దవన్య చ సంవాదో వాను దేవన్య చాద్భ్చుతః 
య(తాత్మ విద్యా హ్యఖిలా [(పోకా ధర్మ వినిర్ల యః 43 
తా. శ్రీకృష్ణభగ వానునకు ఉద్దవునికి జరిగిన సంవాదములో సంపూర్ణమైన ఆత్మ విద్య, 
అద్భుతమైన ధర్మనిర్ణయము చెప్పబడినది. 
ళో. తతో మర్యు పరిత్యాగః అత్మయో గానుఖావతః 
యుగలకణ వృత్తిశళ్ళు కలౌ న్యాణా ముపప్రవః, 44 
శ్రీకృష్ణ భగవానుడు ఆత్మయోగముచే మర్యలోకమును విడుచుట ఏకాదశస,_౦ధ 
మున చెప్పబడినది. ఇక ద్వాదశస్కంధమునందు కృతాది చతుర్యుగముల లక్షణములు, 
అందు నివసించు జనుల నిత్యవ్యవ హారములు చెప్పబడినవి. | 
ళో. చతుర్విధశ్ళ (పళయః ఉత్ప త్తి స్ర్రివిధా స్మృతా 
దేహత్యాగశ్చ్ళ రాజర్షేః విష్ణరాతన్య ధీమతః. 45 
తా. నాలుగు విధములైన |పళయ లక్షణములు, (పాకృతికీ, నై మితికీ నిత్యములను. 


మూడువిధములగు సృష్టిలక్షణములు, జ్ఞాని రాజర్షియైన పరీక్షిన్మహారాజు దేసామునువిడు. 
చుట ఛెప్పబడినది. 


అధ్యా ! 12 ద్వాదశ నస్యంధము 705 


శో. శావ్యాపణయన మృషే ర్యార్యండియన్య నత్రగ్రాథా 
మహాపురుష విన్యానః సూర్యస్య జగదాత్యునః. 46 


తా. వేద శాఖల విభాగము, మార్కండేయ మహార్షికధ, విరాట్బురువుని స్వరూప 
వర్ణనము, జగ మునకు ఆత్మయెన సూర్యభగవానుని గుణ వ్యూహములు చెప్పబడినవి. ఇంత 
టితో ద్వాదశస్క_ందార్థము ముగిసిసది, 


శౌ, ఇతి చోక్తం ద్విజ(శేషా! యత్సృష్షో ఒహ మిహాస్మి వః 

నీలా వతార కర్మాణి కీరి తాసీహ సర్వశః. 47 

జ్ర, ద్వ్యిజగ్రోషా 8! = ఓ బ్రాహ్మణ (శేమ్టలారాః; ఇహ =ఇqదట; వక=మీ చేత. ఆవాం = నేను! 
యత్‌ = దేనిని; పృష్టః ాఆడుగబడితినో, దానిని; ఇతి== ఈ విధముగా; ఉక్తం = చెప్పబడినది; 
సర్వశః == స: పూర్ణముగా; లీలావ తారకర్మాణి = శ్రీమహా విష్ణువు అవతార నీలల కరన్హ్రలు; కీ రితాని 
డాకీ రించబడినవి. 

తా. ఓ [బాహ్మణశేమ్టులా రా! మీరు నన్ను అడిగిన అన్ని విషయములను, శ్రీమహా 
విషవు ఆవతరించి చేసిన పనులను లీలలను సంపూర్ణముగా వివరించితిని. 


అవ. శ్రీహరి అవతార లీలల వర్ణించుట వలన కలుగు ఫలమును రెండు శ్లోకములతో 
చెప్పుచున్నారు. 
శో. పతితః స్థలితో వార: కతాపీ వివళొ యువన్‌ 

హరయే నమ ఇత్యుచె)ః ముచ్యతే సర్వపాతకైః. 4 


అ. పతితః -పడుచు, స్టలితః జారు చు? ఆ కః=దుఃఖము పొందుచు; మషమత్రావా==ఆవలిం 
చుచు; వివశః==వశము తప్పుచు; హరయే నమః ==హరికి నమసా్మరము, ఇతి==అని: ఉచె బన 
పెద్దగా; యువన్‌ = పలుకుచు; సర్వపాతకై_: జ అన్నివిధములై న పాసములచే; ముచ్యతే = విడువ 
బడును. 


తా. పడుచు, జారుచు, ఆవలించుచు, వశము తప్పియు శ్రీహరికి నమస్కారము అని 
గా పలుకువాడు అన్ని పాపముల నుండి విముకుడగును. 


పె 
ఎ 
ళో. సంక్రిర్యమానో భగవాననంత శుతానుభావో వ్యననం హి వుంసామ్‌ 
(పవిశ్య చిత్తం విధునోత్య శేషం యధా తమోఒరోగ్రిఒభమివాదివాతః 49 
అ. అనంతః =దేశకాల నస్తువులకు పరిచ్చిన్నుడు కాని; భగవాన్‌ =భగవంతుడగు శ్రీమన్నా 
రాయణుడు; [వతానుభావః జూ వినబడిన క్రీ రిగలవాడై ; సంకీ ర్యమానః=చక్క్యగాగీ ర్రించబడి; 
చి_త్తం=హృద యమును; (ప్రవిళ్య = (వవెశింఛి పు.సాం=మానవులయొక క; ఆశేషం==సమ స్తమైన; 
వ్యసనం =పావమును; అర్క == సూర్యుడు; యధా=ఎటుల; తమః చీకటిని; అతివాతః =యుంయూ 
మారుతము; ఆ(భ్రం ఇవ = మెషమును వలె; విధునోతి=బోదోలుచున్నాడు. 
తా, దేశకాల వస్తువులకు పరిచ్చిన్నుడుగాని భగవంతుని [పభావమును వినిననూ 
కీర ంచిననూ. సూర్యుడు చీకటిని బోదోలినట్టు పెనుగాలి మబ్బును బోదోలునట్టు. పురుషుని 
పాపరాశిని బోదోలును, 


89 


106 (శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా; 91 


అవ, హరి సంకీర్తనమే మహాఫలము నిచ్చునది. ఇతర ములన్నియు మి ధ్యాలాపములు 
మాాతమేనని నాలుగు శ్లోకములతో వివరించుచుస్నారు. 


శో మృషాగిరసా హ్యనతీ రనత్క్మథా నకధ్యతే యద్భగవానధోకజః 
త దేవ సత్యం తదు'హెవ మంగలం త చేవ పుణ్యం ఖథగవద్ద్గుశొదయమ్‌, 50) 


అ, మృషాగిరః == అసత్యపు మాలు అసకతీః=చెడును చెప్పునవి తాః==అవి; అసత ధాఃకా 
దుమల కధలు; యత్‌ =ఎక్క_డ; భగవాన్‌ ==భగవంతుడె న; అధోక్షజః=ఇం(దియములను ఆధ, 
కరించు (శ్రీమన్నారాయణుడు; నకధ్యతే =చెప్పబడుఓలేదో; తత్‌ == ఆ భగవధ్గణోదయం; న్‌ు 
భగవంతుని గుణములను కిర్తించుటయే; సత్యం జనిజమెనది, తత్‌ ఉహవీవ_ఆ భగద్గుణకీ ర్రనమే 
మంగలం శుభప్రదము; తదేవ==ఆ భగవద్గుణ గానమే, పుణ్యం== పవిత్ర మైనది, 


తా, ఇం[దియములను ఇం| దియ [పవృత్తులను నియమించుచువాడు, భగవంతుడు 
ఆయిన శ్రీమన్నారాయణుని కథలు చెప్పని ఇతరములై న మాటలు మిధ్యా[పలాపములు, 
అసత్యములు ఆసత్క_ధలు మ్మాతమే. భగవంతుని గుణములను పాడుటరే సత్యము, శభ 
[పదము, పవి|తము. 
శ్లో తదేవ రమ్యం రుచిరం సవన్నవం తడేవ క ళ్వన్కససోమ హోత్సవమ్‌ 

త దేవ ళోకార్హవ శోషణం నృణాం యదుతమ శొాకయళో ఒనుగియతే. 51 


తా యత్‌ ==ఏదైతే ఉత్తమ ల్లో యకళః=వవిత్రచరి(తుడగు భగవంతునికీ ర్రి; అనుగీయతే. 
గానము చేయబడు చున్న దో; తదేవ = అదియే; నృణాం ==నరులకు ర మ్యం=సుందర మైనది :; తదేవ 
ఆదియే; నవం నవంజుకొంటగొ త్త;రుచిరం=రుచికలిగించునది, శశ్వత్‌ =-మాటి మాటికి; మననః ౨ 
మనన్సునకు; మహోత్సవం =ూగొప్ప పండుగ; తదబేవ--ఆ భగవదుణాను సంధాన మే; శోకార్డవ 
శోషణం = శోకసాగరమును ఎండింప చేయునది, 


తా, పవి|త చరితుడగు శ్రీమన్నారాయణుని గుణాను సంధానమె నుందరము. 
కౌం్యగొ త్తరుచికని కలిగించునది. మాటి మాటికి మనసునకు గొప్ప పండుగ జేయునది. మాన 
వుల శోకసాగరమును ఎఏుడింప చేయునది. 


కో. నతద్వచళ్చిత పదంహరేర్యళో జగత్పవితం (పగ్భజీతి కర్లి చిత్‌ 
తధ్వ్వాంక తీర్ధం నతు హంస సేవితం య,తాచ్యుత నత హి సాధవోఒమలాః. 52 


అ, జగత్సవి(త్రం = జగత్తును పవ్మితముచేయు, హరేః = (శ్రీ మహావిష్ణువు యొక్క; యశః ౫ 
కీర్తిని; క ర్మచిత్‌ జ ఒకపుడు కూడా; న(ప్రగృణీత = కీ రించదో; తత్‌ వచః ఆ వాక్యము; చిత్ర 
పదం = రసభావాదులలో కూడియున్న పదములు కలదై నను; ధ్వాంక్షతీర్థం = కొకులవంటి మానవులకు 
(పీకికలిగించునదేకాని; నతుహంస సేవితం = జొనులచే సేవి:చబడునది కాదు; య(త్ర = ఎచట; 
అచ్యుతః నా (శ్రీమన్నారాయు ణుడుండునో, త(తజాఅచటనే; ఆమలాః = పరిశుద్లులెన, సాథవః వ 
జ్ఞానులైన సజ్జనులుందురు. 


తా. జగత్తును పన్నితము చేయు శ్రీహరి గుణములను వ ఒకప్పుడు కూడా వర్ణించని 
వాక్యము ఎంతటి రసభావ అలంకార ములు కలదై_ననుకాక' తీర్థమువలె అపవిత్ర మేకానిజ్ఞానులు 
స్పేవించునడి కాజొలదందురు, (శ్రీమన్నారాయణుడున్న చోటనే పరిళుద్దులెన సజ్జనులుందురు, 
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శో, న వాగ్వినర్లో జనతాఘ నంప్లవో యస్క్మ్రినృతి శాక మబద్దవత్యపి 
నామాన్యనన్తస్య య ళోంఒకితాని యచ్భృణ్వంతి గాయని గృణంతి సాధవః 53 
అ. సః = అది; వాగ్విసర్షః ==వా [క్రయోగ ము; జనతాఘ సంప్లవః=జన సమూహముయొక్క్ల 

పాపమును నశింప చేయునది; యస్మిన్‌ ==ఏ వాక్యమునందు; ఆబద్ద వత్శపి =వ్యాకి రణబదము కాని 

థా 
దై నను; (పతి శ్లోకం =[ప్రతిళ్లోకమునందు; అనంత స్య=ా శ్రీమన్నారాయణు ఎ) యకోజంకితానిడాకీ ర్రిని 
చెప్పెడు; నామాని ==పేర్లు కలవో; యత్‌ ==ఏ వాకక(ప్రయోగమును; సాధవః సజ్జనులు; శృణ్వ ని=ా 
శో అ 
వినెదరు; గాయ న్రిడాగానము చేసెదరు; గృణ న్తి=సంకీర్రినము. చేతురు, 


తా. వ్యాకరణ బద్ధముకాని వాక్య పయోగ ము కూడా [గతి కోక మునందు శ్రీమన్నారా 
యణుని గుణగానము చేసినచో అది సరియైన వాక్యపయోగమే అటువంటి వాక్యములను 
సాధువులు వినెదరు. గానము చేసెదరు. కీర్తన చేసెదరు. 


ఆవ. ఇపుడు జ్ఞానమునందు కర్మయోగమునందు చూపు ఆదరముకంటె భగవత్కీ ర 
నాదులలోనే ఎక్కువ ఆదరము చూపవలయునని మూడుళ్లోకములతో చెప్పుచున్నారు. 


శ్లో వైషటార్య మహ్యచ్య్యుత ఛావవర్థితం న శోభతే జ్ఞానమలం నిరంజనమ్‌ 
కుతః పునః శశ్వదభ|దమీశక్వ రే నహ్యర్పితం కర్మ యదప్యనుత్తమమ్‌. 54 


అ, నై ష్యుర్మ్యం = కర్మలకు దూరమైన మోక్షము;నిరంజనం == ఉపాధి రహిత మైన;జ్ఞానమపి 
==జ్ఞానముకూడా; ఆచ్యుత భావ వర్దితం == శ్రీహరి భ కిలేనిదైనచో నళోభలే = (ప్రత్యక్షమునకు ఉపక 
రించదు, అనగా భగవత్‌ సాశాత్మా-ర మును కిలిగించవని భావము, యత్‌ =వ;కర్ళ్మ కా కర్మయోగము 
అను త్త మం అపి = సర్వో తమమైనదై నను; ఈశ్వరే==భగవంతుసియందు నహి. ఆర్చితం == 
అర్పించబడనిచో, శశ్వత్‌ =సర్వకాలము; అభ(ద్రం=పభకరముకాదు. అనగా సాధనకాలమున ఫలకాల 
మున దుఃఖాత్మక ము;వునః = మజీయు కుతః ఎటుల శోభతేదాకోధిచును, 


తౌ, కర్మలకు దూరమైన మోక్షముకాని, ఉవె ధిరహిత మైన జానముకాని 
భకి లేనిచో భగవత్సాజాత్యా-రమునకు ఉపకరించదు. సర్వా_త్తమమైన కర్కయునను భగవ 
దర్పణము చేయనిచో, సాధనకాలమందు ఫలకాలమందు, దుఃఖము కి లిగించునద్దె_ కోభించదు, 


శో యశ్యశ్నియామేవ పరిశ్రమః పరో వర్గాశ్రమాచార తపఃశుతాదిషు 
ఆవిన్మృతిః శ్రీధరపాద పద్య్మయో రుణానువాదః |శ్రవణాదిథి ర్షశేః. 55 


: Pn. వ ర హంచరాంది ఆక మము 
మాచార తపః ఆతాదిషడా(బ్రాహ్మణాది వర్దములందు, (క్రవ్యాలర్యా U 


అ, వర్ణా|[శ 
పరః == అధికమైన; పరి[శ్రమః౩ వరి 


లందు, సదాబారమునందు, తపస్సు సాధ్యా యములందు; 
శ్రమ యళ(్రియామేవ జూకీ ర్రికి, సంపదకు మాత్రమే ఉపకరించుచున్నది. ఆనగా పరమ పురుషార్థము 
కొఅకు కాదని భావము హారే;=(శ్రీహరియొక్కం శవణాధిభిః = అవతారలీలలువినుటచే  గుణాను 
వాద ;డాగుణాను సంధానము; శ్రీధర పాద పద్మయోః =లకేన్టిని ఉరమున ధరించిన శ్రీమహావిష్టువు 
యొక. పాదపద్మ ములందు; ఆవి స్మృతిః =అచంచలమై న స్మృతి కలుగును, 


తా. (బాహ్మణాది వర్ణములు, [బహ్మచర్యాద్యా[శమము , సదాచారము తపస్సు, 


ల 
స్వాధ్యాయములందలి పరిశ్రమ, క్రీ ర్రసందలు కలిగించునవేకాని పరమపుషారుర్థము నిచ్చునది 


708 శ్రీమద్భాగవతము అధ్య, 12 


కాదు. శ్రీమన్నారాయణుని అవతార లీలలు వినుట, గుణసంకీర్తనము చేయుటవలన శ్రీధరుని 
పాదపద్మములందు అవిస్మృతి కలుగును, 


అవ, అవిస్కృతి వలన ఏమి జరుగుననగా చెప్పుచున్నారు. 


శ్లో. అవిన్మృతి. కృష్ణపదారవిందయోః కీణొత్యభ్యద్రాణి శమం తనోతి చ 
సత్త్వస్య శుద్ధిం పరమాం చ భక్తిం జ్ఞానం చ విజ్ఞాన విర కి యుకమ్‌ః 56 
అ, కృష్ణ పదారవింద యోః= శ్రీకృష్ణపాద పద్మములందలి అవిస్మ తిః == అం చంఛల మైనస్మృతి 
ఆభ ద్రాణి=అనభ్రములను క్షిణోతి==పార(దోలును; శమం =పరమశాంతిని, తనోతి=కలిగించును. 
సత్యస్య అంత 8=కరణము యొక్క; శుద్ధిం జ పరశుద్ధిని; పరమాం = ఉత్క్బ్చాష్టమైన; భ _క్రింజాభ కిని 
విజ్ఞానవిర క్రియ క్షండావై రాగ్యములతో కూ డిన;జ్ఞా నం =భ గ వత్స్య రూపజ్ఞా నమును; తనోతి =-వి స్లరి:వ 
చేయను, 


తా, శ్రీకృష్ణుని పొదపద్మములయందలి కలిగిన అచంచలమెన స్మృతిఅన్ని అశుభ 
ములను తొలగించి పరమణభాంతిని కలిగించును. ఆంత్యకరణమును పరిశుద్ధము చేయును, థ్రీ 
విష్ణవుయందు పరమ భ_క్టిని కలిగించును. భగవత్స్వరూప జ్ఞానమువిర క్రి తో కూడిన భగన 
దనుభవమును కలిగించును, 


అవ. ఇపుడు భగవత్కథలను వినెడివారిని, చెప్పిన తనను అభినందించుచు రెండు 
శ్లోకములతో చెప్పుచున్నారు. 


కో, యూయం ద్విజా(గ్యా బత భూరి భాగా య చృళ్వదాత్యన్మభిలాత్మభూతమ్‌ 
నారాయణం దేవన మదేవ మీశం అనన్యభావా భజతాధి వేశ్య, 57 
అ, హేద్విజా(గ్రా్యఃడాడఓీ (బ్రాహ్మణో తములారా! యూయం=మీరు; భూరిభాగా, == బహుపుణ్యము 
గలవారు. యత్‌ = ఎందువలన; శథ్వత్‌ = ఎల్ల పుడు; ఆత్మ ని= ఆంత ఃక రణమునందు; అభిలాత్మభూతఅ 
== నర్వాంత ర్యామియైన; దేవం=జ అందరిచే ఉపాసించబడు; ఆదేవం= మరియొక అరాధ్య దెవుడులేని, 
ఈ ళం = ప్రభువై న;నారాయణం = శ్రీ మన్నారాయణుని; ఆధి వేళ్య == నిలుపుకొని భజత ూభ జిం చుడు, 


తా. ఓ [బ్రాహ్మణ|శేష్టులారా! మీరు గొప్ప పుణ్యాత్ములుగాన, సర్వాతర్యామి అందరిచే 
ఉపాస్యుడు, మజీయొక దైవములేనివాడు, జగ|త్సభువై నశ్రీమన్నారాయణుని అంతఃకరణము 
నందు నిలిపి ఎల్పప్పుడు భజించుడు. 


భో, అహం చ సంస్యారిత అత్మ త త్వం (శుతం పురామే పరమర్షి వకొత్‌ 
(పాయోపవేశే నృపతేః వరికషీతః సదన్య్యషిణాం మహతాం చ ళృణ్వతొమ్‌. రర 


అ, పురా=ాపూగ్యము పరీక్షితః నృపతేః =పరీక్షిన్మహరాజుయొక్క. (ప్రాయోపవేశే= 
(పాయోపవేశ సమయమును దు;బుషిణాం =మహ ర్టలయొక్క; సదసి =సభయం దు; మహతాం: పెద్దలు 
శృణ్వతాం == విను చుండ గాాపరమ వర్షి క్రా9త్‌ = శుకయోగి ముఖమునుండియే మే=నాబేత (శ్రుతం = 
వినబడిన; ఆత్మత త్వం పర మాత్మత_త్యమును అవాంచ=నేను గూడా, సంస్మారితః = స్మరింప 
చేయ బడితని, 
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తా పూర్వము పరిక్ష్మిన్మహారాజు [పాయోపవేశము చేసిన సమయమున మహర్షులంద 
రు చేరియున్ననభలో మహాత్ములందరు వినుచుండ్లగా శుకయోగీన్దు 9ని వలన నేను వినిన 
అ (a 
ఆత్మత_తమును ఇపుడు మీరడగి మరల స్మరించుకొనునటుల చేసి చాలా అన్ముగహము 
చూపితిరి. 


ఆవ. ఈ భాగవతమును కీ_ర్థించుటవలన వినుటవలన కలుగు ఫలమును ఎనిమిది 
కోకములలో చెప్పుచున్నారు. 


ళో, ఏతద్వః కధిత్రం విపాః కధనీయోరు త్‌ ర్యా: 
మాహాత్మ్యం వాసుదేవస్య సక్వాశుఖభ వినాళనం, 59 


అ, వి(పాః! జారీ (వాహ్మణో త్రములారా! కధనీయ ౪4 ఉరుకర్మణః == చెప్పదగిన గొప్పపనులు 
చేనిన; వాసుదేవన్య = శ్రీమన్నారాయణుని యొజ్క; సర్వాపభవినాశనంవ= ఎల్ల ఆపభములను నశింప 
ఛం 
జేయ; వతత్‌ == ఈ; మహాత్మ్యం == మాహాత్మ్యమును వః-=-మీకు కధితం = చెప్పబడినది. 


తా. ఓ బ్రాహ్మణో త్రములారా! కీ ర్రించదగిన గొప్పపనులు చేసిన శ్రీమన్నారాయణుని 
మాహాత్మ్యమును మీకు తెలిపితిని. 


ల్లా. య ఇదం (శావయేన్నిత్యం యామ క్షణ మనన్యధీః 

శొక మేకం తదర్థం వా పాదం పాదార్థ మేవవా 

(శ్రద్ధావాన్‌ యోను కృణుయా త్చునాత్యాత్యానమేవ సః. 60 

అ, అనన్యధీః 2వకా(గచిత్తుడై యః==౭ఎవడు; వవం=ఈ పకొరముగా; యా మక్షణం=ాఒః 
రూముగాన్మి ఓకక్నణముగాని; నిత్యం= (ప్రతిరోజు; శ్రావయేత్‌ =వినిపించునో; ఏకండాఒకః శ్లోకండా 
శోకమనుగాని; తదర్ధంవా== సగముళోకమునుగాని; పాదం =ళోకములోని ఒక పాదమునుకాని; పాదార్థం 
ఏవవా ==సగమ పాదమునుకాని; (శద్ధవాన్‌ == (శ్రద్ధగలవాడు,; యః = ఎవడు; శృణుయాత్‌ జూ వినునో; 
సః==వాడు, ఆత్మాన మేవ== ఆత్మనే; పునాతి = పవిత్రము చేయచున్నాడు. 


తా. ఏక్నాగచిత్రముతో ఒకరూముకాని ఒ కక్షణముకాని ఈ భాగవత కథను వినిపించి 
న వాడు శ్రద్దతో ఓకశ్టోకముగాని కోకములోని ఒకపొదముగాని సగము పాదమును కాని 
వినినవాడు శరీరమునే కాక ఆత్మను కూడా పవిత్రము చేయుచున్నాడు. 
ల్లో, దా్యద శ్యా మేకాదశ్యాం వాశృణ్వన్నాయుష్యవాన్‌ భవేత్‌ 

వఠత్యన శ్న[న్నయత। పూతో భవతి పాతక్తీ, 61 

నా ద్వాద ళ్యాం = ద్వాదశినాడు; ఏకాదశా్యం వా == ఏకొదళినాడు కాని; శృణ్వన్‌ = ఈ భాగవత 
కథను వినుచు; ఆయుష్యవాన్‌ = ఆయష్య్మం తుడు; భవేత్‌ అగును; పొతకీ =పాపియెనవాడు; 
(పయత; ఇంద్రియ నిగ హముగలవాడై ; అనశ్నన్‌ = ఉపవసించుచు; పఠతి==చదువునో; పూతః=ా 
పవి(|తుడు (పాపములు తొలగినవాడుగా) భవతి == అగును, 


తా. ద్వాదశినాడు కొని ఏకాదశినాడుకాని ఈభాగవత కధ వినినినవాడు ఆయుష్మంతు 
డగును. పాపములు కలవాడై నను ఇం[దియన్మిగహముతో ఉపవసించి ఈ భాగవతమును 
చదివినచో పాతకములు తొలగి పవి|తుడగును. 


స్త్ర శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 12 
శో. ప్పషగ్రారే మధురాయాం వా ద్వారవత్యాం యతాత్మవాన్‌ 

ఉపోష్య సంహితా మేతాం పఠిత్వా ముచ్యతే భయాత్‌ - 62 

అ, యతాత్మవాన్‌ == మనస్సును ని(గహించినవాడు; పుష్కరే==పుష్కరమునందు; మధు 
రాయాం నాజామధురయందుకాని, ద్వారవత్యాం == ద్వారకయందుకాని; ఉపోష్య == ఉపవసించి; ఏతాం 
జు ఈ; సంహితాం జు భాగవత సంహిత నుపఠిత్యా =చదివి;భ యాత్‌ = సంసారభయ మునుం డి; ముచ్యతే 
= విడువబడును. 

తా. మనోని గహము గలవాడై పుష్కరమునందుకాని మధుర యందు కాని, ద్వారక 
యందు కాని ఉపవసించి ఈ భాగవత సంపొతను చదివినచో సంసారభయము తొలగిపోవును, 


శో. దేవతా మునయ స్సీదాః పితరో మనవో నృపాః / 

యచ్చంతి కామాన్‌ గృణతః కృణ్వతః యస్య కిర్తనాత్‌. 63 

అ, యస్య=వీ శ్రీమన్నారాయణుని యొక; కీ ర్తనాత్‌ = కీర్తనము వలన; శృణ్వత: = శవ 
ణమువలన; గృణతః ==పఠ నమువలన; దేవతాః ==దేవతలుః మునయ్య మునులు; సిద్ధాః ==సిద్దులు; 
పితరః == పితృదేవతలు, మనవః = మనువులు; నృపాః = రాజులు; కామాన్‌ ==కోరిక లను; యచ్చంతి 
=ఇ చ్చెద రు, 

తా. శ్రీమన్నారాయణుని కధలు వినువారికి, చదువు వారికి, కీ_ర్డించు వారికి దేవతలు 
మునులు సిద్దులు, పితృదేవతలు. మనువులు, రాజులు, కోరికలను తీర్చెదరు. 


శో, బుచో యజూంషి సామాని ద్వి జోఒధీత్యాను విందతే 
మధు కుల్యాః ఘృత కుల్యాః పయః కుల్యాళ్చు తత్పలమ్‌. 64 
అ. ద్విజః = (బ్రాహ్మణుడు; బుచః బు గ్యేద మంత్రములను; యజూంవి == యజుర్వేద మంగ 
ములను; సామాని=సా మవేద మం[తములను; అధీత్య == అధ్యయన ముచేసి; మధుకుల్యాః=తేనే (పవ 
హించు నదులను; ఘృతకుల్యాః == నేయి [పవహించు నదులు; పయః కుల్యాః ==పాలు పవహించు 
నదులను; అనువి=దతే = పొందును; తతృలం=ఆ ఫలమును; అనువిందతే = ఈభాగవతమును 
చదినినవాడు వినినవాడు కూడా పొందును, 


తా, | బాహ్మణుడు బుగ్వేదమును, యజుర్వేదమును, సౌమవేదమును చదివి తేనే, 
నేయి, పాలు, [పవహించు నదులను ఫలముగా పొందును. ఆ ఫలమును భాగవత సంహితను 
చదివినవారు వినిన వారు కూడా పొందెదరు. అనగా వేదాధ్యయనము చేసినవారు పొందెడు 
సర్వసుఖ సమృద్ధిని భాగవతాధ్యయనము ,శవణము చేయువారు కూడా పొండెదరని భావము. 


శో. పురాణ సంహితామేకాం ఆధీత్య (ప్రయతో ద్విజః 
(పోక్తం భగవతా యత్తు తత్పదం పరమం (వజేత్‌. 65 


అ, (పయత ఃఇం(ర్రియ ని|గహము కలిగిన; ద్విజః == బ్రాహ్మణుడు; ఏతాం==ఈ; పురాణ; 
సంపి తాం ఈ భాగవత పురాణసంహితను; అధీత్య == అధ్యయనము చేసి; యత్‌ = ఏది; భగవతా 
జ భగవంతునిచే; (పో క్రం== చెప్పబడిన; తత్‌ ఆ; పరమం పదం=ాపరమ పదమును; [వజేత్‌ = 
సాం దును. 
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తా. (బ్యాహణుడు ఏకాగచిత్త్రముతో ఈ భాగవత పురాణసంహితను ఆధ్యయనము 
చేసినచో భగవంతుడు స్వయముగా చెప్పిన పరమ పదమును పొందును. 


అవ. ఆయావర్ణ ములకు యోగ ములై న ఫలములను పొందుదురని చెప్పుచున్నారు. 


ళో. వి_పోజధీత్యా పషుయా(త్పజ్ఞాం రాజన్యోదధిమేఖలామ్‌ 
వెళ్ళో నిధి పతిత్వం చ కూద శుధ్యేత పాతకాత్‌. 66 


అ విపః= (బ్రాహ్మణుడు; అధీత్య = చదివి (ప్రజ్ఞాం జత _త్వక్షొానము; కలిగించు బుద్దిని; 
ఆప్పుయాత్‌ = పొందు ను; ;రాజన్యః == క్షత్రియుడు; అధీత్య == ఈ భాగవతమును చదివి; క! 
ఇ నాలుగు సము దములు మొలనూలుగా గల భూమిని; అప్పుయాత్‌ = పొందును; వై శ్యఃము 
వై వ్యడు; అధీత్య చదివి నిధిపత్యం; చ =నిధికి ఆధిపత్యమున్తు;ఆప్ప్ను యాత్‌ == పొందును; జ్య దః = 
శూదుడు; ఆధీత్య == చదివి,పాతకాత్‌ = పాపమునుండి; శుద్ధ్యేత == కుద్ధి పొందును, 

తా. ఈ భాగవతసంహితను (బ్మాహణుడు చదివినచో తత్వజ్ఞానమును కలిగించు 
బుద్ధిని పొందును. రాజు చదివినచో సమస్త భూమండలమునకు చ|క్రవ ర్రియగును. వై క్యుడు 
చదివినచో నిధిపతియగును. కూ[దుడు చదివినచో పాపములు నశించును. 


అవ. ఈభాగవత పురాణమునకు ఇంతటి పభావముండుటకు కారణమును చెప్పుచున్నారు. 


శో కలిమల నంహతి కాలనోఖిలేళో హరిరితర్యత నగియతే హ్యఫీక్షమ్‌ 
ఇహ తు పున రృగవా నశేషమూరర్తిః పరి పఠితోఒనుపదం కథా,పనంగైః. 6/ 


అ కలిమల సహతి కాలనః ==కి లిక ల్మషము నెల్ల నశింప చేయువాడు, అఖి లేశ: == సర్వజగ త్తు 
నకు (పభు వెన;హరి: == (శీ మన్నారాయ ణుడు; ఇతరత్ర వేరువేరు పురాణములందు, ఆఫీక్ష ౨ ==మాటి 
మాటికి;నగియతే =కీ రించబడడు ఇహతు; పునః ==షక్కాడై తేనో; భగవాన్‌ =-భగవంతుడుు ఆశేవ 
మూర్తిః = సర్వజగత్స్వ్వరూపముగ ల గ్రేమన్నారాయణు ౫; ఆనుపదం=-మాటి మాటికి కథా(ప్రసంగై 
కధలు చెప్పుచు |పనంగవశమున;పరిపఠిత 8 = అంతటా కి ర్తించబ డియున్నాడు. 


తా. ఇతరములగు పురాణములందు కలికల్మవములనునాశనముచేయు వాడుజగదీశ్వ రుడు 
అయిన శ్రీమన్నారాయణుడు మాటిమాటికి కీర్తి ంచబడలేదు. ఈభాగవతమునందు మాత్రము 
సర్వస్వరూపియైన భగవంతుడు కధ్మాపసంగ ములలో మాటిమాటికిగానము చేయబడెను. 


అప, కా స్త్రములబే పతిపాదించ బడిన భగవంతుని నమస్కరించుచున్నారు. 


శో. తమహ మజ మనస్త మాత్మ్యతత్వం జగదుదయ స్థితి సంయమాత్మ శ కిమ్‌ 
"  ద్యుపతి ధిరజ శర శంకరాద్ర్యై ర్థురవసితస్తవ మచ్యుతం నతోబస్మి. 68 


అ, అజం==జన్మమర ణాది వికారములేనివాడు; ఆన నండాదేశకాల వస్తుపరిచ్చిన్నుడు కానివాడు; 
ఆత్మత _త్వం=ఆత్మత _త్వమునై_ న; జగ దుదయస్థితి; సంయమాత్మ శ క్రీం=జగత్తు యొక సృషీ 
స్థితిలయములు గావించు స త్వరజో స్త సమో? కులు గలవాడు; ద్యుపతిభిః=స్వర్లాదిలోక పాలురగు అజ 
శక్ర శంకరాదై ్థః = (ట్రహ్మ్మ ఇం(దుడు శంక రుడు మొదలగు వారిచేత దురవనిత్య స్తవం==తెలియలేని 
స్రొత్రము గల తండా; ఆచ్యుతు =దేనినుండి చ్యుతుడుకాని శ్రీమన్నారాయణుని నత ౭;ఆస్మి = 


నమస్కరించు చున్నాను, 


712 శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా: 10 


తౌ, జన్మమరణాది వికారములులేనివాడు, దేశకాలవస్తువుల చేపరిచ్చిన్ను డుకానివాడు, 
అత్మతత్వ మైన వాడు జగత్తును సృష్టించు రక్షించు నశింపచేయు సత్ర త రజస మళ్ళకులు 
గలవాడు, స్వర్గాది లోకపాలురగు [(బహ్మ ఇందుడు శంకరుడు మొదలగు వారిచేతను సుకింప 
శక్యముకానివాడు, ఆయిన అచ్యుతుని నమస్కరించు చున్నాను. 


ళో. ఉపచిత నవళ కిథి స్వ ఆత్య్మన్యుపరచిత స్థిరజంగమాలయాయ 

భగవత ఉపలబ్ది  మాత్రధామ్మే నురబుషభ్రాయ నమస్పనాతనాయ 69. 

అ, ఉపచిత నవళ కిభిః = వృద్ధిపొందిన (పకృతి పురుష మహదవాంకార తన్నా(తులను 
తొమ్మిది శక్త లతో; ; స్య ఆత్మనిడా =తనయందే ఉపరిచ్చిత స్థిరః జంగ మాలమాయ డసృష్షించబడిన 
స్థావర జంగ మములకు నివాస మైన ఉపలద్దిమా(త; రామ్సే = = కేవలము ఆనుభూతియే స్వరూప మైన 
పరమ పదము నివాసమగాగల; సురబు షభాయ-దేవ (శేష్టడెన; సనాతవాయ జు ననాతి నుగె డైన; 
భగవతే =ాభగవంతుడగు శ్రీమన్నారాయణునకు; నమః నమస్కరిం చుచున్నా ను. 
తౌ, వృద్ధి పొందిన [పకృతి పురుష మహదహంకారములు పంచ తన్మాతలు అను 
తోమ్మిది శకులచే తనయందే స్థావర జంగమములను గ్రా్రామించి, అనుభూతియే స్వరూపమైన 
పరమ పదమున నివసించుదేవతా ( శేస్టుడు, సనాతనుడు, భగవంతుడు అయిన బ్రీమన్నారా 
యణునకు నమస్కారము. 

అవ, గురువందనము చేయుచున్నారు 
ళో. స్వనుఖ నిభృత చేతా సద్వ్యుదస్తాన్యభావో 

స్యజీతరుచిర లీలా కృష్ణసార స్తదీయమ్‌ 

స్యతనుత కృపయా య స్తత్వదీపం పృరాణమ్‌ 

తమఖిల వృజి నఘ్నం వ్యాసనూనుం నతోజస్మి 70 

ఆ, స్వసు ఖనిభృత చేతాః == ఆత్మానంద ముతో పరిపూర్ణమైన చిత్తము గలవాడు; తత్‌ 
వ్యుద స్త అన్యభావః == ఆ బి త్రముచే దూరీకరించిన లౌకిక భావములు కలవాడై ఆబిత రు చిర; లీలా 
కృష్ణసా రః =భగవ : తుని రమ్యమైన లీలచే ఆక్రర్షించబడిన చి త్తముగలవా డై, తదీయు == అభగ 
వంతుని గుణములను చెప్పనట్టి; త త్త్యదీపం=ాఆత్మతత్యమును (ప్రకాశింపచేయు దీ మెన, పురాణండా 
భాగ వతపురాణమును; కృపయా =దయచే వ్యతనుత వి స్తరించిచె ప్పెనొ; తం=ట ఆభిల వృజిన ఘ్నం 
సమ స్తపాపములను _ నశింపచేయు; వ్యాసనూను3 =వ్యాసపుత్రురైన పకయోగీన్దు9ని నతో జని 
నమస్కరించు చున్నాను. 

తా, ఆత్మానందముతో పరిపూర్ణమైన చిత్తముతో లౌకికభావములను దూరము చేసు 
కొనినవాడు, భగవంతుని రమ్యమైనలీలలతో ఆకర్షించబడిన చిత్త ముగలవాడు, ఆభగవంతుని 
గుణములను వర్ణించు త త్యదీపమైన భాగవతపురాణమును దయతో వి స్తరించినవాడు సమ స 
పాపములను నశింపచేయువాడు వ్యాసపుతుడు అయిన శుక్రమహర్షిని నమస్కరించుచున్నాను. 

ఇతీ (శ్రీమద్భాగవతే ద్వాదళస్కంధే 
ద్వాదశో ఒధ్యాయః 
ఇది శ్రీమద్భాగవతమున పం[డెడవ స్కంధమున 
పం డెండవ ఆధ్యాయము ముగిసినది 
ఓం తత్‌ సత్‌___ 


దళోజఒధ్యాయః 





సంగహ శ్లోకము 


తయోద శే పురాణానాం నంఖ్యానూహ యధా కమమ్‌ 

దానం దానన్య మాహాత్మ్యం శ్రీ మద్భాగపతన్య చ. 

తా, ఈ [తయోదశాధ్యాయమునందు [కమముగా అన్ని పురాణములయందుండెడి 
కోక సంఖ్యను, దానమును, దానమహాత్మ్యమును, ్రీమద్భాగ వత మాహాత్మ్యమును చెప్పి 
యున్నారు. 

అవ. అన్నిపురాణముల లోక సంఖ్యను చిప్పబోవుచు, పురాణ (పతిపాద్యుడై న 
(శ్రీమన్నారాయణుని నమస్క-రించుచున్నారు. 


సూత ఉవాచ = సూత మహర్షి పలి కెచు. 


థో, యం (బహ్మో వరుణే న రుదమరు శః స్తున్వన్ని దివ్యెఃస చై! 

వేదై స్పాంగ పద[క మోపనిషదై రాయ స్తీ యం సామగాః 

ధ్యానావన్థిత తద్గతేన మనసా పశ్యన్తి యం యోగినః 

యస్యాన్నం న విదుస్సురానురగణాః దేవాయ త స్యెనమః, 1 
అ. యం ==వీ భగవంతుని; బహ్మా ట్రహ్మ;వరుణడావరుణుడు; ఇం[ద్ర==ఇం(దుడు; రుద్ర =రు(దుడు, 
మరుత 8 ==మరుద్గణములు; దివై[ః =ాదివ్యములై న అనగా సారవంతములై న స్తవై 8=స్తోత్రములచేత, 
స్తున్వ న్లి ఇ స్తుతించుచున్నారో,సా మ గాః =సా మచేదము గానముచేయువారు; సాంగపద్యక మాపనివద్దే ః 
=శిశాధి వేదాంగములు; ఆరుతెలీసి ఆతి పద[క్రమ ఉపనిషత్తులతో కూడిన; వేదై | == వేవనములచే; 
యం=వి భగవంతుని; గాయ ని = గానముచేయు చున్నారో; యం యే భగవంతుని: యోగినః 
యోగులు; ధ్యానావస్థిత తద్గతేన = ధ్యాన మగ్నులై భగవంతుని యందే నిరిపిన। మనసా =- మనస్సు 
చేత పళ్య ఏ ==చూచుచువ్నారో; యస్య =ఏ భగవంతుని యొకు; అంతం == పరి పూర్ణస్యరూపమునుు, 
సుర -- అసురగణాః=దే వరాక్షస గణములు; న విమఃజూతెలియవో; త స్మే=ఆ; దేవాయజ థ్రీ 
మన్నారాయ ణునకు; నమః =నముసా గార ములు 

తా. బ్రహ్మ, ఇం[దుడు, వరుణుడు, రుదుడు, మరుద్గణములు సారవంతములై న 
సో[తములచే స్తుతించ బడువాడు, వేదాంగములు ఉపనిషత్తులు పదము |కమములతో కూడిన 
వేదములచే సామగానము చేయువారిచే గానము చేయబడు వాడు,ధ్యాన మగ్నులై భగవంతుని 
యందే నిలిపిన మనసుచే చూడబడువాడు, దేవదానవ గణములు కూడా ఆంతుచిక్కని 


స్వరూపము గలవాడు అయిన ఆ శ్రీమన్నారాయణు నకు నమన్కారము. 
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అధ్యా; 18 
ళో పృషే భామ్యదమంద మందరగిరి [గావాాగ కండూయనాక్‌ 
నిదాళోః కమఠాఠ్ళతే ర్భగవతో శ్వాసాొనిలాఃపొంతు వః 
యత్సంస్కార కఠ లానువర్తనవశాత్‌ వేలానిభేనాంభసామ్‌ 
యాతా యాత మశం(దితం జలనిధే ర్నాద్యాపి విశామ్యతి. గై 


అ, పృష్టే =వీపునందు; (మభ్యాత్‌ = తిరుగు చున్న; అమఎద == గొప్పనై నమందగిరి = మందర 
పర్వతము యొక్క; (గ్రావ్యాగ=శిలల మొదటి భాగము యొక్క; కండూయనాత్‌ ==రాఫ్రిడివలన, 
నిషదాశోః==దురద పోయి ని(ద్రించుచున్న; కమఠా కృలేః = కూర్మా వతారమును ధరించిన ్రీమన్నారా 
యణుని యొక్క; క్వాసానిలాః == క్యా సవాయవులు! వః ==మిమ్ముల ను; పాంతు కాపాడుగాక, యత్‌ కా 
ఏ క్యాసవాయవుల యొక్క; సంస్కార = పలుమారులు తాకిన సంస్కార వశము చేత; కలానువ ర్త 
నవశాత్‌ = ఆ కదలిక అను కలము అనుసరించుట వలన; జలనిధేః =సముద్రము యొక్క; అంభసాా 
జలము యొక్క; వేలానిభేన = చెలియలి కట్ట అనెడు మిషచేత; అతం|దితం = ఎడతెగని; యాతా 
యాత ౦=రాక పోకలు; అద్యాపి ఇ నేటికిని: న వ్మిశామ్యతి = అగుటలేదు, 


తా. దేవదానవులు అమృతము కొజకు శ్షీరసాగరమున మందర పర్వతమును కన్య 
ముగా చేసి చిలుకునపుడు మందరగిరి [కుంగగా శ్రీమన్నా రాయణుడు కూర్మావతార మున ఆ 
పర్వతమును తన వీపున మోసెను, ఆ సమయమున దేవదానవులు చిలుకుచుండగా మందర 
గిరి శిలలరాపిడిచే స్వామికి దురద తీరగా ని దవచ్చెను. అటుల నిదించుచున్న స్వామి శాస్ర 
వాయువులు మిమ్ములను రక్షించుగాక .మణియు నిద్రించుచు శ్వాస వాయువులు వదలినపుడు ఆ 
వాయువుల తాకిడికి సము|దమున అలలు పొంగిచెలియలికట్టవరకు వెళ్ళుచు తిరిగి వెనుకకు పోవు 
చుండెను, అటుల సము[దజలమున రాకపోకలు అలవడుటవలన నేటికిని సము[దమున అలలు 
చెలియలి కట్టవరకు వచ్చుట, తిరిగి వెళ్ళుట మానలేదు, 
ళో పురాణ సంఖ్యా సంభూతి మన్య వాచ్యం (పయోజనమ్‌ 

దానం దానన్య మాహాత్మ్యం పాఠాదేళ్ళ నిబోధత. 3 

అ, పురాణ సంఖ్యా సంభూతిః == పురాణముల సంఖ్య వాటి పుట్టుక; అస్య = ఈ భాగవతము 
యొక; వాచ్యం చదువుట వలన; (ప్రయోజనం = ఫలము; దానం డా శ్రీమధ్భాగ వతమును దానము 
చేయట; దానస్య==దానము యొక్క; మాహాత్మ్యం (ప్రభావము; పాఠాదెః చ=చదువుట వినుట 
మొదలగు వాటినలవ కలుగు (ప్రయోజనమును కూడా; నిబోధత=-తెలిసికొనుడు. 


తా. పురాణ మల ోకసంఖ్య, వాటి పుట్టుక, పురాణములు చదువుట వినుట వలన 
కలుగు (పయోజనము, శ్రీమద్భాగవతమును, దానము చేయుట, దాన పభావమ్ము భాగావతము 
చదువుట వలన వినుట వలన కలుగు [పయోజనమును కూడా తెలియుడు:ః 
ళా. (వాహ్మం దళ సహస్రాణి పాద్మం పంచోనషష్టి చ 

ఫ్రీవైష్ట్ణవం (తయోవింళ చ్చతుర్వింళతి శై వక్ష, 4 


ఠా. బ్రహ్మ  పురాణమున పదివేల శ్లోకములు, పద్మపురాణమున ఏబది యైదువేల 


శ్రోకములు, శ్రీ విష్ణుపురాణమున ఇరువది మూడువేలు, శివపురాణమున ఇరువది నాలుగువేల 
శ్లోకములు కలవు. 


అధ్యా : 15 ద్వాదశ స్కంధము M15 
లో దశాషా శ్రీ భాగవతం నారదం పంచవింశతి 
మారగ్రాండేయం నవాగ్నేయం దళ పంచ చతుక్ళ్శత మ్‌. తె 


తా, (శ్రీమద్భాగవత పురాణమున పదునెనిమిది వేల క్లోకములు, నారదపురాణమున 


ఇరువదియైదు వేలు. మార్కండేయ పురాణము న తొమ్మిదివేలు, ఆగ్నివురాణమున 15 400 
పదున్రై_ దువేల నాలుగువందల క్లోకములు కలవు. 


శో, చతుర్దశ భవిష్యత్స్యాత్తథా పంచశతాని చ 
దశాష్టా (బహ్మ్యశైవర్తం లైంగ మేకాద శైవతు. 6 


తా. భవిష్యత్పురాణమున పదునాలుగువేల అయిదువందల శ్లోకములు, [బహ్మక్షె_వ 
ర్రమున పదునెనిమిదివేలు, లింగపురాణమున పదునొకొండువేలు శ్లోకములు కలవు. 
%ో,. చతుర్వింశతి వారాహం ఏకాశీతి నహసకం 
స్కాందం తధా శతం చెకం వామనం దళకీ ర్తితమ్‌. 7 
తా. వరాహపురాణమున ఇరువదినాలుగువెేలు, స్కాంద పురాణమున యుమబది ఒక 
వేల నూరు శ్లోకములు, వామన పురాణమున పదివేలు కలవు, 
ళో కౌర్మం నప్త దశాభ్యాతం మాత్స్యం తత్తు చతుర్శళ 
ఏకోనవింళఠ తృౌపర్హం అహ్మాండం ద్వాద శ్లైవకు, 8 
తా. కూర్మ పురాణమున 17060 పదునేడు వేలు, మత్స్య పురాణమున పదుశాలుగు 
వేలు, గరుడపురాణమున 19 000 పందొమ్మిది వేలు, [బహ్మాండ పురాణమున పం| డెండువేలు 
కలవు. 
శో, ఏవం పురాణ నందోహ శృతుర్ణక ముదాహృతమ్‌. 9 


తా. ఇటుల పదునెనిమిది పురాణములలో నాలుగు లక్షల శ్లోకములు చెప్పబడినవి 
చూడుడు. 


|. [బహ్మపురాణము a 10.000 
2, వద్మపురాణము ఎఎ 55,000 
8, (భ్రీవిష్టుపురాణము — 28,000 
4. శివపురాణము — 24,000 
ర్‌, శ్రీమద్భాగ వతము — 18,000 
6. నారదపురాణము — 25,000 
7. మార్కండేయ పురాణము 9,000 
8. ఆగ్ని పురాణము ఎ 15,400 
9, భవిష్యత్పురాణము — 14,500 


10. |బహ్మకైవర్త ము = 18,000 
11. లింగపురాణము a 11,000 


716 (శ్రీమద్భాగవతము అధ్యా; (3 


12, వరాహ పురాణము  -- 24,000 
15, స్క్మాందప్పురాణము = 81,000 
14. వామన పురాణము == 10,000 
15, కూర్మ పురాణము  -- 17,000 
16. మత్స్య పురాణము == 14,000 
17. గరుడ పురాణము ఎ 19,000 

18. బహ్మాండ పురాణము = 1,200 


ల్ల ల. నాక. లాల రనిపనిలిుసటరర. 


రట ర | a] 


ళో, తామా దళ సాహసం శ్రీభాగవతముచ్యశే 

ఇదం భగవతా పూర్వం బహ్మశే నాఖిపంఠ జే 

స్థీతాయ భవ భీశాయ కారుణ్యాత్సం(పదర్శితమ్‌. 10 

అ తత్రాఆతపురాణములలో, అష్టౌ యెనిమిది, దశ=వది సాహ్నస్రండావేలు; (శీభాగవతం = 
(శీ మధ్భాగవత పురాణము; ఉచ్యతే = చెప్పబడిన ది,; ఇదం=ఈ భాగవత పురాణము; పూర్వం = 
మొదట; భగవతాడా శ్రీమన్నారాయణుని చేతః నాభీ పంకిజే= నాభి పద్మమున; స్థతాయ ౬ ఉన్నట్టి, 
భవభీతాయ == సుసారమునకు భయపడిన; (బ్రహ్మణే =చ తుర్ముఖ (బ్రవ్మాకొజకు; కారుణ్యాత్‌ దయ 
వలన; సవష్యపదర్శితం = చక్క గా తెలుపబడినది, 


తా. అఆ వదునెనిమిది పురాణములలో (శ్రీమద్భాగవత పురాణము పదునెనిమిది వేల 
శ్లోకములు కలిగి యున్నది. ఈ భాగవత వురాణమును శ్రీమన్నారాయణుడు తన నాభి పద్మ 
మున ఉండి సంసారమునకు భయపడుచున్న [బహ్మకు దయతో తెలిపెను, 


భో. ఆది మధ్యావసొనేషు వైరాగ్యాఖ్యా సంయుతమ్‌ 
హరిలీలా కథా(వాతామృతా నందిత సత్సురమ్‌. 1l 
అ. అడి మధ్యావసా నేషు=మొదట, నదుమ, చివరలలో; వై రాగ్యాథ్యాన సశ యుతం= వై రాగ్య 
మును బోధించు కథలతో కూడినది; హరిలీలా క థావ్రాతా[. అమృత  అనందిత సత్‌ సురమ్‌ = 
శ్రీమన్నారాయణుని అవతారలీలం కథల సమూవాములనెడు అమృతముచే ఆనందింప చేయబడిన దేవ 
తో త్రములు గలది? 
తా, ఈ భాగవత పురాణమున మొదట మధ్యన చివరలో వై రాగ్యమును బోధించు 
కధలు గలది, (థ్రీమన్నారాయణుని అవతార లీలా కథామృతను పానను చేసి ఉత్తమ 
దేవతలు ఆనందించిరి, 
లో, సర్వ వేదాన్త సారం య(దృహ్మాక్మైఠకత్వలకణమ్‌ 
వ స్వ్వద్వితీయం తన్నిష్టం రైవలై కక ప్రయోజనమ్‌, 12 
అ సర్వవేదాన సారం=ాసమ స్త ఉపనిషత్తుల సారము; (బ్రహ్మ - ఆత్మ |. ఏక్రత్వ లక్షణమ్‌ 
పరమాత్మకు జీవాత్మకు ఏకత్యముమ (ప్రసాదించునది; త న్నిష్ట 9 ఆ భాగవత మనందున్న 


అధ్యా : 18 ద్వాదళన్కంధము 77 


వస్తు = విషయము; అద్వితీయం =రెండ వది లేని బహ్మను (పతీపాడించునది; కైవల్తి కక వయోజనం 
== మోకమొక్క-టే పరమ పురుషార్థమని (ప్రతిపాదించినది. 


తా. ఈ భాగవతపురాణము సకలోపనిషత్తుల సిద్ధాన్తసారము. జీవాత్మ పరమాత్మలకు 
ఐక్యమును (పతిపాడించునది. ఇందలి విషయము ఆద్వితీయమైన [బహ్మము. ఈ భాగవతము 
మోక్షమొక్క_ టే పరమపురుషార్థమని (పతిపాదించినది. 


శో. _పోష్రపద్యాం పొర్తమాస్యాం హేమసింహ సమన్వితమ్‌ 
దదాతి యో భాగవతం స యాతి పరమాంగత్రిమ్‌. 13 


ఆ, (ప్రోష్టపద్యాం=భొ।ద్ర పదమాసమున; పౌర్ణమాసాం=పూర్ణిమనాడు హేమసింవా సమ 
న్వితం=ాబంగారు సింహము ప్రతిమతో కూడిన; భాగవతం =| శ్రీమద్భాగ వత మును: యః౫ాఎవడు; 
దదాతి=దానముచేయనొ; సః;ఆతను: పరమాంగతిం ==పరమపదమును; యాతి పొందును. 


తా, భా|దపద శుద్ద పూర్ణిమనాడు బంగారు సింహము [పతిమతో కూడిన భాగవతమును 
దానము చేసిన వాడు పరమ పదమును పొందును. 


శో. రాజంతే తావదన్యాని పురాణాని నతాంగణే 
యావన్నదృళ్యతే సాజొత్‌ (క్రీ మద్భాగవతం పరమ్‌. 14 


అ, యావత్‌ =ఎంతవజకు, పరం =ఉ తమమెన; (శీ మద్భాగ వతం == (శ్రీ మద్బాగవత పురా 
ణము; సాక్షాత్‌ =(ప్రత్యక్షముగా; న దృశ్యతే | పకొశించ దో; తావత్‌ = అంతవజకు; సతాంగబే ఇ 
ఉత్త మమెన సమూహమునందు; ఆన్యాని = ఇతరములైన; పురాణాని ఇ పురాణములు; రాజంతే = | పకా 
శించును 


తా. ఉత్తమోత్తమమైన శ్రీమద్భాగవత పురాణము [పత్యక్షముగా | పకాశించనంత 
వరకే ఇతర పురాణములు [పకాశించును. అనగా శ్రీమద్చాగవత పురాణము [|పకాశించిన 
వెంటనే ఇతర పురాణములు తగ్గనని తాత్పర్యము. 


ళో. సర్వవేదాంతసారం య (వ్చీభాగవత ముచ్యతే 
త, దసామృత తృప్రన్య నాన్య(త స్యా(దతిః క్వచిత్‌. 15 


అ, (శీభాగవతం=(శ్రీమద్భాగవత పురాణము; సర్వ వేదాంతసారం = సకల ఉపనిషత్తుల సార 
ముగా; ఉచ్యతే=చెప్పబడినది, తత్‌ ౫రస- అమృత తృ పస్య భాగవతరసమను అమృత ముచే 
తి ప్పిపొందిన వానికి; అన్య(త్ర మరియొతచోట,; క్యచిత్‌ =ఎక గాడి రః వాట్రీతి; న స్యాత్‌ =కలు 
గదు, 

తా. శ్రీమద్భాగవత పురాణము ఎల్ల ఉపనిషత్తుల సారము. శ్రీమద్భాగవత రసామృ 
తముతో తృ ప్రినొందిన వారికి మజియొకచోట [పీతి కలుగదు. 


ళో, నిమ్నగానాం యధా గంగా దేవానామచ్యుతో యథా 
టెప్పవానాం యధా శంభుః పురాణానా మిదంతధా. కన 


న్‌ నిమ్నుగానాం =నదులలో; యథా =ఎట్లు; గంగా= గంగానది ఉత్తమమో; దేవానాం: 
దేవతలలో; యధా = ఎటుల, అచ్యుత =(శ్రీమహావిష్ణువు త్త (శేష్టడో; వై వ్షవానాం ప విస్తుభ క్తులలో; 


iy § శ్రీమద్భాగవత ము అధ్యా : 18 


యధా = ఎటుల; శంభుః = శంకరుడు (శేష్టుడో;తథా = అటులే! వురాణానాం = పురాణములలో; ఇదం 
జ ఈ (శ్రీమద్భాగవతము (శ్రేష్టము. 


తా. నదులలో గంగ, దేవతలలో శ్రీమహావిష్ణువు విష్ణుభక్తు లలో శంకరుడు ఎటుల 
శేష్టులో అటుల పురాణములలో శ్రీమద్భాగవతము గేష్షమైనది. 


ల్లో, శ్రీ మద్భాగవతం పురాణ మమలం య ద్వైష్టవానాం [పియమ్‌ 
యస్మిన్స్బార మహంస్య మేకదథిలం జనం పరం గీయతే 
యత జ్ఞాన ఎరాగ భక్తి నహితై ర్నైషగ్రార్య మావిష్య్యూతమ్‌ 
తచ్చృుణ్యన్విపఠన్వి చారణ పరో భక విము చ్యేన్న రఃః 17 


అ, (శ్రీమద్భాగవతం a (శ్రీమద్భాగవత మను; పురాణం = పురాణము; ఆమలం = దోషరహపితము 
యత్‌ ఇ ఏ భాగవతము; వైన్టవానాం = విష్ణుభ కులకు: (ప్రియం = (ప్రీతికరము; యస్మిన్‌ = ఏభాగవ 
తమునందు; ఏతత్‌ ఈ; పార మహసన్యం ఇ పరమవాంనులు అనగా జ్ఞానము సొందద గిన; అభిలం ఇ 
సమస్తమైన; పరం జ్ఞానం ఇ పరమజ్ఞానమును; గీయతే = కీగించబడు చున్న ది;య[త్ర = వీభాగవతము 
నందు; జ్ఞాన విరాగ భ _కీసపాతై 8 జ జ్ఞానము విర కి భ కులతో కూడిన; న్నెష్కార్మ్య్యం ఇ కర్మలకు 
ఆత్య నిక నివృ త్తిగల మోక్షము; ఆవిషరుతం = (పకటించటడినది తత్‌ = ఆ భాగవతమును 
భక్రా్థ = భ క్రిచేత; శృణ్యన్‌ = నినుచు; వి పఠన్‌ = చదువుచు; విచారణ పరః = పరిశీలన చేయు; 
నరః = మానవుడు; విముచ్యతే = మోక్షమును పొందును, 


తా. ఈ భాగవత పురాణము నిర్గోష ము, ఈ వురాణము విష్ణుభక్తులకు మిక్కిలి 
(పియమైనది. ఈ భాగవతమున పరమజ్ఞానులు _పొందదగిన పరజ్ఞానము కీ_ర్తించబడినది 
ఇందు జ్ఞాన భ క్రివై రాగ్యములచే పొందదగిన మోక్షము [పక టించబడినది. భక్తితో ఈభాగవ 
తమను వినువాడు, చదువు వాడు, పరిశీలించువా డు సంసారమును విడిచి మోక్షమునుపొందును. 


అవ. శ్రీమద్భాగవత సంప్రదాయమును ప్రవర్తింప చేయుచు భగవద్ద్యాన రూపమైన 
మంగళమును ఆచరించుచున్నారు. 


శో, ఠ_స్మై యేన విభాసితోఒయ మతులో జ్ఞాన(పదీపః పరా 
తదూపేణ చ నారదాయ మునయే కృష్ణాయ త_దూపీణా 
యోగ్నీ(న్లాయ తదాత్మనా చ భగవ(దాతాయ కారుణ్యతః 
తచ్చుద్ధం వినులం విళోక మమృతం సత్యం పరం ధీమహి, 18 


ఆ. పురా = పూర్వమున; అయం = ఈ; అతుల; = సాటిలేని; జ్ఞాన్యసదిపః = = జ్ఞానదీ ప మైన ఈ 
భాగవతము; యేన = ఏ భగభంతునిచే, కసె సర = (బహ్మకొజకు; విభానితః = | పకాశింవ చేయబడినది. 
తద్రూపేణ = ఆ (బివ్మారూపముతో శ్రీమన్నారాయణుడే మునయే = మునియెన; నారదాయ = నార 
దునికిి త్మదూపిణా = ఆ నారదరూపముతో; కృష్ణాయ = వ్యాసమహర్షికి త్మ్యదూపిణా = ఆ వ్యాస 
రూవముతో; తదాత్మజాయ = వ్యాససమవార్షి కుమారులై న; యోగీన్లా9య = శుక యోగీం(దునకు తదా 
త్మనా = శుకమహర్షి రూపముతో; కారుణ్యతః ఇ దయవలన; భగవ(ద్రాతాయ = వరీక్షిన్మహోరాజునకు; 
చెప్పబడినది. తత్‌ = ఆ భొగవతమును బోదించిన విసుస్వ రూపము; శుద్ధం = పవిత్ర మైనది, విమలం 
= దోషరహితము; వికోకం = శోకమురాదు; అమృతం = మరణములేనిది; ; సత్యం = సత్యమైనది పరం 
సర్వో త మమైన స్వరూపమును; ధీమహి = అ ధ్యానించెదము, 
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తా. పూర్వము శ్రీమన్నారాయణుడు |బహ్మదేపుకకు సాటిలేని జ్ఞానదీపమైన భాగవ 
తమును ఉపదేశించెను. ఆ నారాయణుడే (బహ్మరూపమున నాగదునకు, నారదరూపమున 
వ్యాస మహర్షికి, వ్యాసరూపమున పకయోగీందునకు, సక మోగీన్టుంని రూపమున పరీక్షిన్మవహో 
రాజునకు ఉపదేశించెను. ఇటుల పలురూపములతో భాగవతమును ఉపదేశించిన శ్రీమన్నారాయణ 
స్వరూపము శుద్ధసా త్రికము, దోషరహితము, శోకము మృత్య్మువులేనిది. వికారములు కలు 
గనిది. సర్వోన్నత మైనది. అటువంటి శ్రీమన్నారాయణ తత్త్వమును ధ్యానించెదము. 
అవ ఆ శ్రీమన్నారాయణునే దై వరూపముగా రెండు క్లోకములచే నమస్కరించు 
చున్నారు. 
ళో. నమనస్తె్యై భగవతే వాసుదేవాయ సాకీణే 
య ఇదం కృపయా కస్మె వ్యాచ చకొ ముముక్షవే. _ 19 
అ, తస్మై = ఆ; భగవతే = భగవంతుడైన; సాకిణే = సర్వసాకియైన; వానుదేవాయ = శ్రీమ 
న్నారాయణునకు;న మః = నమస్కారము; యః = యే శ్రీమన్నారాయణుడు; ఇదం = ఈ భాగవతమును, 
కృపయా = దయతో; ముముక్షవే = మోక్షమును కోరు; కమై్మై = (బ్రహ్మకు; వ్యాచ చక్నే = చెప్పెనొ. 
తా. దయతో మోక్షమును కోరు |బహ్మకు భాగవతమును ఉపదేశించిన శ్రీమాన్నారా 
యణునకు సర్వసాక్షికి భగవంతునకు నమస్కారము. 
శో యోగీ(నాయ నమస్తన్మై శుకాయ (అహ్మరూపిణే 
సంసార సర్ప దష్టం యో విష్ణురాత మమూ ముచత్‌. 20 
ఆ, తస్మె= ఆ; (బహ్మరూపిణి = (బ్రహ్మస్వరూపియైన; యోగీన్ధాియ = యోగులలో (శేమ్ట 
డైన; శుకాయ = శుక మహర్షికి; నమః = నమసా్కా_ారము; యః = ఏ శుక మహర్షి సంసార సర్చ దష్టం 
= సంసారమను సర్పచే కొటు వేయబడిన; విష్ణురాతం న్‌ పరీషిన్మహారాజును; అమూముచత్‌ = మోక్షము 
పొండించెను. 
తా. సంసారమను సర్పము కాటువెసిన పరీక్షిన్మహోరాజునకు మోక్షము నిప్పించిన 
బహ్మస్వరూపుడు యోగీన్టుండు అయిన శుక మహాక్షికి నమస్కారములు. 
ఇతి శ్రీమద్భాగవతే మహాపురాణి పారమ హంస్యాం 
అష్టాదశ సాహ సికాయాం సంహేతాయాం 
శ్రీవెయాసిక్యాం శీహయగీవ [బహ్మవిద్యాయాం 
ద్వాదశస్కంధే |తయోదశళా ధ్యాయః 
ఇది శిమద్భాగవతమను మహాపురాణమున, జ్ఞాన[పదము, 18వేల కోక ములు గల 
సంహితలో వ్యాసపో క్రమున హయ్యగీవ |బహ్మవిద్యలో 
పండెండవ స్కంధమున పదమూడవ అధ్యాయము ముగిసినది 
[ఖమద్భాగ వత [(గంధః పరిసమా ప్రః 
[శ్రీమద్భాగవత [గంధము సమా ప్రమైనది. 
శీ కృ షా ర్పణ మస్తు 
_--ఓమ్‌ తత్‌ సత్‌ 
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లే.  పుష్యరింబందు ద్వారకా పువమునందు 

మధురయం జను కవిడినమందు నెవండు 

పఠనసేయును రమణతో భాగవతము 

వాండు దరియించు సంసొవవారి నపుడ. 48 

శ్ర స (త 

కం శ్రీం మణ రమణకి థా, పారాయణ చితునకును బతికి. బరీచీ 

ద్ఫూరి మణున కెజింగించెను, సారమతిన్‌ శుకుండు ద్యాదశస్కంధ ములన్‌. క్ష 
ఫ్‌ మజియు నషాదశపురాజంబు లంద (గంధ సంఖ లెటనిన [బహ్యాపురాణంబు దశ 

అ యా దా సై శ్ర 
సవ్శాస (గంథంబు పాద్యం దేంబది యెదువేలు విషపురాణం బిరువది మూడు నహ 
ప 


ర్‌ ఇల “oO arr సర జ అ ఇల్లి ము 
(నంబులు శైవ బు చతుర్వింశతి సహ్మస్రంబులు థ్రీ 
నారదంబు పంద వింశతి సహ్మసంబు. మార 


ఆగ్నేయంబు పదియేనువేల నన్నూజు. భవిషోం. 


స 
a, 
(7 


బు 
సహ(స్ర=బులు. (బహ్ముకైవర్హం బక్టావశసవా(స్రంబులు. ల్రైఐ 
రజ క A) మం 


గ 
బులు, వారాహంబు చతు వ్యంళతి సహస: టం స్కాంచం బనుబడిచేల 


అటు వామ 
న ఒ దశసవాసపంబులు., కొర్మంబు దశసహ్మసంబులు, మాత -=బు చతుర్దశ సవా 
[సంబులు, గారుడంబు పండొమ్మిది సహ(స=బులు [బహ్మాండంబు ద్వాదశ సహ 


(సంబుల. ఇట్లు పురాణ్యగంథ సంఖ్యా (ప్రమాణ =బులు (ప్రవ ర్రిల్లు. ఈ వదునెనిమిది 
పురాణ. అ మధ్యంబున(నదులయండదు భాగీకఢివిధంబున దేవఎలయందు.! బద్భ్మగ కృుని 
మాడ్కి(దారకలందు గళానిధిగరిమ సాగరంణబులందు దుగ్గార్థ వందు చంద :౨బున నగంబు 

"లందు హేమనగంబు భాతి [(గవాంబుల విభావసుక రణి దై తులందు. (బ్రహ్హాదుని భంగి 
మణుల యందు( బద్మురాగంబు రేఖ వృక్షంబులందు హరిచ_దన తరువు రీతి బుషులందు 
నారదుమాడి,. ధేకమవులందు6 గామధేనువు పోల్కా సూక్షుంబులందు జీవుని తెజుంగున 
దుర్వయ. బులఎదు మనంబు చొప్పున వసువులందు సహవువావానుని టు నాదితు- 
క విమ్లువు కరణి రు[దులయందు సీలలోహితునిరితిని (బహ్ములయందు భృగువు 
సాబగున సిద్ధులయందు( గపిలుని లీల నశ్వంబులందు నుళైపళ్ళరివంబు లాగున దర్వీ 
కంంబులందు వాసుకి రూపున మృగ ములంద. ( గసరి చెలువున నాగ్ర మంబులందు గృహ 
స్టా మందు కయ వర్షంబులలో నోంకారంబు నిరవున నాయుధ౨బులఈ గార్ముక౭బు 
సోయగంబున యజ్ఞంబులలో జపయజ్ఞంబు చాడ్చున (వతందబుల9 చహింస కరణి 
యోగంబుఇం దాత్మియోగంబు రమణ వోషధులయందు యవల సాబగున భాషణంబు 
లందు సత ంబుకవ యు తువులందు వసతతి ఎడు (పాడి మాసంబులందు మార్షశీక్షంబు 
మహిమ యుగంబుల=దు' గృతియుగంటు నోజ() దేజ కిల్లు. ఆట్టి భాగవత పురాణంబు 
పఠియిం చ విమ సాయజ-ంబు( జందుదురు. అని మజియు నిట్లనియె, 

కం. సకలాగమారపాధగుం, డకలంక గంణాఖిరాము6 డంచిత బృందా 

రక వందా న డగు, కకయోగి3 వంపనంబు సారిది నొనర్హున్‌ . 49 


నకలగుణాక్రితు సర్వజ్ఞ సర్వశు నఖభిలతోకాధారు నాదిదేవు! 
బర మదయార సో ద్భానితు( దై శాఖి వంచిత పాబాబ్బు వనధిశథయను 
నాగ్రితమందారు నాద .3త భానుని వేదాంత వేదు ని విశ్వా మయునిం 


గౌస్తుభ (శ్రీవత్స క మనీయవ్షుని శంఖ చక్ర గదాసి కార్టధరుని 


౭ 


వత శ్రీమద్భాగవతము ఆధ్యా: [9 





“ఆ, కోభ్రనాకొరు( బీతాంబ రాభిరాము 
రత్నరాజిత మకుట విభ్రాజమాను( 
బుండరీకాక్షు మహనీయ పుణ దేహు: 


దల(తు నుతియింతు దేవకి తనయు నెపుడు. 50 


ను, అని యీరీతి నుతించి భాగవత మావ్యంతం[ సూతుండు నె 
ప్పిన సంతుష్టమనస్కులై విని మునల్‌ (వేమంబునం బవ్మనా 
భుని( జీ త్రంబున నిల్పి తగ్గుణములన భూషించుచున్‌ ధను+లై 
చని రాల్మీ యనికే ప నుత్సాహం:ఎ వర్ధిల్లి గగ 51 


కొం, జనకసుతా హృచ్చోరా' ; జనర వచ; పాలనా త్త. శై లవిహారా! 


జనకొమిత మందారా!; జననా ద్రిక్ర నితందుంఖచయసుహారా! 59 


మాలిని. జగదవన విహారీ! శ్యతులోక (ప్రహారీ! 
సుగుణవన విహారి! సుందరీ మానహారీ! 
విగత కలుష పోష్షీ! పీరవర్యాభిలాష్షి 
స్వగురు హృదయ సోషి! సర్వధా సత భావే. ద్ధి 


గద్య. ఇది శ్రీపరమేళ్ళర క్రరుణాకలిత కవికావిచ్విత, కేసనమం(ిప్కుత సహజ పాండితం, 
పోతనామాత్య (ప్రియశిష్థ వెలిగందల నారాయణాఖ్య (ప్రణీతంబై న శ్రీ మహాభాగవతం 

బను Se snes రాజుల యుత్స శ తీయు, వాసుదేవ లీలావతార (పకారంబును, 
గలియుగ ధర్మ(పకారంబును, టబహ్మ (పళయి' _పకారంబును, (బళయ విశేష బులును, 
దక్షకునిచే దష్టుండ్రె పరిక్షిన్మహారాజు మృతినాందుఓ యు, సర్పయాగంబును, tn 

విభాగ క్రమంబును, బురాణానుగ్రో మణికయ, మార్కందేయోపాథ్యానంబును, సూర్వు3డు 

(పతీ మాసంబును వేరే లు నామంబుల వేర్వేజు పరిజనులతో( జేరుకొ 9 స చరించు 


(కమంబును, త త్తత్సురాణగంధస. ఖ్యలు నను కథలుగల ద్వాదశ స్కంధము 
సంపూర్ణము. 54 


(శ్రీమహాభాగవతము సంపూర్ణము 


